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ПРИМЕЧАНИЕ ПЕРЕВОДЧИКА:

Среди нескольких сложных проблем с этим двухтомным изданием были следующие:

1. Дублирование последних восьми глав Том I, вставленных в начало Тома II и получивших там номера глав, начинающиеся с «Главы I».

2. В указателе Тома I отсутствовали какие-либо ссылки на последние восемь глав. Однако ссылки на эти дублированные главы в указателе Тома II присутствовали.

3. Написание многих слов и имен в обоих томах было изобретательным и варьировалось от абзаца к абзацу. При вычитке этого файла у меня возникло ощущение, что у печатника не хватало букв «e», «c» и «o», и он заменял одни другими. Я уверен, что упустил многое из этого.

4. Использовавшаяся грамматика сегодня часто была бы неприемлема.

5. Почти на каждой странице имелись длинные сноски, набранные чрезвычайно мелким шрифтом. Некоторые сноски ссылались на другие сноски. Множество более длинных сносок и сносок к сноскам были перенесены в низ последующих страниц, из-за чего соотнести их с нижней частью страницы, на которую они ссылались, оказалось непростой задачей.

6. Чрезвычайно мелкий и нечеткий шрифт зачастую превосходил возможности лучших из доступных программ оптического распознавания символов.
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ГЛАВА I.

Когда Свобода с горных круч

Свой флаг вольнула ветрам в высь,

Сорвала ночи синий плащ,

И звезды славы зажгла там ввысь.

Она смешала с его краской яркой

Небес молочный пояс яркий,

И чистый белоснежный цвет

Прошила полосой зари рассвет;

Затем из солнечных палат

Она позвала орла-вестника назад,

И в мощную его десницу отдала

Символ избранной земли она.

Джозеф Родман Дрейк.
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1 января 1776 года была сформирована новая Континентальная армия, и в тот день в американском лагере в Кембридже впервые был развернут Союзный ФЛАГ ИЗ ТРИНАДЦАТИ ПОЛОС. В тот день королевская речь (о которой я расскажу в скором времени) была получена в Бостоне, и ее копии были отправлены Вашингтону под парламентским флагом. Поднятие союзного стяга было приветствовано Хау как знак радости по случаю получения милостивой речи и покорности короне. * Это было великим заблуждением, ибо Вашингтон никогда еще не был столь полон решимости атаковать королевские войска и преподать угнетателям суровый урок того, что «Сопротивление тирании есть повиновение Богу».

После прибытия полковника Нокса с военными припасами с севера, куда он был отправлен в ноябре, главнокомандующий решил атаковать неприятеля либо всеобщим штурмом, либо бомбардировкой и канонадой, несмотря на то, что британские силы тогда были почти равны его собственным по численности и значительно превосходили в опыте. Нокс привез с собой из Форт-Джорджа на сорока двух розвальнях восемь бронзовых мортир, шесть железных мортир, две железные гаубицы, тринадцать бронзовых пушек, двадцать шесть железных пушек, две тысячи триста фунтов свинца и одну

* Вашингтон в письме к Джозефу Риду, написанном 4 января 1776 года, говорил: «Речь я вам посылаю. Том их был разослан бостонской знатью, и, что довольно фарсово, мы доставили им большую радость, сами того не ведая и не желая; ибо в тот самый день, день рождения новой армии, но еще до того, как прокламация попала к нам в руки, мы подняли флаг Союза в знак комплимента Соединенным Колониям. Но посмотрите же! В Бостоне это было принято как свидетельство глубокого впечатления, произведенного на нас речью, и как сигнал к подчинению. Так мы узнаем от человека, вышедшего из Бостона прошлой ночью. К этому времени, полагаю, они начинают находить странным, что мы не произвели формальной сдачи наших линий». Главным флагом, до сих пор использовавшимся армией, был просто алый. Ссылаясь на прием королевской речи, «Ежегодный регистр» (1776 г.) пишет: «Столь велики были ярость и негодование [американцев], что они сожгли речь, сменив свои цвета с простого красного полотнища, которое они до сих пор использовали, на флаг с тринадцатью полосами как символ числа и единения колоний». Синее поле в одном углу с тринадцатью звездами было вскоре после этого принято; и по резолюции Континентального конгресса, о которой уже упоминалось, принятой 14 июня 1777 года,* оно стало национальным флагом Соединенных Штатов.

* Этот флаг несет изображение английского юниона, который отличает королевский штандарт Великобритании. Он состоит из креста Св. Георга, обозначающего Англию, и креста Св. Андрея в форме буквы Х, обозначающего Шотландию. Это изображение было помещено в угол Королевского флага после восшествия Якова Шестого Шотландского на престол Англии под именем Якова Первого. Изображение этого герба можно увидеть на странице 321 Том II. Необходимо помнить, что в то время американский Конгресс еще не провозгласил колонии «свободными и независимыми» штатами и что даже тогда американцы выражали свою самую горячую преданность британскому правосудию, когда оно исправит их обиды. Британский морской флаг поэтому еще не был отброшен, но использовался на их флагах, как и в данном случае, с полем из тринадцати чередующихся красных и белых полос как эмблемой единения тринадцати колоний в борьбе за свободу. Десятью месяцами ранее в Нью-Йорке на «Общинном» полевой шесте свободы был поднят «флаг Союза с красным полем» с надписью «Георг Рез и свободы Америки», а на другой стороне — «Никакого папизма». Именно этот британский юнион на американском флаге и вызвал недоразумение у британцев в Бостоне, на которое ссылался Вашингтон. Полтора года спустя (и через год после того, как колонии были объявлены независимыми штатами) официальным приказом «тринадцать белых звезд на синем поле» были заменены вместо британского юниона, и тогда «полосы и звезды» стали нашим национальным знаменем.


План нападения на Бостон.— Подкрепление армии.— Военный совет.— Численность войск.— Положение Вашингтона.



бочонок кремней. В гавани Бостона у неприятеля имелось несколько военных кораблей, * а на Банкер-Хилле его укрепления были очень сильны.

План Вашингтона в своем исполнении зависел от погоды, поскольку предполагалось перебросить войска в Бостон из Кембриджа по льду, если тот станет достаточно прочным. Перешеек был слишком узким и слишком хорошо укрепленным, чтобы позволить ему надеяться на успешную попытку проникнуть в город этим путем. Штурм должен был осуществляться американцами в двух дивизиях под командованием бригадиров Салливана и Грина, а общее командование возлагалось на генерал-майора Патнэма. Обстоятельства помешали осуществлению плана, и январь миновал без каких-либо решительных движений со стороны обеих армий. Однако американские силы ежедневно увеличивались, и британские пушки докучали им меньше, чем раньше, ибо Хау расходовал порох более экономно, чем Гейдж. **

Провинциальный конгресс Массачусетса на своей зимней сессии заново организовал ополчение провинции. Джон Хэнкок, Джеймс Уоррен и Азор Орн были назначены генерал-майорами, и было сформировано тринадцать полков. Была санкционирована новая эмиссия бумажных денег на крупную сумму, а также приняты различные меры для укрепления Континентальной армии. В начале февраля в лагерь прибыли десять полков ополчения; были получены большие запасы боеприпасов; лютый мороз сковал воды льдом, и Вашингтон был склонен начать военные действия немедленно и энергично. 16 февраля он созвал военный совет, которому сообщил сведения, полученные из тщательных донесений, о том, что американская армия, включая ополчение, насчитывает тогда чуть более семнадцати тысяч человек, в то время как британская насчитывала не намного более пяти тысяч человек, годных к строевой службе. Многие из них болели различными болезнями, и в лагере неприятеля свирепствовала черная оспа. *** Хау ежедневно ожидал подкреплений из Ирландии, Галифакса и Нью-Йорка, и настоящий момент представлялся подходящим для удара. Но совет вновь высказался против попытки штурма ввиду предполагаемой недостаточности недисциплинированных американцев для этой задачи. Они оценили британские силы гораздо выше; приняли во внимание тот факт, что они имели двойной комплект офицеров и обладали достаточной артиллерией, а корабли в гавани нанесут большой урон армии на льду, открытой для фланкирующего огня. Было решено, однако, бомбардировать и обстреливать город из пушек, как только прибудет запас боеприпасов, а тем временем овладеть Дорчестерскими высотами и островом Ноддлс (ныне Восточный Бостон) и укрепить их. Главнокомандующий был разочарован этим решением, так как сам был уверен в успехе. «Я не могу не признать, — говорил он в письме к Конгрессу от 18 февраля 1776 года, — что испытываю множество неприятных чувств из-за своего положения; ибо иметь обращенные ко мне в тревожном ожидании услышать о каком-то великом событии взоры всего Континента и быть сдерживаемым в любой военной операции из-за нехватки необходимых средств для ее проведения — не слишком приятно, особенно поскольку средства»

* «Бойн» (шестьдесят четыре пушки); «Престон» (пятидесят пушек); «Скарборо» и еще один шлюп, один в двадцать, а другой в шестнадцать пушек, а также «Меркурий».

** От сожжения Чарльстауна до Рождества противник выпустил более двух тысяч ядер и бомб, причем половина первых были двадцатичетырехфунтовыми. Они швырнули более трехсот бомб по Плоу-Хилл и сто по Локрерс-Пойнт. От всей стрельбы со стороны Кембриджа они убили всего семерых человек, а со стороны Роксбери — ровно дюжину! — Гордон, т. I, стр. 418.

*** Из Бостона было отправлено немало людей, больных этой отвратительной болезнью; и генерала Хау обвиняли в зловещем замысле попытаться таким образом заразить американскую армию этой хворью.

* Журналы, т. III, стр. 194.


Состояние британских войск в Бостоне.— Фарс и его конец.— Бомбардировка Бостона.— Усердие патриотов.



использовавшиеся для сокрытия моей слабости от неприятеля, скрывают ее и от наших друзей, умножая их изумление». Среди этих унылых обстоятельств Вашингтон готовился к бомбардировке.

Британские войска в Бостоне начинали чувствовать себя вполне довольными своей участью, и Хау чувствовал себя почти так же уверенно, как если бы он находился на берегах Старой Англии. Он писал Дартмуту, что не опасается нападения со стороны мятежников; и тори были столь уверены в торжестве британского оружия, что Секан Бراш, самодовольный и угодливый лоялист из Нью-Йорка, предложил 19 января 1776 года набрать корпус добровольцев численностью в триста человек, чтобы «занять главные посты на реке Коннектикут и открыть линию связи на запад в сторону озера Шамплейн» после «подчинения основных сил мятежников». * Противник также заготовил обильные запасы продовольствия, и зима до 1 февраля выдалась на редкость мягкой. «Залив открыт, — писал полковник Мойлан из Роксбери. — Здесь все тает, кроме Старого Пата. Он все так же тверд, как и прежде, взывая: "Пороху! Пороху! Боги, дайте мне пороху!"» Британские офицеры учредили театр; устраивались балы, и была открыта подписка на маскарад, когда операции Вашингтона внезапно рассеяли их мечту о безопасности и призвали их отбросить «носки и котурны», домино и танцевальные туфельки ради облачения для настоящей войны. Они разыграли фарс под названием «Блокированный Бостон»; теперь же их призывали участвовать в сериокомической драме бомбардируемого Бостона в подобающих костюмах и декорациях.

Замысел Вашингтона укрепить Дорчестерские высоты сохранялся в строжайшем секрете, и, чтобы отвлечь внимание Хау, американцы в ночь на 2 марта начали жестокую бомбардировку и канонаду с нескольких батарей у Лекмерс-Пойнт, Роксбери, Коббл и Плоу-Хиллс и Лэмбс-Дам. Несколько домов в городе были разрушены, и шестеро британских солдат погибли. Огонь был встречен с воодушевлением, но без серьезных последствий. В ходе бомбардировки американцы разорвали тринадцатидюймовую мортиру «Конгресс», еще одну такого же размера и три десятидюймовые мортиры.

В воскресенье и понедельник ночью по городу была открыта аналогичная канонада. В семь часов вечера в понедельник (3–4 марта 1776 г.) генералы Томас с двумя тысячами человек и землеройными инструментами приступили к занятию Дорчестерских высот. За войсками следова обоз из трехсот телег, груженных фашинами и сеном. В течение часа, двигаясь в абсолютной тишине, отряд достиг высот. Он разделился на два подразделения, и на двух упомянутых возвышенностях они приступили к возведению брустверов. Тюки сена были расставлены со стороны города Дорчестерского перешейка, чтобы заглушить грохот проходящих туда и обратно телег и послужить защитой от орудий неприятеля, если те будут наведены на войска, проходящие через перешеек. Несмотря на то, что луна ярко светила и воздух был тихим, работающих не заметили британские часовые. Под руководством ветерана Гридли, инженера при Банкер-Хилле, они трудились с умом и на совесть. Никогда еще столько работы не было сделано за столь короткое время, и к рассвету было возведено два форта, поднятых достаточно высоко, чтобы дать надежное укрытие находившимся внутри силам. Они представляли собой грозный вид для встревоженных британцев. Хау, охваченный изумлением, воскликнул: «Не знаю, что и делать. Мятежники за одну ночь сделали больше, чем вся моя армия за месяц». Они сделали больше, чем просто возвели насыпи; на них были установлены пушки, и теперь они полностью держали под прицелом город, подвергая британцев и тори величайшей опасности.

* Фротингем; по рукописям из канцелярии государственного секретаря Массачусетса.

* Эта пьеса представляла собой бурлетту. Фигура, призванная изображать Вашингтон, появляется странной походкой, в большом парике, с длинной ржавой шпагой, в сопровождении деревенского слуги со ржавым ружьем. Пока этот фарс шел во время представления вечером 8 января (1776 г.), вбежал сержант и воскликнул: «Янки атакую наши укрепления на Банкер-Хилле!» Зрители сочли это частью спектакля и неудержимо смеялись над этой мыслью; но вскоре они были разочарованы зычным голосом дюжего Хау, кричавшего: «Офицеры, по боевым постам!» Народ рассеялся в великом смятении. Причиной испуга стало то, что майоры Ноултон и Кэри перешли плотину мельницы с Коббл-Хилл и подожгли несколько домов в Чарльстауне, занятых британскими солдатами. Они сожгли восемь жилищ, убили одного человека и увезли пятерых пленных.


Удивление британцев.— Незащищенность флота и армии.— Подготовка к бомбардировке Бостона.


Утро, в которое эти крепости предстали перед противником, было памятным 5 марта, годовщиной Бостонской бойни. * Ассоциации, связанные с этим днем, подтолкнули американцев к более решительным действиям, и они решили отпраздновать и ознаменовать это время актом возмездия. Хау видел и чувствовал свою опасность; его тревога усилилась, когда адмирал Шулдхэм заверил его, что британский флот в гавани будет неизбежно уничтожен, как только американцы доставят на высоты свои тяжелые орудия и мортиры. Не в безопасности была и армия в городе. Поэтому было решено принять немедленные меры для изгнания провинциалов. Соответственно, две тысячи четыреста человек получили приказ погрузиться на транспорты, собраться в Замке Уильяма и под началом храброго графа Перси совершить в ту же ночь нападение на укрепления мятежников. * Вашингтон был осведомлен об этом маневре и, полагая, что атака будет предпринята немедленно, отправил подкрепление в две тысячи человек генералу Томасу. Работы по укреплению фортификаций не прекращались ни на минуту. Поскольку холмы, на которых возвышались редуты, были очень крутыми, ряды бочек, наполненных рыхлой землей, расставили с внешней стороны брустверов, чтобы скатывать их на наступающую колонну для расстройства их рядов — мера, как говорят, предложенная Миффлином. Все было готово. Стоял мягкий солнечный день. Соседние высоты были заполнены людьми, ожидавшими увидеть кровавую трагедию при Бридс-Хилле снова. Сам Вашингтон отправился к окопам и воодушевил людей, напомнив им, что сегодня 5 марта. Главнокомандующий и войска были в приподнятом настроении, ибо они верили, что долгожданное столкновение и победа близки.

Пока эти приготовления шли полным ходом на Дорчестерских высотах, четыре тысячи солдат в двух дивизиях под началом генералов Салливана и Грина выстроились в Кембридже, готовые по команде Патнэма двинуться на штурм Бостона, как только батареи Томаса подадут сигнал. Они должны были погрузиться в лодки на реке Чарльз, свободной теперь от льда, под прикрытием трех плавучих батарей и, атаковав город в двух главных пунктах, пробиться к укреплениям на Перешейке, открыть ворота и впустить войска из Роксбери.

Обе стороны были готовы к бою во второй половине дня; но поднявшийся яростный ветер взбудоражил гавань и пригнал к берегу столь сильный прибой там, где должны были высаживаться лодки неприятеля, что рисковать было небезопасно. Ночью пошел проливной дождь, и весь следующий день бушевала страшная буря. Хау отказался от своего плана, а сильно разочарованный Вашингтон вернулся в лагерь, оставив сильный отряд для охраны укреплений на Дорчестерских высотах.

Положение Хау стало теперь крайне критическим. Флот и армия находились в опасности, а лояльное население, объятое ужасом, требовало той надежной защиты, которую Хау столь часто уверенно обещал. 7 числа он созвал совет офицеров, на котором было решено спасти армию путем эвакуации города. Это решение посеяло великую растерянность среди тори в городе, ибо они страшились справедливого гнева патриотов по их возвращении. Они видели, как власть, на которую они опирались как на почти непобедимую, слабеет и трепещет перед теми, кого она так пренебрежительно третировала. Они прекрасно знали, что суровая кара за бедствия, в причинении которых они принимали участие, неминуемо ждет их, когда британские штыки покинут полуостров, а взволнованные патриоты вернутся в свои опустошенные дома. Опасности опасного плавания в чужие края казались куда менее страшными, чем гнев угнетенных американцев, и лоялисты решили отважиться на первое, нежели на второе. Поэтому они начали готовиться к скорейшему отъезду; товары, домашняя утварь и частное имущество всякого рода набивались на корабли. Дартмут советовал Хау в

* Этот день, обычно отмечаемый в Бостоне, теперь праздновался в Уотертауне, несмотря на бурные события, происходившие в городе и его окрестностях. Преподобный Питер Тэтчер выступил по этому случаю с речью.— Брэдфорд, 94.

** Неделями ранее, подозревая, что американцы собираются занять Дорчестерский перешеек, Хау отправил отряд из Замка Уильяма под командованием подполковника Лесли и несколько гренадерских и легкопехотных рот под командованием майора Масгроува с целью уничтожить каждый дом и иное укрытие на полуострове. Они переправились по льду, исполнили приказ и захватили в плен шестерых американских часовых.


Состояние патриотов в Бостоне.— Молчаливое соглашение пощадить город.— Возобновление канонады.— Мандат на грабеж.



ноябре эвакуировать Бостон, но оправдывался нехваткой кораблей. Теперь же он был вынужден уйти с меньшим их количеством и прихватить с собой более тысячи беженцев-лоялистов и их имущество. Боеприпасы и всякого рода военные склады спешно грузились на суда; тяжелая артиллерия, которую невозможно было увезти, снималась с лафетов, забивалась гвоздями или сбрасывалась в море, а некоторые укрепления разрушались. Количеством судов и транспортов было около ста пятидесяти; но их не хватало для перевозки множества войск и жителей, их ценнейшего имущества и подлежащего вывозу количества военных припасов. *

Немногие оставшиеся в Бостоне патриоты испытывали теперь сильную тревогу за судьбу города. Они видели приготовления к отъезду и были убеждены, что противник, уязвленный уколами разочарованных гордыни и честолюбия, совершит какой-нибудь заметный акт мести перед уходом — вероятно, предаст город огню. ** Побуждаемые этими догадками (которые подтверждались угрозой Хау уничтожить город, если его армия будет потревожена при отплытии) и устрашающим строем кораблей, которые адмирал расположил вокруг города, делегация наиболее влиятельных граждан связалась с британским командующим через генерала Робертсона. Переговоры завершились обещанием со стороны Хау, что если Вашингтон позволить ему эвакуироваться мирно, то город будет пощажен. Сообщение об этом, подписанное четырьмя ведущими людьми — Джоном Сколи, Тимоти Ньюэллом, Томасом Маршаллом и Самуэлем Остином — было отправлено в лагерь в Роксбери без какого-либо конкретного адреса. Его принял полковник Лирнед, который отнес его Вашингтону. Главнокомандующий заметил, что, поскольку это неподтвержденный документ без адреса и не обязывающий генерала Хау, он не станет обращать на него внимания. Лирнед сообщил этот ответ лицам, через которых было получено обращение из Бостона. Хотя оно было совершенно ни к чему не обязывающим, оно было принято как благоприятный ответ, и обе стороны молчаливо согласились с этой договоренностью.

Однако Вашингтон не ослаблял бдительности и продолжал приготовления к штурму Бостона, если неприятель не покинет его в скором времени. 9 числа близ воды на Дорчестерском перешейке была установлена батарея для беспокойства британского судоходства. В ту же ночь отряд выступил к Нуксс-Хилл, точке вблизи города, полностью господствовавшей над ним, и заложил там батарею. Неосторожно разожженный костер выдал противнику их продолжающуюся работу. Британские батареи в городе немедленно открыли по патриотам жестокую канонаду. Это стало сигналом для всеобщего залпа пушек и мортир с различных американских батареек, и до самого рассвета не прекращался гул тяжелых орудий. За ночь было выпущено более восьмисот ядер. Это был страшный час для жителей Бостона, и все светлые чаяния скорого конца ужасного подвешенного состояния, в котором они томились месяцами, были омрачены. Но воюющие стороны были готовы избежать кровопролития. Вашингтон был полон решимости завладеть Бостоном при любых обстоятельствах, но предпочитал сделать это мирным путем; в то время как Хау, будучи слишком осторожным, чтобы рисковать генеральным сражением, и желая задействовать свои силы в какой-либо части колоний, где мог ожидаться больший успех, утром воздержался от канонады и ускорил свои приготовления к эвакуации.

И тут началась великая суматоха. Те, кто собирался уезжать и не мог увезти с собой мебель, уничтожали ее; солдаты вломились во многие лавки и разграбили их; а Хау отдал приказ Крену Брашу, ** который пресмыкался у его ног с самого начала осады, захватить всю одежду и мануфактуру, не принадлежащую лоялистам, и поместить

* Официальный отчет генерала Хау.

** Осенью Конгресс дал Вашингтону указание уничтожить Бостон, если это окажется необходимым для изгнания неприятеля. Это указание было дано при полном одобрении многих патриотов, владевших в городе значительной недвижимостью. Джон Хэнкок, являвшийся, вероятно, крупнейшим собственником в Бостоне, писал Вашингтону, что, несмотря на то, что подобная мера нанесет ему огромный ущерб, он страстно желает, чтобы это было сделано, если это послужит благому делу. Никогда еще люди не были столь преданны, как те, кому предстояло пострадать сильнее всех.

*** Этот приказ, датированный 10 марта 1776 года, находится в канцелярии государственного секретаря Массачусетса и несет автограф Хау.— Фротингем.


Дурное поведение британских войск.— Посадка на корабли.— Вступление американцев в город.— Беженцы.



их на борту двух бригантин в гавани. Этот дозволенный грабеж привел к величайшему бедствию, ибо многие жители были полностью обобраны. Лавки и жилища взламывались и грабились, а товары, которые нельзя было увезти, бессмысленно уничтожались.

Эти крайности были запрещены общим приказом на следующий день (12 марта), но запрещение мало кто соблюдал.

15 числа войска выстроились для марша к судам, причем жителям было приказано оставаться по домам, пока армия не погрузится на корабли. Поднялся восточный ветер, и войска задержались до воскресенья, 17-го. Между тем они натворили немало бед, уничтожая и уродуя мебель и выбрасывая ценные товары в реку. Они вели себя скорее как демоны, чем как люди, и если бы ими не управляли офицеры, обладавшие некоторым благоразумием и честью, и не сдерживал страх перед американцами, город, вне всякого сомнения, претерпел бы все ужасы разорения и грабежа.

Рано утром в воскресенье началась посадка британской армии и лоялистов на корабли. Гарнизон с Банкер-Хилла покинул его около девяти часов. Вашингтон наблюдал за этими перемещениями, и войска в Кембридже немедленно выстроились. Патнэм с шестью полками погрузился в лодки на реке Чарльз и высадился у Севиллс-Пойнт. Часовые на Банкер-Хилле казались находящимися на своих постах, но при приближении обнаружилось, что они представляют собой лишь чучела; внутри британских укреплений не было ни единой живой души. Громким криком, испугавшим отступающих британцев, американцы вошли внутрь и заняли их. Когда это свершилось, британцы и тори уже полностью покинули Бостон, а флот, который должен был их увезти, встал на якорь на рейде Нантакет, где пробыл десять дней. * Отряд американцев вошел в город и завладел укреплениями и оставленными военными припасами. ** Ворота на Бостонском перешейке были открыты, и генерал Уорд с пятью тысячами войск из Роксбери триумфально вошел внутрь, а прапорщик Ричардс нес знамя Союза. Генерал Патнэм принял командование над всеми силами и от имени Тринадцати Соединенных Колоний завладел всеми фортами и прочими оборонительными сооружениями, оставленными отступающими британцами (18 марта 1776 г.). (а) 20-го числа основные силы армии во главе с Вашингтоном вступили в город под радостные приветствия сотен людей, которые в течение десяти месяцев претерпевали почти все мыслимые лишения и оскорбления. Земляки из окрестностей стекались сотнями, и радостным было воссоединение многих семей, разлученных более чем на полгода. 28-го числа преподобный доктор Эллиот произнес благодарственную проповедь на слова из Исаии: «Взгляните на Сион, город праздников наших; глаза ваши увидят Иерусалим, жилище мирное, скинию непоколебимую; колья ее никогда не будутдвинуты, и ни одна из вервей ее не порвется». *** То была речь, полная надежд на будущее и укрепившая твердую веру сотен слушателей в окончательное торжество свободы в Америке.

* Общая численность боеспособных британских сил при отходе, включая матросов, составляла около одиннадцати тысяч. Лоялисты, классифицированные следующим образом, насчитывали более тысячи человек: 132 занимавших официальные должности; 18 священнослужителей; 105 выходцев из провинции; 213 купцов; 382 фермера, торговца и ремесленника: всего 924. Они подали свои имена по прибытии в Галифакс, куда отплыл флот. Было еще около двухсот человек, чьи имена не были зарегистрированы. Для большинства из них это было скорбное бегство; ибо состоятельные люди оставили все позади, и почти каждый рассчитывал на ежедневное пропитание за счет пайков из армейских складов. Войска в целом были рады уйти. Фротингем (стр. 312) цитирует письмо британского офицера, написанное им во время пребывания на рейде. Оно хорошо отражает настроение войск: «Не ждите больше писем из Бостона; мы покинули это место. Вашингтон обстреливал город в течение нескольких дней. Разорвавшаяся в момент нашей подготовки к отплытию бомба нанесла очень большой ущерб. Наши люди пострадали. У нас осталась одна утешение. Вы знаете поговорку: "Ни ад, ни Халл, ни Галифакс не предложат убежища хуже Бостона". Со свежей провизией я был совершенно незнаком много месяцев. Яйцо было редкостью. Следующее письмо из Галифакса».

** Суда были столь переполнены лоялистами и их имуществом, что Хау был вынужден оставить часть своих складов. Главными предметами, оставленными на Касл-Айленде и в Бостоне, были 250 орудий, больших и малых; четыре тринадцати-с-половиной-дюймовые мортиры; 2500 кальдронов морского угля; 2500 бушелей пшеницы; 2300 бушелей ячменя; 600 бушелей овса; 100 банок масла, содержащих по бочонку каждая, и 150 лошадей. Часть артиллерийского вооружения была сброшена в воду, но была поднята американцами. В больнице Бостона было оставлено большое количество медикаментов, в которых обнаружилась примесь белого и желтого мышьяка! Цель легко угадать.— Гордон, т. II, стр. 32.

*** Исаия, гл. XXXIII, ст. 20.


Состояние Бостона после эвакуации.— Войска, отправленные в Нью-Йорк.— Задержка британских судов.— Окончательный отплыв.



укрепило в сознании сотен слушателей незыблемую веру в окончательное торжество свободы в Америке.

Когда первый всплеск радостных чувств утих, на умы людей опустилась печаль, ибо Бостон — прекрасный город, метрополия Новой Англии — лежал в руинах. Многие из лучших домов были сильно повреждены; тенистые деревья вырублены; церкви обезображены; декоративные ограды сломаны или уничтожены, а общественные здания позорно изуродованы. Просторный старый собор Саут-митинг-хаус, как мы видели, был превращен в школу верховой езды; а в установленной внутри арены печке для растопки сожгли множество редких книг и рукописей из прекрасной библиотеки Принса. Дом пастора, принадлежавший этому обществу, был снесен на топливо. Старая Северная часовня была разрушена с той же целью, а большой деревянный шпиль Западной церкви обращен на то же уделие. Дерево Свободы, о котором упоминалось на странице 466 первого тома, дало четырнадцать кордов дров. Церкви на Бреттл-стрит и Холлис-стрит использовались под казармы, а Фанеул-холл был превращен в аккуратный театр. * Ядро с американских позиций, ударившее в башню церкви на Бреттл-стрит, было подобрано и впоследствии закреплено в точке, куда оно впервые угодило, и оно остается там поныне.

Не зная о пункте назначения Хау и полагая, что это Нью-Йорк, Вашингтон отправил туда пять полков и часть артиллерии под командованием генерала Хита (13 марта 1776 г.). Они маршем направились в Нью-Лондон, где погрузились на суда и проследовали в Нью-Йорк через пролив Лонг-Айленд-Саунд. При отбытии главных сил британского флота с рейда Нантакет Вашингтон приказал остальной части армии следовать в Нью-Йорк, за исключением пяти полков, оставленных для защиты Бостона под началом генерала Уорда. Салливан выступил 27-го числа; еще одна бригада отбыла 1 апреля; а последняя бригада под началом Спенсера выступила 4-го. Вашингтон также покинул Кембридж и направился в Нью-Йорк в тот же день (4 апреля).

Часть британского флота, состоявшая из пяти судов, все еще задерживалась в гавани, и к ней впоследствии присоединились семь транспортов, заполненных горцами. Жители Бостона сильно опасались возвращения Хау. Все слои населения помогали в строительстве укрепления на острове Ноддлс (ныне Восточный Бостон) и в укреплении других оборонительных сооружений. Эти работы велись под общим руководством полковника Гридли. В мае капитан Магфорд из шхуны «Франклин», континентального крейсера, захватил британское судно «Хоуп», следовавшее в Бостон с припасами и пятнадцатьюстами бочонками пороха (17 мая). 19-го числа «Франклин» и «Леди Вашингтон» вышли в крейсерство, но сели на мель у Пойнт-Ширли. Тринадцать вооруженных шлюпок с британских судов атаковали их, и завязался ожесточенный бой. Капитан Магфорд, храбро сражаясь, получил смертельное ранение. Его последними словами были слова, сказанные почти сорок лет спустя Лоуренсом: «Не сдавайте корабль! Вы отобьете их!» И так они и сделали. Крейсеры ушли и вышли в открытое море.

В июне генерал Линкольн предложил план изгнания британского флота из гавани. Он был одобрен собранием Массачусетса и осуществлен 14-го числа. Он созвал близлежащее ополчение и при поддержке регулярных войск генерала Уорда занял позиции на Мун-Айленде, Хоффс-Нек и у Пойнт-Андертон. Крупные силы также собрались на Петтикс-Айленде и в Халле; а отряд с двумя восемнадцатифунтовыми орудиями и тринадцатидюймовой мортирой занял позицию на Лонг-Айленде. С последней точки по противнику были произведены первые выстрелы. Огонь был живо отражен; но командир, коммодор Бэнкс, заметив опасное положение своего маленького флота, подал сигнал сниматься с якоря. Взорвав маяк, он распустил паруса и вышел в море, оставив Бостонскую гавань и ее окрестности совершенно свободными от противника, за исключением нескольких лицемерных тори, скрывавшихся по тайным углам. Из-за предосудительного отсутствия дальновидности в окрестностях не было оставлено ни одного британского крейсера для предупреждения британских судов об уходе войск и флота. Следствием этого стало то, что несколько транспортных судов из Англии вскоре после этого прибыли и, войдя в гавань

* Фротингем, стр. 328.


Захват Кэмпбелла и транспортных судов.— Последствия эвакуации Бостона.— Медаль, присужденная Вашингтону



без подозрений, попали в руки американцев. Таким образом, в июне подполковник Кэмпбелл и семьсот человек были взяты в плен.
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Эвакуация Бостона вызвала огромную радость по всем колониям, и Вашингтон с его офицерами получили поздравительные адреса от различных законодательных собраний, сходов граждан и частных лиц.

Континентальный конгресс получил известие об эвакуации с курьером 25 марта и немедленно по предложению Джона Адамса принял вотум благодарности главнокомандующему и находившимся под его началом солдатам, а также распорядился отчеканить и преподнести генералу золотую медаль. Джон Адамс, Джон Джей и Стивен Хопкинс были назначены комитетом для подготовки благодарственного письма и подходящего изображения для медали. *

Известие об этом и других событиях в Бостоне за предшествующие десять месяцев вызвало сильное волнение в Англии и привлекло внимание всей Европы. Британский парламент демонстрировал бурное волнение, и партийные линии среди английского народа по американским делам стали вырисовываться почти столь же определенно, как и в колониях. Весной были предложенные решительные меры, а некоторые и приняты, для подавления мятежа, и им противодействовали ответные действия со стороны американского Конгресса. ** Летом Джон Уилкс, занимавший тогда пост лорд-мэра Лондона, и его партия подняли бурю негодования против правительства в английской столице. Он вручил королю резкий адрес от имени ливрейных компаний Лондона,

* Журналы Конгресса, т. II, стр. 104.

** Конгресс выпустил прокламацию, объявляющую, что «всякое наказание, какое будет применено к любым лицам во власти их врагов за благоволение, помощь или пособничество делу американской свободы, будет отплачено той же монетой и в той же степени тем лицам, находящимся в их власти, которые благоволили, помогали или пособничали, или будут благоволить, помогать или пособничать системе министерского угнетения». Это заставило тори и британских офицеров действовать осторожно в отношении патриотов, оказавшихся в их власти.

*** Этот рисунок выполнен в размер медали. Она была отчеканена в Париже по штемпелю, вырезанному Дювивье. Изображение представляет собой профиль головы Вашингтона с латинской легендой «Georgio Washington, supremo duci exercituum adsertori libertatis comitia Americana»; «Американский конгресс — Джорджу Вашингтону, главнокомандующему его армий, поборнику свободы». На реверсе: войска, продвигающиеся к городу; другие маршируют к воде; видны корабли; генерал Вашингтон верхом на переднем плане со своим штабом, чье внимание он обращает на отступающего неприятеля. Легенда гласит: «Неприятель впервые обращен в бегство». Эксерг под изображением — «Бостон возвращен, 17 марта 1776 г.».


Осуждения Джона Уилкса.— Раздражение короля.— Дерзость Общинного совета.— Губернатор Пенн.— Джон Хорн Тук


в котором утверждалось, что невооруженным глазом видно намерение правительства установить в Америке деспотичное правление без санкции британской Конституции, и что они также полны решимости искоренить Конституцию у себя дома и воцарить деспотизм на руинах английской свободы. Адрес завершался призывом к немедленной отставке министров. Король был сильно разразен и отказался принять адрес, если он не будет подан в корпоративном качестве «мэра, олдерменов, ливрейщиков» и т. д. Этот отказ Уилкс заклеймил как отрицание права города петиционировать трон любым угодным ему уважительным образом; «права», по его словам, «которое уважалось даже проклятым родом Стюартов». Другой адрес, содержащий протест и петицию, был подготовлен, и у короля было запрошено, примет ли он его, сидя на троне, поскольку он адресован городом в его корпоративном качестве. Король ответил, что примет его на своем следующем приеме (ливрее), но не на троне. Один из шерифов, отправленных Уилксом задать этот вопрос его величеству, заверил короля, что адрес не будет представлен иначе, как когда тот восседает на троне. Король ответил, что его прерогативой является выбор того, где принимать послания от своих подданных. Ливрейные компании Лондона объявили этот ответ ущемлением их прав, постановили напечатать адрес и протест в газетах и поручить городским депутатам в Палате общин внести предложение об «импичменте зловредным советникам, которые посеяли папизм и деспотическую власть в Америке и были советниками столь опасной для его величества и его народа меры, как отказ выслушивать петиции». * Общинный совет принял несколько более умеренный адрес и протест, которые король принял, но записано ли, сидя на троне или на своем приеме, не уточняется. **

23 августа правительство, получив известие о событиях 17 июня 1775 года в Чарльстауне, издало прокламацию о подавлении мятежа, предотвращении крамольной переписки и прочем. Уилкс как лорд-мэр получил приказ зачитать эту прокламацию обычным порядком на Королевской бирже. Он отказался от полного повиновения, велев зачитать ее низшему чину в сопровождении лишь городского глашатая; не разрешив чиновникам использовать лошадей и запретив нести перед ними городскую булаву. Огромная толпа, собравшаяся послушать чтение, ответила презрительным шипением.

Несколько дней спустя петиция Континентального конгресса, полная уважения, была представлена королю Ричардом Пенном. Граф Дартмут вскоре сообщил Пенну, что король решил оставить ее без внимания; и общественное мнение вновь было сильно взволновано, особенно в Лондоне, в связи с тем, что было названо «еще одним ударом по британской свободе». Строгое молчание министров по поводу этой петиции подтверждало обвинение в том, что у них была выработана четкая линия политики, от которой никакие действия американцев не могли заставить их отступить, кроме абсолютного подчинения. Герцог Ричмонд решил прервать это молчание и добился допроса губернатора Пенна перед Палатой лордов. Этот допрос выявил множество фактов, касающихся мощи и единления колоний, которые министры предпочли бы скрыть. Он обнародовал правду о том, что беспрекословное повиновение

* «Пикториальная история Англии» (Pictorial History of England), т. V, с. 235.

** Примерно в это же время знаменитый Джон Хорн Тук, энергичный писатель и активный политик, оказался замешан в судебном разбирательстве, из-за которого в ноябре 1775 года он был приговорен к тюремному заключению сроком на один год, уплате штрафа в размере одной тысячи долларов и предоставлению поручительства за свое примерное поведение сроком на три года. Его предполагаемым преступлением было «оскорбление печатью королевских войск в Америке». Клевета содержалась в подписанном им объявлении Конституционного общества (предположительно революционного характера), касающемся американцев. Это общество назвало инцидент в Лексингтоне «убийством» и постановило собрать сумму в пять долларов, «чтобы направить ее на помощь вдовам, сиротам и престарелым родителям наших любимых американских соотечественников», которые предпочли смерть рабству. Это стало ответом на подписки, которые тогда собирались в Англии для помощи вдовам и сиротам погибших британских солдат. Сумма, собранная этим обществом, была отправлена доктору Франклину, который, как мы уже видели, передал ее в надлежащий комитет, когда в октябре по поручению Конгресса посетил армию в Кембридже. Из обстоятельств тюремного заключения Хорна Тука выросло его письмо к адвокату Даннингу, которое легло в основу его последующего филологического труда «Диверсии Перли», опубликованного в 1780 году.


Мощь американцев. — Политический переворот в Лондонском общественном совете. — Преследование Стивена Сейра.



Конгрессу выражалось всеми слоями населения; что только в одной Пенсильвании насчитывалось двадцать тысяч боеспособных мужчин, зачисленных на военную службу, и четыре тысячи бойцов ополчения (минутменов); что пенсильванцы прекрасно понимали искусство изготовления пороха; что искусство отливки пушек достигло в колониях большого совершенства; что стрелковое оружие также производилось наилучшим образом; * что язык Конгресса был голосом народа; что народ рассматривал петицию как оливковую ветвь; и что американцы настолько полагались на ее эффект, что в случае ее отклонения или презрительного отношения отказались бы от всякой надежды на примирение.
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11 октября на рассмотрение его величества было представлено обращение, меморандум и петиция, подписанные одиннадцатьюстами семьюдесятью одним «джентльменом, купцом и торговцем Лондона», в которых утверждалось, что все беды в Америке и проистекающий отсюда ущерб для торговли проистекают из дурной политики, проводимой Парламентом; а новое предложение об использовании иностранных солдат против американцев, которое только что просочилось наружу, подверглось резкой критике в самых сильных выражениях. Встречная петиция, подписанная девятьюстами двадцатью жителями Лондона, была представлена тремя днями позже, и в ней поведение колонистов подверглось суровому осуждению. За ней последовала еще одна аналогичного содержания, подписанная десятьюстами двадцатью девятью лицами, включая ливрейных граждан Лондона, которые несколькими месяцами ранее под руководством Уилкса столь смело выступали против правительства. Это обращение пылало верностью королю и негодованием против мятежников! Подобные петиции из провинциальных городов, добытые благодаря усилиям министров, поступали в огромных количествах, и правительство, чувствуя себя окрепшим внутри страны, замышляло принятие более суровых мер в отношении Америки. Подозреваемые лица в Англии находились под пристальным наблюдением, и нескольких из них привлекли к суду по различным обвинениям. ** Лорд Норт стал кумиром правительственной партии, и в дополнение к тому, что его чествовали на банкетах представители знати и осыпали слащавой лестью корпоративные органы и министерская пресса, Оксфордский университет отчеканил в его честь медаль.

Парламент собрался 26 октября, гораздо раньше обычного, из-за царивших беспорядков. Король в своей тронной речи при открытии сессии ***, упомянув о мятежном положении американских колоний, выразил (как он уже делал ранее) свою решимость действовать твердо. Он заявил, что курс правительства до сих пор был умеренным и снисходительным! но теперь, поскольку мятеж казался всеобщим и целью

* У меня находится мушкет, изготовленный здесь в 1774 году, эта дата выгравирована на казенной части. Он выполнен в совершенно безупречном исполнении. Его нашли на поле боя при Хаббардтоне, в Вермонте, и он принадлежал сыну американского офицера (капитана Барбера), который участвовал в том бою. См. страницу 146 этого тома.

** 23 октября (1775 года) Стивен Сейр, лондонский банкир, американец по рождению, был арестован по обвинению в государственной измене, выдвинутому против него сержантом гвардии (также уроженцем Америки) по имени Ричардсон. Он обвинил Сейра в том, что тот утверждал, будто он и другие лица намерены захватить короля по дороге в Парламент, овладеть городом и свергнуть существующее правительство. Сейр был известен как друг патриотов, и по этому обвинению лорд Рочфорд, один из государственных секретерей, придал огласке обыск его бумаг и отдал приказ о его аресте. Сейр был заключен в Тауэр, откуда его освободил лорд Мэнсфилд, выдавший приказ о защите от незаконного задержания (habeas corpus). Впоследствии Сейр предстал перед судом и был оправдан. Он подал в суд на лорда Рочфорда за конфискацию его бумаг, и суд присудил ему условную компенсацию ущерба в размере пяти тысяч долларов. Условия оказались препятствием для взыскания денег, и Сейр был вынужден понести тяжелые финансовые потери на судебные издержки помимо личного оскорбления.

*** Это та самая речь, на которую ссылались в начале этой главы и которая, по мнению британских офицеров в Бостоне, породила у американцев решимость подчиниться


Содержание тронной речи короля. — Его ложные надежды. — Жаркие дебаты в Парламенте. — Герцог Графтон в оппозиции.



мятежников является независимость империи, с ними следует обращаться как с бунтовщиками. Он сообщил Парламенту, что увеличил военно-морские силы и значительно расширил сухопутные войска, «причем таким образом, чтобы это было наименее обременительно для королевства». Это касалось найма немецких войск, о чем я упомяну чуть ниже. Он выразил желание смягчить свою строгость милосердием и с этой целью предложил назначить комиссаров, которые должны были предложить оливковую ветвь мира и помилование всем нарушителям из числа «несчастной и введенной в заблуждение толпы», которые станут просить о прощении, а также целым общинам или провинциям. Он также выразил надежду, что его дружественные отношения с другими европейскими правительствами помешают им каким-либо образом вмешиваться в его планы. *

Ответное обращение Парламента на тронную речь короля было, разумеется, лишь эхом этого документа. Оно встретило жесткое противодействие со стороны всех старых лидеров оппозиции, а ведение летней кампании в Америке подверглось резкой критике. Министров обвинили в том, что они поставили своего суверена в крайне жалкое положение перед лицом всего мира и вырвали из его рук скипетр колониального могущества на Западе. «В своей недавней летней кампании они вели себя как глупцы», — заявил полковник Барре. «Британская армия в Бостоне, — сказал он, — это всего лишь опухоль, нарост на огромном континенте Америки. Ее ждет неминуемое поражение. Ни граф Чатем, ни Фридрих Великий, ни даже Александр Великий никогда не выигрывали в одной кампании столько, сколько потеряли министры».

«Они потеряли целый континент», — сказал Фокс, охарактеризовав в то же время Норта как «незадачливого лоцмана, который завел государственный корабль в нынешние трудные воды».

«Это ужасная мысль, что американцев, наших братьев, придется принуждать к подчинению министерской воле с помощью флотов и армий», — заявил генеральный конвой; и другие члены были не менее резки в отношении министров. В верхней палате герцог Графтон, лорды Шелберн, Кемден, Ричмонд, Гоуэр и Кавендиш, а также маркиз Рокингем заняли решительную позицию против министров. Чатем был очень болен и не мог покинуть свое загородное поместье. Герцог Графтон, представитель меньшинства, смело обличал кабинет и в ходе блестящей речи заявил, что его сильно обманули в отношении американцев и что ничто меньше полного аннулирования каждого акта, ненавистного колонистам и принятого после 1763 года, теперь не сможет восстановить мир. Кабинет, разумеется, не разделял мнения его светзости, и тот сложил с себя министерские полномочия, заняв твердую позицию вместе с оппозицией. ** Доктор Хинкклифф, епископ Питерборо, поддержал Графтона и также примкнул к оппозиции. Терлоу и Уэддерберн были главными сторонниками Норта. Адрес был принят в обеих палатах подавляющим большинством голосов.

Борк вновь попытался направить министров на путь здравого смысла и элементарной справедливости, предложив законопроект о примирении. Он включал предложение об отмене [16 ноября 1775 года] Порт-Билля Бостона; обещание не облагать налогом Америку; всеобщую амнистию и созыв Конгресса по королевскому повелению для урегулирования оставшихся разногласий. Норт отнесся к этому предложению довольно благосклонно, так как предвидел серьезные подводные камни на пути

* Король рассуждал неблагоразумно, когда полагался на подразумеваемые или даже выраженные обещания невмешательства со стороны других держав. Он обращался ко всем морским державам Европы с просьбой помешать их подданным оказывать помощь мятежным колониям путем отправки им оружия или боеприпасов; и все они заявляли о своей дружбе с Англией, в то время как она же являлась предметом их жесточайшей зависти и ненависти из-за ее гордого торгового превосходства и политического влияния. Копенгагенский двор (Дания) 4 октября издал эдикт против перевозки военных грузов в Америку. Голландцы вскоре после этого предприняли аналогичные шаги; наказание за нарушение эдикта составляло всего четыреста пятьдесят долларов — сумму столь незначительную, что торговые судоходные компании долго не раздумывали над риском при суливших столь огромных прибылях. Фактически крупные партии пороха вскоре после этого были отправлены в Америку из портов Голландии в стеклянных бутылках с накладной «джин». Франция лишь предупредила народ, что все, что они делают для американцев, они делают на свой собственный страх и риск и не должны рассчитывать на избавление от неприятностей через французские суды адмиралтейства, если таковые возникнут. Испания наотрез отказалась издавать какие-либо предписания.

** Его должность лорда-хранителя Малой печати была передана лорду Дартмуту, а пост этого ноблена занял его оппонент лорд Джордж Жермен — «гордый, властный, непопулярный Сэквилл». Жермен принимал активное участие в поддержке всех недавних принудительных мер и считался подходящим орудием для проведения в жизнь планов правительства в отношении американцев в качестве министра по делам колоний.


Колонии переведены на военное положение. — Увеличение сухопутных сил и флота. — Предложение об использовании иностранных войск.



государственного корабля; но он питал отвращение к уступкам, а это выглядело слишком похожим на них. Большинство проголосовало против предложения Бюрка.

[22 ноября] Лорд Норт внес несколько дней спустя законопроект, запрещающий любые контакты и торговлю с колониями до их подчинения и переводящий всю страну на военное положение. Этот законопроект включал пункт, основанный на предложении из тронной речи короля, о назначении постоянных комиссаров с дискреционными полномочиями даровать помилование и проводить амнистию. * Законопроект был принят большинством в сто девяносто два голоса против шестидесяти четырех в Палате общин и семьюдесятью восьми против девятнадцати в Палате лордов. Восемь пэров выразили протест. Он стал законом после королевского утверждения 21 декабря.

Решив задействовать достаточные силы для подавления мятежа, следующим необходимым шагом было их приобретение. Комитет по снабжению предложил увеличить военно-морской флот до двадцати восьми тысяч человек и задействовать восемьдесят кораблей на американском театре военных действий: Необходимые сухопутные силы оценивались в двадцать пять тысяч человек. Король, будучи курфюрстом Ганновера, контролировал войска этого небольшого королевства. Пять полков ганноверских войск были отправлены на Гибралтар и Менорку, чтобы позволить размещенным там гарнизонам английских войск отправиться в Америку. Было также предложено организовать ополчение королевства, чтобы иметь боеспособные силы внутри страны, пока регулярные части отправятся за Атлантику. Для их содержания во время действительной службы предлагалось поднять земельный налог до четырех шиллингов за фунт стерлингов. Это предложение задело за живое сельских членов Парламента и заметно охладило их воинственный пыл.

Поскольку мирный штат внутри страны был небольшим, было решено, в соответствии с ранее высказанными предложениями, привлечь иностранные войска. Король написал личное письмо Генеральным штатам Голландии с просьбой предоставить их шотландскую бригаду для службы против американцев. В этой просьбе было благородно отказано. Парламенту Ирландии было направлено послание с просьбой о предоставлении войск; этот орган удовлетворил ее, проголосовав за выделение четырех тысяч человек для американской службы. Они раболепно согласились отправить людей на бойню ради убийства своих братьев и сородичей за вознаграждение; в то время как благородные голландцы выразили протест в осуждающей форме и отказались позволить своим солдатам воевать с борцами за свободу, хотя те и были чужими для них по крови и языку. **

Король добился большего успеха с некоторыми из мелких немецких князей. Он заключил договор с ландграфом Гессен-Кассельским, герцогом Брауншвейгским, принцем Гессенским и принцем Вальдекским о найме семнадцати тысяч человек для службы в Америке. 29 февраля 1776 года лорд Норт внес предложение «передать эти договоры на рассмотрение Комитета по снабжению». В Палате общин разгорелись самые ожесточенные дебаты. Министры оправдывали эту меру необходимостью и экономией. «Времени на комплектование армии новобранцами не было, а нанятые солдаты в конечном итоге обойдутся дешевле, поскольку после войны, если бы использовались местные войска, почти тридцать батальонов потребовали бы выплаты половинного жалованья». Таковы были показные причины; настоящей целью, несомненно, была не столько экономия, сколько страх перед тем, что местные войска, особенно необстрелянные новобранцы, незнакомые с лагерной жизнью, могут брататься с мятежниками. Оппозиция осудила эту меру как не просто жестокую по отношению к американцам, но и позорящую английское имя; заявляя, что Англия унижает себя, обращаясь к мелким немецким князьям за помощью против собственных подданных, и что ничто так эффективно не перекроет путь к примирению с колонистами, как эта варварская подготовка

* Этот законопроект стал законом, и по этому пункту генерал Хау и его брат, лорд Хау, были назначены комиссарами.

** не могу не процитировать слова Джона Дерка ван дер Капелле в Собрании штатов Оверэйссела против этого предложения. «Хотя и не в качестве основных сил, но в качестве вспомогательных наши войска будут задействованы в подавлении (того, что некоторым угодно называть) мятежа в американских колониях; для чего я предпочел бы нанять янычар, а не войска свободного государства. В каком же отвратительном свете должна предстать эта неестественная гражданская война перед всей Европой — война, в которую даже дикари (если верить газетным сообщениям) отказываются ввязываться. Еще более отвратительным покажется участие в ней людей, которые сами некогда были рабами, носили это ненавистное имя, но в конце концов нашли в себе дух отвоевать свою свободу. Но прежде всего это должно казаться превосходно омерзительным мне, который считает американцев достойными уважения каждого человека и видит в них храбрый народ, защищающий подобающим, мужественным и религиозным образом те права, которые они как люди получают от Бога, а не от законодательного органа Великобритании».


Причины привлечения немецких войск. — Оппозиция этому в Парламенте. — Условия найма наемников.



к их порабощению. Было также высказано предположение, что нанятые солдаты дезертируют, как только доберутся до Америки; ведь их соотечественников было много в колониях, все они были патриотами и имели бы на них огромное влияние, — что они примут землю, вложат мечи в ножны и оставят английских солдат делать ту работу, для выполнения которой их послали немецкие господа. С другой стороны, министры сильно рассчитывали на доблесть своих наемников, многие из которых были ветеранами, прошедшими выучку в войнах Фридриха Великого, и что этим ищейкам достаточно будет лишь показаться в Америке, чтобы заставить мятежный народ сложить оружие и просить о помиловании. Оппозиция, движимая искренней заботой о доброй славе своей страны, страстно протестовала против завершения сделки и предпринимала все возможные усилия, чтобы остановить начатые действия. Но оппозиция мало к чему привела; предложение Норта о передаче было принято большинством в двести сорок два голоса против восьмидесяти восьми.

[4 марта 1776 года] Очередные жаркие дебаты развернулись, когда комитет представил доклад 4 марта; и в Палате лордов герцог Ричмонд предложил не только отменить приказ о направлении наемников в Америку, но и вовсе прекратить военные действия. Граф Ковентри утверждал, что признание независимости колоний предпочтительнее продолжения войны. «Посмотрите на карту земного шара, — сказал он, — взгляните на Великобританию и Северную Америку; сравните их размеры, примите во внимание почву, реки, климат и растущее население последней; ничто, кроме самого упорного ослепления и предвзятости, не может породить серьезное мнение о том, что такая страна долго останется под властью этой. Вопрос поэтому заключается не в том, сможем ли мы реализовать пустой, иллюзорный план владычества, а в том, как сделать так, чтобы американцам было выгодно оставаться верными союзниками и преданными друзьями. Конечно же, этого никогда не удастся достичь с помощью флотов и армий. Вместо того чтобы помышлять о завоеваниях и истощать наши силы в безрезультатной борьбе, мы должны, мудро отказавшись от безумных планов принуждения, извлечь выгоду из единственной реальной пользы, на которую мы когда-либо можем рассчитывать, — прибылей от обширной торговли и мощной поддержки прочного и дружественного союза и договора о взаимной обороне и помощи» **. Таков был язык мудрого и прозорливого государственного деятеля — справедливых и благородных принципов — здравой и глубокой мысли; тем не менее он был назван мятежным по своей направленности и поощряющим бунт. Доклад, рекомендовавший ратификацию сделки, был принят, и позорный и жестокий акт свершился. Ландграф Гессен-Кассельский согласился предоставить двенадцать тысяч сто четыре человека; герцог Брауншвейгский — четыре тысячи восемьдесят четыре; принц Гессенский — шестьсот шестьдесят восемь, а принц Вальдекский — шестьсот семьдесят; всего семнадцать тысяч пятьсот двадцать шесть солдат, включая офицеров. Видя суровую необходимость, которая заставила британское правительство вести с ними переговоры, эти торговцы живым товаром затеяли жесткий торг с лордом Джорджем Жерменом и лордом Баррингтоном, устанавливая цены в соответствии с законами рынка при малом предложении и высоком спросе. Они запросили и получили по тридцать шесть долларов за каждого человека, а вдобавок должны были получить солидную субсидию. Общая сумма, выплаченная британским правительством, составила семьсот семьдесят пять тысяч долларов! Британский король также гарантировал владения этих князей от внешнего нападения. Это была великолепная сделка для продавцов; ведь, положив в карман огромную подушную плату за свои войска, они освободились от расходов на их содержание и чувствовали себя в безопасности в их отсутствие. Ранней весной эти наемники вместе со значительным числом войск из Англии и Ирландии отплыли в Америку под конвоем британского флота под командованием адмирала лорда Хау. *** Свирепые немецкие

* Подсчитано, что к моменту начала революции в американских колониях насчитывалось около ста пятидесяти тысяч немецких эмигрантов, большинство из которых приняли сторону патриотов.

** Дебаты Кавендиша.

*** Адмирал Хау, обладавший тонкими душевными качествами, долго колебался, прежде чем принять командование флотом, направлявшимся против его соотечественников в Америке. В Парламенте за несколько дней до отплытия он с большим жаром говорил об ужасах гражданской войны и «заявил, что не знает борьбы более мучительной, чем та, что происходит между долгом солдата как офицера и как человека. Если бы все зависело от его собственного выбора, он бы отказался служить; но если отдан приказ, это становится его долгом, и он не должен отказываться подчиняться». Генерал Конвой заявил, что война с нашими соотечественниками в Америке очень сильно отличается от войны с иностранными государствами, и что прежде чем офицер обнажит меч против своих соотечественников, он должен хорошо проверить свою совесть на предмет того, является ли правым это дело. Терлоу заявил, что подобные настроения, если они закрепятся в качестве доктрины, неизбежно приведут к крушению всех правительств. — «Пикториальная история Англии» (Pictorial History of England), т. V, с. 248.


Парламент встревожен слухами. — Французский эмиссар в Филадельфии. — Официальное объявление об эвакуации Бостона.


воины — свирепые, поскольку они были грубыми, необразованными и приученными к кровопролитию континентальными мясниками — были впервые спущены с цепи на патриотов в битве при Лонг-Айленде *, и с тех пор гессенцы играли видную роль во многих последовавших столкновениях.

В течение оставшейся части рассматриваемой сессии Парламента американские дела занимали значительную часть времени законодательного органа, однако ничего сколь-нибудь существенного предпринято не было. Герцог Графтон предпринял безуспешную попытку добиться принятия адреса к королю с просьбой издать прокламацию о том, что если колонисты в разумный срок выразят готовность вести переговоры с комиссарами или представят петицию, военные действия будут приостановлены, а их петиция — принята и уважена. Он заверил Палату, что как Франция, так и Испания вооружаются, и встревожил их утверждением, что «два французских джентльмена побывали в Америке, провели совещание с Вашингтоном в его лагере, а затем отправились в Филадельфию для переговоров с Конгрессом. ** Предложение герцога было отклонено.

Краткое официальное сообщение об эвакуации Бостона появилось в «Лондон газетт» (London Gazette) 3 мая 1776 года. *** Министры старались скрыть полную информацию об этом событии и приняли беспечный вид, как будто случившееся не имело никакого значения. Однако полковник Барре не позволил им спокойно укрыться под плащом тайны и внес в Палату общин предложение об обращении к его величеству с просьбой предоставить Палате копии депеш генерала Хау и адмирала Шулдхема. Там и в Палате лордов министерство подверглось жесткой критике. Лорд Норт заявил, что армия не была вынуждена покидать Бостон, хотя прекрасно знал обратное; а объяснение лорда Джорджа Жермена оказалось слабым и неудовлетворительным. Громовые раскаты красноречивых обличений Бюрка обрушились на правительство, и он заявил, что «каждая принятая или осуществленная мера была направлена на обнищание Англии и освобождение Америки; и хотя в течение двенадцати месяцев почти по тысяче долларов на человека было

* Я намеревался отложить упоминание об этих немецких войсках (обычно называемых гессенскими, поскольку большая их часть происходила из Гессена и Гессен-Касселя) до тех пор, пока не будет рассматриваться битва при Лонг-Айленде; но действия, связанные с их наймом, занимают столь заметное место в ходе парламентской сессии, на которой были приняты самые решительные враждебные меры против Америки, что здесь показалось наиболее подходящим местом подробно рассмотреть этот вопрос. См. примечание 2 на странице 164 второго тома.

** Какое-то время в ноябре 1775 года до Конгресса дошли сведения, что в Филадельфии находится иностранец, желающий передать им конфиденциальное сообщение. Сначала на это не обратили внимания, но после того как намек повторили несколько раз, был назначен комитет в составе Джона Джея, доктора Франклина и Томаса Джефферсона, чтобы выслушать то, что он хотел сказать. Они договорились встретиться с ним в комнате в Карпентерс-Холле и в назначенное время обнаружили его там — пожилого, хромого джентльмена, по-видимому, раненого французского офицера. Он сообщил им, что французский король крайне доволен теми усилиями ради свободы, которые предпринимают американцы; что он желает им успеха и в случае необходимости более открыто проявит свои дружественные чувства к ним. Комитет попросил назвать его полномочия для подобных заверений. Он ответил лишь тем, что провел рукой по горлу, и сказал: «Господа, я позабочусь о своей голове». Тогда они спросили, каких проявлений дружбы им следует ожидать от короля Франции. «Господа, — ответил он, — если вам нужно оружие, оно у вас будет; если вам нужны боеприпасы, они у вас будут; если вам нужны деньги, они у вас будут». Комитет заметил, что это важные заверения, и вновь пожелал узнать, на каком основании они делаются. «Господа, — сказал он, снова проводя рукой по горлу, — я позабочусь о своей голове»; и это был единственный ответ, которого они смогли от него добиться. В Филадельфии его больше не видели. — См. «Жизнь Джона Джея», написанную его сыном Уильямом Джеем.

*** Официальное сообщение в «Газетт» гласило: «Генерал Хау, главнокомандующий силами его величества в Северной Америке, приняв 7 марта решение перебраться из Бостона в Галифакс с находящимися под его командованием войсками и теми из жителей со их имуществом, которые пожелали остаться под защитой сил его величества, посадка на суда была осуществлена 17-го числа того же месяца с величайшим порядком и регулярностью и без малейших помех со стороны мятежников. Когда пакетбот отбывал, первый дивизион транспортов уже был под парусами, а остальные готовились следовать за ними через несколько дней, причем адмирал оставил позади столько военных кораблей, сколько можно было выделить из состава конвоя для обеспечения безопасности и защиты судов, направлявшихся в Бостон».


Одобрение королем действий Хау. — Мнения народа. — Положение колоний. — Граф Рамфорд. — Фортификационные сооружения.



потрачено на соленую говядину и кислую капусту *, войска не смогли бы продержаться и десяти дней дольше, если бы небеса не пролили манну небесную и перепелов.

Большинство отвергло каждое предложение о получении полной информации относительно операций в Америке, и 23 мая его величество, выразив надежду, что «его мятежные подданные все же подчинятся», распустил Парламент.

Эвакуация Бостона была одобрена королем и его министрами, и в день обнародования этого события в Лондоне [3 мая 1776 года] лорд Джордж Жермен написал Хау, выражая сожаление по поводу утери депеш генерала для министров, **

восклицая его благоразумие и заверяя, что его поведение «служит полнейшим доказательством мудрости и проницательности его величества в выборе столь способного и храброго офицера для командования его войсками в Америке».

Так завершилась осада Бостона, где был одержан первый решительный триумф американского оружия над лучшими войсками Великобритании. Отплытие Хау было расценено в Англии как бегство; патриоты же увидели в нем собственную победу. Уверенность в своих силах противостоять угнетению выросла от этого события в десять раз, а сомнения в окончательном и абсолютном успехе были чужды их мыслям. «Когда осада Бостона началась, колонии колебались в принятии великих мер по ведению войны; были разобщены местными интересами; ревниво относились к планам друг друга и выступали на поле боя каждая со своей независимой армией под своими местными знаменами. Когда осада Бостона закончилась, колонии обнажили мечи и почти выбросили ножны. Они смягчили взаимную ревность; они объединились в политический союз; и над Континентальной армией развевался флаг Союза с тринадцатью полосами» ***.

После бегства британской армии в Бостоне не произошло событий более важных, чем в других крупных портовых городах. Американцы позаботились о том, чтобы поддерживать свои фортификационные сооружения в порядке, а гарнизоны укомплектовать достаточным количеством людей. **** Этот факт

* Голландское или немецкое блюдо из капусты.

*** Похоже, что Хау отправил депеши в Англию 23 октября 1775 года с майором Томпсоном, и это были последние дошедшие от него до министров известия перед отправкой армии из Бостона в Галифакс. Майор Томпсон впоследствии стал знаменитым философом графом Рамфордом. Он родился в Уобурне, штат Массачусетс, 26 марта 1753 года. Рано проявив склонность к философии и механическим искусствам, он получил разрешение посещать лекции профессора Уинтропа по философии в Кембридже. Впоследствии он преподавал в школе в Рамфорде (ныне Конкорд), Нью-Гэмпшир, где женился на богатой молодой вдове. Вследствие приверженности британскому делу осенью 1775 года он оставил семью, уехал в Англию и стал любимцем лорда Джорджа Жермена, который сделал его заместителем министра Северного департамента. Ближе к концу революции он был направлен в Нью-Йорк, где командовал полком драгунов, а по возвращении в Англию король возвел его в рыцарское достоинство. Он познакомился с министром герцога Баварского, который убедил его отправиться в Мюнхен, где он активно включился в государственные дела. Герцог возвел его в высокий воинский чин и сделал графом империи. К своему титулу он добавил название места своей женитьбы и стал графом Рамфордом. В 1800 году он находился в Лондоне и выступил инициатором создания Королевского института Великобритании. Его жена, которую он бросил, умерла в 1794 году в Нью-Гэмпшире. Граф Рамфорд скончался 20 августа 1814 года в возрасте шести одного года. Его научные открытия обессмертили его имя. Он завещал пятьдесят тысяч долларов Гарвардскому колледжу.

*** Фротингем, стр. 334.
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**** За исключением Дорчестера, Банкер-Хилла и Роксбери, я полагаю, осталось мало следов укреплений времен Революции, которые можно было бы достоверно идентифицировать; а крепость на Замковом острове претерпела столь сильные изменения, что от черт 1776 года в ней почти ничего не осталось. С каждым годом точно определять расположение различных фортов становится все сложнее, поэтому для сохранения в этом труде записей об этих ориентирах, по которым их можно опознать, я сокращаю интересную статью на эту тему из «Журнала Силлимана» за 1822 год, переданную Дж. Финчем, эсквайром, с учетом ссылок, сделанных более поздними авторами. Читателю поможет обращение к карте на странице 566 первого тома.
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****** I. Бридс-Хилл и Банкер-Хилл. — Эти сооружения располагались на вершинах и склонах холмов, обращенных к Бостону. Монумент Банкер-Хилл в настоящее время стоит на том месте, где был возведен редут Прескотта. II. Пау-Хилл (Холм с пахотной землей). — Этот форт находился на вершине возвышенности, контролируя реку Мистик и паром Пенни. Он лежал на прямой линии от перешейка Чарльстаун до Уинтер-Хилла, расположенного дальше к северу. III. Кобл-Хилл, или Барреллс-Хилл. — Благодаря своей мощи форт на этом холме назывался неприступной крепостью Патнэма. Он находился на северном берегу ручья Уиллис, прямо напротив холмов Банкер и Бридс, и контролировал всю западную часть полуострова Чарльстаун. IV. Лечмерс-Пойнт был сильно укреплен в месте, находящемся в ста ярдах от моста Уэст-Бостон. Через болото пролегала дамба, а вдоль ручья Уиллис тянулась линия укреплений, соединявшаяся с фортом на Кобл-Хилле. V. Уинтер-Хилл. — Укрепления в этом пункте, контролировавшие реку Мистик и лежащую к северу от Чарльстауна местность, были масштабнее любого другого американского фортификационного сооружения вокруг Бостона. Там во время осады Бостона располагалось левое крыло армии под командованием генерала Ли. Неподалеку, на ферме Тен-Хилл, находился редут, контролировавший реку Мистик; а между Уинтер-Хиллом и Проспект-Хиллом располагался редут, где около 1819 года был открыт карьер. Он назывался редутом Белого Дома, позади которого, на ферме, располагалась штаб-квартира Ли. VI. Проспект-Хилл имеет две возвышенности, обе из которых были сильно укреплены и соединены валом и рвом (фоссой). Эти форты были уничтожены в 1817 году. С этого холма открывается обширный вид. VII. Кембриджские линии, располагавшиеся на Батлер-Хилл, состояли из шести регулярных фортов, соединенных мощным окопом. Когда писал мистер Финч, они находились в отличном состоянии. Вторую линию обороны тогда еще можно было проследить на территории студенческого городка (Колледж-Грин) в Кембридже. VIII. Полукружная батарея с тремя амбразурами располагалась на северном берегу реки Чарльз при ее впадении в бухту. Она находилась несколько выше уровня болота. IX. Бруклинский форт на Сеуоллс-Пойнт был весьма обширным. Валы и нерегулярный бастион, контролировавшие реку Чарльз, были очень мощными. Форт имел почти четырехугольную форму. X. На южном берегу ручья Мадди-Ривер располагалась батарея с тремя амбразурами. К западу от этой позиции находился редут; а между Стони-Брук и Роксбери — еще три. XI. Роксбери. — В этом пункте находились мощные укрепления, возведенные на возвышенностях, которые контролировали перешеек Бостон-Нек, порой называемый Роксбери-Нек. Примерно в трех четвертях мили впереди этих редутов находились Роксбериские линии, располагавшиеся к северу от города. Там проходили две линии окопов, простиравшиеся через весь полуостров; а ров, наполнявшийся во время прилива, превращал Бостон в остров. Возведенные Гейджем при укреплении Бостон-Нека сооружения находились вблизи нынешней Довер-стрит. На более высокой возвышенности позади Роксбериских линий (в настоящее время [[1850]] к западу от Хайленд-стрит, на земле, принадлежащей достопочтенному Б. Ф. Коупленду) находился Роксбериский форт, мощное четырехугольное сооружение с бастионами, судя по всему, на юго-западной стороне, рядом с которым располагались крытый ход и вылазная калитка. Я нигде не видел столь хорошо сохранившегося форта времен Революции, за исключением старого четырехугольного форта или замка в Чамбли на реке Сорель; и хочется надеяться, что патриотическое благоговение так освятит землю, на которой лежит эта реликвия, что нечестивая нажива никогда не наложит руку разрушения на старые валы. История строительства Роксбериского форта несколько туманна. Известно, что это было первое регулярное сооружение, возведенное американцами, когда они практически взяли Бостон в полукольцо. Предание гласит, что когда Род-Айлендская «армия наблюдения», поспешившая к Бостону под началом Грина после стычек в Лексингтоне и Конкорде, разбила лагерь в Ямайка-Плейнс, вперед был отправлен отряд, начавший возведение этого редута в Роксбери. Генерал Уорд, бывший по общему согласию главнокомандующим множащихся сил, приказал им остановиться, так как собирался начать строительство регулярной линии укреплений под руководством Гридли. Род-айлендцы, не признавая никакой власти, кроме собственного Провинциального собрания, продолжили работу; и когда Вашингтон принял командование армией, он счел этот форт лучшим и наиболее удачно расположенным из всех строившихся тогда укреплений. Во время осады Бостона Роксбериский форт считался превосходящим все остальные по своей силе и способности досаждать неприятелю. XII. Дорчестер-Хайтс. — Древние укрепления там покрыты остатками сооружений 1812 года и представляют малый интерес, кроме как указание на расположение фортов Революции. XIII. У Ноукс-Хилл, близ Южного Бостонского моста, американцы возвели последнее брустверное заграждение перед бегством британцев. Именно угрожающий вид этого внезапно построенного форта заставил Хау ускорить отъезд. Инженерами, участвовавшими в строительстве этих объектов, были полковник Ричард Гридли (главный инженер), подполковник Руфус Патнэм, капитан Джозайя Уотерс, капитан Болдуин из Брукфилда и капитан Генри (впоследствии генералы) Нокс в качестве помощников. Таковы были основные укрепления, возведенные и занятые американцами у Бостона. Когда мистер Финч писал в 1822 году, многие из них прекрасно сохранялись, и он выражал патриотическое желание, чтобы так оставалось и впредь. Но они исчезли, и искусство скрыло оставшиеся реликвии. Однако еще не поздно выполнить часть его рекомендаций, чтобы сохранить идентичность некоторых мест. «Лавр, посаженный на месте гибели Уоррена, стал бы эмблемой неувядаемой чести; белая береза и сосна могли бы украсить Проспект-Хилл; в Роксбери кедр и дуб еще могли бы удержать свое возвышение; а на высотах Дорчестера мы посадили бы лавр и прекраснейшие деревья, украшающие лес, потому что там была одержана славная победа без жертв человеческих!»

* Этот вид открывается с юго-западного угла форта. На переднем плане видна часть валов. Сейчас они частично поросли кустарником. Справа виден дом мистера Бенджамина Перкинса на Хайленд-стрит, а простирающаяся по снимку налево сторона форта, обращенная к Бостону, демонстрирует заметные следы амбразур для пушек. Это был туманный осенний день, когда я посетил форт в компании с Фредериком Киддером, эсквайром, из Бостона, чьей любезности и антикварному вкусу я обязан знаниями о существовании этого прекрасно сохранившегося форта. Никакого панорамного вида открывалось, и мне пришлось довольствоваться приведенным выше наброском, сделанным в промежутках между «солнцем и дождем». Голые скалы, на которых стоит форт, представляют собой огромные валуны конгломерата, и с трех сторон они образуют естественные эскарпы, взобраться на которые противнику было бы трудно. Высота насыпей составляет от восьми до пятнадцати футов, а внутри терраса, на которой размещались солдаты и пушки, вполне цела.

** См. карту на стр. 566 первого тома.

*** Это план форта в его нынешнем виде. А — плац; B — пороховой погреб; C — вылазная калитка; D — сторона, обращенная к Бостону.


Бостонская бухта. — Остатки революционных фортификационных сооружений вокруг Бостона.



хорошо известными неприятелю; ибо в то время как Ньюпорт и близлежащие места страдали от военно-морских операций британских судов, Бостонская бухта ими избегалась.


«Конвенционные войска». — Их честное слово. — Портрет пленных. — Бергойн в Бостоне.



Некоторые из тори, последовавших за Хау в Галифакс, вернулись и отдали себя на милость нового правительства. Те же, кто обладал влиянием, способным представлять опасность, немедленно арестовывались и бросались в тюрьмы, где содержались несколько месяцев до тех пор, пока не были достигнуты удовлетворительные договоренности об их освобождении.

Бостон был местом, куда в 1777 году были отправлены захваченные в плен войска Бергойна для отплытия в Англию под честное слово. * Они вошли в Кембридж 7 ноября во время свирепого северо-восточного шторма. Наглядное описание внешнего вида гессенцев дано в письме миссис Уинтроп миссис Уоррен, напечатанном на странице 82. Говоря о британской части пленной армии, та же писательница отмечает:

«Их обозные повозки тащили бедные, полуголодные лошади; но замыкал шествие благородного вида эскорт из американских, мускулистых, победоносных крестьян, которые помогли укротить этих сынов рабства. Кавалькаду замыкали некоторые из наших повозок, запряженных тучными волами и управляемых жизнерадостными на вид янки. Генералы и прочие офицеры отправились к Брэдишу, где они сейчас квартируют. Рядовые плелись по грязи к холмам, где, как мы думали, их должны были содержать; каково же было наше удивление, когда утром мы увидели наводнение из этих неприятных объектов, заполнивших наши улицы». Эти пленные войска были расквартированы в некоторых из лучших частных домов, а студенты Гарвардского колледжа были распущены, чтобы освободить место для этих иностранных солдат. Намекая на этот факт, миссис Уинтроп пишет: «Нет ли доли бессердечия в том, чтобы обременять бедный Кембридж, почти разоренный до того, как эта великая армия, казалось, была спущена с цепи на нас? ** Удивительно, что наш генерал [Гейтс] или кто-либо из наших полковников мог настаивать на распуске первого университета Америки ради их изысканного размещения, в то время как мы, бедные угнетенные люди, ищем убежища в лесах от пронизывающей зимы». Генерал Бергойн обедал в воскресенье в Бостоне с генералом. Он проехал через город в надлежащем сопровождении, по Корт-стрит и Главной улице, а по возвращении пешком направился к паромной переправе Чарльстауна, сопровождаемый столь же огромным числом зевак, какое когда-либо собиралось вокруг папы римского. Должно быть, существовал огромный контраст между чувствами Бергойна в тот момент и тогда, когда он шагал по тем же улицам два года назад будучи генералом, увенчанным свежими лаврами, завоеванными на Пиренейском полуострове. *** Пленная армия была отправлена в Шарлоттсвилл в Виргинии в начале 1779 года.

* У меня перед глазами находятся оригинальные подписки о честном слове, подписанные всеми выжившими офицерами плененной армии Бергойна. Они принадлежат Дж. Уингейту Торнтону, эсквайру, из Бостона, который любезно предоставил их мне для работы. Документы датированы Кембриджем, 13 декабря 1777 года. Один подписан 185 английскими офицерами во главе с Бергойном; другой — 95 немецкими офицерами во главе с Ридизелем, брауншвейгским генералом. Их имена можно найти в Дополнении на странице 672.

** Этот внезапный приток людей грозил окрестностям Бостона голодом, поскольку пять тысяч военнопленных нужно было кормить. Цены на все товары стремительно взлетели; дрова продавались по двадцать семь с половиной долларов за корд.

*** Когда Бергойн уехал из Бостона в Англию, генерал Филлипс остался главным командиром пленных войск, расквартированных на Проспект-Хилл. Он был тщеславным, раздражительным человеком, и его надменная гордыня часто заставляла его забывать о том положении, в котором он находился по отношению к победоносным американцам, презрению к которым его учили. Однажды один из его офицеров возвращался из Бостона с двумя женщинами в британский лагерь и отказался отвечать на оклик часового. Он был застрелен на месте, и этот поступок был оправдан законами войны. Генерал Филлипс пришел в ярость и написал следующее наглое письмо командующему генералу Хиту:

*** «Кембридж, 17 июня 1778 г. Убийство и смерть наконец свершились. Офицер, выехавший верхом из казарм на Проспект-Хилл, был застрелен американским часовым. Я оставляю ужасы этого кровожадного нрава, который соединился с мятежом в этих колониях, на суд чувств всей Европы. Я не прошу справедливости, ибо считаю, что всякий ее принцип бежал из этой провинции. Я требую позволения отправить офицера к генералу сэру Генри Клинтону через штаб-квартиру генерала Вашингтона. Уильям Филлипс, генерал-майор». Это был странный язык для военнопленного, используемый по отношению к его стражу! Прежде чем это оскорбительное послание было получено Хитом, часовой был взят под стражу до решения следственного жюри. Хит также написал вежливую записку Филлипсу, сообщая ему об этом факте. Как я уже отмечал ранее, высокомерная заносчивость британских чиновников, гражданских и военных, по отношению к американцам сыграла в зарождении ненависти и поощрении мятежа большую роль, чем любая другая отдельная причина. Поведение Филлипса представляет собой яркий образчик — среди многих прочих — высокомерного поведения британцев, облеченных властью. У меня в руках есть автограф письма генералу Хиту, написанного примерно в то же время лейтенантом Кингстоном, заместителем генерал-адъютанта Бургойна. Оно отличается легкомысленным высокомерием, хотя и несколько более вежливо, чем письмо Филлипса.


— Экспедиция против Пенобскота. Ее провал. — Генерал Филлипс. — Генерал Уодсворт. — Завершение хроник Бостона.



В июле 1779 года штат Массачусетс снарядил в Бостоне экспедицию против британских войск в Пенобскоте, небольшом городке на восточном берегу реки Пенобскот в Меней. Численность противника оценивалась в тысячу человек. Для экспедиции было приказом предписано собрать полторы тысячи человек, но фактически было задействовано лишь около девятисот, причем некоторые из них были призваны на службу насильственно. Часть из них была доставлена туда флотом, состоявшим из нескольких шлюпов воодушевления, несших от шестнадцати до двадцати восьми пушек, одного 32-пушечного корабля, семи вооруженных бригов и двадцати четырех других судов, служивших транспортами. Другие части ополчения выступили маршем из нижних округов штата Мен. Комодор Салтонстолл командовал флотом, а генералы Ловелл и Уодсворт возглавляли сухопутные силы. Между командирами флота и армии возникли разногласия, что значительно ослабило мощь экспедиции. Тем не менее было решено атаковать противника. Американские сухопутные силы высадились на берег и устремились на штурм форта по крутому склону под шквальным огнем противника. Морские пехотинцы не пришли им на поддержку, а подоспевшее в тот момент крупное подкрепление британского флота заставило нападавших отступить и отказаться от продолжения экспедиции. Американцы уничтожили многие из своих судов, чтобы те не достались врагу, и разрозненными отрядами войска, морские пехотинцы и матросы пробирались к своим домам, претерпевая великие лишения на пути через почти непроходимую глушь. Это было крайне неудачное предприятие. Генеральный суд Массачусетса учредил расследование, результатом которого стало вынесение порицания военно-морскому командиру и похвала Ловеллу и Уодсворту. *

Здесь давайте завершим хроники Бостона. Впредь мы будем ссылаться на них лишь попутно, поскольку этого потребует разъяснение видных событий в других местах. Мы видели, как недовольство колоний переросло в открытый мятеж в этом рассаднике патриотизма; мы видели, как Континентальная армия была сформирована, обучена и подготовлена к действиям, а те йомены и ремесленники, оторванные от полей и мастерских, с поистине титанической силой громоздили гигантские укрепления вокруг хорошо обученной британской армии и изгнали ее из одной из самых выгодных позиций на континенте. Перейдем же теперь к местам, где разыгрывались другие сцены великой драмы.

* Пелег Уодсворт был уроженцем Массачусетса и окончил Гарвардский колледж в 1769 году. После своей неудачной попытки штурма британского форта в Пенобскоте в 1779 году, где была признана его храбрость, он был направлен командовать в округ Мен, куда взял свою семью. В феврале 1781 года отряд противника захватил его в собственном доме и доставил в британское расположение в Багадусе или Кастине. В компании с майором Бертоном он совершил побег из форта в июне, пересек Пенобскот на каноэ и добрался через глушь до своего дома. О его пленении, страданиях и побеге доктор Дуайт дал пространный и интересный отчет во втором томе своих «Путешествий по Новой Англии». Уодсворт в течение многих лет был членом Конгресса от округа Камберленд. Он скончался в Хираме, штат Мен, в ноябре 1829 года в возрасте восьмидесяти лет. Его сын, лейтенант Генри Уодсворт, взлетел на воздух на брандере в гавани Триполи в сентябре 1804 года. — «Американская биография» Аллена.


Отъезд из Бостона. — Пейзажи на маршруте. — Кочитуэйт. — Куинебог. — Предание о Машапауге.
















 













ГЛАВА II.

«День убывает; вновь осенний вечер,

И, опускаясь на синий холма прибой,

Щедрот лучей разлитый ровный свет

Тянет тени гор и высоких древ,

И бросает все более мрачные тени

На гладь темного потока, в чьем спокойном течении

Колеблются прибрежный кустарник и изящный вяз,

Поскольку серые ветви и их трепещущие листья

Ловят мягкий шепот вечернего воздуха».

Джордж Лунт.
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Шел второй половине дня теплого, ягкого октябрьского дня, когда я покинул Бостон и направился в Норвич и Нью-Лондон на реке Темзе в Коннектикуте, где намеревался провести два-три дня, посетив интересные места в их окрестностях. Я путешествовал по Большой западной железной дороге из Бостона в Вустер, на сорок четыре мили к западу, где ответвляется дорога на Норвич в направлении пролива Лонг-Айленд и следует вниз по прекрасным долинам рек Френч и Куинебог. Каждая розда дороги приятно разнообразна. Холмы и горы, озера и ручейки, фермерские дома и деревни очаровывали глаз калейдоскопическим разнообразием, пока наш поезд грохотал по пути со скоростью тридцать миль в час. И все же память способна запечатлеть лишь несколько выдающихся точек, и именно они предстают составляющими всего того, на что взирал глаз. Так я помню милое озеро Кочитуэйт, чьи чистые воды ныне услаждают город Бостон прозрачными потоками. Я помню, как оно простирается на север от железной дороги, пронизанное множеством зеленых мысов и рябимое крыльями водоплавающих птиц. Так же я помню прекрасный маленький Машапауг, * лежащий в чаше лесистых холмов Киллингли, искрящийся в косых лучах вечернего солнца, мимо которого мы пронеслись и который затерялся среди пересеченных высот и темных лесов в сумерках.

Куинебог усеян симпатичными фабричными поселками почти на каждом пороге своего течения; и когда мы на мгновение останавливались на станциях, ряды огней заводов и веселый смех групп девушек, только что освободившихся от работы, радостных, как дети, вырывшиеся из школы, приятно разрывали монотонность вечерней поездки в закрытом вагоне. Мы достигли долины Шетакета около половины восьмого вечера, а в восемь я уже с комфортом расположился в гостинице

* Этот водоем ныне известен под непоэтичным названием озера Александер, поскольку в 1720 году шотландец по имени Нил Александер поселился там и владел всеми землями в окрестностях. Индейцы, называвшие его Машапауг, имели любопытное предание о происхождении озера. Я цитирую по «Историческим собраниям Коннектикута» Барбера, стр. 431: «В древние времена, когда краснокожие этой округи долго наслаждались процветанием, то есть когда они находили много дичи в лесах и рыбы в прудах и реках, они наконец назначили время для общего паувау — своего рода праздника с едой, питьем, курением, пением и танцами. Местом, выбранным для этой цели, был песчаный холм или гора, покрытая высокими соснами, занимавшая положение, где ныне лежит озеро. Паувау длился четыре дня подряд и продолжался бы дольше, если бы Великий Дух, разгневанный царившим там развратом, не решил их наказать. Соответственно, пока краснокожие в огромном количестве резвились на вершине горы, она внезапно подалась под ними и опустилась на большую глубину, после чего воды снизу хлынули вверх и покрыли их всех, кроме одной доброй старой скво, которая занимала пик, носящий ныне название острова Лун. Заслуживает предание доверия или нет, мы отдадим ему должное, утверждая, что в ясный день, когда нет ветра и поверхность озера спокойна, массивные стволы и безлистные ветви гигантских сосен можно изредка увидеть в самой глубокой части воды, причем некоторые из них достигают почти самой поверхности в столь огромных и причудливых формах, что заставляют зрителя содрогнуться!»


Прибытие в Норвич. — Литературный друг. — Индейская история Норвича. — Ункас и Миантономом.



«Мерчантс» в Норвике, городе, прекрасно расположенном при слиянии рек Янтик и Шетакет, чьи соединенные воды образуют здесь широкую и судоходную Темзу.

Ранним утром я отправился на поиски достопримечательностей и имел счастье встретиться с Эдвином Уильямсом, эсквайром, широко известным автором «Справочника государственного деятеля» и других стандартных трудов. Норвич — его родина и место его юности, и он знаком с его историей и топографией так же хорошо, как земледелец со своим полем. С таким проводником, в сопровождении его смышленого маленького сына, ревностного исследователя причин и следствий в руднике знаний, я предвкушал восхитительное однодневное путешествие. И я не был разочарован; а удовольствия и польза от прогулки того дня составляют одну из ярчайших точек моего интересного путешествия. Я раздобыл пару лошадей и фаэтон, чтобы доехать до Либанона, что в двенадцати милях к северу, резиденции Джонатана Трамбулла, патриотичного губернатора Коннектикута во время революции. Пока конюх запрягает нашу упряжку, давайте откроем хроники Норвича и посмотрим, что там зафиксировала история.

Подобно истории всех древних городов Новой Англии, индейская история Норвича, начинающаяся с появления англичан в тех краях около 1643 года, полна романтики и манит перо описать ее; но ее отношение к моей теме носит лишь сопутствующий характер, и я должен пройти мимо нее с кратким упоминанием.

Норвич находится в самом сердце древней земли могикан, и Мохеган было его индейским названием. Ункас был вождем племени, когда англичане впервые поселились в Хартфорде и построили форт в Сейбруке, в устье реки Коннектикут. Он заключил договор о дружбе с белыми; и столь прекрасны были его обширные угодья в верховьях реки Пекоут, ныне Темзы, что грех стяжательства вскоре овладел сердцами пуританских поселенцев. Холм Вавекус, ныне в центре Норвича, был знаменитой обсерваторией для его воинов, ибо к востоку от них находились могущественные наррагансеты, заклятые враги могикан, которыми управлял храбрый Миантономом, также друг белых людей. Весной 1643 года пламя войны вспыхнуло между этими могущественными племенами, и Миантономом повел своих воинов на завоевание земли могикан. Его планы были составлены тайком, и он надеялся застать Ункаса врасплох. С этой целью шесть сотен его храбрейших воинов были скрытно проведены ночными маршами к верховьям Пекоута. На рассвете одного утра они были обнаружены у бродов Шетакета, близ устья Куинебога, некоторыми бдительными могиканскими разведчиками на Вавекусе. Из скалистых уступов у водопадов Янтика каноэ, несшее вестника с известием, стремительно спустилось вниз по Темзе к Шанток-Пойнт, где Ункас был надежно укреплен. С тремя или четырьмястами своих лучших воинов он выступил навстречу Миантонотому. Они сошлись на Больших равнинах, в полутора милях к югу от Норвича, на западном берегу Темзы. Завязался яростный бой. Преимущество, полученное Ункасом благодаря хитрости, * было удержано, и наррагансеты были обращены в бегство, преследуемые по пятам могиканами. Через спутанные леса и по скалистым уступам, через Янтик и высокую равнину Норвича в сторону брод Шетакета преследуемые и преследователи пронеслись, словно порыв ветра. Два быстроногих могикана преследовали Миантононома с неутомимым упорством и в конце концов опередили его, так как он был обременен тяжелым панцирем. Они замедляли его продвижение, но не пытались схватить его, ибо эта честь была зарезервирована за их вождем. Как только Ункас коснулся Миантононома, тот остановился и молча сел. Его с триумфом доставили в Шанток, где Ункас обошелся с ним с великодушной добротой и уважением. Схватка была недолгой, но тридцать наррагансетов были убиты. Среди пленных были брат плененного царя и два сына Каноникуса, его дяди. Ункас, опасаясь, вероятно, что наррагансеты предпримут попытку отбить своего

* Когда Ункас увидел превосходящую численность воинов Миантононома, он отправил гонца к тому вождю со словами от имени Ункаса: «Давай сразимся вдвоем один на один. Если ты убьешь меня, мои люди будут твоими; если я убью тебя, твои люди будут моими». Миантономом, заподозрив предательство, с презрением отверг предложение. Тогда Ункас упал лицом вниз — сигнал, о котором предварительно было условлено с его воинами, которые с натянутыми луками бросились на наррагансетов, беспечно ожидавших результатов совещания, и тем самым обратили их в бегство.


Сдача Миантононома англичанам. — Несправедливое решение. — Убийство Миантононома. — Основание Нью-Лондона.


вождя, отправил его в Хартфорд и передал под стражу англичанам, согласившись руководствоваться в своем дальнейшем поведении по отношению к пленнику их советами. Миантономом содержался в заключении до сентября, когда комиссары Объединенных колоний на своем заседании в Бостоне, поспорив о том, будет ли законным лишить жизни Миантононома, передали его дело церковному трибуналу, состоявшему из пяти главных пасторов колоний. Их решение было в пользу передачи его Ункасу для казни без пыток в пределах владений этого сахема. Восхищенный вердиктом своих христианских союзников, столь же дикий могикан с несколькими верными последователями препроводил Миантононома к тому месту, где он был захвачен, и, пока они шли, не подозревая об опасности, брат Ункаса по знаку этого вождя вонзил свой томагавк в голову царственного пленника. Ункас вырезал кусок мяса из плеча убитого пленника и съел его, сказав: «Это очень сладко; это делает мое сердце сильным». Удовлетворенная месть сделала его сладким; и вне всякого сомнения, его сердце чувствовало себя сильнее, когда он видел своего могущественного врага лежащим мертвым у его ног. Вся эта сделка была низким предательством и неблагодарностью. Миантономом был неизменным другом белых на Род-Айленде, и его приговор являлся вопиющим преступлением против принципов элементарной справедливости и христианства. Он был похоронен там, где был убит, и с тех пор это место называют Сахем-Плейн. *
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Наррагансеты, пылая жаждой мести и ведомые Пессакусом, братом Миантононома, вторглись в землю могикан весной 1645 года. Плантации были опустошены, и Ункас со своими главными воинами был загнан в свою мощную крепость в Шантоке. Там он был крепко осажден, но нашел способ отправить гонца капитану Мейсону, разрушителю пекоутов, командовавшему тогда фортом в Сейбруке. Как и подобало по долгу службы, этот офицер послал помощь своему союзнику — не людьми, ибо в них не было нужды, а продовольствием. Томас Леффингвелл, молодой человек бесстрашного мужества, ночью провел на каноэ вверх по Пекоуту лодку, груженную многими сотнями фунтов говядины, кукурузы, гороха и т. д., и благополучно доставил их в форт Шанток. Об этом своевременном подспорье осаждающим дали знать, подняв кусок говядины на шесте над валами крепости. Не сумев сокрушить крепость, наррагансеты сняли осаду и вернулись в свою страну. Это вторжение повторилось и едва не имело фатальных последствий для Ункаса. Англичане спасли его, и в конце концов, после почти двадцати лет распрей, между этими племенами был зарыт томагавк войны.

В разгар этих военных действий младший Уинтроп и другие начали поселение у гавани Пекоут, ныне Нью-Лондон; а в 1659 году Ункас и два его сына подписали в Сейбруке дарственную грамоту, передающую участок земли «в истоках Великой реки» размером девять квадратных миль Томасу Леффингвеллу и другим за ценное вознаграждение в размере около трехсот пятидесяти долларов. У Леффингвелла было тридцать пять компаньонов, и там был основан город Норвич в верховьях равнины, ныне известной как старый город, или Ап-Таун. В мои задачи не входит прослеживать развитие поселения, а лишь отмечать главные вехи

* Место, где был похоронен Миантономом, находится немного севернее поселка Гринвилл, на западном берегу Шетакета и примерно в полутора милях от Норвича. На его могиле была сложена груда камней, и в течение многих лет часть его племени приходила в пору цветов и оплакивала его останки, причем каждый добавлял камень к кургану. Наконец их визиты прекратились, и поскольку голос предания редко раздавался в том уединенном месте, владелец земли, не зная о том, что груда камней является надгробием и священна для патриотизма, использовал их при возведении фундамента амбара. 4 июля 1841 года жители Гринвилла отметили празднеством установку памятника Миантононому на месте, где он был убит. Это гранитный блок высотой восемь футов и около пяти футов в квадрате у основания с надписью «Миантономом. 1643». Я не посещал это место, но, судя по описанию, полагаю, что заглавная буква I в начале этой главы является его точным отображением.

** Ованеко в юности был дерзким воином и отличился в войне короля Филипа. В зрелые годы, лишившись стимула войны, «он имел обыкновение бродить со своим пледом, метонепом и сандалиями, ружьем и скво», — говорит мисс Колкинс, — «чтобы попрошайничать в соседних городах, располагаясь на ночлег в кухнях и флигелях своих белых друзей и предъявляя незнакомцам или тем, кто плохо понимал его несовершенный английский, рекомендательное письмо, написанное для него миром Ричардом Бушнеллом. Оно было следующим:

«Король Онеко ведет свою королеву, Просить немного еды; Пока они идут среди своих друзей, Чтобы узнать, насколько те добры и хороши. Немного свинины, немного говядины для подкрепления; И если вы не можете пожертвовать хлебом, Она поблагодарит вас за ваш пудинг, проходя по дворам, И понесет его на своей голове».










Основание Норвича. — Могиканское кладбище. — Памятник Ункасу. — Революционный дух. — Ованеко



1659.



в колониальной истории народа, который был одним из самых ранних и ревностных сторонников Революции. *

Это было очаровательное место, где пуританские поселенцы основали город Норвич, названный так в честь английской родины некоторых из них. «Птицы и животные почти каждого вида, принадлежащие к этому климату, были многочисленны до необычайной степени; а шипение змей, равно как и вой волков и медведей, должно быть, вскоре стали им привычны».
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В дополнение к картине можно добавить, что ручьи кишели рыбой и дичью; в ручьях и на лугах водились бобр и выдра, а по всей округе время от времени бродили индеец и олень». ** Основание этого поселения весьма обрадовало Ункаса, но раздражало наррагансетов: первый смотрел на него с удовольствием, а вторые — со злобой, как на преграду для замышляемых вторжений в земли могикан со стороны племени Миантононома. Ункас оставался преданным другом белых до самой своей смерти, последовавшей вскоре после окончания войны короля Филипа, вероятно, в 1683 году. Он умер в Мохегане (Норвич) и был похоронен на семейном кладбище, расположенном на высокой равнине прямо над водопадом Янтик. Царское кладбище было обнесено оградой, и в нем был воздвигнут гранитный памятник в память о знаменитом сахеме. 1 ноября 1660 года первым белым мальчиком, родившимся в Норвике, стал Кристофер Хантингтон, впоследствии регистратор города. Имя Хантингтонов тесно связано со всей историей этого поселения и занимает видное место в наших революционных летописях. Несколько человек с этой фамилией воевали в армии, а один из них, Сэмюэл Хантингтон, был президентом Конгресса. Действительно, все население казалось насквозь пропитанным духом свободы, и от эпохи Закона о гербовом сборе до окончания войны за независимость почти каждая патриотическая мера принималась решением города, а не стихийными собраниями друзей свободы или комитетов. **** Подобно

* Читателю рекомендуется хорошо написанный том в 360 страниц: «История Норвича, штат Коннектикут, с момента его основания в 1660 году до января 1845 года», принадлежащий перу мисс Ф. М. Колкинс. Он тщательно составлен на основе городских записей, старых газет и достоверных преданий, причем многие из последних почерпнуты у живших тогда очевидцев сцен Революции. Я обязана этой ценной небольшие работе множеством интересных фактов, связанных с Норвичем.

** Мисс Колкинс, страница 40.

*** Этот памятник находится на южной стороне Проспект-стрит и стоит в тенистом ограждении, окруженном живой изгородью из бирючины, в имении судьи Годдарда. Обелиск представляет собой единый гранитный блок и вместе с пьедесталом имеет высоту около двадцати футов. Памятник был воздвигнут гражданами Норвича. Закладной камень был заложен президентом Джексоном во время посещения Норвича в ходе его поездки по Востоку в 1832 году. Внутри ограждения находится несколько небольших надгробных камней представителей царской династии Ункаса. Фамилия эта теперь угасла, последний Ункас был похоронен там примерно в начале нынешнего столетия. Потомков Ункаса по имени Мазеон похоронили там в 1827 году, по каковому случаю жена судьи Годдарда (в отсутствие самого судьи) пригласила остатки могиканского племени, насчитывавшего тогда около шестидесяти человек, отведать холодного угощения.

**** 7 апреля 1765 года, по получении известия о принятии Закона о гербовом сборе, народ, собравшись на общее собрание, единогласно проголосовал за то, «что городскому секретарю следует исполнять свои обязанности в обычном порядке, и город оградит его от всякого ущерба, который он может понести в связи с этим».


Норвичское Дерево свободы. — Празднование под ним. — Почести Джону Уилсу. — Патриотическое собрание горожан. — Благотворительность народа.


жителям Бостона, у жителей Норвича было свое Дерево свободы, под которым проводились публичные собрания в знак протеста против Закона о гербовом сборе. Его принесли из леса и установили в центре открытой равнины. Ингерсолл, сборщик пошлин для Коннектикута, был сожжен в виде чучела на высоком холме, возвышающемся над равниной, как раз над местом старого молитвенного дома. Отмена Закона о гербовом сборе праздновалась в первую годовщину события, 18 марта 1767 года, с большим торжеством под Деревом свободы, которое было украшено знаменами и соответствующими эмблемами и увенчано фригийским колпаком. Под ним была установлена палатка, или шатер, называемый павильоном. Здесь почти ежедневно собирались люди, чтобы услышать новости и поддержать друг друга в решимости сопротивляться любому угнетению. *

Жители Норвича горячо поддержали план бойкота британских товаров. Обязательство было подписано повсеместно, и почти все неукоснительно ему следовали. 7 июня 1768 года в таверне Пека ** было устроено празднество в честь избрания Джона Уилкса в парламент. Все было организовано с превосходным вкусом. Вся столовая утварь, такая как тарелки, чаши, супницы, стаканы и салфетки, была помечена цифрой «45» — номером газеты Уилкса «Норт Бриттон», которая навлекла на его голову гнев британского правительства и тем самым, как преследуемого патриота, обеспечила ему место в Палате общин. Дерево свободы было украшено новыми знаменами и эмблемами, среди которых был флаг с надписью «№ 45. Уилкс и свобода». В сентябре там состоялось еще одно празднество, открыто высмеивающее таможенных комиссаров в Бостоне; и народ самыми разными способами демонстрировал свое презрение к британской власти там, где она пускала в ход орудия угнетения. Поля их общественных записей на протяжении ряда лет украшали слова: «Свобода! Свобода! Свобода!». Каждый человек был самоизбранным членом комитета бдительности, и никто не мог пить чай или пользоваться другими запрещенными предметами безнаказанно. Некоторые из оступившихся были вынуждены публично отречься от содеянного. Поведение таких лиц находилось под особым надзором Сыновей свободы, одним из наиболее активных членов которых был капитан Джозеф Трамбулл, старший сын губернатора Трамбулла.

6 июня 1774 года в Норвике состоялось общее собрание горожан для обсуждения «скорбного положения дел». Почетный Джабез Хантингтон был избран председателем; была принята серия резолюций, составленных капитаном Трамбуллом и Сэмюэлом Хантингтоном, *** и был назначен постоянный комитет по переписке, состоявший из ведущих патриотов города. **** Жители Бостона в своем бедствии, последовавшем за закрытием порта (а), получили осязаемые свидетельства сочувствия со стороны жителей Норвича (v); и когда до Норвича дошел слух о том, что британские солдаты истребляют жителей Бостона, толпа собралась вокруг Дерева свободы, и на следующее утро (в воскресенье) четыреста шестьдесят четыре человека,

* Мисс Колкинс, страница 208.

** Это здание, хотя и претерпело некоторые изменения, все еще стоит на одной из сторон лужайки в Верхнем городе, недалеко от здания суда. Белах Пек, эсквайр, сын содержателя дома в то время, бывший тогда подростком, был еще жив. Я встретил его на дороге, когда возвращался из Либанона: он сидел в своей телеге так же прямо, как большинство мужчин в семьдесят лет. Он скончался в конце 1850 года на девяносто шестом году жизни.

*** Одна из этих резолюций, благосклонная к идее всеобщего Конгресса, гласила: «Что мы изо всех сил будем отстаивать и защищать свободы и иммунитеты Британской Америки; и что мы будем сотрудничать с другими нашими братьями в этой и других колониях в столь разумных мерах, какие на общем Конгрессе или иным образом будут сочтены наиболее целесообразными для освобождения нас от бремени, которое мы ныне ощущаем, и ограждения от больших бед, кои, как мы опасаемся, последуют за принципами, принятыми британским парламентом в отношении города Бостона». Это было одно из первых движений в колониях, благоприятных для созыва общего Конгресса.

**** В состав комитета вошли капитан Джедайя Хантингтон, К. Леффингвелл, доктор Теофилус Роджерс, капитан Уильям Хаббард и капитан Джозеф Трамбулл. Капитан Хантингтон впоследствии был адъютантом генерала Вашингтона и бригадным генералом Континентальной армии.

*(v) Жители Норвича прислали наличные деньги, пшеницу, кукурузу и стадо из трехсот девяноста овец для помощи страдающим беднякам Бостона. Эта щедрость широко аплодировалась в тогдашней периодике. Можно упомянуть и о дальнейшем проявлении бескорыстной преданности жителей Норвича этому делу. Издаваемая в Нью-Лондоне «Коннектикут газет» за январь 1778 года сообщает: «В последнюю субботу декабря 1777 года в различных приходах Норвича был проведен сбор в пользу офицеров и солдат, принадлежавших к означенному городу, в ходе которого было собрано 386 пар чулок, 227 пар обуви, 118 рубашек, 78 курток, 48 пар рабочий штанов, 208 пар варежек, 11 шерстяных шапок, 15 пар бриджей, 9 пальто, 22 стрелковых мундира, 19 носовых платков и 258 фунтов 17 шиллингов 8 пенсов [около 1295 долларов], которые были отправлены в армию. Также было собрано количество свинины, сыра, пшеницы, ржи, индейской кукурузы, сахара, риса, льна, дров и т. д. для распределения среди нуждающихся семей офицеров и солдат. Все вместе составило сумму в 1400 фунтов стерлингов, или около 7000 долларов».


Поход ополчения на Бостон. — Генерал Хантингтон. — Французские офицеры. — Бенджамин Хантингтон.



большая часть которых была прекрасно вооружена и посажена на коней, отправилась в угнетаемый город под началом майора Джона Дарки. Слух оказался ложным; но в следующем году, когда стычка при Лексингтоне взбудоражила всю англо-америку, значительная часть тех же людей поспешила в Кембридж, и Дарки с другими участвовали в битве при Банкер-Хилл. * Рота из ста отборных мужей, набранная Дарки в Норвике, выступила туда под началом лейтенанта Джошуа Хантингтона и была включена в бригаду Патнэма.

Весной 1776 года Континентальная армия, покинувшая Бостон ради Нью-Йорка после эвакуации британцами первого из названных мест, прошла через Норвич для посадки на суда до Нью-Лондона.
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Там генерал Вашингтон по предварительной договоренности встретился с губернатором Трамбуллом, и оба обедали вместе за столом полковника Джедайи Хантингтона. Жилище этого активного патриота, запечатленное на гравюре, прекрасно сохранило свой первоначальный облик. Сейчас оно принадлежит его племянницам, дочерям полковника Эбенезера Хантингтона. Его крыша в разное время давала приют нескольким иностранным офицерам — Лафайету, Штойбену, Пуласки, герцу де Лозену и маркизу де Шастелю.

Когда легион Лозена стоял лагерем в Либаноне зимой 1780–1781 годов, генерал Хантингтон пригласил этого вельможу и его офицеров на банкет в свой дом. Благородный и блестящий вид этих людей, когда они въезжали в город, привлек к себе огромное внимание. После окончания обеда все присутствующие прошли во двор, ныне украшенный цветущими кустарниками, и трижды громко прокричали «ура» во славу свободы.

Наш экипаж у двери; давайте возьмем вожжи и отправимся в Либанон.

Перед отъездом из Норвича мы заглянули к Джонатану Дж. В. Трамбуллу, эсквайру, внуку патриотичного губернатора с тем же именем, который любезно снабдил нас рекомендательным письмом к «старейшему жителю» Либанона, капитану Хаббарду Даттону. Мистер Трамбулл является прямым потомком по линии своей бабушки преподобного Джона Робинсона, пуританского богослова, чья паства состояла из отцов-пилигримов. Среди прочих реликвий мистер Трамбулл показал нам

* Это был полковник Дарки, участвовавший в событиях при Вайоминге и известный как «отважный Дин-Хиллер». См. примечание на стр. 345.

** Этот приятный особняк расположен в Старом Норвике, или «Ап-Тауне», в нескольких ярдах к востоку от дома губернатора Хантингтона. Первоначальный владелец, Джедайя Хантингтон, был одним из пяти сыновей генерала Джабеза Хантингтона, которые в разное время воевали в Континентальной армии в ходе войны. Он родился в Норвике 15 августа 1745 года и окончил Гарвардский колледж в 1763 году. Речь, произнесенная им по тому случаю, стала «первой английской орацией, когда-либо звучавшей на трибунах присуждения ученых степеней» этого заведения. Когда началось сопротивление британскому правлению, молодой Хантингтон воспрянул духом и сразу же принял сторону колонистов. Он был активным Сыном свободы и одним из первых капитанов ополчения в своем родном городе. Он набрал полк и вместе с ним присоединился к Континентальной армии в 1775 году. В 1777 году Конгресс присвоил ему звание бригадного генерала, каковую должность он занимал до окончания войны. Вашингтон высоко ценил его и в 1789 году назначил сборщиком порта Нью-Лондона. Он проживал там до своей смерти, последовавшей 25 сентября 1818 года. Его первая жена была дочерью губернатора Трамбулла. Она скончалась в Дедеме, пока ее муж направлялся в Кембридж в 1775 году. Его вторая жена приходилась сестрой покойному епископу Муру из Вирджинии. Она умерла в 1831 году. Бенджамин Хантингтон из другого семейства был первым мэром Норвича и являлся депутатом Континентального конгресса с 1784 по 1787 год включительно, а также в период администрации Вашингтона. Его сын Бенджамин женился на дочери генерала Джедайи Хантингтона, которая стала матерью художника Хантингтона, нашего выдающегося живописца. Он был одно время одним из наиболее видных нью-йоркских брокеров. Он скончался 3 августа 1850 года в возрасте семидесяти трех лет.


Драгоценная семейная реликвия. — Дорога в Либанон. — Бозра и Фитчвилл. — Расположение Либанона. — Губернатор Трамбулл



серебряную чашу с искусно выполненной ручкой и инициалами I. R., принадлежавшую мистеру Робинсону. Она должным образом сохраняется как драгоценнейшая семейная реликвия.
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Дорога в Либанон пролегает через пересеченную, но плодородную местность, повсеместно тщательно возделанную там, где возможна пахота. Мы проехали через Старый Норвич и через Бин-Хилл, но, перепутав дорогу на Колчестер с либанонским шоссе, оказались во Фитчвилле, в Бозре, почти в двух милях от нашего самого прямого пути. * Поездка вдоль высоких берегов извилистого Янтика, текущего в глубоком русле среди величественных деревьев, с лихвой окупала потерю времени, и мы не испытывали никакого желания упрекать развилку дорог, которая нас обманула.

Пологие холмы поднимаются один за другим в сторону Либанона, пока не растворяются в высокой холмистой равнине, на которой расположен старый город. Земля во всем том регионе всегда ценилась за свое плодородие; а вокруг Либанона, центра патриотизма и бдительности Коннектикута во время революции, теснятся ассоциации глубочайшего интереса. Здесь находилась резиденция губернатора Трамбулла, чье имя и дела достойно связаны с именем Вашингтона в летописях нашей войны за независимость.

Ни один человек в ходе той борьбы не действовал с большим

* Происхождение этого названия несколько забавно. Простой человек, живший там, где теперь находится Фитчвилл, не отличался точностью цитирования Писания. Однажды, цитируя отрывок из Исаии: «Кто это идет из Едома, в багряных одеждах из Бозры», и т. д., он заявил, что пророк Бозра сказал то-то и то-то. Впоследствии его стали называть Пророком, а место его жительства — Бозрой. Когда город был инкорпорирован, ему было присвоено это имя. — Барбер, 302.

** Джонатан Трамбулл родился в Либаноне, штат Коннектикут, 10 июня (по ст. ст.) 1710 года. Он окончил Гарвард в 1727 году и начал изучать богословие у преподобного Соломона Уильямса из Либанона. Смерть старшего брата, который занимался торговым делом со своим отцом в Либаноне, заставила его стать купцом, а не священником. В возрасте двадцати трех лет он был избран членом собрания Коннектикута, где его деловые способности быстро подняли его в общественном мнении. Он был избран вице-губернатором колонии в 1766 году и в силу этой должности стал главным судьей Верховного суда. Его первым смелым шагом в противодействии Великобритании стал отказ принести присягу, предписанную в 1768 году, которая была практически безусловным подчинением всей власти, на которую претендовал парламент; он также не пожелал присутствовать, когда ее принимали другие, более боязливые, чем он. Из-за своей твердости он был избран губернатором колонии в 1769 году и имеет честь быть единственным колониальным губернатором в начале Революции, который встал на сторону колоний. Его считали лидером вигов в Новой Англии, пока Адамсы и Хэнкок заседали в Континентальном конгрессе; и на протяжении всей борьбы не было человека, на которого полагались бы более безоговорочно как на твердого, последовательного и активного друга свободы, чем губернатор Трамбулл. «Генерал Вашингтон полагался на него, — говорит Спаркс, — как на одну из своих главных опор». В 1783 году, когда в колонии вернулся мир, губернатор Трамбулл, которому тогда было семьдесят три года, отклонил предложение баллотироваться вновь на пост губернатора, который он занимал четырнадцать лет подряд. Он удалился от общественной жизни, но прожил недолго, чтобы насладиться столь желанным покоем в кругу семьи. В августе 1785 года он слег с злокачественной лихорадкой и 17-го числа того же месяца скончался. Его сын впоследствии был губернатором Коннектикута, а в 1849 году этот ответственный пост занимал его внук. Маркиз де Шастелю, приехавший в Америку с Рошамбо в 1780 году, оставил после себя очаровательное, живое описание своего пребывания здесь. Он так приятно отзывается о губернаторе Трамбулле: «Я уже обрисовал губернатора Трамбулла. Теперь вам нужно лишь представить себе этого маленького старичка в старинном наряде первых поселенцев этой колонии, приближающегося к столу, окруженному двадцатью офицерами-гусарами, и, ничуть не смущаясь и не теряя своей церемонной скованности, громким голосом произносящего длинную молитву в виде бенедиците. Не воображайте, что он вызывает смех у своих слушателей; они слишком хорошо обучены; напротив, представьте себе двадцать „аминей“, раздающихся одновременно посреди сорока усов, и вы получите некоторое представление об этой небольшой сцене». — Путешествия, т. I, стр. 458.


Характер и заслуги губернатора Трамбулла. — Его жилище и военная канцелярия. — Основание Либанона. — Лозен.



энергией и не направлял свои таланты и ресурсы с большим усердием, чем он. На протяжении всей войны на нем лежали ответственные обязанности и служба губернатора штата, однако он выполнял колоссальный труд в других областях поприща, к которому был призван, несмотря на то, что ему было за шестьдесят лет.
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Его переписка была весьма обширной, и он провел на заседаниях совета не менее тысячи дней за время войны. Вашингтон никогда не обращался к нему за поставками любого рода без получения немедленного отклика. Достойно упоминания то обстоятельство, что, хотя Коннектикут не может похвастаться ни одним блестящим полем сражения в своих пределах, он предоставил для той войны больше войск и припасов, чем любая другая колония, кроме Массачусетса. Если бы старый военный кабинет губернатора Трамбулла, до сих пор стоящий в Либаноне, обрел дар речи, он мог бы поведать о множестве замыслов, вынашивавшихся там, которые в своем воплощении могли оказаться актом, склонившим чашу весов судьбы в пользу американцев. Там знаменитый владелец обсуждал с Вашингтоном, Франклином, Рошамбо и другими самые серьезные вопросы, занимавшие тогда внимание двух полушарий.
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Такое место подобно освященной земле, и обувь непочтительности никогда не должна ступать по лужайке вокруг него.

Мы пообедали в верхней части селения, а затем отправились осматривать сохранившиеся реликвии эпохи Революции. Я назвал Либанон старым городом. Часть этой земли была куплена примерно в 1698 году у Ованеко, сына Ункаса. В окрестностях имелось несколько участков, купленных белыми, все из которых были объединены в 1700 году. Деревня расположена главным образом вдоль улицы шириной в тридцать ярдов и длиной более мили. Несколько хорошо построенных домов, возведенных до или около времени Революции, сохранились до сих пор. Среди них — дом губернатора Трамбулла. Это прочное каркасное здание, ныне (1849 г.) принадлежащее миссис Юнис Мейсон, вдове восьмидесяти лет. Нам было отказано в удовольствии побеседовать с ней из-за ее слабого здоровья. Дом находится на западной стороне улицы, недалеко от дороги, ведущей на запад к Колчестеру. В шестидесяти или семидесяти ярдах к юго-западу от дома Трамбулла находится «казарменный участок», место, где лагерем располагался кавалерийский легион Лозена. Его корпус насчитывал около пяти сотен всадников. Рошам-

* Это было здание, в котором губернатор Трамбулл вел свои государственные дела. Раньше оно стояло возле его жилища, но теперь находится в нескольких ярдах к северо-западу от него, на той же стороне Обычной площади. Долгие годы оно использовалось под почтовое отделение. Этот набросок сделан с открытого поля сзади, глядя на север.

** Герцог де Лозен был искусным, но чрезвычайно сладострастным и беспринципным человеком. Его внешняя красота, таланты, остроумие, богатство и храбрость открывали ему двери к дружбе с людьми, которые презирали его распутство. Трудно определить, почему он встал на сторону американцев, если только он, пресытившись чувственными наслаждениями, не пожелал пуститься в новые приключения, где мог бы восстановить увядающую силу своего тела. Его поведение здесь сделало его очень популярным. Вернувшись в Европу, он познакомился с Талейраном и сопровождал его в миссии в Англию в 1792 году. Там одним из его близких товарищей был принц Уэльский, впоследствии Георг IV. С кончиной своего дяди, герцога де Бирона, Лозен унаследовал титул. Он оказался вовлечен в бурные потрясения Французской революции и, будучи признан виновным в тайном покровительстве вандейцам, был казнен 31 декабря 1793 года. Два офицера его полка в Америке по фамилии Диллон, родные братья, также приняли смерть от гильотины.


Таверна Олдена.—Генерал Прескотт выпорот там кнутом.—Дом Уильямсов.—Склеп Трамбуллов



Здесь в течение примерно трех недель зимой 1780 года находился со своими пятью полками граф де Рошамбо, и пока он гостевал, прибыл Вашингтон, который пробыл несколько дней и провел смотр французским войскам. В нескольких ярдах к северу от «барачного участка» за дезертирство был расстрелян французский солдат.
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Почти напротив особняка Трамбуллов находится старая таверна, которую во время Революции содержал капитан Олден. Она известна прежде всего как место сбора французских офицеров для распития напитков и игры в карты, а в особенности — как дом, где генерал Прескотт, британский офицер, захваченный в плен на Род-Айленде, остановился пообедать по пути под конвоем в лагерь Вашингтона и был жестоко выпорот хозяином заведения. *
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Об удивительных обстоятельствах пленения Прескотта я напишу позже. Мистер Уоттлз, нынешний владелец старой таверны, является потомком капитана Олдена. Во время создания прилагаемого наброска к нам присоединился капитан Даттон, почтенный горожанин, которому у нас было рекомендательное письмо, но которого не оказалось дома, когда мы прибыли в селение. Он отчетливо помнит все революционные события в Либане и его окрестностях и мог указать нам на каждое место, ставшее памятным благодаря тем событиям.
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На углу дороги, ведущей из Либана в Уиндхэм, стоит дом, в котором некогда жил Уильям Уильямс, один из подписавших Декларацию независимости. Он претерпел небольшие изменения, но его общий вид остался таким же, каким был во время Революции. Его нынешним жильцом является мистер Симеон Пекам. Биографический очерк о мистере Уильямсе можно найти среди биографий подписавших в другой части этого труда, а наиболее значительные события его жизни также отмечены в его эпитафии, приведенной на следующей странице.

Мы пройдем дальше к священной ограде, где находится склеп семьи Трамбулл. Он расположен на кладбище чуть восточнее селения, недалеко от Уиндхэмской дороги — на кладбище, где, пожалуй, покоится больше выдающихся деятелей Революции, чем на любом другом в стране. В гробнице Трамбуллов покоятся останки двух губернаторов Коннектикута, первого генерального комиссара Соединенных Штатов и лица, подписавшего Декларацию независимости.

* Во время еды миссис Олден подала блюдо сакоташа (вареная фасоль с кукурузой) — кушанье, очень ценимое в Америке. Прескотт, не привыкший к такой пище, возмущенно воскликнул: «Как! Вы потчуете меня свиной едой?» — и, взяв тарелку со стола, раскидал ее содержимое по полу. Капитан Олден, узнав об этом, вскоре вошел с кнутом и сурово выпорол генерала. После того как Прескотт был обменян и возвращен к своему командованию на Род-Айленде, жители Ньюпорта уполномочили Уильяма Ротча, доктора Таппера и Тимоти Фолгера урегулировать с ним некоторые вопросы от имени города. Некоторое время их не допускали к нему, но доктор и Фолгер наконец вошли в комнату. Прескотт бушевал с величайшей яростью, пока Фолгер не был вынужден удалиться. После того как доктор изложил свое дело и Прескотт успокоился, генерал сказал: «Разве мое обращение с Фолгером не было крайне бесцеремонным?» — «Да», — ответил доктор. «Тогда, — сказал Прескотт, — я объясню вам причину: он был так похож на чертова коннектикутца, который меня выпорол, что я не мог выносить его присутствия». — «Дневник Тетчера», с. 175.

** Мраморный памятник, стоящий перед гробницей, воздвигнут в память об Уильяме Уильямсе, подписавшем Декларацию независимости, и носит следующую надпись: «Останки достопочтенного Уильяма Уильямса покоятся в этой гробнице. Родился 8 апреля 1731 года; умер 2 августа 1811 года, на 81-м году жизни. Человек, выдающийся своими добродетелями и благочестием. Более 50 лет он неизменно находился на государственной службе и занимал многие из важнейших должностей, доступных его согражданам. На протяжении всего периода Войны за независимость он был твердым, стойким и страстным другом своей страны и в самые мрачные времена рисковал жизнью и состоянием ради ее защиты. В 1776 и 1777 годах он был членом американского Конгресса и в этом качестве подписал Декларацию независимости. Его общественные и личные добродетели, его благочестие и человеколюбие надолго сохранят его память в сердцах переживших его друзей; прежде всего он был искренним христианином и в последние минуты возложил свою надежду со смиренным упованием на своего Искупителя. Ему выпало неизъяснимое удовлетворение оглянуться на долгую, честную и прожитую не зря жизнь». На пьедестале наверху гробницы высечены следующие надписи: «Священной памяти Джонатана Трамбулла, эсквайра, который, не имея поддержки знатного происхождения или влиятельных связей, но будучи одарен благородным и добродетельным умом, достиг высшего государственного поста. Его патриотизм и твердость на протяжении 50 лет государственной службы и в особенности в той важнейшей роли, которую он сыграл в американской Революции в качестве губернатора Коннектикута, запечатлеет верная страница истории. Полный лет и почестей, богатый человеколюбием и твердый в вере и уповании христианства, он скончался 9 августа 1785 года на 75-м году жизни». «Священной памяти госпожи Фейт Трамбулл, * любезной супруги губернатора Трамбулла, родившейся в Даксбери, шт. Массачусетс, в 1718 г. от Р. Х. Счастливая и любимая в супружестве, она прожила добродетельную, милосердную и христианскую жизнь в Либане, в Коннектикуте, и скончалась оплакиваемая многочисленными друзьями в 1780 г. от Р. Х., на 62-м году жизни». «Священной памяти Джозефа Трамбулла, старшего сына губернатора Трамбулла и первого генерального комиссара Соединенных Штатов Америки; службе, непрестанным заботам и тяготам которой он принес себя в жертву в 1778 г. от Р. Х. на 42-м году жизни. О сколь рано, поистине, могут быть преданы забвению его образ, его добродетели и даже его обширное человеколюбие друзьями и сородичами! Но благословен Бог за упование на то, что перед Его ликом он будет помним вечно». «Памяти Джонатана Трамбулла, эсквайра, ** бывшего губернатора штата Коннектикут. Он родился 26 марта 1740 года и умер 7 августа 1809 года, на 69-м году жизни. Его останки были погребены рядом с останками его отца».

* Ее девичья фамилия была Робинсон, и она приходилась прямым потомком преподобного мистера Робинсона, пастора в Лейдене многих из отцов-пилигримов.

** Сын первого губернатора


Возвращение в Норвич.—Разрушение водопадов на Янтике.—Место рождения Арнольда.—Надпись на памятнике Трамбуллу.



День клонился к закату, когда я закончил свои зарисовки, и, попрощавшись с Либаном и связанными с ним интересными местами, мы вернулись в Норвич, остановившись на несколько минут у могилы Сахема на окраине города, чтобы запечатлеть памятник Ункасу, помещенный на странице 30.
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На следующее утро в сопровождении мистера Уильямса и его сына на легком дирборне я отправился осматривать многочисленные исторические места в самом Норвиче и его окрестностях. Мы поехали к равнине и верхнему городу по дороге, идущей вдоль берега Янтика, к некогда романтическим водопадам близ устья этой реки. Природная красота этого каскада была давно наполовину скрыта и обезображена вздымающимися фабриками; но главным разрушителем стал общественный прогресс, который с помощью кирки и порохового взрыва, молотка и мастерка срыл вершину водопада и перекинул через него железнодорожный виадук. Изгиб всего в несколько ярдов мог бы пощадить прекрасные водопады Янтика, но какое право имеет Природа вторгаться со своими прелестями на пути поступков Маммоны?
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В доме мистера Уильямса в Норвиче я видел прекрасную картину с изображением этих романтических водопадов, написанную выдающимся художником Джоном Трамбуллом, сыном губернатора-патриота, до того как этот уголок был осквернен кирпичной кладкой или стуком топора. Это поистине был очаровательный вид.

Примерно на полпути между городом Норвичем и верхним городом, с правой или южной стороны дороги, находилось место рождения Бенедикта Арнольда, изображенное на прилагаемой гравюре. Вид с дороги, направление на юго-восток. С тех пор как Арнольд играл в его саду в чепчике и детском слюнявчике, размеры дома претерпели небольшие изменения, однако его общий вид остался прежним.


Ранние годы Арнольда.—Попытка совершить убийство.—Зачинщик шалостей.—Его мать.—Язвительный акростих.


Некоторые обстоятельства, граничащие с чудесным и воспринимавшиеся с некоторым суеверием, создали дому дурную славу, и в течение многих лет он пустовал, потому что был с привидениями! — хотя слухи никогда не удосуживались раскрыть, кем или чем именно. Когда я посетил его, были заняты лишь две-три комнаты, а остальные пустовали и запирались на ключ. Комната, в которой родился Арнольд, в юго-западном углу второго этажа, была обитаема, и местные жители, казалось, были хорошо знакомы с преданиями о детстве этого выдающегося человека. Арнольду посчастливилось иметь мать (Ханна Кинг из Норвича), которая, согласно ее эпитафии, была «образцом терпения, благочестия и добродетели», однако ее уроки, судя по всему, не принесли добрых плодов для своенравного мальчика. * Он был строптивым, непослушным, беспринципным и буйным — черты характера, которые в конце концов привели его к гибели. Будучи молодым человеком, проживавшим в Норвиче, он даже попытался совершить убийство, выстрелив в молодого француза, который ухаживал за сестрой Арнольда, Ханной, и та отвечала ему взаимностью. Молодой Арнольд невзлюбил его и, обнаружив, что уговоры не действуют на его сестру и не могут заставить ее порвать помолвку с иностранцем, поклялся отомстить, если тот еще хоть раз попадется ему в доме. Представился удобный случай, и Арнольд выстрелил в него из заряженного пистолета, когда тот сбегал через окно, к счастью, безрезультатно. Молодой человек навсегда покинул эти места, а Ханна Арнольд прожила жизнь незамужней. Позднее Арнольд и француз встретились в Гондурасе. Они сошлись на дуэли, в которой последний был тяжело ранен.

Будучи сущим мальчишкой, Арнольд отличался замечательной храбростью и среди сверстников был настоящим деспотом. Зачинщик любых озорных забав, он часто совершал поразительные смелые поступки. В праздничный день он установил полевое орудие вертикально, насыпал в него пороку и бросил прямо из рук горящую головню в ствол. В другом случае, во главе ватаги мальчишек, он укатил несколько ценных бочек с верфи в Челси, ** чтобы устроить костер ко Дню благодарения. Офицер, посланный владельцем вернуть их, пресек транспортировку бочек. Мальчишка Арнольд пришел в ярость и тут же снял пальто, вызвав констебля, плотного мужчину, на драку! Таково было детство одного из самых бесстрашных генералов нашей Революции — таков был ранний прообраз беспринципного, жестокого человека, чья память запятнана гнуснейшим предательством. *** Мы встречали его на предыдущих

* Мисс Колкинс публикует следующее письмо миссис Арнольд к Бенедикту, когда тот учился в школе в Кентербери. В нем характер его матери предстает в ярком контрасте с его собственным характером в зрелые годы.

* «Норвич, 12 апреля 1754 г. „Дорогое дитя, — я получила твое письмо от 1-го числа сего месяца и была рада услышать, что ты здоров. Молю тебя, мой дорогой, сделай своей первой заботой примирение с богом, ибо из всех забот это имеет важнейшее значение. Неустанно следи за своими мыслями, словами и поступками. Будь послушен старшим, предупредителен с равными и обходителен с младшими, если таковые имеются. Всегда выбирай себе в товарищи тех, кто лучше тебя, дабы учиться на их добрых примерах“. От твоей любящей матери Ханны Арнольд. „P.S. — Я выслала тебе 50 шиллингов. Распорядись ими благоразумно, ибо ты держишь ответ перед Богом и своим отцом. Твой отец и тетушка присоединяются ко мне в заверениях любви и привета мистеру Косвеллу с супругой, а также тебе самому. Твоя сестра не дома“».

** Челси — старый порт Норвича. Дома кучкуются главным образом у устья Шетукета.

*** Оливер Арнольд, кузен Бенедикта и также житель Норвича, считался автором следующего язвительного акростиха, написанного после измены его родственника. Это плохие стихи и еще худшие чувства.

«Рожден на проклятье добродетели и человечеству, Широчайший край земли не знал столь черной души. Мрачный покров ночи никогда не скроет твоих преступлений, Каждое из них столь велико, что переполнило бы историческое русло. Почив, твоя проклятая память будет жить Во всем блеске, который способна придать ей безнадежная дурная слава. Проклятия веков будут сопровождать твое имя, Одни лишь предатели станут гордиться твоим позором. Всемогущая месть сурово ждет, чтобы излить Реки серы на твою вероломную душу; Природа с содроганием и осознанным ужасом оглядывается На столь запятнанное пятно, какое она породила. Пусть ад примет тебя, прикованного цепями, Обреченного на самое жаркое средоточие его пламени!»















*** Автор приведенных выше строк обладал особым талантом сочинять стихи экспромтом. Джоэл Барлоу однажды встретил его в книжной лавке в Нью-Хейвене и попросил продемонстрировать образчик его таланта. Арнольд немедленно повторил следующее:

«Ты доказал, что грешное ты создание; Ты уморил Уоттса и испортил размер, Ты попытался изменить Слово Божие И за свои труды заслужил петлю».





*** Чтобы понять остроумный сарказм этих строк, следует помнить, что Барлоу в то время пользовался большой известностью благодаря публикации пересмотренного и измененного издания «Псалмов и гимнов» Уоттса.


Дом губернатора Хантингтона.—Неопубликованное письмо, написанное Вашингтоном



страницах его славного пути смелого патриота; мы встретим его вновь в самое ближайшее время среди сцен его падения.
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Покинув дом Арнольда, мы поехали в верхний город и остановились у просторного особняка Чарльза Сполдинга, эсквайра, бывшего резиденции губернатора Сэмюэля Хантингтона, который также был подписавшим Декларацию независимости и Президентом Конгресса. Когда в нем жил губернатор, он считался лучшим зданием в Норвиче и ныне представляет собой прекрасный образец архитектуры той эпохи. Окруженный тенистыми деревьями и украшенный кустарником, это загородный дом, о котором могут мечтать те, кто любит просторные комнаты и уединенное место. В распоряжении миссис Сполдинг я видел автограф письма генерала Вашингтона, написанного губернатору Хантингтону, бывшему тогда Президентом Конгресса. Оно никогда не публиковалось, и поскольку его содержание имеет важный общественный характер, я привожу его копию здесь. *

«Сэр,

Я считаю за честь представить вашей светлости полковника Менонвиля, заместителя генерал-адъютанта французской армии. Этот джентльмен, которому его превосходительство граф де Рошамбо поручил дела, касающиеся контракта, заключенного доктором Франклином от имени Соединенных Штатов на поставку определенного количества продовольствия, через вашу светлость представит свои дела на рассмотрение Конгресса в целом.

Он также, в соответствии с пожеланиями графа де Рошамбо, обратится с ходатайством о выделении нескольких тяжелых железных пушек для нужд укреплений в Ньюпорте, которые, как он понимает, были ввезены в Нью-Гэмпшир для использования на строящемся 74-пушечном корабле. Наличествующая в них латунная артиллерия является осадной и должна быть вывезена в случае перемещения армии. Если подобные пушки имеются в Нью-Гэмпшире и нет никакой вероятности того, что они понадобятся в ближайшее время для тех целей, для которых предназначались, я полагаю, что часть из них не может быть использована лучше.

Я рекомендую полковника Менонвиля личному вниманию вашей светлости как джентльмена исключительных достоинств.

Имею честь быть с величайшим уважением вашей светлости покорнейшим и нижайшим слугой, Дж. Вашингтон.

Его Превосходительству Президенту Конгресса».

Позади особняка Хантингтона находится кладбище первого конгрегационалистского общества Норвича. На нем покоятся останки многих ранних жителей города, и

* Единственное письмо, написанное Вашингтоном в эту дату и опубликованное в его «Жизни и трудах» Спарксом, было адресовано графу де Рошамбо по поводу экспедиции на Пенобскот. См. Спаркс, т. viii, с. 8.


Семейный склеп губернатора Хантингтона.—Могила генерала Джабеза Хантингтона.—Его пять сыновей.—Старое кладбище



на крутом южном склоне холма располагается семейный склеп губернатора Хантингтона. Он основательно построен из кирпича. На фасаде, над входом, находится мраморная доска с надписью. *
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Гробница несколько обветшала, а земля поросла колючим кустарником. В южной части кладбища, отделенной от остальных каменным забором, находится семейный склеп генерала Джабеза Хантингтона, ** некогда одного из ведущих деятелей Норвича, особо отмеченного тем, что он отдал Континентальной армии пятерых крепких сыновей. Джедидай был бригадным генералом; Эндрю — комиссаром; Джошуа и Эбенезер — полковниками. Закария, младший, все еще жил со своим сыном, Томасом М. Хантингтоном, эсквайром, в нескольких ярдах к северу от резиденции генерала Джедидаи Хантингтона, изображенной на странице 32. Мы заходили навестить его, но нездоровье помешало ему принимать гостей. Ему тогда было почти восемьдесят шесть лет. Он был призван в ополчение в 1780 году, но участвовал в боевых действиях недолго. ***
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Могила генерала Джабеза Хантингтона, подобно гробнице губернатора, построена из кирпича, с мраморной доской с надписью на фасаде; **** в отличие от другой, она не была заросла ежевикой, и на старых могилах вокруг нее не было ни травинки. Земля была выжжена, чтобы очистить ее от кустов и колюна, а старинные надгробия были позорно закопчены огнем. В нескольких ярдах от гробницы Хантингтона находится более скромная могила Дайя Мэннинга, служившего барабанщиком в Континентальной армии. Во время Французской революции он был тюремщиком в Норвиче. Когда Буйе, впоследствии президент Гаити, был привезен в Норвич в числе других французских пэров в 1797 году, Мэннинг отнесся к нему с большой добротой. Узник не забыл этого и, став президентом Гаити, прислал подарки семье Мэннинга.

Покинув старинное кладбище, мы вернулись в город и навестили почти столетнего капитана Эрастуса Перкинса, проживающего на Шетукет-стрит. Он жив и поныне (1850 г.), на девяносто девятом году жизни. Мы застали его довольно крепким телом и духом. Множество сценических образов его ранних лет по-прежнему живы в его памяти, и он смог живо их воспроизвести. Он рассказал, что отчетливо помнит случай, как в 1765 году довольно большая группа людей отправилась из Норвича в Нью-Хейвен, чтобы принудить Ин-

* Ниже приводится текст надписи: «Сэмюэл Хантингтон, эсквайр, губернатор Коннектикута, прослужив своим согражданам на различных важных должностях, скончался 5 января 1796 года, на 65-м году жизни». «Его супруга, миссис Марта Хантингтон, скончалась 4 июня 1794 года, на 57-м году жизни». Портрет и биографический очерк губернатора Хантингтона можно найти среди портретов лиц, подписавших Декларацию независимости, в другой части этого труда.

** Джабез Хантингтон родился в Норвиче в 1719 году. Он окончил Йельский колледж в 1741 году и вскоре после этого занялся торговым делом. Одно время он вместе с сыновьями владел и снарядил в порту Норвича двадцать судов для торговли с Вест-Индией. В 1750 году он был избран членом коннектикутской Ассамблеи, несколько лет был ее спикером, а также членом Совета. С началом Революции он потерял почти половину своего имущества из-за захвата его судов. Он был страстным патриотом, весьма деятельным членом Совета безопасности и имел звание генерал-майора ополчения. Он умер в Норвиче в 1786 году.

*** Генерала Закарии Хантингтона больше нет. Он скончался в июне 1850 года в возрасте восьмидесяти восьми лет. Так один за другим те, кого я навещал, с тех пор отошли в мир иной подень.

**** Ниже приводится текст надписи: «Семейная усыпальница достопочтенного Джабеза Хантингтона, эсквайра, скончавшегося 5 октября 1786 года на 67-м году жизни».


Капитан Перкинс.—Старожилы Норвича.—Гринвилл.—Тори-Хилл.—Письмо генерала Уильямса



серсолла, сборщика гербового сбора, сложить свои полномочия. Капитан Перкинс отправился в Роксбери в 1775 году и служил маркитантром в полку полковника Хантингтона во время битвы при Банкер-Хилле. Около двух лет назад он побывал в Нью-Йорке и указал на то место

1848 на Уолл-стрит, где он стоял и видел, как шестьдесят один год назад Вашингтон принимал присягу в качестве Президента Соединенных Штатов. Долгие годы капитан Перкинс был инспектором порта Норвич и на протяжении всей своей долгой жизни сохранял уважение его граждан. Теперь он является почитаемым главой пяти поколений. * Несколько друзей его юности все еще живут в Норвиче, но большая часть того поколения давно отошла в мир иной. Доктор В. П. Итон сообщил мне, что накануне моего визита в Норвич капитан Перкинс и еще три человека находились в его лавке, и их общий возраст составлял триста пятьдесят семь лет — в среднем по восемьдесят девять!

К вечеру мы поднялись вверх по Шетукету до Гринвилла, посетили находившиеся там обширные бумажные и хлопчатобумажные мануфактуры и на обратном пути переправились у Челси на престонский берег реки, после чего поднялись по извилистой дороге на крутую вершину Тори-Хилл, названную так по той причине, что она представляла собой конфискованную собственность тори времен Революции. С этой голой скалистой макушки открывается великолепный вид. На юге виднелась темная полоса пролива Лонг-Айленд-Саунд; на западе, наполовину скрытый рощами, катил свои воды Темс; на севере и востоке раскинулся огромный амфитеатр возделанных холмов и долины Янтика, Куинебауга и Шетукета, а у наших ног лежал город Норвич в форме полумесяца, охватывающий высокий скалистый мыс, словно богатая оправа гигантского изумруда, ибо посредине возвышался вздымающийся Вавекус, все еще зеленеющий остатками летней листвы. Более живописную картину, чем та, что открывается с этой грандиозной обсерватории, не нужно и искать студенту и любителю природы. Мы засиделись там до тех пор, пока солнце не закатилось за холмы, обрамляющие великую равнину Мохеган, и в серых сумерках мы проложили путь обратно в город. Между восемью и девятью часами вечера я попрощался с моим добрым другом мистером Уильямсом ** и покинул Нор-

* Довольно любопытным фактом является то, что капитан Перкинс и его жена родились в воскресенье. Их первый ребенок родился в воскресенье. У них рождался ребенок в каждый день недели: первый — в воскресенье утром, а последний — в субботу вечером; причем глава каждого из пяти поколений, старейшиной которых он является, родился в воскресенье.

** Мистер Эдвин Уильямс и его старший брат мистер Джозеф Уильямс из Норвича являются сыновьями генерала Джозефа Уильямса, который, будучи молодым человеком, был деятельным патриотом во время Войны за независимость. Он был купцом и совместно со своим компаньоном Уильямом Койтом, на дочери которого он женился, занимался снаряжением вооруженных судов из Норвича и Нью-Лондона. На одном из них он совершил плавание в Вест-Индию. Судно преследовал британский военный корабль, завязался бой, в котором американское судно одержало победу. Генерал Уильямс большую часть позднейшего периода своей жизни посвятил организации и муштре ополчения округа Нью-Лондон; и вплоть до своей смерти он активно занимался судовладельческой и импортной торговлей. Он скончался в октябре 1800 года в возрасте сорока семи лет. Миссис Расселл Хаббард из Норвича, дочь генерала Уильямса, разрешила мне сделать копию его письма, написанного в 1776 году из окрестностей Нью-Йорка его деловому партнеру мистеру Койту. Молодой Уильямс сопровождал коннектикутские коннектикутские континентальные войска в Нью-Йорк, взяв с собой запас предметов, приспособленных для нужд армии. Ему тогда было всего двадцать три года. Письмо представляет интерес как отражение одной из сторон деловой жизни того времени и той полной невозмутимости, с которой велась торговля посреди самой неминуемой опасности. Письмо написано на чистом листе бухгалтерской книги.

** «Нью-Йорк, в семи милях от города, 8 сентября 1776 г. Дорогой сэр, „С тех пор как я написал вам с мистером Уолденом, мы пребываем в смятении. В прошлую субботу вечером неприятель открыл две батареи напротив нашего форта у Хелл-Гейта и рано в воскресенье утром начал пушечную и минометную стрельбу. Они выпустили несколько ядер в дом, где мы держали наш склад. Мы сочли за благо немного отступить, что и сделали, но так и не избавились от их ядер; они непрерывно летают вокруг нас. У нас на руках имеется товаров примерно на £140, не считая денег, которые я собрал здесь с тех, что были на руках прежде. Враг сейчас высаживается на остров между Хелл-Гейтом и материком, и предполагается, что они намереваются сделать рывок к Кингсбриджу и отрезать нас от материка; но я полагаю, что им это не удастся, поскольку мы готовы к ним в Кингсбридже; однако я не сомневаюся, что у нас скоро будет бой. Полковник Сержард, доктор Хаманс и я отослали имеющиеся у нас деньги в Уэст-Честер с мальчиком доктора Хаманса. Я отправил около £150. Перевозить наши склады не годится до тех пор, пока полк не будет вынужден выступить, так как они не могут обойтись здесь без некоторых предметов первой необходимости“».


Нью-Лондон.—Его основание.—Фортификационные сооружения.—Гавань.—Революционные движения.



вич в вагоне поезда до Аллинс-Пойнта, расположенного в семи милях ниже по течению, откуда я отплыл в Нью-Лондон, лежащий еще в восьми милях ниже по Темсу, прибыв туда в десять часов.

Нью-Лондон живописно расположен на скалистом склоне на правом берегу Темсы, в трех милях от пролива Лонг-Айленд-Саунд и в ста тридцати четырех милях к востоку от города Нью-Йорк. С возвышенности в тыловой части города, где построено много прекрасных резиденций, открывается весьма обширный вид на пролив и окрестности. Его первоначальным индейским названием было Намеог; однако первые английские поселенцы, Джон Уинтроп и другие, назвали его Пекуот — по имени народности, населявшей земли по берегам реки Пекуот, или Темс. Актом Ассамблеи Коннектикута в марте 1658 года он был назван Нью-Лондоном, чтобы увековечить в Америке название столицы Англии. Река также была названа Темсом тем же решением и по сходной причине. Гавань является одной из лучших в Соединенных Штатах. Ее контролируют форты Грисволд и Трамбулл, расположенные: первый — на ее восточном берегу, в Гротоне, а второй — на западном. Укрепления находятся на местах одноименных сооружений, возведенных там во времена Революции.

Нью-Лондон и Норвич были тесно связаны во всех политических вопросах, когда возник спор с Великобританией. Последний, входивший в состав округа Нью-Лондон, считался главным местом; в то время как первый, являясь портом входа, превратился в наиболее важный пункт, когда британские флоты и армии прибыли для покорения американцев. С давних пор гавань Нью-Лондона излюбленным местом укрытия судов, бороздивших Пролив, благодаря глубине воды и защищенному положению. Здесь бригантины и другие суда знаменитых буканьеров порой искали спасения от штормов; и считается, что именно в ней стоял корабль печально известного капитана Кидда примерно в то время, когда его сокровища были спрятаны на Гардинерс-Айленде на противоположной стороне Пролива. Британские командиры прилагали большие усилия для того, чтобы овладеть городом и гаванью во время Революции, и долгое время флот из примерно тридцати кораблей курсировал вдоль побережья поблизости, главным образом в заливе Гардинерс-Бей и в окрестностях Фишерс-Айленда. Но бдительные власти и жители Коннектикута держали их на расстоянии. С момента битвы при Банкер-Хилле и вплоть до сожжения города британскими войсками под предводительством тогдашнего предателя, Бенедикта сентября с., Арнольда там содержались сильные воинские силы, и большое внимание уделялось 1781 укреплению гавани.

В 1774 году жители Нью-Лондона провели общегородское собрание и приняли жесткие резолюции в отношении притеснительных актов британского Парламента. Выразив искреннюю преданность королю, они постановили, что «дело Бостона есть общее дело всех североамериканских колоний, что союз всех колоний имеет важнейшее значение; что они искренне желают созыва

* «Я отправлю Айзека * нынче же. Если нас захватят или убьют, вы сможете послать за деньгами, которые я отправил. Я бы не хотел, чтобы это останавливало вас в отправке товаров, о которых я писал, в той мере, в какой их можно довести водным путем. От вашего покорного слуги Джозеф Уильямс. P.S. — Комендант Сержант говорит мне, что только что получил известие о назначении нашим Конгрессом комитета для встречи с лордом Хау». **

* Он был братом автора письма и имел тогда от роду около пятнадцати лет. Он служил своей стране на протяжении большей части войны и в конце концов был захвачен англичанами и насильственно завербован на их военно-морскую службу, где лишился ноги. Так велика была его ненависть к англичанам, что он поступил на службу во французский морской флот во время Французской революции, вследствие чего был предан суду за нарушение законов Соединенных Штатов о нейтралитете, признан виновным, подвергнут штрафу и заключен в тюрьму. Он умер в Престоне, когда ему было около восьмидесяти лет. У генерала Уильямса были и другие братья в Континентальной армии: Фредерик, который умер или погиб в Нью-Йорке в 1776 году и был похоронен на кладбище церкви св. Павла; и Бенджамин, погибший на тюремном судне «Джерси» в 1781 году в возрасте двадцати трех лет.

** Конференция этого комитета с лордом Хау состоялась 11 сентября 1776 года в доме полковника Биллипа, стоящем поныне на юго-западной оконечности Стейтен-Айленда. Рисунок этого здания можно найти на странице 609, т. ii.


Форты Грисволд и Трамбулл.—Призы.—Замыслы Клинтона.—Экспедиция Арнольда.—Военно-морские силы Коннектикута.



всеобщего Конгресса и будут религиозно соблюдать решения такого органа и следовать им». Они также назначили комитет по переписке от города. *
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В 1775 году началось возведение двух фортов для обороны гавани Нью-Лондона: один — на скалистой оконечности полуострова на западном берегу Темсы, примерно в миле ниже города, а другой — на Гротонском холме на противоположном берегу гавани. Первый по завершении получил название форт Трамбулл, а второй — форт Грисволд. В Нью-Лондоне было снаряжено несколько судов малой военно-морской флотилии Коннектикута; в этот же порт приводилось немало призов, захваченных американскими крейсерами, и их грузы пускались в реализацию. ** В 1777 году на Темсе между Нью-Лондоном и Норвичем под руководством капитана Джошуа Хантингтона был построен тридцатишестипушечный фрегат, постройка которого предписывалась Континентальным конгрессом в Коннектикуте. Из этого порта выходило несколько мелких вооруженных судов в частном порядке, которые сильно досаждали неприятелю на побережье, захватывая его продовольственные транспорты и повреждая те транспорты, которые случалось отбиться от конвоев. Это до такой степени раздражало британских командиров, что Нью-Лондон был намечен для особой кары, и Бенедикт Арнольд стал избранным орудием для ее исполнения.

Я уже упоминал об объединении американской и французской армий на Гудзоне летом 1781 года и их выступлении на Виргинию — первоначальный замысел атаки на Нью-Йорк был оставлен из-за прибытия подкреплений к Клинтону из-за океана и известия о том, что графа де Грасса не следует ожидать из Вест-Индии вовремя для проведения такой операции. **** Когда Сири Генри Клинтон обрел уверенность в пункте назначения союзных армий и понял, что они ушли слишком далеко вперед, чтобы он мог надеяться настичь их в погоне, он отправил Арнольда, только что вернувшегося из грабительского набега на Виргинию, совершить аналогичные демонстрации у новоанглийского побережья. Ожидаемым Клинтоном результатом этой меры должно было стать удержание Вашингтона от намерения продвигаться на юг или, по крайней мере, принуждение его ослабить армию путем отправки назад отрядов для обороны новоанглийского рубежа у Пролива. Однако он не добился своей цели, и экспедиция Арнольда принесла лишь страдания немногим жителям и обилие позора и глумления самим зачинщикам бесчинства.

На рассвете 6 сентября 1781 года британский флот под командованием капитана Бизли в составе двадцати четырех парусников, везший значительные силы пехоты и морской пехоты под общим командованием Бенедикта Арнольда, показался у гавани Нью-Лондона, покинув восточную оконечность Лонг-Айленда накануне вечером. Значительную часть сухопутных сил составляли тори и некоторое количество гессенцев — инструменты, задействованные всякий раз, когда требовалось совершить что-либо жестокое.

* В этот комитет входили Ричард Ло, Гордон Солтонстолл, Натаниэль Шоу-мл., Сэмюэл Х. Парсонс и Гай Ричардс. Маленькая деревушка Гротон на противоположном берегу также провела общегородское собрание неделей ранее и, приняв аналогичные резолюции, назначила комитет по переписке.— См.: «Исторические собрания Хинмана», с. 52–56.

** На этом наброске показано относительное расположение фортов. Форт Трамбулл виден слева на изображении, а форт Грисволд с Гротонским монументом — на крайнем справа.

*** Ниже приведены названия военных судов на службе штата Коннектикут во время Революции: бриги «Минерва», «Американ», «Силиман»; корабль «Оливер Кромвель»; фрегаты «Трамбулл», «Бурбон»; шхуны «Спай», «Дифенс»; шлюпы «Долфин», «Миффлин», «Резистанс», «Скайлер», «Старк», «Янг Кромвель», «Конфедераси», «Граф де Грасс», «Тайгер», «Алльянс», «Феникс»; а также гребные галеры «Шарк», «Уайтинг», «Кейн», «Гилфорд», «Нью Дифенс», «Патнем» и «Ривендж».

**** См. стр. 436, т. i.


Высадка неприятеля.—Марш к Нью-Лондону.—Разрушение города.—Уничтоженное имущество.—«Огненные земли».



совершено. * Они высадились двумя дивизиями численностью около восьми сотен человек каждая: одна на восточном, или гротонском, берегу Темсы под командованием подполковника Эйра, а другая на нью-лондонском берегу под предводительством генерала-предателя, сошедшего на берег в бухте у Браунс-Фарм близ маяка.
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Ополчение небольшими отрядами спешило оказать им сопротивление, но было слишком малочисленно, чтобы добиться иного эффекта, кроме ранения некоторых неприятелей во время их марша к городу. Передовая батарея, расположенная примерно на полпути между фортом Трамбулл и маяком, на которой находилось восемь орудий, равно как и сам форт, были укомплектованы слишком слабо для оказания сопротивления, и войска с обеих позиций эвакуировались и переправились к более сильному опорному пункту — форту Грисволд на Гротонском холме. Таким образом, город оказался открыт перед неприятелем, главным орудием разрушения которого был факел. Сначала были подожжены склады на пристанях, а затем уничтожены жилые дома в Милл-Коу. Почти весь город был превращен в пепелище, сгорело несколько судов. *** Множество состоятельных жителей в одночасье остались без крыши над головой и бродягами, низведенными до абсолютной нищеты. Никому не позволено было спасать свое имущество, а солдатам была предоставлена полная свобода для жестокости и грабежей. Говорят, что Арнольд стоял на колокольне церкви,

* Дивизия под началом Арнольда состояла из 38-го регулярного полка, лояльных американцев, Американского легиона, беженцев и отряда из пятидесяти егерей. Отряд полковника Эйра состоял из 40-го и 54-го полков, третьего батальона джерсийских добровольцев и отряда егерей и артиллерии.

** Этот набросок сделан с западной стороны бухты, в которой высадились войска под командованием Арнольда. Вдали на крайнем правом фланге виден мыс, где высадилась дивизия под началом Эйра, а ближе к центру виден памятник на Гротонском холме рядом с фортом Грисволд. Берега бухты песчаные, но образующие их выступы представляют собой крутые утесы из гранитного камня.

*** Зданиями, сожженными в этой экспедиции, были 65 жилых домов, в которых проживало 97 семей, 31 склад, 18 лавок, 20 амбаров и 9 общественных и прочих зданий, среди которых судебно-административное здание, тюрьма и церковь; всего 143. Пятнадцать судов с имуществом жителей ушли вверх по реке. Стоимость уничтоженного имущества оценивалась в $485 980. Такова была оценка комитета, назначенного Генеральной Ассамблеей Коннектикута после войны для определения суммы убытков, понесенных различными городами штата в результате пожаров во время грабительских набегов неприятеля. В 1793 году Ассамблея выделила пострадавшим пятьсот акров земли, лежащих в пределах Западного резерва в Огайо и ныне входящих в округа Гурон, Эри и небольшую часть Оттавы. Этот участок известен как «Огненные земли». Я отмечал на стр. 371 т. i урегулирование комиссарами, заседавшими в Трентоне в 1782 году, вопроса о юрисдикции над Вайомингской долиной, решенного в пользу Пенсильвании. Хотя Коннектикут смирился с этим решением, этот штат продолжал претендовать на земли к западу от Пенсильвании, по протяженности с севера на юг равные его собственным границам в этом направлении и неопределенно далеко на запад согласно букве своей хартии. Коннектикут, однако, отказался от этих притязаний путем своего рода компромисса в 1786 году, уступив Соединенным Штатам все земли, оказавшиеся таким образом в пределах границ его хартии к западу от Пенсильвании, за исключением резервирования участка длиной в сто двадцать миль, примыкающего к этому штату. Этот участок именовался Западным резервом. После выделения полумиллиона акров пострадавшим из Дэнбери, Фэрфилда, Норуолка, Нью-Хейвена и Нью-Лондона оставшаяся часть была продана в 1795 году, а вырученные средства поступили в школьный фонд для поддержки школ в штате. Конгресс подтвердил права Коннектикута на Резерв в 1800 году. Ныне он составляет часть штата Огайо и заселен главным образом выходцами из Новой Англии.


Бесчестье Арнольда.—Атака на форт Грисволд.—Его оборона и взятие.—Убийство полковника Ледьярда.



пока город полыхал, и взирал на происходящее с видимым удовлетворением Нерона. Если бы он ограничился ролью простого предателя, те смягчающие обстоятельства, которые приводились в связи с его изменой, могли бы оставить чувство жалости в сердцах американского народа; но эта кровожадная экспедиция против соседей его детства и юности и бессмысленное разрушение процветающего города едва ли не на виду у шпиля церкви, в которой он был крещен, являют собой акт злобы, слишком вопиющий, чтобы его могла пропустить даже «кроткая жалость» или любящая милосердие. Это был его последний крупный удар против своей страны и такой кульминационный момент его предательства, что британцы, которые «приняли измену, но презирали предателя», шарахались от него как от чудовища порока.

При высадке неприятеля забили тревогу; и до полудня, пока город горел, ополчение собралось в больших силах. Осознавая свою опасность, Арнольд поспешно отступил к шлюпкам, преследуемый по пятам вооруженными жителями. Пятеро из неприятелей были убиты, около двадцати ранены. Потери американцев составили четыре человека убитыми и десять или двенадцать ранеными, некоторые из них смертельно.

Когда форт Трамбулл был оставлен, Арнольд отдал приказ подполковнику Эйру немедленно занять форт Грисволд, чтобы помешать американским судам выйти из гавани и подняться вверх по реке. Для защиты форта в спешке собралось ополчение численностью в сто пятьдесят семь человек — настолько спешно, что многие из них не имели оружия. Комендантом крепости был полковник Уильям Ледьярд. Противник осторожно приблизился через лес с тыла и захватил небольшую передовую батарею. Затем полковник Эйр отправил капитана Беквита с парламентским флагом потребовать капитуляции форта, в чем было категорически отказано. * Начался штурм; американский флаг на юго-западном бастионе был сбит пушечным выстрелом, и завязался упорный бой, продолжавшийся около сорок минут, в ходе которого британцы были отброшены и находились на грани бегства обратно к своим судам. Атака велась с трех сторон, так как форт имел квадратную форму с выступами. Между фортом и рекой находилась батарея, но у американцев не было свободных людей для ее обслуживания. Противник проявил большое хладнокровие и храбрость, преодолев частокол, проложив путь в ров и взобравшись на эскарп под плотным огнем небольшого гарнизона. Когда достаточное число солдат прорвалось таким путем, они протиснулись через слабо обороняемые бойницы и решили исход боя на штыках после отчаянной борьбы с «горстью решительных патриотов, многие из которых были вооружены лишь пиками». Форт капитулировал нанбезусловных условиях. Полковник Эйр был ранен возле укреплений и скончался менее чем через двенадцать часов на борту корабля. Маджор Монтгомери был пронзен копьем в руках негра и убит при подъеме на бруствер, после чего командование перешло к майору Бромфилду. Общие потери британцев составили два штабных офицера и сорок шесть рядовых убитыми, а также восемь офицеров (большинство из которых впоследствии умерли) и сто тридцать девять унтер-офицеров и рядовых ранеными. У американцев до захвата форта противником погибло не более дюжины человек. Когда это произошло, полковник Ледьярд приказал своим людям прекратить огонь и сложить оружие, полагаясь на разрекламированное великодушие британцев ради прекращения кровопролития. Но вместо британских регулярных войск, возглавляемых честными людьми, его маленький отряд был окружен похожими на волков ториевыми злодеями, чья злоба была дьявольской, а жестокость — превосходившей худшее дикарство, а также наемными убийцами — немецкими егерями. Они продолжали вести огонь и наносить штыковые удары по безоружным патриотам и, распахнув ворота форта, впустили кровожадных людей снаружи, во главе которых стоял майор Бромфилд, лоялист из Нью-Джерси. «Кто командует этим гарнизоном?» — крикнул Бромфилд, входя внутрь. Стоявший неподалеку полковник Ледьярд мягко ответил: «Командовал я, сэр, но теперь командуете вы», — и одновременно протянул победителю свою шпагу. Ториевый негодяй немедленно убил Ледьярда, пронзив его тело тем самым оружием, которое тот только что сдал! ** Резня продолжалась во всех частях

* В окрестностях собралось несколько сотен местных жителей, и для получения подкреплений был отправлен офицер. На них и полагался полковник Ледьярд, однако этот офицер напился, и ожидаемая помощь не прибыла.

** Полковник Ледьярд был двоюродным братом Джона Ледьярда, знаменитого путешественника, уроженца Гротона.

Его племянница Фанни, упоминаемая в тексте, была родом из Саутхолда (Лонг-Айленд) и находилась тогда в гостях у своего дяди. Жилет, который полковник Л. носил в том случае (как я уже отмечал), хранится в собрании Исторического общества Коннектикута.


Жестокости в форте Грисволд. — Фанни Ледьярд. — Отплытие неприятеля. — События 1813 года. — Донесения Арнольда.



форта, пока не были убиты семьдесят человек и тридцать пять не получили смертельные или тяжелые ранения. * Затем противник разграбил форт и гарнизон, забрав все ценное. Не утолив жажду бойни, они погрузили нескольких раненых в багажную фургоновую телегу, отвезли ее к бровке холма, на котором стоит форт, и столкнули вниз с силой, рассчитывая таким образом сбросить беспомощных страдальцев в реку. Расстояние составляло около ста родсов, а местность была весьма пересеченной. От тряски некоторые из раненых скончались, в то время как крики агонии выживших были слышны через реку даже посреди потрескивания горящего города! Телега застряла в ветвях яблони, и в таком положении страдальцы оставались более часа, пока их захватчики не выстроили их на пляже перед посадкой на судна. Тридцать пять человек были отпущены под честное слово и перенесены в стоявший неподалеку дом, где они провели ночь в страшных мучениях, причем главной их мучительницей была палящая жажда. Хотя внутри форта имелся колодец с отличной водой и насосом, раненым не разрешили дать ни капли, чтобы смочить языки, и первую воду они отведали лишь на следующее утро, когда Фанни Ледьярд, племянница убитого полковника, пришла на рассвете подобно ангелу милосердия с вином, водой и шоколадом. Она приближалась украдкой, поскольку было неясно, покинул ли противник эти места. К счастью, они отплыли ночью, увезя с собой в качестве пленных около сорока местных жителей. ** На этом завершилось самое позорное и жестокое деяние неприятеля за всю войну, и весть о нем придала сил рукам патриотов в сражении при Йорктауне в Виргинии несколько недель спустя, которое завершилось пленением британской южной армии под командованием Корнуоллиса.

Во время войны между Соединенными Штатами и Великобританией с 1812 по 1815 год Нью-Лондон несколько раз подвергался угрозе вражеского вторжения. В мае 1813 года, когда коммодор

Декейтер, командовавший тогда кораблем «Юнайтед Стейтс», со своим призом — переоборудованным под американский фрегат македонским кораблем «Македониан», пытался выйти в море, его преследовала британская эскадра под началом коммодора Харди, загнавшая его в Нью-Лондон, где он на некоторое время оказался в блокаде. Однажды город и его окрестности сильно встревожились из-за слухов о том, что противник собирается подвергнуть это место бомбардировке. Там были размещены значительные военные силы, и велись приготовления к отражению захватчиков. Форты были хорошо укомплектованы гарнизонами войск Соединенных Штатов, а ополчение выступило в больших числах. Однако враг не предпринял атаки, и британская эскадра, устав следить за Декейтером, вышла в море, вскоре за ней последовал наш доблестный коммодор. С тех пор никакие события не нарушали покой и не замедляли развитие Нью-Лондона. Китобойный промысел и другие торговые дела наполнили его богатством и раскинули его уютные жилища на территории, более чем втрое превышающей его старые пределы.

Главной достопримечательностью для приезжего в Нью-Лондоне является Гротонский монумент на восточном берегу Темзы, который, возвышаясь на холме, виден издалека со всех точек в округе. Я переправился через Темзу рано утром

* Арнольд в своем донесении Си Генри Клинтону создал впечатление, что убитые стали жертвами честного боя. Разумеется, он знал истинное положение дел, поскольку его донесение было написано через два дня после событий, и ему были известны все обстоятельства. Послушайте его: «Я прилагаю отчет об убитых и раненых, из которого ваше превосходительство увидите, что наши потери, хотя и весьма значительные, уступают потерям противника, потерявшего большую часть своих офицеров, среди которых был их командир, полковник Ледьярд. В форте Грисволд были найдены мертвыми восемьдесят пять человек и шестьдесят ранеными, большинство смертельно. Их потери на противоположной стороне (в Нью-Лондоне) должны быть значительными, но не поддаются точному учету».

** См. донесение Арнольда Си Генри Клинтону; Gordon, iii., 249; Sparks's Life of Arnold; The Connecticut Journal, 1781; Narrative of Stephen Hempstead. Мистер Хемпстед был солдатом гарнизона во время резни и одним из раненых, которых спустили по склону в фургоне, страдали всю ночь и испытали на себе доброту Фанни Ледьярд утром. Его рассказ был опубликован в газете «Миссури Репабликан» в 1826 году, в то время он проживал в этом штате. Мистер Хемпстед был уроженцем Нью-Лондона и поступил в армию в 1775 году. Он находился в Дорчестере во время осады Бостона, участвовал в битве на Лонг-Айленде, а также в боях на Гарлемских высотах, где ему осколочным снарядом сломало два ребра.


Гротонский монумент. — Надпись на нем. — Подъем по лестнице. — Вид с вершины.


12 октября 1848 года
на следующий день после моего прибытия, поднялся к форту Грисволд — ныне полуразрушенной крепости без артиллерии и гарнизона, валы которой нарушают правильные очертания Гротонского холма, называемого теперь горой Ледьярд.
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Чуть севернее форта поднимается гранитный монумент высотой сто двадцать семь футов, камень основания которого находится на высоте сто тридцать футов над уровнем прилива. Он был воздвигнут в 1830 году в память о патриотах, павших в форте в 1781 году. Его постамент со стороной двадцать шесть футов поднимается на высоту около двадцати футов, и на нем возвышается обелиск, имеющий в основании двадцать два фута, а в верхней части — двенадцать футов. Внутри него ведет наверх сто шестьдесят восемь каменных ступеней, а наверху устроено прочное железное ограждение для безопасности посетителей. На постаменте установлены мраморные плиты с надписями.2 Стоимость его возведения составила одиннадцать тысяч долларов; эта сумма была собрана с помощью разрешенной штатом лотереи, устроенной для этой цели.

Я уплатил пошлину в размере «леви», или йоркского шиллинга, аккуратной маленькой женщине, жившей в каменном здании справа от монумента, что позволило мне получить тяжелый ключ от этого сооружения. Заперевшись внутри, я поднялся на вершину с правом любоваться окрестностями и изумляться столько, сколько мне заблагорассудится. Подъем по этой винтовой лестнице был тяжелым, так как мои мускулы еще не забыли аналогичную нагрузку на Бридс-Хилл; однако меня утешали постулаты новой философии о том, что спираль — это единственно верный путь восхождения в высший мир света, красоты и широты обзора; и я убедился в этом на практике, когда после последнего круга подъема передо мной предстал великолепнейший вид на головокружительной высоте. Широкие возделанные холмы и долины; леса и рощи, едва тронутые кистью недавних заморозков; лежащие у моих ног город и река с их кипучей жизнью и бесчисленными парусами; крошечные деревеньки, выглядывающие отовсюду из-за холмов и лесных массивов, и вздымающийся на южном горизонте залив Лонг-Айленд-Саунд — все это купалось в лучах утреннего солнца, сияние которого с такой высоты казалось ярче, чем когда-либо прежде. Это была очаровательная картина для исследователя природы и еще более очаровательная — для любителя романтики американской истории. У

* Это вид с юго-западного угла старого форта Грисволд на северо-восток. На переднем плане видны валы форта; рядом с фигурой человека находится колодец — тот самый, который упоминается в записках мистера Хемпстеда; а сразу за ним виден старый вход, или капонир, через который неприятель под командованием Бромфилда проник в форт.

** Над входом в монумент высечена следующая надпись: «Этот монумент воздвигнут под покровительством штата Коннектикут в 1830 г. н. э. и на 55-м году независимости Соединенных Штатов Америки в память о храбрых патриотах, павших в резне у форта Грисволд близ этого места 6 сентября 1781 г. н. э., когда британцы под предводительством предателя Бенедикта Арнольда сожгли города Нью-Лондон и Гротон и посеяли разрушения и горе по всему этому краю». На южной стороне постамента, обращенной к форту, на большой плите высечены имена восьмидесяти пяти человек, убитых в форте, а над ними помещены слова: «Зевулон и Неффалим — народ, пренебрегший душею своею до смерти на высотах полей. — Судей, гл. 5, ст. 18».

*** См. труды Сведенборга о духовном мире и откровения ясновидящего Дэвиса.


Ретроспектива. — Пекоты. — Английская экспедиция против них. — Нападение на их форт. — Пекот-Хилл.



подножья монумента лежали разрушенные укрепления, где щедро пролилась кровь патриотов; и одним взглядом можно было охватить каждую достопримечательность, связанную с сожжением Нью-Лондона и резней в Гротоне. Вот форт Грисволд; вон там — форт Трамбулл и город; а дальше, уменьшившись до размеров шахматной фигуры, маяк, по световому сигналу которого архипредатель и его отряды убийц вошли в гавань.

Вернемся на два века назад — что мы увидим с этой высокой смотровой площадки? Темза несет свои воды посреди нетронутого леса, и ее гладь рябит лишь от легкого ветерка, водоплавающих птиц или берестяного каноэ. Тут и там над верхушками деревьев поднимаются завитки сизого дыма от вигвамов дикарей, а с гротонского берега доносится аппетитный запах оленины и рыбы. Вокруг нас раскинулась прекрасная широкая земля, известная как земля пекотов, тянущаяся от Нахантика на западе до владений наррагансеттов — границы Род-Айленда — на востоке, а на севере она соприкасается с землями могикан, где впоследствии правил Ункас, вождь-бунтовщик. * На вон том холме, чуть к юго-юго-востоку от нашей точки обзора, увенчанном величественным дубом и густолиственным кленом, находится царская резиденция Сассакуса, князя пекотов. Гордый и надменный, он отвергает любые предложения дружбы от белых и с презрением смотрит на мятежные выходки Ункаса. Неподалеку расположен его укрепленный форт на реке Мистик, а вокруг него стоят семьдесят воинов, готовых исполнить любое его повеление. Англичане — всего лишь горстка, чего ему бояться? Многого, очень многого!

Стоит пора цветов. Белые паруса судов трепещут в заливе Наррагансет (ныне гавань Ньюпорта), и капитан Мейсон с семьюдесятью семью хорошо вооруженными
мая 1637 года
мужчинами преклоняют колени на палубах в молитве, ибо наступило утро христианской субботы. Во вторник они высаживаются на берег. Миантономо, верховный вождь, устраивает им прием и дает свободный проход через свои владения. И это еще не все: с двумястами соплеменников Миантономо присоединяется к англичанам в их сорокамольном марше через дикие земли к реке Мистик; а храбрые ниантики и мятежные могиканы во главе с Ункасом увеличивают ряды, так что в процессии капитана Мейсона насчитывается уже пятьсот диких «лучников и копейщиков».

Стоит ясная лунная ночь. Укрывшись за громадными валунами на берегу Мистика, спит небольшая армия захватчиков, ** в то время как ничего не подозревающие пекоты в своем форте неподалеку танцуют и поют, преисполненные радости оттого, что они видели, как английские пинасы проплыли мимо, не причинив им вреда, и уверены, что бледнолицые не смеют к ним приблизиться. Они и не подозревают, что тигр уже притаился перед прыжком на добычу! На том высоком холме справа находится пекотский форт. *** Наступает ранний рассвет, и небольшое войско
5 июня 1637 г.
бесшумно движется вверх по покрытому лесом склону. Наррагансетты и ниантики, охваченные страхом, отстают, в то время как алчущие боя англичане и могиканы бросаются в атаку. **** Все, кроме часового, погружены в глубокий сон. Слишком поздно раздается его крик: «Owanux! Owanux!» («Англичане! Англичане!»). Земляные валы преодолены, вход прорван, частокол

* Ункас происходил из царского рода пекотов и был мелким вождем при Сассакусе. Когда англичане впервые поселились в Коннектикуте, он находился в открытом мятеже против своего князя. Чтобы спасти себя и отомстить врагу, он искал и получил союз с англичанами, и когда пекотский народ был уничтожен, Ункас стал могущественным вождем той ветви пекотов, которая называлась могиканами по названию места их обитания — Мохеган, ныне Норидж. Земли пекотов включали в себя современные города Уотерфорд, Нью-Лондон и Монтвилл на западном берегу Темзы, а также Гротон, Стонингтон и Северный Стонингтон к востоку от этой реки. Уиндхэм и часть округа Толланд на севере составляли земли могикан.

** Они называются скалами Портера и расположены возле Портерсвилла, на западном берегу Мистика. Они находятся на берегу, примерно в полумиле к югу от резиденции Дэниела Элдриджа. — См. Barber's Hist. Coll. of Conn., p. 313.

*** Этот холм, находящийся в восьми милях к северо-востоку от Нью-Лондона, в настоящее время известен под названием Пекот-Хилл. Это место представляет большой интерес не только благодаря открывающемуся с его вершины потрясающему виду, но и как место, где произошло первое регулярное столкновение между англичанами и коренными жителями Новой Англии. Этот ужас, охвативший умы индейских племен, был столь велик, что на протяжении почти сорока лет они воздерживались от открытой войны с белыми, и колонии процветали.

**** Сассакус наводил ужас на прибрежные племена Новой Англии. Вера в то, что он находился в форте на Пекот-Хилл, и породила страх, овладевший наррагансеттами. «Сассакус в форте! Сассакус все равно что бог!» — говорил Миантономо; — «никто не может убить его».


Разрушение форта. — Ужасная резня. — Уход англичан. — Новое вторжение. — Уничтожение пекотов.



разрушен; циновки вигвамов, сухой кустарник и бревна форта охвачены пламенем, и семьсот мужчин, женщин и детей погибают в огне или от меча! Это страшное зрелище — истребление сильных, красивых и невинных; и тем не менее послушайте, как командир нападавших нечестиво восклицает: «Бог превыше нас! Он смеется над своими врагами и врагами англичан, делая их подобными печи раскаленной. Так судит Господь среди язычников, наполняя место трупами!» *

Из другого форта возле реки пекотов (Темзы), где обитает Сассакус, с ужасными воплями и натянутыми луками приближаются триста воинов. Но англичане слишком искусны и слишком хорошо вооружены пиками, ружьями и металлическими кирасами для тех легковооруженных воинов, и те разлетаются как мякина под ураганом разрушения. Англичане пробираются к Гротону; и вон там, как раз вовремя, чтобы принять их до того, как остатки пекотов успеют собраться с силами и напасть на них, из-за удаленного мыса появляются их суда. При попутном ветре многие англичане уплывают в Сейбрук, наполняя воздух гимнами хвалы и благодарения. Другие вместе с наррагансеттами маршируют через лесную глушь к реке Коннектикут, после чего в счастливом воссоединении воины, солдаты, священники и судьи устраивают торжественный праздник! **

Гордо и угрюмо сидит Сассакус в своем вигваме на вон том холме, в то время как остатки его воинов собираются вокруг него и рассказывают о печальных событиях этого дня. Они возлагают всю ответственность за случившуюся трагедию на его высокомерие и дурное руководство, рвут на себе волосы, топают ногами и угрожают уничтожением ему и его окружению. Но послушайте! Звук трубы тревожит их; из верховий Мистика прибывают двести вооруженных поселенцев из Массачусетса и Плимута, чтобы подписать приговор пекотам. Отчаяние овладевает Сассакусом и его приверженцами, и, сжигая свои вигвамы и разрушая форт, они бегут на запад через реку пекотов, преследуемые англичанами. Какое ужасное разрушение чинят новые захватчики! По всему прекрасному краю вдоль пролива уничтожаются вигвамы и кукурузные поля, а беспомощные мужчины, женщины и дети предаются мечу. Возглавляемые Сассакусом, обреченные пекоты бегут подобно оленям, преследуемым гончими, и находят укрытие в болоте Саско близ Фэрфилда, где все они сдаются англичанам, за исключением вождя и нескольких людей, бежавших к мохокам. Нанесен решающий удар, покончивший с некогда могущественными пекотами, и великий Сассакус, последний из их царственного рода, обладавшего властью (не считая Ункаса), падает от руки убийцы среди народа, который раскрыл свои объятия, чтобы принять его. ***

мрачное видение жестокости тает; улыбающиеся поля, усыпанные плодами сады и шумные города — плоды более просвещенного и мирного христианства, чем то, что было два века назад, — окружают меня. Бурые кукурузные поля покрывают холм — царскую резиденцию Сассакуса, — и в светлой гавани, где маленькие английские пинасы, полные кровожадных людей, только что стояли на якорях

* См. «Краткую историю Пекотской войны» капитана Мейсона, опубликованную в Бостоне в 1738 году, из которой почерпнуты основные факты для этого повествования. Содрогаешься при чтении кощунственных намеков на вмешательство Бога в пользу англичан, содержащихся в этом повествовании, словно

«Бедный индеец, чей непросвещенный разум
Видит Бога в облаках или слышит Его в ветре»,



* не был объектом заботы и любви Божества. К счастью, быстро уходит в прошлое время, когда люди верили, что служат Богу, истребляя, калеча или причиняя малейший вред с мстительными чувствами любому из Его созданий.

** Англичане потеряли убитыми всего двух человек и шестнадцать ранеными, в то время как индейцы потеряли почти шестьсот человек и семьдесят вигвамов.

*** Видимой причиной этой разрушительной войны против пекотов послужил тот факт, что в марте того года Сассакус, завидуя англичанам, направил экспедицию против форта в Сейбруке. Форт подвергся нападению, и трое солдат были убиты. В апреле они умертвили нескольких мужчин и женщин в Уэтерсфилде, увезли двух девочек и уничтожили двадцать коров. Англичане, движимые страхом и выгодой, решили наказать их, и кара была поистине ужасной. «Не осталось ни одного санупа или скво, ни одного воинов или ребенка с именем пекотов. Народ исчез за один день!» Могиканы под предводительством Ункаса стали тогда самым могущественным племенем в тех краях, и вскоре после этого, как мы уже видели, они и наррагансетты, оказавшие помощь в уничтожении пекотов, начали серию долгих и жестоких войн друг против друга.


Миссис Анна Бэйли. — Ее муж в форте Грисволд. — Ее реликвии и политические взгляды.



раскинулось множество парусов мирной торговли. Солнце клонится к зениту; давайте спустимся на землю.
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Сделав набросок рисунка со страницы 46 у монумента, я вернулся в селение Гротон на берегу реки и навестил патриарха этого места — миссис Анну Бэйли, известную в кругу знакомых как «матушка Бэйли». Ее муж, капитан Элайджа Бэйли, скончавшийся за несколько недель до моего визита, был назначен почтмейстером этого места президентом Джефферсоном и занимал эту должность до самой смерти в течение сорока лет. Он был подростком лет семнадцати, когда Нью-Лондон был сожжен, и находился в форте Грисволд непосредственно перед атакой полковника Эйра. Ледьярд приказал молодому Бэйли и человеку по фамилии Уильямс обслужить пушку на передовом редуте чуть южнее форта. Им было велено в случае невозможности удержать позиции отступить в форт. Вскоре они поняли, что орудие придется бросить. Уильямс побежал к форту и успел проскочить внутрь; молодой же Бэйли задержался, чтобы забить орудийный замок, и потерял столько времени, что, когда он постучал в ворота, они были наглухо заперты, так как неприятель был уже близко. Он перепрыгнул через забор на кукурузное поле и прятался там до окончания боя и резни в форте. «Он ухаживал за мной в ту самую пору, хотя был совсем мальчишкой», — рассказывала мне миссис Бэйли, вспоминая это обстоятельство. Она была тогда девушкой на шесть недель старше своего возлюбленного и помнила каждое мгновение «ужасного дня». Меня приятно удивило знакомство с миссис Бэйли, поскольку я ожидал увидеть заурядную, дряхлую старуху. Она сидела за чтением Библии и встретила меня с непринужденной грацией манер и приятным выражением лица, на котором сквозь морщины старости проступали следы былой юношеской красоты. Меня заранее предупредили, что, если я хочу заслужить ее благосклонность, мне не следует выказывать ни малейшего намека на виговские политические взгляды — тему, которая занимает львиную долю ее мыслей и разговоров. Ее муж был демократом старой джефферсоновской школы; сама же она хранила пряди волос — белые, рыжеватые и с сединой — с голов президентов Джексона и Ван Бюрена, а также полковника Ричарда М. Джонсона, каждый из которых удостаивал ее дом личным визитом. Имея такие драгоценные реликвии, разве могла она не быть демократкой? Почти первыми словами, произнесенными ею при моем входе, были: «Каковы шансы Касса в Нью-Йорке?» Предупрежден — значит вооружен; я призвал на помощь своей совести все благоприятные для него возможности и ответил, что мистер Касс несомненно будет избран президентом — во всяком случае,
он должен быть избран
. Эти слова открыли ее добрые чувства, и я провел с ней очень приятный час. Ее ум был жив, и она увлекательно рассказывала о множестве воспоминаний своей юности и зрелых лет, среди которых был и следующий эпизод, где она выступала главной героиней. Когда британская эскадра, загнавшая Декейтера в гавань Нью-Лондона в 1813 году, угрожала городу бомбардировкой, военным силам в гарнизонах фортов не хватало фланели для пушечных патронов. Все, что удалось найти в Нью-Лондоне, было отправлено в форты, и некий мистер Лэтем, сосед миссис Бэйли, пришел к ней в Гротон за добавкой. Она отправилась на поиски и собрала все детские юбочки, какие только смогла отыскать в селении. «Этого и наполовину не хватит», — заявил Лэтем, когда она вернулась. «У вас

* Делая этот набросок, я заметил миссис Бэйли (причем искренне), что вижу по ее чертам лица свидетельство хорошего вкуса капитана Бэйли. Она мгновенно поняла мой смысл и комплимент и с кокетливой улыбкой ответила: «Я никогда не стыдилась своего лица и не собираюсь этого делать». Она счастливо прожила с мужем семьдесят лет. С тех пор как этот текст был набран, она скончалась. На ней загорелась одежда, и она сгорела заживо 10 января 1851 года в возрасте около 89 лет.


Патриотизм миссис Бэйли. — Место высадки Арнольда. — Памятник епископу Сибери. — Первое книгопечатание в Коннектикуте.


будет и моя тоже», — произнесла миссис Б., перерезая ножницами завязку, сняла юбку и отдала ее Лэтему. Он остался доволен и поспешил к форту Трамбулл, где этот патриотический вклад вскоре превратили в патроны. «Она была тяжелой и новой, но мне было все равно», — говорила старушка, и ее голубые глаза искрились от воспоминаний. — «Все, чего я хотела, — это увидеть, как она пройдет сквозь внутренности англичан!» Некоторые матросы Декейтера заявляли, что резать такую юбку на орудийные картузы — просто позор; они бы предпочли видеть ее развевающейся на мачте
«Юнайтед Стейтс» или «Македониана»
в качестве боевого знамени для сражения на просторах океана! Это и другие обстоятельства делают миссис Бэйли исторической личностью, и, ссылаясь на это оправдание, я уверен, что, если она будет жива к моменту выхода этой страницы, она простит мне мою вольность. Я сказал ей, что зарисовка с ее натуры, которую она мне позволила сделать, предназначена для публикации.
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Я переправился обратно через Темзу в Нью-Лондон и, пообедав спозаранку, съездил к маяку, близ которого высадился Арнольд, сделав рисунок, напечатанный на странице 43. Возвращаясь вдоль пляжа, я зарисовал очертания форта Трамбулл и его окрестностей, помещенные на странице 42, а под вечер прогулялся по двум главным кладбищам города. На старом кладбище в северной части города покоятся останки многих первых поселенцев; на другом же, раскинувшемся на высоком склоне к западу от центра города, возвышается скромный монумент епископа Сибери, чье имя ярко выделяется в наших революционных летописях как имя непоколебимого лоялиста. У меня еще будет повод рассказать о его похищении из округа Уэст-Честер, заключении в тюрьме в Коннектикуте, а также о его общей биографии, когда я буду писать о событиях при Уайт-Плейнс.

Теперь мы простимся с Нью-Лондоном, не забывая при этом упомянуть в прощальных словах факт, столь почетный для его имени и репутации: первая типография в Коннектикуте была основана именно там, согласно Барберу, на сорок пять лет раньше, чем книгопечатание появилось в любом другом месте колонии. Томас Шорт, обосновавшийся в Нью-Лондоне в 1709 году, был печатником, и из его под станка вышла книга
«Сейбрукская платформа»
** в 1710 году, считающаяся первой книгой, отпечатанной в провинции. Шорт умер в 1711 году, и поскольку в колонии не было печатника, Ассамблея пригласила поселиться в Нью-Лондоне Тимоти Грина, потомка Сэмюэла Грина из Кембриджа, первого печатника в Америке. Сэмюэл Грин, издатель «Коннектикут Газеттир» до 1845 года — старейшей газеты в штате, является потомком этого колониального печатника.

Дела требовали моего присутствия дома, поэтому я покинул Нью-Лондон в десять вечера на пароходе «Кникербокер» и прибыл в Нью-Йорк на следующее утро в девять часов.

* Вот надпись на плите: «Здесь покоится тело Сэмюэла Сибери, доктора богословия, епископа Коннектикута и Род-Айленда, который отошел в этот мирный сон 25 февраля года Господня 1796, на 68-м году жизни и на 12-м году своего епископского служения. Бехитростный без гордости, ученый без педантизма, добрый без суровости, он обладал всеми качествами для достойного исполнения обязанностей христианина и епископа. С амвона он утверждал веру, в поведении являл ее пример. Бедным он помогал милосердием, невежд наставлял поучениями. Друг людей, он всегда желал им блага; враг порока, он всегда боролся с ним. Христианин! Стремишься ли ты к счастью? Сибери указал путь, ведущий к нему».

** Это было исповедание веры или свод религиозных постулатов, составленный в 1708 году. Колледж Йейла изначально был основан в Сейбруке, и там прошло пятнадцать церемоний выпуска. Главной целью этого учебного заведения было воспитание талантливых и благочестивых юношей для священнослужения. Желая, чтобы церкви имели общепринятый стандарт или исповедание веры, в соответствии с которым должно вестись обучение в колледже, основатели составили и приняли такие статьи после выпуска в Сейбруке в 1708 году, и по этому обстоятельству они получили название Сейбрукской платформы. Символы веры конгрегационалистских и пресвитерианских церквей в целом совпадают с Сейбрукской платформой.


Путешествие в Род-Айленд. — Стонингтон. — Прибытие в Провиденс.
















 













ГЛАВА III

Я любовался облаком златым

Над дерном трав земных;

Твой холм распахан плугом вольным прямым,

Взрастившим племя непокорных им,

Пред Богом лишь склонивших лик.

И перлы есть у нас — живой жемчуг,

И прелесть райских роз;

Прекрасней всех — дев ярких круг,

С изящным станом, завитками вольных рук

И росой Ермона с улыбкой меж слез.

У них сердца тех, с кем им суждено венцы делить,

Кто слишком горд рабом побыть.

Они презрят постель царей и знати,

Чтоб ангельскую голову склонить

В глубокой мирной благодати.

Хью Питерс.






Вы говорите: канули во тьму

Герои прошлых лет;

Что легкие челны исчезли в дыму

С пенящихся победных лет;

Что в дебрях, где гремел их ратный суд,

Охотничьих задорных кликов нет;

Но в именах рек племя то живет,

И время память не сотрет.

Миссис Сигурни.
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К земле наррагансеттов и вампаноагов — земле Массасойта и Филипа, Каноникуса и Миантономо, земле Роджера Уильямса и веротерпимости, колониальным плантациям Род-Айленда и Провиденса — я обратил свое внимание далее. В ясный морозный вечер при ущербной луне и стихшем ветре я поднимался вверх по проливу на пароходе «Вандербильт». Мы прошли через
19 октября 1848 г.
бурные водовороты Хелл-Гейта в сумерках, и когда вышли на более широкий простор воды за фортом Скайлер, тяжелые валы, поднятые штормом накануне, покатили из океана, нарушая предвкушаемый покой вечернего путешествия. Оно должно было завершиться в Стонингтоне * в полночь, так что я мерил шагами прогулочную палубу на кусающем ночном холоде, чтобы не допустить морской болезни, и преуспел в этом. Мы высадились в Стонингтоне между двенадцатью и часом ночи, пересели там на вагон до Провиденса и прибыли туда в три часа. Освежившись несколькими часами сна и ранним завтраком в гостинице «Франклин», я отправился на дневную прогулку с миссис Пикс из Провиденса, любезно предложившим составить мне компанию при осмотре памятных мест вокруг этого процветающего города. Сначала мы посетили наиболее интересное и в то же время одно из древнейших мест, связанных с колониальной историей Род-Айленда — скалу, на которую впервые ступил Роджер Уильямс. Туда можно попасть

* Стонингтон — процветающий город, расположенный на эстуарии пролива Лонг-Айленд-Саунд, примерно на полпути между устьями рек Мистик и Поватук. Он был заселен несколькими семьями около 1658 года. Первым поселенцем-сквоттером стал Уильям Чизборо из Массачусетса, разбивший здесь палатку в 1649 году. В его истории немного революционных событий, за исключением тех, что были общи для других прибрежных городов, где частые тревоги держали людей в напряжении. Он пострадал от бомбардировки в 1813 году со стороны эскадры под командованием сэра Томаса Харди, которая загнала Декейтера в гавань Нью-Лондона. Противник получил столь горячий отпор, что Харди снялся с якоря и больше не предпринимал попыток атаковать побережье Коннектикута.


Скала Роджера Уильямса. — «Водные участки». — Предлагаемое осквернение. — Прибытие Роджера Уильямса. — Его характер.



из города по широкому проспекту под названием Пауэр-стрит, который тянется к крутому берегу Сиконка или реки Потакет и заканчивается почти на одной линии со знаменитой скалой, примерно в шестидесяти футах над уровнем высокой воды.

Город стремительно разрастается в сторону Сиконка, и когда я там находился, рука созидания прокладывала широкие улицы близ его берега. Русло Сиконка здесь узкое, и во время отлива по обе стороны обнажаются обширные отмели. Мне сообщили, что было выдвинуто предложение срыть крутые берега и засыпать отмели до самого фарватера ради создания «привлекательных прибрежных участков», причем «скала Роджера Уильямса» должна была оказаться в центре общественной площади, хотя бы и на глубине не менее тридцати футов под поверхностью! Мосгейм сообщает нам, что когда евреи пытались восстановить Иерусалим во времена Юлиана, рабочим помешало появление огненных шаров из земли с ужасным грохотом, и то предприятие, начатое вопреки пророчеству Иисуса, было заброшено. ** Если Маммон попытается совершить кощунственный труд по погребению освященной веками скалы на берегу старого Сиконка, кто может сказать, какие гневные протесты могут за этим последователь?

Здесь, на мшистом склоне плеча патриарха, давайте присядем в теплых лучах солнца и защищенном от ветра уголке и заглянем в хроники.

Через несколько месяцев после прибытия Уинтропа и его сподвижников в Бостон и еще до того, как Хукер и Коттон, ставшие впоследствии выдающимися священниками в колонии, отплыли из Англии, в Нантаскете высадился
5 февраля 1631 г.
просвещенный и пылкий пуританский богослов, молодой годами (ему был тридцать один год), но зрелый суждениями и теми передовыми взглядами на подлинную свободу совести, которые отличают характер современной богословской юриспруденции от нетерпимости XVII века. Он был беглецом от английских преследований, однако его обиды не затуманили его проницательный ум. В емких тайниках своей мысли он осмыслил природу нетерпимости и единственный пришел к великому принципу, который является ее единственным действенным лекарством. Он провозгласил свое открытие под простым лозунгом святости совести. Гражданский магистрат должен обуздывать преступность, но никогда не должен контролировать мнения; должен наказывать вину, но не смеет посягать на свободу души. *** Это было удивительное открытие в современной науке; слишком удивительное для иерархии Англии или для магистратов и пасторов пуританской колонии Америки. Они не могли постичь

* Это вид с левого берега Сиконка на юг. Точка, на которой стоит фигура человека, — это знаменитая скала, состоящая из массы темного сланца и едва возвышающаяся над водой во время прилива. Вдали виднеются крутые берега, а на крайнем левом краю находится Индиа-Пойнт с железнодорожным мостом возле входа реки в залив Наррагансет.

** Мосгейм, «Церковная история» (внешняя часть), ч. I, гл. I, сек. XIV.

*** Бэнкрофт, т. I, с. 367.


Узкие взгляды старых пуритан. — Рвение Роджера Уильямса. — Смятение в Салеме. — Уильямс обвинен в государственной измене.


ее красоту или пользу; и поскольку она не имела ничего общего с их собственными узкими взглядами на достоинство человеческой души, они объявили это ересью, как только первооткрыватель начал применять свои принципы на практике. И все же они с тоскливой тягой к истине осознавали, что это учение потушит костры преследований, отменит законы, объявляющие несогласие уголовным преступлением, упразднит десятину и все принудительные сборы на содержание религии, а также защитит каждого в той свободе совести поклоняться Богу так, как подсказывает разум, ради которой они рискнули жизнями и состояниями в диких местах. И все же это сияние было слишком ослепительным; оно слепило их взоры, их рассудок не мог вместить его благотворного размаха; они смотрели на него ревнивым взором излишней подозрительности и, верные импульсам человеческой природы, то, чего не могли
понять,
они
отвергали.
Великим апостолом веротерпимости и интеллектуальной свободы был Роджер Уильямс.

Церкви Новой Англии еще не отказались от использования принуждения в религиозных вопросах, и Уильямс, как только стали известны его толерантные взгляды, обнаружил, что к нему относятся с подозрением как гражданские, так и религиозные власти. Разочарованный, но твердо решивший отстаивать свои принципы, он удалился в поселение Плимут, где провел два года и своим милосердием, добродетелями и чистотой жизни завоевал всеобщее сердце. Жители Салема призвали его к себе в пасторы, что заставило суд в Бостоне изумиться. Будучи объектом зависти и получив теперь возможность говорить перед публикой, он постоянно конфликтовал с духовенством. Магистраты настаивали на присутствии каждого человека на общественных богослужениях. Уильямс резко осуждал этот закон. Принуждение людей к единению с последователями иного вероисповедания он считал открытым посягательством на их естественные права; тащить в церковь нерелигиозных и нежелающих казалось ему сродни насаждению лицемерия. Это учение встревожило как магистратов, так и духовенство, и они начали клеймить Уильямса. Чем сильнее росло их сопротивление, тем ярче разгоралось его рвение, и он стал настолько страстен в навязывании своих толерантных взглядов, что в его собственном поведении проявились нетерпимость и фанатизм. Он объявил короля Якова лжецом; заявил, что поселенцы не имеют прав на занимаемые ими земли, поскольку те принадлежат аборигенам; поднял бунт вокруг красного креста святого Георгия на знамени; (a) наконец, дерзко объявил церкви Новой Англии антихристианскими и предал анафеме тех из своих прихожан, которые поддерживали с ними связь
1634 года
. Мысль того великого ума, который ясно видел всеобщие принципы праведности, затуманилась в его практических попытках применить мощь этих принципов к обществу. Когда он был слаб и гоним, горизонт его видения интеллектуальной свободы и христианского милосердия охватывал весь земной шар; когда же он обрел власть и силу, он сузился до крошечной орбиты его прихода в Салеме, где он сам был центральным солнцем света и добра. Такова склонность всех человеческих умов при схожих обстоятельствах, и Роджер Уильямс, при всей его величине и добродетели, не был исключением.

Магистраты были крайне раздражены; часть высказываний Уильямса была истолкована как крамольная и раскольническая, и по этому обвинению он был привлечен к суду перед Генеральным судом в Бостоне. Там он стоял в одиночестве, защищая свои благородные принципы, ибо его община и даже его собственная жена не могли оправдать всех его слов и поступков. Тем не менее он не упал духом и объявил себя «готовым быть связанным, изгнанным и даже умереть в Новой Англии», нежели отречься от истины, чей свет озарял его разум и совесть. Ему было позволено говорить в свою защиту перед судом, а также вести религиозные споры с преподобным мистером Хукером. Все попытки «отвратить его от заблуждений» оказались безуспешными, и суд, состоявший из всех министров, приступил к вынесению против него приговора об изгнании. Октябрь, 1635 г. Ему было предписано покинуть юрисдикцию колонии

* Проповеди Уильямса разгорячили усердие Эндикотта, в то время члена совета военных комиссаров колонии, а впоследствии губернатора. На знамени ротных отрядов в Салеме был вышит крест Святого Георгия. Эндикотт, решив вытравить всякий след того, что он считал папистской или языческой суетой, велел вырезать крест из знамени. Народ поднял бумут, и бостонский суд, милостиво сочтя намерения Эндикотта благими, хотя поступок его и был опрометчивым, лишь «признал его заслуживающим выговора и лишения на один год права занимать любую общественную должность». — Сэвидж, «Уинтроп», т. i, с. 158; Мур, «Колониальные губернаторы», т. i, с. 353.


Изгнание Роджера Уильямса. — Бегство к Сиконку. — Высадка в Провиденсе. — Основание поселения


в течение шести недель. Он испросил разрешения остаться до окончания суровых зимних месяцев, но, продолжая активно пропагандировать свои своеобразные взгляды, суд решил немедленно отправить его в Англию. Ему было приказано явиться в Бостон для отплытия. Он ответил отказом и, услышав, что выдан ордер на его арест, отправился с несколькими последователями в огромные неизведанные дикие земли Америки с амбициозной решимостью основать новую колонию, в основе которой лежали бы возвышенное учение о свободе совести во всей ее полноте и равенство мнений перед законом. Посреди глубоких снегов и пронизывающих ветров они направились к заливу Наррагансет. Январь, 1636 г. «В течение четырнадцати недель он 1636 г. тяжко скитался в суровую пору, не ведая, что значат хлеб или постель». * Он описывает себя в письме к Мейсону «вырванным с корнем, окруженным убытками, тревогами, страданиями, лишениями на суше и на море, долгами и нуждами». Наконец он нашел приют и гостеприимство у индейского сахама Массасойта, которого знал еще в Плимуте; и весной, получив от этого сахама земельный надел, основал поселение в Сиконке, ** на восточном берегу реки Сиконк (или Потакет), прямо в пределах плимутской колонии. Многие священники этой колонии писали ему дружеские письма, ибо его лично любили все. Уинслоу, бывший тогда губернатором, направил Уильямсу письмо, в котором заявлял о Сиконке как о части плимутских владений и предлагал ему переселиться за пределы юрисдикции этой колонии во избежание трудностей. Уильямс последовал совету Уинслоу, Июнь, 1636 г. сел в каноэ с пятью спутниками, спустился по Сиконку почти до его устья и высадился на западном берегу реки, на голой скале, изображенной на странице 52. Он переправился на западный берег полуострова и на том берегу, в вершине залива, заложил новое поселение. Он получил от Каноникуса и Миантономоха, главных вождей наррагансетов, земельный надел для этой цели. Свое новое поселение он назвал Провиденсом «в память о провидении Божьем к нему в его бедствии».

«Я желал, — говорил он, — чтобы оно стало убежищем для лиц, страдающих за совесть». И оно стало таковым, ибо люди любого вероисповедания обрели там полную свободу мысли. Хотя каждый род земли принадлежал Уильямсу по праву купчей от сахамов наррагансетов, он не оставил себе ни фута из них. Он претворял в жизнь свои святые заветы и «раздавал свои земли и прочее имущество тем, кого считал наиболее нуждающимися, пока не раздал всё». *** И не делалось никаких различий между поселенцами, «будь то слуги или чужеземцы»; каждый имел равный голос в делах управления, а политическим фундаментом поселения была чистая демократия. Жители Массачусетса полагали, что у беглецов «не будет магистратов» и они неизбежно погибнут в политическом отношении, однако те процветали удивительным образом. Отпечаток той первой системы до сих пор заметен на политическом характере Род-Айленда, ибо «ни в одном штате мира, даже в сельскохозяйственном штате Вермонт, магистраты не обладают столь малой властью, а представители свободных граждан — столь большой». **** Таково было основание первой и единственной чисто демократической колонии в Америке; и ее основатель, хотя его преследовали и презирали, сохранил, по мнению всех добрых людей, тот высокий облик, который Коттон Маттер и другие были вынуждены признать за ним как за «одним из выдающихся людей, когда-либо живших, преданнейшей и небесной душой». (v)

Христианское милосердие Роджера Уильямса ярко проявилось вскоре после его изгнания из Массачусетса. В 1637 году, когда пекоты пытались склонить наррагансетов к участию в общей войне против белых и в особенности против

* Исторические сборники Массачусетса, т. i, с. 276.

** Сиконк — индейское название дикого или черного гуся, которыми в изобилии водились воды в тех краях. Городок представляет собой древний Рехобот, впервые заселенный Уильямом Блэкстоуном, английским священником-нонконформистом, за несколько месяцев до прибытия сюда Роджера Уильямса. Блэкстоун был первым белым человеком, жившим на полуострове Шаумут, где ныне стоит Бостон. Плантация Уильямса находилась на Малой реке Сиконк, судоходная часть которой фактически представляет собой ответвление залива Наррагансет. Хотя Уильямс был подлинным основателем Род-Айленда, Блэкстоун был первым белым поселенцем в его границах. Он не разделял взглядов Уильямса и сохранял верность Массачусетсу, хотя и находился вне его юрисдикции.

*** Бэкус, «История Новой Англии», т. i, с. 290.

**** Бронкрофт, т. i, с. 380.

(v) Каллендер, «Историческое рассуждение».


Переговоры Уильямса с индейцами. — Неблагодарность Массачусетской колонии. — Поход французской армии к Провиденсу.



жителей Массачусетса, мистер Уильямс сообщил последним об этом факте. Они обратились к нему с просьбой о посредничестве, и он, забыв о многочисленных обидах, полученных от тех, кто теперь нуждался в его благосклонности, отправился в ненастный день на убогом каноэ по бурному заливу и сквозь множество опасностей прибыл в хижину Каноникуса. Пекоты и наррагансеты уже собрались на совет. Первые угрожали ему смертью, однако он оставался там три дня и три ночи. «Бог чудесным образом сохранил меня, — говорил он, — и помог разрушить замыслы врага и заключить английский союз ценой многих странствий и перемен с наррагансетами и могиканами против пекотов». Об этом союзе мы упоминали в предыдущей главе. Несмотря на столь великую услугу, суд Массачусетса не отменил приговор Уильямсу об изгнании.

Давайте теперь на время закроем этот том и посетим другие места, представляющие исторический интерес.

Покинув Сиконк, мы пешком направились к месту лагеря французской армии осенью 1782 года, во время ее похода к Бостону для посадки на корабли. Она оставалась в Виргинии после битвы при Йорктауне осенью 1781 года до лета 1782 года, когда соединилась с Вашингтоном и его армией на Гудзоне. Место ее лагеря там находилось близ Пикскилла. Порядок и дисциплина этой армии, а также ее неизменное уважение к частной собственности — солдаты даже не брали фрукты с деревьев без разрешения — были поразительны, и во время северного марша Рошамбо и его офицеры получили множество поздравительных адресов. ** Армия оставалась в Пикскилле до октября, когда выступила в поход на Бостон через Хартфорд и Провиденс. Октябрь 22, 1732 г. Граф де Рошамбо сопровождал ее до последнего пункта, где простился с войсками и вернулся в штаб-квартиру Вашингтона. Армия получила приказ плыть в Вест-Индию на кораблях французского флота из пятнадцати линейных кораблей и четырех фрегатов, стоявших тогда в бостонской гавани, в случае эвакуации Нью-Йорка или Чарлстона британцами. Барону де Виоменилю было приказано сопровождать войска в качестве командующего вместо Рошамбо. Последний вместе с несколькими другими офицерами вернулся из Род-Айленда в Виргинию и отплыл из Норфолка во Францию.

* Роджер Уильямс родился в Уэльсе в 1599 году и получил образование в Оксфорде. Он стал священником Церкви Англии, но его взгляды на религиозную свободу сделали его нонконформистом, и он прибыл в Америку. Смело провозглашая свои догматы о полной свободе разума и совести, он был изгнан из Массачусетса и заложил колонию в вершине залива Наррагансет, ныне являющуюся городом Провиденсом. В 1639 году он принял учение баптистов и, будучи крещен одним из своихбратьев, крестил еще десять человек. В его сознании возникли сомнения в правильности его принципов, и в конце концов он пришел к выводу, что совершать обряд крещения без откровения с Небес — грех. Созданная им церковь была соответственно распущена. Он отправился в Англию в 1643 году в качестве агента колонии и получил хартию, с которой вернулся в сентябре 1644 года. Хартия эта была дарована 14 марта и охватывала берега и острова залива Наррагансет к западу от Плимута и к югу от Массачусетса, вплоть до реки и земель пекотов, под названием Провиденс-Плантейшнс. Он высадился в Бостане, но не подвергся преследованиям за нахождение под приговором об изгнании, ибо привез с собой рекомендательные письма от влиятельных членов парламента. Он снова отправился в Англию по делам колонии в 1651 году, где оставался до 1654 года. По возвращении он был избран главой правительства и занимал эту должность до 1657 года, когда был назначен Бенедикт Арнольд. В 1672 году он провел трехдневный диспут с квакерами в Ньюпорте, о чем написал отчет. * Он скончался в апреле 1683 года на восемьдесят пятом году жизни.

В Филадельфии делегация квакеров нанесла визит Рошамбо, и один из них от имени остальных сказал: «Генерал, мы наносим тебе этот визит вовсе не из-за твоих военных качеств — их мы ценим невысоко; но ты — друг человечества, и твоя армия ведет себя с величайшим порядком и дисциплиной. Именно это побуждает нас засвидетельствовать тебе наше уважение».

* Название брошюры, содержащей отчет об этом (который был опубликован в 1676 году), гласило: «Джордж Фокс, извлеченный из своих нор», поскольку она была написана против Фокса и Берроуза, двух видных квакеров. Ответ на нее был опубликован в 1679 году под заглавием «Усмиренный новоанглийский поджигатель».


Французские войска в Провиденсе. — Место лагеря. — Остатки. — Отъезд французов из Бостона.



Французские войска прибыли в Провиденс в ноябре и, чтобы придать правдоподобность предлогу о том, что они двинулись на восток для размещения на зимние квартиры, вместо того чтобы разбивать палатки, как это сделала бы армия на марше, вырыли углубления, защищавшие от холода. Цель заключалась в том, чтобы сохранить экспедицию в Вест-Индию — где между французами и британцами шла оживленная военно-морская борьба — в тайне даже от подозрений англичан. Пробыв в Провиденсе около двух недель, войска двинулись к Бостону, куда прибыли в начале декабря. * 24-го числа того же месяца французский флот отплыл из Бостона в Сан-Доминго со всеми войсками, кроме легиона Лозена, к моменту чего армия пробыла в Соединенных Штатах два с половиной года. **
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Место лагеря в Провиденсе находится на поле с холодной сырой почвой, пересеченной и каменистой, в полутора милях к востоку-северо-востоку от Рыночной площади города. Оно лежит на северо-восточной стороне Гаррингтон-Лейн, у начала Грин-Лейн, которая идет параллельно Проспект-стрит. По пути мы прошли вдоль бровки Проспект-Хилл, откуда открывался прекрасный вид на город и окрестности, включая шпили Потакета на севере и синие воды залива Наррагансет на юге. Лагерь располагался на западном склоне северной оконечности Проспект-Хилл. До сих пор можно видеть несколько неглубоких ям и куч камней с примесью древесного угля (остатки временных жилищ французских солдат). Это была защищенная позиция, благоприятная для... Почва изобилует мелкими поверхностными родниками, которые вместе со стоком с возвышающихся выше возделываемых холмов вскоре сотрут всякий след лагеря.

Примерно в четверти мили к западу от лагерного поля находится «Северное кладбище», принадлежащее городу. За последние несколько лет оно было благоустроено: здесь появились посыпанные гравием пешеходные и проезжие дорожки, прекрасные склепы, красивые памятники и ограды. Его расположение таково, что из него может получиться прекрасное, хотя и небольшое кладбище. Недалеко от южного входа стоит мраморный памятник высотой около девяти футов, воздвигнутый в память о Стивене Хопкинсе, долгие годы бывшем колониальным губернатором Род-Айленда и одним из подписавших Декларацию независимости. На южной стороне обелиска крупными буквами высечено имя Хопкинса. Надписи имеются на трех сторонах пьедестала. ***

В северо-восточной части кладбища находится гранитный об...

* Вскоре после их прибытия губернатор Джон Хэнкок и Совет дали публичный обед в честь командующего генерала Виомениля и его офицеров, а также командира флота Водреюля и его офицеров.

** Поскольку «Маньифик», французский 74-пушечный корабль, входивший в состав флота, был случайно потерян в Бостонской гавани, Конгресс в знак признания великодушия французского короля решил еще более трех месяцев назад (3 сентября) преподнести в дар французскому министру шевалье де Люзерну 74-пушечный корабль «Америка» для службы его королю. — См.: Journals of Congress, viii., 343.

*** Ниже приводятся надписи: Северная сторона. — «Посвящается памяти выдающегося Стивена Хопкинса, прославившегося в годы Революции, о чем свидетельствует его подпись под Декларацией нашей национальной независимости. Великий в совете благодаря проницательности ума, великодушный в помыслах, твердый в намерениях и добрый, сколь и великий, благодаря благородству сердца, он стоял в первом ряду государственных деятелей и патриотов. Будучи самоучкой, он тем не менее принадлежал к числу наиболее образованных людей; его огромный запас полезных знаний, мощная цепкая и рефлексивная память в сочетании с общительным характером делали его интереснейшим компаньоном в частной жизни». Западная сторона. — «Его имя высечено на бессмертных скрижалях Революции и не может умереть. Основания для этого отличия высечены на этом памятнике, воздвигнутом благодарным восхищением его родного штата в честь ее любимого сына». Южная сторона. — «Родился 7 марта 1707 года. Умер 13 июля 1785 года». Биография и портрет этого почитаемого патриота будут помещены среди биографий подписавших Декларацию независимости в другой части этого труда. Приводимый здесь факсимиле его подписи является копией имеющегося у меня автографа, приложенного к патенту капитана Эфраима Уитона, выданному в июне 1761 года. Мистер Хопкинс был тогда губернатором Род-Айленда и в этом качестве подписал документ. Подпись заверена секретарем Генри Уордом. Мистер Уорд был одним из делегатов от Род-Айленда на «Конгрессе по Закону о гербовом сборе» в 1765 году. Эта подпись Хопкинса демонстрирует ту же дрожь в руке, которая заметна и на подписи под Декларацией независимости, написанной пятнадцатью годами позже, и служит доказательством — если таковое требовалось — того, что причиной столь подозрительно кривого написания фамилии нашего национального документа был не страх, а «дрожательный паралич».


Памятник губернатору Куку. — Штаб-квартира Лафайета. — Родник Роджера Уильямса.



белиск, воздвигнутый в память о Николасе Куке, который был губернатором Род-Айленда с 1775 по 1778 год и оставался активным и эффективным патриотом до самой своей смерти, последовавшей до того, как независимость его страны была закреплена договором.
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Его краткая биография начертана на его памятнике следующими словами:

«Николас Кук, родился в Провиденсе 3 февраля 1717 года; умер 14 сентября 1782 года. Единогласно избранный губернатором Род-Айленда в 1775 году, он оставался в должности в течение самого мрачного периода Американской революции. Он заслужил и снискал одобрение своих сограждан и был удостоен дружбы и доверия Вашингтона».
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Такова надпись на восточной стороне, непосредственно над которой рельефными буквами высечено имя Кук. На западной стороне находится следующее:

«Ханна Сабин, вдова Николаса Кука, родилась в Киллингли, штат Коннектикут, 13 марта 1722 года; умерла в Провиденсе 22 марта 1792 года». Этот памятник высотой около двадцати футов состоит из единого блока. Приводимый здесь набросок сделан с кладбища, если смотреть на восток, и включает вдали упомянутое ранее французское лагерное поле. Дальнее из двух полей, видимых между деревьями справа, — это то самое, на котором можно обнаружить остатки лагеря.

На дороге, ведущей от кладбища к городу, стоит кирпичное здание с вальмовой крышей, которое Лафайет занимал в качестве штаб-квартиры во время своего кратковременного пребывания в Провиденсе в 1778 году. Он был направлен туда Вашингтоном с двумя тысячами человек для оказания помощи Салливану в осаде Ньюпорта. Дом хорошо сохранился, хотя его внешний вид несколько изменился. По пути в город мы прошли по Бенефит-стрит, на восточной стороне которой, на пустующем участке земли на склоне крутого холма, рядом с особняком отца губернатора Дорра, бьет живой водный источник, называемый родником Роджера Уильямса. Предание гласит, что здесь, в прохладной тени платанов (порослью которых являются те огромные деревья, что осеняют его ныне), Уильямс впервые отдохнул после своего путешествия и что здесь в сумерках прекрасного июньского вечера была разбита его первая палатка. Сейчас это приятное место, несмотря на сжавший его со всех сторон застроенный город; тогда же оно должно было стать прекрасным местом отдыха для уставшего изгнанника, ибо внизу расстилались светлые воды Наррагансета, за которыми поднимались пологие склоны и более высокие холмы прекрасной земли Каноникуса, его друга и защитника.

* Мистер Кук был вице-губернатором в 1775 году. Когда Ассамблея, или Палата магистратов колонии, проголосовала за создание армии численностью в пятнадцать сотен человек, Джозеф Уонтон, бывший тогда губернатором Род-Айленда, его заместитель и другие лица в правительстве выступили против этой меры. Народ был недоволен, однако Уонтон, занимавший пост главного магистрата с 1769 года, в мае был переизбран губернатором; но поскольку он не явился для принятия предписанной присяги, Ассамблея распорядилась, чтобы обязанности главного магистрата исполнял вице-губернатор. Мистер Кук убедился в правильности воинственных мер Ассамблеи и горячо поддержал все их взгляды. Уонтон явился в июне и потребовал, чтобы ему была приведена к присяге его должность, но поскольку он не удовлетворил Ассамблею, его просьба или требование не были выполнены.


Старая таверна в Провиденсе. — Ее ассоциации. — Уничтожение чая на Рыночной площади. — Историческое общество Род-Айленда.



В черте города, на восточной стороне Рыночной площади, стоит старая таверна с поросшей мхом крышей, где во время волнений из-за Закона о гербовом сборе и в первые годы... народа проводилось немало серьезных и бурных собраний свободных граждан Провиденсских плантаций; а перед ней, на Рыночной площади, не раз собирались возбужденные толпы, чтобы послушать патриотические речи.

Жители Провиденса, и особенно матроны и девицы, с радостью подчинились требованиям самоограничения, продиктованным соглашениями о бойкоте импорта, и иностранный чай был отвергнут так, словно являлся ядовитым зельем. ** В 1773 году, когда стало известно, что доверху нагруженные чаем корабли Ост-Индской компании готовы отплыть в Америку, жители Провиденса одними из первых выразили свое неодобрение; и однажды городской глашатай с барабаном прошел вечером по улицам, объявляя, что ровно в десять часов вечера на Рыночной площади будет устроен костер из чая, и призывая тех, у кого есть этот товар и кто отказывается от него, бросить его в общую кучу. В назначенный час площадь была заполнена до отказа, а фасад старой таверны и соседние дома ярко освещались заревом горящего чая и других горючих материалов, в то время как со стороны толпы неслось единое долгое и громкое ликование. Это было лишь прелюдией к сплоченным и решительным действиям народа, когда вести о войне из Лексингтона взбудоражили всю страну; и до самого окончания конфликта Провиденс оставался «гнездом мятежников против короля».

Я завершил труды и радости этого дня созданием вышеупомянутого наброска, а вечером по приглашению посетил заседание Исторического общества Род-Айленда, которое вел эсквайр Альберт Г. Грин в отсутствие почтенного президента Джона Хоуланда, которому тогда исполнился девяносто один год. Их помещения находятся в небольшом, но удобном здании рядом с Браунским университетом и содержат около пяти тысяч томов книг и брошюр, многие из которых весьма редки. Заседание прошло с большим интересом, особенно для жителей Род-Айленда, поскольку профессор университета Гаммел выступил с устным сообщением о важных рукописях, касающихся ранней истории Новой Англии, которые хранятся в британском ведомстве по делам колоний. Он сообщил радостную новость о том, что эсквайр Дж. Картер Браун из Провиденса

* Этот вид открывается от рынка при взгляде на север. Здание стоит на восточной стороне площади, и параллельно его фасаду начинается Норт-Мейн-стрит. В палисаднике справа между домом и банком Роджера Уильямса растет старинное конское каштановое дерево. В прежние времена вдоль фасада тянулся балкон. Дверь, выходившая на него, сохранилась до сих пор, но сам балкон исчез. Крыша полностью заросла мхом, и на здании лежит печать глубокой старости.

** 12 июня 1769 года двадцать девять молодых девушек, дочерей первых граждан Провиденса, собрались под сенью платанов у родника Роджера Уильямса и постановили не пить больше чаю до тех пор, пока с него не будет снята пошлина. Затем они удалились в дом одной из участниц (мисс Коддингтон), где отведали скромного угощения, состоявшего в том числе из «восхитительного Гипериона» — чая отечественного производства. — См. примечание на стр. 481. Там же собирались Сыны свободы, планировавшие свои действия против британского министерства.
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С того же балкона зачитывались прокламация об場合 accession Георга III на трон в 1760 году; ненавистный Закон о гербовом сборе в 1765 году; билль о его отмене в 1766 году и Декларация независимости в 1776 году. Этот балкон казался трибуной


Ценные рукописи. — Телескопический взгляд на Луну и звезды. — «Песнь звезд» Брайанта. — Путешествие к мысу Гаспе



с просвещенной щедростью, заслуживающей всяческих похвал, предпринял меры для того, чтобы все упомянутые рукописи были скопированы за его собственный счет под руководством выдающегося знатока древностей * мистера Стивенса, находившегося тогда в Европе. * Рукописи относятся к истории Новой Англии с 1634 по 1720 год и состоят более чем из четырех сотен документов, примерно двести пятьдесят из которых имеют непосредственное отношение к Род-Айленду и Провиденсским плантациям. Среди них находится подробный отчет обо всех событиях, связанных с известным пиратом капитаном Киддом. Мистеру Брауну уже были пересланы две тысячи четыреста страниц копий, искусно выполненных одной рукой на веленевой бумаге формата «фульскап», несколько из которых были продемонстрированы профессором Гаммелом.

Луна и звезды ярко сияли, когда мы покидали помещения Общества, предоставляя прекрасный обзор в большой телескоп, установленный на крыльце колледжа. Профессор, ведавший им, любезно позволил мне бросить взгляд на наших небесных соседей. Луна была в фазе полумесяца (выпуклая), и ее изломанные края казались блестящими, как расплавленное серебро. Сатурн был виден, однако из-за того, что Земля находилась в плоскости его колец, самих колец разглядеть не удавалось. Были показаны некоторые двойные звезды, даже семнадцатой величины; и во всем поле зрения те далекие миры, которые невооруженному глазу кажутся лишь яркими точками, сияли всеми прекрасными красками изумруда, рубина, сапфира и топаза. Вглядываясь в них, мне казалось, будто






«Их серебряные голоса звенели в хоре,

И такова была песня, которую пели сияющие создания:






"Вперед! Вперед! Через широкое-широкое небо —

Прекрасные синие поля, что лежат перед нами.

Каждое солнце с мирами, что вращаются вокруг него;

Каждая планета, парящая на своей вращающейся оси;

Со своими зелеными островами и белыми облаками,

И водами, лежащими подобно текучему свету.






"Ибо Источник Славы обнажает свой лик,

И сияние переливается через край беспредельного пространства;

И мы пьем по пути светоносные приливы

В нашем алом воздухе и на наших цветущих склонах.

Смотрите! Там играют живые лучистые огни;

Вперед по нашему радостному пути, вперед!






"Скользите же в своей красе, юные сферы,

Чтобы сплести танец, измеряющий года.

Скользите в славе и радости, ниспосланных

До самой дальней стены небосвода —

Беспредельная, видимая улыбка Того,

Перед вуалью чела Которого тусклы наши лампады."

«Песнь звезд» Брайанта.






Утром 21-го октября 1848 года я раздобыл нечто вроде пинаса и лодочника, чтобы управлять им, и при сильном холодном северо-западном ветре поплыл вниз по заливу Наррагансет ** к мысу Гаспе — месту, прославленному в наших революционных анналах как сцена дерзкого поступка со стороны жителей Род-Айленда. Мыс расположен на западной стороне залива, примерно в шести милях ниже Провиденса, и представляет собой сначала высокий выступающий берег, а затем песчаную косу, уходящую в залив, которая почти обнажается во время отлива, но полностью скрывается под водой во время прилива. Залив здесь имеет ширину около двух миль, а низкая голая коса выступает по меньшей мере на полмили от берега, причем ее оконечность отмечена буем. Судоходство в этой части залива опасно из-за песчаных отмелей, а также подводных камней, залегающих прямо у поверхности во время отлива. Два из них, в окрестностях мыса Филдс-Пойнт, отмечены прочными каменными башнями высотой около тридцати футов, обе из которых находятся

* Мистер Браун — сын Николаса Брауна, чье щедрое пожертвование колледжу в Провиденсе и активное содействие его благополучию побудили факультет присвоить этому учебному заведению его имя. Оно называется Браунским университетом.

** Северная часть залива довольно узкая, и пространство от Потаксета до его вершины обычно называют рекой Провиденс.


«Гаспе». — Поведение ее командира. — Набросок мыса Гаспе. — Губернатор Уонтон.



выше мыса Гаспе. Когда мы прибыли на мыс, был отлив, и, бросив якорь, мы попытались добраться до берега на маленькой лодке — задача оказалась непростой из-за мелководья. Я прождал почти час, пока отлив не обнажил мыс, прежде чем сделать свой набросок.
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Упомянутым историческим эпизодом был поджог «Гаспе», британской вооруженной шхуны, в 1772 году. Она впервые появилась в водах залива Наррагансет в марте, будучи отправлена туда таможенными комиссарами Бостона для пресечения нарушений законов о пошлинах и прекращения незаконной торговли, которая долгое время велась в Ньюпорте и Провиденсе.


 



[image: a0632m ]




[image: ] 


Ее появление встревожило жителей, а ее вмешательство в свободное судоходство по заливу раздражало их. Вице-губернатор Сешнс, проживавший в Провиденсе, написал от имени тамошних жителей губернатору Уонтону * в Ньюпорт, выразив мнение, что командир «Гаспе», лейтенант Даддингтон, не имеет законных полномочий для своих действий. Губернатор Уонтон немедленно направил Даддингтону письменное послание через высшего шерифа, в котором потребовал от этого офицера без промедления предъявить свою комиссию. Лейтенант отказался это сделать, и Уонтон предъявил второе требование о предъявлении его предписаний. Даддингтон, видимо, шокированный мыслью о том, что колониальный губернатор может претендовать на право хоть в какой-то мере контролировать передвижения офицеров его величества, не ответил, но переслал письма Уонтона адмиралу Монтегю в Бостон.

* Джозеф Уонтон был уроженцем Ньюпорта, штат Род-Айленд. В 1751 году он окончил Гарвард. В 1759 году он был избран губернатором Род-Айленда и удерживал этот пост путем переизбрания до 1775 года, когда его несогласие со взглядами народа и уклонение от принятия присяги в надлежащее время заставили Ассамблею объявить его место вакантным. Его заместитель, Николас Кук, исполнял обязанности губернатора. Доверие народа к его приверженности американской свободе было несомненно подорвано его назначением под большой печатью Англии для расследования дела «Гаспе». Но в этом он действовал как совестливый человек, и с его стороны явно наблюдалось желание, чтобы поджигатели этого судна не были названы, хотя он и трудился с видимым усердием для их обнаружения. До конца жизни он считался лоялистом. Он умер в Ньюпорте в 1782 году.

** Этот вид снят с берега бухты чуть ниже мыса, если смотреть на северо-восток, и демонстрирует его внешний вид во время отлива, когда на нем собирают моллюсков. Буй виден за крайней оконечностью мыса справа. Высота берега составляет около пятнадцати футов. Напротив Потаксета, примерно в миле выше, находятся остатки брустверов, насыпанных во время войны 1812 года. Брустверы имеются также у Филдс-Пойнт, в двух милях ниже Провиденса, где находится флагшток. Там же располагается карантинная зона.


Дерзкое письмо Монтегю. — Ответное послание Уонтона. — Пакетбот капитана Линдси, преследуемый «Гаспе». — Посадка «Гаспе» на мель.


Тот чиновник, забыв, что губернатор Род-Айленда избран на должность голосом свободного народа — что он является главным магистратом колонии свободных англичан, а не креатурой короны — написал 6 апреля 1772 года оскорбительное и напыщенное письмо губернатору Уонтону в защиту Даддингтона и с осуждением его оппонентов. В нем он использовал следующие оскорбительные слова: «Я доложу о ваших двух дерзких письмах моему офицеру [Даддингтону] государственным секретарлям его величества и предоставлю им решать, какое право вы имеете требовать предъявления всех ордеров, которые я буду давать всем офицерам моей эскадры; и я бы посоветовал вам впредь не отправлять своего шерифа на борт королевского корабля с подобными нелепыми поручениями». Губернатор Уонтон написал на это письмо полный достоинства ответ. «Я весьма обязан, — заявил он 8 мая 1772 года, — за обещание переслать мои письма государственным секретарлям. Однако я несколько шокирован вашим невоспитанным выражением, использованным по этому случаю. В ответ на эту любезность я также перешлю ваше письмо государственному секретарю и предоставлю королю и его министрам решать, на чьей стороне лежит обвинение в дерзости. Что же касается вашего совета не посылать шерифа на борт какого-либо из кораблей вашей эскадры, то знайте: я буду посылать шерифа этой колонии в любое время и в любое место в ее пределах, когда сочту нужным». 20 мая губернатор Уонтон во исполнение решения Ассамблеи направил отчет об этом деле графу Хиллсборо; но прежде чем удалось получить какой-либо ответ, «Гаспе» превратилась в обломки при следующих обстоятельствах:

9 июня 1772 года около полудня капитан Линдси вышел из Ньюпорта в Провиденс на своем пакетботе *, при южном ветре. ** «Гаспе», командир которой не делал различий между хорошо известными пакетботами и чужеродными судами, заходившими в гавань, прежде неоднократно открывала огонь по первым, принуждая их капитанов спускать флаги в ее присутствии — этакий надменный морской Геслер, требовавший поклонения своей имперской шапке. Поскольку капитан Линдси на этот раз не убрал флаг, «Гаспе» пустилась в погоню и продолжала ее до Намквитского (ныне Гаспе) мыса. Шел отлив, но отмель была закрыта водой. Как только Линдси обогнул мыс, он взял курс на запад. Даддингтон, командир «Гаспе», стремившийся настичь беглеца и не ведавший о протяженности скрытого под водой мыса от берега, продолжал идти прямым курсом и через несколько минут ударился о песок. Быстро падающий отлив вскоре оставил его судно без надежды сняться с мели. Капитан Линдси прибыл в Провиденс на закате и немедленно сообщил о посадке «Гаспе» на мель мистеру Джону Брауну, одному из ведущих купцов этого города. Зная, что шхуна не сможет сняться с мели до прилива после полуночи, Браун счел это прекрасным моментом положить конец неприятностям, вызываемым ее присутствием. Он приказал подготовить восемь самых больших баркасов в гавани под общим командованием капитана Уиппла, одного из своих самых надежных судовых капитанов; в каждой лодке должно было быть по пять весел, уключины обернуты тканью, и все это следовало привести в готовность к половине девятого вечера у причала Феннера, недалеко от резиденции покойного Уэлкома Арнольда. В сумерках человек по имени Даниель Пирс прошел по Мейн-стрит, ударяя в барабан и сообщая жителям, что «Гаспе» сидит на мели у мыса Намквит; что она не сможет сняться с нее раньше трех часов утра; и приглашая тех, кто готов принять участие в ее уничтожении, собраться у дома Джеймса Сабина, впоследствии ставшего резиденцией Уэлкома Арнольда. Лодки вышли из Провиденса между десятью и одиннадцатью часами, заполненные шестьюдесятью четырьмя хорошо вооруженными людьми, причем в каждой лодке морской капитан выполнял роль рулевого. С собой они захватили запас круглых булыжных камней для мостовой. Между часу и двум часам ночи они достигли «Гаспе», когда часовой на борту окликнул их. Поскольку ответа не последовало, Даддингтон появился в одной рубашке на правом фальшборте и, махая лодкам прочь, выстрелил в них из пистолета. Этот

* Этот пакетбот назывался «Ханна» и курсировал между Нью-Йорком и Провиденсом, заходя в Ньюпорт.

** Купер в своей «Истории военно-морского флота» (т. i, стр. 81) утверждает, что «Ханне» «благоприятствовал свежий южный ветер». Приводимые здесь подробности взяты главным образом из заявления покойного полковника Эфраима Боуэна из Провиденса, который был одним из участников нападения на «Гаспе». Полковник Боуэн говорит, что ветер дул с севера. Обстоятельства погони, однако, показывают, что он должен был дуть с юга.


Экспедиция против «Гаспе». — Ее уничтожение. — Попытки обнаружить поджигателей. — Комиссары.



выстрел был встречен мушкетным залпом из одной из лодок. * Даддингтон был ранен в пах и унесен вниз. Лодки тем временем подошли к шхуне, и люди поднялись на ее борт без особого сопротивления, поскольку команда отступила в трюм, когда их раненого командира спустили вниз. Находившийся среди американцев студент-медик перевязал рану Даддингтона **, и его вынесли на берег в Потаксете. Команде шхуны приказали собрать свои вещи и покинуть судно, что они и сделали; и после того, как все имущество лейтенанта Даддингтона было тщательно уложено в одну из американских лодок для передачи владельцу, «Гаспе» подожгли, и на рассвете она взлетела на воздух. ***
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Получив известие об этом событии, губернатор Уонтон издал прокламацию, предписывающую усердно разыскивать лиц, осведомленных об этом преступлении, и предлагающую вознаграждение в пятьсот долларов «за обнаружение 1 июня виновников сего злодеяния, выплачиваемое немедленно по осуждении любого одного или нескольких из них». Адмирал Монтегю также предпринял попытки обнаружить поджигателей. Впоследствии правительство метрополии предложило вознаграждение в пять тысяч долларов за выдачу главаря и две тысячи пятьсот долларов любому лицу, которое укажет остальных участников, с обещанием помилования, если информатор окажется сообщником. Была создана следственная комиссия под большой печатью Англии, заседавшая с 4 по 22 января 1773 года. **** Затем она прервала работу до 26 мая, после чего заседала до 23 июня. Но не удалось обнаружить ни малейшей нити, ведущей к установлению личностей виновных, несмотря на то, что столь многие из них были известны народу. (v) Цена предательства со стороны любого сообщника означала бы изгнание из родного дома и отечества; а предложенное вознаграждение не соответствовало подобной жертве, даже если слабые моральные устои или сильная алчность подвергались искушению пойти на это. Комиссары завершили свою работу 23 июня, и дальнейшие расследования не предпринимались. (vi)

* Томас Баклин, молодой человек девятнадцати лет от роду, выстрелил из мушкета. Впоследствии он помогал перевязывать рану, нанесенную его пулей.

** Это был доктор Джон Моуни. Его доброжелательность и внимание к Даддингтону вызвали благодарность этого офицера, который предложил молодому Моуни золотую пряжку для шейного платка; когда от нее отказались, была предложена серебряная, и ее приняли.

*** Главными действующими лицами в этом деле были Джон Браун, капитан Абрахам Уиппл, Джон Б. Хопкинс, Бенджамин Данн, доктор Джон Моуни, Бенджамин Пейдж, Джозеф Баклин, Турпин Смит, Эфраим Боуэн и капитан Джозеф Тиллингхест. Разумеется, в то время все эти имена держались в строгом секрете.

**** В состав комиссии вошли губернатор Джозеф Уонтон из Род-Айленда; Даниель Хорсманден, главный судья Нью-Йорка; Фредерик Смит, главный судья Нью-Джерси; Питер Оливер, главный судья Массачусетса, и Роберт Окмати, судья Адмиралтейского суда.

*(v) Барабан бил открыто; шестьдесят четыре человека смело отправились в экспедицию без всякой маскировки; и, как утверждает мистер Джон Хоуланд (доныне здравствующий), на следующее утро после происшествия молодой человек по имени Джастин Джейкобс прошел парадным шагом по «Большому мосту», месту весьма многолюдному, в расшитой золотом бобровой шляпе лейтенанта Даддингтона на голове, во всех подробностях рассказывая о случившемся обступившим его людям.

*(vi) См.: Documentary History of the Destruction of the Gaspee, by the Honorable William R. Staples; Providence, 1845. В сложенной в то время песне, состоящей из пятидесяти восьми строк неуклюжих стихов, искусно изложена история этого происшествия. Она завершается следующим намеком на предложенные награды:

«Чтобы этих людей отыскать,
Король Георг щедр на посулы опять.
Тысячу фунтов за каждого он отдаст,
Кто ранил Уильяма Даддингтона в тот час.
Еще тысячу, говорит, не пожалеет,
Для тех, кто шерифовых людей разумеет.
Еще тысяча фунтов хранится доселе,
Чтоб выдать имя того, кто в деле;
А также по пятьсот фунтов на брата
Для каждого из членов того отряда.
Но как ни старайтесь, хоть лоб расшибите,
Полагаю, вы вряд ли кого сыщете
Из этих золотых сердец впотьмах,
Хоть посулите в пятьдесят раз сверх».
















Возвращение в Провиденс. — Визит к мистеру Джону Хауланду. — Его военная служба в годы Революции



После завершения зарисовки Намквита, или Гаспи-Пойнт (стр. 60), мы отправились на судне в Провиденс, а с северо-запада дул штормовой ветер. Мы с большим трудом управляли нашим судном; и прежде чем достигли гавани, нас промочили насквозь брызги, перехлестывавшие через фальшборт с наветренной стороны. В компании с мистером Уиденом я посетил прекрасную библиотеку Атенейской ассоциации*, а впоследствии имел удовольствие ненадолго побеседовать в его резиденции с достопочтенным мистером Хауландом, президентом Исторического общества. Его хорошо развитый ум был столь ясен и энергичен, что я пожалел о краткости моего визита, обусловленной скорым приближением времени отправления парохода, на котором мне предстояло следовать в Ньюпорт. Мистер Хауланд отметил свой девяносто первый день рождения всего за несколько дней до моей встречи с ним. В начале войны за независимость он был солдатом, будучи призван в качестве бойца ополчения (минутмена) зимой 1775 года для отправки в Ньюпорт. Впоследствии он был зачислен в Род-Айлендский полк под командованием полковника Липпинкотта и присоединился к Континентальной армии под началом Вашингтона у Кингсбриджа, на северной оконечности острова Йорк, или Манхэттен. Осенью 1776 года он участвовал в отступлении к Уайт-Плейнс и сражался в стычке на Чаттертонс-Хилл. Он рассказал об одном забавном случае, произошедшем во время того отступления. Пока американцы останавливались на Чаттертонс-Хилл, англичане, преследовавшие их по пятам, на короткое время расположились на другой возвышенности неподалеку. Ирландец, один из слуг полковника Липпинкотта по прозвищу «Папаша Холл», казалось, сильно тревожился из-за присутствия противника. Он отвечал за лошадь полковника и то и дело восклицал: «Что мы здесь делаем? Почему мы здесь останавливаемся? Почему мы не идем дальше? Я не верю, что полковник знает, будто эти красномундирные негодяи так близко». Пулмастер Декстер², видя смятение бедняги, сказал: «Папаша Холл, ты боишься! Ты дрожащий трус!» Гнев ирландца всколыхнулся от этих слов, и, глядя пулмастеру в лицо со презрительным изгибом губ, он произвел: «Черт побери! Нет, месье Декстер, я боюсь не больше вашего; но клянусь верой! вы сами убедитесь, что одна пара хороших ног стоит двух пар рук до наступления ночи; если нет, зовите Папашу Холла мерзавцем». Так оно и вышло; ибо до захода солнца американцы бежали от преследователей, будучи больше признательны ногам, нежели рукам, за свое спасение.

Мистер Хауланд сопровождал Вашингтон при его отступлении через Нью-Джерси и состоял в дивизии Кадволадера в Бристоле, которой предстояло переправиться через Делавэр в ту ночь, когда Вашингтон пересек эту реку и застиг врасплох гессенцев в Трентоне. 25 декабря 1776 г. Лед помешал этому; но на следующий день они переправились и были расквартированы в Кросвиксе на день или два. Мистер Хауланд оказался среди тех находившихся в Трентоне людей, которых британцы вытеснили за реку Ассанпинк вечером 2 января, накануне битвы при Принстоне. Мост через Ассанпинк был сильно перегружен, и мистер Хауланд помнит, как его руку поцарапал один из шпор Вашингтона, когда тот проезжал

* Мистер Уиден некогда был библиотекарем этого учреждения. Оно расположено в красивом здании на восточной стороне Бенейфит-стрит и насчитывает около пяти тысяч томов, среди которых имеется экземпляр фундаментального труда по Египту, изданного под руководством Денона и опубликованного Наполеоном за счет французского правительства. Этот экземпляр принадлежал принцу Полиньяку, министру Карла X. Многие листы были раскрашены по его указанию. Это прекрасный экземпляр в сафьяновом переплете.

** Мне сообщили после отъезда из Провиденса, что мистер Декстер все еще жил в северной части города в возрасте девяноста двух лет.


Отправление в Ньюпорт. — Внешний вид Род-Айленда. — Старая башня в Ньюпорте. — Особняк губернатора Гиббса



между толпой главнокомандующего, сидевшего на своем белом коне у южного конца моста. Он совершил тоскливый ночной марш сквозь снег в сторону Принстона и участвовал в тамошней битве на следующее утро. Срок его службы истек в то время, когда американская армия находилась в Морристауне, куда она прибыла из Принстона. Из Морристауна он и его товарищи пробирались пешком сквозь глубокие снега обратно в Провиденс, пересекая реку Гудзон у Кингс-Ферри (Стоуни-Пойнт), а Коннектикут — у Хартфорда. С радостью слушал бы я до заката рассказ о его великом опыте, но первый колокол пакетбота позвал меня в путь.

Я покинул Провиденс в три часа на «Перри» и прибыл в Ньюпорт, находившийся в тридцати милях оттуда, около пяти, будучи поучен в дороге беседой достопочтенного Уильяма Крэнстона из Эттлбери, штат Массачусетс, которому тогда исполнился восемьдесят один год и который был жителем Ньюпорта в годы Революции. Отрешенный облик Род-Айленда, оживляемый лишь фруктовыми садами, выглядевшими вдали как темные пучки зелени, с несколькими ветряными мельницами и разбросанными фермерскими домами, представлял собой странную и неблагоприятную картину по мере нашего приближения к Ньюпорту; в то время как на небольших островах и материке виднелись руины фортов и батарей, свидетельствовавшие о военном значении вод, по которым мы плыли. Это было






"Род-Айленд, земля, где изгнанник искал покой;

Эдем, где блуждал угнетенный Пилигрим.

Будь твое имя бессмертно! здесь человек стал свободен,

Угнетенные всех стран нашли в тебе убежище.






"Здесь широкие крылья Свободы наши отцы распустили,

Знамя для наций и надежда для мира;

Здесь и иудей, и язычник всегда наслаждались

Свободой совести в поклонении Богу".

Артур А. Росс.






Прекрасные посулы приятного завтрашнего дня, столь сладостно выраженные ярким лунным вечером 22 октября 1848 г., не оправдались, ибо на рассвете по моему окну застучали крупные капли дождя, а ветер свистел со всем усердием внезапного «юго-восточного шторма». Я намеревался отправиться рано утром в окрестности Квакер-Хилл, к северной оконечности острова, месту боевых действий 1778 года; но шторм сорвал мои планы, и я провел день, посещая достопримечательности города и его ближайших окрестностей. Объектом наибольшего притяжения для приезжего в Ньюпорте является Старая башня, или ветряная мельница, как ее иногда называют. Она стоит на пустом участке, принадлежащем губернатору Гиббсу, прямо напротив его прекрасного старинного особняка, который был построен в 1720 году и тогда являлся одним из лучших жилищ в колонии. Это кирпичное здание, обложенное красным кедром. Главный объект на иллюстрации — изображение башни в том виде, в каком она предстала во время моего визита. Справа от нее видна резиденция губернатора Гиббса*, окруженная обилием тенистых деревьев и цветущих кустарников. Я провел бурное утро под ее крышей; и я признателен владельцу за проявленную во время моего визита в Ньюпорт доброту, а также за ценные соображения относительно этого странного реликта прошлого, который стоит на его земле столь же безмолвным и таинственным, как мумия. В вопросе ее возведения история и предание хранят молчание, а назначение ее постройки остается одинаково неизвестным и умозрительным. Это массивный цилиндр, состоящий из неотесанных камней — обычного гранита, сланца, песчаника и конгломерата, — скрепленных грубым раствором из почвы, на которой стоит сооружение, и ракушечной извести. Она покоится на восьми круглых колоннах диаметром чуть более трех футов и высотой в десять футов от земли до пяты арок. Толщина стен составляет три фута, а все здание в настоящее время имеет высоту двадцать четыре фута. Внешний диаметр равен двадцати трем футам. Губернатор Гиббс сообщил мне, что при раскопках у основания одной из колонн он обнаружил почву глубиной около четырех футов, залегающую на пласте твердой породы, и что фундамент колонны, опиравшийся на эту скалу, состоял из грубо обтесанных каменных сфер, нижние из которых были около четырех футов в окружности. С внутренней стороны, чуть выше арок, имеются небольшие квадратные

* Мистер Гиббс был губернатором Род-Айленда в 1819 году.


Старая башня в Ньюпорте. — Ее прежний вид. — Попытка ее разрушения. — Неясность ее происхождения



ниши глубиной примерно в половину толщины стены, предназначавшиеся, по-видимому, для укладки балок перекрытия. В нескольких местах внутри, а также на внутренней поверхности некоторых колонн
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находятся участки штукатурки, которая, подобно раствору, изготовлена из крупного песка и ракушечной извести и тверда как камень, который она покрывает. Губернатор Гиббс помнит внешний вид башни более сорока лет назад, когда она была частично покрыта тем же твердым штукатурным слоем на своей внешней поверхности. Несомненно, изначально она была отделана штукатуркой изнутри и снаружи, а ныне грубые колонны с едва заметными следами капителей и баз в дорическом стиле были искусно отделаны, и все сооружение демонстрировало вкус и красоту. Во время владения Род-Айлендом британцами в годы Революции башня была более целой, чем теперь, имея крышу, а ее стены были на три или четыре фута выше нынешних*. Британцы использовали ее в качестве порохового склада, и когда они эвакуировали остров, то попытались снести старую «мельницу», подорвав бочонок с порохом внутри нее! Но прочные стены противостояли вандалам, и единственным ущербом, понесенным зданием, стала утрата крыши и двух-трех футов верхней кладки. Такова Старая башня в Ньюпорте в настоящее время. Ее ранняя история до сих пор не написана и, возможно, останется таковой навсегда**.

* Губернатор Гиббс показал мне континентальную банкноту достоинством в пять долларов (неподписанную), которую его сын нашел в трещине в башне.

** Вокруг этого древнего сооружения велось немало терпеливых исследований и строилось множество догадок, но удовлетворительного вывода до сих пор сделать не удалось. В его существовании до английской эмиграции в Америку в настоящее время почти нет сомнений; и утверждается, что у индейцев, у которых мистер Коддингтон и другие первые поселенцы на Аквитнеке (ныне Род-Айленд) запрашивали сведения о строении, не было никаких преданий о его происхождении. Поскольку в некоторых старых документах оно названо «мельницей», некоторые утверждали, или, вернее, легкомысленно заявляли, что оно было построено первыми английскими поселенцами в качестве ветряной мельницы. Именно так обходит этот вопрос мистер Купер в своем предисловии к «Красному Корсару». Небольшое терпеливое исследование привело бы его к иному выводу; и если сооружение действительно доколониальное и, возможно, доколумбово, его история несомненно заслуживает изучения. В том, что оно было переоборудовано в ветряную мельницу и использовалось в качестве таковой некоторыми первыми поселенцами Ньюпорта, нет никаких сомнений, ибо его было легко приспособить для подобного использования, пускай и при неблагоприятной планировке. Английское поселение на острове началось в 1636 году на северной оконечности, а в 1639 году Николасом Истоном был построен первый дом на месте Ньюпорта. В колониальных записях упоминается о возведении ветряной мельницы Питером Истоном в 1663 году, через двадцать пять лет после основания Ньюпорта; и это очевидно была первая мельница, построенная там, судя по тому факту, что она считалась достаточно важной для колонии, чтобы побудить Генеральный суд вознаградить мистера Истона за его предприимчивость грантом в виде участка прекрасного земли длиной в милю, простирающегося вдоль того места, которое до сих пор известно как Истонс-Бич. Эта мельница была деревянным строением и стояла на земле, ныне занимаемой Северным кладбищем в верхних предместьях Ньюпорта. Земля, на которой стоит Старая башня, некогда принадлежала губернатору Бенедикту Арнольду, и в своем завещании от 1678 года, сорок лет спустя после поселения, он упоминает «каменную мельницу», поскольку башня к тому времени явно использовалась для этой цели. Ее форма, великая прочность и возведение на колоннах отвергают мысль о том, что она изначально строилась как мельница; и конечно, если бы обычная ветряная мельница из бревен так высоко ценилась народом, как мы видели, строительство такого сооружения, превосходящего любое жилище или церковь в колонии, привлекло бы особое внимание магистратов и тогдашних историков. И зачем для подобной цели фундаментные камни были превращены в сферы, а все строение оштукатурено изнутри и снаружи? Когда в 1837 году Королевское общество северных антиквариев в Копенгагене опубликовало результаты своих десятилетних исследований, касающихся открытия Америки норманнами в X веке, в томе под названием «Antiquitates Americana», старая «мельница» в Ньюпорте, наскальная надпись в Дитоне, штат Массачусетс, и обнаружение скелетов, явно принадлежавших расе, отличной от индейцев*, привлекли пристальное внимание исследователей как предметы, неким образом связанные с теми ранними открытиями. Доктор Уэбб (которого я упоминал как оказавшего мне дружескую помощь в помещениях Исторического общества Массачусетса), живший тогда в Провиденсе и бывший секретарем Исторического общества Род-Айленда, начал переписку с Шарлем К. Рафном, секретарем Королевского общества в Копенгагене. Доктор Уэбб нанял мистера Кезервуда для выполнения чертежей «мельницы», и их вместе с подробным описанием строения он переслал профессору Рафну. Здесь для общества открылось новое поле для исследований, плоды которых были опубликованы с гравюрами по рисункам мистера Кезервуда. По мнению профессора Рафна, архитектура этого здания выдержана в доготическом стиле, который был распространен на севере и западе Европы с VIII по XII век. «Круглая форма, низкие колонны, их толщина по отношению друг к другу и полное отсутствие орнамента, — говорит он, — все указывает на эту эпоху». Он полагает, что оно использовалось под баптистерий, а отсутствие зданий аналогичного характера объясняет обилием леса в Америке. Краткость пребывания норманнов здесь, без сомнения, была другой, и возможно, главной причиной того, что подобные сооружения не возводились. Тот факт, что мореплаватели Швеции, Норвегии и Исландии посещали и исследовали американское побережье вплоть до берегов Коннектикута и, вероятно, еще южнее в течение X и XI веков (за пятьсот лет до плаваний Колумба), представляется слишком хорошо подтвержденным, чтобы нуждаться в дальнейших доказательствах здесь. За доказательствами читатель отсылается к упомянутому интересному труду «Antiquitates Americana». Надпись на скале в Дитоне породила множество предположений и теорий. Скала лежит на восточном берегу реки Тонтон между отметками прилива и отлива, так что она оказывается скрытой и обнажается при каждом приливе и отливе. Это обособленная масса мелкозернистого гранита или зеленокаменной породы, лежащая в северо-западном и юго-восточном направлениях на речном песке. Ее длина составляет одиннадцать футов, а высота — четыре с половиной фута. Она имеет правильную и почти гладкую поверхность, на которой высечена надпись. Надпись представлена четырьмя частями или разделами и явно относится к боевому столкновению. Слева изображена фигура, вооруженная луком и стрелой, что может обозначать индейца. Рядом находится надпись, состоящая из рунических или финикийских знаков, несомненно представляющая собой историю описанного там в общих чертах события. Далее вправо изображено судно, а на самом краю справа находятся две фигуры, отличающиеся от той, что слева, без луков и стрел и явно связанные с судном. Они и судно несомненно указывают на них как на путешественников из отдаленной земли**. Между фигурами и лодкой находятся рунические или финикийские знаки. Возникает вопрос: кем была сделана эта надпись? Финикийские знаки кажутся доказательством того, что те древние мореплаватели посещали американское побережье и оставили эту запись о стычке с индейцами; и поэтому некоторые отвергают мнение других о том, что скала была испещрена надписями рукой скандинава. Когда мы помним, что финикийцы на протяжении многих веков безраздельно владели торговлей на Балтике, вокруг которой сплотились скандинавские народы, и что рунические или древнегерманские надписи финикийскими знаками были обнаружены в изобилии во всех странах, ранее занимаемых этими народами, вывод напрашивается сам собой: скандинавы заимствовали свою азбуку у финикийцев*. В парижском «Journal des Debats» было опубликовано письмо из Копенгагена от 5 февраля 1850 года, в котором упоминается, что доктор Пьер Андре Мунк, профессор Университета Христиании, находившийся тогда в Копенгагене, только что представил Обществу северных антиквариев чрезвычайно любопытный рукописный документ в отличной сохранности, который он обнаружил и заполучил во время своей поездки в 1849 году на Оркнейские острова. Эта рукопись, относимая профессором к IX и X векам, содержит несколько эпизодов на латинском языке по истории Норвегии, представляющих важные факты, доселе совершенно неизвестные, которые проливают свет на темные века, предшествовавшие введению христианства в Норвегии. Доктор Мунк также передал обществу несколько факсимиле рунических надписей, обнаруженных им на Оркнейских островах и на севере Шотландии. Весьма вероятно, что эти открытия прольют некоторый свет на рассматриваемый темный вопрос. В записях о плаваниях норманнов в Америку упоминается ожесточенная стычка с туземцами (скрелингами), и различные обстоятельства показывают, что битва произошла поблизости от этой надписи. Неразумно ли предполагать, что те скандинавы, знакомые с финикийским алфавитом, оставили на скале запись о битве путем смешения буквенных знаков и пиктографических иероглифов? И не мог ли этот же народ возвести неподалеку Старую башню в Ньюпорте в качестве баптистерия с намерением построить там церковь и основать постоянное поселение? Ибо следует помнить, что в то время эти северные народы были номинальными христианами. Записи об их плаваниях были составлены исландским епископом Торлаком, внуком Снорри, сына Гудриды, родившейся в Винланде, или Массачусетсе, в 1008 году. Этот предмет представляет большой интерес и заслуживает более детального изучения, чем то, что проводилось до сих пор.

* По этому вопросу см. четвертую лекцию Шлегеля об истории литературы.

** Покойный Бертель Торвальдсен, величайший скульптор нашего времени, был прямым потомком Снорри.
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* Доктор Дж. К. В. Смит из Бостона описал примечательное каменное кладбище, обнаруженное около пятидесяти лет назад на острове Рэйнсфорд в Бостонском заливе, где были найдены скелет и железный эфес меча. Доктор Уэбб также опубликовал интересное описание скелета, найденного в Фол-Ривер, штат Массачусетс, на котором или около которого были обнаружены бронзовый нагрудник, бронзовые трубки от пояса и т. д., причем ничто из этого не выглядит изделием индейского или сравнительно современного европейского производства. Доктора Смит и Уэбб пришли к выводу, что эти скелеты принадлежали скандинавским мореплавателям.

** Кендалл в своих «Путешествиях», изданных в 1809 году, описывает эту скалу и надпись и приводит следующее индейское предание: «Несколько веков назад на реку прибыло на птице [парусном судне] несколько белых людей, которые взяли индейцев на птицу в качестве заложников. Они набирали пресную воду для своих нужд на близлежащем родце, и во время добывания ее индейцы напали на некоторых из них и перебили их. Во время стычки из птицы раздались гром и молния, что испугало индейцев и заставило их бежать. Их заложники, однако, спаслись». Упоминаемые гром и молния явно относятся к огнестрельному оружию, и если предание правдиво, это событие должно было произойти не ранее конца XIV века, поскольку порог для военных целей не использовался в Европе до 1350 года. На изображении битвы при Креси (состоявшейся в 1343 году) в рукописи Фруассара нет рисунков огнестрельного оружия, и вероятнее всего, оно не было широко распространено в то время; однако в немецком Амберге имеется артиллерийское орудие, на котором выбит 1303 год. Роджер Бэкон, умерший в 1292 году, был знаком с порохом, и китайцы вместе с другими восточными народами были хорошо с ним знакомы задолго до того времени.


Первая ветряная мельница в Ньюпорте. — Вопросы относительно башни. — «Antiquitates Americana». — Надпись на Дитонской скале.



Дождь прекратился в десять часов, и западный ветер разогнал тучи, но сделал день неприятным из-за своего порывистого дыхания.
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Я зарисовал дом на углу Спринг-стрит и Пек-


Штаб-квартира Прескотта в Ньюпорте. — Старое кладбище. — Памятник Перри. — Рунические надписи в других местах.



хем-стрит, ныне принадлежащий мистеру Джошуа Сейру, который использовался в качестве городской штаб-квартиры мелким тираном генералом Прескоттом, когда тот командовал британскими войсками на Род-Айленде.
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Его деяния будут отмечены вскорости. Около полудня я прогулялся к кладбищу в северной части города, где покоятся останки множества ранних жителей Ньюпорта. Рабочие были заняты его упорядочением: они ставили старые надгробные плиты вертикально и красили их так, чтобы проявились полустертые надписи, а также благоустраивали территорию самыми разными способами.
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Там под широкой сланцевой плитой покоятся тела Джона и Уильяма Крэнстонов, отца и сына, которые были губернаторами Род-Айленда — первый в 1679 году, второй с 1698 по 1726 год. Неподалеку находится гробница Уильяма Джефрея, который, согласно преданию, был одним из судей Карла I. Она покрыта большой плитой из граувакки, украшенной или, вернее, обезображенной в верхней части изображением черепа и скрещенных костей, под которым идет поэтическая эпитафия. Он умер 2 января 1675 года. На вершине склона, на котором располагается часть кладбища, возвышается гранитный обелиск, воздвигнутый в память о коммодоре Перри штатом Род-Айленд стоимостью в три тысячи долларов. Он сложен из цельного камня высотой в двадцать три фута, стоящего на квадратном постаменте десяти футов высотой,


Тономи-Хилл. — Дом и мельница Хаббарда. — Надпись на памятнике Перри



снабженном плитами из белого мрамора. Он обнесен железной оградой и производит внушительное впечатление*.
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Примерно в полутора милях к северу от Ньюпорта поднимается крутая скалистая возвышенность, именуемая Тономи-Хилл (первое слово является сокращением от имени Миантономо), прославленная как резиденция наррагансетского сахема с этим же именем и как господствующая площадка небольшого форта или редута во время войны за Революцию.


 



[image: a8640 ]

[image: ] 


Туда я и направился от старого кладбища, минуя несколько ветряных мельниц, весело работавших на сильном ветру, который метелью проносился над островом с запада. Отсутствие водотоков достаточной силы для вращения водяных колес стало причиной сохранения этих старинных мельниц, которые придают Род-Айленду вид Старой Англии. Одна из них, стоящая у пересечения главной дороги и переулка, ведущего на Тономи-Хилл, является патриархом среди остальных, ибо ее крылья вращались еще тогда, когда «Гаспи» владычествовала над водами Наррагансета. Она окутана весьма любопытными ассоциациями. Мельница и старый дом неподалеку принадлежали человеку по фамилии Хаббард. Когда британцы захватили

* Надписи на памятнике гласят: Восточная сторона. — «Оливер Хазард Перри. В возрасте 27 лет он одержал победу на озере Эри, 10 сентября 1813 года». Северная сторона. — «Родился в Саут-Кингстауне, Род-Айленд, 23 августа 1785 года. Скончался в Порт-оф-Спейне, Тринидад, 23 августа 1819 года, на 34-м году жизни». Западная сторона. — «Его останки были перевезены на родину на военном корабле согласно резолюции Конгресса и преданы здесь земле 4 декабря 1826 года». Южная сторона. — «Возведено штатом Род-Айленд».

** Этот вид снят с северной стороны холма, глядя на юг. Со стороны стены виден крутой обрыв из массивных глыб конгломерата, состоящего из гальки и более крупных гладких камней размером от горошины до человеческой головы. Это весьма необычное геологическое образование. В некоторых местах поверхность гладкая, а камни и галька выглядят так, будто их разрезали ножом в тестеобразном или полужидком состоянии. На вершине этого холма заметны следы насыпанных брустверов — невысоких, поскольку скалы образовывали естественный вал со всех сторон, кроме одной, против негражданского врага. Здесь Миантономо имел свой форт, и здесь проводились его советы, когда он планировал свои походы против мохеганов. Смотровая площадка представляет собой прочный каркас, покрытый решеткой. Справа вдалеке виден город Ньюпорт.

*** Дом и мельница покрыты гонтом вместо тесаных досок. Вид сделан из переулка, глядя на восток. Океан виден вдалеке слева.


Притеснения вигов Прескоттом. — Вид с Тономи-Хилл. — Миссис Хатчинсон и сэр Генри Вейн.



власть на Род-Айленде, Прескотт выгнал многие семьи вигов (а других там почти и не было) из их домов искать убежища в сараях и других укрытиях, в то время как его солдаты заняли их комфортабельные жилища. Мистер Хаббард и его семья были таким образом изгнаны из своего дома и вынуждены были почти два года прожить в собственной мельнице, пока дерзкие солдаты, невежественные и скверные, занимали их комнаты. Семья мистера Хаббарда вселилась в дом в вечер после эвакуации, но кругом царило запустение: неприятель разломал или унес с собой каждую вещь, оставленную семьей.

Тономи-Хилл считается самой высокой точкой на острове, за исключением Квакер-Хилл ближе к северной оконечности. На его южном склоне располагается особняк мистера Хаззарда, где семьи из отдаленных мест находят приятное пристанище в теплое время года, в то время как молодые щеголи резвятся в отельном комплексе Оушен-Хаус на берегу. На вершине холма мистер Хаззард возвел обсерваторию высотой в семьдесят футов над погребом, который был выкопан индейцами и в котором бьет живой родник. Холм возвышается на двести семьдесят футов над заливом, и с верхушки обсерватории открывается один из красивейших панорамных видов в мире. На север простирался залив Наррагансет, изрезанный островами и пронзенный мысами, а на его дальнем краю сверкали на солнце шпили Провиденса. На его западном берегу виднелись очертания Уорика, Гринвича и Уикфорда, а на востоке — Уоррен и Бристоль, а также верхушка Маунт-Хоуп, трона короля Филиппа. На юге и западе лежали город и гавань Ньюпорта, остров Каноникут с его разрушенным фортом и меньшие острова в гавани с остатками укреплений. За городом, глядя в сторону океана в подзорную трубу поверх валов Форт-Адамс, можно было различить смутный силуэт Блок-Айленда, походивший на стелющуюся по воде дымку. Там катил темный и бескрайний Атлантический океан, не имеющий границ, кроме синего горизонца, и не знающий иных объектов, кроме нескольких парусов. Повернув трубу чуть больше к востоку, можно было заметить призрачное видение Гей-Хеда на Мартас-Винъярде и некоторых островов в Баззардс-Бей. Обработанные поля более чем половины Род-Айленда, на котором я стоял, расстилались вокруг меня подобием карты, богатые дарами природы и историческими ассоциациями. С нашей высокой обсерватории совершим полевой обзор при открытой перед нами хронике.

Мы видели, как Роджер Уильямс был изгнан из Массачусетса из-за предполагаемой ереси. Правители этой колонии едва успели обрести душевное равновесие, как подобные трудности возникли с неожиданной стороны. Миссис Анна Хатчинсон, дама из Линкольншира благородного происхождения, образованная и обладавшая огромной энергией характера, была заквашена терпимыми принципами Уильямса еще до его отъезда и присвоила себе право обсуждать религиозные догматы и выявлять ошибки духовенства. Слушателям была дарована привилегия в конце проповедей задавать вопросы «мудро и умеренно». Миссис Хатчинсон задавала столько проницательных вопросов по запутанным богословским вопросам в манере, убеждавшей министров в ее прекрасном понимании предмета, что они были крайне раздосадованы. Она проводила собрания в собственном доме каждый вечер субботы, которые охотно посещались, а ее шурин, священник по имени Уилрайт, разделявший ее взгляды, каждое воскресенье собирал толпы в своей часовне. Генри Вейн, молодой человек выдающихся талантов, наследник княжеского состояния и сын главного секретаря Карла Первого, только что прибыл в колонию и поселился у преподобного мистера Коттона, который относился к взглядам миссис Хатчинсон мягко, если не благосклонно. Вейн (впоследствии сэр Генри Вейн) в следующем году был избран губернатором и, будучи преисполнен духа веротерпимости, находился в близких отношениях с миссис Хатчинсон. Священники встревожились; их церкви опустели, в то время как часовня мистера Уилрайта не могла вместить сотни стекавшихся послушать его людей. Старая партия священников и их сторонников подняла шумиху, и в следующем году губернатором был избран мистер Уинтроп, а Вейн вскоре после этого вернулся в Англию.

Всеобщий синод духовенства собрался теперь в Салеме. 30 августа 1637 г. Он состоял из проповедников, депутатов от общин и магистратов, и после трех недель заседаний, отмеченных бурными дебатами, единогласно вынес приговор о порицании мистера Уилрайта, миссис Хатчинсон и их сторонников. Продолжая проводить свои собрания, миссис Хатчинсон получила предписание покинуть колонию в течение шести месяцев; аналогичный приказ был


Преследование миссис Хатчинсон и ее друзей. — Основание Род-Айленда. — Его первая Конституция. — Королевская хартия.


отдан мистеру Уилрайту, мистеру Аспинволлу и другим. От них, подобно тори во время Революции, потребовали сдать оружие. С их отъездом завершился антиномианский спор в Массачусетсе. Уилрайт с друзьями отправился к берегам Пискатакуа и основал городок Эксетер у ее истоков; но большая часть сторонников миссис Хатчинсон во главе с Джоном Кларком и Уильямом Коддингтоном направилась на юг с намерением основать поселение на Лонг-Айленде или у шведов на Делавэре. По пути через глушь Роджер Уильямс оказал им радушный прием и благодаря своему влиянию, а также имени Генри Вейна в качестве их друга добился для них от Миантономо, вождя наррагансетов, в дар прекрасного острова Аквитнек*. Грамота, подписанная Каноникусом и Миантономо, была вручена им в марте 1638 года. Назвав эту прекрасную землю Островом Родос (Isle of Rhodes), поскольку они вообразили, будто она напоминает остров с тем же названием в восточной части Средиземноморья, они связали себя как община свободных людей следующими торжественными словами, чтобы основать новое государство, взывая к великому Сердцеведцу за помощью в верном исполнении своих обещаний:

"Мы, чьи имена подписаны ниже, торжественно клянемся в присутствии Великого Иеговы объединиться в политическое тело; и да поможет нам Господь, мы подчиним наши лица, жизни и имущества Господу Иисусу Христу, Царю царей и Господу господствующих, а также всем его совершеннейшим законам, данным нам в его пресвятом слове истины, дабы руководствоваться ими и судить по ним".

Это была простая декларация, но она служила широким и надежным основанием для построения государства. Мистер Кларк с девятнадцатью другими людьми начали свое новое поселение в Покассете (Портсмут) на северной части острова; заимствовали формы отправления законов у евреев; избрали Коддингтона «судьей в новом Израиле» и преуспели весьма заметно. Вскоре после прибытия этих первопроходцев миссис Хатчинсон вместе с детьми пробралась сквозь глушь к поселению Роджера Уильямса и, спускаясь по Наррагансету в каноэ, присоединилась к своим друзьям на Род-Айленде. Она осталась вдовой, но была благословлена любящими детьми. Ее мощный разум продолжал действовать; юноши из соседней колонии обращались в ее учения, и ее влияние стало столь велико, что «это дало лидерам Массачусетса повод заподозрить колдовство», после чего они попытались ее заманить в ловушку. Роджер-Айленд казался более не безопасным пристанищем для нее, и вся семья перебралась на территорию голландцев поблизости от Олбани. Индейцы и Кифт, голландский губернатор, находились тогда в состоянии вражды. Первые считали всех белых людей врагами, и миссис Хатчинсон вместе со всей семьей, за исключением одного ребенка, были убиты дикарями, а их жилище сожжено**.

Столь стремительным был рост род-айлендского поселения в Покассете, что было задумано создание еще одного города. Ньюпорт был основан в 1639 году. Основанная преследуемыми людьми, разделявшими те же либеральные взгляды, республика Роджера Уильямса в Провиденсе и республика на Аквитнеке, управляемая не иначе как Божественными законами Библии, чувствовали себя единым политическим сообществом и так же воспринимались другими колониями. Под предлогом того, что Провиденс и Род-Айлендские плантации не имеют хартии и на них претендуют Плимут и Массачусетс, они были исключены из конфедерации, сформированной в 1643 году. Осознавая недостатки полной независимости от имперского правительства, Роджер Уильямс отправился в Англию и в марте 1644 года благодаря влиянию своего личного характера и Генри Вейна получил свободную хартию об инкорпорации от Парламента, который вел тогда ожесточенную войну с королем Карлом Первым. Обе плантации были объединены ею под единым управлением, и для штата было предписано учредить печать в виде «связки стрел» с девизом «Amor vincet omnia» — «Любовь всесильна».

В 1647 году Генеральная ассамблея различных городов собралась в Портсмуте и организовала управление путем избрания президента и прочих должностных лиц. Они приняли свод

* Это индейское название Род-Айленда пишется по-разному: Аквейди, Аквитнет и Аквитнек. Это наррагансетское слово, означающее мирный остров.

** Банкрофт, т. I, стр. 388, 393. Уинтроп, т. I, стр. 296. Каллендер, Гортон в «Истории Массачусетса» Хатчинсона, т. I, стр. 73.


Веротерпимость в Род-Айленде. — Разделение и воссоединение плантаций. — Ньюпорт. — Уничтожение шлюпа «Либерти».



законов, гарантировавших полную свободу мысли в религиозных вопросах, равно как и демократию в гражданских делах. Церковники, римские католики, квакеры — все они пользовались веротерпимостью; и никто не исключался из списков избирателей из-за своих религиозных убеждений. Вследствие этого многие квакеры обосновались в Род-Айленде, и они всегда составляли многочисленный и влиятельный класс населения.

Обе плантации на короткое время разделились, когда в 1651 году мистер Коддингтон был назначен верховной властью Англии губернатором одного лишь Род-Айленда. Народ, встревоженный явной угрозой ущемления их свобод через лишение права избирать собственных правителей, отправил Роджера Уильямса в Англию, и тот добился отмены этого назначения. Мистер Коддингтон удалился от дел, плантации воссоединились, и с того времени вплоть до Революции они жили процветающей и счастливой жизнью, омрачаемой лишь тревогами, порожденными войной короля Филиппа, о которой будет сказано ниже, да далекими столкновениями с французами и индейцами в первой половине XVIII века. В 1663 году у Карла II была получена хартия об инкорпорации, согласно которой провинция учреждалась как политическое тело под названием «Губернатор и компания Род-Айленда и плантаций Провиденса в Новой Англии в Америке». Под управлением этой хартии штат жил вплоть до настоящего времени. Род-Айленд безропотно подчинился краткому узурпаторству Андросса, и его хартия осталась нетронутой. После его заключения под стражу народ собрался в Ньюпорте, восстановил свои прежние привилегии по хартии и переизбрал должностных лиц, смещенных тем мелким тираном.

Прекрасная гавань Ньюпорта и его здоровое расположение сделали это место одним из важнейших портовых городов на американском побережье*; и вскоре после Революции поговаривали, что если Нью-Йорк продолжит расти так же быстро, как он рос тогда, то вскоре он составит конкуренцию Ньюпорту в торговле! Военные флоты всей Европы могли бы безопасно стоять на якоре в его глубокой и вместительной гавани, и долгое время Ньюпорт рассматривался как будущий торговый мегаполис Нового Света. Во время войн с французами английские и колониальные каперы сделали Ньюпорт своей главной базой. В течение одного года в эту гавань было приведено более двадцати призов, некоторые из которых представляли огромную ценность.

Во время всех событий, предварявших Революцию и связанных с ней, жители Род-Айленда, насквозь проникнутые принципами свободы, заняли твердую позицию против британского гнета и всегда смело провозглашали и отстаивали свои политические взгляды. По сути, Ньюпорт стал ареной первого открытого акта народного сопротивления королевской власти, не считая почти безобидных мер противодействия Закону о гербовом сборе 1765 года. Этим актом стало уничтожение британского вооруженного шлюпа «Либерти», который таможенные комиссары направили в залив Наррагансет с поручением, аналогичным тому, что впоследствии выполнял «Гаспи». Это судно было взято на абордаж, его якорный канат перерублен, и после того как оно дрейфом вынесло к острову Гот-Айленд, его там затопили и подорожгли, предварительно выбросив за борт припасы и вооружение.

* Доктор Бенджамин Уотерхаус в статье, опубликованной в «Бостон Интеллидженсер» в 1824 году, пишет: «Остров Род-Айленд благодаря своему оздоровляющему климату и превосходящей красоте, до того как революционная война так печально обезобразила его, был излюбленным местом отдыха богатых и философичных людей почти со всех уголков цивилизованного мира. Ни в одном месте из тринадцати или, вернее, двенадцати колоний не было сосредоточено большего индивидуального богатства, образованности и благоустроенного досуга». «В 1769 году, — говорит мистер Росс, — Ньюпорт соперничал с Нью-Йорком в заграничном и каботажном судоходстве. Жители Нью-Хейвена, Нью-Лондона и т. д. полностью зависели от Ньюпорта как от рынка для обеспечения себя заграничными товарами, и здесь они находили готовый рынок для сбыта продукции собственного штата». — См. Историческую речь преподобного Артура А. Росса из Ньюпорта: 1838 год, стр. 29.

** Шлюп и бригантина, принадлежавшие Коннектикуту, были захвачены и приведены в Ньюпорт. Верхняя одежда и шпага капитана бригантины были перенесены на борты «Либерти», и когда он отправился за ними, на него было совершено яростное нападение. Когда его шлюпка отходила от шлюпа, в его сторону раздался выстрел из мушкета и пары пистолетов. Этот поступок чрезвычайно разгневал жителей Ньюпорта. Они потребовали от капитана Рида, командира «Либерти», чтобы человек, стрелявший в капитана Пэкууда с бригантины, был отправлен на берег. Просьба была отвергнута, точнее, каждый раз отправлялся не тот человек, пока народ не решил больше терпеть шутки. Несколько человек поднялись на борт, перерубили канаты и пустили судно в дрейф с результатами, упомянутыми в тексте. Его шлюпки были протащены вверх по Лонг-Уорф, оттуда к Параду, по Брод-стрит, в начале которой на Коммоне они были сожжены. В «Newport Mercury» от 31 июля 1769 года появилось следующее объявление: «В прошлую субботу шлюп „Либерти“ был поднят высоким приливом и принесен к Гот-Айленду, где сел на мель у северной оконечности, неподалеку от места, где были похоронены пираты. К чему это предзнаменование, мы оставляем на усмотрение астрологов». Та же газета отмечала 7 августа: «В прошлый понедельник вечером, сразу после грозы с дождем, градом и молниями, шлюп „Либерти“, который, как мы упоминали в прошлом номере, дрейфовал у Гот-Айленда около места захоронения пиратов, был замечен горящим и продолжал гореть в течение нескольких дней, пока не выгорел почти полностью». — См. Речь Росса.


Адмирал Уоллес в заливе Наррагансет. — Разоружение тори. — Стычка в гавани. — Морской бой.


7 октября. Первой военной угрозой в адрес Род-Айленда стала осень 1775 года. Мы уже отмечали ту готовность, с которой люди вооружились и поспешили к Бостону при получении известий об инциденте у Лексингтона. Адмирал Уоллес командовал небольшим британским флотом в гавани Ньюпорта в течение того лета, и жители прониклись уверенностью в том, что он намерен вывезти живой скот с южной оконечности острова для снабжения британской армии в Бостон. Соответственно, темной сентябрьской ночью некоторые жители спустились вниз и угнали около одной тысячи овец и пятьдесят голов крупного рогатого скота. Триста бойцов ополчения (минутменов) пригнали в Ньюпорт еще большее количество скота, и попытки Уоллеса разграбить местность потерпели неудачу. Разъяренный, он пригрозил уничтожить город. Он обложил жителей данью для обеспечения своего флота провизией и, чтобы подкрепить это требование, перекрыл поставки топлива и продовольствия с материка. Жители были сильно напуганы, и примерно половина из них покинула город, среди них — главные купцы со своими семьями. По соглашению с властями штата и Континентальным конгрессом был заключен договор. Жители согласились снабжать флот пивом и свежим мясом 1 октября 1775 г., а Уоллес снял все ограничения на их передвижения. Затем он поднялся вверх по заливу к Бристолю и потребовал у местных жителей триста овец. Те ответили отказом, и город подвергся бомбардировке, причем нападение началось около восьми часов вечера. Дождь лил как из ведра. Дом губернатора Брэдфорда вместе с некоторыми другими был сожжен, и посреди темноты женщины и дети бежали в открытые поля вне досягаемости снарядов захватчиков, где они страшно мучились. Этот Уоллес был тем самым офицером, которого впоследствии отправили вверх по реке Гудзон грабить и разрушать, предавая Кингстон огню и опустошая фермы ни в чем не повинных людей лишь за то, что они любили свободу больше, чем тиранию и бесчинства*. Он был уполномоченным пиратом в заливе Наррагансет и в течение месяца пировал среди бессмысленного уничтожения имущества. Каждое американское судно, заходившее в гавань Ньюпорта, захватывалось и отправлялось в Бостон. Он сжигал и грабил дома на прекрасном острове Провиденс в заливе; а в конце ноября переправился на Каноникут и уничтожил все постройки возле паромной переправы.

Эти бесчинства вызвали гнев жителей, и с теми немногими тори на острове, которые поддерживали мародеров, обошлись сурово. Вашингтон, находившийся тогда в Бостоне, направил им на помощь генерала Чарльза Ли с отрядом стрелков. Ли арестовал всех тори, каких смог обнаружить, лишил их оружия и подверг строжайшим ограничениям.

Уоллес удерживал гавань до весны 1776 года. 6 апреля из Провиденса прибыли американские войска с двумя гребными галерами, каждая из которых несла по два восемьдесят фунтовых орудия *. Британский флот в то время стоял на якоре примерно в миле к северу от Ньюпорта. Два восьмифунтовых орудия, доставленные провинциальными войсками, были установлены на берегу на виду у неприятеля, без каких-либо оборонительных укреплений. Они под командованием капитана Эллиота вместе с гребными галерами под командованием капитана Граймза создали для Уоллеса столь серьезную и непосредственную угрозу, что он снялся с якоря и покинул гавань со всей своей эскадрой, не сделав ни единого выстрела. Вскоре после этого в гавань вошел двадцатидевятипушечный корабль «Глазго» и бросил якорь около форта Айленд, сильно пострадав в бою с адмиралом Хопкинсом у Блок-Айленда. ** Тем же вечером полковник Ричмонд приказал подвезти несколько тяжелых орудий

* См. стр. 388.

** Этот бой произошел в тот же день, когда Уоллес покинул Ньюпорт. Хопкинс со своей небольшой флотилией совершал крейсерское плавание на восток; покинув в феврале мысы Делавэра и побывав на Бермудских островах, он теперь направлялся к заливу Массачусетс. 4 апреля (1776 года) у восточной оконечности Лонг-Айленда он встретил британскую шхуну и захватил ее. Около часа ночи 6 апреля он столкнулся с двадцатидевятипушечным «Глазго», имевшим на борту сто пятьдесят человек команды. Американский бригантин «Кэбот» под командованием капитана Хопкинса-младшего и «Колумбус» под командованием капитана Уиппла обстреляли его продольным огнем при прохождении. Американская бригантина «Аннадона» и шлюп «Провиденс» также участвовали в бою, однако «Глазго» ускользнул и бежал в гавань Ньюпорта, преследовать который Хопкинс счел неблагоразумным. Об американском флоте Революции и его действиях в целом я рассказал в Приложении на странице 637.


Продолжение боевых действий в гавани Ньюпорта. — Каперы. — Прибытие крупных британских сил. — Поведение неприятеля


15 апреля. артиллерию, чтобы открыть огонь по «Глазго» с Брентонс-Пойнта, где было сооружено легкое брустверное укрытие. На следующее утро с этой батареи по «Глазго» и другому судну был открыт столь яростный огонь, что они обрубили кабели и ушли в море.

Через несколько дней после этих событий британский военный корабль «Скарборо» (двадцать орудий, двести двадцать пять человек экипажа) и «Скиметар» (восемнадцать орудий, сто сорок человек экипажа) вошли в гавань с двумя призовыми кораблями и бросили якорь немного южнее Роуз-Айленда. Американцы решили попытаться отбить призы. Галлера «Вашингтон» под командованием капитана Хайерса атаковала «Скарборо», и в то же время капитан Граймз со своими людьми с галлеры «Спитфайр» взял на абордаж один из призов и захватил его. Орудия на Северной батарее и на Брентонс-Пойнте были укомплектованы хорошими расчетами, чтобы в случае необходимости оказать поддержку. «Скарборо» попыталась отбить свой приз, а другая шхуна, находившаяся под ее конвоем, попыталась укрыться под защитным крылом этого корабля, но яростная канонада с «Вашингтона» и Северной батареи пресекла продвижение обоих судов, и шхуна была захвачена и отправлена в Провиденс. «Скарборо» и «Скиметар» теперь встали на якорь между Кононикутом и Роуз-Айлендом, однако батарея на первом из этих островов, оставшаяся незамеченной для неприятеля, обрушила на них такой град метких ядер, что они, не найдя безопасного места в гавани, решили искать убежища в просторах океана. При выходе из гавани они были жестоко потрепаны канонадой с Брентонс-Пойнта и Касл-Хилл. * В течение восьми дней Война пиршествовала на водах Ньюпортской гавани, однако за все это время американцы не потеряли ни одного человека, и лишь один был легко ранен!

Лето 1776 года выдалось относительно спокойным для жителей Род-Айленда. Тем не менее они активно снаряжали каперов и готовились к будущим вторжениям. ** В начале осени до них дошли сведения, что британские флот и армия, столь сурово встреченные и эффективно отбитые в Чарлстоне в Южной Каролине, направляются на захват Род-Айленда. Эти силы прибыли 26 декабря — в день, когда Вашингтон переправился через Делавэр и совершил свой блестящий подвиг при Трентоне. Эскадрой командовал сэр Питер Паркер, а сухопутными силами, состоявшими примерно из равного числа британцев и гессенцев (в общей сложности от восьми до десяти тысяч человек), командовали генералы Клинтон и граф Перси. Эскадра поднялась по западному берегу Кононикута, пересекла залив у северной оконечности острова и высадила войска в Мидлтауне, примерно в четырех с половиной милях к северу от Ньюпорта. Они расположились лагерем на южных склонах двух холмов (Гулдс и Уинтерс), за исключением небольшой части войск, высадившихся в Коддингтонс-Коув и маршем вошедших в Ньюпорт. Когда неприятель вошел в гавань, на якоре стояли два род-айлендских фрегата («Уоррен» и «Провиденс») и несколько каперов. Эти корабли вместе со слабыми сухопутными силами были недостаточны для успешного сопротивления, и остров был отдан на милость захватчиков. *** Американские фрегаты и каперы бежали вверх по залива к Провиденсу, откуда, воспользовавшись северо-восточным штормом и ускользнув от бдительности блокирующей эскадры, вышли в море. Войска немедленно развернули систему всеобщего грабежа местных жителей, а неделю спустя британские солдаты были бесцеремонно расквартированы в домах горожан — от десяти до сорока человек в каждом, в зависимости от размеров и удобства строения. Прекрасный Аквиднек, или Остров Мира, вскоре превратился в арену раздоров, страданий и опустошения.

* Эти географические пункты будут понятнее, если обратиться к карте Наррагансетского залива на стр. 648.

** За это время эти каперы захватили около семидесяти пяти призов (некоторые из них весьма ценные) и отправили их в Провиденс, Нью-Лондон и еще один-два порта.

*** Услышав о приближении неприятеля, жители острова угнали с него огромное количество овец и скота, переправившись на материк у Хоулендс-Ферри.


Положение Род-Айленда в 1777 году. — Повторное расположение британцев лагерем. — Генерал Прескотт. — Его характер.
















 













ГЛАВА IV.

«Мартовские ветры над Наррагансетским заливом

Бушуют в своей мощи; волны белы от пены;

Над водами Сиконка колышутся ветви деревьев;

Ветры ревут над гудящими равнинами и возвышенностями.

Сквозь плывущие облака непостоянный луч солнца

Лишь скользит по пейзажу, а затем исчезает из виду.

Частые ливни брызжут из проходящих туч,

Холмы выглядят из-под своих зимних саванов».

Дарфи, «Что за привет?»



  



[image: a9646 ]

[image: ] 


Год за годом свободные обитатели Род-Айленда наблюдали картины, подобные описанной поэтом, и более суровые зимние штормы, наметавшие огромные сугровы, завывали вокруг их жилищ, но еще никогда за всю их историю мартовские ветры и апрельские паводки не казались им столь безрадостными и мрачными, как весной 1777 года. Они с радостью переносили все тяготы, сопутствующие основанию нового поселения, и охотно противостояли бурям на суше и на море в стремлении к благосостоянию или светским радостям, пока свобода была их ежедневным спутником и утешением; но теперь угнетатель находился посреди них; его железная пята давила им на горлышки; их жены и дочери подвергались пошлым площадным ругательствам, сквернословию и оскорблениям со стороны невежественных и жестоких солдат; их мирные жилища превратились в шумные казармы; прекрасные тенистые деревья, уютные рощи и обширные леса были уничтожены, а мощная десница всеобщего грабежа неустанно демонстрировала свою силу. Порабощенным и обнищавшим людям яркое солнце и теплые южные ветры — вестники приближающегося лета и радостной поры цветов — не приносили утешения, а звучали скорее как насмешка. Дома царило запустение, а вокруг — сомнения и мрак.

В начале мая британские войска покинули дома жителей и вернулись в лагерь. Это принесло некоторое облегчение, однако грабежи и дерзость процветали по-прежнему. Генерал Клинтон с почти половиной армии вторжения вскоре после этого покинул остров, отбыв в Нью-Йорк, а командование оставшимися для удержания позиций силами перешло к генерал-майору Прескотту, чье имя вошло в анналы той войны как имя одного из самых презренных мелких тиранов, когда он облечен властью, и трусов, когда он в опасности. Он воспитывался в лоне аристократии и усвоил все ее принципы исключительности. Обладая ограниченным умом, совершенно не тронутым ни милосердием, ни состраданием; превратным в высшей степени суждением; сердцем, черствым к самым трогательным призывам о сочувствии, но отзывчивым, когда алчность полуоткрывала рот, чтобы высказать свои требования, он являлся абсолютно неподходящим командиром для охраны такого народа, как жители Род-Айленда, которые умели ценить учтивость и которых можно было скорее покорить добротой, чем штыком. В душе он был тираном и, получив возможность, пользовался сомнительными прерогативами тирана. *

* Мистер Росс в своем «Историческом дискурсе» приводит несколько обстоятельств, иллюстрирующих тиранию Прескотта. Его привычкой во время прогулок по улицам было грозить тростью любому из замеченных им беседующих жителей и говорить: «Разойдитесь, бунтовщики!». Кроме того, он имел обыкновение приказывать встречным горожанам снимать шляпы, и если приказ не выполнялся мгновенно, то подкреплялся ударом трости. Однажды вечером, направляясь из города на свою загородную квартиру, он нагнал квакера, который не приподнял шляпу. Генерал, ехавший верхом, подлетел к нему, прижал к каменной стене, сбил шляпу, а затем взял под стражу. Прескотт отправлял в тюрьму многих жителей Ньюпорта, некоторых — на долгие месяцы без указания каких-либо причин. Среди тех, кто таким образом лишился свободы, был Уильям Трипп, весьма уважаемый гражданин. У него была большая и дружная семья, но тиран не позволял ему поддерживать с ней никаких контактов — ни письменных, ни устных. Первую весть от домашних он получил в письме, запеченном в буханку хлеба, которую прислала жена. Таким образом переписка поддерживалась на протяжении многих месяцев его заключения. Во время тюремного сидения его супруга добивалась аудиенции у генерала, чтобы заступиться за свободу мужа или добиться личной встречи с ним. Она обратилась к некому капитану Сэвиджу, через которого единственно можно было получить свидание с генералом. Ей велели явиться на следующий день, когда этот дикарь по имени и по сути, повторяя слова своего хозяина, грубо отверг ее просьбу о встрече с генералом и с дьявольским ликованием сообщил ей, с силой захлопнув дверь перед ее носом, что ее мужа повесят как бунтовщика менее чем через неделю! Мне рассказывали, что, когда Прескотт занял свою городскую резиденцию, он приказал обустроить для своего удобства прекрасный тротуар на некотором протяжении Пелхэм-стрит и вверх по Спринг-стрит, для чего использовал дверные ступени других домов. Утром после эвакуации владельцы ступеней поспешили к резиденции Прескотта, каждый чтобы заявить права на свой порог. Это было захватывающее зрелище, поскольку порой два или три человека, не будучи до конца уверены в опознании, претендовали на один и тот же камень. Прескоттский изысканный променад вскоре исчез, и подобно героиням мисс Дэвидсон:

«Сорок холостяков, кто младше, кто старше,
Каждый несет на плече по девице домой»,



* достопочтенные жители Ньюпорта унесли свои долго страхавшие ступени.


Дурное поведение генерала Прескотта. — План полковника Бартона по его захвату. — Биографический очерк о Бартоне



Разгневанные поведением Прескотта, жители разработали несколько планов избавления от угнетателя. Ни один из них не сулил успеха, и выпало подполковнику Бартону из Провиденса * задумать и осуществить одно из самых дерзких и рискованных предприятий за всю войну.
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Это было осуществлено в ночь на 10 июля 1777 года. В то время генерала Прескотт квартировал в доме квакера по фамилии Оверинг, примерно в пяти милях выше Ньюпорта, на западной дороге, ведущей к паромной переправе у северной оконечности острова. План Бартона заключался в том, чтобы пересечь Наррагансетский залив с материка, захватить Прескотта и доставить его в американский лагерь. Это было крайне рискованное предприятие, поскольку в то время к востоку от острова Пруденс и почти напротив квартиры Прескотта стояли три британских фрегата со своими сторожевыми катерами. С горсткой отборных людей полковник Бартон отплыл в четырех китобойных судах с обтянутыми веслами от Уорик-Пойнта в девять часов вечера и незаметно переправился на Род-Айленд между островами Пруденс и Па-

* Уильям Бартон был уроженцем Провиденса в Род-Айленде. Ему было присвоено звание подполковника ополчения своего штата, и он занимал эту должность, когда планировал и осуществлял операцию по похищению генерала Прескотта. За эту службу Конгресс удостоил его награждения шпагой, а также земельным наделом в Вермонте. В результате сделок с частью этой земли он запутался в судебных сетях и находился в заключении за долги в Вермонте в течение многих лет, вплоть до визита Лафайета в эту страну в 1825 году. Узнав о тюремном заключении полковника Бартона и о его причине, этот знаменитый муж погасил долг за него и возвратил соратника к свободе. Это был благородный поступок, ставший выразительной отповедью Шейлоку, который держал патриота в кабале и требовал «фунт мяса». Это обстоятельство побудило Уиттьера написать прекрасную поэму «Узник за долги», в которой он восклицает:

«Что сотворил седой узник?
Запятнали ли руки убийцы кровью?
Нет; его преступление куда страшнее:
Бог сотворил старика бедным.
За это он делит камеру с уголовником —
Ближайшее земное подобие ада!
За это дар, ради которого он пролил
Свою юную кровь на меч захватчика,
И посчитал ничтожной страшную цену,
Его купленная кровью свобода утрачена.
Долой закон, который так его стреножит!
Пусть недостойные свободы люди не найдут
Убежища от испепеляющего проклятия
Бога и человечества!
Отворите живую гробницу узника
И выведите из ее угнетающего мрака
Жертв вашего дикого кодекса
К свободному солнцу и воздуху Божьему!
Не смейте больше клеймить как преступление
Кару всемогущей десницы!»





















* Полковник Бартон был ранен в бою при Бристол-Ферри в 1778 году и оказался неспособен к дальнейшей службе в ходе войны. Он скончался в Провиденсе в 1831 году в возрасте восьмидесяти четырех лет. Приведенный здесь портрет написан с картины, созданной вскоре после окончания революции и находящейся ныне у его сына, Джона Б. Бартона, эсквайра из Провиденса, который любезно разрешил мне сделать копию.


Экспедиция по захвату Прескотта. — Квартира Прескотта. — Обманутый часовой. — Имена людей Бартона.



шенсом. * Проплывая тихо и незаметно, они услышали окрик «Все спокойно!» с вражеских сторожевых катеров и высадились в Коддингтонс-Коув, в устье небольшой речушки, протекавшей мимо дома Прескотта. Бартон разделил своих людей на несколько отрядов, распределив между ними обязанности и позиции, после чего в строжайшем порядке и при абсолютном молчании они двинулись к дому.
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Основная часть отряда прошла примерно посредине между британской гауптвахтой и лагерем роты легкой кавалерии, в то время как остальные должны были совершить обходной маневр, чтобы подойти к дому Прескотта с тыла и запереть двери. Когда Бартон со своими людьми приблизился к воротам, часовой окликнул их дважды, а затем потребовал пароль. «У нас нет пароля», — сказал Бартон и быстро добавил: «Не видел ли ты здесь дезертиров этой ночью?» Часовой поверил этому вопросу, посчитав

* Мистер Бартон по моей просьбе предоставил мне следующий список имен тех, кто сопровождал его отца в этом опасном походе:

Офицеры: Эндрю Стэнтон, Элеазер Адамс, Сэмюэл Поттер, Джон Уилкокс.
Унтер-офицеры: Джошуа Бэбкок и Сэмюэл Филлипс.
Рядовые: Бенджамин Прен, Джеймс Поттер, Генри Фишер, Джеймс Паркер, Джозеф Гилд, Натан Смит, Исаак Браун, Биллингтон Крамб, Джеймс Хейнс, Сэмюэл Апис, Алдерман Кранк, Оливер Симмонс, Джек Шерман, Джоэл Бриггс, Кларк Паккард, Сэмюэл Кори, Джеймс Уивер, Кларк Крэндалл, Сампсон Джордж, Джозеф Ральф, Джедида Гренейл, Ричард Хейр, Дариус Уэйл, Джозеф Денис, Уильям Блафф, Чарльз Хассетт, Томас Уилкокс, Пардон Кори, Джеремайя Томас, Джон Хант, Томас Остин, Дэниел Пейдж (индеец наррагансет), Джек Сиссон * (чернокожий) и ——— Хоу или Уайтинг, рулевой.













** Этот дом находится на восточной стороне западной дороги, примерно в миле от залива. Вид открывается с дороги в месте пересечения ручья после того, как он вытекает из пруда, видимого на иллюстрации. Это прекрасная летняя резиденция, территория вокруг которой красиво затененна ивами, вязами и платанами. Нынешний жилец любезно показал мне комнату, в которой лежал Прескотт в момент своего захвата. Она расположена на втором этаже, в юго-западном углу дома, или справа, если смотреть на гравюру. Это хорошо построенный каркасный дом, который, вероятнее всего, был в то время самым просторным особняком на острове за пределами Ньюпорта.

* В «Американской биографии» Аллена имя темнокожего записано как Принс, и указано, что он умер в Плимуте в 1821 году в возрасте семидесяти восьми лет. Имя, названное миэтером Бартоном, должно быть верным, поскольку у него сохранился оригинальный документ его отца.


Вход в комнату Прескотта. — Захват генерала и его адъютанта. — Награда, выданная Конгрессом Бартону



их своими и не разоблачил обман, пока его мушкет не был захвачен, а он сам — связан и предупрежден о немедленной смерти при малейшем шуме. Двери были заперты подразделением, зашедшим с тыла, и Бартон смело вошел в переднюю прихожую. Мистер Овертон сидел в одиночестве и читал, остальные члены семьи уже спали. Бартон спросил, где комната генерала Прескотта. Овертон указал наверх, давая понять, что она находится прямо над комнатой, в которой они стояли. В сопровождении четырех крепких мужчин и Сиссона — могучего чернокожего, сопровождавшего их, — Бартон поднялся по лестнице и осторожно подергал за ручку двери. Она была заперта; времени на переговоры не оставалось; негр отступил на пару шагов и, используя свою голову как таран, вышиб дверь с первой же попытки. Генерал, решив, что непрошеные гости — грабители, вскочил с постели и схватил свои золотые часы, висевшие на стене. Бартон мягко положил руку на плечо генерала, сказал ему, что он его пленник и что отныне абсолютное молчание — его единственное спасение. Прескотт умолял дать ему время одеться, но, поскольку стояла жаркая июльская ночь и время было на вес золота, Бартон ответил отказом, посчитав, что не будет жестокостью перевезти его через залив, где он сможет привести себя в порядок более тщательно и в спокойной обстановке. Накинув на него плащ и зажав между двумя вооруженными людьми, пленника поспешно препроводили к берегу. Тем временем майор Баррингтон, адъютант Прескотта, услышав шум в комнате генерала, выпрыгнул в окно в попытке сбежать, но был пойман. Его и часового поместили в центр отряда. Около полуночи захватчики и пленники высадились на Уорик-Пойнте, где генерала Прескотт впервые нарушил молчание, обратившись к полковнику Бартону:

«Сэр, нынче ночью вы предприняли дерзкий бросок».

«Нам сопутствовала удача», — хладнокровно ответил Бартон. Там находился капитан Эллиот с каретой для перевозки пленных в Провиденс, куда они прибыли на рассвете. Прескотт был принят с любезностью генералом Спенсером и другими офицерами, а через несколько дней отправлен в штаб-квартиру Вашингтона в Мидлбруке на реке Раритан. По дороге в Олденском трактире в Либаноне произошел эпизод, упомянутый на странице 603. В апреле следующего года Прескотт был обменен на генерала Чарльза Ли * и вскоре после этого возобновил командование британскими войсками на Род-Айленде. Это был тот самый Прескотт, который обошелся столь жестоко с полковником Этаном Алленом, когда тот попал в плен близ Монреаля осенью 1775 года.

Ввиду проявленной храбрости и важности заслуг в этой экспедиции Конгресс, проникнувшись «справедливым пониманием доблестного поведения подполковника Бартона, а также храбрых офицеров и солдат его отряда, которые отличились своей отвагой и находчивостью при взятии в плен генерал-майора британской армии Прескотта и майора Уильяма Баррингтона, его адъютанта», ** постановил вручить Бартону изящную шпагу; а 24 декабря * того же года он был произведен в чин полковника Континентальной армии с соответствующим жалованьем.

Генерал Салливан был назначен командующим американскими войсками в Род-Айленде весной 1778 года, примерно в то же время, когда Прескотт вернулся к командованию вражескими силами. Последний, разгневанный и уязвленный своим пленением и заключением, решил утолить жажду мести. Под предлогом ожидаемого нападения на остров он отправил 24 мая отряд из пятисот человек вверх по заливу для уничтожения американских лодок и прочего имущества, встречавшегося на пути. На рассвете следующего дня они высадились между Уорреном и Бристолем и двинулись двумя колоннами для выполнения приказа. Один отряд, направлявшийся к реке Кикемует, уничтожил семьдесят плоскодонных лодок и государственную галеру; другой сжег молитвенный дом и несколько жилых строений в Уоррене, а также грабил местных жителей и чинил над ними всяческие насилия. У женщин отобрали пряжки для обуви, кольца и другие ценности, а домашний скот угнали для нужд британской армии. Затем они направились к Бристолю и подожгли

* Генерал Ли был захвачен в Бэскинридже в Нью-Джерси в декабре 1776 года по пути от Гудзона к силам Вашингтона на реке Делавэр.

** Журналы Конгресса, т. III, стр. 241.

*** Там же, стр. 459.


Грабительские вылазки. — Французский флот для Америки. — Граф д'Эстен. — Франция и Англия. — Волнения в парламенте.



епископальную церковь (перепутав ее с молитвенным домом диссидентов), сожгли двадцать два жилых дома и увезли с собой значительную добычу. Несколько дней спустя другой мародерский отряд из ста пятидесяти человек сжег мельницы в Тивертоне и попытался поджечь и разграбить город, но решительный отряд из два5дцати пяти человек держал их на расстоянии, эффективно оспаривая их проход по мосту. Удовлетворившись этой великой демонстрацией доблести и мщения, Прескотт воздерживался от дальнейших враждебных шагов, пока его не призвали к защите от совместных атак американской армии и французского флота.


 



[image: a8650 ]

[image: ] 


На страницах 86 и 87 ранее я упоминал договор о союзе и торговле, заключенный между Соединенными Штатами и Францией 6 февраля 1778 года. * Во исполнение условий этого договора во Франции, в Тулоне, была снаряжена эскадра для службы в Америке, состоявшая из двенадцати линейных кораблей и четырех фрегатов крупного размера. Граф д'Эстен, храбрый и удачливый военно-морской офицер, был 1778 назначен командовать ею, и 13

апреля флот отплыл в Америку. Сайлас Дин, один из американских уполномоченных, и господин Жерар, первый назначенный французский министр в Соединенных Штатах, следовали в качестве пассажиров на «Лангедоке», флагманском корабле Д'Эстена. Достоверные сведения об отплытии этой экспедиции поступили в британский кабинет 4 мая. Поскольку некоторые министры отсутствовали в городе, заседание кабинета состоялось лишь 6 мая, на котором было решено незамедлительно отправить в Америку мощную эскадру, находившуюся тогда в Портсмуте. 20-го числа адмиралы Байрон и Хайд Паркер снялись с якоря с двадцатью двумя линейными кораблями. Сомневаясь относительно пункта назначения Д'Эстена и не зная о присутствии на борту Дина и Жерара, министры отменили приказ об отплытии, и эскадра, настигнутая курьером, вернулась в Плимут, где оставалась до 5 июня, после чего вновь вышла в море уже под командованием одного только адмирала Байрона. ***

Поведение французского правительства, столь открыто оказавшего помощь договором и оружием взбунтовавшимся колониям, вызвало гнев не только министров, но и народа Великобритании, в груди которого еще не до конца угасли угольки старых распрей. В парламенте, который как раз собирался уходить на каникулы, министры внесли предложение об уместном обращении к королю. Оппозиция предложила поправку с просьбой к его величеству отправить министерство в отставку! Разгорелась яростная дискуссия, но первоначальное обращение было принято большинством в двести шестьдесят три голоса против ста тринадцати в Палате общин и столь же

* Французский посланник де Ноай (дядя жены Лафайета) вручил лорду Уэймуту 17 марта рескрипт, в котором известил британский двор о заключении договора. Выражая в нем от имени своего правительства стремление поддерживать дружественные отношения с Великобританией и заявляя, что «лондонский двор» найдет в его послании «новые доказательства неизменного и искреннего стремления его величества [Людовика XVI] к миру», он недвусмысленно предупреждал, что его государь, «будучи преисполнен решимости эффективно защищать законную торговлю своих подданных и поддерживать достоинство своего флага, предпринял в связи с этим действенные меры в согласии с Тринадцатью Соединенными и Независимыми Штатами Америки». Эта нота сильно разгневала британское министерство, поскольку оно сочло ее язык более чем наполовину ироничным, а дух — намеренно оскорбительным. Были отданы приказы о задержании всех французских судов в английских портах. Аналогичный приказ последовал и от французского правительства. Таким образом, между двумя нациями фактически началась война, хотя формально она объявлена не была.

** Шарль Анри, граф д'Эстен, был уроженцем Оверни во Франции. В 1756 году он служил под началом знаменитого графа Лалли, генерального губернатора французских владений в Ост-Индии. Он был взят англичанами в плен, но бежал, нарушив данное честное слово. После службы в Америке командовал силами при взятии Гренады. Он стал членом Собрания нотабелей во время Французской революции и, будучи заподозрен в недружелюбии к террористам, был гильотинирован 29 апреля 1793 года.

*** Адмирал Байрон доставил графу Хау, командующему военно-морскими силами на американском побережье, разрешение на возвращение в Англию, выданное в соответствии с его собственным настоятельным запросом. Байрон стал его преемником на посту главнокомандующего.


Тронная речь короля. — Дерзость оппозиции. — Британский и французский флоты. — Сэнди-Хук и залив Амбой.



уверенным большинством в Верхней палате. Парламент вскоре после этого прервал работу и собрался вновь лишь в ноябре, когда король в речи на открытии сессии обратил внимание законодателей на поведение Франции. Поведав о добросовестности Великобритании и царившем тогда в Европе спокойствии, он заявил: «В период глубокого мира, без малейшего повода или оснований для жалоб, французский двор не преминул нарушить общественное спокойствие, поправ верность договоров и всеобщие права государей: сначала посредством тайных поставок оружия и иной помощи моим взбунтовавшимся подданным в Северной Америке; затем — открыто заявив о своей поддержке и вступив в официальные соглашения с лидерами мятежа; и наконец — совершив открытые враждебные действия и грабежи против моих верных подданных и осуществив фактическое вторжение в мои владения в Америке и Вест-Индии». Он упомянул о неудачах в Америке, о средствах, задействованных для подавления мятежа, о полном провале уполномоченных в деле заключения мира и о явных приготовлениях Испании к военным действиям. Свое обращение он завершил призывом к парламенту напрячь все силы, которых требовал этот кризис, заверив их в своей неизменной и сердечной поддержке, а также сообщив о призыве ополчения для обороны страны. Фактически король тщательно избегал возложения вины на министров за недавние неудачи в Америке, негласно возложив ее на командующих на том театре военных действий. Обращение было встречено ожесточенной оппозицией в обеих палатах, а в Палате общин короля обвинили во лжи — в том, что он произнес «ложную, несправедливую и неблагородную клевету на командующих, находящихся на службе короны, возложив на них порицание, которое должно пасть исключительно на министров». Тем не менее министры по-прежнему пользовались значительным большинством в обеих палатах, в то время как воинственный дух, возрожденный союзом с французами, с каждым часом крепл среди народных масс вне стен парламента. *

После восемнадцатисемидневного плавания французская эскадра прибыла к побережью и бросила якорь у входа в Делавэрский залив. К счастью для себя, Хоу со своим флотом покинул Делавэр за несколько дней до этого и стоял на якоре у Сэнди-Хука, чтобы действовать совместно с британскими сухопутными силами под командованием Клинтона, направлявшимися тогда из Филадельфии в Нью-Йорк. ** Узнав об этом, Дин и Жерар немедленно поднялись вверх по Делавэру в Филадельфию, где в то время заседал Конгресс. *** Вступив в контакт с этим органом, Д'Эстен снялся с якоря и взял курс на Сэнди-Хук. Хоу находился внутри мыса Сэнди-Хук в Раританском заливе или заливе Амбой, **** куда Д'Эстен не мог с безопасностью следовать за ним со своими крупными кораблями из-за песчаной косы, тянувшейся к Стейтен-Айленду от Сэнди-Хука. (v) Он бросил якорь у берегов Джерси, недалеко от устья реки Шрусбери.

22 июля Д'Эстен по настоятельной просьбе Вашингтона отплыл со своей эскадрой для совместных действий с генералом Салливаном, готовившимся тогда предпринять попытку

* «1776» Лоссинга, стр. 274.

** Именно во время этого марша британской армии к Нью-Йорку американцы под личным командованием Вашингтона преследовали и настигли их близ Монмутского суда в Нью-Джерси, где 28 июня 1778 года произошло жестокое сражение.

*** Конгресс заседал в Йорке в Пенсильвании с момента вступления британцев в Филадельфию осенью 1777 года и до 30 июня 1778 года, после эвакуации этого города силами неприятеля под командованием Клинтона.

**** Флот Хоу состоял всего из шести 64-пушечных кораблей, трех 50-пушечных и двух 40-пушечных, а также нескольких фрегатов и шлюпов. Некоторые из кораблей Д'Эстена отличались огромными размерами и тяжелым артиллерийским вооружением: один нес 90 пушек, другой — 80, и шесть — по 74 пушки каждый. Если бы Д'Эстен прибыл немного раньше и застал флот Хоу в Делавэре, он мог бы легко захватить или уничтожить его; и несомненно, сухопутные силы неприятеля разделили бы участь армий Бергойна при Саратоге.

* (v) Очертания и размеры Сэнди-Хука претерпели значительные изменения со времен описываемых событий. Согласно имеющейся у меня карте штата Нью-Йорк, изданной под руководством губернатора Трайона в 1779 году, Сэнди-Хук представлял собой низкую косу, простиравшуюся к северу от Неверсинкских или Навесинкских высот. Песчаная коса, на которой ныне стоит «Оушен Хаус» в устье реки Неверсинк и которая образует пролив протяженностью во много миль, тогда не существовала; и лишь после того, как море пробило брешь через перешеек Сэнди-Хука в 1778 году, возник проход внутри него вдоль подножия высот из Раританского залива или залива Амбой. Ныне глубина воды на главном судоходном фарватере непосредственно выше восточного маяка на Сэнди-Хуке составляет от тридцати до сорока футов, чего вполне достаточно для прохода столь тяжелых кораблей, как суда Д'Эстена.


Экспедиция генерала Спенсера против Род-Айленда. — Его отставка. — Французский флот у Ньюпорта. — Американские сухопутные силы


1778. изгнать неприятеля из Род-Айленда. Вследствие неудачи генерала Спенсера в реализации плана экспедиции против британцев на Род-Айленде в 1777 году Конгресс распорядился расследовать причины этого провала. Данная экспедиция была организована генералом Спенсером при значительных затратах и с самыми многообещающими перспективами на успех. Американцы сентября 1777 года располагались в Тивертоне около нынешнего каменного моста и уже сели в лодки, чтобы переправиться на Род-Айленд для внезапного нападения на неприятеля, когда Спенсер благоразумно отменил приказ. Он выяснил, что британский командующий осведомлен о его намерениях, и, не видя никаких попыток со стороны неприятеля воспрепятствовать его высадке, заподозрил некий маневр, который мог иметь фатальные последствия.
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Так оно и было на самом деле. Британцы решили позволить американцам высадиться и пройти некоторое расстояние вглубь острова, после чего собирались отрезать им путь к отступлению, уничтожив их лодки, и тем самым захватить в плен. Возмущенный порицанием, подразумевавшимся в предложенном расследовании Конгресса, генерал Спенсер подал в отставку, и на его место был назначен генерал Салливан. *

Французский флот показался у гавани Ньюпорта 29 июля, и на следующее утро, к великой радости жителей, корабли союзников бросили якорь у рифа Брентонс-Риф, где генерал Салливан провел совещание с адмиралом, и был согласован план операций. Один из кораблей прошел вверх по проливу к западу от Кононикута и встал на якорь у северной оконечности этого острова.

Вашингтон поручил Салливану запросить у Род-Айленда, Массачусетса и Коннектикута пять тысяч ополченцев. Запрос был выполнен незамедлительно. Массачусетское ополчение выступило под командованием Джона Хэнкока в качестве генерала; ** и столь велик был энтузиазм, вызванный присутствием французской эскадры, что тысячи добровольцев — джентльменов и представителей других сословий из Бостона, Салема, Ньюберипорта, Портсмута и т. д. — поступили на службу. *** Две бригады континентальной пехоты под командованием Лафайета были направлены из основных сил армии; и вся десятитысячная армия была разделена на два соединения под непосредственным началом генералов Грина **** и Лафайета.

Утром 5 августа Д'Эс-

* Джозеф Спенсер родился в Ист-Хэддаме в Коннектикуте в 1714 году. Он был майором колониальной армии в 1756 году и вошел в число первых восьми бригадиров, назначенных Континентальным конгрессом в 1775 году. В августе 1776 года он был назначен генерал-майором, а в 1777 году командовал американскими силами на Род-Айленде. После отставки он избирался делегатом в Конгресс от своего родного штата. Он скончался в Ист-Хэддаме в январе 1789 года в возрасте семидесяти пяти лет.

** Хилдрет, т. III, стр. 252.

*** Гордон, т. II, стр. 369.

**** Генерал Грин в то время занимал пост генерал-квартирмейстера Континентальной армии. Его благоразумие, военные навыки и тот факт, что он был уроженцем Род-Айленда, побудили Вашингтона направить его на этот театр военных действий.

* (v) Буквы на карте обозначают позиции следующих объектов: А — штаб-квартира Прескотта в момент его захвата; C, D — две британские линии укреплений поперек острова: первая тянется от холма Тономи (H), а вторая пересекает склон близ Роуз-Айленда вблизи Ньюпорта; E — американские позиции между Квакерскими, Тюрковыми холмами и Баттс-Хилл на северной оконечности острова; F — позиции американцев с их батареями при подготовке к атаке британских линий в ожидании Д'Эстена; G — холм Баркер-Хилл, укрепленный британцами; H — холм Тономи; O — западный, или Наррагансетский пролив залива; P — средний; и Q — восточный, или Сиконский пролив. Бристольский паром, через который отступали американцы, подписан на карте. Он находился в самом узком месте, на линии правее слова Butts. Укрепления имелись на островах Голд, Роуз, Гоут и Контур, а также на Кононикуте, руины которых видны и поныне. Короткие двойные линии на карте непосредственно выше буквы N в слове Newport отмечают место нынешнего форта Адамс (Касл-Хилл времен Революции), а напротив него, на мысу Кононикет, расположен форт Дамплингс (форт Кононикет), представляющий ныне живописные руины.


Уничтожение британских судов. — Высадка американцев на Род-Айленде. — Морской бой. — Великий шторм.



тела перешел к активным действиям. Два его судна подошли для атаки четырех британских фрегатов («Орфей», «Ларк», «Юнона» и «Кербер») и нескольких мелких кораблей, стоявших у острова Пруденс. Лишенные возможности успешно вести бой или спастись бегством, британцы подожгли все эти суда, а вскоре после этого затопили еще два («Флора» и «Фалкон»), чтобы те не достались Д'Эстену. К несчастью, американские войска были не до конца готовы к совместным действиям с французским флотом. Хотя Салливан подготовил в Провиденсе абсолютно всё, задержка с прибытием войск помешала его отправке на Род-Айленд, и прошло почти около недели, прежде чем он смог начать десантную операцию. Эта задержка породила массу трудностей и оказалась фатальной для предприятия.

10-го числа, согласно договоренности, все американские силы двумя соединениями переправились из Тивертона на восемьдесят шести плоскодонных лодках *, подготовленных под руководством энергичного майора Толбота, и высадились на северной оконечности острова, где к ним должны были присоединиться четыре тысячи морских пехотинцев с французской эскадры. Британцы только что получили подкрепление и насчитывали около шести тысяч человек под непосредственным командованием сэра Роберта Пигота. При высадке американцев они оставили свои укрепления на северной части острова и отошли за мощные линии окопов примерно в трех милях к северу от Ньюпорта. Заметив это движение, Салливан приказал американцам наступать, не дожидаясь высадки французских войск. Они выступили от переправы и во второй половине дня разбили лагерь на возвышенности, известной как Квакер-Хилл, в десяти-одиннадцати милях к северу от Ньюпорта.

В течение пяти дней после ухода Д'Эстена из Сэнди-Хука в Нью-Йорк поодиночке прибыли четыре британских военных корабля. С этим подкреплением Хоу решил двинуться на помощь армии его величества на Род-Айленде. Во второй половине дня 9 августа он показался у Ньюпортской гавани с флотом из двадцати пяти парусников; и на следующее утро Д'Эстен вместо высадки морских пехотинцев по договору поднял паруса и вышел из гавани под плотным огнем британских батарей, чтобы атаковать адмирала Хоу. Было около восьми часов утра, когда французский флот вышел в открытое море, и весь этот день оба военно-морских командира оспаривали друг у друга наветренное положение. ** Это маневрирование предотвратило боестолкновение. На следующее утро ветер усилился до штормового, и свирепая буря, бушевавшая почти сорок восемь часов, *** развела противников в стороны. Два французских корабля лишились мачт, а флагманское судно графа потеряло руль и все мачты. В таком состоянии на него на полном ходу наддвинулся британский фрегат, от которого оно получило бортовой залп, но с небольшими повреждениями. Другое поврежденное французское судно подверглось аналогичной атаке, причем нападавшие отвернули в сторону после единого бортового залпа; однако соединение шести кораблей французской эскадры 14-го числа предотвратило дальнейшие нападения на искалеченные суда. 16-го числа французский 74-пушечный корабль «Цезарь» и британский 50-пушечный «Ирис» провели

* Эти лодки вмещали по сто человек каждая. Они были снаряжены в кратчайшие сроки, и Толбот, руководивший операцией, так устал от чрезмерных нагрузок, что долго крепко спал под одной из них, пока над его головой стучали молотки конопатчиков, работавших при свечах. — Жизнь Толбота авторства Таккермана, стр. 47.

** Считается, что корабль находится в наветренном положении, когда он расположен с наветренной стороны по отношению к другому судну. В морских сражениях получение наветренного положения является важным преимуществом для борющихся эскадр.

*** Старожилы Ньюпорта до сих пор вспоминают этот шторм как «великую бурю», рассказы о которой они слышали от своих родителей. Ветер был столь силен, что соленые брызги доносились из океана и покрывали коркой соли окна в городе.


Состояние американских войск. — Отказ французов от совместных действий. — Их уход в Бостон. — Протесты



ожесточенный бой продолжительностью в полтора часа, в ходе которого оба корабля получили серьезные повреждения. На этом стычки завершились, и Д'Эстен со своими поврежденными кораблями показался у гавани Ньюпорта 20-го числа.

Американцы, глубоко разочарованные и огорченные тем, что союзники оставили их, тем не менее с энергией продолжали приготовления к атаке. Они сильно пострадали от шторма и дождя. В ночь на 12-е число ни одну палатку или маркизу невозможно было удержать в вертикальном положении. Несколько солдат погибли, множество лошадей пало, а весь порох, выданный войскам, был испорчен дождем. Войска находились в плачевном состоянии, когда 14-го числа буря стихла, однако их мужество и пыл не уменьшились. 15-го числа, в ожидании скорого возвращения французской эскадры, как и было обещано адмиралом, они двинулись вперед тремя дивизиями, заняли позиции в двух милях от позиций противника, приступили к возведению батарей и вскоре после этого открыли огонь ядрами и бомбами по британским укреплениям. * В ночь повторного появления Д’Эстена генералы Грин и Лафайет отправились навестить его на борту его корабля, чтобы обсудить меры, которые надлежит предпринять. Они убеждали графа вернуться с флотом в гавань Ньюпорта, поскольку британский гарнизон, разочарованный и упавший духом из-за неполучения продовольствия и боеприпасов от Хау, несомненно, капитулировал бы без сопротивления. Д’Эстен был склонен согласиться, но его офицеры настояли на том, чтобы он следовал инструкциям своего правительства зайти в гавань Бостона для ремонта в случае получения повреждений его судами. Такие повреждения были получены во время недавнего шторма и частичного боестолкновения, и, будучи переубежден своими офицерами, он отказался подчиниться, отплыл в Бостон и оставил американцев разбираться самих с собой. ** Грин и Лафайет вернулись в ночь на 21-е число с докладом о решении французского адмирала, и на следующий день генералы Салливан и Хэнкок направили ему письма с протестом. Ему был направлен протест против увода графом флота в Бостон, подписанный всеми генералами, кроме Лафайета, в котором заявлялось, что такая мера умаляет честь Франции, противоречит намерениям ее монарха, губительна для благосостояния Соединенных Штатов и наносит серьезный ущерб союзу, заключенному между двумя странами. *** Д’Эстен сделал вид, что оскорблен этим протестом, и дал 23 августа 1778 года резкий ответ, как раз в момент снятия с якоря для отправления в Бостон, что вызвало со стороны Салливана саркастическое замечание в приказах по армии на следующее утро. *** Из Бостона граф написал объяснительное и оправдывающее послание в Конгресс, в котором жаловался на протест и неблагожелательные намеки Салливана. В конце концов все дело было мирно урегулировано.

Испытывая отвращение к тому, что они сочли вероломством французского командующего, и отчаявшись

* Генерал Салливан расположился лагерем примерно в пяти милях от Ньюпорта, в месте, ныне называемом Ферма Гиббза; Лафайет разместился на восточной стороне острова, в месте, которое тогда называлось Ферма «Бойлер Гарден»; а Грин расположился со своим штабом в Мидлтауне, на ферме, принадлежащей ныне полковнику Ричарду К. Рэндольфу. — Исторический дискурс Росса, стр. 53.

** Утверждают, что Д’Эстен был нелюбим своими офицерами не по личным соображениям, а из-за того, что он был сухопутным офицером, и они считали оскорблением то, что его поставили над ними. Поэтому они чинили ему всяческие препятствия там, где представлялись возможности для получения им личного отличия. В рассматриваемом случае все его офицеры настаивали на том, чтобы он следовал в Бостон, и подали официальный протест против его пребывания в Ньюпорте.

*** Этот протест подписали Джон Салливан, Натаниэль Грин, Джон Хэнкок, Дж. Гловер, Эзекиль Корнелл, Уильям Уиппл, Джон Тайлер, Соломон Ловелл и Джон Фицконнел.

**** «Генерал не может не выразить сожаления, — говорил Салливан в своем приказе, — по поводу внезапного и неожиданного ухода французского флота, поскольку он видит, что это имеет тенденцию обескуражить тех, кто возлагал большие надежды на его помощь, хотя он никоим образом не предполагает, что армии или какой-либо ее части угрожает опасность от этого движения». Салливан, без сомнения, был прав в своем мнении, высказанном в последнем пункте, о том, что французский союз принес мало пользы американцам, как будет видно в дальнейшем. Тот же адмирал д’Эстен впоследствии бросил американцев на Юге в самый критический момент под предлогом того, что должен искать безопасные зимние квартиры, хотя шел лишь октябрь месяц! И англичане, и американцы были одурачены «его христианнейшим величеством» Франции; и, как я уже говорил в другом месте, баланс услуг, связанных с союзом, не покажет ни малейшего преобладания заслуг в пользу французов, если только в расчет не будет принят результат более энергичных действий американцев, вызванных надеждами на успех от этого союза.


Отступление американцев к Баттс-Хилл. — Битва при Квакер-Хилл. — Место сражения. — Потери воюющих сторон.



успеха, от двух до трех тысяч американских добровольцев отправились по домам 24-го и 25-го числа. Таким образом, американские силы сократились примерно до численности сил противника. В этих обстоятельствах нападение на британские позиции было сочтено рискованным, а отступление — благоразумным. Лафайет был направлен в Бостон с просьбой ходатайствовать о возвращении Д’Эстена в Ньюпорт, но от этого офицера удалось добиться лишь обещания двинуть свои войска сушей для помощи американцам в осаде, если потребуется. Для такого маневра было уже слишком поздно.
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В ночь на 28-е число американцы начали отступление в полном порядке и сохраняя строжайшую секретность, и прибыли на возвышенности в северной части острова со всей своей артиллерией и припасами в три часа следующего утра. Поскольку их отступление было обнаружено противником, была предпринята погоня. Американцы укрепили высоту под названием Баттс-Хилл примерно в двенадцати милях от Ньюпорта. Здесь они заняли оборону и на рассвете созвали военный совет. Генерал Грин предложил вернуться назад и встретить противника на западной дороге, который тогда приближался колоннами и состоял лишь из гессенских егерей и двух ансбахских полков под командованием Лосберга. На восточной дороге находился

генерал Смит с двумя полками и двумя фланговыми ротами. Первым противостояли легкие войска подполковника Лоренса, а вторым — войска полковника Генри Б. Ливингстона. Совет Грина был отвергнут, и неприятелю позволили собраться с силами на двух возвышенностях, именуемых соответственно Квакер-Хилл и Тёрки-Хилл. * Крупный отряд противника подошел очень близко к левому флангу американцев, но был отброшен Гловером и оттеснён к Квакер-Хилл. Около девяти часов британцы открыли по американцам жестокую канонаду с двух холмов, на которую с воодушевлением ответили с Баттс-Хилл. Перестрелки между передовыми отрядами продолжались почти до десяти, когда два британских шлюпа и другие вооруженные суда, выйдя к правому флангу американцев, открыли огонь по этой позиции одновременно с яростной атакой на нее сухопутных сил неприятеля. Эта попытка зайти в тыл американцам и отрезать пути к отступлению привела к почти всеобщему сражению, в котором одновременно участвовало от двенадцати до пятнадцати тысяч патриотов. Линия неприятеля была в конце концов прорвана после ожесточенного боя при попытке захватить редут на правом фланге американцев, и они в великом беспорядке были отброшены к Тёрки-Хилл, оставив много убитых и раненых на низинах между сражающимися армиями, где происходила самая жаркая часть битвы. Это случилось между двумя и тремя часами пополудни в очень знойный день, и немало людей с обеих сторон погибло от последствий жары и усталости. Канонада продолжалась обеими сторонами до заката, после чего бой прекратился. Перестрелка и более масштабное столкновение продолжались семь часов без перерыва, и обе стороны продемонстрировали величайшую стойкость. У американцев было тридцать убитых, сто тридцать два раненых и сорок —

* Три возвышенности: Баттс-Хилл, Квакер-Хилл и Тёрки-Хилл видны на картине: первая — слева, ее склоны покрыты американскими палатками, Квакер-Хилл — в центре, а Тёрки-Хилл — справа. Дом на переднем плане справа принадлежал некоему мистеру Бриндли, ныне он находится недалеко от места резиденции мистера Энтони.


Эвакуация Род-Айленда американцами. — Возвращение Лафайета из Бостона. — Экспедиция против Нью-Бедфорда.



четверо пропавших без вести. Британцы потеряли убитыми и ранеными двести десять человек, и двенадцать пропавшими без вести.

Противники были настолько равны по силам, что обе стороны охотно отдыхали в своих лагерях в течение ночи, а на следующее утро каждая словно не решалась возобновить бой. У Салливана были веские причины воздержаться от нового столкновения, ибо на рассвете прибыл гонец из Провиденса и сообщил, что Хау снова вышел в море к Ньюпорту, был замечен накануне у Блок-Айленда и, вероятно, до наступления ночи окажется в гавани Ньюпорта. * В этих обстоятельствах Салливан счел благоразумным эвакуировать Род-Айленд — меру, которую поддержали его офицеры. На пути к этому стояли трудности, поскольку первые же признаки отступления со стороны американцев привели бы отброшенного неприятеля на них в полном составе. Часовые двух армий находились всего в четырехстах ярдах друг от друга, и требовалась величайшая осторожность, чтобы весть о замысле Салливана не дошла до сэра Роберта Пигота. К счастью, Баттс-Хилл скрывала все передвижения в тылу американского лагеря. В течение дня американцы выставили множество палаток, установив их на виду у неприятеля, и вся армия была занята укреплением лагеря. Это предназначалось для того, чтобы ввести британцев в заблуждение, и увенчалось успехом. В то же время, и поистине на протяжении предыдущего дня боя, тяжелый обоз и припасы отводились назад и переправлялись через Бристольский паром на континентальную часть. С наступлением темноты палатки были свернуты, впереди в различных местах зажжены костры, легкие войска с обозом

направились к паромной переправе, и до полуночи вся американская армия в полном порядке и без потери человека переправилась на плоскодонках на материк. Во время отступления прибыл Лафайет из Бостона, куда, как мы видели, его отправили уговаривать Д’Эстена снова идти со своей эскадрой к Ньюпорту. Он был крайне огорчен тем, что отсутствовал во время сражения. ** Предполагая, что произойдет бой, он преодолел путь от Род-Айленда до Бостона, почти семьдесят миль, чуть более чем за семь часов, и вернулся за шесть с половиной. *** Хотя ему было отказано в лаврах, которые он мог бы снискать в бою, он разделил почести успешного отступления.

Эвакуация Род-Айленда была досадным обстоятельством для генерала Салливана, ибо Ньюпорт был уже почти в его руках, и ничто не могло спасти британскую армию

* На борту флота лорда Хау находился сэр Генри Клинтон с четырьмя тысячами солдат, предназначенными для Род-Айленда; но, приблизившись к Ньюпорту и услышав об отступлении Салливана (ибо флот прибыл лишь 31-го числа, на следующий день) и об отплытии поврежденной французской эскадры в Бостон, Хау изменил курс и направился к последнему порту, куда прибыл 1 сентября. Не усмотрев никаких шансов на успех в нападении на Д’Эстена, Хау благоразумно отступил, повергнув город Бостон в величайшее смятение, и вместе с разочарованным сэром Генри Клинтоном отплыл в Нью-Йорк. По дороге Клинтон приказал своему офицеру-мародеру генералу Грею высадиться с войсками в Нью-Бедфорде на западном берегу реки Акушнет и приступить к уничтожению судов в гавани. Они высадились на Кларкс-Нек у устья реки и в период с шести часов вечера 5 сентября до двенадцати часов следующего дня уничтожили около семидесяти парусных судов, многие из которых были призами, захваченными американскими каперами, и несколько мелких судов; сожгли арсенал, пристани, склады, пакгаузы, суда на стапелях, все постройки на пристани Макферсона, большую часть домов в верховьях реки, а также мельницы и дома в Фэрхейвене напротив. Сумма уничтоженного имущества оценивалась в 323 266 долларов. Грей со своими войсками затем погрузился на корабли и направился на Мартас-Винярд, где уничтожил несколько судов и предъявил реквизицию на оружие ополчения, государственные деньги, триста волов и десять тысяч овец. Беззащитные жители были вынуждены подчиниться реквизиции, и мародеры вернулись в Нью-Йорк с обильными запасами продовольствия для британской армии.

** Лафайет советовал отступить из Ньюпорта шестью днями ранее. 24-го числа он изложил свое мнение в письменном виде следующим образом: «Я не одобряю продолжение осады. Срок службы ополченцев истек, и они больше не станут жертвовать своими личными интересами ради общего дела. Отступление — самый мудрый шаг». В письме к Вашингтону после отступления он выразил свою досаду и сказал: «То, что произошло сражение, в котором я мог участвовать и не участвовал, покажется вам столь же необычным, сколь кажется и мне самому». Он прибыл, когда армия отступала, и вывел арьергард и пикеты наилучшим образом. Его чувства были умягчены резолюциями Конгресса, принятыми 19 сентября, в которых выражалась благодарность генералу Салливану и тем, кто находился под его командованием, за их поведение в бою и при отступлении, а также содержалась особая просьба к президенту сообщить маркизу об их должном понимании его личной жертвы, связанной с поездкой в Бостон, и его доблести при руководстве пикетами и передовыми дозорами во время эвакуации. — Журналы Конгресса, т. IV, с. 378.

*** Гордон, т. II, с. 376.


Ропоты против французов. — Эвакуация Род-Айленда британцами. — Суровая зима. — Сэр Роберт Пигот


от капитуляции, если бы Д’Эстен действовал совместно. Политика в то время диктовала Конгрессу курс на воздержание от осуждения, но народ без колебаний возложил вину за неудачу экспедиции на дурное поведение французов. Отступление было одобрено Конгрессом в резолюции, принятой 9 сентября. Оно не было принято единогласно, и была предпринята безуспешная попытка пересмотреть его. Этим событием завершилась Восточная кампания, причем ни одна из сторон в противостоянии ничего не выиграла. *
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Британцы удерживали Род-Айленд до осени 1779 года, когда сэр Генри Клинтон, желая предпринять новую демонстрацию на Юге и опасаясь нападения на Нью-Йорк со стороны объединенных сил американцев и французов, которое, как предполагалось, было спланировано Вашингтоном и Д’Эстеном, направил ряд транспортных судов, чтобы вывезти войска из Ньюпорта для усиления своей позиции в штаб-квартире. Они погрузились на корабли 25 октября, оставив Род-Айленд во владении американцев после трехлетнего пребывания в нем противника. За время своего пребывания они

опустошили остров. Уцелело лишь одно дерево древнего леса — величественный платан, стоящий у берега пролива Сиконет на восточной стороне острова. При уходе они сожгли бараки у Форта Адамс и маяк на мысе Бивертейл-Пойнт.

Они также увезли с собой городские архивы. Последние сильно пострадали от погружения в воду на судне, которое их перевозило и которое затонуло у Хелл-Гейт. Их подняли и отправили обратно в Ньюпорт, но впоследствии от них было мало толку. Это событие создало определенные затруднения в отношении собственности, но они шли ни в какое сравнение со страданиями обнищавших жителей, когда те вернулись к своим изуродованным жилищам и опустошенным фермам. Зима 1779—1780 годов выдалась ужасной для жителей Род-Айленда. **

* Вашингтон в письме к бригадному генералу Нельсону из Виргинии, написанном 20 августа, говорит: «Немало радует и не менее удивительно созерцать то, как после двух лет маневрирования и переживания самых странных превратностей, какие, пожалуй, когда-либо выпадали на долю любого противостояния со времен творения, обе армии возвращены ровно в ту точку, с которой начали, и что нападавшая сторона в самом начале ныне вынуждена пользоваться лопатой и киркомотыгами для обороны. Рука Провидения была столь очевидна во всем этом, что должен быть хуже неверующего тот, кому не хватает веры, и более нечестивым тот, у кого нет достаточно благодарности, чтобы признать свои обязательства». — Жизнь и сочинения Вашингтона под ред. Спаркса, т. VI, с. 36.

** Это была самая суровая зима из всех, что выпадали на долю Америки. Наррагансетский залив покрылся льдом; и читатель помнит уже упоминавшийся факт, что Нью-Йоркский залив был скован столь прочным ледяным мостом, что войска и тяжелые полевые орудия переправлялись из города на Стейтен-Айленд. Поскольку британцы уничтожили деревья на Род-Айленде, с дровами было очень туго. В Ньюпорте их продавали по двадцать долларов за корд. Продовольствие также было в огромном дефиците: кукуруза продавалась по четыре серебряных доллара за бушель, а картофель — по два доллара. Был введен налог в десять тысяч долларов на оказание помощи бедным, и Тивертон с соседними городами щедро пожертвовали средства на их поддержку. — Исторический дискурс Росса, с. 59.

*** Это дерево стоит одиноко и несравненно в нескольких ярдах от воды. Оно находится на земле мистера Томаса Р. Хаззарда, между его прекрасным особняком и рекой. Его окружность составляет тридцать два фута на высоте двенадцати дюймов от земли. Оно до сих пор полно сил, хотя бури и сорвали некоторые из его верхних ветвей. Когда я делал зарисовку, оно было лишено листьев, так как осенние ветры обнажили его.

**** Во время оккупации острова британцами после отступления Салливана Грин постоянно получал сведения о передвижениях неприятеля посредством секретных писем и своего рода телеграфной связи. Подполковник Сет Чапин нанял женщину, проживавшую в Ньюпорте, чтобы она записывала все важное и прятала письмо в углублении определенной скалы. Устанавливая шесты, будто для сушки белья, и подавая другие условленные сигналы, лейтенант получал извещение о наличии письма в секретном почтовом отделении и о полной безопасности при его получении. Затем он переплывал на лодке с противоположного берега Литл-Комптона, забирал пакет и переправлял его Грину. После эвакуации лейтенант и его помощники получили полторы тысячи долларов континентальными деньгами за свои услуги, причем вся эта сумма стоила тогда всего около семидесяти долларов звонкой монетой.


Возвращение Лафайета во Францию. — Его рвение и успех. — Назначение Вашингтона генерал-лейтенантом французским королем



не был мародером и стыдился делать даже по приказу то, в чем Трайон, Уоллес и Грей, казалось, находили великое удовольствие.

Ранним летом 1779 года маркиз де Лафайет получил отпуск сроком на один год и вернулся во Францию. Но это отсутствие не было периодом безделья среди его прежних соратников или забвения американцев со стороны Лафайета. Напротив, главной целью его визита на родину было заручиться более горячим сочувствием своего народа и правительства к делу американцев и добыть для них более существенную помощь, чем та, которую они получали до сих пор. Проведя несколько дней со своей прекрасной и горячо любимой женой, он обратился с длинным письмом к графу де Верженну, одному из французских министров, по вопросу предоставления армии, прекрасно укомплектованной во всех отношениях, для ведения боевых действий в Америке. Обращаясь с подобной просьбой, душа менее страстная и надеющаяся, чем у юного генерала, не усмотрела бы ни малейшей вероятности успеха. Он действовал без инструкций от американского Конгресса, или даже его одобрения, или полного согласия Вашингтона. Казалось, совсем недавно французские и американские войска сражались друг против друга в Новом Свете, чтобы надеяться на их свободное объединение, хотя британцы все еще оставались врагами французов. Лафайет, однако, понимал французский характер лучше, чем Вашингтон и Конгресс, и он знал, что успех увенчает эту меру. «Он обладал тем внутренним убеждением, которое не мог подавить никакой аргумент или авторитет, что предполагаемая экспедиция осуществима и целесообразна, и ему удалось передать свой энтузиазм министрам». * Ему было всего двадцать два года, и он занимал подчиненное положение в армии своего короля; следовательно, он не рассчитывал командовать какими-либо силами, которые могли быть отправлены; его усилия были бескорыстными. ** Ничто не могло отвлечь его от цели, и с радостным сердцем он вернулся в Америку следующей весной, принеся патриотам благую весть о том, что французская эскадра с армией численностью более четырех тысяч человек, прекрасно офицерски укомплектованная и снаряженная, везущая деньги для казначейства Соединенных Штатов, собирается отплыть к нашим берегам. Маркиз также привез для Вашингтона патент от Людовика XVI, назначавший его генерал-лейтенантом армий Франции и вице-адмиралом ее флотов. Это была мудрая мера, которая послужила, как и задумывалось, предотвращению трудностей, способных возникнуть в отношении официального этикета. Было оговорено, что французы будут считаться вспомогательными силами и всегда уступать почетное место американцам. Генерал-лейтенант граф де Рошамбо, командующий французской экспедицией, должен был подчинить себя американскому главнокомандующему, и во всех случаях авторитет Вашингтона должен был почитаться как высший. Эта договоренность обеспечила наилучшее взаимопонимание между двумя армиями на время пребывания союзников в Америке. ***

* Надгробная речь Эверетта в честь Лафайета.

** По просьбе графа де Верженна Лафайет составил записку, содержащую подробный план предлагаемой экспедиции. Это документ исключительной важности, демонстрирующий гениальность высшего порядка, которой мог бы гордиться шестидесятилетний генерал. Численный состав и дислокация войск, характер офицеров, подобающих для сопровождения, оснащение флота и армии, время посадки на суда, надлежащее место для высадки и вероятные задачи, которые будут поставлены перед флотом и армией, — все это было расписано с мелочной и ясной детализацией, казалось бы, свидетельствовавшей о почти интуитивном знании будущего. Вся экспедиция была организована в соответствии с планом маркиза.

*** Эта договоренность была задумана Лафайетом, и он сделал ее основополагающим пунктом. Не ограничиваясь просьбами о войсках для Америки, Лафайет испросил крупные поставки обмундирования, ружей и боеприпасов для республиканской армии. Они были обещаны, но отправлена лишь часть. Такова была настойчивость Лафайета и таков был бескорыстный энтузиазм, с которым он представлял нужды и требования своих республиканских друзей, что старый граф Морепас, бывший тогда премьер-министром, сказал однажды на Совете:

«Счастье для короля, что Лафайету не приходит в голову обобрать Версаль до голых стен, чтобы отправить своим дорогим американцам, так как его величество не смог бы отказать». Лафайет приобрел на собственные средства большое количество шпаг и прочей воинской амуниции, которые привез с собой и преподнес офицерам легкой пехоты, которой командовал во время кампании. — См. Приложение к т. VII сочинений Вашингтона под ред. Спаркса, где находятся интересные документы, относящиеся к этой экспедиции.


Благие вести, принесенные Лафайетом. — Их эффект. — Прибытие союзников. — Лагерь в Ньюпорте.


Великой была радость американского Конгресса, вызванная новостями, принесенными Лафайетом, и уверенность овладела умами этого собрания в том, что следующая кампания обеспечит штатам мир и независимость. Хотя политика запрещала придавать огласке тот факт, что помощь из-за рубежа близка, просочившихся сведений оказалось достаточно, чтобы поселить среди народа отрадные надежды на будущее. Возвращение Лафайета было встречено с восторгом. Конгресс резолюцией (a) засвидетельствовал свое удовлетворение его возвращением и с удовольствием принял предложение о дальнейшей службе столь доблестного и заслуженного офицера. * Тремя днями позже Конгресс постановил незамедлительно выставить тратты на доктора Франклина на двадцать пять тысяч долларов и на мистера Джея на такую же сумму со сроком платежа в шестьдесят дней; и чтобы эти деньги были направлены исключительно на вывод армии в поле и доставку ей припасов таким образом, какого потребуют острая необходимость и характер службы. А также чтобы штаты Виргиния, Мэриленд, Делавэр, Пенсильвания, Нью-Джерси, Нью-Йорк, Коннектикут, Род-Айленд, Массачусетс-Бей и Нью-Хэмпшир были самым настоятельным образом призваны внести в Континентальное казначейство в течение тридцати дней десять миллионов долларов. Было также постановлено просить легислатуры от Нью-Хэмпшира до Виргинии наделить свою исполнительную власть или каких-либо иных лиц полномочиями, которые позволили бы им по заявлению комитета из штаб-квартиры армии задействовать ресурсы штата. ** Каролины и Джорджия были освобождены от реквизиции, поскольку они тогда несли тяжелое бремя активной кампании в собственных пределах. Так Конгресс начал готовиться к энергичнейшему сотрудничеству с союзниками по их прибытии.

Французский флот под командованием адмирала де Терне отплыл из Бреста в начале апреля и показался у берегов Виргинии 4 июля. ** Вечером 10-го числа он вошел в гавань Ньюпорта, по каковому случаю город был великолепно иллюминован, а жители продемонстрировали всяческие знаки ликования. Генерал Хит, командовавший тогда на Род-Айленде, присутствовал при встрече Рошамбо и его войск во время высадки, чтобы ввести их во владение батареями на острове. 24-го числа Генеральная ассамблея, заседавшие в то время, направила приветственные адреса Рошамбо и Терне; а генерал Вашингтон, услышав об их прибытии, рекомендовал в приказах по своему лагерю в Хайлендс на Гудзоне офицерам американской армии носить кокарды черно-белого цвета — причем основа была первого цвета, а отделка второго — в качестве комплимента и символа дружбы и привязанности к своим союзникам. **** Американская кокарда в то время была черной, а французская — белой.

Как только поступили сведения о прибытии союзников, Лафайет отправился в Ньюпорт по инструкциям Вашингтона для согласования с Рошамбо мер по будущим операциям. Французские войска были приятно расположены лагерем к юго-востоку от Ньюпорта, но им не дали оставаться в покое. Когда до британского кабинета дошли сведения об отплытии Терне из Бреста, они направили адмирала Грейвза с шестью линейными кораблями на усиление адмирала Арбатнота, преемника Байрона, командовавшего тогда эскадрой у американского побережья. Грейвз прибыл в Нью-Йорк через три дня после того, как Терне вошел в Ньюпортскую гавань.

* Журналы Конгресса, т. VI, с. 49. Во время пребывания во Франции Лафайету преподнесли элегантную шпагу, изготовленную там под руководством Франклина по приказу Конгресса. Франклин отослал ее маркизу из Пассси через своего внука. Описание этой шпаги и рисунки можно найти на стр. 119 т. II.

** Журналы Конгресса, т. VI, с. 50, 51.

*** Флот состоял из двух кораблей по восемьдесят пушек каждый, одного — семьдесят четырехпушечного, четырех — шестьдесят четырехпушечных, двух фрегатов сорока пушек, двадцатипушечного катера, госпитального судна с шестьюдесятью четырьмя пушечными портами, бомбардирского корабля и тридцати двух транспортов. Сухопутные силы состояли из четырех полков, артиллерийского батальона и легиона герцога де Лозена, составляя в общей сложности около шести тысяч человек.

**** Тэчер, с. 200. Гордон, т. III, с. 65.


Британская блокада Наррагансетского залива. — Экспедиция Клинтона. — Смерть Терне. — Вашингтон в Ньюпорте


порт. Английский флот, ставший теперь сильнее французского, немедленно приступил к попытке блокады последнего в Наррагансетском заливе. 19-го числа четыре британских корабля — передовые суда флота, собиравшегося у Блок-Айленда, — показались у Ньюпорта. На следующее утро, как только ветер позволил, три французских фрегата вышли им в погоню, но, столкнувшись с девятью или десятью приближавшимися неприятельскими кораблями, полным ходом поспешили обратно в гавань.

Поступили сведения, что генералы Клинтон, недавно вернувшийся в Нью-Йорк с Юга, готовится лично выступить с большей частью своей армии для нападения на Род-Айленд. Угрожаемый с моря и суши, генерал Хит настойчиво обратился к Род-Айленду, Массачусетсу и Коннектикуту за войсками, и его требование было выполнено столь незамедлительно, что еще до появления какого-либо неприятеля союзные силы почувствовали себя вполне способными противостоять крупнейшей армии, которую Клинтон только мог выставить в поле. Сэр Генри действительно отплыл из Нью-Йорка с восемью тысячами солдат, но продвинулся не дальше Хантингтон-Бей в проливе Лонг-Айленд. Уведомленный там об укрепленных позициях французов в Ньюпорте, быстром сборе ополчения и приближении Вашингтона к Нью-Йорку, Клинтон отказался от экспедиции и вернулся в свою штаб-квартиру.

Пока эти события происходили на нашем побережье, французский и английский флоты боролись за господство в Вест-Индии. Первым командовал адмирал де Гишен, вторым — адмирал Родни. При отплытии Терне и Рошамбо из Франции предполагалось, что к ним присоединится эскадра де Гишена на Род-Айленде. Непредвиденные события помешали этому соединению. Прибытие Родни к Сент-Люсии и последовавшие за этим маневры и стычки задержали де Гишена в Вест-Индии до июля; и за пять дней до прибытия Терне в Ньюпорт де Гишен отбыл из Сан-Доминго в Европу, поскольку его корабли сильно пострадали в сражениях, а находившиеся на них сухопутные войска были ужасно сокращены болезнями. Неудача этого сотрудничества, большое число больных среди французских войск в Ньюпорте и ожидание там нападения или попытки блокады эскадры делали нецелесообразным расформирование лагеря на Род-Айленде и проведение каких-либо операций на удалении. Было решено провести зиму там. Лозен и его легион, как мы видели, были расквартированы в Либаноне, штат Коннектикут. Три тысячи пятьсот ополченцев оставались под ружьем в Ньюпорте для помощи в охране французской эскадры, и союзники стали бременем, а не подспорьем для американцев. Совещание между Вашингтоном и Рошамбо и окончательный уход французских войск в 1781 году для соединения с американской армией на Гудзоне уже отмечались на странице 436.

Шевалье де Терне скончался в Ньюпорте вскоре после прибытия флота и был похоронен с высокими почестями на кладбище Троицкой церкви, где впоследствии установили мемориальную плиту в его память. Адмирал де Баррас сменил его в командовании ранней весной следующего года, примерно в то же время Вашингтон прибыл в Ньюпорт и провел совещание с Рошамбо. По случаю его визита город был иллюминован, и с тех пор до отъезда союзников на Род-Айленде царило спокойствие. Активные боевые действия там прекратились, и вплоть до окончания войны жители жили в тишине, нарушаемой лишь случайными угрозами со стороны английских судов, преследовавших американские каперы, множество которых выходило из Наррагансетского залива или находило в его водах убежище при опасности у побережья. * Ньюпорт ужасно пострадал во время войны. Его население, составлявшее одиннадцать тысяч человек в 1774 году, сократилось примерно до шести тысяч в 1782 году; и, согласно оценке специально назначенной комиссии Генеральной ассамблеи, стоимость уничтоженного частного имущества составила шестьсот двадцать четыре тысячи долларов серебром.

* Полагают, что Ньюпорт предоставил больше моряков для военно-морской службы Соединенных Штатов во время Революции, чем любой другой порт на континенте, за исключением Бостона. Из этого порта на службу на флоте было завербовано по меньшей мере тысяча человек, половина из которых попала в руки неприятеля и погибла на тюремных судках. Морскими командирами в этой войне, происходившими из Род-Айленда, были Джон Граймс, Бенджамин Пирс, Джозеф Гардинер, Уильям Деннис, Джеймс Годфред, Рембранс Симмонс, Томас Стейси, Оливер Рид, капитан Бентли, Сэмюэл Джефферс, Джон Коггсхолл, Уильям Финч, капитан Жак, Джеймс Филлипс, Эзекиль Берроуз, Джон Мерфи, Исаак Фрабор, Уильям Ладд, Джозеф Шеффилд и капитан Газзек. Они либо выходили в плавание из Ньюпорта до его захвата неюоритетом, либо впоследствии из других портов Новой Англии. — Росс, с. 62. Силас Тэлбот также происходил из Род-Айленда.


Имущество, уничтоженное в Ньюпорте. — Поездка к Баттс-Хилл. — Гостеприимство. — Форт на Баттс-Хилл. — Вид поля сражения.



оценке специально назначенной комиссии Генеральной ассамблеи, стоимость уничтоженного частного имущества составила шестьсот двадцать четыре тысячи долларов серебром.

Солнце село за Конаникут и холмы Наррагансетского края; широкие крылья ветряных мельниц неподвижны; голоса доярок доносятся с соседнего скотного двора, и сумерки расстилают свою таинственную завесу над заливом, островами и океаном. Давайте спустимся с нашей обсерватории на холме Миантономо и вернемся в город, а утром посетим места, освященные событиями, только что увиденными в зеркале истории.
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Утро 23-го числа выдалось холодным и ветреным; земля промерзла до твердости камня; лужи покрылись ледяной коркой, а северный ветер был так пронзителен, как дыхание декабря. Я рано утром отправился в легкой рокавее к полю сражения на северном конце острова, сделав по пути (точнее, в стороне от дороги) короткую остановку у мистера Натаниэля Грина, внука выдающегося генерала Революции, носившего то же имя. Он живет примерно в трех милях к северу от Ньюпорта и любезно снабдил меня точными указаниями относительно местностей, которые я собирался посетить. Примерно в миле к северу от его поместья я добрался до штаб-квартиры Прескотта, изображенной на странице 76, которую набросал в спешке, так как пальцы мои слишком быстро онемели от холода, чтобы ловко держать карандаш. В двенадцати милях от Ньюпорта я подъехал к дому мистера Энтони, который, полагаю, является «домом Бриндли» на иллюстрации страницы 83. Вводная записка от его брата, Дэвида Энтони, эсквайра, послужила ключом к его щедрому гостеприимству; а после того как он проводил меня на вершину Баттс-Хилл и указал интересные места, вошедшие в панораму с ее вершины, он любезно пригласил меня пообедать с ним по окончании моих зарисовок — приглашение, принятое от всего сердца, поскольку двенадцатимильная поездка на утреннем холодном воздухе раззадорила мой обыкновенно отменный аппетит.

Остатки старого форта на Баттс-Хилл, валы и ров, со следами наспех возведенных равелинов, отлично сохранились. Были видны даже колеи от пушечных лафетов у амбразур (поскольку артиллерия состояла из полевых орудий). Высота валов в некоторых местах достигает двадцати футов, если считать от дна рва. К счастью для антиквара, укрепления возводились главным образом на скальном уступе, и плуг не сыщет там добычи; валы были земляными и не представляют собой каменоломни для строителей стен, а потому лишь стихия понизила насыпи и заполнила рвы. С этой возвышенности к югу открывался прекрасный вид на Квакер-Хилл и Тёрки-Хилл — поистине на все поле боя. Сидя на внешней стороне южного парапета и укрывшись от ветра зарослями кустарника и остатками одного из бастионов, я зарисовал вышеупомянутый вид, включающий все основные части арены столкновения. Возвышенность в центре, на которой стоит ветряная мельница, — это Квакер-Хилл; та, что справа, — Тёрки-Хилл, на северном склоне которой видна западная дорога. В низине у подножия этих холмов велась самая жестокая часть битвы. Слева видна небольшая деревушка Ньютон, за которой простирается до самого океана Восточный или Сиконетский пролив, ограниченный слева возделанными склонами Литл-Комптона. Неровности рельефа на переднем плане — это валы форта.


Северный вид с Баттс-Хилл. — Наррагансетский край. — Массасойт и его сыновья. — Король Филипп.



На север вид гораздо шире и в некоторых отношениях интереснее. Дома ближе к центру рисунка обозначают место старого Бристольского паромного переправы, через которую американцы под командованием Салливана отступили на материк.
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Чуть левее, на восточном берегу Наррагансета, лежал Бристоль; за ним виднелся кусочек Уоррена; а вдали, прямо над пароходом на рисунке, проступали церковные шпили Провиденса. Справа высился высокий мыс Маунт-Хоуп; а повернув на восток, за пределы рисунка, можно было увидеть Тивертон и его старый каменный мост, о котором уже упоминалось. При создании зарисовки я не мог найти укромного уголка; на продуваемой всеми ветрами вершине холма я водил карандашом, пока пальцы совсем перестали его слушать, но рисунок был завершен.

С этой возвышенности взор охватывает некоторые из наиболее интересных уголков Наррагансетского края и владений Массасойта, преданного друга англичан. Здесь находились старинные Покоссет и Поканокет, и, самое примечательное и интересное среди всего, — Маунт-Хоуп, королевская резиденция короля Филиппа, последнего из вомпаноагов. Здесь слишком холодно листать страницы хроники; давайте закутаемся в плащи и, созерцая прекрасную землю, над которой властвовал этот великий сакманд, обратимся к записям на скрижалях памяти — кратким, но увлекательным — о «войне короля Филиппа».






«О сильных нациях подумать любо,

Что канули в пучину прошлых дней,

Чей гордый дух когда-то верил грубо,

Что трон их вечен меж земных царей.

Промчался век — и нет следа о ней!

И ум объят возвышенной печалью,

Внимая времени глухой волне;

Мельчает скорбь пред этой страшной далью,

И меркнет гордость у преклонных дней».

Роберт К. Сэндс.






Мы уже отмечали, как Массасойт, сагамор вомпаноагов, чьи владения простирались от Наррагансетского залива до Массачусетского, протянувший руку дружбы и защиты белым поселенцам, оставался верен ей до конца своих дней. Его резиденция находилась близ Уоррена, на восточной стороне Наррагансета; и столь высоко ценили его дружбу отцы-пилигримы, что Уинслоу и другие предприняли долгое путешествие, чтобы навестить его, когда он тяжело заболел (a ) в марте 1623 года. Выздоровев, он заключил с белыми священный союз дружбы и неукоснительно соблюдал его до самой своей смерти, последовавшей тридцать два года спустя (b) в 1655 году. Ему наследовал его старший сын Александр, подававший надежды на такую же привязанность к белым; но его правление было недолгим: он скончался через два года после смерти отца, и главой его народа стал его брат * Пометаком или Метаком, более известный как король Филипп. Он был смелым, обладающим мощным умом воином, и

* Банкрофт и Хилдрет называют его племянником. Более ранние историки расходятся во мнениях. Принц и Трамбулл утверждают, что он был внуком Массасойта, а Хатчинсон и Белнап называют его сыном. Губернатор Принц, как говорят, назвал Александра и Филиппа в честь великих македонян в знак комплимента Массасойту, выражая свое представление об их характере как воинов. Они, несомненно, были сыновьями Массасойта.


Ревность короля Филиппа. — Договоры с белыми. — Сокращение его владений. — Его главные вожди. — Джон Элиот.


в 1662 году его проницательный ум уже исполнялся тревоги за судьбу своего народа.
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Год за годом продвижение поселений урезало обширные владения вомпаноагов, пока теперь они не стали обладать немногим большим, чем узкие полоски земли в Поканокете и Покоссете, ныне Бристоль и Тивертон; тем не менее Филипп возобновлял договоры, заключенные с Массасойтом, и верно соблюдал их целое десятилетие; но разрастающиеся поселения, отнимавшие у него владения акр за акром, уничтожавшие его охотничьи угодья, сокращавшие изобилие рыбной ловли и грозившие его народу участью обезземеленных, разбудили его дикий патриотизм и заставили решиться разорвать узы, связывавшие его роковым союзом с врагами. Его резиденция находилась на Маунт-Хоуп; и там, в уединении первобытного леса, он созвал своих воинов вокруг себя и с высочайшим мастерством спланировал союз всех племен Новой Англии против европейских пришельцев. *
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Долгие годы благочестивый Элиот *** проповедовал евангелие среди племен Новой Англии;

* Число индейцев в Новой Англии в то время оценивалось по-разному. Доктор Трамбулл в своей «Истории Соединенных Штатов» (т. I, с. 36) полагает, что их всего насчитывалось тридцать шесть тысяч, треть из которых составляли воины. Хатчинсон (т. I, с. 406) оценивает число боеспособных мужчин одних лишь наррагансетов в две тысячи. Хинкли говорит, что число индейцев в округе Плимут в 1685 году, через десять лет после войны Филиппа, составляло четыре тысячи. Чёрч в своей «Истории войны короля Филиппа», изданной в Бостоне в 1716 году, оценивал число индейских воинов в Новой Англии в начале этой войны в десять тысяч. Банкрофт (т. II, с. 94) говорит, что в Новой Англии к западу от Пискатавы было, вероятно, пятьдесят тысяч белых и едва ли двадцать пять тысяч индейцев; в то время как к востоку от этой реки, в Мен, насчитывалось около четырех тысяч белых и большее число краснокожих.

Я скопировал это изображение, а также приложенные знаки главных предводителей Филипа из оригинального закладного документа, выданного сачемом Константу Саутворту на участок земли размером четыре квадратные мили к югу от Тонтона. Закладная датирована 1 октября 1672 года. Она была составлена Томасом Леонардом и подписана им самим, Константом Саутвортом и Хью Колом. Документ был заверен и подписан Джоном Олденом. * Этот интересный документ находится у эрудированного антиквара С. Г. Дрейка, эсквайра из Бостона, чьей любезности я обязан получением этих подписей. Под № 1 указан знак Мунашума, он же Нимрод; под № 2 — Уонкком-паухана; под № 3 — капитана Аннавана, «правой руки Филипа» или его главного воина.

*** Джон Элиот, обычно называемый Апостолом Индейцев, был священником в Роксбери, штат Массачусетс. Он родился в графстве Эссекс, Англия, в 1604 году и прибыл в Америку в 1631 году. Получив фундаментальное образование в Кембриджском университете, он вскоре приобрел большое влияние среди поселенцев. Тронутый невежеством индейцев в духовных вопросах, он всем сердцем стремился делать им добро и в течение многих лет усердно трудился среди них, добившись огромных успехов. В 1660 году он основал в Натике первую индейскую церковь в Америке. В следующем году он опубликовал Новый Завет на индейском языке, а через несколько лет — всю Библию и другие книги. Он скончался 20 мая 1690 года в возрасте около восьмидесяти шести лет. Почтенный апостол был похоронен в «Усыпальнице священников» ** на первом кладбище Роксбери, которое расположено на восточной стороне большой дороги, ведущей через перешеек к Бостону. Дом Элиота находился напротив дома губернатора Томаса Дадли, по другую сторону ручья. Особняк Дадли был разобран в 1775 году, и на этом месте был возведен редут. Сейчас на этом участке располагается Универсалистская церковь. Преподобный доктор Патнам из Роксбери является пятым пастырским преемником апостола в первой церкви. Останки его предшественников покоятся в Усыпальнице священников. Комиссары кладбища Форест-Хиллз назвали высоты на его западной границе Холмами Элиота, и там граждане Роксбери собираются воздвигнуть прекрасный памятник памяти апостола. Дэниел Гукин, чья подпись приведена выше, был другом и ревностным соратником мистера Элиота. Он прибыл в Виргинию из Англии в 1621 году. В 1644 году он вместе с семьей переехал в Массачусетс и поселился в Кембридже. Вскоре его призвали к исполнению гражданских и военных обязанностей, а в 1652 году назначили суперинтендантом индейцев. Он занимал эту должность до своей смерти в 1687 году в возрасте семидесяти пяти лет. Гукин написал исторический очерк об индейцах Новой Англии и до конца жизни оставался верным другом краснокожих. Его останки находятся на старом кладбище в Кембридже. Лейтенант Гукин из нашей армии времен Революции был его прямым потомком.

* Олден был пассажиром «Мейфлауэр» и одним из бессмертных сорока одного человека, подписавших акт о гражданском управлении, приведенный на страницах 437 и 438 первого тома этого труда, где также находится подпись Саутворта.

** В 1724–1725 годах житель Роксбери по имени Уильям Боуэн был захвачен в плен турками. Жители его города собрали сумму денег, достаточную для его выкупа. Прежде чем эти средства успели использовать, они получили известие о его смерти. Тогда деньги были направлены на строительство усыпальницы для церковных пасторов.


Просвещение индейцев. — Сассамон. — Восстание племен Новой Англии. — Дэниел Гукин.



не жалели усилий, чтобы обучить их чтению и письму; и за короткое время доля умеющих делать это среди массачусетских индейцев оказалась выше, чем в недавнем прошлом среди жителей России. * Среди туземцев возникали церкви; и когда Филип поднял топор войны, насчитывалось четыреста «молящихся индейцев» — так называли обращенных в веру, которые были крепко привязаны к белым. И все же христианство едва ли распространилось за пределы индейцев на мысе Кейп-Код, Мартас-Винъярд и Нантакет, а также семи бедных деревень вокруг Бостона. Филип, подобно Ред Джекету в наши дни, выступал против вмешательства в религию своих предков и за два года до войны открыто и смело, во главе семи сетей воинов, хвастался своей приверженностью и приверженностью своих людей древним верованиям.
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«Молящийся индеец» по имени Джон Сассамон, получивший образование в Кембридже и работавший учителем, бежал к Филипу из-за какого-то проступка и стал кем-то вроде секретаря сачема. Когда его уговорили вернуться к белым, он обвинил Филипа в замышлении измены. За это он был подстережен дикарями и убит. Трое людей Филипа, подозревавшихся в этом убийстве, предстали перед судом присяжных, состоявшим наполовину из англичан и наполовину из индейцев, были признаны виновными и повешены. Улики, на основании которых их осудили, были слабыми, и вампаноаги пришли в ярость. Филип был осторожен, но его воины отличались горячностью. Поддавшись на их уговоры и снедаемый воспоминаниями об обидах и унижениях, перенесенных от англичан, ** он растоптал священные договоры и зажег пламя войны. К другим племенам были отправлены гонцы, чтобы поднять их на совместные действия, и со всей силой индейского красноречия Метакомет призывал своих последователей проклясть белых людей и поклясться в вечной вражде с бледнолицыми.






«Прочь! Прочь! Я не желаю слушать

Ни о чем, кроме смерти или мести;

Клянусь вечными небесами,

Мое колено никогда не научится сгибаться!

Я не услышу ни слова о мире,

И не сожму в дружеском рукопожатии руку,

Связанную с бледнолицей расой чужеземцев,

Которая несет гибель нашей земле.






* Бэнкрофт, т. II, с. 94.

** В 1671 году Филипа заподозрили в тайных кознях против англичан, и, несмотря на его заверения в обратном, ему было приказано сдать огнестрельное оружие белым. Это стало счастливым стечением обстоятельств для англичан, поскольку, если бы в последовавшей войне индейцы владели этим оружием, их поражение было бы под сомнением.


Воззвание Филипа. — Состояние индейцев. — Начало военных действий. — Канончет. — «Магналия» Матера.






«До их прихода мы свободно бродили

По нашим лесам и холмам;

Давайте же сохраним непроданным и неизменным

Наследие Свободы.

Столь же свободные, как бегут не знающие цепей потоки,

Давайте по-прежнему странствовать по нашим древним лесам;

Столь же свободные, как лучи утреннего света,

Что освещают уединение наших гор.






Не прикасайтесь к протянутой вам руке;

Отставьте в сторону лживо предложенную чашу;

Разве вы поверите правдивости труса?

Или испьете ядовитое питье, чтобы умереть?

Их дружба — скрытая ловушка;

Их честь — лишь пустой звук;

Их улыбка — улыбка предателей;

Их любовь — ненависть, их жизнь — смерть.






И пока ваш последний белый враг не падет на колени

И не испустит дух в трусливых муках —

Спите, но лишь для того, чтобы видеть в снах пожарища и клинки;

Просыпайтесь, но лишь для того, чтобы сеять кровь и огонь».

К. Шерри.






Хотя Филип, будучи однажды взбудоражен, проявлял свирепость и решимость, нет сомнений в том, что его толкнули в эту войну вопреки его собственному здравому смыслу и чувствам, поскольку прозорливость должна была предсказать ему неудачу. Англичане были хорошо вооружены и имели запасы продовольствия; у индейцев же было мало ружей, а их пропитание было ненадежным. «Безумие побудило их к восстанию. Это была лишь буря, в которой должны были исчезнуть древние обитатели земли. Они восстали без надежды и потому сражались без милосердия. Для них как для нации не было завтрашнего дня».

Бэнкрофт дал сжатый, но ясный и яркий рассказ об этой войне. «Умы англичан, — говорит он, — были охвачены ужасом перед надвигающимся конфликтом, и суеверия предавались диким вымыслам. Во время лунного затмения можно было увидеть очертания индейского скальпа, запечатленного в самом центре ее диска. В небе появлялась идеальная форма индейского лука. Вздохи ветра походили на свист пуль. Одни отчетливо слышали, как невидимые отряды лошадей скачут по воздуху, в то время как другие усматривали пророчества бедствий в войне волков. **

С самым началом опасности колонисты проявили свою обычную энергию. Добровольцы из Массачусетса присоединились к войскам из Плимута, и менее чем через неделю после начала военных действий изолированные поканокеты были вытеснены из Маунт-Хоупа, и 29 января 1675 года [в оригинале опечатка: 1675 вместо 1676 — прим. пер.] менее чем через месяц Филип стал беглецом среди нипмаков, племен внутреннего Массачусетса. Маленькая армия колонистов затем вступила на территорию наррагансетов и исторгла у неохотно шедшего на это племени договор о нейтралитете с обещанием выдать каждого враждебно настроенного индейца. Победа казалась немедленно обеспеченной, но это было лишь начало ужасов. Канончет, главный сачем наррагансетов, был сыном Миантономо; разве мог он забыть обиды своего отца? И позволили бы племена Новой Англии погибнуть без отмщения народу, который первыми оказал радушный прием англичанам? Опустошение распространилось вдоль всей границы. Изгнанный из своего наследственного владения,

* Бэнкрофт, т. II, с. 101.

** Коттон Матер в своей «Магналии» (т. II, с. 486) говорит: «Да, раз уж мы заговорили о зловещих знамениях, добавим, что за некоторое время до этого [казни трех индейцев за убийство Сассамона], ясным, тихим, солнечным утром множество людей услышало в воздухе к юго-востоку от себя выстрел из большого орудия, а сразу после него раскаты пальбы из легкого оружия, похожего на мушкетный залп, столь частой, будто шло сражение. Это происходило в то время, когда ни в одной части колонии не происходило ничего видимого, что могло бы вызвать такие звуки; но больше всего их поразил полет пуль, которые со свистом пролетали над их головами [жуки? См. стр. 574, т. I] и казались совсем близко; после чего очень отчетливо послышался звук барабанов, двигавшихся на запад; и в тот же день в Плимутской колонии в нескольких местах были слышны скачущие туда и обратно невидимые конные отряды». Никакого доверия этой книге Матера оказывать не следует.


Индейский способ ведения войны. — Разрушение деревень Новой Англии. — Страшное возмездие со стороны белых.



где пилигримы нашли друга, и из своей хижины, укрывавшей изгнанников, Филип и его воины разошлись по всей стране, призывая своих братьев к войне на истребление.

«Война со стороны индейцев представляла собой череду засад и внезапных нападений. Они ни разу не встретились с англичанами в открытом поле, но всегда, даже превосходя численностью в восемь раз, робко бежали перед пехотой. Однако они были скрытны, как хищные звери, искусны в стрельбе, частично обеспечены огнестрельным оружием, быстроноги, знакомы со всеми лесными тропами, выносливы, одержимы страстью к грабежу, мести и разрушению, отступая в болота как в неприступные убежища или прячась в гуще зеленых зарослей, где листва скрывала их от преследователей. Благодаря стремительности своих налетов они казались всемогущими среди разрозненных деревень, которые они опустошали, подобно проносящейся буре; и на целый год они повергли всю Новую Англию в состояние ужаса и возбуждения. Разведывательные партии попадали в засады и уничтожались, а изувеченные тела и расчлененные конечности погибших вывешивались на деревьях, чтобы устрашить преследователей. Рабочие в поле, жнецы, отправлявшиеся на жатву, люди, шедшие на мельницу, пастушок среди овец — все они были застрелены таящимися врагами, чье приближение оставалось невидимым. Кто сможет описать тяжелые часы женщины? Мать, оставаясь одна в доме, страшилась томагавка для себя и детей; при внезапном нападении муж бежал с одним ребенком, жена с другим, и спастись удавалось, пожалуй, лишь кому-то одному; деревенский кавалькад, направлявшийся на богослужение в воскресенье рядами верхом на лошадях, где фермер держал поводья в одной руке, а ребенка в другой, а его жена сидела позади него на подушке для езды вдвоем, возможно, с ребенком на коленях, как было принято в те дни, не мог двигаться безопасно; но в самый неожиданный момент среди них со свистом пролетали пули, выпущенные с фатальной точностью из засады у дороги. Краснокожие висели на окраинах английских деревень, "подобно молнии на краю облаков".

«Зачем повторять одну и ту же повесть об ужасах? Брукфилд был подожжен 12 августа (a), спасенный лишь для того, чтобы его забросили. Дирфилд был сожжен. Хадли (b), застигнутый врасплох во время церковной службы (b 11 сентября) *, был спасен лишь благодаря дерзости Гоффа, цареубийцы, согбенного годами, небесного вестника спасения, который выскорнул из своего убежища, сплотил упавших духом и, обеспечив надежную защиту, растворился в своем уединении, чтобы больше не показываться на глаза. Равнины Нортфилда обагрились кровью Бирса (a 23 сентября) и двадцати его доблестных сподвижников. Отряд молодых людей Лотропа, самый цвет Эссекса, отобранный из городов этого графства, был перебит (b 28 сентября); едва ли хоть один белый остался в живых; и маленький ручей, русло которого окрасилось в красный цвет от их жизней, по сей день называется Кровавым ручьем».

Наррагансеты поступили вероломно по отношению к белым людям и зимой укрывали врага, разорявшего их поселения. Было решено относиться к ним как к врагам, и сквозь глубокие декабрьские снега тысяча воинов, набранных объединенными колониями, двинулась к великой крепости племени. ** Ее хрупкие частоколы быстро пали, и огонь с мечом вскоре «смели скромную славу наррагансетов. Их зимние запасы, их вигвамы и все скромные блага дикарской жизни были уничтожены; более того, их старики, их женщины, их младенцы сотнями погибли в огне» **. Это был страшный удар для индейцев. Холод, голод и болезни последовали за этим и стали мощными союзниками англичан в истреблении племени. И все же Канончет не отчаивался и доблестно сражался, пока, будучи захвачен в плен англичанами, не был предарован смертной казни.

Весной дух мести и возмездия начал свое дело. Уэймут, Гротон, Медфилд, Ланкастер и Мальборо в Массачусетсе были обращены в пепел;

* См. стр. 420 этого тома.

** Крепость располагалась на острове площадью в четыре или пять акров, со всех сторон окруженном болотом. Остров был обнесен высокими и прочными частоколами с завалами (абадисами) с внешней стороны, и там собралось три тысячи наррагансетов, чтобы перезимовать. Это болото находится на небольшом расстоянии к юго-западу от селения Кингстон, в тауншипе Кингстон, округ Вашингтон, Род-Айленд. Стонингтонская и Провиденсская железная дорога проходит вдоль северной окраины болота.

*** Бэнкрофт, т. II, с. 105.


Истребление индейцев. — Междоусобицы среди них. — Филип — беглец. — Его смерть. — Его сын. — Капитан Черч.


Уорик и Провиденс в Род-Айленде были сожжены, а изолированные жилища предприимчивых поселенцев повсеместно опустошены. Но по мере того как шло время и более отдаленные племена не приходили к ним на помощь, индейцы, истощенные и павшие духом, оставили всякие надежды на успех. Среди них начались распри. Индейцы Коннектикута возлагали свои беды на Филипа, и так же поступали наррагансеты. Узы союза были порваны. Одни сдавались, чтобы избежать голода, другие племена уходили кочевать и присоединялись к канадским, в то время как капитан Черч, самый знаменитый из английских партизанских воинов, отправлялся на поиски и уничтожение беглецов. * За этот год от двух до трех тысяч индейцев были убиты или сложили оружие. Филипа преследовали из одного укрытия в другое; и хотя он тщетно искал помощи у мохоков и знал, что надежде пришел конец, его гордый дух не желал слушать слова о мире — он расколол голову воину, осмелившемуся предложить его. Наконец, после годичного отсутствия он решил, так сказать, встретить свою судьбу. Он вернулся в прекрасную землю, где спали его предки, в колыбель своего младенчества и родное гнездо своего племени. Однажды он чудом избежал пленения, оставив жену и единственного сына в качестве узников. Эта утрата подкосила его. «Мое сердце разбито, — воскликнул вождь в агонии горя, — теперь я готов умереть». Его собственные сподвижники теперь начали плести против него заговоры, чтобы выторговать для себя лучшие условия. Спустя несколько дней он был застрелен вероломным индейцем, и капитан Черч отрубил ему голову собственным мечом. Плененный сирота был сослан на океанский остров. Так погибли князья поканокеттов. Печальным оказалось для них знакомство с цивилизацией. Первый корабль, приплывший к их берегам, похитил людей из их родов; и теперь невинный мальчик, которого лелеяли как единственного ребенка и будущего сачема их племен — последнего из рода Массасойта — был продан в кабалу, чтобы трудиться рабом под палящим солнцем Бермудских островов. ** От некогда процветавших некогда наррагансетов, главного племени Новой Англии, не осталось и сотни человек. Меч, голод, огонь и болезни стерли их с лица земли. «На протяжении всей войны могикане оставались верны англичанам, и на благодатной земле Коннектикута не было пролито ни единой капли крови. Тем большими оказались потери в соседних колониях. Было уничтожено двенадцать или тринадцать городов. Издержки и убытки по своей стоимости равнялись полумиллиону долларов — огромная сумма для тех немногих людей в те дни. Более шестисот человек, преимущественно молодежь, цвет страны, которым могла бы гордиться любая мать, погибли на полях сражений. Было сожжено целых шестьсот домов. Из числа боеспособных мужчин в колонии пал каждый двадцатый; и каждая двадцатая семья лишилась крова из-за пожаров. Потери жизней и имущества были пропорционально столь же тягостными, как и в войне за Независимость. Едва ли оставалась семья, из которой Смерть не выбрала бы свою жертву». * Так закончилась первая всеобщая индейская война в Новой Англии. Справедливость, восседающая на троне правосудия, давным-давно вынесла решение по вопросу равенства; и мы, обозревая те события издали, не можем не различить истинный вердикт в отношении алчного белого человека.

* Бенджамин Черч родился в Даксбери в 1639 году. Он был первым белым поселенцем в Сиконнете, или Литтл-Комптоне. Он являлся самым активным и известным борцом с индейцами во время войны короля Филипа, и когда Филип был убит, Черч собственными руками отрубил ему голову. Меч, с помощью которого он совершил этот поступок, хранится в кабинете Массачусетского исторического общества (см. стр. 562 выше). В 1689 году Черч был назначен президентом Хинкли из Плимута и губернаторами Мэна и Массачусетса главнокомандующим силами, отправленными против восточных индейцев. Он продолжал совершать походы против них до 1704 года. В старости он страдал полнотой. Падение с лошади стало причиной его смерти, которая наступила в Литтл-Комптоне 17 января 1718 года в возрасте семидесяти семи лет. Под его руководством его сын подготовил историю индейских войн, которая была опубликована в 1716 году.

** Судьба этого ребенка стала предметом долгих обсуждений. Несколько старейшин настаивали на том, чтобы предать его смерти. В конце концов было решено проявить милосердие и отправить его на Бермудские острова, чтобы продать в рабство. Такова была участь многих индейцев — участь, которая казалась им хуже смерти. Во время войны правительство Плимута выплачивало по тридцать шиллингов за каждую голову убитого в бою индейца, и за голову Филипа назначили такую же цену. Живые тела индейцев ценились на Бермудах очень высоко, и, вероятно, туда отправилось больше живых голов индейцев, чем мертвых на рынок в Плимуте. Витамо, женщина-сачем Покассета, разделила бедствия Филипа. Она утонула, переправляясь через реку во время бегства. Ее тело было обнаружено, а голову отрубили и водрузили на шест в Тонтоне под насмешки белых и слезы пленных индейцев. Тело Филипа обезглавили и четвертовали в соответствии с приговором английского закона против изменников. Одна из его рук была отдана индейцу, который застрелил его, а в день, назначенный для общественного благодарения, его голову с триумфом внесли в Плимут. Какая насмешка над христианством! Люди, виновные в вопиющей несправедливости по отношению к народу, который оказал им гостеприимство, воздевают руки к небесам, обагренные кровью тех, кому они причинили вред, и поют Te Deum Laudamus или прославляют Бога за его провиденциальную заботу! Никакого провидения для бедного индейца, потому что у него не было ни хитрости, ни сноровки, ни пороха!


Страдания колонистов. — Счастливая перемена. — Захват «Пигота» Талботом



масштабам, сколь и в войне за Независимость. Едва ли оставалась семья, из которой Смерть не выбрала бы свою жертву». * Так закончилась первая всеобщая индейская война в Новой Англии. Справедливость, восседающая на троне правосудия, давным-давно вынесла решение по вопросу равенства; и мы, обозревая те события издали, не можем не различить истинный вердикт в отношении алчного белого человека.

Те мрачные дни бедствий и преступлений ушли навсегда. Великолепие октябрьского солнца, которое тогда озаряло леса и воды столь же прекрасно, как и сейчас, больше не освещает засады краснокожих или укрытия жаждущих крови бледнолицых. С той голой возвышенности, на которой я стою, земля Филипа и Канончета, Витамо и Миантономо, и те широкие воды, где они мирно резвились, расстилаются перед взором столь же прекрасные, как «Счастливая долина», и над всем этим краем почивают благотворные влияния любви, гармонии, справедливости и мира. Давайте же постараемся забыть мрачное прошлое и сохраним в памяти лишь светлое видение настоящего.

Видение было поистине прекрасным, но это был ледниковый блеск. Безоблачное солнце и необузданный северный ветер боролись за первенство. Последний вышел победителем, и пока я не согрелся за столом мистера Энтони, я не мог до конца постичь те прелести, что созерцал, будучи полузамерзшим среди насыпей старой крепости на холме.

Я возвращался в Ньюпорт через Воклюз по восточной дороге, где зарисовал огромный платан, изображенный на странице 653, который стоит на берегу Сиконнетского или Восточного пролива. Возле устья этого прохода, чуть ниже Воклюза, произошло одно из тех событий, отмеченных мастерством и личной храбростью, которые составляют значительную часть истории нашей войны за независимость. Чтобы перекрыть этот пролив, когда французский флот появился у Ньюпорта, британцы переоборудовали прочное судно водоизмещением в двестей тонн в галеру и назвали его «Пигот» в честь командующего на Род-Айленде. Его верхняя палуба была снята, а на нижней установили двенадцать восьмифунтовых орудий, снятых с потопленной в Ньюпортской гавани «Флоры», а также десять вертлюжных пушек. В таком вооружении она представляла собой грозную плавучую батарею. Майор Сайлас Талбот, чей подвиг уже заслужил одобрение Конгресса, предложил организовать экспедицию для захвата или уничтожения этого судна, поскольку оно полностью парализовало местную торговлю в том районе. Генерал Салливан счел его план невыполнимым, но в конце концов согласился дать Талботу разрешение предпринять такую попытку. Для этого было разрешено провести набор людей по жребию, и с шестьюдесятью решительными патриотами Талбот отплыл из Провиденса на каботажном шлюпе под названием «Хок», который он снарядил для этой цели. Вооруженный всего тремя трехфунтовыми пушками вдобавок к личному стрелковому оружию своих людей, он проплыл мимо британских фортов у Бристоль-Ферри и бросил якорь в нескольких милях от «Пигота». Раздобыв на берегу лошадь, он проскакал по восточному берегу и провел разведку. Галера выглядела грозно, однако майор не испугался. В девять часов вечера, при попутном ветре, в сопровождении лейтенанта Хелма из Род-Айленда и небольшого подкрепления, Талбот снял «Хок» с якоря и, привязав к бушприту верп-якорь для разрывания сетей «Пигота», направил судно на противника. Это была очень темная октябрьская ночь. Идя под одними голыми мачтами, он проплыл мимо форта Фогланд-Ферри так, что его не заметили, после чего поднял паруса и подошел почти под самую корму галеры. Часовые окликнули его, но, не получив ответа, выпустили по «Хоку» залп из ружей без всякого результата. Якорь разорвал сети и зацепился за передний такелаж «Пигота», позволив нападающим беспрепятственно перейти на ее палубу. С громкими криками американцы хлынули с «Хока» и загнали в трюм всех до единого членов команды «Пигота», за исключением командира, который отчаянно сражался в одиночку, будучи одет лишь в нижнюю рубашку и кальсоны, пока не понял, что сопротивление бесполезно. «Пигот» вместе с офицерами и экипажем был сдан. Ее якорные канаты были уложены кольцами поверх люков, чтобы запереть пноенных внизу, и, подняв якорь, Талбот со своим призом на следующий день вошел в гавань Стонингтона. Это дерзкое приключение вызвало всеобщее восхищение, и 14 ноября Конгресс выразил Талботу и его людям благодарность, пожаловав ему

* Бэнкрофт, т. II, с. 108, 109.


Повышение Талбота. — Отплытие из Ньюпорта. — Прощание с Новой Англией. — «Коннектикут» Галлека.



звание подполковника в армии Соединенных Штатов. * Впоследствии он был переведен на флот, и на этой службе мы с ним еще встретимся.
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Я прибыл в Ньюпорт в четыре часа, а на закате поднялся на борт «Эмпайр Стейт» — великолепного колесного парохода, курсировавшего по проливу Лонг-Айленд (который частично сгорел всего несколько недель спустя) и направлявшегося в Нью-Йорк.

Мы миновали старый форт Кононикут и форт Адамс, вышли из гавани в сумерках и в темноте, оставив позади маяк Бивер-Тейл, рассекали залитые лунным светом волны океана в направлении мыса Джудит. Теперь я прощался с Новой Англией, чтобы посетить другие места, освященные борьбой наших отцов за свободу.

С тех пор воспоминания о моем визите туда не раз всплывали в памяти словно приятный сон; и я никогда не забуду всеобщее радушие, которое встретил за время своей краткой остановки среди жителей Востока.






«Они любят свою землю просто потому, что она своя,

И презирают называть иную причину;

Они бы пожали руку королю на его троне

И сочли бы это проявлением доброты к его величеству;

Упрямая раса, не боящаяся и не льстящая никому.

Такими их воспитывают, так они живут и умирают,

За исключением немногих отступников, что возятся

С торговлей, фунтами, шиллингами, пенсами и мелочной продажей;

Или, странствуя по южным странам, обучают

Алфавиту по букварю Вебстера;

Удалые и благочестивые, волочащиеся и проповедующие,

И добывающие тем, что называют "хитростью и обманом",

А моралисты называют жульничеством,

Пристойное пропитание. Виргинцы смотрят

На них столь же благосклонными глазами,

Как Гавриил на Диавола в Раю.

Но это лишь изгнанники. Взгляните на них вблизи,

У себя дома, где сосредоточены все их достоинства и гордость;

И там ярко горят их очаги гостеприимства,

И там очаг самого скромного фермерского дома украшен

Мужественными сердцами; искренними в благочестии;

Верными в любви, суровыми и чистыми в чести,

Теплыми и верными в дружбе, храбрыми перед лицом опасности,

Любимыми в жизни и почитаемыми в могиле».

«Коннектикут» Галлека.






* См. «Жизнь Талбота» Таккермана; «Журналы Конгресса», т. IV, с. 471.


Гудзонские Хайлендс. — Ньюбург. — Бабье лето. — Его характер
















 













ГЛАВА V.

«Мы крадемся мимо поросших лесом утесов, мимо покатых лужаек,

Мимо дворцов, деревень, хижин — сладкий сюрприз

Открывается на каждом повороте перед взором;

Пока перед нашими изумленными и устремленными вверх глазами

С солидным величием не вырастают скалы и холмы Хайлендс.






Ни облака на небе, ни валы в пучине

Не вздымали и не катили столь изящных форм;

Подобные картины не являлись во сне художнику,

И такие видения не сияли в душе поэта!

Стремящийся на свободу, сдерживаемый поток

В минувшие века прорвал здесь свои гранитные преграды,

Затем широкими излучинами потечением устремился к морю,

В то время как тяжелые обломки устилали разбитую землю,

И эти гигантские холмы навсегда сомкнулись вокруг».

Теодор С. Фэй.
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КАЖДОЕ место, увековеченное революционными событиями, вызывает живой интерес в уме и сердце американца и требует дани уважения со стороны любителя свободы, где бы он ни сделал свой первый вдох. Но есть несколько уголков, настолько густо насыщенных глубокими ассоциациями, что они выступают словно запевалы в марше событий, привлекающих внимание историка. Среди них выделяются Хайлендс на Гудзоне, от Хаверстро до Ньюбурга — места совещаний, сражений, осад, триумфов и предательств, во всех из которых, казалось, на мгновение решалась судьба американской свободы. Туда я и направился с наступлением нашего прекрасного бабьего лета *, сезона






«Когда впервые мороз

Превращает в красоту все прелести октября;

Когда нас покидает страшная лихорадка; когда штормы

Дикого равноденствия со всей его сыростью

Покинули землю, подобно первому потопу,

Оставив висеть яркую многоцветную радугу

На верхушках лесов»,

Брейнерд.






и провел неделю в странствиях среди тех древних холмов и прилегающих исторических мест. Я прибыл в Ньюбург утром 25 октября. Город живописно расположился на крутом западном берегу Гудзона, в шестидесяти милях от Нью-Йорка, посреди одних из красивейших ландшафтов в мире, чья привлекательность для исследователя истории возрастает благодаря освящающим их ассоциациям. В южном пригороде селения, на гребне холма, стоит старинное серое здание, известное как «дом Хазбрука», памятное

* Неделя или десять дней теплой, мягкой погоды осенью, непосредственно предшествующие наступлению зимних штормов, когда, как говорит Ирвинг о Сонной Лощине, «над землей словно нависает сонное, мечтательное влияние, пронизывающее саму атмосферу», по-видимому, свойственны исключительно Соединенным Штатам и привлекают внимание путешественников и философов. Этот период называют бабьим летом, поскольку он приходится на время, когда туземцы собирали урожай маиса, или индейской кукурузы. Атмосфера полна дымки, и она настолько смягчает солнечный свет, что каждый предмет облачается в одежды покоя, подобно пейзажам Южной Италии. Причина тепла и других особенностей этого сезона остается невыясненным вопросом. Это пора, когда опавшие листья наших обширных лесов начинают разлагаться. Поскольку увядание представляет собой медленное горение, не может ли тепло, выделяющееся в этом процессе, производить наблюдаемые эффекты?


«Дом Хазбрука» и его окрестности. — Особенности его внутреннего устройства. — Приобретение штатом. — Церемония его открытия.


как ставка Вашингтона в конце Войны за независимость.
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С ветхой веранды (стопа) на речном фасаде видны исторические места Фишкилл, Нью-Виндзор, Пламб-Пойнт, остров Поллопелс-Айленд и холмы Бикон-Хиллс; а через мощные вотальные ворота в Хайлендс, чьими столпами служат горы Брейкнек и Баттер с высотой в полторы тысячи футов, проглядывают отдаленный Вест-Пойнт и амфитеатр окружающих его гор. Давайте заглянем внутрь этого почтенного особняка; и поскольку утреннее солнце приятно освещает крыльцо, мы присядем там и пролистаем страницы старого фолианта в переплете с застежками — путеводителя (vade mecum) и наставника нашего путешествия.

Входная дверь ведет в большую квадратную комнату, которая использовалась Вашингтоном для официальных приемов и в качестве столовой. Она примечательна тем, что в ней семь дверей и всего одно окно. Из двух дверей слева на иллюстрации та, что ближе к зрителю, вела в гостиную главнокомандующего, а другая — в его спальню. Наверху нет оштукатуренного потолка; массивные балки шириной девять дюймов и глубиной четырнадцать, оставленные полностью на виду, придают помещению одновременно прочный и антикварный вид.

* Этот вид сделан с северо-восточного направления и включает северный фронтон и восточный, или речной, фасад. Дом прочно построен из камня и сейчас (в 1850 году) насчитывает ровно сто лет. Это замечание относится лишь к той части, где находится большая комната с семью дверями и две спальни к северу от нее. Эта секция была построена в 1750 году. Позднее с южного торца пристроили кухню, а в 1770 году с западной стороны добавили пристройку той же длины и высоты, что и старая часть. Даты первой и последней пристроек высечены на камнях здания. Камин в большой комнате очень просторен: «в нем, — отмечает мистер Иджер, — можно было бы зажарить на вертеле небольшого бычка». * Дом находился во владении семьи Хазбрук (одной из старейших гугенотских семей в округе) с момента его постройки до недавнего времени, когда он был выкуплен штатом Нью-Йорк с целью сохранения его в качестве реликвии Революции. Он передан под надзор попечителей селения Ньюбург, которые обязаны расходовать определенную сумму на ремонт, благоустройство территории и т. д. Проживающая в доме семья нанята для приема посетителей и ухода за ними. После выполнения вышеупомянутого зарисовочного эскиза здание было капитально отремонтировано под руководством совещательного комитета по его реставрации и благоустройству территории. Некоторые из более поздних внутренних переделок были изменены, и теперь внешний облик всего сооружения максимально приближен к эпохе Революции. По случаю его открытия 4 июля 1850 года прошли интересные торжества. Состоялось гражданское и военное шествие. Церемонии на лужайке перед домом открылись молитвой преподобного доктора Джонсона и речью Дж. Дж. Монелла, эсквайра, из Ньюбурга. Во время исполнения хором последней строфы прекрасной оды, написанной миссис Монелл,

«Молитвой веру выражая,
Поднимем флаг страны родной;
Там, где покоится благословение нации,
Звезды и полосы будут реять вечно!
Безмолвно повествуя
О волнующих днях прошлого»,







присутствовавший генерал-майор Скотт поднял американский флаг на высоком флагштоке, установленном неподалеку. Декларацию независимости зачитал достопочтенный Ф. Дж. Беттс, после чего достопочтенный Дж. В. Эдмондс произнес речь, отмеченную следами глубоких исторических изысканий. Отныне эта почитаемая реликвия принадлежит жителям Нью-Йорка; и нет сомнений, что ее собрание революционных реликвий, положеное начало которому уже положено, будет пополняться новыми дарами до тех пор, пока там не сформируется музей исключительной интересности.

* «История округа Ориндж».


Столовая Вашингтона. — История, связанная с ней. — Занятия садоводством леди Вашингтон. — Основание Ньюбурга.



эта реликвия Революции сможет простоять еще целый век. Деревянные конструкции прочны, стены массивны, а крыша и обшивка стен прекрасно сохранились.
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Леди Вашингтон жила в «доме Хазбрука» летом 1783 года, и, удовлетворяя свою страсть к садоводству, она велела возделать большой участок земли перед домом. Мистер Иджер, историк округа Ориндж, сообщил мне, что на его памяти еще сохранялись кирпичные бордюры ее клумб. Вашингтон со своей супругой покинули это место примерно в середине августа, чтобы присутствовать на заседании Конгресса, заседавшего тогда в Принстоне, Нью-Джерси, оставив часть Континентальной армии, находившуюся на действительной службе, под командованием генерала Нокса. Главнокомандующий не вернулся в Ньюбург, но провел несколько дней в ноябре в качестве своей ставки в Вест-Пойнте, откуда 25 ноября 1783 года отправился в Нью-Йорк и занял этот город после его эвакуации британскими войсками.

Округ Ориндж был одной из первых заселенных частей штата Нью-Йорк. Он был образован в 1683 году; свое название он получил в честь Вильгельма, принца Оранского, ставшего впоследствии королем Англии. Первыми постоянными поселенцами в округе были немцы, и их первоначальным местом жительства стал нынешний город Ньюбург, в местечке, называемом индейцами Квассаик, на ручье с тем же названием, чуть ниже селения. В 1719 году они получили от королевы Анны патент на две тысячи сто девяносто акров земли, простиравшиеся к северу от ручья Квассаик, и приступили к разбивке селения, которое назвали Нью-Бург или Нью-

* В декабрьском номере «Нью-Йорк Миррор» за 1834 год опубликован интересный рассказ об этом старом здании, принадлежащий перу Гулиана С. Верпланка, эсквайра. Он приводит следующий анекдот, связанный с этой комнатой, который ему поведал полковник Николас Фиш, отец покойного губернатора штата Нью-Йорк. Незадолго до смерти Лафайета он сам, американский министр и несколько его соотечественников были приглашены на обед в дом выдающегося француза Марбуа, который был французским секретарем миссии здесь во время Революции. К часу ужина гостей провели в комнату, которая довольно странно контрастировала с парижской элегантностью других апартаментов, где они провели вечер. Низкий потолок из крашеных досок с крупными балками, единственное маленькое окно без занавесок, множество маленьких дверей, а также общий стиль всего убранства сначала наводили на мысль о кухне или самой большой комнате голландского или бельгийского фермерского дома. На длинном грубом столе стояло угощение, столь же мало соответствовавшее изысканной парижской кухне, сколь комната — своей архитектуре. Оно состояло из большого блюда с мясом, неказистой на вид выпечки и вина в графинах и бутылках, сопровождаемых стаканами и серебряными кружками, что указывало на привычки и вкусы, отличные от принятых в современном Париже. «Знаете ли вы, где мы сейчас находимся?» — обратился хозяин к Лафайету и его спутникам. Те на несколько минут замерли от удивления. Они уже видели нечто подобное раньше, но когда и где? «Ах! Семь дверей и одно окно, — воскликнул Лафайет, — и серебряные походные кубки, какими маршалы Франции пользовались в моей юности! Мы находимся в ставке Вашингтона на Гудзоне пятидесятилетней давности!» Приведенный здесь вид открывается из западной двери столовой, сквозь восточную дверь на Гудзон, зеленые поля Фишкилла и Северный Бикон в Хайлендс, где американцы зажигали сигнальные костры, когда этого требовала обстановка. Камин справа находится в пределах комнаты, его задняя стенка выложена из массивного тесаного камня. Посетитель может встать там и посмотреть вверх через широкое жерло дымохода на открытое небо.


Первые поселения в округе Ориндж. — Индейские войны. — Страдания народа. — Нападение на Минисинк.



город. Пятьсот акров были выделены под церковную землю, и при благоприятных обстоятельствах было основано селение Ньюбург. Со временем немцы разочаровались, продали свой патент и рассеялись: одни отправились в Пенсильванию, другие — в земли племени мохоков. Их места заняли выходцы из Англии, Ирландии, Новой Англии и несколько гугенотов из Ольстера, и вскоре вдоль реки и на плодородных низменностях речных долин выросли процветающие поселения. Они также продвинулись вглубь материка, и среди краснокожих возникли Гошен, Минисинк, Ваворсинг и другие процветающие городки. Дореволюционная история этой части штата полна захватывающих событий, поскольку хитрый индеец, справедливо подозрительно относившийся к бледнолицым, всегда был начеку, чтобы причинить им вред; а лишения, тревоги и страдания тех, кто открыл плодородные недра страны солнцу и дождям и раскинул обширные обрабатываемые поля там, где в те уединенных лесах паслись олени, составляют поистине удивительную ткань романтических сказаний. И когда разразилась Революция и дикари из долины Мохок и западной части Нью-Йорка были спущены с цепи на отдаленные поселения, жители округа Ориндж приняли на себя страшный удар, особенно те, кто жил на его рубежах, в сторону диких земель. Тори и их союзники-дикари сеяли ужас повсюду, и в Ваворсинге со всеми окрестностями многие патриоты и их семьи стали жертвами засад или открытых нападений. Но я не стану повторять рассказ об ужасах, подобных тем, что мы уже рассматривали, изучая историю долины Мохок. Зверства, совершенные в округе Ориндж, были лишь точной копией прежних по своему характеру и степени ужаса. * Крепкие дома баррикадировали и использовали как форты; люди ходили вооруженными днем и спали с оружием ночью; а убийства и грабежи бесчинствовали повсеместно едва ли не каждый час. Это было время тягостнейшего бедствия; и лишь когда индейская мощь Запада была сломлена, а тори перестали получать помощь, район этот обрел долгожданный мир.

Вторжение в Минисинк, * упоминавшееся в предыдущей главе, было одним из тех заметных звеньев в цепи индейских и торийских опустошений, которые я не могу обойти молчанием или лишь кратким упоминанием. Давайте рассмотрим его здесь. В последовавшем бою участвовало совсем немного людей, но те немцы — [ошибка в оргигнале/контексте: те немногие] сражались с удивительной доблестью и понесли страшные потери.

Граф Пуласки и его кавалерийский легион в течение части зимы 1778–1779 годов были расквартированы в Минисинке. В феврале его перебросили в Южную Каролину для соединения с армией под командованием Линкольна. Таким образом, селение осталось совершенно беззащитным, что заметил Брант, искусный воин племени мохок, и решил совершить на него набег. Ночью 19 июля во главе шестидесяти индейцев и двадцати семи тори, загримированных под дикарей, он подкрался к небольшому городку и, прежде чем жители успели очнуться от сна [1779], поджег несколько домов. Не имея средств к защите, жители искали спасения в бегстве в горы, оставив свое красивое селение и все мирское имущество на разграбление захватчикам. Их небольшой бревенчатый форт, мельница, а также двенадцать домов и сараев были сожжены, несколько человек убиты, некоторые взяты в плен, сады и плантации разорены, скот угнан, а всякая добыча вывезена к Грасси-Брук на реке Делавэр, в нескольких милях выше устья Лакаваксина, где вождь оставил основные силы своих воинов. Когда известие об этом вторжении достигли Гошена, доктор Тастен, полковник местного ополчения, отдал приказания офицерам своего полка встретиться с ним в Минисинке на следующий день со столькими добровольцами, сколько они смогут собрать. На этот призыв откликнулись незамедлительно, и на следующее утро вокруг Тастена собралось сто сорок девять закаленных в боях людей. Многие из них были видными жителями окрестностей. Был проведен совет, на котором единогласно решили преследовать захватчиков.

* Подробности испытаний поселенцев и зверств, совершенных индейцами и тори в этих краях, см. в брошюре, изданной в Рондауте под названием «Индейцы, или Рассказы о резне и т. д. в Ваворсинге и его окрестностях во время Американской революции».

** Минисинк был одним из самых древних поселений в округе Ориндж. Оно существовало как белое поселение уже в 1669 году, когда 22 июля здесь произошло жестокое сражение с индейцами — ровно за девяносто лет до рассматриваемого конфликта. С тех пор и до самой Революции оно часто становилось ареной борьбы с краснокожими, и почти каждая ложчина, скала и древнее дерево хранят здесь свои местные предания. Место древнего поселения расположено примерно в десяти милях к северо-западу от Гошена, среди гор Шованганк, между долинами Валкилл и Навасинк.


Неуместное рвение добровольцев. — Неразумное решение. — Битва при Минисинке. — Ее местоположение. — Резня.


Полковник Тастен, который прекрасно знал мастерство, доблесть, осторожность и коварство Бранта, выступал против этой затеи, считая ее опасным предприятием для столь малочисленного отряда. Его переубедили, а прения на совете оборвал майор Микер, который вскочил на коня, взмахнул саблей и закричал: «Пусть храбрые идут за мной, а трусы могут оставаться позади!» Эти слова воспламенили собравшихся, и немедленно был построен походный порядок. Они прошли семнадцать миль, после чего остановились лагерем на ночлег. На следующее утро к ним присоединился полковник Хаторн из варвикского ополчения с небольшим подкреплением. Будучи старшим по званию по отношению к Тастену, он принял командование на себя. На рассвете они возобновили марш и у ручья Халф-вей-Брук наткнулись на индейский лагерь предыдущей ночи; тлеющие костры еще дымились. Количество этих костров указывало на крупные силы дикарей, и оба полковника вместе с более рассудительными членами отряда высказались на совете за возвращение, а не за дальнейшее преследование. Но разгоряченная бравада взяла верх над благоразумием, и подавляющее большинство решило преследовать индейцев; меньшинство уступило, и марш возобновился.

Разведывательный отряд под командованием капитана Тайлера был выслан вперед по индейской тропе. Преследователей обнаружили, и пуля невидимого врага сразила капитана. Возникло минутное замешательство; но добровольцы с энтузиазмом двинулись дальше, и в девять часов утра они подошли к высоким холмам, возвышающимся над Делавэром около устья Лакаваксина.

Внизу во всей красе был виден противник, направлявшийся к месту переправы. Хаторн решил перехватить его там и соответственно расставил своих людей. Разделившие их холмы скрывали противников друг от друга. Брант наблюдал за передвижениями преследователей и, поняв замысел Хаторна, развернул свою колонну и, пройдя по глубокому и узкому оврагу, который пересекли белые, вывел все свои силы в тыл американцам. Там он устроил засаду и тщательно выбрал место для боя.

Добровольцы были удивлены и разочарованы тем, что не нашли врага там, где ожидали, и уже возвращались назад, когда обнаружили нескольких индейцев. Один из них, ехавший на лошади, украденной в Минисинке, был застрелен ополченцем. Это стало сигналом к бою, и вскоре перестрелка стала всеобщей. Это был долгий и кровопролитный конфликт. Индейцы превосходили численностью во много раз, а отряд войск Хаторна, составлявший третью часть от общего числа, в начале боя отделился от остальных. Дикари теснили белых все ближе и ближе, пока те не оказались зажаты на площадке размером примерно в акр на каменистом холме, пологом со всех сторон. Боеприпасы ополченцев были на исходе, и они старались не стрелять наугад и без прицела. Их выстрелы были смертоносными, и немало краснокожих пало. Бой начался 22 июля 1779 года в одиннадцать часов и продолжался до самого заката в этот долгий июльский день. В сумерках исход битвы еще не был решен, но поскольку боеприпасы у белых закончились, отряд противника атаковал и прорвал их каре в одном из углов. Уцелевшие в схватке попытались отступить. За грядом скал доктор Тастен в течение всего дня перевязывал раненых. Когда началось отступление, под его опекой оставалось семнадцать человек. Индейцы яростно набросились на них, и все они вместе с доктором были убиты. Несколько человек, пытавшихся спастись вплавь через Делавэр, были застрелены индейцами; и из всего выступившего в поход отряда домой вернулось лишь около тридцати человек, чтобы поведать о страшных событиях того дня. * Эта расправа над ранеными — одно из самых темных пятна на репутации Бранта, чья честность и гуманность зачастую проявлялись ярче, чем у его союзников-тори. Свое поведение он пытался оправдать слабыми доводами, заявляя, что предлагал американцам хорошие условия, если они сдадутся;

* Место боя находится примерно в двух милях от северного берега Делавэра и на таком же расстоянии ниже реки Лехауаксин, или Лакаваксин. Оно расположено примерно в трех милях от станции Барривилл на Нью-Йоркско-Эриской железной дороге. Поле боя и прилегающая к нему местность пребывают в том же диком состоянии, что и прежде, и над каменистыми холмами и заросшими оврагами, где сражались индейцы и гошенское ополчение, в изобилии бродят дикие олени, а временами на добычу прыгает пантера. Это место слишком каменисто для земледелия и навсегда останется глушью. На развилке Мохакамак (ныне Порт-Джервис на Делавэре) находилось небольшое поселение и блокгауз, называвшийся фортом Джерси.


Оправдание Бранта. — Последствия резни. — Спасение майора Вуда. — Захоронение останков павших. — Монумент.



что он предупреждал их о жгучей жажде крови, обуревавшей его воинов, и что он не может ручаться за их поведение после того, как прозвучит первый выстрел; его же гуманное предложение было встречено пулей из американского мушкета, пробившей его пояс. *
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Гошен и его окрестности наполнились плачем и рыданиями, ибо пал цвет молодежи и зрелых мужей этого края. Эта резня оставила тридцать три вдовы в пресвитерианской общине Гошена. Известие о ней заставило содрогнуться всю страну и придало остроты клинку и ярости факелу, которые несколько недель спустя опустошили индейский рай в землях сенек и кайюг.

Округ Ориндж много трудился и страдал ради дела свободы. Поскольку Ньюбург и Нью-Виндзор, расположенные в нем, в разное время — с декабря 1780 года до заключения мира в 1783 году — служили избранными квартирами Вашингтона, а в течение некоторого времени являлись главным лагерем американской армии, этот округ занимает видное место в истории войны. В конце 1780 года армия была расквартирована в трех пунктах: в Морристауне и Помптоне в Нью-Джерси, а также в Филлипстауне в нагорьях Гудзона. Свою штаб-квартиру Вашингтон учредил в

* Во время боя майор Вуд из Гошена случайно подал масонский знак, который Брант, бывший масоном, заметил и принял во внимание. Жизнь Вуду сохранили, и в плену с ним обращались хорошо, пока мохокский вождь не понял, что тот не является масоном. Тогда Брант окинул Вуда испепеляющим презрением, решив, что тот добыл использованный им масонский знак путем обмана. Со стороны Вуда это была чистая случайность. Получив свободу, он поспешил стать членом братства, благодаря которому была спасена его жизнь. Дом, в котором жил майор Вуд, стоит до сих пор (хотя сильно перестроен) у подножия холма к северу от железнодорожной станции в Гошене. Дом Роджера Таунсенда, павшего в бою, также стоит на своем месте и прекрасно сохранился. Он находится в южной части деревни. Академия «Фармерс-Холл» — старое двухэтажное кирпичное здание, ныне используемое под окружную школу, представляет некоторый интерес для посетителей Гошена в силу того обстоятельства, что некогда там преподавал Ноа Вебстер, наш великий лексикограф. Один пожилой житель деревни рассказал мне, что часто видел его летним вечером в сумерках в роще на холме к северу от железнодорожной станции: он собирал рукописи, которые после уроков готовил в уединенном месте.

** В 1822 году жители округа Ориндж собрали кости павших в битве при Минисинке, которые сорок три года пролежали на поле брани, и велели похоронить их примерно посредине лужайки у подножия главной улицы селения. По этому случаю состоялось великое собрание народа, насчитывавшее, по оценкам, пятнадцать тысяч человек. Кадеты из Вест-Пойнта прибыли туда под командованием покойного генерала Уорта, бывшего тогда майором. Краеугольный камень заложил генерал Хаторн, один из оставшихся в живых участников битвы, которому тогда исполнилось восемьдесят лет. Свое действие он сопроводил короткой и прочувствованной речью. Траурную орацию произнес преподобный Джеймс Р. Уилсон, ныне проживающий в Ньюбурге. Над этими останками был воздвигнут мраморный монумент. Он стоит на трех рядах коричневого тесаного камня и каменной мостовой размером в несколько квадратных измеряемых футов [ошибка в оргигнале/контексте: квадратных футов], задуманной так, чтобы быть обнесенной железной оградой. Из-за упущения с установкой ограды монумент сильно пострадал от царящего духа вандализма, о котором я уже упоминал. Его углы отбиты, надписи изуродованы, и жителям Гошена приходится горько сожалеть о ненужной задержке с обеспечением защиты этого интересного памятника. На восточной стороне постамента высечена следующая надпись:

* «Сооружено жителями округа Ориндж, 22 июля 1822 года. Посвящается памяти их сограждан, павших в битве при Минисинке 22 июля 1779 года». На трех других сторонах постамента высечены имена павших: «Бенджамин Тастен, полковник; Безалеил Тайлер, Сэмюэл Джонс, Джон Литтл, Джон Данкан, Бенджамин Вейл, капитаны; Джон Вуд, лейтенант; Натаниэль Финч, адъютант; Эфраим Мастин, Эфраим Миддо, энсины; Габриэль Уиснер, эсквайр, Стивен Мид, Матиас Тервиллигер, Джошуа Локвуд, Эфраим Фергерсон, Роджер Таунсенд, Сэмюэл Напп, Джеймс Напп, Бенджамин Беннет, Уильям Баркер, Джонатан Пирс, Джеймс Литтл, Джозеф Норрис, Гилберт Вейл, Абрахам Шепперд, Джоэл Декер, Натан Уэйд, Саймон Уэйт, ——— Таллмадж, Джейоб Даннинг [ошибка в оригинале: Jacob Dunning], Джон Карпентер, Дэвид Барни, Джонатан Хаскелл, Абрахам Уильямс, Джеймс Мошер, Айзек Уорд, Балтус Нирпос, Гамалиил Бейли, Мозес Томас, Элеазер Оуэнс, Адам Эмиттер, Сэмюэл Литтл, Бенджамин Даннинг, Сэмюэл Рид».


Расквартирование армии близ Ньюбурга. — Штаб-квартиры офицеров. — Предложение Николы Вашингтону.



1782.



Нью-Виндзор в декабре 1780 года, где оставался до июня 1781 года, когда французы, зимовавшие в Ньюпорте и Лебаноне, соединились с американцами на Гудзоне. В апреле 1782 года он разместил свою штаб-квартиру в Ньюбурге, в двух милях выше селения Нью-Виндзор, где и оставался большую часть времени до ноября 1783 года, когда Континентальная армия была распущена.

Некоторое время осенью 1782 года, пока штаб-квартира Вашингтона находилась в Ньюбурге, основная часть армии была лагерем расположена во Верпланкс-Пойнте во исполнение договоренности с Рошамбо объединить американские и французские силы в этом месте по возвращении последних из Виргинии. Поздней осенью союзники двинулись на восток, тогда как американская армия перешла Гудзон у Вест-Пойнта, преодолела горы и 28 ноября прибыла в тауншип Нью-Виндзор, где обосновалась в хижинах на зиму. Основная часть армии расположилась лагерем по соседству со Снейк-Хилл; об этом мы расскажем в ближайшее время. Вашингтон сохранял штаб-квартиру в каменном доме в Ньюбурге; генералы Нокс и Грин, осуществлявшие непосредственное командование главными силами и артиллерией, разместились в доме Джона Эллисона (ныне принадлежащем капитане Чарльзу Мортону) поблизости от главного лагеря у Снейк-Хилл; Гейтс и Сен-Клер со складами госпиталя находились в Эдмонстоне, на Сквере; Лафайет — в расположенном неподалеку доме Уильяма Эллисона; а барон Штойбен — в доме Сэмюэля Верпланка на фишкиллской стороне реки.
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В Ньюбурге произошло одно из самых тяжелых событий в военной карьере Вашингтона. Долгое время среди офицеров и солдат армии нарастало недовольство из-за задержек жалованья и туманных перспектив на будущее, а весной 1783 года оно приняло угрожающие масштабы. Главнокомандующему то и дело поступали жалобы. Понимая всю справедливость этих жалоб, он всем сердцем сочувствовал интересам своих боевых товарищей. Полковник Никола, опытный офицер и человек с большим весом в обществе, обычно служил посредником для устного доведения до его сведения их жалоб, пожеланий и опасений. В мае полковник Никола направил Вашингтону письмо, содержание которого задело за живое самые чувствительные струны в душе этого великого человека. Сделав несколько общих замечаний о бедственном положении армии и призрачной надежде на должное вознаграждение со стороны Конгресса, полковник пустился в политические рассуждения о различных формах правления и пришел к выводу, что республики наименее всего способны к стабильности и менее всего способны защитить права, свободу и власть отдельных граждан. Отсюда он сделал вывод, что Америка никогда не сможет процветать при такой форме правления, а английское правление ближе к совершенству, чем любое другое. Затем он высказал мнение, что именно такое правление станет выбором народа после долгих размышлений, и добавил: «В таком случае, полагаю, будет бесспорно, что те самые способности, которые привели нас через трудности, казавшиеся непреодолимыми для человеческих сил, к победе и славе — те качества, которые заслужили и снискали всеобщее уважение и почтение армии, — вероятнее всего, смогут вести и направлять нас на более гладких путях мира». Некоторые люди настолько сливают воедино понятия тирании и монархии, что им очень трудно отделить их друг от друга. Поэтому, возможно, потребуется наделить главу такой конституции, какую я предлагаю, каким-то внешне более умеренным титулом; но если бы все остальное было однажды улажено, я считаю, можно было бы привести веские аргументы в пользу признания титула короля, что, как мне представляется, принесло бы определенную пользу нации». Насколько сильно полковник Никола, а также те офицеры и гражданские лица (а их, несомненно, было немало), чьим представителем он выступал, заблуждались относительно истинного характера Вашингтона, можно легко судить по тому резкому и суровому отпору, который они получили из его рук. Главнокомандующий ответил следующим образом:


Письмо-выговор Вашингтона Николе. — Патриотизм полководца. — Недовольство в армии. — Петиция в Конгресс.



«Сэр, — Смесью величайшего удивления и изумления прочитал я со вниманием те мысли, которые Вы предали моему суждению. Будьте уверены, сэр, ни одно происшествие за время этой войны не вызывало у меня столь тяжких чувств, как Ваше сообщение о существовании в армии таких идей, какие Вы выразили и на которые я должен смотреть с отвращением и сурово пресекать. На данный момент предание их огласке останется в моей груди, если только дальнейшее развитие этого вопроса не потребует их обнародования.

Я крайне затрудняюсь представить себе, какая часть моего поведения могла послужить поощрением для обращения, которое кажется мне чреватым величайшими бедствиями, способными постичь мою страну. Если я не обманываюсь в знании самого себя, Вы не смогли бы найти человека, которому Ваши замыслы были бы более неприятны. В то же время, отдавая должное собственным чувствам, я должен добавить, что никто не питает более искреннего желания увидеть свершение полной справедливости в отношении армии, чем я; и поскольку мои возможности и влияние в конституционном порядке простираются, они будут задействованы изо всех сил моих возможностей для достижения этой цели, если представится такая необходимость. Посему заклинаю Вас: если Вы дорожите своей страной, заботитесь о себе или потомстве или уважаете меня, изгнать эти мысли из своей головы и никогда не высказывайте — ни от себя лично, ни от кого бы то ни было еще — подобные настроения. Я и т. д.»

В этом деле бескорыстный патриотизм Вашингтона засиял самым ярким блеском. Во главе победоносной армии, любимый и почитаемый ею и народом, обладая безграничным личным влиянием и властью, позволяющей довести до конца почти любой политический замысел, который явно не умаляет хорошее правление, он получает от офицера, которого весьма уважает и который говорит от своего имени и от имени других, предложение принять скипетр верховной власти и королевскую корону! Какая взятка! И тем не менее он ни на мгновение не колеблется; он не останавливается, чтобы обдумать какие-либо выгоды в предложенном замысле, но сразу же сурово, но мягко отчитывает автора и запечатлевает печать сильнейшего неодобрения на этом предложении. История не знает равных.

Опасения, которые это событие породило в уме Вашингтона, хотя и улеглись на время, несколько месяцев спустя болезненно возобновились. Те же обстоятельства текущих тягот и мрачных перспектив, которые тревожили армию, когда Никола писал Вашингтону, не только продолжали существовать, но поводы для недовольства росли день ото дня. После возвращения армии из Верпланкс-Пойнта и размещения на зимние квартиры в окрестностях Ньюбурга и Нью-Виндзора офицеры и солдаты получили досуг для размышлений о своем положении и перспективах. Ожидая роспуска революционного правительства по установлении мира и коренной перестройки гражданских и военных дел, они предвидели большие трудности и потери при урегулировании своих претензий, особенно касавшихся давних задолженностей по жалованью. Они сознавали нищету казны и неэффективность существующего правительства в добывании средств для ее пополнения; положение, порожденное склонностью отдельных штатов отказывать Конгрессу в праве испрашивать денежную помощь из их соответствующих казн для удовлетворения требований государственных кредиторов. Такое реальное положение дел и отсутствие видимых гарантий будущего урегулирования их претензий вызывали сильное волнение и беспокойство среди офицеров и солдат, и в декабре они обратились к Конгрессу с меморандумом [1782] по поводу своих жалоб. ** Комитет в составе генерала Макдугала, полконовника Огдена и полковника Брукса был назначен для доставки меморандума в Филадельфию, представления его Конгрессу и разъяснения его сути. Конгресс учредил комитет в составе по одному делегату от каждого штата для рассмотрения меморандума. Комитет представил доклад, и 25 января Конгресс принял ряд резолюций, которые не слишком удовлетворили.

* «Жизнь и труды Вашингтона» Спаркса, т. viii, с. 300, 302. Письмо Вашингтона полковнику Николе датировано Ньюбургом, 22 мая 1782 г.

** Этот меморандум включал пять различных пунктов: 1. Текущее жалованье; 2. Урегулирование счетов по задолженностям жалованья и обеспечение причитающегося; 3. Замена половинного жалованья, санкционированного различными резолюциями Конгресса, единовременной эквивалентной выплатой; 4. Урегулирование счетов по недодачам пайков и компенсация; 5. Урегулирование счетов по недодачам обмундирования и компенсация.


Резолюции Конгресса относительно претензий. — Армия по-прежнему недовольна. — Действия офицеров. — Майор Армстронг.



выплаты текущего жалованья, распорядителю финансов было предписано произвести «такие выплаты и в таком объеме, какие он сочтет целесообразными», как только состояние государственных финансов позволит это сделать. В отношении задолженностей и сведения счетов было постановлено: «обратиться к отдельным штатам с призывом незамедлительно завершить расчеты с их соответствующими армейскими линиями по 1 августа 1783 года включительно, а распорядителю финансов предписать принять меры, какие покажутся ему наиболее подходящими для проведения расчетов начиная с этого периода».
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Касательно обеспечения того, что окажется причитающимся по таким расчетам, Конгресс заявил в резолюции, что он «предпримет все зависящие от него усилия для получения от соответствующих штатов надежных фондов, достаточных для цели финансирования всего долга Соединенных Штатов, и приступит к немедленному и полному рассмотрению характера таких фондов и наиболее вероятного способа их получения». * В этих резолюциях Конгресс, слабый реальной властью и ресурсами, не давал никаких определенных обещаний ни нынешнего облегчения, ни будущей справедливости; и когда генерал Нокс, назначенный армией для переписки с их комитетом, доложил о фактах, [8 февраля 1783] недовольство и ропот оказались столь же сильными, как и до действий Конгресса. Некоторые посчитали необходимым еще раз заявить о своих настроениях и отстоять свои требования, и для этого было сочтено целесообразным действовать энергично. Среди нескольких человек был согласован план «созыва офицеров не толпой, а через представителей; и принятия серии резолюций, которые в руках их комитета и их помощников в Конгрессе послужили бы новым и мощным рычагом» для действий. Майор Джон Армстронг, ** адъютант генерала Гейтса, молодой офицер двадцати с

* «Журналы Конгресса», т. viii, с. 82. Остальная часть доклада была передана комитету в составе господ Манна, Осгуда, Фицсиммонса, Жерве, Гамильтона и Вилсона.

** Джон Армстронг родился в Карлайле, штат Пенсильвания, 25 ноября 1758 года. Он был младшим из двух сыновей генерала Джона Армстронга из Карлайла, отмеченного заслугами в войне с французами и индейцами 1756 года. В 1775 году, в самый критический период Американской революции, молодой Армстронг, в то время студент Принстонского колледжа, вступил в армию добровольцем в пенсильванский полк Поттера. Вскоре после этого он был назначен адъютантом генерала Хью Мерсера и оставался при нем до тех пор, пока их связь не прервалась на кровопролитном поле Принстона гибелью его командира. Впоследствии он занимал ту же должность в штате генерал-майора Гейтса и прошел всю кампанию, завершившуюся пленением Бергойна. В 1780 году он стал генерал-адъютантом Южной армии, но, заболев лихорадкой на Педи, уступил пост полковнику Ото Уильямсу незадолго до поражения при Кэмдене. Вернувшись к должности адъютанта, он оставался при генерале Гейтсе до окончания войны. Он был автором знаменитых Ньюбургских обращений, цель которых сильно искажалась и очень часто истолковывалась неверно. Они были призваны пробудить в Конгрессе и штатах чувство справедливости по отношению к его кредиторам, в особенности к армии, которую тогда собирались распустить без вознаграждения за ее службы, труды и лишения. Генерал Вашингтон в 1797 году засвидетельствовал патриотические мотивы автора. Первыми гражданскими должностями Армстронга стали посты секретаря штата Пенсильвания и генерал-адъютанта при администрациях Дикинсона и Франклина; эти посты он занимал до 1787 года, когда его избрали членом старого Конгресса. Осенью того же года Конгресс назначил его одним из трех судьей Западной территории; от этого назначения он отказался и, женившись в 1789 году на сестре канцлера Ливингстона из Нью-Йорка, переехал в этот штат. Здесь он купил ферму и посвятил себя сельскому хозяйству; и хотя в 1793 году президент Вашингтон предлагал ему место супервайзера собора внутренних налогов США в штате Нью-Йорк, он отклонил это и другие предложения занять государственный пост, пока в 1800 году не был избран сенатором США почти единогласным голосованием обеих палат легислатуры. Сложив полномочия в 1802 году, он был вновь избран в 1803 году, а в следующем году назначен миссис Джефферсоном [ошибка в оргинале/контексте: мистером Джефферсоном] полномочным министром во Францию; этот пост в критический период наших отношений с той страной он занимал с выдающимся мастерством более шести лет, попутно исполняя обязанности по отдельной миссии в Испанию, возложенной на него. В 1812 году его назначили бригадным генералом армии США, и он командовал войсками в Нью-Йорке, пока в 1813 году мистер Мэдисон не призвал его возглавить военное министерство. Он принял эту должность неохотно и с большими сомнениями в успехе нашего оружия. Проводя благотворные перемены в армии путем замены старых офицеров, занимавших второстепенные посты в революционной армии, молодыми и способными, он нажил много врагов. Взятие города Вашингтона в 1814 году привело к его отставке. Общественное мнение возложило на него ответственность за эту неудачу, но, как показала документальная история, несправедливо. Ни один человек не вступал в должность с более чистыми помыслами и не покидал ее с большим правом на то, чтобы считать, что он честно исполнил свои обязанности. Генерал Армстронг скончался в своем поместье в Ред-Хуке, шт. Нью-Йорк, 1 апреля 1843 года на восемьдесят шестом году жизни [ошибка в оригинале: в возрасте восьмидесяти пяти лет]. Он принадлежал к числу замечательных людей замечательного поколения. Созданные им произведения дают ему право встать в один ряд с талантливейшими писателями своего времени и страны. Они включают в себя обширную переписку — дипломатическую и военную; ценный труд по сельскому хозяйству, являющийся результатом личного опыта и серьезного чтения; а также «Заметки о войне 1812 года» — работу, написанную с большой силой стиля. Портрет генерала Армстронга, напечатанный на предыдущей странице, написан по картине из собрания его дочери, миссис Уильям Б. Астор, созданной с натуры Джоном Уэсли Джарвисом.


Частно созванное собрание офицеров. — Анонимное обращение к армии. — Опасная направленность его рекомендаций.



двадцати с небольшим лет, обладавший незаурядными способностями, был выбран для написания подходящего по теме обращения к армии; оно вместе с анонимным извещением о собрании офицеров распространялось тайком. * Обращение демонстрирует выдающийся талант и было рассчитано на то, чтобы произвести глубокое впечатление на умы недовольных. Апеллируя к собственным чувствам и жертвам ради родины, автор играет на чувствах читателей и подготавливает их умы к отказу от веры в справедливость страны, уже пошатнувшейся из-за обстоятельств. «Вера, — говорит он, — имеет свои пределы, равно как и терпение, и существуют черты, за которые нельзя переступить, не скатившись в трусость или не впав в легковерие. Таково, мои друзья, на мой взгляд, и ваше положение; подталкиваемые к самому краю того и другого, еще один шаг — и вы погибнете безвозвратно. Проявлять кротость и невозмутимость, когда обиды давят на вас тяжким грузом, — больше чем слабость; но уповать на более доброе обращение без единого мужественного усилия с вашей стороны значило бы запятнать свою репутацию и показать всему миру, как сильно вы заслужили те цепи, которые разорвали». Затем он бросает взгляд на прошлое и настоящее — их обиды и жалобы, их петиции и отказы в возмещении, — после чего говорит: «Если таково ваше обращение пока мечи, что вы носите, необходимы для защиты Америки, чего же вы ждете от мира, когда ваш голос затихнет, а сила рассеется из-за разобщенности; когда сами эти мечи, орудия и спутники вашей славы, будут сняты с ваших бедер, и от знаков военного отличия не останется ничего, кроме ваших нужд, немощей и шрамов? Можете ли вы тогда смириться с тем, чтобы стать единственными пострадавшими от Революции, и, удалившись с поля боя, стареть в нищете, убожестве и презрении? Можете ли вы смириться с тем, чтобы брести через гадкую грязь зависимости и обязаны ли вы благотворительностью жалкому остатку той жизни, что доселе была прожита в чести? Если можете — ступайте и уносите с собой насмешки тори и презрение вигов; посмешище и, что хуже всего, жалость всего мира! Ступайте, голодайте и будьте преданы забвению».

Теперь автор переходит от призывов к советам. «Поэтому я советовал бы вам, — говорит он, — прийти к какому-то окончательному мнению относительно того, что вы можете стерпеть и чем готовы поступиться. Если ваша решимость соответствует вашим обидам, перенесите свое обращение от справедливости к страхам правительства. Измените пресно-слащавый стиль вашего последнего меморандума;

* Это извещение распространялось 10 марта 1783 года. Оно было рукописным, как и последовавшее за ним анонимное обращение. Оригиналы были доставлены майором, являвшимся помощником инспектора при бароне Штойбене, в канцелярию Барбера, генерал-адъютанта, где каждое утро собирались адъютанты, бригадные майоры и полковые адъютанты; каждый из них, кто того желал, снимал копии и распространял их. Среди переписчиков был адъютант охраны главнокомандующего, который, вероятно, и передал ему копии, отправленные в Конгресс. Ниже приводится копия анонимного извещения:

«Собрание штабных офицеров испрашивается в Общественном здании в следующий вторник в одиннадцать часов. Ожидается присутствие одного назначенного офицера от каждой роты и делегата от медицинского штаба. Цель этого собрания — обсудить недавнее письмо наших представителей из Филадельфии и те меры (если таковые потребуются), которые следует принять для достижения удовлетворения тех жалоб, о возмещении которых они, по-видимому, просили напрасно».


Смелый тон обращения. — Сходные взгляды Гамильтона. — Контрмеры Вашингтона. — Второе анонимное обращение.


примите более смелый тон — пристойный, но живой, одухотворенный и решительный; и остерегайтесь того, кто станет советовать вам большую умеренность и долгое терпение. * Назначьте двух-трех людей, способных не только чувствовать, но и писать, чтобы составить вашу последнюю петицию [ошибка в оригинале/контексте: ремонстрацию], ибо я больше не стану давать ей просительное, мягкое, безуспешное наименование меморандума». Он советует им говорить с Конгрессом смело и предупредить этот орган, что малейший знак неуважения с его стороны теперь подействует подобно могиле, которая навек разлучит их с армией; «что при любом политическом исходе у армии есть альтернатива. В случае мира — ничто не отделит вас от вашего оружия, кроме смерти; в случае войны — призывая покровительство и приглашая руководство вашего славного лидера, вы удалитесь в какую-нибудь неосвоенную страну, сами посмеетесь в свой черед и „поиздеваетесь, когда придет ваш страх“. Пусть также в ней будет указано, что если они удовлетворят просьбу вашего недавнего меморандума, это сделает вас счастливее, а их — более уважаемыми».

Копия этих бумаг попала в руки главнокомандующего в день их распространения, и он благоразумно решил направить и взять под контроль начавшиеся события, нежели подавлять и пресекать их какими-либо суровыми мерами. В общем приказе [11 марта 1783] на следующее утро он упомянул анонимные бумаги и собрание. Он выразил неодобрение всей этой затеи как нарушающей порядок; в то же время он попросил генералов и штабных офицеров вместе с одним офицером от каждой роты и надлежащим представительством армейского штаба собраться в двенадцать часов в субботу 15-го числа в Новом здании (где было созвано другое собрание) с целью заслушать доклад армейского комитета в Конгрессе. Он попросил старшего по званию офицера (генерала Гейтса) председательствовать на встрече. С появлением этого приказа автор анонимного обращения выпустил другое — несколько более сдержанное по тону, в котором он пытался убедить офицеров, будто Вашингтон одобряет план, а изменилось лишь время встречи. Смысл такого толкования главнокомандующий позаботился пресечь, беседуя лично и индивидуально с теми офицерами, в чьем здравом смысле и честности был уверен. Он внушил им понимание опасности, которую несет любой опрометчивый шаг в столь кризисный момент, привил умеренность и пустил в ход

* Это предложение, на которое прямо указывал Вашингтон в своем обращении к офицерам, вызвало на голову автора самые свирепые анафемы общественного мнения, и только он один считался ответственным за мысль о том, что армия должна использовать свою силу для запугивания Конгресса. Подобный вывод необоснован. Невозможно предположить, чтобы двадцатишестилетний молодой человек, действуя в качестве адъютанта, без подсказок со стороны окружавших его более опытных людей предложил столь дерзкую меру. Общеизвестно также, что многие офицеры, чей патриотизм никогда не подвергался сомнению, были осведомлены о подготовке обращения и подсказали многие его положения; и нет разумных сомнений в том, что генерал Гейтс играл здесь видную роль. Эта идея не ограничивалась ни тем конкретным временем, ни тем местом. Генерал Гамильтон, один из чистейших патриотов Революции, писал Вашингтону из Филадельфии месяцем ранее (7 февраля 1783 года) по поводу армейских жалоб, выражаясь в схожих выражениях. Упомянув плачевное состояние финансов, господствующее в армии мнение о том, что «склонность вознаграждать их службу исчезнет вместе с необходимостью в них», и выразив сожаление, что «внешний вид дает слишком много оснований для их недоверия», он высказался следующим образом: «Возникает серьезный вопрос: какова истинная линия политики? Требования армии, выдвинутые с умеренностью, но твердостью, могут повлиять на те слабые умы, на которые больше влияют их страхи, чем их суждения, дабы добиться согласия в мерах, которых требуют нужды текущего момента. Они могут добавить веса обращениям Конгресса к отдельным штатам. В этом смысле им можно придать полезный поворот». * Что это было, как не «перенесение их обращения от справедливости к страхам правительства»? Гамильтон далее отмечал, что трудность будет заключаться в том, чтобы «удержать жалующуюся и страдающую армию в границах умеренности»; и советовал Вашингтону не осуждать их попытки добиться возмещения, но, «через посредство доверенных и благоразумных лиц взять их руководство в свои руки». Гамильтон в то время был членом Конгресса. В письме к нему, написанном 12 марта, Вашингтон отмечал, что в лагере царило полное спокойствие до прибытия из Филадельфии «некоего джентльмена» (генерала Уолтера Стюарта), и намекал, что недовольство в армии подогревалось членами Конгресса, которые желали таким образом принудить проштрафившиеся штаты к справедливости. Гамильтон в ответ признал, что он настаивал на целесообразности «объединения влияния государственных кредиторов» (среди которых солдаты были самыми заслуженными) «и армии, чтобы склонить штаты к принятию их взглядов». ** Но хотя Гамильтон разделял эти взгляды, он отвергал мысль о том, что армия повернет свою силу против гражданского правительства. «Не было бы никаких шансов на успех, — говорил он, — без обращения к средствам, которые перевернули бы нашу Революцию» ***.

* См. «Жизнь Гамильтона», написанную его сыном Джоном К. Гамильтоном, т. ii, с. 47.

** Там же, т. ii, с. 71.

*** Там же, т. ii, с. 158.


Собрание, созванное Вашингтоном. — Воспоминания майора Бернета. — Обращение Вашингтона к офицерам.



свои аргументационные способности для умиротворения их недовольства. Тем самым они были подготовлены к обсуждению на предполагаемом съезде без излишних страстей и с глубоким осознанием ответственности, лежавшей на них как на патриотах и лидерах.

Собрание состоялось по приказу Вашингтона. Офицеры явились в полном составе, и глубокая торжественность воцарилась в зале, когда главнокомандующий поднялся на возвышение, чтобы прочитать обращение, подготовленное им для этого случая. * Это обращение — столь плотное по языковой структуре; столь исполненное достоинства и патриотизма; столь мягкое, но вместе с тем суровое и к тому же жизненно важное для благополучия зарождающейся республики и наилучших интересов человеческой свободы — я привожу здесь целиком в сноске, ибо простой пересказ не сможет воздать ему должное. **

* Майор Роберт Бернет из Литтл-Бритн, округ Ориндж, присутствовавший на собрании, сообщил мне, что в зале царило глубочайшее молчание, когда Вашингтон поднялся, чтобы зачитать свою речь. Надевая очки, * он произнес: «Вы видите, джентльмены, что я не только поседел, но и ослеп на вашей службе». Это простое замечание при таких обстоятельствах произвело мощный эффект на собравшихся. Хамфри в своей «Жизни Патнэма» упоминает об этом обстоятельстве; то же делает и мистер Гамильтон в «Жизни своего отца».

«Господа, — анонимным призывом была предпринята попытка собрать вас вместе; насколько это несовместимо с правилами приличия, как невоенно и как подрывает весь порядок и дисциплину, пусть рассудит здравый смысл армии. В момент рассылки этого призыва в обращение было пущено другое анонимное произведение, обращенное скорее к чувствам и страстям, чем к разуму и рассудку армии. Автор этого сочинения заслуживает большой похвалы за добротность своего пера, и я хотел бы, чтобы он заслужил столько же похвалы за праведность своего сердца; ибо, поскольку люди смотрят сквозные разные очки и побуждаются отражательными способностями ума использовать разные средства для достижения одной и той же цели, автор этого обращения должен был проявить больше милосердия и не клеймить подозрением человека, который рекомендовал умеренность и более долгую выдержку, или, иными словами, человека, который думал не так, как он, и поступал не так, как он советует. „Но у него был на уме другой план, в котором искренности и либеральности чувств, уважения к справедливости и любви к стране нет места; и он был прав, внушая самые темные подозрения ради осуществления самого грязного замысла. Что это обращение составлено с большим искусством и призвано преследовать самые коварные цели, что оно рассчитано на то, чтобы запечатлеть в умах идею о преднамеренной несправедливости со стороны суверенной власти Соединенных Штатов и пробудить все те чувства, которые неизбежно вытекают из такого убеждения; что тайный вдохновитель этой схемы, кем бы он ни был, намеревался воспользоваться страстями, пока они были раскалены воспоминаниями о прошлых бедствиях, не давая времени для хладнокровия, осмотрительных размышлений и того душевного спокойствия, которое так необходимо для придания мерам достоинства и стабильности, — все это до такой степени очевидно из способа ведения дела, что не требует иных доказательств, кроме отсылки к разбирательству. „Столь многое, господа, я счел своим долгом заметить вам, чтобы показать, на каких принципах я выступал против незаконного и поспешного собрания, которое предполагалось провести в прошлый вторник, а вовсе не потому, что у меня не было желания предоставить вам любую возможность, совместимую с вашей собственной честью и достоинством армии, заявить о своих жалобах. Если мое поведение до сих пор не доказало вам, что я был верным другом армии, то мое заявление об этом в данный момент было бы столь же бесполезным, сколь и неуместным. Но поскольку я был одним из первых, кто вступил в дело нашей общей страны; поскольку я не покидал вашей стороны ни на минуту, кроме тех случаев, когда меня отзывали по общественному долгу; поскольку я был постоянным спутником и свидетелем ваших бедствий и не последним, кто чувствовал и признавал ваши заслуги; поскольку я всегда считал свою собственную военную репутацию неразрывно связанной с репутацией армии; поскольку мое сердце всегда наполнялось радостью, когда я слышал ее похвалы, и мое возмущение поднималось, когда уста злословия открывались против нее, едва ли можно предположить, что на этом последнем этапе войны я безразличен к ее интересам. Но как их продвигать? Путь прост, говорит автор анонимного обращения. „Если война продолжается, отправляйтесь в незаселенную страну; обоснуйтесь там и оставьте неблагодарную страну защищаться саму“. Но кого они должны защищать? Наших жен, наших детей, наши фермы и другое имущество, которое мы оставляем позади? Или в этом состоянии враждебного разделения мы должны взять первых двух (последнее не может быть вывезено), чтобы погибнуть в пустыне от голода, холода и наготы? „Если наступит мир, никогда не обнажайте мечей, — говорит он, — пока не добьетесь полной и достаточной справедливости“. Эта страшная альтернатива: либо предать нашу страну в самый крайний час ее бедствия, либо обратить против нее наше оружие, что является очевидной целью, если только Конгресс не удастся принудить к немедленному подчинению, — имеет в себе нечто настолько шокирующее, что человечность восстает против этой идеи. Боже мой! Что может иметь в виду этот писатель, рекомендуя такие меры? Разве он может быть другом армии? Разве он может быть другом этой страны? Скорее, не является ли он коварным врагом? Неким эмиссаром, возможно, из Нью-Йорка, замышляющим гибель обоих путем посева семян раздора и разделения между гражданскими и военными властями Континента? И какой же комплимент он делает нашему пониманию, когда рекомендует меры, в любой из альтернатив неосуществимые по своей природе? „Но здесь, господа, я опущу занавес, ибо мне было бы столь же неблагоразумно приводить свои причины для этого мнения, сколь и оскорбительно для вашего восприятия предполагать, что вы в них нуждаетесь. Минута размышления убедит любой беспристрастный ум в физической невозможности претворить в жизнь любое из этих предложений. Было бы, господа, некорректно с моей стороны упоминать в этом обращении к вам анонимное произведение; но то, каким образом это сочинение было представлено армии, эффект, который оно должно было произвести, наряду с некоторыми другими обстоятельствами, с лихвой оправдают мои замечания о тенденции этого писания. „Что касается совета автора подозревать человека, который рекомендует умеренные меры и более долгую выдержку, я отвергаю его, как несомненно должен отвергнуть каждый человек, который дорожит этой свободой и чтит ту справедливость, за которую мы боремся; ибо если людям запрещено высказывать свои мнения по вопросу, который может повлечь за собой самые серьезные и тревожные последствия, способные привлечь внимание человечества, разум нам не нужен. Свобода слова может быть отнята, и нас могут повести, как овец на заклание, немыми и молчаливыми. Я не могу в справедливости к собственному убеждению и к тому, что, как у меня есть веские основания полагать, является намерением Конгресса, завершить это обращение, не высказав своего твердого мнения о том, что этот славный орган питает возвышенные чувства к заслугам армии и, из полного убеждения в ее достоинствах и страданиях, воздаст ей полную справедливость; а в том, что его усилия по поиску и учреждению фондов для этой цели были неутомимыми и не прекратятся, пока они не увенчаются успехом, я не сомневаюсь. Но, как и все другие крупные органы, где необходимо примирить множество различных интересов, их решения принимаются медленно. Почему же мы должны не доверять им и вследствие этого недоверия принимать меры, которые могут бросить тень на ту славу, которая была столь справедливо завоевана, и запятнать репутацию армии, прославленной по всей Европе своим мужеством и патриотизмом? И ради чего это делается? Чтобы приблизить искомую цель? Нет; вне всякого сомнения, по моему мнению, это отодвинет ее еще дальше. Что касается меня (и я не приписываю себе никаких заслуг в этом уверении, будучи побуждаем к нему принципами благодарности, правдивости и справедливости, а также чувством благодарности за доверие, которое вы всегда мне оказывали), то воспоминание о веселой помощи и быстром послушании, которые я ощущал от вас при любых превратностях судьбы, и искренняя привязанность, которую я чувствую к армии, командовать которой я имел честь столь долгое время, обяжут меня заявить в этой публичной и торжественной манере, что в деле достижения полной справедливости за все ваши труды и опасности и в удовлетворении каждого желания, насколько это может быть сделано в соответствии с великим долгом, который я должен своей стране, и теми властями, которых мы обязаны уважать, вы можете свободно распоряжаться моими услугами до пределов моих возможностей. „В то время как я даю вам эти заверения и самым недвусмысленным образом обязуюсь приложить любые имеющиеся у меня способности в вашу пользу, позвольте мне умолять вас, господа, с вашей стороны не принимать никаких мер, которые в спокойном свете разума уменьшат достоинство и омрачат славу, поддерживаемую вами до сих пор. Позвольте мне попросить вас положиться на честное слово вашей страны и возложить полное доверие на чистоту намерений Конгресса в том, что до вашего роспуска в качестве армии они заставят справедливо свести все ваши счета, как предписано в резолюциях, опубликованных для вас два дня назад, и что они примут самые эффективные меры из тех, что в их силах, чтобы воздать вам должное за ваши верные и заслуженные труды. И позвольте мне заклинать вас во имя нашей общей страны, поскольку вы дорожите своей священной честью, поскольку вы уважаете права человечности и поскольку вы цените военный и национальный характер Америки, выразить крайний ужас и отвращение к человеку, который желает под любыми благовидными предлогами ниспровергнуть свободы нашей страны и который злонамеренно пытается открыть шлюзы гражданского раздора и затопить нашу восходящую империю в крови. „Поступая и действуя таким образом, вы пойдете по прямому и прямому пути к достижению своих желаний; вы сорвете коварные замыслы наших врагов, которые вынуждены переходить от открытой силы к тайной хитрости; вы явите еще одно выдающееся доказательство беспримерного патриотизма и терпеливой добродетели, возвышающихся над гнетом самых сложных страданий; и своим достойным поведением вы дадите повод потомству сказать, говоря о том славном примере, который вы явили человечеству: „Если бы этого дня не было, мир никогда не увидел бы последней стадии совершенства, которой способна достичь человеческая природа“. — Журналы Конгресса, т. VIII, стр. 180–183.

* Говорят, что те самые очки, которыми Вашингтон пользовался во время Революции, находятся в настоящее время (1850 год) у пожилой леди по фамилии Марш, проживающей в Детройте, штат Мичиган. Они достались ей от умершего родственника, который обменялся очками с генералом. „Они имеют тяжелую серебряную оправу, — сообщает Детройтский вестник, — с очень большими круглыми стеклами и, судя по всему, изготовлены по тому образцу, который мы привыкли видеть в книгах на носу бабушки Красной Шапочки“.


Речь Вашингтона. — Решение собрания офицеров. — Решительная резолюция



После прочтения речи Вашингтон удалился, не произнеся ни слова, предоставив офицерам совещаться без какого-либо давления. Их совещание было кратким, а обсуждение — коротким. Единогласным голосованием они приняли резолюции, в которых поблагодарили своего предводителя за избранный им курс; выразили неизменную привязанность к его персоне и своей стране; заявили о непоколебимой уверенности в доброй воле Конгресса и о своей решимости с терпением переносить невзгоды, пока они не будут должным образом устранены.

Одна из резолюций выражена в следующих сильных выражениях:

«Единогласно постановлено: офицеры американской армии с отвращением смотрят и с презрением отвергают гнусные предложения, содержащиеся в недавнем анонимном обращении к офицерам армии, и с возмущением встречают тайные попытки неких неизвестных лиц собрать офицеров вместе способом, абсолютно подрывающим всякую дисциплину и добрый порядок». В то время автор анонимных обращений был известен лишь немногим; и в течение сорока лет в общественном сознании не было уверенности в том, что автором являлся майор Армстронг. Что его в целом подозревали в авторстве те, кто был знаком с его способностями, очевидно из письма, написанного ему полковником Тимоти Пикерингом спустя годы, в котором тот говорит, что был настолько уверен в то время в личности автора, что сделал на полученной им копии обращения пометку: «Написано майором Джоном Армстронгом-младшим». В январском номере «Юнайтед Стейтс Мэгазин» за 1823 год появилась статья, в которой автор, коим, как считается, был генералом Армстронгом, признал себя создателем Ньюбургских обращений. Упомянутая статья содержит историю события, которое мы только что рассмотрели, и защищает действия автора в том случае под предлогом, что кажущаяся острая необходимость оправдывала этот поступок. Последующие события доказали, что автор заблуждался в своих взглядах, а его предложение было крайне опасным для общего блага. Вследствие этого генерал Армстронг подвергся резкой критике, а его патриотизм ставился под сомнение писателями и ораторами, которые судили о нем по результатам, а не по тем обстоятельствам, в которых он оказался. Я не вижу причин сомневаться в чистоте его мотивов и искренности его патриотизма. Другие люди, как мы отмечали в предыдущем примечании, находившиеся вне всяких подозрений, придерживались схожих взглядов. К несчастью для своей репутации в данном конкретном вопросе, он был адъютантом и доверенным лицом Гейтса, чьи амбиции сделали его заговорщиком против Вашингтона. По сути, главнокомандующий недвусмысленно намекнул на Гейтса, когда, escribing (испр. пиша) Гамильтону об этой схеме, сказал, что некоторые считают ее «незаконнорожденным плодом некоего лица в армии».

Оказывается, первый президент был ознакомлен с авторством этих обращений ближе к концу своего второго срока, примерно через четырнадцать лет после их написания. Оценку мотивов автора можно понять из следующего письма, адресованного Армстронгу:

«Филадельфия, 23 февраля 1797 г.

Сэр, — полагая, что могут быть времена и случаи, когда мое мнение об анонимных письмах и авторе, высказанное армии в 1783 году, может быть обращено в каких-то личных и злонамеренных целях, я настоящим заявляю, что во время написания моего обращения я не считал Вас автором упомянутых писем; и далее, что впоследствии у меня были достаточные основания полагать, что цель автора была справедливой, честной и дружественной по отношению к стране, хотя средства, предложенные им, определенно были подвержены большим недоразумениям и злоупотреблениям.

Остаюсь, сэр, с большим уважением, Ваш покорнейший слуга, Джордж Вашингтон».


Протокол заседаний, направленный в Конгресс. — Мнение Вашингтона о мотивах Армстронга. — Его прощальное обращение


подписанный генералом Гейтсом как председателем собрания; а 18 марта 1783 года Вашингтон в общих приказах выразил свое полное удовлетворение. Все бумаги, касающиеся этого дела, были переданы в Конгресс и полностью внесены в их Журналы. *

Именно в этом старом здании в Ньюбурге, на крыльце которого мы сидим, Вашингтон написал свое обращение к офицерам по только что рассмотренному случаю; и здесь же он написал свое замечательное циркулярное письмо, адресованное губернаторам всех штатов по случаю распускания армии. Это было его последнее официальное общение с данными должностными лицами. 8 июня 1783 г. «Это письмо, — говорит Спаркс, — примечательно своей силой, глубоким интересом, который оно проявляет к офицерам и солдатам, сражавшимся в битвах за свою страну, прочностью своих принципов и мудростью своих советов. Он стремится подчеркнуть четыре главные пункта, которые являются существенными при руководстве обсуждениями любого общественного органа и претендуют на серьезное внимание каждого гражданина, а именно: нерасторжимый союз штатов; священное уважение к общественной справедливости; принятие надлежащего военного мирного устройства; ** и миролюбивое и дружественное расположение среди народа штатов, которое должно побудить его забыть местные предрассудки и склонить к взаимным уступкам ради пользы общества. Он называет их столпами, на которых только и могут держаться независимость и национальный характер. Каждое из этих положений он комментирует довольно подробно, с изяществом стиля и убедительностью доводов, во всех отношениях достойными предмета. Ни одно публичное обращение не могло быть лучше приспособлено к состоянию тех времен; и, исходя из такого источника, его влияние на умы людей должно было быть действенным и весьма спасительным» ***. Законодательные собрания, заседавшие в то время, приняли резолюции, превозносящие общественные деяния главнокомандующего; и он получил письма от нескольких губернаторов, выражавших свою благодарность и признательность за его долгую и успешную службу делу своей страны.

Многие из войск теперь отправились домой в отпуска, и Вашингтон, имея свободное время, про-

* Журналы Конгресса, т. VIII.

** Вашингтон предложил основать военную академию в Вест-Пойнте еще в апреле 1783 года. Его предложение будет рассмотрено ниже.

*** «Жизнь и труды Вашингтона» Спаркса, т. I, стр. 395.


Поездка Вашингтона по северным полям сражений. — Вызов в Принстон. — Заказанная Конгрессом статуя. — Генерал Клинтон



следовал вверх по Гудзону с губернатором Клинтоном, чтобы посетить главные районы военных операций на севере. Он прошел через поле боя при Стилвотере с генералами Скайлером и Гансевортом и продолжил свой путь на север до Тикондероги и Краун-Пойнта, а на запад — до форта Скайлер (ныне Ром) на Мохоке. Он вернулся в Ньюбург после девятнадцатидневного отсутствия, где нашел письмо от президента Конгресса с просьбой явиться к этому органу, заседавшему тогда в Принстоне, штат Нью-Джерси. Пока он ожидал выздоровления миссис Вашингтон и готовился к отъезду, Конгресс оказал полководцу высочайшую честь, единогласно проголосовав за то, чтобы конная статуя была выполнена лучшим художником Европы под руководством министра Соединенных Штатов при версальском дворе и установлена там, где будет учреждена резиденция Конгресса. *. Подобно другим подобным мемориалам, разрешенным Конгрессом в честь своих служащих, эта статуя так и не была сооружена.
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На лужайке перед нами, ныне покрытой слякотной и тускло-зеленой осенней травой, Вашингтон навсегда расстался со многими своими младшими офицерами и солдатами в тот день, когда он покинул армию, чтобы явиться в Конгресс в Принстоне. 18 августа 1783 г. Это было трогательное прелюдийное событие перед окончательным расставанием с его официальными боевыми товарищами в таверне Фрэнсиса в Нью-Йорке несколько месяцев спустя и представляет собой прекрасный сюжет для художественной кисти. Пейзаж здесь красив и величествен, и мне хотелось бы слоняться здесь весь день, размышляя о событиях, освящающих это место; но солнце поднялось высоко к полудню, и я должен спешить к близлежащим местам, каждое из которых полно интереса.

Я покинул Ньюбург около полудня и поехал вниз по отличной песчаной дороге по берегу в Нью-Виндзор, находившийся в двух милях ниже. Эта маленькая деревушка, некогда соперница Ньюбурга, приютилась в уютном уединенном местечке близ слияния ручья Чамберс-Крик с Гудзоном, на западной окраине залива. Ее защищенное положение и плодородные земли манили переселенцев-исследователей из Ирландии, которые искали место, где можно было бы раскинуть свои шатры на берегах Гудзона, и некоторые из них обосновались здесь. Среди них был Чарльз Клинтон; а в местечке под названием Литтл-Бритл, в нескольких милях вглубь суши, родились его четыре сына, двое из которых — Джеймс и Джордж — стали выдающимися людьми Революции. Первый был генерал-майором армии, а второй — бригадным генералом и губернатором Нью-Йорка во время борьбы.

Нью-Виндзор претендует на звание родины губернатора Девитта Клинтона, сына генерала Джеймса Клинтона;

* Ниже приводится описание предлагаемой статуи, как оно дано в резолюции Конгресса, принятой 7 августа 1783 года: «Постановлено: статуя должна быть из бронзы; генерал должен быть изображен в римском облачении, держащим жезл в правой ладони, а его голова должна быть увенчана лавровым венком. Статуя должна покоиться на мраморном пьедестале, на котором в барельефе должны быть представлены следующие главные события войны, которыми генерал Вашингтон командовал лично, а именно: эвакуация Бостона; взятие гессенцев при Трентоне; битва при Принстоне; бой при Монмуте; и капитуляция под Йорком. На верхней части передней стороны пьедестала выгравировать следующее: Соединенные Штаты, собравшиеся в Конгрессе, приказали воздвигнуть эту статую в год Господний 1783 в честь Джорджа Вашингтона, прославленного главнокомандующего армиями Соединенных Штатов Америки во время войны, которая отстояла и обеспечила их свободу, суверенитет и независимость».

** Биографический очерк о генерале Клинтоне можно найти на странице 272 ранее, а также краткое упоминание о его отце — на странице 255.


Совсем юная дева. — Ее достоинство. — Плам-Пойнт. — Находящиеся там укрепления. — Акростих.



но приводятся свидетельства того, что сильная снежная буря, задержавшая ее мать в «Форте» в Дирпарке, резиденции ее брата, лишила деревню предназначенной чести. * Хотя деревушка и была лишена славы родины великого человека, она может похвастаться тем, что в ней некоторое время жила одна из самых маленьких женщин — прекрасная, остроумная и добрая. Эту «милую, очаровательную крошку» звали Анна Брюстер; ее рост во взрослом возрасте составлял три фута; симметрия форм была безупречной; лицо — милым и умным; разум — живым и чистым; происхождение — поистине благородным, ибо ее предком был старейшина Брюстер из «Мэйфлауэр». Слишком маленькая, чтобы за ней ухаживать, слишком мудрая, чтобы ее завоевать, она была любима и почитаема всеми. Она прожила очаровательной девой до семьдесят пятого года жизни, после чего скончалась. Пятьдесят лет назад сельский поэт, вдохновленный ее прелестями во время вечера, проведенного в ее обществе, запечатлел ее характер в стихах. **
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Миссис Вашингтон, восхищенная живой крошечной девой, однажды пригласила ее навестить ее в штаб-квартире, когда главнокомандующий находился в Нью-Виндзоре, *** но та отказалась, полагая, что приглашение было вызвано скорее любопытством, чем уважением. Это было ошибкой; однако на протяжении всей жизни она обладала столь благородным самоуважением, что оно отталкивало излишнюю фамильярность и закрывало любые возможности для потакания праздному любопытству.

Из Нью-Виндзора я поехал на Плам-Айленд, или Плам-Пойнт — прекрасное имение Филиппа А. Верпланка, эсквайра. Во время прилива эта аллювиальная возвышенность, поднимающаяся примерно на сто двадцать футов над Гудзоном, становится островом, к которому от материка ведет узкая дамба, перекинутая через ручей массивной каменной аркой. Крик Мердерерс-Крик омывает его юго-западную границу, а со стороны суши его замыкают болото и ручей. На широком ровном плато площадью около тридцати пяти акров стоит особняк мистера Верпланка, известный красотой и величием окружающих его пейзажей. В сопровождении владельца я спустился по извилистой тропинке к подножию крутого речного берега, где среди разросшегося нового леса сохранились хорошо сохранившиеся остатки укрепления, возведенного здесь

* См. «Историю округа Ориндж» Игера, стр. 630.

** Его поэтический опыт породил следующий АКРОСТИХ

A pretty, charming little creature,
N eat and complete in every feature,
N ow at New Windsor may be seen,
A ll beauteous in her air and mien.
B irth and power, wealth and fame,
R ise not to view when her we name:
E very virtue in her shine,
W isely nice, but not o'er fine.
S he has a soul that's great, 'tis said,
T hough small's the body of this maid:
E 'en though the casket is but small,
R eason proclaims the jewel's all.
October 8, 1791.















*** Вашингтон устраивал свою штаб-квартиру в деревне Нью-Виндзор: впервые — 23 июня 1779 года, а затем — ближе к концу 1780 года, где оставался до лета 1781 года. Он жил в простом голландском доме, который давно разрушен и снесен. В этом скромном жилище леди Вашингтон принимала самых выдающихся офицеров и их жен, а также более скромных просителей ее дружбы. Покинув Нью-Виндзор в июне 1781 года, Вашингтон на короткое время обосновался в Пикскилле.

**** Этот вид открывается изнутри редута на восток, в сторону реки. Вдалеке виден остров Поллопелс-Айленд у северного входа в Хайлендс, за которым возвышаются величественные Бикон-Хиллз, где во время войны часто полыхали сигнальные огни.


Редут на Плам-Пойнте. — Шево-де-фриз. — Анекдот. — Штаб-квартиры Грина и Нокса


частично в ранний период войны, а частично — когда американская армия находилась поблизости. Это был редут с батареей из четырнадцати орудий, предназначенный для прикрытия мощных завалов (абадисов) и других препятствий, установленных на реке и простиравшихся от отмели ниже Мердерерс-Крик до Поллопелс-Айленда. *. Он также простреливал русло реки в проходе в Хайлендс. Завалы (абадисы) были сооружены под руководством капитана Томаса Мачина летом 1778 года. Если бы они и мощный редут на Плам-Пойнте существовали на год раньше, мародерская экспедиция Вогана и Уоллеса вверх по Гудзону не смогла бы состояться. Остатки этой батареи, старая Континентальная дорога и шлак от кузниц тянутся вдоль берега реки на несколько сотен футов. Бойницы также очень заметны.
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Мистер Верпланк указал на остатки подвала бревенчатого дома, стоявшего чуть выше батареи и принадлежавшего человеку по имени Макэверс еще до Революции. Макэверс был шотландцем, и, собираясь эмигрировать в Америку, он спросил своего слугу Майка, не хочет ли тот поехать с ним. Майк, бывший верным и очень привязанным к своему хозяину, сразу согласился ехать, сказав в иллюстрацию силы своей любви: „Поистине, добрый человек, я пойду за тобой до врат ада, если ты отправишься туда сам“. Плавание было долгим и штормовым, и вместо того, чтобы войти в нью-йоркскую гавань через Пролив (Нарровс), корабль проплыл через пролив Лонг-Айленд и Ист-Ривер. У водоворота под названием Хеллгейт корабль со страшным треском налетел на отмель Хогс-Бек. Пассажиры в испуге выбежали на палубу, и не было никого более потрясенного, чем Майк. Судно благополучно прибыло в Нью-Йорк, а садовником на Плам-Пойнте стал...

Приятная трехмильная поездка на запад от Плам-Пойнта привела меня к резиденции Чарльза Е. Мортона, эсквайра — живописному старому особняку на южной стороне Нью-Виндзорской дороги. Он был построен около 1735 года ** Джоном Эллисоном, одним из первых поселенцев в Нью-Виндзоре. Материалом послужил камень, а его мансардные окна и просторная нерегулярная крыша придают ему вид крупного коттеджа в сельской английской местности. В нескольких ярдах от него через каменистую лощину протекает живой ручей. Чуть ниже находится старая мельница, построенная более ста лет назад первым владельцем; и монотонная музыка ее жерновов и бункера еще не утихла.

Этот старый особняк служил штаб-квартирой генералов Грина и Нокса в то время, когда Вашингтон обитал в Хасбрук-Хаусе в Ньюбурге, и именно отсюда главнокоман-

* Согласно съемке, проведенной Генри Визнером и Гилбертом Ливингстоном осенью 1776 года, русло реки, в котором были установлены эти рогатки (шево-де-фриз), имело глубину около пятидесяти футов и ширину восемьдесят цепей, или около пяти тысяч двухсот восьмидесяти футов. Русло к востоку от Поллопелс-Айленда было недостаточно глубоким для прохода военных кораблей.

** Один из каминов имеет чугунную заднюю стенку, на которой выпуклыми буквами выбита дата: 1734.

*** Этот вид открывается с магистральной дороги на юго-восток. Вода впереди — это мельничный пруд, через плотину которого проложен пешеходный мостик. Мельница скрыта деревьями в овраге внизу. Эта сторона изначально была тыльной частью дома, в то время как старая Гошенская дорога проходила с другой стороны. Старый фасад имеет полтора этажа. Капитан Мортон, владелец, является сыном покойного генерала Иакова Мортона из Нью-Йорка.


Бал в штаб-квартире Грина и Нокса. — Автографы молодых дам. — Вашингтон об танцах. — Площадь (Сквер).


доуправляющий в сопровождении этих генералов, подкрепившись легкой закуской, отправился в «Новое здание», чтобы посетить собрание офицеров, созванное Вашингтоном из-за только что рассмотренных анонимных обращений. Здесь искусная Люси Нокс устраивала свои изысканные вечера (суарэ), украшаемые присутствием миссис Вашингтон и других дам со вкусом и изяществом, которыми изобиловал этот край; и здесь, если верить преданию, Вашингтон открыл бал, имея своей партнершей Марию Колден, бывшую тогда одной из прелестных красавиц округа Ориндж. *
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Я пообедал с мистером Мортоном в старой гостиной, которая вместе с другими помещениями поддерживается им с скрупулезной заботой в первоначальном стиле. Потолки высокие, а буазери (обшивка стен) демонстрирует архитектурный вкус. Тяжелые оконные рамы с их маленькими квадратами стекла сохранились; очень немногие стекла были разбиты и заменены со времен Революции. На одном из них выцарапаны алмазом имена трех молодых дам «былых времен» (Салли Джансон, Гити Винкуп и Мария Колден), одна из которых считалась партнершей Вашингтона по балу. Не могли ли эти имена быть написаны по тому самому случаю?

Считая это вероятным, я скопировал автографы и представляю их здесь на радость любопытствующим и сентиментальным.

В октябре 1777 года округа, которые мы сейчас рассматриваем, стали ареной больших волнений.

Форты Клинтон и Монтгомери в Гудзонском Хайлендсе пали от одного мощного удара, внезапно и хитроумно нанесенного британскими силами из Нью-Йорка, и разбитые гарнизоны разбрелись по горам, как испуганные овцы; правда, перед этим они долго и отчаянно оспаривали владение крепостями у осаждавших. Генерал Джеймс Клинтон и его брат Джордж командовали крепостями и спаслись вверх по реке. В месте, названном впоследствии Вашингтон-Сквер ** примерно в четырех

* Достопочтенная миссис Гамильтон сообщила мне, что Вашингтон никогда не танцевал. Он часто посещал балы по приглашению и иногда прохаживался в танцах, но она никогда не видела, чтобы он пытался танцевать. Вероятно, ни одна дама той эпохи, за исключением миссис Нокс, не бывала на вечерах и светских собраниях с Вашингтоном чаще, чем миссис Гамильтон. Возможно, здесь будет уместно привести копию письма на тему танцев, написанного Вашингтоном незадолго до смерти. Оно было ответом на приглашение комитета джентльменов из Александрии посетить танцевальные ассамблеи в том месте. Я скопировал его с оригинала в Александрийском музее.

* «Месье Джонатану Свифту, Джорджу Донкейлу, Уильяму Ньютону, Роберту Янгу, Чарльзу Александеру-младшему, Джеймсу Х. Хулу, управляющим».

* «Маунт-Вернон, 12 ноября 1799 г.

* «Господа, — мы с миссис Вашингтон были удостоены вашего вежливого приглашения на ассамблеи Александрии этой зимой и благодарим вас за это проявление внимания. Но, увы! наши танцевальные дни позади. Тем не менее, мы желаем всем тем, кто испытывает склонность к столь приятному и невинному развлечению, всего того удовольствия, которое может предложить им сезон; и я остаюсь, господа,

* „Ваш покорнейший и преданный слуга,“

* „Дж. Вашингтон“.

* „Сквер“ — это небольшой район местности, получивший свое название из-за того, что общественные дороги проходили таким образом, что образовывали ромбовидное ограждение, как показано на диаграмме, где a — дорога на Ньюбург; b — на Гошен; c — на Литтл-Бритл; и d — на Нью-Виндзор. Цифрой 1 обозначен дом миссис Фолс; 2 — штаб-квартира Сент-Клера и Гейтса; * а 3 — штаб-квартира Лафайета.

* На этом углу «Сквера» стоят два старинных дома, но я не смог выяснить, который из них занимали эти офицеры. Однако вполне вероятно, что это был дом на северо-западной стороне дороги, который предположительно принадлежал Эдмонстону.


Шпион в американском лагере. — Депеша в серебряной пуле. — Имя и судьба шпиона



милях к западу от деревни Нью-Виндзор, губернатор Клинтон учредил свою штаб-квартира в доме некой миссис Фолс, и там рассеянные войска были собраны перед маршем для защиты Кингстона.
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Около полудня 10 октября 1777 года всадник, явно сильно спешивший, приблизился к дезорганизованному лагерю. Дежурный часовой окликнул его, на что тот ответил: „Я друг и хочу видеть генерала Клинтона“. Всадник оказался гонцом, везшим секретное донесение от Генри Клинтона к Бергойну, который в то время был заперт американцами в Саратоге. Гонец полагал, что американские силы в Хайлендсе полностью разбиты и уничтожены, а поскольку он никогда не слышал о генерале Клинтоне ** в патриотической армии, он был уверен, что находится среди друзей. Его провели в штаб-квартиру Клинтона, и, когда его ввели в присутствие последнего, он понял свою ошибку. „Я пропал!“ — воскликнул он полушепотом и тотчас забросил что-то в рот и проглотил. Возникло подозрение, и его арестовали. Был вызван доктор Мозес Хигби, проживавший тогда неподалеку от дома миссис Фолс. Он дал заключенному сильную дозу рвотного камня, которая вскоре извлекла из его желудка серебряную пулю овальной формы. Несмотря на бдительный надзор, заключенному удалось проглотить ее во второй раз. Теперь он отказывался от рвотного, но сдался, когда губернатор Клинтон пригрозил повесить его на дереве и исследовать его желудок с помощью хирургического ножа. Пуля снова появилась. Это была искусно сработанная полая сфера, скрепленная посередине составным винтом. Внутри нее был обнаружен клочок тонкой бумаги, на котором было написано следующее послание: ***

«Форт Монтгомери, 8 октября 1777 г.

Nous y voici, **** и теперь между нами и Гейтсом никого нет. Я искренне надеюсь, что этот наш небольшой успех облегчит ваши операции. В ответ на ваше письмо от 28 сентября, доставленное К. К., (v) я скажу лишь одно: я не смею приказывать или даже советовать по очевидным причинам. От всего сердца желаю вам успеха.

Преданный вам, Генри Клинтон.

Генералу Бергойну».

Вина пленника была очевидна; устами своими он был осужден. Вскоре после этого губернатор Клинтон двинулся к Эсопусу, или Кингстону, взяв шпиона с собой. В Хорли, в нескольких милях от Кингстона, он был судим, приговорен к смертной казни и повешен на яблоне возле старой церкви, в то время как деревня Эсопус пылала в огне, подожженная мародерствующим неприятелем. (vi)

* Этот дом, принадлежащий ныне (1850 год) мистеру Сэмюэлю Муру, представляет собой каркасное здание * и стоит на правой стороне Нью-Виндзорской дороги, у юго-восточного угла «Сквера». Он окружен белой акацией и крупными бальзамировыми тополями. Там майор Армстронг написал знаменитые Ньюбургские обращения, и там посвященные в тайну проводили свои закрытые совещания.

** Британские офицеры в этой стране упорно придерживались решения не удостаивать офицеров-ребелов их присвоенными званиями. Их называли мистер Вашингтон, мистер Клинтон, мистер Грин и т. д. Забавно просматривать газеты тори тех дней, особенно «Ривингтонс Газетт», и наблюдать за легкомысленным и претендующим на остроумие манером, в котором американского генералиссимуса именовали мистером Вашингтоном.

*** Письмо губернатора Клинтона Совету безопасности, датированное: «Штаб-квартира, дом миссис Фолс, 11 октября 1777 г.»

**** „Вот мы и здесь“. Я скопировал это послание с копии, написанной рукой губернатора Клинтона, которая хранится среди рукописей генерала Гейтса в библиотеке Нью-Йоркского исторического общества. На ней есть пометка: „Генри Клинтон — Дж. Бергойну, 8 октября 1777 г., найдено в серебряной пуле“. Эта самая пуля несколько лет назад находилась у покойного генерала Джеймса Таллмаджа, душеприказчика по завещанию губернатора Джорджа Клинтона. Теперь она является собственностью одного из потомков Клинтона.

* (v) Капитан Кэмпбелл. См. стр. 79, т. I.

* (vi) Шпиона звали Дэниел Тейлор. Он был сержантом на британской службе. Отец покойного судьи Вудворда из Верховного суда штата Нью-Йорк выступал в роли судьи-адвоката во время этого процесса. На странице 389 ранее я упоминал об этом происшествии и отмечал, что Кингстон был местом казни шпиона. Хорли в то время входил в состав тауншипа Кингстон.


Местоположение и вероятный вид Темпла. — Вид от него. — Лагерное поле и окрестности.



Покинув дом мистера Мортона, я отправился осмотреть место «Нового здания», или Темпла, как его называли, где проходило собрание офицеров.
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Оно находится на поле, принадлежащем ныне мистеру Уильяму Макгиллу (ранее принадлежавшем покойному Джабезу Атвуду), на господствующей возвышенности примерно в ста родах к востоку от дороги на Ньюбург и в двух милях к северу от усадьбы Мортона. День был туманным и моросящим, и далекий пейзаж был полностью скрыт от глаз; но во время второго визита, в яркий летний день, с несколькими друзьями из Ньюбурга, я насладился великолепным видом, открывающимся с этой смотровой площадки.
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На юго-востоке вырисовывались величественные Хайлендс, рассеченные Гудзоном; Северный и Южный Биконы и Баттер-Хилл, возвышаясь над сотней своих меньших собратьев, составляли картину величия и красоты. Сверкали в лучах полуденного солнца белые дома Корнуолла и Кентербери; а высоко по склонам гор, простираясь на запад до Вудкок-Хилла, желтые поля зерновых и акры зеленой кукурузы разнообразили пейзаж. Вдалеке на северо-западе виднелся верхний хребет Шаванганк, а временами удавалось заметить синие высокие пики Катскиллских гор в шестидесяти милях к северу. Через луга на западе мы могли отчетливо проследить линию старой дамбы, сооруженной во время стоянки армии лагерем; а в рощах, окаймляющих склоны (куда мы вскоре после этого направились), мы обнаружили остатки нескольких хижин, построенных для нужд солдат.

Темпл (Храм) представлял собой крупное временное сооружение, возведенное по приказу Вашингтона для нескольких целей: как армейская часовня, помещение ложи для братства масонов, существовавшего
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* Этот вид открывается с места Темпла на юго-восток. Вдали виден проход гор Хайлендс в Ньюбургский залив. Справа находится Баттер-Хилл, а рядом с ним — деревня Корнуолл. Форма и внешний вид Темпла были зарисованы по описанию, данному майором Барнетом, и несомненно имеют общее сходство с оригиналом.

** Это воспроизведение картины работы Тайса из моей коллекции. Земля, на которой располагался лагерь на западной стороне луга, ныне принадлежит главным образом Гилберту Томпкинсу и Натаниэлю Муру. Этот вид снят с земли мистера Томпкинса, глядя на востоко-юго-восток. На склонах на переднем плане и на краю луга за ним располагались лагерем Нью-Йоркский полк Ван Кортландта, а также Мэрилендские и Виргинские войска. На восточной стороне луга, на самом отдаленном возвышении на среднем плане, стояли войска Новой Англии. На склоне справа от этого возвышения стоял Темпл. Вдали виден верхний вход реки Гудзон в Хайлендс. Луг раньше назывался болотом Бивер-Дам из-за того, что бобры строили плотины на его нижнем конце, из-за чего воды затопляли низины. Американцы построили через него дамбу и каменную плотину (дамбу) на западной стороне для защиты своего плаца. Я видел остатки этой дамбы; ее местоположение отмечено светлой линией по низине. Примерно в четверти мили к северу от места расположения Темпла находится старинный каменный дом, видимый на картине — единственное жилище поблизости во время войны. Он был построен Сэмюэлем П. Брюстером в 1768 году, о чем свидетельствует камень с высеченной надписью в передней стене. Он принадлежал некому мистеру Муру. Его нынешним обитателем является Фрэнсис Вейант.


Темпл в описании майора Барнета. — Два живых патриота. — Визит к майору Барнету.


среди офицеров, и для проведения публичных собраний различного рода. При возведении он назывался Храм Добродетели; при освящении суффикс был справедливо отброшен, и он стал именоваться просто Темпл. Оргии, проведенные по случаю его освящения, сбросили с него мантию чистоты. Майор Барнет, который до сих пор жив (1851 год) в окрестностях, описал его мне как строение из грубо тесаных бревен продолговато-квадратной формы, высотой в один этаж, с дверью посередине, множеством окон и широкой крышей. Окна были квадратными, без стекол и примерно размером с обычные портовые отверстия на военном корабле. На одном из кончиков имелась небольшая галерея, или приподнятая платформа, для ораторов и председательствующих. Возле старой яблоневой заводи в поле мистера Макгилла мы проследили явные очертания фундамента здания. Оно должно было иметь длину около восьмидесяти футов и ширину сорока. На вершине холма к северу заметны следы каминов, и там еще в начале нынешнего века стояло длинное здание. Некоторые предполагали, что это и был Темпл; на самом деле это были лишь бараки для стоявших там войск Новой Англии. Через несколько лет эти тусклые ориентиры и то старое яблоневое дерево канут в Лету.
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Это место освящено одним из самых возвышенных проявлений истинного патриотизма, какими изобилует наша революционная история. Там любовь к стране и преданность возвышенным принципам одержали удивительную победу над обольстительной силой эгоизма и личного интереса, подстегиваемых к бунту против высших мотивов ударами кажущейся несправедливости и личных страданий. Это поистине священное место; и если старый каменный дом в Ньюбурге достоин попечительной заботы штата как штаб-квартира любимого Вашингтона, то место Темпла, где он одержал свою славнейшую победу, несомненно заслуживает памятника, который увековечит память о нем и связанных с ним событиях.

В Литтл-Бритене, в нескольких милях от Храма и менее чем в четверти миля друг от друга, проживают два уроженца округа Оранж, которые любили Вашингтона и свою страну и служили им в войне за независимость. Это Роберт Бернет и Южул Напп. Из некогда длинного списка пенсионеров Революции в округе Оранж остались только они — почитаемые живые свидетели доблести тех, кто успешно боролся за свободу. Я покинул поле у Храма во время своего первого визита с намерением навестить этих отцов-патриотов, но, сбившись с правильной дороги, а также из-за того, что сгустились ночные тени вместе с туманом и дождем, я вернулся в Ньюбург.

Позднее добрые друзья раздобыли для меня портреты и автографы обоих. * Что еще лучше, впоследствии я имел удовольствие лично побеседовать с майором Бернетом в его резиденции. Это произошло во время моего второго визита в лагерь. В сумерки того душного августовского дня мы поднялись по зеленой аллее, обсаженной почтенными ивами — несколько деревьев были повалены недавним торнадо, — и расположились в просторном холле дома старого солдата...

* Я обязан мистеру Чарльзу У. Кашману из Ньюбурга дагерротипом майора Бернета, снятым с натуры, с которого была скопирована приведенная выше картина. Портрет мистера Наппа создан на основе превосходного живописного изображения головы человека, почти достигшего столетнего возраста, кисти мистера Чарльза В. Тайса, талантливого художника-самоучки из Ньюбурга, который любезно предоставил мне копию для использования.


Общественная жизнь майора Бернета и сержанта Наппа. — Письмо Вашингтона Грину.



Он только что удалился в свою спальню, но вскоре появился перед нами, держась так прямо и мужественно, словно находился в расцвете сил, хотя тогда ему уже шел девяностый год.

Отец майора Бернета был шотландцем, мать — уроженкой Ирландии. Он служил лейтенантом в роте капитана Стивенса и командовал редутом № 3 в Вест-Пойнте во время измены Арнольда. Впоследствии он дослужился в армии до звания майора и был одним из делегатов, посетивших собрание офицеров у Храма. * Он оставался в армии под непосредственным командованием главнокомандующего вплоть до расформирования войск в 1783 году. Когда американцы вступили в город Нью-Йорк по мере того, как британцы оставляли его, он командовал арьергардом. Он рассказал мне, что отчетливо помнит 25 ноября 1783 года и величественный вид Вашингтона, когда тот вместе с губернатором Клинтоном и другими гражданскими и военными чинами стоял перед старым каменным домом ** примерно в двух милях ниже Кингсбриджа, в то время как войска проходили мимо с обнаженными головами. Он видел Каннингема, зловещего провост-маршала в Нью-Йорке, которого крепко охраняли его друзья во время марша к месту посадки на судна, в то время как разъяренная толпа жаждала схватить его и наказать по заслугам.
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Майор Бернет также присутствовал при том, как Вашингтон окончательно расставался со своими офицерами в таверне Фрэнсиса *** в Нью-Йорке. Как могло сердце не биться быстро и сильно от глубокого волнения при личной беседе с тем, кто пожимал руку главнокомандующего в тот момент, столь трогательно описанный Маршаллом и другими! Губы патриота дрожали от волнения, когда он говорил о той сцене, и я заметил, как мои собственные глаза заволокло слезами сочувственного чувства. Майор Бернет видел то, что удавалось увидеть немногим людям в современные времена: живых представителей семи поколений своего рода — своего прадеда, деда, отца, себя самого, сво[его сына... а в]последствии он служил под началом генерала Вустера в стычке у Риджфилда. (v) Когда Лафайет

* Вашингтон в письме к генералу Грину от 6 февраля 1782 года, озаглавленном «Ньюбург», ссылается на мистера Бернета следующим образом: «Я намеревался написать вам длинное письмо о различных делах; но майор Бернет прибыл неожиданно в то время, когда я готовился к празднованию дня и как раз собирался на смотр войск перед салютом (feu de joie). * Поскольку он нетерпелив из-за опасения, что санный путь может испортиться, и поскольку он может рассказать вам о событиях в нашем секторе более подробно, чем у меня есть время, я отсылаю вас к нему».

** Этот каменный дом стоит до сих пор. Его рисунок можно найти в другой части этой работы. С ним связаны и другие интересные воспоминания.

*** Эта таверна, ныне (1850 г.) отель «Брод-Стрит», отлично сохранилась. Она стоит на углу Брод-стрит и Перл-стрит. Рисунок ее можно найти на странице 633, том II.

**** Умер 1 декабря 1854 года в возрасте 92 лет и 9 месяцев. См. стр. 408.

* Здесь упоминается годовщина подписания договора о союзе между Соединенными Штатами и Францией. Было уже поздно, когда мы простились с майором Бернетом — слишком поздно, чтобы навестить его соседа мистера Наппа, которому исполнился девяносто один год и который был весьма слаб. От другого человека я узнал об основных событиях его общественной жизни и раздобыл его автограф, факсимиле которого приведено здесь вместе с его портретом. Мистер Напп родился в Коннектикуте в 1759 году. Он вступил в армию примерно в восемь лет. Его первый боевой опыт пришелся на битву при Уайт-Плейнс; в[последствии...]


Гвардия главнокомандующего. — Ее организация, характер, форма и офицеры


[набрали] его корпус легкой пехоты, мистер Напп стал его бойцом и вместе с ними сражался в битве при Монмуте в июне 1778 года. * Вскоре после этого он был избран членом гвардии главнокомандующего и более двух лет преданно служил в ней в звании сержанта.
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Он покинул службу в 1782 году, заручившись одобрением Вашингтона. Считается, что он является единственным выжившим бойцом этого хорошо дисциплинированного корпуса времен Революции — личной охраны Вашингтона. **
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Несмотря на физическую слабость, мне сообщили, что его ум оставался...

* Многие мушкеты, принадлежавшие этому корпусу, ныне хранятся в Комнате реликвий в штаб-квартире в Ньюбурге. Лафайет приобрел их на собственные деньги во Франции и подарил своему любимому корпусу.

** Гвардия главнокомандующего, обычно называемая Личной гвардией (Life Guard), представляла собой отдельный корпус отборных людей, приставленных к особе главнокомандующего, но которых никогда не щадили в бою. Она была сформирована в 1776 году, вскоре после осады Бостона, когда американская армия стояла лагерем на острове Йорк, или Манхэттен, близ Нью-Йорка. Она состояла под командованием майора — сто восемьдесят человек. Калеб Гиббс из Род-Айленда был ее первым командиром и носил звание капитана-коменданта. Он занимал эту должность до конца 1779 года, когда его сменил Уильям Колфакс, один из его лейтенантов. Лейтенантами Гиббса были Генри П. Ливингстон из Нью-Йорка, Уильям Колфакс из Нью-Джерси и Бенджамин Гоймс из Вирджинии. Полковник Николас из Вирджинии был лейтенантом под началом Колфакса. Последний офицер оставался во главе корпуса вплоть до расформирования армии в 1783 году. Условия зачисления в гвардию были такими же, как и в любой другой корпус регулярной армии, за исключением требований к квалификации. Личный состав отбирался с особым вниманием к его физическим, моральным и интеллектуальным качествам, и принадлежность к гвардии главнокомандующего считалась знаком особого отличия. От Джорджа В. П. Кастиса, эсквайра, из Арлингтон-Хауса, штат Вирджиния, я узнал множество подробностей об этом корпусе. Мистер Кастис является внуком леди Вашингтон и приемным сыном генерала. Он был знаком с несколькими офицерами и рядовыми гвардии, отчетливо помнит их форму и хорошо знаком с их историей. Ему принадлежит флаг, который некогда принадлежал гвардии. Сейчас он находится в музее в Александрии на Потомаке, где я зарисовал его изображение, прилагаемое здесь. Флаг представляет собой белый шелк, на котором аккуратно нарисована эмблема. На нем изображен один из гвардеицев, удерживающий лошадь и принимающий знамя из рук Гения Свободы, который представлен в образе женщины, опирающейся на щит Союза, рядом с которым находится американский орел. Девиз корпуса «Победить или умереть» написан на ленте. Форма гвардии состояла из синего мундира с белыми лацканами, белого жилета и кюлотов, черных полугамаш, треуголки с сине-белым пером. Они были вооружены мушкетами, а иногда и холодным оружием.

* Численный состав корпуса в разное время менялся. Сначала он насчитывал сто восемьдесят человек. Зимой 1779–1780 годов, когда американская армия под командованием Вашингтона стояла квартирами в Морристауне в непосредственной близости от противника, он был увеличен до двухсот пятидесяти. Весной численность была сокращена до первоначальной, а в 1783 году, в последний год службы, она составляла всего шестьдесят четыре унтер-офицера и рядового. Всегда принимались меры к тому, чтобы в этом корпусе были представлены все штаты, поставлявшие войска для Континентальной армии. Питер Форс, эсквайр, из города Вашингтон любезно позволил мне скопировать имена гвардейцев, содержавшиеся в оригинальном списке, находящемся в его распоряжении, от 2 марта 1783 года. Он подписан Колфаксом, а на обратной стороне имеется пометка рукой Вашингтона, факсимиле которой приведено на следующей странице. В архивах Государственного департамента я обнаружил другой список от 4 июня 1783 года. ** Это один из последних списков, представленных главнокомандующему, поскольку вскоре после этого армия была расформирована. Список в точности повторяет тот, что находится у мистера Форса, за исключением того, что в июньском списке пропущены имена капрала Джона Дента и рядового Самуэля Вортмана. Деннис Мориарти, бывший в марте капралом, значится в июне рядовым. Последний список подписан Колфаксом с его удостоверяющей надписью о том, что «вышеприведенный список включает весь состав гвардии». На нем имеется пометка: «Список унтер-офицеров и рядовых гвардии главнокомандующего, обязавшихся служить до конца войны».

Я столь подробно останавливаюсь на этом корпусе потому, что история почти хранит молчание на сей счет, и потому, что живые свидетели, ныне почти исчезнувшие, унесут с собой ненаписанные хроники гвардии в забвение могилы.

* Массачусетс. — Джон Филлипс, сержант; Джон Деррик, капрал; Айзек Мэннинг, флейтист; Джозеф Винчи, Джон Бартон, Джоэл Кросби, рядовые.

* Род-Айленд. — Дэвид Браун, сержант; Рэндалл Смит, Рубен Томпсон, Уильям Таннер, Соломон Дэйли, рядовые. Коннектикут. — Элиху Хэнкок, капрал; Динн Мэннинг [см. упоминание о нем на стр. 607], штаб-барабанщик; Джаред Гудрич и Фредерик Парк, флейтисты; Питер Холт, Джедида Брайан, Леви Дин, Джеймс Дэйди, Генри Уоллес, Элайджа Лоуренс, рядовые.

* Нью-Йорк. — Джон Робинсон, Джейкоб Шривер, Эдвард Уайли, Джон Коул, рядовые.

* Нью-Джерси. — Джонатан Мур, Бенджамин Итон, Стивен Хэтфилд, Льюис Кэмпбелл, Самуэль Бэйли, Уильям Мартин, Лабан Ландор, Роберт Блэр, Бенджамин Бунуэль, рядовые; Джон Фентон, барабанщик.

* Пенсильвания. — Уильям Хантер и Джон Арнольд, сержанты; Енох Уиллс, капрал; Корнелиус Уилсон, барабанщик; Чарльз Догерти, Уильям Карнахан, Роберт Финдли, Джон Доулхар, Джон Паллон, Хью Калл, Джеймс Хьюз, Джон Финч, Дону Мориарти, Джон Монтгомери, Дэниел Хаймер, Томас Форрест, Уильям Кеннеси, Адам Фоулз, Джордж Фишер, рядовые. Мэриленд. — Эдвард Уид, Деремайя Дрискел, Томас Гиллен, рядовые.

* Вирджиния. — Рипс Митчелл, сержант; Льюис Флемистер, Уильям Корам, Уильям Пейс, Джозеф Тимберлейк, рядовые.

* Я скопировал эти подписи с оригинальных присяг на верность, подписанных в Вэлли-Фордж весной 1778 года каждым офицером Континентальной армии и ополчения, находившимся тогда там на службе. Эти присяги бережно хранятся в архивах Государственного департамента в Вашингтоне.


Сержант Напп. — Возвращение в Ньюбург. — Отъезд в Фишкилл. — Список гвардии главнокомандующего



весьма бодр и ясен в том, что касается военных сцен его юности. Он любит «снова вести свои битвы» и радуется, когда






С улыбкой херувима болтливый мальчик,

Прильнувший к груди ветерана,

Бросил любимую игрушку

И на свой нежный палец накручивает

Те редкие пряди, что от бега

Девяноста лет стали белоснежными;

И когда слеза привлекает его взгляд,

Он восклицает: «Дедушка, что тебя ранило?»

Ханна Ф. Гулд.






Широкие вспышки зарниц и раскаты грома, предвещавшие приближающийся ливень, заставили нас вовсю пустить в ход хлыст, когда мы покидали темную аллею патриота. Мы добрались до Ньюбурга в одиннадцать часов, уставшие и голодные, когда буря была уже совсем близко, но успели до того, как хлынул ливень. Следует напомнить, что это происходило во время моего второго визита в лагерь в Нью-Виндзоре в знойную летнюю пору. Давайте вернемся к нашему рассказу об осеннем путешествии.
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На следующее утро туман и тучи рассеялись. В шесть часов я переправился через реку Гудзон к пристани Фишкилл и в половине восьмого позавтракал в селении, в пяти милях к востоку. Воздух был слегка морозным, но едва солнце показалось из-за холмов, как теплое дыхание и мягкий свет бабьего лета разлили свое благотворное влияние по лицу природы и пробудили ответную радость в сердце и уме путешественника. Местность, по которой пролегает большак, исключительно живописна. Дорога окаймляет глубокие, богатые долины Маттеаван и Гленхэм, где течет чистый ручей от далекого горного озера и бьющего ключом родника, вращая на своем пути множество мельничных колес и тысячи веретен, установленных вдоль его берегов. На юге величественная цепь восточных Хайлендс, скалистая и обрывистая близ своих вершин, с пологими склонами спускается вниз и сливается своими суровыми очертаниями с зелеными холмами долины. На их крутые склоны

* Главными источниками этого прекрасного ручья являются пруд Уэйли, расположенный высоко среди пересеченных холмов восточных Хайлендс на границе Поллингса, и родник у подножия гор в ущелье (Клов) в Бикмане.


Деревня Фишкилл. — «Дом Уортона». — Енох Кросби. — «Шпион разоблачен».



возделанные поля взобрались, подобно плющу на какой-нибудь седой старой башне; и там, окрашенные всеми красками осени, они казались висящими в мягком утреннем солнечном свете, словно богатые гобелены в королевских покоях.
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Деревня Фишкилл живописно раскинулась на пологом участке равнины у подножия гор и представляет собой место большого интереса для исследователя нашей истории. Надежно защищенная высокими горами от вторжения с юга и окруженная плодородной землей, она была выбрана в качестве безопасного хранилища для военных припасов, для заключения пленных тори и других лиц, захваченных с помощью хитрости или в партизанских стычках на Нейтральной полосе в Уэст-Честере;
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а также на некоторое время — в качестве места лагеря части Континентальной армии и спокойных заседаний легислатуры штата.

* Бараки находились примерно в половине мили к югу от деревни, тянусь вдоль дороги до самого подножия гор. Штаб-квартира офицеров располагалась в доме мистера Ван Вика, принадлежавшем тогда некоему мистеру Уортону. Из-за этого обстоятельства он известен как «Дом Уортона». Кладбище солдат находится у подножия гор, где дорога Айзека Ван Вика ответвляется на восток от шоссе. Эта округа является местом многих наиболее захватывающих событий, описанных Купером в его «Шпионе, или Повести о Нейтральной полосе». В доме Уортона Енох Кросби, считающийся реальным прототипом вымышленного персонажа писателя Харви Бирча, подвергся фиктивному суду Комитета безопасности, а затем был заключен в кандалы в старой голландской церкви в деревне. Кросби поступил на «секретную службу» своей страны осенью 1776 года, и его личные достижения в разоблачении перед своими друзьями-вигами планов и передвижений тори были выдающимися. В тот период тайных врагов стоило опасаться больше, чем открытых; среди них в Уэст-Честере и южных районах Датчесса Кросби долгое время свободно вращался, не вызывая у них подозрений. Во время одной из своих поездок он попросился на ночлег в дом женщины, которая оказалась сторонницей тори. От нее он узнал, что в окрестностях формируется отряд лоялистов для похода в

* Маркиз де Шастллюкс, посетивший Фишкилл осенью 1780 года, говорит в своем интересном повествовании: «Этот город, в котором насчитывается не более пятидесяти домов на пространстве двух миль, долгое время был главным складом американской армии. Именно там они разместили свои склады, госпитали, мастерские и т. д.; но все это образует целый город в себе, состоящий из красивых больших бараков, построенных в лесу у подножия гор; ибо американцы во многом подобны римнам и едва ли имеют иные зимние квартиры, кроме деревянных городов или укрепленных лагерей, которые можно сравнить с гиемалиями (hiemalia) римлян». — Путешествие по Северной Америке, т. I, стр. 54. Боевой меч Вашингтона, бережно хранимый в стеклянной витрине в Национальном музее в городе Вашингтон, был изготовлен Дж. Бэйли в Фишкилле и носит его имя. Его мастерская еще существовала, когда я был там, но использовалась как конюшня. Она была снесена в 1849 году. Рисунок меча, а также стойки, завещанной Франклином Вашингтону, можно найти в другой части этой работы.

** Эта картина создана по зарисовке с натуры капитана Г. Л. Барнума, автора небольшой тонкой книги под названием «Шпион разоблачен», посвященной Джеймсу Фенимору Куперу, эсквайру. В ней содержатся мемуары Еноха Кросби, который, как утверждает автор, был прототипом «Харви Бирча» мистера Купера. Рассказы были записаны со слов самого Кросби стенографически капитаном Барнумом. Предпринимались попытки поставить под сомнение достоверность этой работы; однако доктор Уайт из Фишкилла, который любезно сопровождал меня по местным достопримечательностям, заверил меня, что его отец, пожилой человек, который все еще жив, был хорошо знаком с Кросби и утверждает, что повествование Барнума в целом достоверно. Енох Кросби родился в Харвиче, округ Барнстабл, в Массачусетсе, 4 января 1750 года. В младенчестве его родители уехали в штат Нью-Йорк и поселились в Саут-Исте в округе Датчесс (ныне Патнам). Среди благородных и живописных пейзажей этого края прошло его детство. Он освоил ремесло сапожника. Когда разразилась Революция, он отложил в сторону кочедыг и колодку и взял на плечо мускет. Тогда он проживал в Данбери и был одним из упомянутой сотни людей, которые в 1775 году выступили к озёру Шамплейн и участвовали в боях в том районе вплоть до штурма Квебека. После возвращения Кросби некоторое время вел спокойную жизнь, а затем занялся «секретной службой». Благодаря ему множество отрядов тори попало в руки вигов, и в таких случаях он обычно попадал в плен, претерпевал тюремное заключение, но ему, как правило, удавалось бежать. Наконец его успешные побеги из неволи вызвали подозрения у тори, и Кросби, посчитав небезопасным дольше находиться среди них, присоединился к отряду Континентальной армии под командованием Хита, стоявшему тогда лагерем в Хайлендс. По истечении срока службы он вернулся в Саут-Ист, где обрабатывал небольшую ферму вплоть до своей смерти в 1834 году. Капитан Барнум утверждает, что замысел «Шпиона» Купера зародился в доме Джона Джея в Бедфорде, округ Уэст-Честер. Мистер Джей был одним из членов Комитета безопасности, который нанимал Кросби, и неизбежно был знаком с его подвигами. Кросби выступал свидетелем в суде города Нью-Йорка в 1827 году, и его узнал один пожилой джентльмен, представивший его аудитории как прототип «Харви Бирча» *. Этот факт получил широкую огласку. Поставленная на сцене драма «Шпион» шла тогда в одном из театров; Кросби пригласили посетить спектакль; было объявлено о его согласии, и тем вечером переполненный зал приветствовал старого солдата. Наша одаренная соотечественница мисс Анна С. Линч написала следующие сомневающиеся строки:

«На портрет Харви Бирча.
Не знаю я, твой благородный труд
Украсил ли историю отчизны,
Ведь в краткой и яркой ее летописи
Я твоего имени не прочла.

Не знаю я, жил ли ты вообще,
Помимо живой мысли
Того, кто описал твою жизнь,
Исполненную безмолвных страданий.

И все же в твоей истории я вижу
Судьбу многих великих душ,
Что вступают в ряды армии мучеников,
Которых мир не знает».















Подвиги Еноха Кросби. — Эпизоды его жизни. — Древняя голландская церковь. Деревня Фишкилл.



Йорк и присоединиться к британской армии. Он выказал крайнюю лояльность и, согласившись завербоваться к ним, завоевал безграничное доверие капитана, который открыл ему все свои планы. В ту ночь, когда все стихло, Кросби украдкой выбрался из постели, поспешил в Уайт-Плейнс, где заседал Комитет безопасности, * сообщил им секреты экспедиции и до рассвета вернулся в свое жилище незамеченным.
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По предложению Кросби на следующий вечер было назначено собрание отряда, и пока оно продолжалось, дом был окружен отрядом вигов, присланных для этой цели Комитетом безопасности, и все находившиеся внутри были взяты в плен. Их доставили в Фишкилл и заключили в кандалы в старой каменной церкви — одной из сохранившихся реликвий Революции. Комитет безопасности, прибывший для их суда, расположился в доме Уортона. После допроса все заключенные, включая Кросби,

* Комитет безопасности в то время состоял из господ Джея, Платта, Дуэра и Сакетта — выдающихся патриотов времен Революции.

** Это рисунок карандашом мисс Ньюлин, выполненный со двора с видом на юго-запад — с той же точки, откуда я сделал рисунок, который понравился мне меньше, чем тот, что был любезно предоставлен мне прекрасной художницей. Церковь построена из груботесаного камня, оштукатуренного с трех сторон.

* В ежемесячном историческом издании, опубликованном в Конкорде, штат Нью-Гэмпшир, в 1823 году Джейкобом Б. Муром, эсквайром, бывшим библиотекарем Нью-Йоркского исторического общества, содержится краткий биографический очерк о Дэвиде Грее, который был «шпионом» «Нейтральной полосы». Автор пишет: «Эпизоды его жизни во многих деталях совпадают с характером Харви Бирча в популярном романе „Шпион“». Это было написано за шесть лет до публикации книги «Шпион разоблачен».


Бегство Кросби. — Его подвиги у Теллерс-Пойнт. — Очень старый человек и отвергнутый ухажер. — Троицкая церковь.



были отправлены обратно под стражу. По воле случая он остался на несколько минут один на один с комитетом, и был разработан план побега. Он осуществил его через окно в северо-западном углу церкви, скрытое ивой. Оказавшись на земле, он избавился от свободных кандалов и с оленьей быстротой пронесся мимо часовых, скрывшись в болоте невредимым под тремя или четырьмя пулями, выпущенными наугад во мраке. Впоследствии он еще дважды попадал в плен вместе с тори, но ему удавалось бежать.
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Некоторое время в старой каменной церкви содержались пленные британские и гессенские солдаты. Первые были захвачены хитростью у Теллерс-Пойнт близ устья реки Кротон; вторые являлись отбившимися от рук одиночками, столкнувшимися с отрядом лоялистов около Йонкерса на Нейтральной полосе. Британские солдаты были захвачены Кросби и несколькими людьми, входившими в состав отряда под командованием полковника Ван Кортланда, стоявшего тогда лагерем на восточном берегу Гудзона для наблюдения за действиями на Нейтральной полосе. Когда они находились возле Теллерс-Пойнт, британский шлюп поднялся вверх по реке и бросил якорь на фарватере напротив. Кросби и еще шесть человек направились к мысу; пятеро из них вместе с ним спрятались в кустах, а еще один, одетый в пехотную форму, прохаживался по пляжу. Находившиеся на судне офицеры заметили его, и на захват были отправлены одиннадцать человек в лодке. Когда англичане высадились на берег, американец пустился наутек. Не подозревая об опасности, они бросились в погоню, после чего Кросби и его пять товарищей, подняв в кустах шум, словно там находился целый полк, выскочили наружу и приказали врагам сдаться. Одураченные и перепуганные, те подчинились без единого выстрела. На следующий день они уже сидели в каменной церкви в Фишкилле.

Прежде чем посетить дом Уортона, я навестил преподобного мистера Кипа, пастора старой церкви. Он любезно разрешил мне изучить записи общества, которые до недавнего времени велись на голландском языке. Они уходят корнями в 1730 год, когда церковь в Фишкилле и другая церковь в Покипси были объединены под общим названием «Приходская церковь в Фишкилле и Покипси» на протяжении многих последующих лет. Мне не удалось найти никаких сведений о строительстве церкви, но есть основания полагать, что она была возведена около 1725 года. Мистер Кип показал мне серебряный кубок для причастия, принадлежащий церковной службе, который был преподнесен обществу Самуэлем Верпланком, эсквайром, главным образом с целью увековечить с помощью выгравированной на нем надписи память о residente-норвежце, умершем в необычайном возрасте ста двадцати восьми лет. *

Я провел полчаса в доме Уортона и, возвращаясь в деревню, по пути зарисовал старую английскую церковь (ныне именуемую Троицкой). Она стоит на западной стороне дороги на окраине деревни, и ее форма примерно такая же, как была тогда, когда она использовалась как госпиталь для

* Ниже приводится текст надписи: «Преподнесено Самуэлем Верпланком, эсквайром, Первой реформатской голландской церкви в городе Фишкилл в память о мистере Энглеберте Хаффе, норвежце по рождению, при жизни состоявшем в личной охране принца Оранского, ставшего впоследствии королем Англии Вильгельмом III. Он прожил ряд лет в этой стране и скончался с безупречной репутацией в Фишкилле 21 марта 1765 года в возрасте 128 лет». О Хаффе рассказывают, что, когда ему было сто двадцать лет, он ухаживал за хорошенькой двадцатилетней девушкой. У нее уже был жених ее собственного возраста, и она, разумеется, отвергла ухаживания Нестора. Старый ухажер был возмущен отказом. Он считал, что имеет наибольшее право претендовать на сердце и руку девицы, поскольку обладал на сто лет большим опытом, чем «глупый мальчишка», и лучше знал, как обращаться с женой, чем этот мешающийся под ногами юнец.

** Эта картина также выполнена по карандашному рисунку мисс Ньюлин.


Печать первой Конституции штата Нью-Йорк. — Штаб-квартира барона Штойбена. — Анекдот о бароне.



больных и как место заседаний бежавшей легислатуры Нью-Йорка, когда та перебралась из Уайт-Плейнс в Фишкилл. Согласно записям, сессия здесь началась 3 сентября 1776 года. Несколько лет назад при рытье могилы на погосте пономарь обнаружил скелет с кусочками алого сукна и латунной пуговицей — останки, несомненно, британского солдата, похороненного в своем мундире.
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Интересный библиографический факт, связанный с Фишкиллом, сообщил мне Гулиан К. Верпланк, эсквайр. Я уже упоминал об изнурительных обстоятельствах, в которых создавалась, обсуждалась и принималась первая республиканская Конституция штата Нью-Йорк, когда легислатура отступала перед приближением британских штыков сначала в Гарлем, затем в Кингсбридж, Йонкерс, Уайт-Плейнс, Фишкилл и Кингстон. «Конституция штата Нью-Йорк, — говорит мистер Верпланк, — была напечатана в 1777 году и стала первой, а также самой важной книгой из всех, когда-либо изданных в штате. Народ смог найти в своих владениях лишь один печатный станок, на котором можно было напечатать этот труд их представителей. Это было сделано в Фишкилле Сэмюэлем Лаудоном, который был редактором-вигом и печатником в городе Нью-Йорк и удалился со своим печатным станком в Фишкилл, где находился главный склад припасов, госпиталей и т. д. северной армии Соединенных Штатов» **. Мистер Верпланк владеет экземпляром этого драгоценного памятника американской типографики. Они стали почти такими же редкими, как Сивиллины книги, и столь же относительно ценными, ибо воплощенные в них принципы предвосхитили судьбу государства. В отличие от Тарквиния Гордого, владелец ценит ее превыше любых денег.

Я покинул деревню ближе к полудню и, избрав более северный путь к пароме, посетил резиденцию покойного судьи Верпланка, расположенную в красивом уединенном месте примерно в миле от восточного берега Гудзона и в двух милях к северо-востоку от пристани Фишкилл. К нему ведет от большака извилистая каретная дорога, проходящая по широкому волнистому лугу, затененному почтенными деревьями. Старый особняк каменный, в полтора этажа, с мансардными окнами, выдержанный в стиле лучших домов голландской постройки, возводившихся сто лет назад. Во время Революции он принадлежал Самуэлю Верпланку, эсквайру. С северной стороны была пристроена двухэтажная пристройка. Я зарисовал только старинное здание. Этот дом примечателен в связи с моей темой как штаб-квартира барона Штойбена, когда американская армия стояла лагерем в окрестностях Ньюбурга ***, а также как место, где в 1783 году было организовано знаменитое Общество Цинциннати. Собрание для этой цели проходило в большой квадратной комнате на северной стороне коридора ****. Комната бережно сохранена в своем первозданном виде.

* См. стр. 387 этого тома.

** У меня есть официальный документ, отпечатанный там Лаудоном в 1776 году.

*** Рассказывают об анекдоте, иллюстрирующем великодушный характер Штойбена, действие которого происходило в Ньюбурге во время расформирования армии. Полковник Кокрэйн, упоминавшийся мной в предыдущей главе, стоял на улице без гроша в кармане, когда Штойбен попытался утешить его словами о том, что лучшие времена еще настанут. «Что до меня, — сказал храбрый офицер, — я могу это вынести; но моя жена и дочери находятся на чердаке той убогой таверны, и мне некуда их отвезти и даже не на что их перевезти». Благородное сердце барона дрогнуло, и, хотя он сам был беден, он поспешил к семье Кокрэйна, высыпал на стол все содержимое своего кошелька и ушел так же внезапно, как появился. Когда он шел по направлению к пристани, к нему подошел раненый чернокожий солдат, горько сетуя на то, что у него нет средств добраться до Нью-Йорка. Барон одолжил доллар, протянул его негру, окликнул шлюп и усадил его на борт. «Да благословит вас Всемогущий Бог, барон!» — сказал негр, пока его благодетель удалялся. Множество подобных поступков освящают память о бароне Штойбене.

**** Следующую запись протокола финального заседания съезда я скопировал с оригинала рукописи, находящегося в распоряжении Питера Форса, эсквайра, из города Вашингтон, и публикую ее здесь как любопытный документ из истории завершающих сцен Революции.

**** «Кантонир американской армии, 19 июня 1783 года.

**** На заседании генеральных офицеров и джентльменов, делегированных соответствующими полками в качестве съезда для учреждения Общества Цинциннати, созванного по просьбе председателя, на котором присутствовали: генерал-майор барон де Штойбен, председатель; генерал-майор Хау, генерал-майор Нокс, бригадный генерал Патерсон, бригадный генерал Хэнд, бригадный генерал Хантингтон, бригадный генерал Патнам, полковник Уэбб, подполковник Хантингтон, майор Петенгилл, лейтенант Уайтинг, полковник Г. Джексон, капитан Шоу, подполковник Халл, подполковник Максвелл и полковник Кортланд, — генеральный барон де Штойбен сообщил съезду, что он, согласно их просьбе на последнем заседании, переслал его превосходительству шевалье де ла Люзерну, полномочному министру французского двора, копию положения об учреждении Общества Цинциннати вместе с их постановлением в отношении его превосходительства и других упомянутых в нем лиц, и что его превосходительство прислал ответ, в котором объявил о своем согласии с этим и выразил глубокую признательность за честь, оказанную ему и другим джентльменам французской нации этим решением съезда.

**** Постановили: внести письмо шевалье де ла Люзерна в протокол сегодняшнего заседания и сдать на хранение в архивы общества как свидетельство высокого уважения, которое это съезд питает к чести, оказанной обществу тем, что он стал его членом.

**** (Далее следует письмо.)

**** Барон также передал письмо майора Ланфана, содержащее проект медали и ордена с эмблемами учреждения,

**** Постановили: утвердить в качестве ордена общества белого орла, несущего эмблемы на своей груди, и принять соображения майора Ланфана относительно него и порядка его ношения членами, как те выражены в приложенном здесь его письме. Установить, что орден должен быть того же размера и во всем остальном соответствовать упомянутому проекту, который для этой цели засвидетельствован бароном де Штойбеном, председателем этого съезда, и подлежит сдаче на хранение в архивы общества как оригинал, с которого должны изготавливаться все копии. Также постановить, что серебряные медали размером не более испанского чеканного доллара с эмблемами, разработанными майором Ланфаном и засвидетельствованными председателем, должны вручаться каждому члену общества вместе с пергаментным дипломом, на котором должны быть отпечатаны точные изображения ордена и медали, как указано выше, несмотря ни на какие положения первоначального устава относительно золотых медалей.

**** (Далее следует письмо майора Ланфана.)

**** Постановили: выразить благодарность съезда через председателя майору Ланфану за его усердие и изобретательность при подготовке вышеупомянутых проектов и сообщить ему, что они с радостью принимают его предложение о помощи и просят продолжать уделять внимание воплощению проектов в жизнь, для чего председателю надлежит вести с ним переписку.

**** Постановили: просить его превосходительство главнокомандующего исполнять обязанности генерального президента до первого общего собрания, которое состоится в мае следующего года. Постановить, что генеральный казначей и генеральный секретарь должны быть избраны тайным голосованием для исполнения обязанностей в аналогичном порядке.

**** По результатам голосования генеральный майор Макдугалл был избран генеральным казначеем, а генерал-майор Нокс — генеральным секретарем, и их настоятельно просят принять вышеупомянутые назначения.

**** Постановили: поручить капитану Шоу, которого на первом собрании просили исполнять обязанности секретаря, внести все постановления этого съезда, включая положение об учреждении общества, в протокол на основе оригинальных документов, находящихся в его распоряжении, и передать таковые за подписями председателя и секретаря вместе с оригиналами в руки генерального секретаря общества генерал-майора Нокса, а также поручить капитану Норту, адъютанту барона де Штойбена и исполняющему обязанности его секретаря как председателя, подписать указанные протоколы.

**** В связи с тем, что роспуск весьма значительной части армии после последнего заседания этого съезда сделал присутствие некоторых его членов невозможным, а необходимость определенных временных договоренностей перед первой встречей общего общества была столь очевидна, съезд счел себя вынужденным принять вышеупомянутые меры, что было сделано с полнейшей неуверенностью в собственных силах и с упованием исключительно на великодушие своих избирателей, которые поймут и простят этот шаг.

**** Основные цели его созыва считаются выполненными, члены этого съезда считают целесообразным распустить его, и он настоящим распускается. Штойбен, генерал-майор, председатель.»


Общество Цинциннати. — Заключительные процедуры организации учреждения



«Размышляя о предстоящем окончательном расставании офицеров армии, — пишет доктор Тэтчер, — самые нежные чувства сердца переживали мучительные терзания. По предложению генерала Нокса и с молчаливого согласия главнокомандующего было придумано средство, в надежде на которое тешили себя мыслью, что их давняя дружба и товарищеское общение смогут продолжиться, и что в будущем они смогут ежегодно общаться и возрождать воспоминания об узах, которые их объединяли» *. Следуя этим предложениям, офицеры провели собрание. Комитет в составе генералов

* Военный журнал, стр. 317.


План и название Общества Цинциннати. — Устав. — Возражения судьи Берка и других.



Нокса, Хэнда и Хантингтона, а также капитана Шоу было поручено пересмотреть предложения по созданию организации. Еще одно собрание состоялось 13 мая в штаб-квартире Штойбена (у Верпланков), где комитет представил свой отчет. Был принят план следующего содержания *, и общество было должным образом организовано:

«Поскольку Верховному Правителю вселенной было угодно в ходе человеческих судеб привести к отделению колоний Северной Америки от владычества Великобритании и, после кровопролитной восьмилетней борьбы, сделать их свободными, независимыми и суверенными штатами, связанными союзами, основанными на взаимной выгоде, с некоторыми из величайших государей и держав земли:

Поэтому, дабы увековечить как память об этом грандиозном событии, так и взаимную дружбу, которая завязалась под бременем общей опасности и во многих случаях была скреплена кровью участников, офицеры американской армии сим самым самым торжественным образом объединяются, учреждают и сочетают себя в единое общество друзей, которое должно существовать до тех пор, пока живы они сами или кто-либо из их старших потомков мужского пола, а в случае их отсутствия — боковые ветви, кои будут сочтенны достойными стать его опорой и членами. **

Офицеры американской армии, происходившие главным образом из граждан Америки, питают глубокое уважение к характеру того прославленного римлянина Луция Квинкция Цинцинната и, будучи полны решимости последовать его примеру возвращением к гражданской жизни, считают, что они могут с полным правом называть себя Обществом Цинциннати.

Следующие принципы являются незыблемыми и составляют основу Общества Цинциннати:

Неотступное стремление неукоснительно охранять те высокие права и свободы человеческой природы, за которые они сражались и проливали кровь и без которых высокий статус разумного существа является проклятием, а не благословением.

Непоколебимая решимость укреплять и беречь между соответствующими штатами то единение и национальную честь, которые столь существенно необходимы для их счастья и будущего величия американской империи.

В целях закрепления сердечной привязанности, существующей между офицерами, этот дух будет диктовать братскую доброжелательность во всем и распространяться, в частности, на самые существенные благодеяния, в соответствии с возможностями общества, по отношению к тем офицерам и их семьям, которые по несчастной случайности могут оказаться в необходимости их принять.

Общее общество ради частого общения будет разделено на общества штатов, а те, в свою очередь, на такие округа, какие будут указаны обществом штата.

Общества округов должны собираться так часто, как это будет согласовано обществом штата; общества штатов — ежегодно 4 июля или чаще, если они сочтут это целесообразным; а общее общество — ежегодно в первый понедельник мая, пока они будут считать это необходимым, а впоследствии по меньшей мере один раз в каждые три года.

* Этот документ, по словам полковника Тимоти Пикеринга, был составлен капитаном Шоу, который являлся секретарем комитета.

** Этот пункт вызвал серьезную тревогу у более радикальных вигов из-за признания права первородства при наследовании членства. Судья Эданус Берк из Южной Каролины яростно обрушился на него, назвав зарождающимся дворянским сословием и попыткой утвердить притязания военных на положение выше массы граждан. Это возражение было безосновательным, поскольку никаких гражданских, военных, политических или социальных привилегий не заявлялось. С другой стороны, король Швеции (Густав III Адольф) отказался разрешить тем немногим офицерам французской армии, которые были его подданными, носить орден Цинциннати на том основании, что этот институт имеет республиканскую тенденцию, не подходящую для его правительства. Касательно этого вопроса Вашингтон в письме к Рошамбо, написанном в августе 1784 года, заметил: «Учитывая, как недавно король Швеции изменил форму правления своей страны, не столь удивительно, что его опасения возобладали над его терпимостью ко всему, что может иметь малейшее подобие республиканизма; но если также принять во внимание, сколь немногие из его нации имели или могли иметь право на этот орден, я полагаю, он мог бы позволить своему любезному отношению преодолеть эти страхи». — См.: Sparks's Life and Writings of Washington, ix., 56.


Свидетельство о членстве в Обществе Цинциннати. — Рисунок и гравюра. — Изменение печатной формы.



«На каждом собрании принципы института будут всесторонне рассматриваться и приниматься наилучшие меры для их продвижения.
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«Государственные общества будут состоять из всех членов, проживающих в соответствующих штатах, и любой член, переезжающий из одного штата в другой, во всех отношениях считается принадлежащим к обществу того штата, в котором он фактически проживает. *

* Этот пункт опущен доктором Тэчером и другими авторами. Я обнаружил его в рукописной копии Устава общества и записях заседаний при его создании среди бумаг полковника Ричарда Варика, написанных рукой генерала Уильяма Норта.

** Эта гравюра представляет собой факсимиле свидетельства, составляющего примерно одну четвертую часть от размера оригинала, который имеет ширину тринадцать с половиной дюймов и длину двадцать дюймов. Оригиналы отпечатаны на тонком веллене. Доска была выгравирована во Франции Ж. Ж. ле Вео по рисунку Ог. ле Беля. Я обязан покойному Джеймсу Г. Уилсону, сыну прапорщика Уилсона, упомянутого в свидетельстве, за предоставление оригинала для изготовления этой копии. Первая была выгравирована на меди; эта — на дереве. На рисунке американская свобода представлена в образе сильного вооруженного человека, несущего в одной руке флаг Союза, а в другой — обнаженный меч. Под его ногами лежат британские флаги, а также сломанное копье, щит и цепь. Рядом с ним парит орел, наша национальная эмблема, из когтей которого молнии разрушения сверкают на британского льва. Бриттания с падающей с головы короной спешит к лодке, чтобы спастись на флоте, что обозначает уход британской мощи с наших берегов. На облаке справа изображен ангел, трубящий в трубу, из которой развевается свиток. На свитках начертаны фразы: «Независимость провозглашена, н. э. 1776. Договор о союзе с Францией провозглашен, н. э. 1778. Мир! Независимость достигнута, н. э. 1783».

** На медальоне справа изображен символ, представляющий Цинцинната за плугом, корабль на море и обнесенный стеной город вдалеке. Над его головой парит летящий ангел, держащий ленту с надписью «Награда за добродетель». Внизу изображено сердце со словами «Будь вечен». По ободу идет надпись: «Общество Цинциннати, учреждено 1783».

* С этим предложением связан факт, заслуживающий внимания. В ранних оттисках с печатной формы, сделанных до 1785 года, предложение звучит как Palam nuntiata libertas, а не libertatis. Какой-то человек, который, несомненно, счел исходное слово ошибочным, распорядился втиснуть буквы t i s в пространство, занятое конечной буквой s в слове libertas. Я ссылаюсь на авторитет одного из наших ученых латинских критиков, которому был представлен этот вопрос, утверждающего, что исходное слово было правильным, а изменение делает предложение грамматически неверным и совершенно некорректным, уничтожая тем самым его смысл. Известно ли кому-нибудь из наших историков-антикваров, по чьему указанию было внесено это изменение?


Орден Общества. — Сменяющие друг друга президенты-генералы. — Отъезд в Вест-Пойнт.



«В государственных обществах должны быть президент, вице-президент, секретарь, казначей и помощник казначея, избираемые ежегодно большинством голосов на плановом заседании.

«С целью формирования солидных фондов и оказания помощи нуждающимся каждый офицер передает казначею государственного общества жалованье за один месяц, которое навсегда остается в пользовании государственного общества. Распределению на помощь нуждающимся подлежат, при необходимости, только проценты с этой суммы.
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«Общество должно иметь знаки отличия, по которым его члены будут узнаваемы и выделяемы; таковыми будут золотая медаль надлежащего размера для размещения эмблем, подвешенная на темно-синей ленте шириной в два дюйма с белой окантовкой, символизирующей союз Америки с Францией».

Я признателен за любезность полковнику Джозефу Уоррену Скотту из Нью-Брансуика в штате Нью-Джерси, ныне (в 1850 году) президенту общества этого штата, за следующие сведения относительно сменяющих друг друга президентов-генералов этого института.

Генерал Вашингтон был первым президентом-генералом и оставался в должности до своей кончины в декабре 1799 года. В мае 1800 года его преемником был избран генерал Александер Гамильтон. Он погиб на дуэли с Аароном Берром в 1804 году, и на следующем общем собрании его преемником был избран генерал Чарльз Котесуорт Пинкни из Южной Каролины.

Он скончался в августе 1825 года. На специальном заседании общества, состоявшемся в Филадельфии в ноябре 1826 года, генералом-майором Томасом Пинкни был избран президентом-генералом. После его кончины полковник Аарон Огден из Нью-Джерси был избран на его место. Он занимал эту должность до своей кончины в апреле 1838 года, после чего его преемником стал генерал Морган Льюис из Нью-Йорка. Генерал Льюис скончался 7 мая 1844 года на девяностом году жизни, и почтенный майор Попхэм, также из Нью-Йорка, был избран его преемником на общем собрании в ноябре того же года. Майор Попхэм скончался летом 1848 года, и на заседании в ноябре того же года для замещения вакансии был избран генерал Дирборн, являющийся нынешним должностным лицом. Такова краткая история общества, во главе которого впервые стоял почитаемый Вашингтон.

Я покинул интереснейший особняк, где было организовано общество, в полдень и прибыл в Ньюбург как раз вовремя, чтобы пообедать и в половине второго отправиться в Вест-Пойнт, расположенный в восьми милях ниже по течению.

* «На том заседании, — говорит полковник Скотт в письме ко мне от 9 июля 1850 года, — присутствовали делегаты из Массачусетса, Род-Айленда, Коннектикута, Нью-Йорка, Нью-Джерси, Мэриленда и Южной Каролины. Полковник Огден и я были делегатами от Нью-Джерси. На том собрании выяснилось, что все офицеры общества, кроме одного, ушли из жизни. Выжившим оказался майор Джексон из Пенсильвании. Эти сообщения были поданы и приняты с грустью, и было отдано уважительное и преисполненное любви дань памяти тем, кто покинул нас навсегда».

** Это изображение выполнено с оригинала, принадлежащего Эдварду Фалону, эсквайру из Нью-Йорка. Гравюра точно соответствует размеру оригинала. Листья лавровых ветвей выполнены из золота и зеленой эмали; голова и хвост орла — из золота и белой эмали; а небо на центральном элементе — из синей эмали. Изображение и девиз совпадают с теми, что на медальоне справа от свидетельства.


Вест-Пойнт и связанные с ним места. — Миссис Фожер. — Страдания миссис Бликер.
















 













ГЛАВА VI.

Пусть серый монастырь иль колоннада с плющом

Свои угрюмые руины не возводят вдоль этих скал;

Пусть грозная башня или суровый храм

Не ведают здесь о деспотах и предрассудках;

Пусть быстро разрушающиеся стены воссозданного форта

Никогда не заключали в себе украшенные знаменами залы барона,






«Его оседающие арки некогда отражали столь же гордо

Эхо ратных трубных звуков,

Сколь доблестные сердца толпились на его бастионах,

Сколь бились когда-либо под стальной грудью,

Когда глашатай в самый гордый день рыцарства

Призывал рыцарские рати к боевой сече».

К. Ф. Хоффман






«Низко погруженные между аллеганскими холмами,

Уже много лиг скользят угрюмые воды,

И глубокий ропот переполненного потока

С приятным трепетом наполняет удивляющегося путешественника.

На зеленой вершине вон той высокой кручи

Мирный ручеек журчит чисто и медленно,

Затем стремительно бросается вниз по обрывистому склону,

Беспокойно падая в белую пену внизу».

Маргаретта В. Фожер
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Среди диких горных пейзажей, живописных, но не величественных по сравнению с Белыми горами в Нью-Гэмпшире, грядой Адирондак и Кэтскилл в Нью-Йорке или Аллеганами в западной Пенсильвании и Вирджинии, возвышается смелый мыс под названием Вест-Пойнт, поднимающийся более чем на сто пятьдесят футов над водами Гудзона; его вершина представляет собой совершенно ровное и плодородное плато, а каждый аршин священен благодаря воспоминаниям глубочайшего интереса. Вест-Пойнт! Какой мир волнующих воспоминаний пробуждало произнесение этого имени в памяти десятков тысяч людей в прошлые времена, ныне, увы, почти все покоящиеся беспробудным сном мертвых! Как пробуждает оно благородные эмоции патриотического благоговения перед людьми, событиями и временами Революции в сердцах нынешнего поколения! Не только воспоминания заставляют путешественника испытывать сильные эмоции при приближении к Вест-Пойнту: незнакомец, равнодушный к нашей истории и ко всему, кроме настоящего, ощущает всплеск восхищения,

* Миссис Фожер была внучкой Брандта Скайлера и дочерью миссис Энн Элизы Бликер, одной из известных пострадавших от вторжения Бергойна в 1777 году. Миссис Бликер тогда жила со своим мужем примерно в восемьнадцати милях от Олбани. Мистер Бликер отправился в тот город, чтобы договориться о переезде туда своей семьи. Находясь в отъезде, миссис Бликер услышала о приближении Бергойна и его орды дикарей и, ведя за руку старшего ребенка и держа младшего на руках, пешком отправилась в Олбани. После утомительного дня пути и ночи, проведенной на жалком чердаке, она продолжила путь со своей драгоценной ношей и вскоре встретила мужа, с которым вернулась в город. Ее младенец умер несколько дней спустя, а через месяц в Ред-Хуке, в округе Датчесс, на ее руках скончалась ее мать. Ее муж впоследствии был захвачен отрядом тори. Это событие и его внезапное возвращение тогда, когда она считала его погибшим, настолько сокрушили ее, что ее организм не выдержал потрясений, и осенью 1783 года она скончалась. Маргаретта (впоследствии миссис Фожер) была «милой сестрой», упомянутой в следующих строках из стихотворения, написанного миссис Бликер после смерти своего ребенка:

Богатая детьми, я на руках носила
Свои живые сокровища от злобы скальперов.
Когда я садилась отдохнуть в какой-нибудь тени,
Как невинно она играла на мягкой траве,
Пока ее милая сестра с благоуханного поля
Собирает цветы, чтобы порадовать моего драгоценного ребенка.








Пейзаж вокруг Вест-Пойнта. — Военное учреждение. — Памятник Вуду. — Интересные реликвии.



когда он следует вдоль извилистого русла реки или поднимается на крутые холмы, окружающие его. Вдохновение природы тогда завладевает его сердцем и умом, и






«Когда он ступает

На усыпанную камнями вершину и чувствует странное

И дикое буйное биение своего сердца,

Каждое его волокно вибрирует от прикосновения

Высшей силы, царящей над всем,

Он вполне может посчитать, что уста ангельских образов

Прошептали ему священную мелодию,

Которая переполняет его сердце».

Байярд Тейлор






На высокое плато ведет дорога для повозок, которая петляет вверх по склону от пристани; по пути посетитель видит справа небольшой поселок Кэмптаун, включающий в себя казармы солдат Соединенных Штатов и несколько жилищ людей, не имеющих непосредственного отношения к военным объектам. Слева, у самой вершины, находится «Артиллерийская лаборатория», а неподалеку, на небольшом холме, возвышается обелиск, воздвигнутый в память о подполковнике Вуде. На самом краю утеса, с видом на пристань пароходов, стоит просторный отель, где я зарегистрировался в качестве постояльца на день-другой. Более восхитительного места, особенно летом, для уставшего путешественника или профессионального бездельника трудно отыскать, чем широкая веранда этого общественного заведения. Продуваемая ветрами в самую жару и всегда оживляемая приятным обществом, постояльцу не нужно сходить с ее тени, чтобы лицезреть удивительное разнообразие прелестных объектов природы и искусства. На зеленой равнине перед ним располагаются здания военного ведомства — академические залы, философское и библиотечное здания, обсерватория, часовня, госпиталь, казармы и столовая кадетов, а также прекрасно затененные жилища офицеров и профессоров, которые окаймляют западную сторону плато у подножия холмов. На плацу кадеты в аккуратной форме выполняют различные упражнения, а превосходный духовой оркестр радует слух. Поднимая глаза на запад, видишь возвышающуюся вершину горы Индепенденс, увенчанную серыми руинами форта Путнам, а за ней — еще более высокий пик холма Редут. Поворачивая немного на север, Старый Кро-Нест и Баттер-Хилл разрывают горизонт почти на полпути к зениту; а прямо на север, над скалой Мартелер или островом Конституции, через великолепный разрыв в цепи холмов, сквозь который течет Гудзон, видны светлые воды Ньюбургского залива, сверкающая в лучах солнца деревня и прекрасные, возделанные склоны округов Датчесс и Ориндж. Пейзаж к востоку воспринимается лучше и оказывается более обширным, если смотреть с форта Путнам, куда мы вскоре поднимемся.

Оставшуюся часть послеобеденного времени я провел среди достопримечательностей, сосредоточенных вокруг равнины. Сначала я посетил артиллерийскую лабораторию, где хранятся несколько интересных трофеев и реликвий Революции. В центре двора находится группа объектов огромного интереса, состоящая из большой установленной на лафете бронзовой мортиры, захваченной у англичан, когда Уэйн взял Стоуни-Пойнт; двух малых бронзовых мортир, взятых у Бергойна при Саратоге, и части знаменитой цепи, которую американцы протянули через реку у Вест-Пойнта для создания препятствия кораблям неприятеля. Большая мортира

* Надпись на этом памятнике гласит: «Памяти подполковника Э. Д. Вуда из инженерного корпуса, павшего при руководстве атакой во время вылазки из форта Эри, Верхняя Канада, 17 сентября 1814 года, на 31-м году жизни. Он был образцов христианства и выдающимся воином. Будучи воспитанником этого заведения, он умер во славу своей страны. Этот мемориал воздвигнут его другом и командиром, генералом-майором Джейкобом Брауном».

* Военная академия в Вест-Пойнте.


Размеры мортир и цепи. — Положение цепи в реке. — Другие реликвии. — Памятник Костюшко.


имеет калибр десять с половиной дюймов; меньшие — четыре три четверти дюйма. Первая украшена английским гербом, под которым выгравировано «Aschaleh, fecit, 1741».
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От большой цепи сохранились двенадцать звеньев, две скобы и часть одного звена. Звенья сделаны из железных полос сечением два с половиной дюйма, в среднем имеют длину чуть более двух футов и весят каждое около ста сорока фунтов. Цепь была натянута через реку в самом узком месте между скалами чуть ниже пароходной пристани и расположенным напротив островом Конституции. Она крепилась к массивным брусьям на каждом берегу и находилась под прикрытием батарей с обеих сторон реки. Остатки этих укреплений видны до сих пор. «Она поддерживается на плаву, — пишет доктор Тэчер в 1780 году, — очень большими бревнами длиной около шестнадцати футов, заостренными на концах для уменьшения сопротивления силе течения во время прилива и отлива. Бревна расположены на небольшом расстоянии друг от друга, цепь перекинута через них и закреплена на каждом скобами. Также на соответствующих расстояниях сброшено несколько якорей с канатами, закрепленными на цепи для придания ей большей устойчивости». — История этой цепи будет отмечена чуть ниже.

Рядом с этой группой находится пушка, в результате преждевременного выстрела которой в 1817 году погиб кадет по фамилии Лоу. В кладбище заведения воздвигнут прекрасный памятник в его память. Я заметил несколько длинных французских пушек с различными датами; среди прочих — два бронзовых полевых орудия британского производства с королевской монограммой «G. R.» и надписью «W. Bowen, fecit, 1755». Они были преподнесены генералу Грину по распоряжению Конгресса, как гласит надпись среди военных эмблем.

В северо-восточном углу равнины, немного восточнее отеля, находятся насыпи, обозначающие валы старого форта Клинтон. Среди этих насыпей стоит памятник, воздвигнутый в память о Костюшко. Он выполнен из белого мрамора и является приметным ориентиром для путешественников на реке. На одной стороне пьедестала крупными буквами высечено имя Костюшко;

* Военный журнал, стр. 211.

** Надпись гласит: «Взято у британской армии и преподнесено по распоряжению Соединенных Штатов, собравшихся в Конгрессе, генерал-майору Грину в качестве памятника их высокого признания мудрости, стойкости и военных талантов, которые отличали его командование в Южном департаменте, и тех выдающихся заслуг, которые среди сложных опасностей и трудностей он совершил для своей страны. 18 октября 1783 года».

* К бесчестью нашей страны следует сказать, что эти две бронзовые пушки составляют единственный «памятник», когда-либо созданный в память об этом великом полководце. В Саванне в Джорджии есть квартал и площадь, носящие его имя, и в центре последней находится камень основания задуманного памятника его памяти. Этот камень и краеугольный камень памятника Пуласкому были заложены Лафайетом в 1825 году. Подробнее об этом см. на стр. 514, т. II.


Сад Костюшко. — Другие места. — Форт Арнольд. — Форт Путнам.


а на другой нанесена краткая надпись: «Возведено Корпусом кадетов, 1828». Памятник был завершен в 1829 году стоимостью в пять тысяч долларов.
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Рисунок этого памятника составляет часть виньетки карты, напечатанной на странице 137. От этого памятника открывается прекрасный вид на реку и окрестные пейзажи, особенно на север, и посетитель ни в коем случае не должен оставлять его без внимания.
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Выйдя из остатков форта Клинтон, тропа, пролегая по краю утеса, мимоходом минует руины батареи и спускается в узкое ущелье между огромными скалами к деревянной лестнице. Она заканчивается внизу на травянистой террасе шириной в несколько футов, над которой нависает наклонный утес, покрытый кустарником. Это место называется садом Костюшко из-за того обстоятельства, что оно было излюбленным местом отдыха этого офицера во время его службы там в качестве инженера в период Революции. В центре террасы находится мраморный бассейн, со дна которого бьет крошечный фонтан чистой воды. Говорят, что остатки фонтана, построенного Костюшко, были обнаружены в 1802 году, когда его убрали и установили там мраморную чашу, принимающую струю.


 



[image: a6705 ]

[image: ] 


Это красивое и романтичное место, затененное плакучей ивой и другими деревьями, с установленными скамейками для тех, кто хочет задержаться. На гладком участке высоко на скалах, наполовину заросшем мхом, заметны слабые следы надписей. Предание гласит, что это остатки имени Костюшко, высеченного его собственной рукой; но я сомневаюсь в этом сообщении, поскольку он обладал слишком большим здравым смыслом, чтобы предаваться такой глупости, какую являют собой исцарапанные скамейки вокруг фонтана; его имя уже было на скрижалях польской истории, и его тогдашние деяния глубоко высекали его на истории нашей войны за независимость.

Солнце скрылось за холмами, когда я поднялся из сада на равнину. Кадеты проводили вечерний смотр, и, когда последние лучи покинули Бир-Хилл и Шугар-Лоуф, вечерний пушечный выстрел и поверка созвали их по казармам. В сумеречный час я прогулялся по дороге вдоль речного берега в полумиле за казармами к классической школе мистера Кингсли, расположенной на господствующей возвышенности над дорогой, ведущей к Баттермилк-Фолс. Возле его резиденции находился мощный редут под названием форт Арнольд, один из форпостов Вест-Пойнта во время Революции. Мне сообщили, что его остатки хорошо сохранились; но было слишком темно, чтобы отличить искусственный вал от естественного холмка, и я поспешил обратно к своему ночлегу.

Не желая ждать позднего часа восьми утра на следующий день для завтрака, я встал на рассвете, и до восхода солнца оказался среди руин форта Путнам на вершине горы Индепенденс, почти в пятистах футах над рекой.






Я пробудился

От долгого сна из множества сменяющихся снов,

И теперь стоял на свежем лесном воздухе,







Вид с руин форта Путнам. — Названия вершин Хайленда. — «Виновный фан» Дрейка.






Собравшись с силами для еще одного дня странствий.

Небо изгибалось вокруг

Грозных куполов величайшего храма,

Воздвигнутого всемогущими руками для не меньшего,

Чем бесконечное поклонение. Здесь я стоял в молчании;

У меня не было слов, чтобы выразить смешанные мысли

Об удивлении и радости, охватившие меня тогда

Словно порыв урагана.

Джеймс Г. Персиваль






Вокруг меня были разбросаны памятные вещи Революции. Мои ноги ступали по бурой дернине на валах разрушенного форта. На востоке, за которым сияло великолепие приближающегося дня, простиралась гряда пересеченных холмов, на каждой вершине которых бдительные патриоты расставили батареи и зажгли сигнальные костры. У их подножия, на плодородной террасе шириной почти в милю, находился «Беверли-Хаус», откуда Арнольд бежал к «Вальтуру»; старый Филлипстаун, вокруг которого в 1781 году были расквартированы части революционной армии, и промежуточные места — все изобилующие местными преданиями и историческими ассоциациями. Слева, над островом Конституции, поднимался дым печей и кузней в Колд-Спринг, процветающем поселке у речного окончания горного понижения, спускающегося от восточных холмов. Чуть дальше, под суровыми утесами горы Таурус, виднелся «Андер-Клифф», загородный дом Джорджа П. Морриса, эсквайра, лежащий словно жемчужина рядом со спящим гигантом и едва заметный в угасающих тенях гор. Нигде на нашей обширной земле нет более романтичного уголка или более подходящего места для проживания американского поэта-песенника, чем это,






«Где волны Гудзона над серебряными песками

Вьются вдалеке сквозь холмы,

И Кро-Нест подобно монарху стоит,

Увенчанный единственной звездой».

Моррис






Слушайте! Прозвучала утренняя пушка на равнине внизу! С какой жадностью ее громкий голос подхватывается эхом и переносится от холма к холму! Шугар-Лоуф отвечает Редаутному морю, а Энтонис-Ноуз — Бир-Маунтин и Даундербергу, и тогда над водами Хаверстроу проносится лишь легкий шепот. Бьется зорю; пронзительные звуки флейты и волнующая музыка корнетчиков доносятся наверх и наполняют душу воинственным духом, соответствующим этому месту и его воспоминаниям. Итак, давайте присядем здесь, на краю этого каменного фонтана, среди руин форта, и побеседуем немного со старым летописцем.

Важность укрепления реки Гудзон в ее узких проходах среди гор

* Именно здесь проводилась общая вакцинация солдат Континентальной армии докторами Кокрейном, Тэчером, Мансоном и другими, как упоминается на странице 307 тома I.

** Это, простым английским языком и в обиходе, Булл-Хилл. Мне очень хочется поссориться с моими соотечественниками за их отсутствие вкуса в наименовании местностей. Они отбросили прекрасные «языческие» названия из индийской словесной географии и часто подменяли их самыми банальными и неподходящими названиями, которые только могла изобрести человеческая фантазия, устремленная к земле — Булл-Хилл! Кроуз-Нест! Баттер-Хилл!! Вечно благословенны имя и память Джозефа Родмана Дрейка, чье гениальное воображение облачило эти вершины Хайленда, несмотря на их вульгарные названия, в ореол классического интереса, призвав туда призывным голосом воображения

«Леший и гоблин! бес и спрайт!
Эльф вечера и звездная фея!
Вы, кто любите мягкий свет луны,
Сюда, сюда держите путь.
Сплетитесь в веселом хороводе;
Пойте и танцуйте беззаботно;
Рука об руку и крыло к крылу,
Вокруг дикого куста орешника!»
Виновный фан, песнь XXXVI.










* Эта прекрасная поэма была написана от души во время краткой прогулки автора по Хайленду Гудзона.


Распоряжение об укреплениях в Хайленде. — Действия ассамблеи Нью-Йорка. — Форт Конституция.



Хайленда была предложена Континентальному конгрессу Провинциальной ассамблеей Нью-Йорка в самом начале войны. 10 октября 1775 года первая предписала последней приступить к возведению таких укреплений, которые они сочтут наилучшими.
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18 ноября Конгресс постановил назначить командира крепости в чине полковника и рекомендовал ассамблее или Конвенту Нью-Йорка уполномочить его набрать корпус из двухсот ополченцев из округов Датчесс, Ориндж и Олстер, а также роту артиллерии из города Нью-Йорк для гарнизонной службы в них. Конвенту также было рекомендовано перебросить из Кингсбриджа ту артиллерию, которую они сочтут нужной.
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Этот орган уже предпринял действия. 18 августа был назначен комитет для надзора за возведением фортов и батарей в окрестностях Вест-Пойнта. Они наняли Бернарда Романса, английского инженера (который в то время занимал ту же должность в британской армии), для строительства сооружений; а Мартелерс-Рок (ныне остров Конституции) напротив Вест-Пойнта был выбран в качестве места для главного укрепления. Романс приступил к работам 29 августа, а 12 октября обратился в Конгресс за патентом в звании и с жалованьем полковника.


 



[image: a6707 ]

[image: ] 


Именно это обращение вызвало решение Конгресса от 18 ноября. Тем временем Романс и его наниматели поссорились, и патент так и не был выдан; работы вскоре после этого были завершены другими. Форт был назван «Конституция», и остров с тех пор носит это название. Форт и его передовые укрепления были довольно обширными, хотя главная крепость строилась в основном из недолговечных материалов ввиду очевидной необходимости ее скорейшего возведения. Общая стоимость составила около двадцати пяти тысяч долларов.

Остатки форта и окружающих батарей разбросаны по острову. Рядом с наивысшей точкой на западной оконечности находятся

* Журналы Конгресса, т. I, стр. 199.

** Этот небольшой набросок представляет собой вид остатков казематов, или сводов, форта Путнам. Изначально их было девять, но в довольно хорошем состоянии сохранилось только шесть. Они были построены из кирпича и покрыты камнем; имели ширину двенадцать футов и глубину восемнадцать футов, с арочной крышей высотой двенадцать футов. В каждом был камин, и они, по-видимому, использовались для размещения казарм, батарей и складов. В центре форта находится род бьющий ключом в каменном бассейне. Весь интерьер очень неровный, так как это вершина обнаженного скалистого возвышения.

*** Журналы Конгресса, т. I, стр. 223.

**** Комитет состоял из Исаака Сирса, Джона Берриена, полковника Эдварда Флеминга, Энтони Ратгера и Кристофера Атиллера. Флеминг и Ратгер отклонили назначение, и капитаны Сэмюэл Байард и Уильям Бедлоу были назначены на их места.

* Этот остров принадлежал вдове капитана Огилви из британской армии и ее детям во время Революции, как следует из переписки между Комитетом безопасности Нью-Йорка и полковником Беверли Робинсоном. Комитет полагал, что остров принадлежит Робинсону, и обратился к нему с предложением о его покупке. В своем ответе он упомянул факт принадлежности острова миссис Огилви и добавил: «Будь он моим, общественность была бы крайне приветствована им. Строительство форта там не может нанести никакого ущерба небольшому количеству пахотной земли на острове». Робинсон впоследствии выбрал королевскую сторону в политическом вопросе и имел патент полковника в британской армии.

* Этот план форта Конституция взят из отчета Романса Комитету безопасности Нью-Йорка от 14 сентября 1775 года и опубликован в «Американских архивах», т. III, стр. 735.

* Пояснения: a — караульное помещение и склад; b — казармы; c — блокгауз и главный караул; d — пороховой погреб; e — ворота; 1 — батарея из четырех четырехфунтовых пушек; 2 — три двенадцатифунтовые пушки; 3 — три двенадцатифунтовые и одна девятифунтовая пушки; 4 — пять восемнадцатифунтовых пушек; 5 — четыре двенадцатифунтовые пушки; 6 — три восемнадцатифунтовые пушки; 7 и 8 — по одной девяти- и двенадцатифунтовой пушке; 9 — одна четырехфунтовая пушка.


Предложение новых фортов в Хайленде. — Выбор Вест-Пойнта. — Радиер и другие инженеры из Франции.



хорошо сохранившиеся остатки порохового погреба, форма которого приведена на прилагаемой схеме. Он находится на высокой скале, доступной только с одной стороны. Вся кладка вполне цела, за исключением дверного проема D, где значительная часть обрушилась и заблокировала вход.
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После взятия фортов Клинтон и Монтгомери у нижнего входа в Хайленд в 1777 году и оставления форта Конституция американцами несколько дней спустя общественное внимание было обращено на важность других и более сильных укреплений в этой местности. 5 ноября Конгресс назначил генерала Гейтса командовать в Хайленде, вернее, этот пост был присоединен к Северному департаменту. Гейтс примерно в то время стал президентом Военного совета и так и не приступил к предписанным обязанностям в Хайленде.
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Стремясь обеспечить надежную охрану этих проходов, Вашингтон попросил генерала Путнама уделить самое серьезное внимание этому важному вопросу. Он также написал губернатору Клинтону одновременно с этим, желая, чтобы тот взял на себя непосредственное руководство работами; но его законодательные обязанности, в то время многочисленные и насущные, затрудняли ему выполнение этого. Клинтон выразил готовность уделить этому делу как можно больше времени, а также высказал множество ценных предложений относительно предполагаемых укреплений. Он назвал Вест-Пойнт наиболее подходящим местом для сильного форта.

Поскольку служебные обязанности вызвали генерала Путнама в Коннектикут, а генерал Парсонс не чувствовал себя уполномоченным продолжать работы, мало что предпринималось до прибытия генерала Макдугала, который принял командование 20 марта следующего года. Тем временем несколько офицеров осмотрели различные участки поблизости, и все высказались за возведение сильного форта на Вест-Пойнте, за исключением Ла Радиера, французского инженера.
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Комитет законодательного собрания Нью-Йорка, осмотрев несколько мест, единогласно рекомендовал Вест-Пойнт как наиболее подходящее. Соответственно, там начались работы под руководством Костюшко, который был назначен преемником Радиера в Хайленде, поскольку его навыки были вполне достаточными, а манеры — более приемлемыми для народа. Костюшко прибыл 20 марта, и работы по их завершению продвигались весьма энергично. Главный редут, построенный в основном из бревен и земли, был завершен до мая и назван фортом Клинтон. Его периметр по внутренним стенам составлял шестьсот ярдов. Насыпи имели толщину двадцать один фут у основания и высоту четырнадцать футов. Там находились казармы и хижины примерно для шести сотен человек.

* Американским уполномоченным во Франции было поручено Конгрессом найти хороших инженеров для Континентальной армии. Франклин и Дин заключили контракт с четырьмя офицерами этого профиля, которые служили в таком качестве по патентам во французской армии, а именно: Дюпортаем, Ломуа, Радиером и Гувионом. Эти офицеры прибыли в Соединенные Штаты с ведома и одобрения французского правительства и были единственными, нанятыми по прямому поручению Конгресса. Шевалье Дюпорталь был назначен полковником инженеров, Ломуа и Радиер — подполковниками, а Гувион — майором. Радиер скончался на службе в начале 1780 года. См.: Журналы Конгресса, т. III, стр. 224, 322, 403.

** Этот вид запечатлен с гравюры, опубликованной в «Нью-Йоркском журнале» за 1790 год. Он был снят с острова Конституции. Слева видна часть старого форта Конституция. Великая цепь длиной в четыреста пятьдесят ярдов, прикрытая мощной батареей, видна протянутой через реку непосредственно под фортом Клинтон, сооружением на высокой точке. Вдали слева виднеются две горные вершины, увенчанные укреплениями. Это были Северный и Средний редуты. На гряде горы Шугар-Лоуф, выше них и скрытая на виде фортом Клинтон, находилась еще одна батарея под названием Южная. Вид на странице 708 я зарисовал с того же места, откуда был снят этот.


Вест-Пойнт в 1780 году. — Создание великой цепи. — История работы. — Карта Вест-Пойнта.



Утес, на котором был воздвигнут форт Клинтон, поднимается на сто восемьдесят восемь футов над рекой и выше, чем планируемая равнина сзади.
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Единственная точка, доступная с реки, находилась у дома и причала у кромки воды, видимых на гравюре. Эта точка теперь находится чуть выше пристани пароходов. Это слабое место хорошо защищалось частоколом.

Для защиты форта Клинтон и более надежного обеспечения реки от прохода вражеского флота было признано целесообразным укрепить высоты поблизости. Соответственно, на горе Индепенденс был заложен фундамент прочного форта, и по завершении строительства он был назван в честь Путнама, командующего гарнизоном. На возвышенностях к югу от него были построены форты Уэбб, Уиллис и другие редуты; и к концу 1779 года Вест-Пойнт стал сильнейшим военным пунктом в Америке. В дополнение к батареям, угрожающе возвышавшимся на вершинах холмов, река была перегорожена огромной железной цепью, форма и размеры которой отмечены на странице 132. Железо, из которого была изготовлена эта цепь, было выковано из руды в равных пропорциях из Стерлингских и Лонгских рудников в округе Ориндж. Цепь была изготовлена Питером Тауншендом из Честера на Стерлингском железоделательном заводе в том же округе, которые располагались примерно в двадцати пяти милях вглубь от Вест-Пойнта. Общим руководителем работ в качестве инженера был капитан Томас Мачин, который впоследствии помогал в инженерных операциях при Йорктауне, когда был захвачен Корнуоллис. Цепь была завершена примерно в середине апреля 1778 года, а 1 мая ее натянули через реку и закрепили.

* Примечание. На этой карте показаны все важнейшие места в Вест-Пойнте времен Революции и в настоящее время. Видно, что железная дорога Гудзон-Ривер пересекает бухту и остров Конституции чуть восточнее руин главной крепости на этой стороне реки. Остров принадлежит Генри В. Уорнеру, эсквайру, и на возвышении, где располагались равелины форта, находится его прекрасная загородная резиденция под названием «Вуд-Крэг». Кухонная часть его особняка представляет собой часть казарм, построенных там осенью 1775 года.

* Письмо генерала Путнама главнокомандующему, январь 1778 года. В этом письме Путнам в нескольких словах дает картину тех страшных лишений, которые претерпевали солдаты в Хайленде, в то время как находившиеся в Вэлли-Фордже также испытывали сильнейшие страдания. «Полк Дюбуа, — пишет он, — непригоден для назначения на дежурство, поскольку в полку нет ни одного одеяла. Очень у немногих есть обувь или рубашка, а у большинства нет ни чулок, ни бриджей, ни комбинезонов. Несколько рот зачисленных мастеровых находятся в таком же положении и неспособны работать в поле».

** Стерлингские заводы работают и поныне. Они расположены на стоке Стерлингского пруда, примерно в пяти милях к юго-западу от станции Слотсбург на железной дороге Эри. Они принадлежат потомкам Питера Тауншенда и действуют уже около ста лет, будучи основанными в 1751 году лордом Стерлингом (генералом революционной войны) и другими.


Ослабление цепи Арнольдом. — Значение Вест-Пойнта. — Создание там Военной академии.



town, когда Корнуоллис был захвачен. Цепь была завершена примерно в середине апреля 1778 года, а 1 мая она была перекинута через реку и закреплена.

Когда Бенедикт Арнольд строил свои планы по сдаче Вест-Пойнта и подчиненных ему укреплений в руки врага, эта цепь стала особым объектом его внимания; и рассказывается, что за несколько дней до обнаружения его измены он написал Андре измененным почерком и в завуалированной манере письмо, в котором сообщал, что ослабил препятствия на реке, приказав вынуть звено цепи и отнести его к кузнецу под предлогом того, что оно нуждается в ремонте. Он заверил своего работодателя, что звено не будет возвращено на место до тех пор, пока форты не окажутся во владении неприятеля. Об изене Арнольда я напишу чуть позже.

Вест-Пойнт считался ключевым пунктом страны во время Войны за независимость, и там было сосредоточено большое количество пороха, а также других боеприпасов и военных припасов. Эти соображения вместе делали его владение вопросом первостепенной важности для противника, и поэтому Арнольд выбрал его в качестве награды, которую его измена должна была принести в качестве взятки. Когда вернулся мир, он рассматривался как один из важнейших военных постов в стране, и плато на мысе было выкуплено правительством Соединенных Штатов. В 1794 году начался ремонт форта Патнем, но было сделано немногое. Поскольку он не вошел в правительственную покупку, владелец земли, на которой стоял форт, счел себя вправе использовать его материалы для собственных нужд, и в течение многих лет разрушение велось с вандальским энтузиазмом, свойственным лишь невежественным или алчным людям. Оно не прекращалось до тех пор, пока Конгресс не выкупил ферму Гридли (см. карту), на которой стоял форт, в 1824 году, когда объект превратился практически в полные руины.

Военная академия в Вест-Пойнте была учреждена актом Конгресса, который стал законом 16 марта 1802 года. Такое заведение в том месте предлагал основать Вашингтон Конгрессу в 1793 году; и еще раньше, еще до окончания Войны за независимость, он предлагал создать там военную школу. Но в этом деле было достигнуто мало успехов до 1812 года, когда актом Конгресса были сформированы корпус инженеров и преподавателей, а школа была наделена наиболее привлекательными чертами литературного учебного заведения в сочетании с военным характером. С того периода и до настоящего времени значение академии с военной точки зрения возрастало. Там получили образование более трех тысяч молодых людей, и под руководством майора Делафилда, назначенного комендантом в 1838 году, она продолжает процветать. Ценность полученного там образования ярко проявилась во время недавней войны с Мексикой; значительная часть самых искусных офицеров нашей армии в том конфликте являлись выпускниками этой академии.

Звенит колокол к завтраку; давайте закроем записки и спустимся к равнине.

Гордон и другие ранние авторы распространили ошибочное мнение о том, что эта цепь была построена в 1777 году и уничтожена британским флотом, который поднялся по Гудзону и сжег Кингстон в октябре того же года. Введенный в заблуждение этими авторитетами, я опубликовал ту же ошибку в своей книге «Тысяча семьдесят шестой год». Документальные свидетельства, которые гораздо надежнее лучших преданий, показывают, что цепь была построена весной 1778 года. Полковник Тимоти Пикеринг в сопровождении капитана Мачина прибыл к дому мистера Тауншенда поздно вечером в субботу в марте того же года, чтобы привлечь его к изготовлению цепи. Тауншенд охотно согласился построить ее; и в жестокую снежную бурю, среди ночной темноты, стороны отправились на железоделательные заводы Стерлинга. На рассвете в воскресное утро горны уже работали. Новоанглийские возчики доставляли звенья по мере их готовности в Вест-Пойнт, и в течение шести недель вся цепь была завершена. Она весила сто восемьдесят тонн.

Весной 1783 года Вашингтон передал просьбу всем своим главным офицерам, находившимся тогда в лагере в Ньюбурге, а также губернатору Клинтону высказать свои соображения относительно мирного военного устройства, которое вскоре предстояло сформировать. Они выполнили эту просьбу, и из их многочисленных писем Вашингтон составил обращение в Конгресс объемом в двадцать пять страниц фолио. В этом обращении главнокомандующий выступил против предложения нескольких офицеров учредить военные академии при различных арсеналах в Соединенных Штатах и рекомендовал основать одну в Вест-Пойнт. Обзор предложенного им плана см.: Washington's Life and Writings, vol. viii., p. 417, 418.


Форты Уэбб, Уиллис и Патнем. — Посещение Конституционного острова. — Остатки форта Конституция.



Извилистая дорога от форта Патнем к равнине хорошо устроена вдоль склона горы, но в очень многих местах довольно крута. Чуть южнее и недалеко от верхней дороги, ведущей к каменоломням и владениям мистера Кингсли, лежат руины форта Уэбб — мощного редута, построенного на скалистом возвышении и предназначенного в качестве передовой защиты форта Патнем.
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На небольшом расстоянии ниже по склону, на другом возвышении, находятся остатки форта Уиллис — еще более мощного укрепления. Я осмотрел их перед возвращением в отель и с разрушенных валов форта Уэбб зарисовал этот вид форта Патнем издалека.

После позднего завтрака я нанял лодочника, чтобы он перевез меня на его ялике на Конституционный остров, а оттуда вниз к водопаду Батермилк-Фолс, в двух милях ниже Вест-Пойнта. Я велел ему забрать меня с острова в течение полутора часов, но то ли он забыл о договоренности, то ли обслуживал другого клиента, прошло почти полдень, прежде чем я его увидел, когда мои терпение и любопытство уже истощились. Я исходил весь остров, делая те зарисовки, которые хотел, и почти час просидел на гладком валуне у кромки реки, рядом с остатками редута, возведенного для прикрытия и защиты большой цепи со стороны острова. На юго-восточной стороне небольшой болотистой бухты, цепляясь за неровную скалу, сохранилась значительная часть массивных стен форта Конституция. Внешние укрепления прослеживаются на несколько роджов вглубь редкого леса. Зарисовка на следующей странице сделана с верхнего края бухты и включает слева вид редута на другом берегу реки, место форта Клинтон, цепь и памятник Костюшко, а вдалеке — Форт-Хилл в окрестностях Ардении и дома Робинсона.

Эти водопады получили свое название из-за молочного вида воды, которая несется белой пеной через скалы в череде каскадов.


Водопад Батермилк-Фолс. — Седой лодочник. — Причал Беверли и дом Робинсона. — Ива Арнольда.



остатков редута на противоположном берегу реки, места форта Клинтон, цепи и памятника Костюшко, а вдали — Форт-Хилла в окрестностях Ардении и дома Робинсона.
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С Конституционного острова мы направились вдоль высоких скал Вест-Пойнта к водопаду Батермилк-Фолс. Дул сильный южный ветер, который швырял наше суденышко, как яичную скорлупу, и мой плащ основательно вымок от брызг еще до достижения пристани. Там, в маленьком домике, над которым нависала огромная скала, казавшаяся готовой рухнуть вниз, жил лодочник по имени Хейвенс, которому было семьдесят девять лет. Более пятидесяти лет он вместе с женой жил там под скалами и под шум каскадов. Он был слишком молод, чтобы помнить бурные события революции, но непосредственно последовавшие за ними события были свежи в его памяти. Он участвовал в вывозе пороха из форта Клинтон в Вест-Пойнте, когда «Клермонт», экспериментальное судно Фултона с открытыми гребными колесами, поднималось вверх по реке, вызывая величайшее изумление на своем пути.
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После того как я приятно провел полчаса с этой доброй старой четой, ветеран подготовил свою лодочку и перевез меня на «Причал Беверли» (место, откуда Арнольд бежал на баркасе к «Вултуру»), где он согласился дожидаться моего возвращения с посещения дома Робинсона, находившегося в трех четвертях мили оттуда. Тропа пролегала вдоль границы болота и вверх по крутому холму — тем маршрутом, которым, согласно преданиям, бежал Арнольд. Два старых дерева ивы, называемые «ивами Арнольда», все еще стояли на краю топи, расколотые и наполовину сгнившие.

Дом Робинсона, ранее принадлежавший полковнику Беверли Робинсону, расположен на плодородном плато у подножия горы Шугар-Лоуф

— одного из восточных хребтов Хайлендса, поднимающегося конусообразной формой на высоту восемьсот футов над равниной. Этот особняк, просторный по тем временам, в настоящее время занят лейтенантом Томасом Арденом, выпускником Вест-Пойнта, который со вкусом сохраняет каждую его часть в первозданном виде. Самое низкое здание слева было фермерским домом, примыкавшим к двум другим, которые составляли семейный особняк. Здесь полковник Робинсон жил в тишине, но не в уединении, ибо его дом пользовался

Этот дом, собственность Ричарда Д. Ардена, эсквайра (отца владельца), ныне называется «Беверли» по имени полковника Робинсона. Причал, построенный полковником Р. и частично сохранившийся по сей день, — это причал Беверли. Прекрасное имение мистер Арден назвал Арденией. Этот вид снят с лужайки на южной стороне дома. Самая высокая часть справа — это та часть, которую занимал Арнольд. На крайнем справа месте находится старинная вишня, которая, несомненно, плодоносила во время Революции. Этот особняк был загородной резиденцией полковника Беверли Робинсона, который женился на дочери Фредерика Филлипса, владельца огромного земельного имения на Гудзоне. Полковник Робинсон был сыном Джона Робинсона, который был президентом Совета Виргинии при уходе в отставку губернатора Гуча в 1731 году. Он был майором британской армии под командованием Уольфа при штурме Квебека в 1759 году. Он эмигрировал в Нью-Йорк и стал очень богатым благодаря женитьбе. Описанный здесь особняк был его резиденцией, когда разразилась Война за независимость, и, любя тишину, он воздерживался от участия в бурных событиях того дня. Он выступал против курса министерства в течение нескольких лет, предшествовавших войне, искренне участвовал в проведении в жизнь духа соглашений о неввозе товаров, но, будучи противником какого-либо отделения колоний от метрополии, встал на сторону лоялистов, когда была обнародована Декларация независимости. Он переехал в Нью-Йорк и сформировал там воинский корпус под названием «Лояльный американский полк», полковником которого он был назначен. Его сын Беверли был назначен его подполковником. Предполагается, что он был корреспондентом и доверенным лицом Арнольда в его предварительных актах измены и что намерения предателя были известны ему до того, как о них было сделано какое-либо упоминание Генри Клинтону. Робинсон фигурирует в этом деле публично, и его загородный особняк был штаб-квартирой генерала-отступника во время подготовки решающих актов его предательства. По окончании войны полковник Робинсон с частью семьи уехал в Англию, где оставался до своей смерти, последовавшей в Торнберне в 1792 году в возрасте 69 лет. Его жена умерла в 1822 году в возрасте 94 лет. Полковник Робинсон и Вашингтон были личными друзьями до войны, и утверждается, что в доме первого виргинский полковник по пути в Бостон в 1756 году для консультаций с генералом Ширли по военным делам увидел мисс Мэри Филлипс, сестру миссис Робинсон, и «влюбился» в нее. Также говорят, что Вашингтон сделал ей предложение руки и сердца, но она отказала ему, откровенно сказав, что любит другого. Предпочтенным ухажером был Роджер Моррис, один из соратников Вашингтона по оружию в битве при Грейт-Медоуз, где был убит Брэддок. Моррис был адъютантом этого генерала. Портрет этой дамы можно найти на странице 626 второго тома. Миниатюра, с которой скопирован этот портрет полковника Робинсона, находится у его внука, Беверли Робинсона, эсквайра, из Нью-Йорка. Она была написана мистером Плотом в 1785 году, когда полковнику Робинсону было шестьдесят два года. Письмо, с которого я скопировал его подпись, было написано в 1786 году. Последний остававшийся в живых сын полковника Робинсона (сэр Фредерик Филлипс Робинсон) скончался в своей резиденции в Брайтоне, Англия, 1 января 1852 года в возрасте 87 лет.


Арнольд в Филадельфии. — Его расточительность. — Женитьба на мисс Шиппен. — Мемуары о Беверли Робинсоне.



слишком широкую репутацию гостеприимства, чтобы под его крышей часто не оказывалось гостей. Там генералы Патнем и Парсонс размещали свою штаб-квартиру в 1778–1779 годах. Доктор Дуайт, в то время армейский капеллан, проживавший там, отзывается об этом месте как о восхитительном уголке, «окруженном ценными садами, полями и фруктовыми садами, дающими все, что может расти в этом климате». Но событием, придающим этому месту наибольшее историческое значение, была измена Арнольда, которую мы здесь рассмотрим.
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Когда британцы эвакуировали Филадельфию весной 1778 года, Арнольд (которого нога, раненная в битве при Стиллвотере предыдущей осенью, еще не зажила) был назначен Вашингтоном военным губернатором города с небольшим отрядом войск под командованием. Пробыв месяц в Филадельфии, Арнольд задумал покинуть армию и поступить на военно-морскую службу. Он обратился к Вашингтону за советом по этому поводу, выразив желание получить назначение на командную должность на флоте и сославшись на состояние своих ран как на причину, побуждающую его искать менее активной службы, чем армейская, но более подходящей для его склонностей, чем та неактивная служба, которую он нес в то время. Вашингтон ответил ему с осторожностью и воздержался от выражения какого-либо мнения. Поскольку никаких дальнейших шагов в этом направлении предпринято не было, вполне вероятно, что эта идея возникла исключительно у самого Арнольда; а так как он не смог заручиться поддержкой Вашингтона, он от нее отказался.

Любящий показной блеск и ощущая всю важность своего положения, Арнольд теперь начал жить в таком стиле пышности и расточительности, которого его доходы позволить не могли, и его финансовые затруднения, уже доставлявшие ему хлопоты, вскоре пугающе возросли. Будущее было сплошным мраком, поскольку он не видел честных способов выбраться из создавшегося положения. Без сомнения, мечты о богатых призах наполняли его разум при мысли о командовании на флоте, но эти


Резиденция и образ жизни Арнольда. — Его мошеннические сделки. — Обвинение в злоупотреблениях, выдвинутое против него



развеявшись, он увидел, как сеть трудностей сжимается вокруг него все теснее и крепче. Не так давно он женился на мисс Маргарет Шиппен, дочери Эдварда Шиппена, одного из неблагонадежных или лоялистских жителей Филадельфии. Она была намного моложе его, и он любил ее с пылкой страстью — любовью, заслуживаемой ее добродетелями и твердостью ума. В дополнение к этим достоинствам она была красива собой и обладала обачательными манерами. Когда британские войска вошли в Филадельфию несколькими месяцами ранее, ее друзья оказали им сердечный прием; поэтому женитьба Арнольда на члене такой семьи вызвала большое удивление и некоторое беспокойство со стороны патриотов. «Но он был связан с республикой таким множеством оказанных услуг и полученных благ, что при размышлении этот союз ни у кого не вызвал неудовольствия».
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Арнольд поселился в просторном особняке, который когда-то принадлежал Уильяму Пенну, и жил там в такой роскоши, с которой не мог сравниться ни один житель Филадельфии. Он держал экипаж с четверкой лошадей, слуг в ливреях и давал пышные пиры. Предпочитая не урезать свои расходы и не жить по средствам, он решил добывать деньги путем системы мошенничества и злоупотребления своей властью, что привело его к столкновению с народом, а также с президентом и Советом Пенсильвании. Последние выдвинули против него ряд обвинений, каждое из которых подразумевало умышленное злоупотребление властью и преступные деяния. Они были переданы на рассмотрение в Конгресс. Комитет, которому были переданы все подобные обвинения, оправдал его по пунктам, касающимся преступных замыслов. Весь вопрос был вновь передан на рассмотрение совместного комитета Конгресса, а также Ассамблеи и Совета Пенсильвании. Проработав некоторое время, они сочли целесообразным передать все дело Вашингтоне для рассмотрения военным трибуналом. Только четыре обвинения были сочтены подсудными военно-полевому суду, и они были переданы Вашингтону. Ранее Арнольд предъявил Конгрессу крупные иски к правительству в связи с деньгами, которые, как он утверждал, он потратил на общественную службу в Канаде. Часть его иска была отклонена; и всеобщее мнение сходилось на том, что он пытался обмануть правительство с помощью фальшивых финансовых отчетов.

Арнольд был крайне раздражен ходом действий, предпринятых Конгрессом и Пенсильванской ассамблеей, и жаловался — вероятно, не без оснований (ибо партийный дух никогда не был столь силен в национальном законодательном органе, как в то время), — на несправедливость и пристрастность со стороны

Американский регистр, 1817, т. II, с. 31.

Вид этого особняка, который стоит до сих пор, можно найти на странице 95 второго тома.

Под предлогом удовлетворения нужд армии Арнольд запретил лавочникам что-либо продавать или покупать; затем он передал товары в распоряжение своих агентов и велел продавать их по баснословным ценам, причем большую часть выручки клал себе в карман. «В один момент он торговал своим авторитетом ради обогащения сообщников; в следующий — грызся с ними из-за дележа добычи». Его операции подобного рода исчислялись колоссальной суммой в сто сорок тысяч долларов.

Бенедикт Арнольд родился в Норвиче, штат Коннектикут, 2 января 1740 года. Он был потомком Бенедикта Арнольда, одного из ранних губернаторов Род-Айленда. Он обучался ремеслу аптекаря у братьев Латроп из Норвича, которые были настолько очарованы им как молодым человеком с талантами и предприимчивостью, что дали ему две тысячи долларов для начала собственного дела. С 1763 по 1767 год он совмещал деятельность аптекаря и торговца книгами в Нью-Хейвене. Командуя там добровольческой ротой при вспышке войны, он выступил к Кембриджу, и с тех пор его карьера связана с некоторыми из храбрейших подвигов Войны за независимость вплоть до его измены в 1780 году. В предыдущих главах его путь и характер упоминались вскользь, и нет необходимости повторять их здесь. Перейдя на сторону врага, он получил звание бригадного генерала британской армии вместе с платой за свое предательство. После войны он отправился в Англию, где преимущественно жил до самой смерти. Он занимался торговлей в Сент-Джоне, Нью-Брансуик, с 1786 по 1793 год. Он вел дела нечестно и стал настолько непопулярен, что в 1792 году толпа сожгла его чучело. Он покинул Сент-Джон и отправился в Вест-Индию в 1794 году, но, обнаружив там французский флот и опасаясь задержания с их стороны как союзников Америки, отплыл в Англию. Он умер в Глостер-Плейс в Лондоне 14 июня 1801 года в возрасте шести одного года. Его жена умерла в том же месте 14 июня 1804 года в возрасте сорока трех лет. У Арнольда было трое детей от первой жены и четверо от второй, все мальчики.


Приказ о предании Арнольда суду военно-полевого суда. — Его суд, вердикт и наказание. — Последствия.



последних в том, что они отбросили отчет собственного комитета, которым он был оправдан, и прислушались к предложениям людей, которые, по его словам, руководствовались личной враждой и практиковали недостойные ухищрения с целью вызвать задержку. Спустя три месяца Совет Пенсильвании не был готов к судебному процессу и попросил отложить его под предлогом того, что они не собрали все доказательства. Арнольд счел это уловкой и прямо заявил об этом всем сторонам. Он стремился к скорейшему разрешению вопроса, так как оставался не у дел; ибо 18 марта 1779 года, после того как комитет Конгресса представил отчет по обвинениям, выдвинутым Советом Пенсильвании, он подал в отставку со своего поста. Он был разсадован тем, что Конгресс вместо того, чтобы рассмотреть и утвердить первый доклад, уступил просьбам его врагов о военном суде.

Днем, назначенным для суда, было 1 июня; местом — штаб-квартира Вашингтона в Миддлбруке. Передвижения британцев помешали проведению суда, и он был отложен до 20 декабря, когда суд собрался для этой цели в Морристауне. Суд начался и продолжался с небольшими перерывами до 26 января, когда был вынесен вердикт. Арнольд выступил с детальной защитной речью, в ходе которой преувеличил свои заслуги, заявил о своей полной невиновности по предъявленным ему уголовным обвинениям, косвенно бросил тень на некоторых чистейших людей в армии и торжественно провозгласил свою патриотическую привязанность к родине. «Хвастовство и злобность этих заявлений, — пишет Спаркс, — вполне очевидны; но их исступленное лицемерие можно понять, лишь зная тот факт, что в момент их произнесения он уже восемь месяцев состоял в тайной переписке с врагом и был готов, если не полон решимости при первой же возможности дезертировать и погубить свою страну».

Арнольд был оправдан по двум из четырех обвинений; остальные два были поддержаны частично. Суд приговорил его к наименее суровой мере наказания — простому выговору со стороны главнокомандующего. Вашингтон привел приговор в исполнение со всей возможной деликатностью; однако гордыня Арнольда была задета слишком глубоко, или же, возможно, его предательские планы зашли слишком далеко, чтобы позволить ему воспользоваться благоприятным моментом для восстановления доверия соотечественников и реабилитации своей репутации. Он ожидал от суда триумфального оправдания своей чести; в случае же неблагоприятного вердикта он был готов искать мести любой ценой.

Спаркс, «Жизнь и измена Арнольда», с. 131, 133.

Арнольд продолжал жить в Филадельфии после сложения с себя полномочий командующего. Больше не боясь его власти, горожане выражали отвращение к его характеру различными оскорблениями. Однажды он подвергся нападению толпы на улице. Он пожаловался в Конгресс и попросил выделить охрану из двадцати человек для защиты его резиденции. Конгресс отказался вмешиваться, и это пополнило список его предполагаемых обид. Тем временем Арнольд вынашивал несколько планов по избавлению от финансовых затруднений. Он предложил основать поселение в Западном Нью-Йорке для офицеров и солдат, служивших под его началом. У него также зародилась идея присоединиться к некоторым индейским племенам и, объединив многие из них в одно, стать среди них великим и могущественным вождем.

Полковник Филип Ван Кортленд из округа Уэст-Честер записал в своем дневнике следующее: «Поскольку генерала Арнольда арестовали за неподобающее поведение в Филадельфии во время его командования там, меня выбрали в состав военно-полевого суда под председательством генерал-майора Хау. В этом суде также заседали четыре офицера, которые находились в Тикондероге, когда полковника Хазена вызывали на суд и т. д. Мы выступали за то, чтобы разжаловать Арнольда, но большинство перевесило, и в итоге его приговорили к выговору от главнокомандующего. Если бы все члены суда знали прежнее поведение Арнольда так же хорошо, как я, его бы уволили со службы».

«Когда Арнольда привели к нему, — рассказывает м. де Марбуа, — он ласково обратился к нему, сказав: „Наша профессия — самая непорочная из всех. Даже тень проступка омрачает блеск наших славнейших достижений. Малейшая оплошность может лишить нас столь трудно завоеванного общественного благоволения. Я делаю вам выговор за то, что вы забыли: насколько вы стали грозным для наших врагов, настолько же вы должны были быть осмотрительным и сдержанным в своем поведении по отношению к согражданам. Проявите вновь те благородные качества, которые поставили вас в ряд наших самых ценных командиров. Я сам предоставлю вам, насколько это будет в моих силах, возможности вернуть уважение вашей страны“».


Встреча Арнольда с Люцерном. — Его жена и майор Андре. — Сочувствие Скайлера и Ливингстона.



В явной измене таилась огромная опасность, и, прежде чем переходить к каким-либо открытым действиям такого рода, Арнольд испробовал другие схемы для осуществления своего желания раздобыть денег на удовлетворение претензий кредиторов и повседневных запросов своего роскошного образа жизни. Он делал вид, что смирился с приговором военно-полевого суда, и пытался добиться от Конгресса урегулирования своих счетов путем удовлетворения своих непомерных финансовых претензий. Добиться этого ему не удалось, и он обратился к французскому посланнику м. де Люцерну, сменившему Жерара, с просьбой о займе, пообещав хранить верность королю и стране дипломата. Люцерн восхищался военными талантами Арнольда и относился к нему с большим уважением, но в займе отказал и отвесил просителю мягкий, но колкий упрек за столь скрытные попытки добиться взятки. Он говорил с Арнольдом дружелюбно, рассуждал здраво и давал мудрые советы. Но слова не имели веса без удельного веса золота, и он покинул французского посланника с примесью негодования, уязвленного самолюбия и стыда. С этого часа он, без сомнения, решил продать свободы своей родины за назначенную цену.

До сих пор близость и переписка Арнольда с офицерами британской армии не имели определенной цели и носили, по-видимому, случайный характер. Его брак с дочерью мистера Шиппена (впоследствии главного судьи Пенсильвании), несомненно, был важнейшим звеном в цепи его предательских операций. Эта семья была неблагонадежной по отношению к американскому делу. Младшая дочь Шиппена, которой тогда исполнилось восемьнадцать лет и которая, как мы уже отмечали, славилась своей красотой, жизнерадостностью и общим обаянием, пользовалась восхищением и лестью британских офицеров и была центральной фигурой на пышном празднестве под названием «Мищанца», данном в честь сэра Уильяма Хау, когда тот собирался покинуть армию и отбыть в Европу. Она была близка с майором Андре и переписывалась с ним после того, как британская армия отступила в Нью-Йорк. Именно эта девушка, привлеченная положением, экипажем и ослепительным блеском Арнольда, отдала ему свою руку; именно эту девушку он так страстно любил. С этого момента он оказался в особой зоне риска перед лицом влияния врагов своей страны, и они, вне сомнения, поддерживали в нем пламя недовольства, терзавшего его после первого разрыва с властями Пенсильвании. Его жена, возможно, не была его конфиденткой; но именно благодаря ее близости с майором Андре осуществлялась его переписка с сэром Генри Клинтоном. Была ли она осведомлена о содержимом писем своего мужа, неизвестно; скорее всего, нет.

Вест-Пойнт был желанной целью для сэра Генри Клинтона. Арнольд знал, что практически любые деньги и почести будут отданы человеку, который посмеет содействовать передаче этого поста в руки неприятеля. Поэтому он решил сделать его предметом торга за британское золото. Раньше он оправдывал свое относительное бездействие плохим состоянием ран; теперь же они заживали стремительно. Хотя он не мог выносить тягот активной службы в конном строю, он полагал, что вполне сможет справляться с обязанностями коменданта в Вест-Пойнте. Прежде он был угрюм и безразличен; теперь же его патриотизм вспыхнул с новой силой, и он жаждал воссоединиться со своими старыми боевыми товарищами. Он был готов пожертвовать домашним покоем ради возможности снова послужить своей истекающей кровью родине. С такими речами он обратился к своим друзьям в Конгрессе, в частности к генералу Скайлеру и другим лицам, которые, как он знал, имели влияние на Вашингтона. Он намекнул Скайлеру на свое расположение к посту в Вест-Пойнте. Он также убедил Роберта Р. Ливингстона, бывшего тогда членом Конгресса от Нью-Йорка, написать Вашингтону и предложить целесообразность

М. де Марбуа, являвшийся секретарем французского посольства, сохранил яркое описание этой встречи в своем рассказе об измене Арнольда; прекрасный перевод этого текста можно найти в «Американском регистре» за 1817 год. Он говорит, что Люцерн слушал речь Арнольда с болью, но ответил с откровенностью. «Вы просите меня об услуге, — сказал он, — которую мне было бы легко оказать, но которая унизила бы нас обоих. Когда посланник иностранной державы дает или, если хотите, ссужает деньги, это делается обычно для того, чтобы подкупить тех, кто их получает, и сделать их орудиями суверена, которому он служит; вернее даже, он подкупает, не убеждая; он покупает, но не обеспечивает верность. Но прочный союз, заключенный между королем и Соединенными Штатами, есть дело справедливости и мудрейшей политики. В его основе лежат взаимный интерес и добрая воля. В возложенной на меня миссии моя истинная слава заключается в том, чтобы выполнять ее без интриг и клик, не прибегая к каким-либо тайным методам и полагаясь исключительно на силу условий самого союза».


Визит Арнольда в американский лагерь. — Вашингтон обманут им. — Получение командования в Вест-Пойнте.



предоставления Арнольду командования над этим гарнизоном. Ливингстон охотно согласился, но его письмо никак не выглядело продиктованным самим Арнольдом. Письмо Ливингстона едва успело дойти до лагеря, как там лично появился Арнольд. Под предлогом наличия личных дел в Коннектикуте он проследовал через лагерь, чтобы засвидетельствовать свое почтение главнокомандующему. Он не упомянул о своем желании получить назначение на командование Вест-Пойнтом и продолжил путь. На обратном пути он снова заглянул к Вашингтону в его штаб и тогда намекнул, что по возвращении в армию командование этим постом лучше всего соответствовало бы его настроению и состоянию его здоровья. Вашингтон был несколько удивлен тем, что бурный Арнольд согласен принять командование там, где не предвиделось никаких перспектив активных боевых действий. Однако его удивление не содержало ни малейшей примеси подозрений. Арнольд посетил и осмотрел все укрепления в сопровождении генерала Роберта Хау, после чего вернулся в Филадельфию.

Решив вернуться в армию, Арнольд обратился в Конгресс за задолженностью по жалованью, чтобы иметь возможность обзавестись конем и снаряжением. Увенчалось ли его обращение успехом, в документах не уточняется. Он прибыл в лагерь в последний день июля, в то время как армия переправлялась через Гудзон с западного берега у Кингс-Ферри (Верпланкс-Пойнт).

По прибытии французов в Ньюпорт сэр Генри Клинтон предпринял попытку атаковать их до того, как они успеют высадиться и укрепиться. Результат этого мы уже рассматривали. Данное движение заставило Вашингтона, стоявшего лагерем между Хаверстроу и Таппаном, переправиться через реку с намерением атаковать Нью-Йорк в отсутствие Клинтона. Арнольд встретил Вашингтона верхом как раз в момент переправы последнего подразделения и спросил, не определено ли ему какое-либо место. Главнокомандующий ответил, что он должен принять командование левым крылом — почетным постом. Арнольд был разочарован, и, заметив это, Вашингтон пообещал встретиться с ним в его штабе для дальнейшего обсуждения этого вопроса. Он обнаружил, что Арнольд твердо нацелен на командование Вест-Пойнтом. Он не мог объяснить это странное противоречие с его прежним стремлением служить на самом видном месте. Тем не менее у него не было никаких подозрений в дурном умысле, и он исполнил просьбу Арнольда. Инструкции, наделявшие его командованием «этим постом и зависящими от него пунктами, в которые включается все от Фишкилла до Кингс-Ферри», были датированы Пикскиллом 3 августа 1780 года. Арнольд немедленно отправился в Хайлендс и разместил свой штаб в доме полковника Робинсона. Сэр Генри Клинтон отказался от своей экспедиции против французов в Ньюпорте, и американская армия повернула назад и, перейдя Гудзон, спустилась к Таппану и встала лагерем, где оставалась в течение нескольких недель. Генерал Грин командовал правым крылом, а лорд Стирлинг — левым; шестью батальонами легкой пехоты, расположенными в авангарде, командовал Лафайет.

До сих пор планы Арнольда работали безупречно. Он уже восемь месяцев поддерживал переписку с сэром Генри Клинтоном, причем обе стороны неизменно писали под вымышленными именами, и значительную часть этого времени британский командующий даже не знал имени и статуса человека, с которым вел связь. Арнольд переписывался с Клинтоном через майора Андре. Письмо с

Спаркс, «Жизнь и сочинения Вашингтона», т. VIII, с. 139.

Достоверно не известно, когда именно началась переписка Арнольда с офицерами британской армии или в какой именно момент у него впервые зародилась идея предать свою страну. Переводчик «Путешествий маркиза де Шастелю по Северной Америке», выдающийся английский джентльмен, проживавший здесь во время нашей революции, пишет (т. I, стр. 97): «Есть все основания полагать, что измена Арнольда берет начало с его связи с лейтенантом Хейлом, убитым впоследствии на борту корабля „Формидабль“ в Вест-Индии и бывшим, несомненно, очень активным и усердным шпионом в Филадельфии зимой 1778 года, куда он был отправлен с этой целью под прикрытием мнимого парламентского флага; потерпев крушение на Делавэре, он был взят в плен Конгрессом, что стало предметом долгих споров между ними и командующим в Нью-Йорке. То, что задуманный заговор был известен в Англии и на него возлагали большие надежды задолго до его реализации, — несомненно. Генерала Мэтьюза и других офицеров, вернувшихся осенью 1780 года, часто слышали за заявлениями о том, что „с бунтовщиками покончено; они вот-вот получат невосполнимый удар, новость о котором скоро придет, и т. д., и т. п.“ Их молчание с момента получения ими известия о провале заговора и разоблачении предателя недвусмысленно указывало на предмет их намеков».


Переписка Арнольда и Андре. — Предлагаемый план британцев по захвату Вест-Пойнта.



измененным почерком, он облекал свой смысл в двусмысленный стиль деловой переписки и подписывал свои письма псевдонимом Густав. Андре подписывался именем Джон Андерсон. Он был адъютантом главнокомандующего британскими силами, а впоследствии — генеральным адъютантом британской армии.
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Он пользовался безграничным доверием сэра Генри Клинтона, и именно ему, когда имя и звание Арнольда стали известны, была поручена деликатная задача завершения сделки с предателем. Даже когда имя Арнольда еще скрывалось, Клинтон был уверен, что его тайным корреспондентом является высокопоставленный офицер американской армии; а еще до того, как Арнольд предстал перед военно-полевым судом, британский генерал убедился, что это именно он. Тот суд снизил его ценность в глазах Клинтона; но когда Арнольд получил командование Вест-Пойнтом, дело приобрело гораздо большую масштабность и значимость.

Общий план действий, согласованный для передачи Вест-Пойнта во владение противника, заключался в том, чтобы сэр Генри Клинтон направил мощные силы вверх по Гудзону в момент, когда объединенные франко-американские армии предпримут ожидавшееся наступление на Нью-Йорк. Этот маневр в действительности был частью осеннего плана кампании Вашингтона, и сэр Генри Клинтон был проинформирован об этом Арнольдом. Предполагалось, что Вест-Пойнт и зависящие от него укрепления станут хранилищами значительной части припасов и боеприпасов союзных армий. Ходили слухи, что французы должны высадиться на Лонг-Айленде и двигаться на Нью-Йорк с этого направления, в то время как Вашингтон с главными силами американской армии должен был предпринять вторжение на остров Йорк у Кингсбриджа. В этот момент флотилия под командованием Родни, перевозившая крупный сухопутный десант, должна была подняться по Гудзону к

Это часть заключительного предложения из письма Андре полковнику Шелдону, которое будет упомянуто чуть позже.


Назначение Андре для переговоров с Арнольдом. — Предложенная предателем встреча. — Письмо полковнику Шелдону.



Хайлендсу, где Арнольд под предлогом слабости гарнизона должен был сдать этот пост и подчиненные ему укрепления в руки неприятеля. В этом случае Вашингтон был бы вынужден отступить от Кингсбриджа, а французы на Лонг-Айленде, вероятно, попали бы в руки британцев. В расчете на эти операции британские войска были расположены таким образом, чтобы их можно было поднять по тревоге в кратчайчайшие сроки, в то время как суда с полными экипажами содержались в готовности на реке Гудзон.

Теперь Клинтону было необходимо получить подтверждение личности генерала Арнольда и его скрытого корреспондента, чтобы обезопасить себя от контрзаговора. Было предложено провести личную встречу, и Арнольд настоял на том, чтобы офицером, отправленным для переговоров с ним, стал генеральный адъютант майор Андре. Клинтон со своей стороны уже остановил выбор на Андре как на наиболее подходящем лице для проведения встречи. Следует иметь в виду, что Андре не добивался этого поручения, хотя, приступив к нему, изо всех сил старался выполнить его задачи, как того требовал его долг.
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Поскольку деньги являлись главной приманкой, превратившей Арнольда в предателя, он считал необходимым достичь определенности относительно награды, которую должен получить. В письме от 30 августа 1780 года он писал Андре в уже упомянутой фальшивой манере и стиле, говоря о себе в третьем лице: «Он по-прежнему считает, что его первое предложение отнюдь не является неблагоразумным, и не сомневается, что при встрече с вами вы согласитесь на него. Он рассчитывает, что при встрече вы будете обладать достаточными полномочиями от вашего дома, чтобы риски и выходы товарищества были полностью понятны. Подобную спекуляцию легко провернуть с помощью наличных денег». Клинтон понял этот намек, и Андре получил полномочия вести переговоры по данному вопросу.

Первоначальный план Арнольда заключался в том, чтобы провести встречу в его собственной резиденции в Хайлендсах, а Андре представить как человека, преданного американским интересам и обладающего широкими возможностями для сбора разведанных у противника. Это была надежная почва для Арнольда, поскольку использование тайных агентов для добывания информации было общепринятой практикой. Он отправил Андре письмо, в котором сообщил об этой договоренности и заверил его, что если тот благополучно доберется до американских передовых постов выше Уайт-Плейнс, то в дальнейшем не встретит никаких препятствий. Полковник Шелдон командовал тогда кавалерийским отрядом, размещенным на восточном берегу Гудзона. Его штаб вместе с частью отряда находился в Салеме, а штаб его лейтенанта (полковника Джеймсона) и майора ТэЛмаджа с остальной частью корпуса — в Норт-Касле. Арнольд уведомил Шелдона, что ожидает человека из Нью-Йорка, с которым проведет встречу в штабе полковника для заключения важных договоренностей о получении оперативных разведданных от противника. В случае прибытия незнакомца он просил Шелдона отправить известие об этом в свою штаб-квартиру в доме Робинсона. План Арнольда не вполне устраивал Андре, так как он вовсе не желал проникать за американские линии и брать на себя одиозную роль шпиона. Соответственно, он написал полковнику Шелдону следующее письмо, подписанное именем Джон Андерсон, которое, как он знал, попадет в руки Арнольда. В нем предлагалась встреча в Доббс-Ферри на нейтральной полосе. «Мне говорят, что мое имя вам известно, и я могу надеяться на ваше снисхождение и позволение встретиться с другом близ ваших передовых постов. Я постараюсь получить разрешение выйти под парламентским флагом, который будет направлен в Доббс-Ферри в следующий понедельник, 11-го числа текущего месяца, в двенадцать часов, и буду рад встретиться с

мистером Г. Если мне не позволят выехать, офицер, которому поручено командовать эскортом — между ним и мной не нужно делать никаких различий, — сможет обсудить этот вопрос.

Письмо сэра Генри Клинтона лорду Джорджу Джермейну.

В связи с этим можно упомянуть, что, когда Арнольд собирался отправиться в Хайлендс, он пришел к Лафайету и попросил назвать имена шпионов, состоявших на служде у маркиза в Нью-Йорке, намекнув, что сведения от них зачастую могут доходить до него быстрее через Вест-Пойнт. Лафайет возразил, заявив, что связан честью не раскрывать имена шпионов кому бы то ни было. Истинная цель Арнольда стала очевидна впоследствии.


Влияние письма Андре на Шелдона. — Попытка Арнольда встретиться с Андре. — Его письмо Вашингтону. — Джошуа Х. Смит



Умоляю вас, сэр, оказать содействие в деле, столь интересном для вовлеченных сторон и носящем столь частный характер, что оно не может нанести ущерб общественным интересам ни одной из сторон». Это письмо озадачило полковника Шелдона, поскольку он никогда не слышал имени Джона Андерсона, а Арнольд не упоминал ни о каком эскорте. Однако он предположил, что оно исходит от лица, которого ожидал Арнольд. Поэтому он переслал его генералу, сообщив, что сам чувствует себя слишком нездоровым для поездки в Доббс-Ферри, и выразив надежду, что Арнольд сам встретится там с Андерсоном. Письмо Андре озадачило и Арнольда, так как ему было трудно правдоподобно объяснить его смысл полковнику Шелдону. Но предатель исхитрился с исключительным мастерством сделать так, чтобы эта загадка не приобрела никакого значения в глазах офицера.
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10-го числа Арнольд покинул свой штаб, спустился по реке на баркасе к Кингс-Ферри и провел ночь в доме Джошуа Хетта Смита близ Хаверстроу, сыгравшего впоследствии заметную роль в деле измены, поскольку он, как предполагается, был пешкой в руках Арнольда. Ранним утром предатель направился к Доббс-Ферри, куда прибыли Андре и полковник Беверли Робинсон. При приближении к этому пункту Арнольд, не имея парламентского флага, был обстрелян стоявленными поблизости британскими канонерскими лодками и подвергся жесткому преследованию. Он бежал на противоположный берег реки, и встречу пришлось отложить. Спустившись по реке открыто на баркасе, Арнольд счел необходимым дать некоторые пояснения генералу Вашингтону и написал ему письмо, в котором, упомянув о ряде важных вопросов, связанных с командованием в Вест-Пойнте, вскользь указал, будто спускался по реке для установления сигналов как можно ближе к позициям неприятеля, чтобы иметь возможность получать информацию о любых передвижениях флота или войск вверх по Гудзону. Это письмо

Этот дом стоит до сих пор. Его рисунок приведен на странице 152. Он находится примерно в двух с половиной милях ниже Стоуни-Пойнта, с правой стороны дороги, ведущей в Хаверстроу.

Относительно истинного характера Смита всегда существовали разные мнения: одни считали его тори, действовавшим при полном понимании инструкций Арнольда; другие верили, что он был лишь пешкой предателя. Лик в своей «Жизни Джона Ламба» (с. 256) пишет, что Арнольд часто навещал Смита, чтобы скрасить тоскливые часы; а полковник Ламб, командуя в Вест-Пойнте, неоднократно получал приглашения навестить его, но неизменно отказывался, несмотря на то, что миссис Смит и миссис Ламб приходились друг другу близкими родственницами. Полковник Ламб говорил, что знает Смита как тори, а к собственному отцу в аналогичном амплуа он бы в гости не пошел. Имеются свидетельства того, что он был вигом. См. письмо Уильяма Смита на странице 724.

* Эта карта включает реку Гудзон и ее берега от Доббс-Ферри до Вест-Пойнта и представляет собой схему всего места измены Арнольда, а также маршрута, поимки и казни несчастного Андре. Тонкие линии на карте обозначают общественные дороги. Обращаясь к ней при чтении повествования, читатель получит четкое представление о предмете.


Дальнейшие приготовления к встрече. — Переписка Арнольда с Беверли Робинсоном. — Вашингтон в пути



датировано в «Доббс-Ферри, 11 сентября», и в ту же ночь он вернулся на свою квартиру в Робинсон-Хаусе.

Теперь необходимо было принять меры для организации новой встречи. Нельзя было терять ни минуты; нельзя было пренебрегать ни одной мерой предосторожности. Арнольд знал, что Вашингтон готовится отправиться в Хартфорд для проведения совещания с прибывшими французскими офицерами, и что подходящим временем для осуществления его планов будет период отсутствия главнокомандующего. Поскольку Вашингтон должен был пересечь Гудзон у Кингс-Ферри, также было крайне важно, чтобы до его отъезда не предпринималось никаких шагов, которые могли бы вызвать его подозрения.

Через два дня после возвращения на свою квартиру Арнольд нашел способ отправить Андре послание 13 сентября 1780 года, которое, по обыкновению, было изложено в коммерческих терминах. Он предостерег Андре от того, чтобы тот что-либо открывал полковнику Шелдону. «У меня нет доверенных лиц, — заявил он. — Я уже завел одного лишнего, который помешал одной прибыльной спекуляции». Он сообщил Андре, что некто встретит его на западной стороне Доббс-Ферри в среду, 20-го числа текущего месяца, и проводит его в безопасное место, где с ним встретится автор письма. «Вам необходимо будет замаскироваться, — сказал он. — Я не могу пока выражаться яснее. Встретьтесь со мной, если это возможно. Можете быть уверены, что если при пересечении ваших линий не будет опасности, в предпасном мной месте встречи вы будете в полной безопасности». Арнольд также написал майору Тэлламаджу в Норт-Касл, поручив ему в случае прибытия на его пост человека по имени Джон Андерсон без промедления отправить его в штаб под конвоем двух драгун.

Сэр Генри Клинтон, который так же стремился ускорить дело, как и Арнольд, отправил полковника Робинсона вверх по реке на борту «Валчара» с приказом идти до Теллерс-Пойнта. Робинзон и Арнольд, судя по всему, поддерживали некоторую общую переписку и до этого времени, и считается (как я упоминал на предыдущей странице), что первый был посвящен в предательские замыслы второго еще до того, как этот вопрос был открыто вынесен на рассмотрение сэра Генри Клинтона. Поскольку Арнольд занимал конфискованный особняк полковника Робинсона, у него была прекрасная возможность писать генералу, не вызывая подозрений, сделав главным поводом своих писем вопрос о возвращении его имущества. Этот способ связи теперь был использован для того, чтобы сообщить генералу Арнольду, что Робинзон находится на борту «Валчара». Робинзон написал генералу Патнэму, притворившись, будто верит, что тот находится в Хайлендсе, и попросил о встрече с ним по вопросу своего имущества. Это письмо было вложено в конверт с посланием к Арнольду с просьбой передать вложенное генералу Патнэму или же, если тот уехал, вернуть его подателю. «В случае отсутствия генерала Патнэма, — писал он, — я убежден, учитывая ваш гуманный и благородный характер, вы окажете мне эту услугу». Эти письма были отправлены под парламентским флагом в Верпланкс-Пойнт, поскольку «Валчар» в то время стоял примерно в шести милях ниже по течению. В самый день начала поездки Вашингтона в Хартфорд Арнольд 18 сентября спустился в Пойнт за несколько часов до прибытия командующего к переправе на противоположном берегу, получил и прочел письмо полковника Робинсона. Он упомянул о его содержимом полковнику Лэмбу и другим со всей искренностью человека, чистая совесть которого не вызывает сомнений. Вскоре после этого главнокомандующий и его свита переправились через реку в баркасе Арнольда *, и последний сопровождал их до Пикскилла. Арнольд откровенно представил письмо Вашингто-

* Спаркс (в «Американской биографии», т. III, откуда заимствована большая часть этих подробностей) говорит, что во время этого перехода через реку произошли два инцидента, которые, хотя тогда им почти не придали значения, впоследствии, когда обнаружилось предательство, приобрели некоторое значение. «Валчар» был виден как на ладони, и пока Вашингтон разглядывал его в подзорную трубу и тихонько разговаривал с одним из своих офицеров, было замечено, что Арнольд занервничал. Вспомнили и о другом происшествии. На побережье с минуты на минуту ждали прибытия французской эскадры под командованием графа де Гишена. Лафайет, намекая на частые сообщения по воде между Нью-Йорком и постами на Гудзоне, сказал Арнольду: «Генерал, раз уж вы ведете переписку с неприятелем, вы должны как можно скорее выяснить, что стало с Гишеном». Арнольд смутился и потребовал объяснить, что он имеет в виду; однако, тотчас взяв себя в руки, а лодка как раз в этот момент причалила к берегу, больше ничего сказано не было. Несомненно, на мгновение Арнольду показалось, что его заговор раскрыт. — С. 186.


Вашингтон снова введен в заблуждение двуличием Арнольда. — Смит привлечен для доставки Андре с «Валчара». — Его трудности.



ону и попросил совета. Тот ответил, что в данном деле могут действовать только гражданские власти и он не одобряет личную встречу с Робинсоном. Эта откровенность со стороны Арнольда полностью исключила всякие подозрения, и Вашингтон отправился в Хартфорд, будучи уверенным в честности коменданта Вест-Пойнта.

Получив такое мнение от Вашингтона, Арнольд не осмелился пренебречь им настолько, чтобы встретиться с Робинсоном, но это дало ему возможность использовать имя главнокомандующего в своем ответе, который он открыто отправил на парламентском судне на «Валчар» сентября 1780 года. Он сообщил полковнику Робинсону, что в ночь на 20-е число направит на борт «Валчара» человека, которому будут предоставлены лодка и парламентский флаг; а в постскриптуме добавил: «Я ожидаю генерала Вашингтона здесь в следующую субботу и изложу ему любое дело, о котором вы пожелаете сообщить». Это был остроумный и безопасный способ сообщить неприятелю, в какое время главнокомандующий вернется из Хартфорда.

Сообщение Арнольда было передано сэру Генри Клинтону, и на следующее утро Андре отправился в Доббс-Ферри, получив от своего генерала четкие указания не менять одежду, не заходить за американские линии, не принимать бумаг и никоим образом не действовать в качестве шпиона. Предполагалось, что Арнольд сам посетит «Валчар»; однако он разработал план организации встречи, сопряженный с меньшим личным риском. Джошуа Хетт Смит, о котором только что упоминалось и который жил примерно в двух милях к югу от Стоуни-Пойнта, ранее привлекался генералом Робертом Хау, когда тот командовал Вест-Пойнтом, для получения разведывательных данных из Нью-Йорка. Смит занимал весьма уважаемое положение в обществе и мог распоряжаться более ценной помощью в рассматриваемом деле, чем кто-либо другой. К нему Арнольд и обратился с предложением оказать содействие в его предприятии, не раскрывая при этом, как утверждал Смит, своих истинных намерений. Он польстил ему выражениями высочайшего доверия и уважения и сообщил, что ожидает из Нью-Йорка человека важного положения с ценными сведениями от неприятеля, и ему нужны услуги Смита, чтобы провести того за американские линии. Находясь у Смита по этому делу, Арнольд встретился со своей женой и грудным ребенком, которые прибыли из Филадельфии. Там она осталась ночевать, а на следующее утро ее муж проводил ее на своем баркасе в штаб.

Арнольд договорился со Смитом о том, что его встреча с Андре (которого, как он решил, следует доставить с «Валчара» на берег) в случае затягивания переговоров состоится в его доме. Соответственно, Смит отвез свою семью в Фишкилл навестить друзей, а на обратном пути заехал в Робинсон-Хаус и согласовал с Арнольдом план действий. Генерал выдал ему обычный пропуск для парламентского вестника, направил приказ майору Кирсу в Стоуни-Пойнт предоставить Смиту лодку, как только она ему понадобится, и поручил Смиту в следующую ночь отправиться к «Валчару» и доставить на берег человека, которого ожидали там встретить. Смит не смог осуществить задуманное и не посетил «Валчар» в назначенное время. Сэмюэл Колхоун, один из его арендаторов, к которому он обратился за помощью в качестве лодочника, отказался ехать. Смит отправил Колхоуна к Арнольду с письмом, в котором сообщал о своей неудаче. Проскакав всю ночь, гонец прибыл в Робинсон-Хаус на рассвете 21 сентября. Ранним утром сам Арнольд спустился по реке в Верпланкс-Пойнт, а оттуда — к дому Смита. В Верпланксе полковник Ливингстон вручил ему только что полученное для него письмо от капитана Сазерленда с «Валчара». Это был протест против предполагаемого нарушения правил войны отрядом на Теллерс-Пойнт *. Письмо было написано рукой Андре, хотя подписано Сазерлендом. Арнольд сразу понял, что главная цель этой секретарской работы — сообщить ему, что Андре находится на борту «Валчара».

Арнольд поспешил принять меры для доставки Андре на берег. Он приказал отправить

* На Теллерс-Пойнте был вывешен парламентский флаг, что, как предполагалось, должно было означать мирные сношения с кораблем. Была отправлена шлюпка с другим флагом, но как только она приблизилась к берегу, по ней открыли огонь несколько вооруженных людей, прятавшихся в кустах. Из-за этого инцидента капитан Сазерленд направил письмо с протестом полковнику Ливингстону, «коменданту в Верпланкс-Пойнте». Письмо было датировано «утром 21 сентября».


Отказ Колхоунов сопровождать Смита. — Окончательное согласие. — Высадка Андре и его первая встреча с Арнольдом.



ялик в определенное место в Хаверстро-Крик, а затем направился к дому Смита. Все было готово, за исключением поиска двух гребцов, и это оказалось сложной задачей. Плавание сулило немало опасностей, так как в различных местах на реке дежурили американские сторожевые катера. Тем не менее им было приказано не чинить препятствий Смиту и его спутникам. Сэмуэла Колхоуна и его брата Джозефа снова попросили сопровождать Смита, но оба сначала наотрез отказались ехать; они уступили только тогда, когда сам Арнольд пригрозил им наказанием. Около полуночи трое мужчин оттолкнулись от берега с заглушенными веслами. Ночь была тихой, звездной; на Гудзоне не было ни ряби, ни ветерка, шевельнувшего хоть один лист. Маленькая лодка бесшумно приближалась к «Валчару», и когда она оказалась рядом, часовой на палубе окликнул их. После некоторых объяснений и получения грубых слов Смиту разрешили подняться на борт. В каюте он обнаружил Беверли Робинсона и капитана Сазерленда. Эти офицеры и майор Андре были единственными людьми на корабле, посвященными в происходящие события. Смит принес запечатанное письмо от Арнольда Беверли Робинсону, в котором предатель писал: «Это письмо будет передано вам миром Смитом, который препроводит вас в безопасное место. Ни мистер Смит, ни какое-либо другое лицо не будут посвящены в ваши предложения. Если они (в чем я не сомневаюсь) таковы, что я могу официально принять их во внимание, я сделаю это с удовольствием. Я принимаю как должное, что полковник Робинзон не предложит ничего, что не отвечало бы интересам как Соединенных Штатов, так и его собственным». Этот текст служил защитой от дурных последствий на случай попадания письма в чужие руки. У Смита также было два пропуска, подписанных Арнольдом, которые, как прекрасно понимал Робинзон, должны были создавать впечатление, будто автор ожидает выхода Андре на берег, и защищать лодку от задержки водным дозором *.

Майор Андре был представлен Смиту, и оба спустились в лодку. Они высадились у подножия большого холма, называемого Лонг-Клоу-Маунтин, на западном берегу Гудзона, примерно в двух милях к югу от Хаверстро. Это место было назначено Арнольдом для встречи, и туда он прибыл из дома Смита. Арнольд прятался в густом кустарнике, и туда же Смит привел Андре. Их оставили вдвоем, и заговорщики впервые услышали голоса друг друга; впервые с губ Арнольда сорвались вслух слова измены. Там, в ночном мраке, скрытые от посторонних глаз, они обсуждали свои темные замыслы и строили планы полного крушения патриотического дела. Когда в сумерках осеннего дня я стоял на том месте, в тени высоких холмов, и ночь опускала свою вуаль на воды и поля, меня охватил суеверный страх, как бы проклятие анафемы — маранафы — не сделало это место столь же зыбким, как земля, на которой покоились шатры мятежных Корея, Дафана и Авирона.

Приближался час рассвета, а совещание все еще продолжалось. Пришел Смит и предупредил их о необходимости спешки. Предстояло сделать еще многое, и Андре с неохотой согласился сесть на лошадь, на которой приехал слуга Арнольда, и сопровождать генерала в дом Смита, находившийся почти в четырех милях оттуда **. Было еще темно, и окрик часового неподалеку от

* Эти пропуски, которые существуют и поныне, гласят:

«Штаб, Робинсон-Хаус, 20 сентября 1780 г.
Разрешается Джошуа Смиту, эсквайру, джентльмену, мистеру Джону Андерсону, который находится с ним, и двум его слугам беспрепятственно проходить через посты у Кингс-Ферри во всякое время.
Б. Арнольд, ген.-майор»
«Штаб, Робинсон-Хаус, 21 сентября 1780 г.
Разрешается Джошуа Смиту, эскв., отправиться в Доббс-Ферри с тремя мужчинами и мальчиком под флагом для доставки некоторых писем личного характера джентльменам в Нью-Йорк и немедленно вернуться.
Б. Арнольд, ген.-майор.
Прим. — Ему разрешается отправляться в те часы и время, когда позволяют прилив и его дела.
Б. А.»






















** Тот факт, что Арнольд приготовил запасную лошадь (поскольку слуге не было никакой необходимости сопровождать его к месту встречи), служит доказательством того, что он рассчитывал на более долгие переговоры, чем позволял остаток ночи. Кроме того, учитывая, что Арнольд изобличен в присущем ему коварстве, возможно, не будет несправедливым предположить, что, заманив Андре за американские линии, он был готов пойти на любые бесчестные поступки, чтобы вымогать высокую плану за свою измену или обезопасить себя от неприятностей, если того потребуют обстоятельства.


Прибытие заговорщиков в дом Смита. — Обстрел «Валчара». — Согласованный план действий. — Полковник Ливингстон.



поселка Хаверстро, впервые дал понять Андре, что он находится внутри американских линий. Он осознал свою опасность, но отступать было уже поздно. Его мундир был надежно спрятан под длинным синим сюртуком, однако реальная опасность, окружавшая его — нахождение в тылу врага без парламентского флага или пропуска — делала его чрезвычайно беспокойным.
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Они прибыли в дом Смита на рассвете, и в этот момент услышали канонаду со стороны «Валчара».

Полковнику Ливингстону сообщили, что судно стоит так близко к берегу, что находится в пределах досягаемости пушечного выстрела. В связи с этим ночью он направил из Верпланкс-Пойнта отряд с пушками, и на рассвете со стороны Теллерс-Пойнта они открыли по «Валчару» столь сильный огонь, что корабль снялся с якорей и отошел дальше вниз по реке **. Андре наблюдал за этим маневром с тревожным чувством; 22 сентября 1780 года, однако, когда стрельба прекратилась, его дух воспрянул. В то утро весь план был окончательно разработан, и был назначен день его осуществления. Андре должен был вернуться в Нью-Йорк, а британские войска, уже погрузившиеся на суда под предлогом экспедиции в Чесапик, должны были быть готовы подняться вверх по реке по первому сигналу. Арнольд должен был ослабить различные посты в Вест-Пойнте, рассредоточив гарнизон. Когда появятся британцы, он должен был отправить отряды в горные ущелья под предлогом встречи с неприятелем по мере его приближения издалека от укреплений. Как мы уже отмечали, предстояло снять звено с великой цепи на Конституцион-Айленде. Река осталась бы свободной для прохода судов, а рассеянный гарнизон не смог бы действовать значительными силами; таким образом, неприятель смог бы овладеть позициями при минимальном сопротивлении. Все

* Этот вид открывается со склона перед домом. Основное здание построено из камня, флигели деревянные. Крыльцо перед главным зданием и балюстрады на крыше являются единственными современными дополнениями; в остальном дом выглядит точно так же, как во времена пребывания в нем Арнольда и Андре. Он стоит на склоне Трезон-Хилла, в нескольких ярдах к западу от дороги, ведущей из Стоуни-Пойнта в Хаверстро, примерно посередине между этими двумя местами. Заговорщики провели день по прибытии в комнате на втором этаже. Нынешним владельцем дома и прилегающей территории является мистер Уильям К. Хаусман.

** Полковник Ливингстон, заметив положение «Валчара», задумал уничтожить его. Он попросил у Арнольда для этой цели два тяжелых орудия, но генерал уклонился от предложения под надуманными предлогами, из-за чего отряд Ливингстона смог нацелить на него лишь одно четырехфунтовое орудие. Он раздобыл немного боеприпасов у полковника Лэмба из Вест-Пойнта, который выслал их довольно неохотно и с выраженным пожеланием, чтобы не было их бессмысленной траты. «Стрелять по кораблю из четырехфунтовки, — заявил он, — на мой взгляд, пустая трата пороха». Мало он тогда думал о том, какое важнейшее значение эта канонада будет иметь для судеб Америки. Именно она согнала «Валчар» с якоря и стала одной из причин рокового задержания Андре в доме Смита. «Валчар» получила такие повреждения, что если бы не ушла во время прилива, то непременно села бы на мель. Полковник Ливингстон видел, как Арнольд проплывал мимо Верпланкса в своем баркасе, когда бежал на «Валчар»; и впоследствии он заявлял, что у него возникли такие подозрения, что если бы его сторожевые катера были поблизости, он немедленно бросился бы в погоню за ним и потребовал бы назвать пункт назначения и цель поездки. Генри Ливингстон, командовавший в Стоуни-Пойнте во время измены Арнольда, родился в поместье Ливингстон-Мэнор в округе Колумбия, штат Нью-Йорк, 19 января 1752 года. Он рано женился в Канаде и во время проживания там овладел французским языком. Он был в числе первых, кто взял в руки оружие против Великобритании. Он сопровождал Монтгомери в Сент-Джонс, Монреаль и Квебек. Он помогал при взятии форта в Шамбли и отличился в других эпизодах той кампании. Он был подполковником армии при Стиллуотере и присутствовал при пленении Бергойна. К концу войны он получил звание бригадного генерала и на протяжении всей своей долгой жизни сохранял высочайшее доверие и уважение соотечественников. Маркиз де Шастэллю, однажды завтракавший с ним в Верпланкс-Пойнте, отзывается о нем в своем «Журнале» (т. I, с. 94) так: «Это весьма приятный и отлично образованный молодой человек». Он скончался в своем поместье в округе Колумбия 26 мая 1823 года в возрасте семидесяти одного года.


Бумаги, извлеченные из сапога Андре. — «Артиллерийские приказы». — Силы в Вест-Пойнте. — Оценка Вильфранша.



планы были составлены, Арнольд снабдил Андре бумагами, разъяснявшими военное положение Вест-Пойнта и подчиненных ему укреплений *. Он попросил его положить их между своими

* Эти документы вместе с пятью пропусками, выданными Арнольдом по этому случаю, хранятся ныне в библиотеке штата Нью-Йорк в Олбани, куда они поступили после приобретения у семьи прямого потомка губернатора Джорджа Клинтона. Они находились у меня в течение нескольких недель, за которые я имел возможность сверить с оригиналами следующие копии, сделанные ранее, и нашел их верными. Эти рукописи, хотя и несколько потрепанные, сохранились весьма хорошо. Те из них, что были написаны лишь на одной стороне листа, для сохранности были наклеены на более плотную бумагу. Остальные до сих пор хранят складки, оставленные ногой Андре в сапоге. Ниже приводятся точные копии различных бумаг:
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«Вест-Пойнт, 5 сентября 1780 г.
Артиллерийские приказы. — На случай тревоги установить следующее распределение частей:
Кап. Дэннилл с его ротой — в форте Патнем; выделить офицера с 12 людьми в редут Уиллиса, унтер-офицера с 3 людьми в редут Уэбба и такое же число в редут № 4.
Кап. Томас с ротой — прибыть в форт Арнольд.
Капитан Симмонс с ротой — оставаться в Северном и Южном редутах на восточной стороне реки до дальнейших распоряжений.
Лейтенант Барбер с 20 людьми из роты кап. Джексона — прибыть на Конституционный остров; остальную часть роты вместе с людьми лейтенанта Мейсона — направить в форт Арнольд.
Кап.-лейтенант Джордж и лейтенант Блейк с 20 людьми из роты капитана Тредвелла — прибыть в редуты № 1 и 2; остальную часть роты направить в форт Арнольд.
Бывшую роту Джонса с лейтенантом Фиском — направить в Южную батарею.
Цепная батарея, редут Шербурна и полевые бронзовые орудия укомплектовываются личным составом из форта Арнольд по мере необходимости.
Квартирмейстер и начальник военных складов по очереди докладывают командующему артиллерией для получения приказов.
Мастера гарнизона (согласно прежним приказам) прибывают в форт Арнольд и получают там дальнейшие приказы от командующего артиллерией.
С. Бауман, майор, ком. артиллерии»
Этот документ давал британцам полную информацию о том, какова будет дислокация американцев в данном случае; а поскольку сэр Генри Клинтон и многие его офицеры были знакомы с местностью, им было бы известно, по каким конкретно точкам наносить удары. Этот и следующий документы написаны рукой Арнольда:
«Оценка сил в Вест-Пойнте и подчиненных ему укреплениях, 13 сентября 1780 г.
Бригада мадачусетского ополчения и два полка рядового состава из Нью-Гэмпшира, включая 166 гребцов на лодках-батто в Верпланкс и Стоуни-Пойнтах... 992
На комендантских и вспомогательных должностях в Фишкиллсе, Нью-Виндзоре и т. д., которые могут быть вызваны в случае необходимости... 852
3 полка коннектикутского ополчения под командованием полковника Уэллса на линиях близ Норт-Касла... 488
Отряд новобранцев из Нью-Йорка на линиях... 115
Ополчение: 2447
Полк полковника Лэмба... 167
Полк полковника Ливингстона в Верпланкс и Стоуни-Пойнтах... 80
Континентальные силы: 247
Драгуны полковника Шелдона на линиях, примерно половина на лошадях... 142
Гребцы на батто и мастера... 250
Итого: 3086»
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«Прим. — Артиллеристы не включены в вышеприведенную смету».


Ведомость артиллерийских орудий в различных фортах Вест-Пойнта. — Описание укреплений Арнольдом.



чулками и ступнями ног и в случае опасности уничтожить их. Затем он выдал ему пропуск, факсимиле которого напечатано на следующей странице, и, попрощавшись с Андре, Арнольд отправился

Следующая таблица написана рукой Баумана, майора — коменданта артиллерии:
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Следующее описание укреплений Вест-Пойнта и подчиненных ему объектов составлено рукой Арнольда и озаглавлено: «Заметки об укреплениях в Вест-Пойнте, копия для пересылки его превосходительству генералу Вашингтону. Сент. 1780 г.»

«Форт Арнольд построен из сухих фашин и дерева, находится в разрушенном состоянии, не достроен и подвержен возгоранию от бомб или брандеров.

«Форт Патнем: каменный, требует капитального ремонта, стена с восточной стороны разрушена и перестраивается от самого основания; с западной и южной сторон имелись рогатки (шево-де-фриз), с западной стороны разрушены во многих местах. Восточная сторона открыта; в форте имеются два бомбоубежища, склад продовольствия и хлипкие деревянные казармы. — Господствующая высота в 500 ярдах к западу, между фортом и № 4, или Роки-Хилл.

«Форт Уэбб: построен из фашин и дерева, легкое сооружение, очень сухое и легко воспламеняющееся, поскольку подходы к нему весьма просты, без каких-либо оборонительных сооружений, за исключением слабого завала (абадиса).

«Форт Уиллис: построен из камня высотой 5 футов, часть выше облицована досками и засыпана землей, высота каменной кладки — 15 футов, толщина земляной насыпи — 9 футов. — Бомбоубежищ нет, батареи располагаются вне форта.

«Редут № 1. С южной стороны дерево толщиной 9 футов, с западной, северной и восточной сторон — толщиной 4 фута, орудий на укреплении нет, слабый одинарный завал (абадис), рвов или частокола нет. Орудия на двух батареях. Бомбоубежищ нет.

«Редут № 2. То же, что № 1. Бомбоубежищ нет.

«Редут № 3: легкое деревянное сооружение толщиной 3 фута, очень сухое, бомбоубежищ нет, одинарный завал (абадис), постройка легко воспламеняется — орудий нет.

«Редут № 4: деревянное сооружение высотой около 10 футов и толщиной четыре-пять футов, западная сторона облицована каменной стеной высотой 8 футов и толщиной 4 фута. Бомбоубежища нет, две шестифунтовки, слабый завал (абадис), господствующая высота в 500 ярдах к западу.

«Северный редут, на восточной стороне: построен из камня высотой 4 фута; выше камня — дерево, засыпанное землей, очень сухой, рва нет, есть бомбоубежище, три батареи вне форта, слабый завал (абадис), возвышенность в 500 ярдах к югу, подходы скрыты на расстоянии до 20 ярдов. — Сооружение легко поджечь фащинами, смоченными дегтем и т. д.

«Южный редут: во многом схож с Северным, господствующая высота в 500 ярдах строго к востоку — 3 батареи вне форта».

«Артиллерийские приказы» от 5 сентября 1780 года; смета сил в Вест-Пойнте; расчет личного состава для обороны укреплений, составленный Вильфраншем; «Ведомость» Баумана; описание укреплений в Вест-Пойнте и окрестностях, а также копия протокола военного совета, состоявшегося в штабе Вашингтона 6 сентября 1780 года, — это бумаги, которые были извлечены из чулка Андре. Последний документ, в котором излагались слабость, нужды и мрачные перспективы американской армии, представлял собой доклад Вашингтона военному совету. Он слишком велик для включения в данный текст. Среди этих бумаг сохранились пять пропусков, подписанных Арнольдом; служебная записка, которая из-за своей двусмысленности непонятна *, и следующее письмо Джошуа Смита к его брату Тому после ареста по подозрению в соучастии с Арнольдом:

«Робинсон-Хаус, 25 сент. 1780 г.

„Дорогой брат, — Я нахожусь здесь под арестом и потому не могу присутствовать лично. Буду весьма обязан вам, если вы передадите капитану Кэрнсу из драгун Ли британский мундирный сюртук ** который вы найдете в одном из ящиков в комнате наверху. Был бы рад повидаться с вами. Передайте привет вашей семье.

С искренней любовью ваш,

У меня хранятся три интересных рукописных письма, написанных Смитом и двумя его братьями примерно в то же время. Первое отправлено торийским верховным судьей Смитом из Нью-Йорка его брату Тому; второе — от Тома губернатору Клинтону, в качестве сопровождения к письму судьи Смита; третье написано Джошуа Х. Смитом в тюрьме Гошена. См. примечание * на стр. 752.

«Нью-Йорк, 12 октября 1780 г.

«Дорогой друг, — Вы естественно предположите, что мы крайне тревожимся за нашего брата Джошуа, хотя генерал Арнольд заверил нас, что ничего не знал о его планах и что он не раз писал генералу Вашингтону, утверждая его невиновность, равно как и невиновность нескольких других лиц, которые из-за своих связей с ним во время его пребывания в доверии гораздо сильнее подвержены подозрениям. Джошуа получает верную награду от своих старых друзей. Всемогущий Бог да защитит его. Надеюсь, его родственники по крайней мере не отвернулись от него в скорби. Последние сведения гласили, что он все еще находится в руках армии, что кажется странным всем здесь присутствующим, кто придерживается здравых взглядов на гражданскую свободу или хоть что-то знает о Томасе Смите, эсквайре, — том самом образце для Конституции, которую бедняга Джошуа помогал создавать в Кингстоне как усовершенствование той, под которой мы все родились.

Ваши здешние друзья были бы вполне здоровы, если бы знали, что вы в порядке. Наша сестра Ливингстон провела с нами несколько недель и вернется раньше, чем нам хотелось бы.

Здоровье вашего сына, кажется, наконец поправилось, и он склонен перезимовать в Южной Каролине. Я отложил свое согласие на эту поездку до выяснения вашего мнения, которое должно поступить незамедлительно во избежание опасностей зимнего плавания.

Передайте привет всем друзьям. Больше ничего не добавляю, принимая во внимание ваше положение в это полное гнева и подозрений время. Да сохранит Бог вас и ваших близких среди бури, которая, надеюсь, уже близка к завершению.

Всегда искренне ваш, Уильям Смит».

«16 октября 1780 г.

«Дорогой друг, — Вложенное письмо было передано мне только что миссис Хоффман, которая прибыла под парламентским флагом через Элизабет-Таун; поскольку я не желаю получать от брата никаких писем, кроме тех, что подлежат общественному досмотру, я взял на себя смелость приложить его для вашего ознакомления. Ситуация, в которую меня и всю семью поставило злосчастное дело моего брата Джошуа, требует величайшей осмотрительности во избежание подозрений. С уважением и любовью, ваш Томас Смит.

Его превосходительству губернатору Клинтону.

Прим. — Если ваш дом в Виндзоре не занят, я был бы рад арендовать его, так как твердо намерен покинуть это место».

«Гошен, округ Ориндж, 19 ноября 1780 г.

«Сэр, — Во исполнение ордера Комиссаров по делам заговорщиков я 12-го числа сего месяца был заключен под строгую стражу шерифа этого округа. Мое долгое и суровое тюремное заключение до и во время суда военно-полевого суда сильно подорвало мое здоровье, и я чувствую, что мой организм крайне истощен. Я неоднократно страдал от приступов желчной колики и перемежающейся лиฟорадки; мне советуют, что строгое заключение скоро оборвет мою жизнь, если мне не будет позволено хоть немного двигаться. В связи с этим я прошу о некотором снисхождении в данном вопросе из сострадания к моему бедственному положению.

Поскольку я никогда не был официально ознакомлен с приговором военно-полевого суда, я также прошу Ваше Превосходительство оказать мне любезность и переслать его копию с майором Хатфилдом, чем крайне обяжете

Вашего Превосходительства покорнейшего и убитого горем слугу,

Его превосходительству Джорджу Клинтону, эскв. и т. д., и т. д. — ДЖОШУА Х. СМИТ».

** Это был мундир майора Андре, который тот офицер обменял со Смитом на гражданский костюм, о чем упоминается в тексте ***.

*** См. стр. 387 этого тома.


Пропуск Арнольда. — Отказ Смита везти Андре обратно на «Валчар». — Его неубедительное оправдание.



вверх по реке в собственном баркасе в штаб, будучи свято уверен, что теперь ничто не препятствует осуществлению его зловещего плана. Андре провел остаток дня в одиночестве и
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как только наступил вечер, попросил Смита отвезти его обратно на «Валчар». Смит наотрез отказался ехать, сославшись на лихорадку как причину. Если его и трясло, то, вероятно, вовсе не от лихорадки, а от страха, вызванного обстрелом «Валчара»; ибо он предложил проскакать с Андре пол ночи верхом, если тот согласится на сухопутный маршрут. Не имея иных способов добраться до корабля, Андре был вынужден подчиниться силе обстоятельств.


Обмен костюмами Андре. — Он и Смит пересекают Гудзон. — Письмо Смита своему брату. — Двусмысленная записка.


Он согласился переправиться через Кингс-Ферри в Верпланкс-Пойнт и пробираться в Нью-Йорк сушей. Арнольд убедил его в случае выбора сухопутного пути (о чем велись разговоры) сменить военный мундир на гражданское платье. Этот шаг, равно как и получение бумаг от Арнольда, противоречил прямым приказам сэра Генри Клинтона, однако Андре был вынужден руководствоваться непредвиденными обстоятельствами, в которых оказался. Смит согласился сопровождать его в пути до нижних аванпостов американских линий. Немногим ранее заката вечером 22-го числа в сопровождении чернокожего слуги они переправились через Кингс-Ферри. В сумерках они миновали укрепления в Верпланксе

Пойнте и повернули в сторону Уайт-Плейнс. Пока они продолжают свой путь к нейтральной полосе, давайте рассмотрим события в Робинсон-Хаусе, а затем возобновим наше собственное путешествие. Мы нагоним путников в скором времени, после чего будет изложена заключительная часть рассказа об измене Арнольда.
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Самообладание Арнольда в присутствии адъютантов. — Возвращение Вашингтона из Хартфорда. — Его приближение к штаб-квартире Арнольда.
















 













ГЛАВА VII

«Здесь волны бурные текли,

Где звуки ныне замолчали,

И берег пел те голоса,

Что вождь-охотник издавал иль нежный милый.

Все кануло — забылось как ушло;

Но память чистая живет средь этих вод.

Здесь Свобода воздвигла гордый

И строгий монумент. Героев прах,

Погибших за нее в боях,

Сроднился с этойенью святой.

Твои струены видели в пути

Тот страшный бой, спасенный мир,

Деянья тех, кто в сердце вечно жив,

И реквием им пели в тишине».

Элизабет Ф. Эллет
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С таким изощренным искусством генерал Арнольд вел свое гнусное дело до сих пор, что ни малейшего подозрения в его измене не возникало. Он вернулся на свою квартиру в Робинсон-Хаусе, как мы уже отмечали, ближе к вечеру и, проведя полчаса с женой, ребенком и одним-двумя слугами, непринужденно беседовал со своими адъютантами, майорами Вариком * и Франксом, относительно важных сведений, которые он рассчитывал получить из Нью-Йорка через только что открытый им надежный источник.
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Шло 22-е число; на 24-е число было назначено продвижение британцев вверх по реке и сдача Вест-Пойнта в руки врага сентябрь 1780 года. И все же, несмотря на всю эту вину на душе, Арнольд сохранял полное спокойствие, и в день, когда его измена должна была свершиться, в его привычном поведении не было замечено никаких перемен.

Вашингтон вернулся из Хартфорда 24-го числа верхним маршрутом — через округ Датчесс в Фишкилл, а оттуда по сухопутной дороге через Филипстаун. Вскоре после выезда из Фишкилла он встретил французского министра Люзерна со свитой, направлявшегося с визитом к Рошамбо. Тот убедил главнокомандующего повернуть назад и провести с ним ночь в Фишкилле. Вашингтон со свитой были в седле еще до рассвета, так как стремился добраться до штаба Арнольда к

* Ричард Варик, получивший к концу войны звание полковника, был истовым патриотом. Он восхищался Арнольдом как солдатом; и когда измена этого офицера стала достоянием гласности, Варик был близок к помешательству в течение пары дней, настолько случившееся противоречило всему жизненному пути Арнольда. К концу войны Варик вошел в состав военной свиты Вашингтона в качестве его личного секретаря. Он занимал пост мэра города Нью-Йорка с 1791 по 1801 год. После кончины Джона Джея он был избран президентом Американского библейского общества, каковую должность занимал до самой смерти, последовавшей в Джерси-Сити 30 июля 1831 года в возрасте семидесяти девяти лет.


Задержка Вашингтона по пути к штаб-квартире Арнольда. — Известие об аресте Андре. — Бегство Арнольда. — Его жена и сын.



завтраку, а ехать им оставалось восемнадцать миль. Люди с багажом выступили раньше и передали Арнольду известие о намерении Вашингтона позавтракать у него. Поравнявшись с Вест-Пойнтом, главнокомандующий повернул коня в проулок, ведущий к реке. Лафайет, заметив это, сказал: «Генерал, вы едете в неверном направлении; вы же знаете, что миссис Арнольд ждет нас к завтраку, а эта дорога уведет нас в сторону». Вашингтон добродушно ответил: «Ах, я знаю, что вы все, молодые люди, влюблены в миссис Арнольд и хотите оказаться у нее как можно скорее. Можете ехать и завтракать с ней и передать ей, чтобы меня не ждала, поскольку я должен спуститься вниз и осмотреть редуты на этой стороне реки *, и буду там через некоторое время». Однако офицеры не оставили его, за исключением двух адъютантов, которые по просьбе генерала поскакали вперед, чтобы известить о причине задержки.
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К прибытию офицеров завтрак уже ждал на столе, и как только выяснилось, что главнокомандующий и остальные джентльмены задерживаются, Арнольд, его семья и адъютанты сели за стол. Арнольд казался несколько угрюмым. Неприятель не появился согласно договоренности, а Вашингтон вернулся по меньшей мере на два дня раньше, чем он ожидал. Во время трапезы прибыл лейтенант Аллен с письмом для Арнольда. Генерал поспешно сорвал печать, так как по надписи понял, что оно от полковника Джеймсона, стоявшего на одном из аванпостов внизу. Письмо действительно было от этого офицера; но вместо ожидавшегося известия о продвижении неприятеля вверх по реке в нем сообщалось, что майор британской армии Джон Андре находится под арестом в качестве заключенного **! Присутствие духа не оставило Арнольда, и хотя он был взволнован, его эмоции не проявились настолько, чтобы вызвать подозрения окружающих. Он сообщил адъютантам, что его срочно требуют в Вест-Пойнт, и попросил их передать генералу Вашингтону по его прибытии, что его неожиданно вызвали на другой берег и он скоро вернется. Он приказал оседлать лошадь, а затем, выйд из-за стола, поднялся в комнату миссис Арнольд и велел позвать ее ***.

Нельзя было терять ни минуты, так как другой гонец мог быстро прибыть с уликами его измены. В коротких и торопливых словах он сообщил ей, что они должны немедленно расстаться, возможно навсегда, ибо его жизнь зависела от того, удастся ли ему добраться до позиций врага незамеченным. Пораженная ужасом, бедная молодая женщина, ставшая матерью лишь год назад и не прожившая в браке и двух лет, лишилась чувств и рухнула на пол. Арнольд не смел звать на помощь, но поцеловав — губами, оскверненными словами вины и предательства, — своего мальчика, сладко спавшего в ангельской чистоте и невинности (v), он выбежал из комнаты, вскочил на коня,

* Эти редуты находились на мысу возле железнодорожного туннеля выше Гаррисонс-Ландинга.

** Это письмо было написано 23-го числа, двумя днями ранее. Обстоятельства ареста Андре подробно описаны на страницах с 752 по 758 включительно.

*** Это вид комнаты в Робинсон-Хаусе, где Арнольд завтракал, когда получил письмо полковника Джеймсона с известием об аресте Андре. Она сохранила свой первоначальный, весьма старинный облик. Потолок низкий; массивные балки не оштукатурены; камин обнесен аккуратными деревянными панелями, каминной полки нет. Дверь справа ведет в небольшую комнату, которую Арнольд использовал под кабинет; окна слева выходят на сад и лужайку с южной стороны, откуда я сделал зарисовку дома, напечатанную на странице 708.

Эта комната также сохранила свой первоначальный облик. Даже деревянная обшивка над камином осталась неокрашенной со времен Революции, чтобы сохранить несколько надписей, сделанных на ней ножом. Четкими буквами вырезано: "Г. Уоллис, лейт[ейнант] VI Масс[ачусетского] полка".

* Это был единственный ребенок Арнольда от второй жены, родившийся в Соединенных Штатах. Его звали Джеймс Робертсон. Он поступил на британскую службу и дослужился до звания полковника инженерных войск. С 1816 по 1818 год он был расквартирован на Бермудских островах, а с названного года и до 1823 года находился в Галифаксе в качестве командующего офицера инженерных войск в Новой Шотландии и Нью-Брансуике. Находясь в этой должности, он побывал в Сент-Джонсе и, войдя в дом, построенный его отцом на Кинг-стрит (который стоит до сих пор), заплакал как ребёнок. Его жена была урожденной мисс Гудтрич с острова Уайт. Он невысокого роста, глаза его отличаются удивительной проницательностью, а чертами лица он поразительно похож на отца. Джентльмен, служивший вместе с ним и хорошо его знающий, отзывается о нем с большой похвалой и рассказывает, что он выражал желание посетить Соединенные Штаты. После восшествия на престол королевы Виктории он состоял ее адъютантом. В 1841 году он был переведен из инженерного корпуса и ныне (в 1846 году) является генерал-майором и рыцарем королевского Ганноверского ордена Вельфов.—См.: Сэбин, «Биографические очерки американских лоялистов».


Переход Арнольда на «Валчер». — Обращение с его гребцами. — Визит Вашингтона в Вест-Пойнт. — Раскрытие измены.


одному из адъютантов Вашингтона и поспешил к реке не по извилистой дороге, ведении к «Беверли-Док», а по тропинке вниз по крутому холму, которая до сих пор называется Тропой Арнольда. У дока он сел в баркас и приказал шестерым гребцам выплывать на середину течения и налечь на весла, держа курс на Теллерс-Пойнт. *

Гребцы Арнольда, не подозревавшие о сути поручения генерала, воодушевленные обещанием двух галлонов рома, налегали на весла с необычной быстротой. Он сказал им, что направляется на борту «Валчер» под парламентским флагом и вынужден спешить изо всех сил, так как хочет вернуться вовремя, чтобы встретиться с генералом Вашингтоном в его штаб-квартире. Проходя мимо Верпланкс-Пойнта, он поднял белый носовой платок, который в качестве сигнала мира устроил и полковника Ливингстона на Пойнте, и капитана Сазерленда с «Валчер», стоявшей на якоре несколькими милями ниже. Они добрались до «Валчер» без помех, и, представившись капитану Сазерленду, Арнольд велел позвать старшину шлюпки и сообщил ему, что он и его гребцы являются пленными. Те с возмущением заявили о своем праве на свободу передвижения, справедливо полагая, будто они прибыли на борт под защитой флага. Арнольд хладнокровно ответил, что они должны оставаться на корабле. Капитан Сазерленд не стал вмешиваться в распоряжения Арнольда, но, презирая его низость, выдал старшине увольнительную, чтобы тот сошел на берег и добыл все необходимое. Это было исполнено, и, когда «Валчер» прибыла в Нью-Йорк, Сири Генри Клинтон отпустил их всех на свободу. В этом поступке во всей красе проявилась присущая духу Арнольда подлость, из-за чего британские офицеры смотрели на него с презрением как на пресмыкающегося, недостойного того уважения, на которое мог бы претендовать высокодуховный предатель — предатель из-за великих личных обид.

Вашингтон прибыл в дом Робинсона вскоре после отъезда Арнольда. Получив известие, что тот отправился в Вест-Пойнт, главнокомандующий наскоро позавтракал и решил не ждать, а ехать прямо туда, чтобы встретиться с Арнольдом. Гамильтон остался позади, и было условлено, что генерал со свитой вернется к обеду. Переправляясь через реку в баркасе, Вашингтон выразил надежду, что их встретят салютом, поскольку генерал Арнольд находится в Пойнте; однако, к его удивлению, при приближении к пристани царило полное молчание. Полковник Лэмб, комендант крепости, шедший прогулочным шагом по извилистой тропинке, сильно смутился, увидев, что баркас пристал к берегу. Он извинился перед Вашингтоном за кажущееся пренебрежение правилами приличия, сославшись на то, что ему совершенно ничего не было известно о запланированном визите. Генерал удивился и сказал: «Сэр, разве генерал Арнольд не здесь?» — «Нет, сэр, — ответил полковник Лэмб, — его здесь не было уже два дня, и я

ничего о нем не слышал за это время». Это пробудило подозрения Вашингтона. Тем не менее он продолжил осмотр различных укреплений Вест-Пойнта и около полудня вернулся в Беверли-Док, откуда отправился в путь.

Поднимаясь от реки, они увидели приближающегося Гамильтона с торопливой походкой и тревожным выражением лица. Он поговорил с Вашингтоном вполголоса и вернулся с ним в дом, где положил перед ним несколько бумаг — неопровержимые доказательства вины Арнольда. Они состояли из документов, приведенных в предыдущей главе, которые Арнольд передал в руки Андре. К ним прилагались письма от полковника Джеймсона и самого Андре. Джеймсон, ничего не знавший о возвращении Вашингтона из Хартфорда, отправил туда с курьером бумаги на имя главнокомандующего. Проскакав

* Старшиной шлюпки в том случае был Джеймс Ларви. Пожилой Беверли Гаррисон, которого я видел у форта Монтгомери, хорошо знал его. Он говорил, что Ларви всегда утверждал: если бы он знал о намерении Арнольда, то направил бы лодку к Верпланкс-Пойнту, даже если бы предатель пригрозил прострелить ему голову.


Присутствие духа Вашингтона. — Состояние миссис Арнольд. — Попытки «перехватить» предателя. — Его письма с «Валчер».



почти до Данбери, гонец услышал о возвращении Вашингтона верхней дорогой и, поспешив обратно, выбрал кратчайший путь в Вест-Пойнт через Нижний Сейлем, где под стражей содержался Андре. Таким образом, он стал доставщиком письма Андре к Вашингтону. * Он прибыл в дом Робинсона через четыре часа после отъезда Арнольда и передал бумаги в руки Гамильтона.

Вашингтон позвал Нокса и Лафайета для совета. «Кому же теперь верить?» — спокойно произнес главнокомандующий, в то время как в его груди явно бушевало глубочайшее чувство скорби. Состояние миссис Арнольд, которая совершенно обезумела от горя и отчаяния в другой комнате, вызвало у него живейшее сочувствие. Он верил, что она не причастна ни к какому предварительному знанию о предательских замыслах мужа, и это придавало особую остроту боли, порожденной ее страданиями. И все же он сохранил самообладание и, когда объявили обед, спокойно сказал: «Полноте, господа, раз миссис Арнольд нездорова, а генерала нет, давайте сядем за стол без церемоний».

Как только содержание бумаг стало известно, Вашингтон отправил Гамильтона верхом на Верпланкс-Пойнт, чтобы там были приняты меры для остановки предателя. Но Арнольд опередил его почти на шесть часов, отлив уже начался, а шестеро крепких гребцов, подгоняемых обещанием награды, налегали на весла изо всех сил. Когда Гамильтон прибыл на Пойнт, от «Валчер» к этому посту приближался парламентский флаг. Гонец привез письмо от Арнольда Вашингтону, которое Гамильтон переслал главнокомандующему, а затем написал генералу Грину в Таппан, посоветовав ему принять превентивные меры, дабы помешать любым действиям неприятеля по осуществлению планов предателя. Сиру Генри Клинтону не было известно о провале заговора вплоть до прибытия «Валчер» в Нью-Йорк на следующее утро, и тогда у него уже не было желания рисковать и предпринимать нападение на американцев в Хайлендс, которые теперь прекрасно осознавали грозившую им опасность.

Письмо Арнольда к Вашингтону было написано с целью обеспечить защиту его жене и ребенку. «У меня нет никаких просьб лично для себя, — писал он, — я слишком часто испытывал неблагодарность своей страны, чтобы пытаться об этом просить; но известная вашему превосходительству гуманность побуждает меня просить вашей защиты для миссис Арнольд от любых оскорблений и притеснений, которым ее может подвергнуть ошибочная месть моих соотечественников. Она должна пасть только на меня. Она так же добра и невинна, как ангел, и неспособна совершить дурной поступок». В этом письме Арнольд заявлял о своей любви к родине и утверждал, что именно это чувство руководило им в его нынешнем

* Это письмо Андре является образцом откровенности и свидетельствует о высочайшем уважении к правде и чести. Раскрыв свое имя и положение, рассказав об обстоятельствах, при которых он помимо своей воли или согласия был заманен за американские линии, и упомянув о своем пленении, он говорит: «Таким образом, как я имел честь рассказать, я был введен в заблуждение (будучи генерал-адъютантом британской армии) в гнусное положение переодетого неприятеля внутри ваших постов». Он отрекался от какого-либо намерения быть шпионом и просил в качестве одолжения не клеймить его таковым, поскольку он «является самозванцем не по своей воле». Кроме того, он просил о привилегии отправить открытое письмо Сиру Генри Клинтону, а второе — другу с просьбой о белье; в заключение он намекнул, что в Чарлстоне было взято несколько американских пленных, на которых его можно было бы обменять.

** «Она в течение значительного времени, — говорит Гамильтон в ярком описании этой сцены, — совершенно потеряла рассудок. Генерал подошел навестить ее. Она обвинила его в участии в заговоре с целью убийства ее ребенка. В один момент она бредила; в другой — заливалась слезами. Иногда она прижимала младенца к груди и оплакивала его участь, вызванную безрассудством отца, так, что это растопило бы даже бесчувственность. Вся прелесть красоты, все очарование невинности, вся нежность жены и вся глубина материнской любви проявились в ее внешности и поведении. У нас есть все основания полагать, что она абсолютно ничего не знала об этом плане и что впервые узнала о нем тогда, когда Арнольд пришел сказать ей, что он должен навсегда изгнать себя из отечества и разлучиться с ней. Она немедленно впала в обморок, и он оставил ее в таком положении». Мистер Лик, биограф полкона Джона Лэмба, основываясь на сведениях, полученных от сестры Арнольда Ханны в 1801 году, расценивает эту сцену лишь как уловку с целью обмана и считает, что жена Арнольда была главным орудием в осуществлении предательства ее мужа. Ханна Арнольд утверждала, что жена предателя получала пенсию от королевы Англии до конца своей жизни.—См.: Жизнь Джона Лэмба, соч. Айзака К. Лика, стр. 270. Я не могу не считать вывод мистера Лика несостоятельным. Безусловно, чувствам Ханны Арнольд было утешительно верить, что источником измены и позора ее брата было влияние другой женщины, а не его собственные низкие принципы.


Письмо Беверли Робинсона к Вашингтону. — Армия у Таппана приведена в движение. — Андре препровожден в Вест-Пойнт



поведении. «Короче говоря, — отмечает Спаркс, — злобный дух, наглость и притупленное моральное чувство, проявившиеся в этом письме, вполне соответствовали его характеру. Привязанность к жене была единственным искупающим качеством, которое, казалось, не угасло».
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Вашингтон также получил письмо от Беверли Робинсона, датированное бортом «Валчер», в котором тот в мягких выражениях требовал освобождения Андре, заявляя это требование как справедливое, поскольку тот находился на берегу под парламентским флагом по просьбе генерала Арнольда. Робинсон попытался повлиять на мысли главнокомандующего, упомянув об их прежней дружбе, но это письмо не произвело ни малейшего впечатления на твердость намерений Вашингтона. Он не ведал о масштабах измены, и его помыслы и усилия были в первую очередь направлены на меры безопасности. Ему предстояло выполнить деликатнейшую задачу. Он мог заподозрить невиновных и оказать доверие недостойным. В качестве наименее опасного пути он решил безоговорочно положиться на всех своих офицеров, и это решение, исполненное незамедлительно, возымело весьма благотворный эффект.

Вашингтон отдал приказание генералу Грину, велев ему как можно скорее привести в движение левое крыло армии под Таппаном и выступить в сторону Кингс-Ферри. Была полночь, когда курьер добрался до штаба Грина; еще до рассвета вся дивизия выступила в поход. Главнокомандующий также направил послание полковнику Джеймсону с распоряжением отправить Андре в дом Робинсона под усиленным конвоем. Этот гонец тоже прибыл к месту назначения в Нижнем Сейлеме в полночь. Андре разбудили, и, несмотря на проливной дождь и кромешную тьму, конвой под командованием майора Тэлмаджа немедленно отправился в путь с пленником. Они проехали верхом всю ночь и прибыли к дому Робинсона на рассвете 26-го числа. В тот же вечер Андре перевезли в Вест-Пойнт, а утром 28-го [сентября 1780 года] в сопровождении сильного кавалерийского эскорта доставили в Таппан, где он был предан суду и признан виновным как шпион. Это событие будет упомянуто в связи с подробностями его захвата. Пока же мой путь ведет меня к рассмотрению других важных событий в пределах пушечного выстрела от Шугар-Лоуф, у подножия которого мы стоим и на крутые склоны которого я желал взобраться, чтобы обозреть виды, столь ярко описанные пером доктора Дуайта; но вспомнив, что достопочтенный лодочник ожидает моего возвращения, я наскоро распрощался с лейтенантом Арденом и поспешил обратно к Беверли-Док по Тропе Арнольда. Там я застал старого лодочника спокойно

* К письму Вашингтону было приложено послание для миссис Арнольд, которая, узнав таким образом о безопасности мужа, успокоилась. Вашингтон обошелся с ней крайне бережно, и вскоре после этого под конвоем она была отправлена в Нью-Йорк, где воссоединилась с супругом. Ее привязанность пережила его честь, и на протяжении всего его дальнейшего пути она являла собой пример истинной женской любви, которая часто «цепляется, как плющ, за никчемный предмет».

** Положение полковника Ливингстона на Верпланкс-Пойнте наряду с некоторыми подозрительными обстоятельствами делало его уязвимым для недоверия, поскольку можно было с полным основанием предполагать его прямую или косвенную причастность к маневрам Арнольда. Короткой запиской Вашингтон предписал Ливингстону немедленно явиться в штаб-квартиру. Сознавая свою честность, этот офицер незамедлительно исполнил приказ, хотя и ожидал, что его поведение подвергнется строжайшему расследованию. Вашингтон не стал задавать вопросов. Он сказал ему, что имеет отдать более определенные приказания, нежели те, что возможно передать в письме, и именно в этом заключалась цель вызова в Хайлендс. «Для меня источник удовлетворения, — заявил главнокомандующий, — то, что этот пост находился в руках столь преданного делу вашей страны офицера». Доверие Вашингтона было оправдано, ибо в той войне не было патриота чище, чем Генри Ливингстон.

*** «Путешествия по Новой Англии» Дуайта.

**** Этот вид снят с полотна железной дороги реки Гудзон, смотря на север. Причал, заваленный поленьями, виден близ мыса слева. Он находится в конце болота, у оконечности отвесного скалистого мыса, сквозь который проложена глубокая выемка в скале для дороги. Далекие холмы на самом левом краю находятся на западном берегу Гудзона; а через ущелье, пробитое для дороги, видны военные строения Вест-Пойнта.


Баттермилк-Фолс. — Поездка к форту Монтгомери. — Миссис Роуз. — Предприимчивая дочь.



рыбачащим и, судя по всему, не подозревающим, что с момента нашего расставания прошло два часа. Он зафиксировал весла, и через несколько минут мы оказались у подножия Баттермилк-Фолс. Я карабкался по крутой, ухабистой дороге под утесом к селению, поздно пообедал холодной бараниной и черствым хлебом и на легкой тележке, добытой с большим трудом для этого случая, с мальчиком-возницей отправился к форту Монтгомери, что примерно в четырех милях ниже. Половину пути дорога (представляющая собой старую военную дорогу времен Революции) была ровной; остальная часть пути оказалась такой ухабистой, какой ее только могли сделать камни и рытвины. Повсюду валялись огромные валуны, многие из которых достигали десяти футов в поперечнике, разбросанные по голым плоским скалам, словно плоды, стряхнутые с дерева осенью. К подножию крутой горной цепи на западе их становится все больше: они лежат там громадными массами, подобно могучим галькам, выброшенным волнами на берег. Здесь перед взором геолога открывается удивительная страница для размышлений.

В нескольких шагах от форта Монтгомери мы свернули на ухабистую горную дорогу, чтобы навестить старушку по имени Ребекка Роуз, восьмидесяти лет от роду, которая жила близ форта Монтгомери во время его взятия неприятелем. Я застал ее на одре болезни, слишком слабую для беседы, но при последующем посещении она была здорова и разговорчива. Тогда она была ребенком лет семи-восьми и не имела четких воспоминаний о событиях времен взятия фортов, за исключением своих хлопот и тревог по укрыванию тряпичных кукол в корыте для сока, пока ее родители прятали имущество в лесу. Ее отец был кожевником и сапожником на службе гарнизона обоих фортов. Британцы пытались запугать его и заставить выполнять обязанности их проводника, дважды вздернув на яблоню с веревочной петлей на шее. Он решительно дал им отпор, и они прошли мимо. Из коттеджа миссис Роуз, затерянного среди холмов, открывается один из самых великолепных видов на скалы и леса, утесы и реки, какой только можно вообразить: отсюда виден форт Монтгомери и форт Клинтон, Стремниноподобное сужение фарватера, обрамленное Энтони-Ноуз и Дандербергом, а вдалеке — плодородные холмы Уэст-Честера.

Рядом с миссис Роуз жил старый солдат, раненный при осаде форта Монтгомери. Я застал его живущим со своей дочерью, пухленькой вдовушкой лет пятидесяти, в домике у чистой речки, сбегающей со смехом с холмов. Он был рядовым в роте капитана Де Вера полка полковника Дюбуа и получил удар штыком в бедро, когда неприятель прорвался через валы форта Монтгомери и сошелся с гарнизоном в рукопашной схватке. Несмотря на свои почти девяносто лет, он был бодр и говорил здраво. Я попросил разрешения зарисовать его портрет, на что он охотно согласился, и уже собирался расстегнуть для этого свой портфель, как его дочь, опершись на черенок метлы и приняв проницательный вид дельца, поинтересовалась: «Что дадите?» — «За что?» — спросил я. — «За папенькин портрет», — ответила она. Не будучи знаком с рыночной стоимостью подобных товаров и сомневаясь в том, что данный образец обладает большой внутренней ценностью, я отделался неопределенным предложением: «Сколько положено».

«Нет, нет, — произнесла она, повысив голос и принявшись яростно мести пол, — нечего на него пялиться, пока не скажешь, что дашь. С нас уже хватит обмана. На прошлой неделе сюда забрели два жулика и сказали моей дочке, что нарисуют ее портрет в обмен на завтрак, а сами подсунули ей паршивый клочок черной бумаги, на котором нос походил на дочкин не больше, чем вот этот чайниковый носик. Нет уж, сэр, гоните полдоллара — или убирайтесь поживей!» Успечливые силуэтисты явно перекрыли мне путь к бесплатному позированию старого солдата; и, сильно сомневаясь в том, что затребованный полдоллар, если его заплатить, хоть на йоту улучшит его благосостояние, я почтительно отказался платить эту цену. Сыновний долг милой женщины был потрясен до глубины души, и она обозвала меня мошенником и другими крепкими словами. Я пожал руку старому «континентальцу», поднимаясь для ухода, и, молча повернувшись к хозяйке, бушевавшей поодаль в высочайшем гневе, предложил ей попозировать для портрета! Это стало кульминацией: она схватила метлу за прутья; я спас свою голову, захлопнув за собой дверь. Я удалился невредимым и изрядно позабавленный посреди настоящего


Места фортов Клинтон и Монтгомери. — Озеро Синнипинк. — Беверли Гаррисон.



ливня из картечи ее языковой батареи, вынужденный довольствоваться письменно-чернильным наброском этой фурии вместо того, о котором просил.
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Мы спустились с холмов и направились к месту расположения форта Монтгомери — крутому мысу на северном берегу Пеплопс-Килл, или Поплопенс-Килл. Он заканчивается отвесным утесом у устья ручья и представлял собой превосходную позицию для мощной крепости, контролирующей реку. Почти всю линию укреплений можно проследить по бровке утеса, скалистого и лишенного всего, кроме чахлой травы и карликовых можжевельников. Более чем на полпути к уреза воды лежат остатки двухпушечной батареи, установленной там для прикрытия бона и рогаток (шево-де-фриз), протянутых поперек реки от верхней стороны Поплопенс-Килл до Энтони-Ноуз.

Мы переправились на южный берег ручья и вскарабкались по извилистой живописной тропинке среди можжевельника, каштанов и сассафраса на высокое плоскогорье, где стоял форт Клинтон, находившийся в пределах ружейного выстрела от форта Монтгомери. Прекрасный особняк, принадлежащий миссис Пелл, с ухоженными угодьями вокруг занимает пространство внутри равелинов старого форта. Земляные валы крепости были срыты, ров засыпан, и от него не осталось ни следа. Примерно в четверти мили к западу от владений миссис Пелл лежит озеро Синнипинк — небольшой водоем с кристально чистой водой, окруженный девственным лесом и столь же дикий в своем окружении, как и во времена, когда индианки забрасывали удочку в его глубокие воды.
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С его западного края поднимается высочайшая вершина Медвежьей горы на высоту более тысячи футов. Само озеро находится на высоте ста двадцати трех футов над уровнем реки.

Близ северной оконечности озера Синнипинк, на обращенном к реке склоне холмов, стоит коттедж престарелого Беверли Гаррисона, крепкого старика восьмидесяти семи лет. Ему было четырнадцать, когда форты были взяты. Его отец, который много работал на Беверли Робинсона и восхищался им, назвал этого мальчика в честь этого джентльмена. Когда британцы приблизились к

* Эта речушка, или ручей, служит разграничительной линией между городами Монро и Корнуолл в округе Ориндж. Правильность ее написания не установлена. На карте штата Нью-Йорк, составленной в 1779 году, она называется Коплэпс-Килл; на британском плане тамошних сражений, копией которого является карта на странице 166, она пишется как Пеплопс; Романс, участвовавший в строительстве фортов, писал ее как Пуплупс.

** Этот вид снят с возвышенности возле горной дороги примерно в трех четвертях мили к тылу от форта Монтгомери. Вдали видны возделываемые склоны Уэст-Честера между Пикскиллом и Верпланкс-Пойнтом. Слева виден высокий скалистый мыс, именуемый Энтони-Ноуз; справа — Дандерберг с частью острова Беверидж; здания в центре картины, принадлежащие миссис Пелл, обозначают место форта Клинтон; правее виден глубокий овраг, по которому течет ручей Поплопенс, а на самом крайнем правом краю, частично скрытый деревом на переднем плане и обращенный к реке, находится участок форта Монтгомери. Пейзаж с этой точки зрения поистине великолепен. Эта картина написана по карандашному эскизу Тайса, сопровождавшего меня на это место.

*** Этот вид снят от истока озера, в нескольких ярдах от места, где в предварительной стычке во второй половине дня взятия фортов было убито большое количество американцев и британцев. Тела были брошены в озеро, и по этой причине впоследствии оно стало называться Кровавым прудом.


Воспоминания мистера Гаррисона. — «Капитан Молли». — Характер фортов Клинтон и Монтгомери. — Рогатки (шево-де-фриз).



фортам, Беверли и его отец, который был обозным мастером в форте Монтгомери, получили приказ доставить тяжелую железную пушку к передовым укреплениям на перешейке мыса. Во время этого занятия они попали в плен; но Беверли, будучи мальчиком, была дарована свобода.
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Он рассказал мне, что стоял на валах форта Монтгомери тем утром, когда Арнольд проплывал мимо на своем баркасе, бежав на «Валчер», и что он узнал генерала, а также его рулевого Ларви. Он также сообщил мне, что тори по имени Бром Спрингстер провел неприятеля через Дандерберг к фортам. Позже Бром попал в плен к патриотам, но жизнь ему сохранили при условии, что он проведет Уэйна в его походе через те же крутые холмы для атаки Стоуни-Пойнта. Мистер Гаррисон помнил знаменитую ирландку по прозвищу Капитан Молли, жену пушкаря, которая управляла орудием в битве при Монмуте после гибели мужа. Она обычно одевалась в женские юбки, надевая поверх них мундир артиллериста. Она находилась в форте Клинтон вместе с мужем, когда тот подвергся нападению. Когда американцы отступили из форта, поскольку неприятель карабкался по валам, ее муж бросил банник и побежал. Молли подхватила его, выпалила из орудия, а затем умчалась. Это был последний выстрел, сделанный американцами в форте. Миссис Роуз (упомянутая только что) помнит ее как Грязную Кэйт, жившую между фортом Монтгомери и Баттермилк-Фолс в конце войны, где она умерла страшной смертью от последствий сифилитического заболевания. У меня еще будет случай вернуться к этой отчаянной маркитантке, которую Вашингтон наградил сержантским званием за храбрость на поле боя при Монмуте почти девять месяцев спустя, когда я буду описывать события того сражения.

Здесь, у прозрачного родника, бьющего ключом близ коттеджа старого патриота, и в тени Медвежьей горы, за которую закатывается солнце, давайте бросим взгляд на революционную историю этого края.

Форты Клинтон и Монтгомери входили в число укреплений в Хайлендс, строительство которых было предписано в 1775–1776 годах. Они, как и форт Конститьюшн, были заложены Бернардом Романсом при содействии искусных французских инженеров и окончательно завершены под руководством капитана Томаса Мачина. Форт Монтгомери был достаточного размера, чтобы вместить восемьсот человек; форт Клинтон был примерно вдвое меньше.


 


Они были построены из камня и земли и завершены весной 1776 года. Во исполнение рекомендации Романса, сделанной прошлой осенью, были предприняты приготовления к установке препятствий на реке от устья Поплопенс-Килл, или Пеплопс-Килл, до противолежащего Энтони-Ноуз. Эти заграждения, которые были закончены лишь осенью 1777 года, как раз перед нападением на форты, состояли из очень прочного бона и тяжелой железной цепи. Последняя, длиной в восемнадцать сотен футов, удерживалась на плаву массивными бревнами, соединенными железными звеньями, а также большими плотами из бревен. Считалось, что эти препятствия под прикрытием пушек форта и в сопровождении нескольких вооруженных судов окажутся достаточными, чтобы надежно помешать неприятелю подняться вверх по реке. Результат, однако, оказался иным.

* Генералы Нокс и Грин посетили форт Монтгомери весной 1777 года в сопровождении генералов Уэйна, Макдугла и Клинтона. Они представили Вашингтону совместный доклад, в котором рекомендовали завершить заграждения в основном так, как это было сделано впоследствии. Бон и шево-де-фриз так сильно преграждали течение реки (здесь очень сильное), что уровень воды перед ними поднимался на два-three фута и сильно давил на них. Цепь рвалась от этого давления дважды: сначала сломался вертлюг, привезенный из Тикондероги, а во второй раз поддалась соединительная скоба, изготовленная в Покипси.


Положение британских сил. — Замысел экспедиции Путнэма. — Военная хитрость Сира Генри Клинтона. — Высадка британских войск.


Когда Бергойен обнаружил, что окружен трудностями при Саратоге, и заметил стремительное усиление американской армии под началом Гейтса, он направил гонцов к Сиру Генри Клинтону, командовавшему тогда в Нью-Йорке в отсутствие генерала Хау, с настоятельным требованием предпринять маневр для отвлечения внимания в его пользу и по возможности присоединиться к нему с силами, достаточными для рассеяния полудисциплинированных провинциалов. Клинтон жаждал исполнить просьбу; но подкрепление из войск из Европы, ожидавшееся в течение нескольких недель, все еще задерживалось. Эти силы численностью почти в две тысячи человек под началом генерала Робертсона прибыли в начале октября. Совершив переход на голландских суднах, они провели в плавании три месяца. К тому времени уже отгремело первое сражение при Стиллвотере, а второе было уже близко. Путнэм находился в Хайлендс с полутора тысячами человек; его штаб-квартира располагалась в Пикскилле. В конце сентября Вашингтон запросил у Путнэма две с половиной тысячи солдат в помощь для обороны Филадельфии и укреплений на Делавэре, которым тогда угрожал неприятель. Их места заняло ополчение Нью-Йорка и Коннектикута; однако, не опасаясь никаких враждебных маневров вверх по Гудзону, Путнэм распустил около тысячи из них, оставив свои эффективные силы численностью всего в полторы тысячи человек. Форты Клинтон и Монтгомери под командованием братьев Джеймса и Джорджа Клинтонов имели слабые гарнизоны; в обеих крепостях было не более шестисот человек, в основном ополченцев из Датчесса и Ольстера. Неподалеку от Пикскилла находилось укрепление под названием форт Индепенденс, которое также имело слабый гарнизон; по сути, посты в Хайлендс были практически беззащитны перед лицом серьезной демонстрации силы со стороны противника.

По прибытии подкреплений Сир Генри Клинтон начал подготовку к экспедиции вверх по Гудзону — отчасти с целью уничтожения американских складов в Пикскилле, но главным образом для того, чтобы отвлечь внимание в пользу Бергойена. В субботу вечером, 4 октября, он двинулся вверх по реке на плоскодонках и транспортах примерно с пятью тысячами человек и высадился в Тарритауне, примерно в тридцати милях от Нью-Йонка. Это был маневр с целью убедить генерала Путнэма в том, что его пунктом назначения является Пикскилл. Чтобы подкрепить это убеждение и отвлечь внимание Путнэма от фортов в Хайлендс, в воскресенье Клинтон направился с тремя тысячами солдат к Верпланкс-Пойнту, восьмью милями ниже Пикскилла, где и высадился. При его приближении генерал Путнэм отступил на возвышенность в тылу Пикскилла и послал гонца к губернатору Клинтону с просьбой прислать ему на помощь столько войск, сколько он сможет выделить из гарнизонов фортов. Ополчение в окрестностях сплотилось вокруг Путнэма, и во второй половине дня 5-го числа под его началом было около двух тысяч человек, готовых воспрепятствовать продвижению неприятеля вверх по Гудзону — сушей или водой. Сир Генри Клинтон понял, что его хитрость удалась, и на следующее утро под прикрытием тумана переправил две тысячи своих солдат к Стоуни-Пойнту, откуда они проложили свой путь среди запутанных теснин и крутых утесов Дандерберга к фортам Клинтон и Монтгомери, находившимся в двенадцати милях оттуда. Транспорты встали на якорь возле Стоуни-Пойнта, а корпус лоялистов под командованием полковников Байарда и Феннинга остался у Верпланкс-Пойнта. Небольшой отряд был оставлен у Стоуни-Пойнта для охраны прохода и поддержания связи с флотом. Три фрегата — «Тартар», «Престон» и «Меркьюри» — поднялись вверх по реке на позицию между нынешней Колдуэллс-Лендинг и фортом Индепенденс, в пределах пушечного выстрела от последнего.

Губернатор Клинтон получил в воскресенье вечером сведения о прибытии кораблей и транспортов неприятеля в Тарритаун, и в понедельник утром разведывательный отряд численностью в сто

* Генерал Хау находился теперь в Пенсильвании. Его армия стояла лагерем в Джермантауне, и, завладев Филадельфией, он учредил свой штаб в этом городе.

** Когда этот запрос был сделан, Путнэм разрабатывал план нападения на неприятеля в четырех различных точках: Статен-Айленд, Лонг-Айленд, Паулус-Хук и Нью-Йорк. Для осуществления своих замыслов он рассчитывал на ополчение Коннектикута, Нью-Йорка и Нью-Джерси. К счастью, Вашингтон вовремя сделал свой запрос, предотвратив то, что неминуемо обернулось бы катастрофической экспедицией.

*** Полковник Ладдингтон был расквартирован в Тарритауне примерно с пятьюстами ополченцами. Клинтон направил парламентера с ультимативным требованием сдаться в военнопленные. Ведя переговоры с парламентером, неприятель попытался окружить ополченцев; заметив это, Ладдингтон отдал приказ об отступлении. После этого британцы вернулись на свои суда.


Губернатор Клинтон извещен о высадке британцев. — Разведывательный отряд. — Схватка близ Дудлтауна.
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человек под началом майора Логана, отправленный им к Дандербергу для наблюдения за передвижениями неприятеля, вернулся с известием, что около сорока лодок с войсками высадились возле Стоуни-Пойнта. Другой отряд из тридцати человек был отправлен по горной дороге, ведущей от форта Клинтон к Хаверстроу; в местечке под названием Дудлтаун, в трех милях к югу от форта, они столкнулись с передовым дозором приближающихся британцев. Американцам было приказано сдаться, но они ответили отказом, после чего неприятель открыл по ним огонь. Они задорно ответили ружейным огнем и отступили к форту, не потеряв ни единого человека.

Замысел неприятеля теперь стал очевиден. Миновал полдень, а от Путнэма не поступало никаких вестей. Клинтон отправил к этому офицеру гонца с просьбой прислать сильное

* Этот вид снят с пристани в Пикскилле, смотря вверх по реке. Слева виден Дандерберг, или Громовая гора, через которую войска шли к фортам Клинтон и Монтгомери. Темное пятно на урезе воды на самом левом краю обозначает место кессона, устроенного обманутыми искателями клада капитана Кидда. У кромки воды справа видна отсыпка железнодорожного полотна дороги реки Гудзон, находившаяся в постройке во время создания этого наброска. Темная гора справа — Энтони-Ноуз. Посередине, далеко выдаваясь в реку, виден высокий песчаный утёс, на котором стоял форт Индепенденс. Далее расположен остров Беверидж; а на самом дальнем плане, за флагштоком, видна Медвежья гора. Между мысом форта Индепенденс и скальной выемкой железной дороги находится устье Пикс-Килл, или ручья Пикс. Приведенный здесь план атаки скопирован с описания Стедмана, британского офицера, и представляется в целом верным. Читатель может исправить незначительные погрешности по тексту.


Предательство гонца. — Путнэм обманут. — Схватка близ форта Монтгомери. — Отдан приказ о сдаче фортов.



подкрепление для обороны фортов. Гонец по фамилии Вотербери вероломно затянул свой путь, а на следующий день перебежал к неприятелю. Между тем Путнэм, изумленный тем, что от неприятеля нет никаких дальнейших вестей, поскакал на рекогносцировку и не возвращался в свою штаб-квартиру близ Континентал-Виллидж до тех пор, пока на другом берегу реки не послышались звуки стрельбы. Полковник Хамфрис, оставшийся в штаб-квартире в одиночестве, когда началась стрельба, убеждал полковника Уиллиса, старшего по званию офицера в лагере, отправить всех свободных от нарядов людей к форту Монтгомери. Тот немедленно подчинился, но было уже поздно. К тому моменту, как они добрались до реки, наступил вечер сумерек, и неприятель уже выполнил свою задачу.

Британская армия, ведомая тори-проводником, пересекла Дандерберг единой колонной, а у его северного подножия разделилась на две дивизии. Одна дивизия под командованием подполковника Кэмпбелла численностью в девятьсот человек предназначалась для атаки на форт Монтгомери; другая, находившаяся под непосредственным началом Сира Генри Клинтона и состоявшая из такого же числа солдат, должна была штурмовать форт Клинтон. В каждой дивизии имелось крупное подразделение гессенцев. Губернатор Клинтон, услышав о нападении на свои разведотряды у Дудлтауна, выслал отряд численностью более ста человек под командованием полковников Брюина и Маклагри с медным полевым орудием и шестьюдесятью солдатами на выгодную позицию на дороге к оранжевой печи. Когда неприятель приблизился, к той же точке был отправлен еще один столюдный отряд, но они были оттеснены штыками превосходящих сил и отступили к двенадцатифунтовой пушке в тылу, оставив свои орудия (которые они предварительно испортили) в руках нападавших. Из второй пушки они нанесли огромный урон, пока она не разорвалась, после чего отступили к форту Монтгомери, преследуемые корпусом егерей Эмерика, корпусом лоялистов и добровольцев из Нью-Йорка, а также 52-м и 57-м британскими полками под началом Кэмпбелла. Отступавшие вели ураганный огонь из стрелкового оружия во время отхода и сразили немало неприятеля.

Сир Генри Клинтон тем временем пробивался к форту Клинтон с большими трудностями, ибо на узком проходе между озером Синнипинк у подножия Медвежьей горы и крутым речным берегом находился мощный завал (абадис). Преодолев его после упорного боя, около четырех часов вечера оба форта были окружены неприятелем со всех сторон. Сир Генри Клинтон направил парламентера с требованием к обоим гарнизонам сдаться в военнопленные в течение пяти минут, иначе все они будут преданы мечу. Подполковник Ливингстон был отправлен губернатором Клинтоном для встречи с парламентером и передачи известия о том, что американцы полны решимости защищать форты до последней крайности. Бой немедленно возобновился

* См. «Жизнь Путнэма» авторства Хамфриса. Этот отряд, по всей видимости, был принят Стедманом за всю армию под командованием Путнэма, ибо на своей карте вверху он отмечает: «Генерал Путнэм с 2000 человек пытается переправиться через реку».

** В связи с упоминанием полковника Маклагри, попавшего в плен при захвате форта, мистер Игер в своей «Истории округа Ориндж» допускает небольшую ошибку. Он пишет, что того отвезли в Нью-Йорк и заточили в госпитале. В палате этажом выше, утверждает он, находился полковник Этан Аллен, пребывавший в плену у британцев с осени 1775 года. Между ними были широкие щели в полу, через одну из которых Маклагри, услышавший о взятии Бергойена, просунул Аллену записочку с этой новостью. Аллен немедленно подошел к окну и прокричал проходившим по улице британским офицерам: «Бергойен марширует в Бостон под мотив Янки Дудл». «За этот и другие проступки, как мы полагаем, — пишет мистер Игер, — Аллена отправили в Англию в цепях». Вовсе нет. Он был отправлен в Англию в железах двумя годами ранее и вернулся в Нью-Йорк, где его отпустили под честное слово. В январе 1777 года ему было предписано проживать на Лонг-Айленде; а в августе того же года его перевели в тюрьму при главном провойсте, где он оставался вплоть до обмена в мае 1778 года.

*** Эти завалы (абадисы) располагались на опушке стока озера Синнипинк, близ его центра — в том месте, откуда был срисован вид на странице 731.


Атака на форты Клинтон и Монтгомери. — Бегство американцев. — Уничтожение судов и рогаток (шево-де-фриз).


с величайшим упорством с обеих сторон. Британские суда под началом коммодора (впоследствии адмирала) Хотема подошли на расстояние пушечного выстрела к фортам и открыли по ним беспорядочный огонь, а также по некоторым американским судам, стоявшим выше рогаток (шево-де-фриз). В то же время граф Грабовский, храбрый поляк, и лорд Раудон повели гренадеров в штыковую атаку на форт Монтгомери. Бой продолжался до сумерек, когда превосходящие силы нападавших вынудили патриотов в обоих фортах отступить и попытаться спастись в рассыпном порядке или бежать. Вечер был облачным, и темнота наступила внезапно. Это благоприятствовало бегству американцев, и большая часть тех, кто избежал бойни этого сражения, благополучно добралась до близлежащих гор.
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Командовавшие фортами братья спаслись. Генерал Джеймс Клинтон получил тяжелое ранение штыком в бедро, но ушел в горы и на следующий день добрался до своего имения в округе Ориндж, находившегося в шестнадцати милях оттуда, где к нему присоединился его брат Джордж и около двухсот выживших в бою. Подполковники Ливингстон, Брюин и Клагери, а также майоры Гамильтон и Логан попали в плен. Потери американцев убитыми, ранеными и пленными составили около трехсот человек; британские потери — около ста сорока убитыми и ранеными, среди которых были полковник Кэмпбелл и граф Грабовский.

Выше бона у американцев оставались два фрегата, две галеры и вооруженный шлюп. При падении фортов экипажи этих судов подняли паруса и, отдав якоря-кабельтовы, попытались уйти вверх по реке, но ветер был встречным, и судна пришлось бросить. Покидая их, команды подожгли их, дабы они не достались неюприятелю. «Пламя вспыхнуло мгновенно, и, поскольку все паруса были поставлены, корабли быстро превратились в великолепные огненные пирамиды. Отражение на отвесных склонах противоположной горы и длинная полоса багрового света, далеко разливавшаяся по воде, производили потрясающее впечатление; в то же время слух полнился зловещими раскатами непрекращающегося эхо с каменистых берегов, когда огонь постепенно добирался до заряженных пушек. Все это величественно завершалось взрывами, вновь погружавшими все во мрак». Рано утром в [октябре 1777 года] речные заграждения, обошедшиеся американцам в четверть миллиона континентальных долларов, были разрушены британским флотом. Форт Конститьюшн напротив Вест-Пойнта был оставлен, открыв путь вверх по Гудзону. Последовала грабительская экспедиция Вогана и Уоллеса, и, как мы уже отмечали ранее, они сожгли Кингстон, или Эсопус. Считалось, что помогать Бергойену соединением с ним уже поздно, ибо в тот самый день состоялось второе сражение при Стиллвотере, столь плачевное для этого военачальника; десятью днями позже он и вся его армия оказались в плену. И тем не менее падение укреплений в Хайлендс стало тяжелым ударом для американцев, поскольку там было сосредоточено изрядное количество артиллерийских орудий и боеприпасов.

* В сообщении из «Annual Register» за 1778 год говорится, что британские галеры подошли к фортам настолько близко, что люди могли дотронуться до стен своими веслами! Оба форта находились на обрыве высотой более ста футов над водой, что скорее превышало досягаемость весел обычной длины.

** Граф Грабовский пал у подножия валов форта Монтгомери, пронзенный тремя пулями. Он отдал свою шпагу гренадеру с просьбой передать ее лорду Раудону вместе с заверением владельца в том, что он умер так, как и подобает храброму солдату.—Стедман, т. I, стр. 362. Куча камней до сих пор обозначает место захоронения графа.

*** Стедман, т. I, стр. 364.

**** Американцы потеряли 67 пушек в фортах и более 30 на судах, что составило в общей сложности более 100 орудий. А также 54 бочонка, 11 полубочонков и 12 236 фунтов насыпного пороха, не считая того, что находилось на судах. Было также 1852 артиллерийских патрона и 57 396 мушкетных. Кроме того, 9530 круглых пушечных ядер, 886 двуглавых, 2483 картечных и книппелей, а также 36 центнеров рубленного железа; 1279 фунтов мушкетных пуль, 116 фунтов картечи для дробовиков и 5400 кремней. В дополнение к этому имелись в большом изобилии различные припасы, такие как орудийные лафеты, паккугели, инструменты и т. д.


Вечернее плавание в рыбацкой шлюпке.—Нос Энтони.—Пиксилл.—Расположение поселка



Было почти закатное время, когда я покинул развалины форта Монтгомери, чтобы найти лодочника, который перевез бы меня в Пиксилл, на восточный берег реки, находившийся в четырех милях отсюда. Штатный паромщик отсутствовал по долгу службы, и после долгих поисков я с трудом раздобыл услуги рыбака, чтобы он перевез меня в отдаленный поселок. Мы отплыли в сумерках — славных сумерках бабьего лета, когда река была спокойна, как долинное озеро.






«Дундерберг сидел безмолвно под

Снежными облаками, что образовали туманный венец

Над его пиком. Гудзон катил

Свои могучие воды — о, если бы перо мое

Обладало даром мастеров и гением, тогда

Я мог бы воспеть его хвалу в песне».

Томас МакКеллар.






Лодка была неказистой, а рыбный запах — не слишком приятным; тем не менее у меня не было выбора, и, устремив глаза и нос к сияющим небесам, я попытался вообразить себя в напоенной ароматом роз каюке в Золотом Роге. Мне почти удалось это сделать, как вдруг три или четыре громких взрыва, сотрясшие широкие горы и разбудившие сотню эхом, разрушили чары и дали мне понять, что я нахожусь в рыбацкой шлюпке и слишком близко для безопасности к Носу Святого Энтони, * где строители железной дороги реки Гудзон, работавшие тогда день и ночь, взрывали проход через эту носовую оконечность Хайлендса. Мы круто повернули в сторону Дундерберга и, проскочив через залив Пиксилл при сильно приливном течении, омывавшем его восточный край, высадились как раз вовремя для горячего ужина в «Атлантике».

Ранним утром 27-го октября 1848 года я сделал зарисовку с причала Пиксилла, напечатанную на странице 166, а затем поднялся в поселок на склонах и холмах по крутой извилистой дороге, с которой открывается вид на глубокий овраг, где примостилось несколько чугунолитейных заводов. Городок живописно расположен среди холмов, и с некоторых его наиболее выдающихся смотровых площадок открываются великолепные виды на реку и окружающие пейзажи Хайлендса. Здесь, простираясь на мили вокруг на юг и восток, находилась старинная усадьба Кортландт, тянувшаяся вдоль всего восточного берега залива Хаверстроу и далеко за его пределы, простираясь до самой границы с Коннектикутом. Усадебный дом близ устья реки Кротон стоит и поныне. Внутри поселка Пиксилл, напротив банка округа Уэст-Честер, находится старый дом Бердсейлов, часть которого, как видно на снимке на следующей странице, представляет собой бакалейную лавку. Это здание было построено Дэниелом Бердсейлом, одним из основателей поселка. Его лавка была первой, построенной там. *** Владельцем и жильцом во время моего визита был сын

* Это высокий скалистый мыс, поднимающийся на высоту тысяча двести восемьдесят футов над уровнем реки и расположенный прямо напротив форта Монтгомери. Происхождение его названия неясно. Покойный владелец земли, генеральный прокурор Пьер Ван Кортландт, рассказывает, что до революции, когда капитан Энтони Хоганс, обладатель примечательного носа, проплывал мимо этого места на своем судне, его помощник бросил довольно насмешливый взгляд сначала на холм, а затем на нос капитана. Капитан понял молчаливый намек и сказал: «Похоже это на мой нос? Если да, то называйте это Носом Энтони, если хотите». История разошлась на берегу, и с тех пор за ним закрепилось это название. Вашингтон Ирвинг в своей достоверной истории Нью-Йорка, написанной Дидрихом Никербокером, приводит более раннее происхождение. Он рассказывает, что когда обладатель огненного носа Энтони Ван Корлеар, трубач одного из голландских губернаторов, стоял однажды утром на палубе исследовательского судна, проходя мимо этого мыса, луч солнца, скользнув над пиком, ударил по широкой стороне носа трубача и, отскочив в воду, убил осетра! Как еще мог называться холм при таких обстоятельствах, кроме как Нос Энтони?

** Кортландты, или Ван Кортландты, происходят из благородного русского рода. В голландском языке это слово пишется правильно как korte-landt, что означает «короткая земля» — термин, выражающий особую форму древнего герцогства Курляндия в России. Это владение составляло часть Ливонии, но было завоевано тевтонскими рыцарями в 1561 году, а впоследствии стало феодом Польши. Некоторое время оно оставалось независимым под управлением собственных герцогов после падения этой державы, но в 1795 году было присоединено к России. Герцоги Курляндские в 1610 году были представлены достопочтенным Стевеном Ван Кортландтом, проживавшим тогда в Кортландте в Южной Голландии. Он был отцом Олоффа Стивенсона Ван Кортландта, первого лорда манора с таким именем на Гудзоне.

*** Первое поселение в Пиксилле возникло в миле к северу от нынешнего поселка, близ истоков ручья. Название происходит от Джона Пека, одного из ранних голландских мореплавателей, который, приняв ручей за русло реки, посадил свою яхту на мель там, где было основано первое поселение. Заселение нынешнего поселка началось в 1764 году.—Болтон, «История Уэст-Честера», т. I, стр. 63.


Дом Бердсейлов.—Октогенарий.—Оук-Хилл.—Дом Ван Кортландтов.—Филип Ван Кортландт



первого владельца, и на тот момент ему было восемьдесят лет. Его жена, которая была намного моложе его, любезно показала мне различные помещения, ставшие памятными благодаря присутствию и пребыванию в них выдающихся людей времен Революции.
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Здесь останавливался Вашингтон, когда здесь располагался штаб армии; и нам показывают комнаты, которые использовались главнокомандующим и Лафайетом в качестве спален. Стулья, стол и старые часы, отсчитывающие часы уже более восьми лет, все еще находятся там; а в гостиной, где когда-то проповедовал Уитфилд, я сидел и зарисовывал один из предметов этой почтенной мебели. Этот старый особняк, выступающий на улицу и нарушающий ее правильность, является бельмом на глазу у местных жителей, и когда нынешний владелец уйдет из жизни, эта реликвия, без сомнения, будет снесена оскверняющей рукой благоустройства.

Покинув дом Бердсейлов, я отправился навестить другого октогенария по имени Спаркс, чье детство и долгая жизнь прошли в Пиксилле. Я застал его сидящим на солнце на своем крыльце за чтением газеты без очков, а у его ног играл его маленький внук, светловолосый ребенок. Час я просидел, слушая его рассказы о старых временах и о событиях, свидетелем которых он был. Он часто видел Вашингтон и его свиту у дома Бердсейлов и хорошо помнит Путнема, Хита, Макдугалла и других офицеров, чьи квартиры находились в Пиксилле. Он никогда не становился солдатом и застал за всю войну лишь одно сражение. Оно произошло возле дома Ван Кортландтов, в двух милях к востоку от Пиксилла, между американскими пикетами у подножия Гэллоус-Хилл и сторожевым охранением противника у подножия противоположных высот. Они находились слишком близко друг к другу, чтобы сохранять спокойствие, и в конце концов завязалась перестрелка. «Они подняли много дыму и шума, — сказал мистер Спаркс, — но никто не пострадал, кроме как от испуга». Указывая на гигантский дуб, стоящий возле академии Пиксилла на Оук-Хилл и прекрасно видимый с нашего места отдыха, он рассказал об обстоятельствах казни британского шпиона по имени Дэниел Стрэнг на этом дереве. Он был тори и был обнаружен слоняющимся вокруг американской армии в Пиксилле с завербованными в его одежду приказами о призыве на военную службу. Я оставил бодрого старика наслаждаться теплым солнцем и газетой в одиночестве и, раздодобыв повозку, отправился в дом Ван Кортландта; на кладбище, где покоятся останки одного из похитителей Андре; на Гэллоус-Хилл, прославленный как место кратковременного лагеря Путнема во время Революции, и в Континентал-Вилладж, место одного из мародерских походов Трайона.

Дом Ван Кортландта расположен посреди одного из прекрасных поместий этой семьи. Это кирпичный особняк, построенный в 1773 году. Он стоит в центре уютной лужайки, затененной робиниями, на северной стороне почтового тракта. Он на короткое время занимался Вашингтоном в качестве штаб-квартиры; и там семья Ван Кортландт проживала в безопасности,
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* Генерал Филип Ван Кортландт был последним владельцем усадебного дома близ Кротона по праву майората. Он родился в городе Нью-Йорке 1 сентября 1749 года и воспитывался в усадебном доме. В девятнадцать лет он начал дело в качестве землемера, но когда разразилась революция, разделяя взгляды своего отца, достопочтенного Пьера Ван Кортландта, он вступил в республиканскую армию. Его родственники-тори пытались отговорить его от этого намерения, и губернатор Трайон прислал ему патент майора ополчения Кортландта. Он разорвал его на клочки и принял патент подполковника Континентальной армии. Он был назначен полковником в 1776 году и в этом качестве участвовал в сражениях при Стиллвотере. Он также сражался против индейцев на нью-йоркской границе в 1778 году, а в 1779–1780 годах был членом военно-полевого суда, созванного для суда над Арнольдом. Он командовал полком ополчения под началом Лафайета в 1781 году, и за доблесть при осаде Йорктауна был произведен в бригадные командиры. Семьсот британских и гессенских военнопленных были впоследствии поручены его заботе во время их марша из Шарлоттсвилла во Фредериктаун в Мэриленде. Он шестнадцать лет был членом Конгресса, но в 1811 году отказался от переизбрания. Генерал Ван Кортландт сопровождал Лафайета в его поездке по Соединенным Штатам в 1824 году. Он скончался в усадебном доме в Кротоне 21 ноября 1831 года в возрасте восьмидесяти двух лет. С ним угасло право майората на имущество.


Усадебный дом Кортландтов.—Монумент Полдинга и церковь Святого Петра.—Гэллоус-Хилл.


в то время как вокруг них бушевало запустение. Когда я посетил особняк, генерал Пьер Ван Кортландт, покойный владелец (брат генерала Филипа Ван Кортландта из усадебного дома), умер всего несколько месяцев назад. Многие семейные портреты все еще находились там, некоторым из них было более ста лет. Впоследствии они были перевезены в старый усадебный дом в Кротоне. Рассматриваемый нами особняк некоторое время был занят передовым отрядом генерала Макдугалла, когда британцы захватили Пиксилл в марте 1777 года — событие, о котором будет рассказано чуть позже. Старый дуб стоит на поле чуть восточнее дома, который использовался как военный позорный столб во время стоявшего там лагеря. Он зелен и крепок, а его ветви настолько правильной формы, что в полном убранстве его крона выше ствола представляет собой идеальную сферу.
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На холме, немного восточнее дома Ван Кортландта, стоит старинная деревянная церковь, возведенная в 1767 году для богослужений по обрядам Английской церкви. На ее кладбище, раскинувшемся на холме к западу, находится памятник, воздвигнутый корпорацией города Нью-Йорка в память о Джоне Полдинге, одном из пленивших Андре. Памятник выполнен из уэст-честерского мрамора в самой простой форме, состоящей из пьедестала, увенчанного конусом. Он массивен и построен так, чтобы простоять века. Основание пьедестала охватывает квадрат со стороной в семь футов и окружено прочной железной оградой. Его высота составляет около тринадцати футов. На одной стороне памятника изображен барельеф с лицевой стороной медали, присужденной Конгрессом каждому из похитителей Андре; на другой стороне — оборотная сторона медали. Главная надпись находится на западной панели пьедестала. **

Из старого церковного двора я поднялся на вершину Гэллоус-Хилл, высокого хребта на севере, обнаженного от деревьев рукой человека. Он знаменит как часть лагеря дивизии американской армии под командованием Путнема в 1777 году, а также как место, где был казнен шпион, отчего холм и получил свое название. Оставив повозку у ворот фермерского дома у дороги, я пересек поля к месту, обозначенному преданиями как точка, где стояло старое каштановое дерево, возле которого был повешен шпион. Оно находится примерно в ста родах к западу от дороги, на юго-восточном склоне холма, и отмечено лежащим на поверхности огромным валуном, рядом с которым находится истлевший ствол

* Участок под эту церковь и кладбище был подарен Эндрю Джонсоном из Перт-Амбоя, штат Нью-Джерси. Приход назывался церковью Святого Петра; этот приход и приход Святого Филипа в Хайлендсе были наделены двумястами акрами земли полковником Беверли Робинсоном.

** Ниже приводятся надписи: Северная сторона.—«Здесь покоятся бренные останки Джона Полдинга, скончавшегося 18 февраля 1818 года на 60-м году жизни». Западная сторона.—«Утром 23 сентября 1780 года в сопровождении двух молодых фермеров из округа Уэст-Честер (имена которых однажды будут увековечены на их собственных заслуженных памятниках) он перехватил британского шпиона Андре. Будучи бедняком, он презирал наживать богатство ценой предательства своей родины. Отвергнув соблазн щедрых наград, он доставил своего пленника в американский лагерь; и этим актом благородного самоотречения измена Арнольда была раскрыта; замыслы врага сорваны; Вест-Пойнт и американская армия спасены; а эти Соединенные Штаты, ныне милостью Божьей Свободные и Независимые, избавлены от величайшей опасности». Южная сторона.—«Корпорация города Нью-Йорка воздвигла эту гробницу как памятник, посвященный ОБЩЕСТВЕННОЙ БЛАГОДАРНОСТИ». Памятник был воздвигнут в 1827 году; конус был установлен на пьедестал 22 ноября того же года в присутствии большого стечения горожан, перед которыми выступил Уильям Полдинг, бывший тогда мэром Нью-Йорка. Копию медали, врученной похитителям Андре, можно найти на странице 773


Место казни шпиона.—Лаконичное письмо Путнема.—Вид с Гэллоус-Хилл.—Относительное значение Пиксилла



каштана, как видно на снимке, * который называют побегом того памятного дерева. Этим шпионом был Эдмунд Палмер. Он был атлетически сложенным юношей, связанным по крови и сердечным узам с некоторыми из самых уважаемых семейств Уэст-Честера, у него были жена и дети.
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Он был арестован по подозрению, и при нем были обнаружены вербовочные бумаги, подписанные губернатором Трайоном. Было также установлено, что он является лейтенантом в отряде тори. Эти и другие неблагоприятные обстоятельства ясно свидетельствовали о том, что он шпион, и по этому обвинению он был предан суду, признан виновным и приговорен к повешению. Его молодая жена молила о его жизни, но требования суровой военной политики сделали Путнема неумолимым. Генри Клинтон направил американскому командующему парламентский флаг, заявляя на Палмера как на британского офицера и угрожая республиканцам своим самым суровым гневом, если тот не будет выдан. Чувство долга Путнема было одинаково глухо и к угрозам одного, и к слезам другой, и он отправил Клинтону следующий лаконичный ответ:

«Штаб-квартира, 7 августа 1777 года.

Сэр,—Эдмунд Палмер, офицер на службе неприятеля, был схвачен как шпион, промышлявший в расположении наших войск. Он был предан суду как шпион, осужден как шпион и будет казнен как шпион; и парламентскому флагу приказано немедленно удалиться. Израэль Путнем.

Постскриптум.—Соответственно, он казнен».

С вершины Гэллоус-Хилл открывается великолепный вид на окрестности, особенно на юг, в каком направлении глазу открываются проблески поселка Пиксилл, реки и ее скалистых берегов на западе, а также плодородных имений Уэст-Честера вплоть до возвышенностей Тарритауна. К юго-востоку от хребта раскинулась прекрасная волнистая долина Пиксилл-Холлоу, а к северу, между ней и суровыми бастионами вершин Хайлендса, врезана глубокая и плодородная долина Канопус, в которой примостился Континентал-Вилладж — место одного из опустошительных походов Трайона. Мы находимся на исторической земле; давайте на мгновение откроем летопись.

Учитывая относительное положение противоборствующих армий в начале 1777 года, главнокомандующий считал Пиксилл очень важным постом. Полагая, что главной целью следующей кампании со стороны противника станет соединение сил под командованием Уильяма Хау в Нью-Йорке и армии, готовившейся в Канаде 12 марта 1777 года к вторжению, Вашингтон написал в письме генералу Скайлеру следующее:

«Исходя из этих соображений, я не могу не считать, что слишком большая часть наших сил направлена к Тайкондероге. Пиксилл кажется мне гораздо более подходящим местом, где войска, сосредоточившись вместе, займут выгодное положение для оказания поддержки любому из Восточных или Средних штатов. Если целью врага будет проникновение вглубь страны вверх по Северной реке, они займут хорошую позицию для противодействия им; если они попытаются проникнуть в Новую Англию, они будут хорошо расставлены для ее прикрытия; если они двинутся на запад, восточные и южные войска смогут легко соединиться; кроме того, это заставит врага иметь гораздо более сильный гарнизон в Нью-Йорке». ** С учетом этих соображений главнокомандующий решил собрать в Пиксилле внушительные силы. Это было сделано как можно быстрее, а командование было поручено генералу Хиту из Массачусетса. Этот офицер был вынужден вернуться в свой штат, и командование перешло к генералу Макдугаллу. ***

* Рядом с этим валуном была воздвигнута грубо сколоченная из брёвен виселица, на которой повесили шпиона. Она простояла там еще несколько лет, внушая суеверный страх сельским жителям, которым приходилось проходить мимо нее ночью.

** «Вашингтон» Спаркса, т. IV, стр. 359.

*** Александер Макдугалл был сыном шотландца из Нижней земли, приехавшего в Америку примерно за двадцать лет до начала революции и начавшего дело в городе Нью-Йорке. Дата его рождения неизвестна. Он стал ревностным вигом в годы, непосредственно предшествовавшие революции, а когда началась война, вступил в армию. В августе 1776 года он был назначен бригадным генералом, а в октябре 1777 года произведен в чин генерал-майора. Он командовал в бою под Уайт-Плейнс и участвовал в сражении при Джермантауне осенью 1777 года. В 1781 году он был избран членом Континентального конгресса, а впоследствии был членом сената штата Нью-Йорк. Он скончался 8 июня 1786 года.


Военная хитрость Уильяма Хау.—Вторжение в Пиксилл.—Уничтожение припасов.—Уничтожение Континентал-Виллиджа


В Пиксилле и его окрестностях были собраны в больших количествах скот и военные припасы; и этот пост, не имевший очень сильного гарнизона, привлек внимание неприятеля. Уильям Хау разработал план их захвата или уничтожения. Хитрость была частью его плана. Он распорядился провести разговор на эту тему в присутствии американского офицера, захваченного в форте Вашингтон, в ходе которого было спланировано совершить вылазку вглубь страны тремя дивизиями: одну отправить вверх пролива с высадкой в Мамаронеке, другую — маршем вверх по центральной дороге через Кингсбридж, а третью — вверх по Гудзону с высадкой в Тарритауне. Офицер вскоре был освобожден и препровожден под парламентским флагом к американским рубежам. Цель заключалась в том, чтобы он сообщил о разговоре и тем самым отвлек внимание генерала Макдугалла от реального пункта атаки. У Макдугалла было всего двести пятьдесят боеспособных людей — слишком мало для попытки оказать сопротивление. Он немедленно начал отправлять свои припасы в форты Клинтон и Монтгомери для сохранности, но прежде чем он успел завершить свой замысел, десять парусов британских судов показались у Тарритауна, а два поднялись к заливу Хаверстроу, к точке в двенадцати милях ниже Пиксилла. 22 марта 1777 года весь флот встал на якорь в заливе Пиксилл; и в час дня пятьсот человек в восьми барказах под командованием полковника Берда высадились в Лентс-Коув, на южном берегу залива. При них было четыре легких артиллерийских орудия, которые тащили матросы. Генерал Макдугалл отступил к Гэллоус-Хилл и его окрестностям, отдав распоряжения об уничтожении тех запасов, которые невозможно было вывезти. В то же время он отправил депешу подполковнику Виллету в форт Конститушн с требованием оставить там комендантский взвод и спешить ему на помощь. Британцы удерживали город до следующего дня, когда отряд двинулся в сторону Хайлендса. На них напал полковник Виллет, и завязалась ожесточенная стычка. Отряд отступил обратно к главным силам противника, и вечером, при свете луны, они все сели на корабли и уплыли вниз по реке. Их цель — уничтожение припасов — была частично выполнена, но не их собственными руками. Они потеряли убитыми девять человек в стычке с Виллетом и четырех на краю ручья при попытке сжечь несколько лодок. У американцев один человек погиб от пушечного ядра. * Было сожено два или три дома и угнано около сорока овец, предоставленных тори.

У берегов ручья Канопус, под взором Гэллоус-Хилл, находится Континентал-Вилладж. Он расположен примерно в трех милях от Пиксилла, у главного входа в горные проходы Хайлендса. Там в 1777 году были построены казармы, достаточные для размещения двух тысяч человек. Там было собрано большое количество скота и великое множество военных припасов под началом майора Кэмпбелла. На возвышенности были возведены два небольших редута с двоякой целью: защиты государственной собственности и охраны горной дороги. Сюда утром 9 октября 1777 года, через три дня после падения фортов Клинтон и Монтгомери, был направлен генерал Трайон с егерями Эмерика и другими немцами, имевшими трехфунтовую пушку, для уничтожения поселения. Он выполнил эту задачу самым действенным образом. Казармы и почти каждый дом в небольшом поселке, наряду с государственными припасами, были сожжены, а большая часть скота была зарезана. Жители бежали на холмы, в то время как те немногие войска, что остались, когда Путнем и главные силы отступили к Фишкиллу при падении горных крепостей, были вынуждены бежать ради спасения своей жизни. За несколько часов улыбчивая долинка превратилась в место полного опустошения. ** Ген-

* Рукописное письмо генерала Макдугалла от 29 марта 1777 года, цитируемое Спарксом.

** Настроения Трайона по отношению к республиканцам можно понять из его письма, написанного через несколько недель после этих событий в ответ на письмо генерала Парсонса с выражением протеста. «У меня, — пишет он, — хватает откровенности заверить вас, что сколь бы сильно я ни презирал любые принципы бесчеловечности или неблагородного поведения, будь у меня больше полномочий, я сжег бы дом каждого члена комитета в пределах моей досягаемости, так как считаю этих агентов зловещими орудиями непрекращающихся бедствий этой страны; и чтобы скорее очистить от них эту страну, я готов выплатить двадцать пять долларов за каждого действующего члена комитета, который будет выдан королевским войскам».


Пиксилл во владении американцев.—Солдатский родник.—Верпланкс-Пойнт.—Гудзон и индейцы.



ерала Парсонс * выступил из Фишкилла с двумя тысячами человек несколькими днями позже и овладел Пиксиллом. С тех пор он не был ареной никаких бурных военных событий, помимо тех, что были связаны с кратковременными стоянками полков или дивизий американской армии.
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Сделав набросок единственного заметного объекта на месте виселицы бедняги Палмера, я снова взял в руки поводья и, спустившись наполовину по северному склону хребта, свернул на зеленую тропинку возле Солдатского родника ** к фермерскому дому мистера Лента, чтобы расспросить о пожилой чете с такой фамилией. Получив известие, что они живут в небольшой деревушке Орегон в полутора милях отсюда, я вернулся в Пиксилл-Холлоу и направился туда. Мое путешествие не принесло никаких сведений. Это была действительно почтенная пара: одному исполнилось восемьдесят четыре года, а другому — восемьдесят три.

Пообедав в Пиксилле, я поехал к Верпланкс-Пойнту, лежащему на восемь миль ниже. *** Это был прекрасный день 27 октября 1848 года; великолепная дорога среди вечно меняющихся пейзажей, и каждая скала, каждый холм и эстуарий реки, увитые историческими ассоциациями, сделали часовую поездку невероятно приятной и интересной. Верпланкс-Пойнт — это оконечность полуострова с мягко покатыми землями, постепенно поднимающимися от перешейка к берегу, где он заканчивается утесом высотой от тридцати до пятидесяти футов. Здесь в памятную пору спекуляций землей и городами, когда мания земельных участков соперничала с тюльпановой и игрой Компании Южных морей 1836 года, был расчерчен по плану большой поселок и возведены один или два прекрасных особняка. Мыльный пузырь лопнул, и многие плодородные акры тамошней земли, где кукуруза и картофель когда-то приносили прибыль земледельцу, изрезаны и превращены в бесплодные пересекающимися улицами пространства, оставшиеся незаселенными — не безлюдными, а безжизненными, за исключением жуков да кузнечиков. На гребне

* Намекая на этот и подобные походы, Трамбулл заставляет Малкома говорить:

«Смотрите, как щенки британского льва,
Наши воины, Клинтон, Воган и Трайон,
Выступают с патриотической радостью,
Чтобы грабить, разорять и уничтожать.
Великие генералы, первые в своей нации,
Подмастерья опустошения!
Подобно лисицам Самсона, каждый нападает,
Отпущенные с брандерами на хвостах,
И сеют разрушения еще более мрачные,
Чем они среди филистимлянского хлеба».
——«Макфингал», песнь IV.












* Сэмюэл Холден Парсонс был уроженцем Коннектикута и членом комитета по корреспонденции в этом штате до начала войны. В августе 1776 года Конгресс назначил его бригадным генералом, и он верой и правдой служил своей стране на протяжении всей борьбы. Под его руководством была снаряжена успешная экспедиция полковника Мейгса против неприятеля в Саг-Харборе на Лонг-Айленде в 1777 году. В 1785 году он был назначен комиссаром для ведения переговоров с западными индейцами. В 1787 году он был назначен одним из судей Северо-Западной территории. Он утонул в Огайо в декабре 1789 года.

** Это небольшой родник, бьющий у обочины дороги и названный Солдатским родником в силу того обстоятельств, что американский солдат, отступая перед нею, припал к источнику, чтобы утолить жажду. В этот момент пушечное ядро, ударившее по холмам над ним, срикошетило по касательной, попало ему в бедро, раздробило его и оставило умирать у чистых вод. На проезжавшей вскоре повозке он был доставлен в Фишкилл, где и скончался.

*** Это был мыс, напротив которого судно Генри Гудзона «Хальфмаун» впервые встало на якорь после выхода из устья реки. Хайлендские индейцы, охваченные изумлением, толпами поплыли к кораблю на лодках, но их любопытство закончилось трагедией. Один из них, побежденный жаждой наживы, вскарабкался по рулю, влез в окно каюты и украл подушку и несколько предметов одежды. Помощник капитана увидел воина, гребшего на своей лодке к берегу, выстрелил в него и убил. К судовому баркасу были отправлены люди за похищенными вещами, и когда один из местных жителей, бросившийся в воду, ухватился за борт шлюпки, ему отрубили руку мечом, и он утонул. Это была первая кровь, пролитая этими путешественниками. Весть об этом разнеслась по всей округе, и с тех пор индейцы люто возненавидели белого человека. Чрезвычайно извилистый ручей, пересекающий болото к югу от Верпланкс-Пойнта, индейцы называли Меахаг, и это имя они дали полуострову. Он был куплен у индейцев Стефанусом Ван Кортландтом в 1683 году. От него он перешел во владение его сына Йоханнеса, единственная дочь и наследница которого, Гертруда, вышла замуж за Филипа Верпланка, от которого он и получил свое нынешнее название.


Укрепления в Верпланкс-Пойнте.—Захват форта Лафайет.—Сдача гарнизона.



Мыса, недалеко от его западной оконечности и с видом на воду, было возведено небольшое укрепление, названное фортом Лафайет. Это было подходящее место для форта, и в сочетании с крепостью на скалистом мысе напротив оно могло стать грозной фортификацией у этих нижних ворот Гудзонского Хайлендса.
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Эти два мыса делают реку довольно узкой и при хорошем укреплении способны воспрепятствовать проходу любого количествара вражеских судов. * Местонахождение форта Лафайет отчетливо прослеживается в саду на возвышенностях в тылу лавки мистера Бликли на причале. Холмы и ров главного форта, каким он был расширен и укреплен британцами, а также валы меньших побочных укреплений весьма заметны во многих местах.

Маленькие форты в Верпланкс- и Стоуни-Пойнтах были захвачены неприятелем под командованием самого Сира Генри Клинтона 1 июня 1779 года. Гарнизон Стоуни-Пойнта состоял всего примерно из сорока человек, а гарнизон в Верпланксе — из семидесяти человек под командованием капитана Армстронга. Поскольку эти форты обеспечивали беспрепятственную связь между войсками Новой Англии и войсками центральных и южных областей конфедерации, Клинтон решил выбить оттуда американцев. Соответственно, 30 мая он поднялся вверх по реке с сильным отрядом в сопровождении генерала Вогана; флотилией командовал адмирал Кольер. Они высадились двумя дивизионами утром 31 мая: один под началом Вогана на восточном берегу, в восьми милях ниже Верпланкса, мая 1779 года, а другой под началом Клинтона — на западном берегу, чуть выше Хаверстроу. Гарнизон Стоуни-Пойнта отступил в Хайлендс при приближении противника, и форт сменил хозяев без кровопролития. На следующее утро пушки захваченной крепости, а также пушки и мортиры, подтащенные за ночь, были нацелены на находившийся напротив форт Лафайет, и по нему был открыт мощный артиллерийский огонь. Не имея возможности оказать достойное сопротивление этому штурму и подвергнувшись нападению с тыла со стороны дивизии Вогана, небольшой гарнизон сдался в военный плен. ** Потеря этих фортов глубоко огорчила Вашингтона,

* На этой карте показано относительное расположение Верпланкс- и Стоуни-Пойнтов и фортов времен Революции. Буквой А обозначены положение и форма форта на Стоуни-Пойнте; буквой B — правая колонна генерала Уэйна, а буквой C — его левая колонна при штурме валов и форта; буквой D показано место форта Лафайет на восточном берегу реки.

** Условия капитуации были следующими:

«На гласисе форта Лафайет, 1 июня 1779 года.
Его превосходительство Сир Генри Клинтон и коммодор Сир Джордж Кольер предоставляют гарнизону форта Лафайет условия безопасности для людей и имущества (находящегося в форте) гарнизона при условии сдачи в военный плен.
Офицерам разрешается носить личное оружие.
Джон Андре, адъютант».












Дислокация американских войск на Гудзоне.—Подготовка к нападению на Стоуни-Пойнт.—Шпион-негр.



и его первейшей заботой было предпринять попытку отбить их, ибо теперь под угрозой оказался Вест-Пойнт. Главные силы американской армии были переброшены от Миддлбрука к Хайлендсу, и Вашингтон обосновался в штаб-квартире в Смитс-Клов, далеко в тылу Хаверстроу. *
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Сир Генри Клинтон отдал приказ о незамедлительном укреплении фортов, а для охраны оставленных с этой целью отрядов он спустился вниз по реке со своей армией лишь до Филлипсбурга, ныне Йонкерс.

23 июня Вашингтон обосновался в штаб-квартире в Нью-Виндзоре, оставив генерала Путнема командовать главным войском в Смитс-Клов. Генерал Макдугалл был переведен на командование в Вест-Пойнт; гарнизоны на Конституционном острове и на редутах напротив Вест-Пойнта были усилены; дорога к Фишкиллу надежно охранялась, а три бригады были переданы под командование генерала Хита, незадолго до того вызванного из Бостона. 1 июля генерала Уэйна назначили командовать легкой пехотой линейных частей, и он расположился лагерем в окрестностях Дундерберга, между фортом Монтгомери и главным войском в Клове. Британцы к тому времени значительно расширили и укрепили оба рассматриваемых форта, хорошо снабдили их боеприпасами и припасами и разместили там сильные гарнизоны. Силы в Стоуни-Пойнте состояли из семнадцатого пехотного полка, гренадерских рот семьдесят первого и некоторого количества артиллерии; все под началом подполковника Джонсона из седьмого полка. Гарнизоном в Верпланксе командовал подполковник Вебстер, и он был вполне равен по численности гарнизону Стоуни-Пойнта. Несколько мелких британских военных кораблей встали на якорь в заливе на расстоянии прямого пушечного выстрела от фортов. Таково было положение обеих армий, когда нападение американцев под началом Уэйна и Хау на Стоуни-Пойнт и Верпланкс-Пойнт было спланировано и осуществлено по приказу Вашингтона в 1779 году. Утром 15 июля вся массачусетская легкая пехота совершила марш к лагерю Уэйна на Сэнди-Бич, в четырнадцати милях от Стоуни-Пойнта. В полдень этого исключительно знойного дня вся масса двинулась через узкие дефиле, по крутым скалам и через глубокие топи в одиночном строю и в восемь вечера собралась в полутора милях к югу от Стоуни-Пойнта. Там они оставались до возвращения генерала Уэйна и нескольких офицеров из разведки укреплений противника, после чего построились в колонну и молча двинулись вперед под руководством чернокожего раба, принадлежавшего капитану Ламбу, жившему поблизости. ***

Положение крепости было таковым, что она казалась почти неприступной. Расположенная на огромном скалистом утесе, бывшем островом при высокой воде и всегда недоступная посуху, кроме как через

* Смитс-Клов простирается к северу от долины Рамапо, недалеко от станции Тернер на железной дороге Эри.

** На этом наброске представлен вид с тыла на старые валы форта и на маяк, который видят все путешественники на реке прямо перед въездом в Хайлендс. Маяк стоит точно в центре форта на месте порохового погреба. С северной стороны холма к воде вел крытый ход, а примерно в двадцати ярдах в тылу находятся заметные остатки равеллинов, тянувшихся поперек мыса.

*** Мистер Теньек, старый паромщик из Стоуни-Пойнта, сообщил мне, что хорошо знал этого негра. Его звали Помпей, и за его услуги в ту ночь его хозяин подарил ему коней для верховой езды и никогда больше не требовал от него никакой работы. Хозяин Помпея был убежденным вигом, а сам он был проворным негром. Вскоре после того, как неприятель овладел мысом, Помпей рискнул отправиться в форт продавать землянику. Его приняли радушно; и по мере того, как сезон продвигался и ягоды с вишней становились в изобилии, он развернул обширную торговлю с гарнизоном и сделался любимцем у офицеров, у которых не возникало и тени подозрения в том, что он регулярно докладывал обо всем своему хозяину-вигу. Наконец Помпей сообщил им, что хозяин не разрешает ему приходить с фруктами днем, так как настала пора мотыжить кукурузу. Не желая лишаться поставок лакомств, офицеры регулярно сообщали Помпею пароль, чтобы он мог проходить мимо часовых по вечерам. Таким образом, он завладел знанием пароля в ночь нападения и воспользовался им сполна. Этим паролем было «Форт наш собственный», и это же стало боевым кличем американцев, когда они штурмовали валы.


Состояние Стоуни-Пойнта.—Предложение Уэйна штурмовать его.—Биография Уэйна.—Его памятник.



узкую дамбу в тылу, она была надежно защищена передовыми укреплениями и двойным рядами завалов (абадисов). С трех сторон скалы омывались водами Гудзона, а с четвертой лежала топкая и опасная трясина. Но Уэйн не из тех, кого легко испугать препятствиями; предание гласит, что во время беседы с Вашингтоном на предмет этой экспедиции он с расстановкой заметил: «Генерал, я штурмую ад, если вы только спланируете это».
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Он обладал подлинным кремлевым огнем и всегда руководствовался максимой: «Где есть воля, найдется и путь».
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Он решил штурмовать форт любой ценой и ждал лишь отлива и первого крепкого сна гарнизона, чтобы двинуться к крепости.

* Энтони Уэйн родился в тауншипе Истон в округе Честер, штат Пенсильвания, 1 января 1745 года. Он получил образование в Филадельфии и, тщательно изучив математику, открыл контору землемера в родном городе. В 1765 году его направили в Новую Шотландию для определения земельного гранта от короны нескольким джентльменам из Пенсильвании. Они назначили Уэйна управляющим поселением. Эту должность он занимал до 1767 года, когда вернулся домой, женился на молодой девушке из Филадельфии и возобновил профессию землемера. В 1773 году его назначили представителем в Генеральную ассамблею своего штата. Он оставил совет ради поля боя в 1775 году, где был назначен полковником Континентальной армии и отправился в Канаду с генералом Томасом. По окончании тамошней кампании в 1776 году он был произведен в бригадные генералы. Он находился при главнокомандующем при Брендивайне, Джермантауне и Монмуте, во всех этих сражениях отличившись своей доблестью. Взятие Стоуни-Пойнта вознесло его на высшую ступень восхищения его соотечественников. В 1781 году он отправился с пенсильванской линией на Юг и сотрудничал с Лафайетом в Виргинии. После пленения Корнуоллиса его направили руководить войной в Джорджии, и он добился больших успехов. В награду за его заслуги законодательное собрание Джорджии преподнесло ему в подарок ценную ферму. Он был членом Пенсильванского конвента, ратифицировавшего Федеральную конституцию. В 1792 году он сменил Сент-Клера на посту командующего армией, предназначенной против западных индейцев, и одержал над ними великую победу в битве при Майами в августе 1794 года. Он заключил мирный договор с индейцами в августе 1795 года. Находясь на государственной службе и возвращаясь домой с Запада, он был схвачен подагрой и скончался в хижине в Преск-Исле в декабре 1796 года в возрасте пятидесяти одного года. По его собственной просьбе он был похоронен под флагштоком форта на берегу озера Эри, откуда его останки в 1809 году были перевезены его сыном, полковником Исааком Уэйном, на церковное кладбище в Радноре, в округе Делавэр. Почтенная церковь, близ которой покоится прах героя, была возведена в 1717 году.

Пенсильванское государственное общество Цинциннати воздвигло над его остатками красивый памятник из белого мрамора со следующими надписями: Северный фасад. — «Генерал-майор Энтони Уэйн родился в Уэйнсборо,* в округе Честер, штат Пенсильвания, в 1745 г. от Р.Х. Прожив жизнь, полную чести и пользы, он скончался в декабре 1796 года на военном посту на берегу озера Эри в должности главнокомандующего армией Соединенных Штатов. Его военные подвиги запечатлены в истории его страны и в сердцах его сограждан. Его останки покоятся здесь». Южный фасад. — «В честь выдающихся военных заслуг генерал-майора Энтони Уэйна и как знак искреннего уважения к его памяти этот камень был установлен его боевыми товарищами, Пенсильванским государственным обществом Цинциннати, 4 июля 1809 г. по Р.Х., в тридцать четвертую годовщину независимости Соединенных Штатов Америки — событие, которое служит наилучшей эвлогией американскому воину и патриоту».

* Это ошибка. Его родной дом находился примерно в миле и с четвертью к югу от таверны Паоли.


Приближение американцев к Стоуни-Пойнту. — Захват часовых. — Штурм форта



Было половина двенадцатого ночи, когда американцы начали свой скрытый марш к форту. Всех собак в окрестности перебили накануне, чтобы их лай не выдал присутствия чужаков. Негр в сопровождении двух крепких мужчин, переодетых фермерами, шел впереди.
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Первому часовому, стоявшему на возвышенности к западу от топи, назвали пароль, и пока тот беседовал с Помпеем, бойцы схватили его и завязали ему рот. Молчание часового на дамбе обеспечили тем же способом, и как только вода в реке достаточно спала, вся небольшая армия Уэйна, за исключением отряда из трехсот человек под командованием генерала Мюленберга, оставшегося в арьергарде в качестве резерва, незаметно для противника перешла топь к подножию западного склона мыса. Войска разделились на две колонны: авангард правой, состоявший из ста пятидесяти добровольцев под командованием подполковника де Флери, и авангард левой, состоявший из ста добровольцев под командованием майора Стюарта, были вооружены незаряженными мушкетами с примкнутыми штыками. Передовой отряд из двадцати отборных бойцов для каждой роты под командованием лейтенантов Гиббона и Нокса шел впереди, расчищая завал (абадис) и другие препятствия. Эти авангарды составляли отряд смертников в ту памятную ночь.

Сразу после полуночи передовые отряды бесшумно двинулись в атаку: одна рота — на южную, а другая — на северную часть высоты. За ними следовали две главные колонны: правую, состоявшую из полков Фебигера и Мейгса, вел лично генерал Уэйн. Левая состояла из полка полковника Батлера и двух рот под командованием майора Мерфи. Американцы оставались незамеченными до тех пор, пока не подошли на расстояние ружейного выстрела к пикетам на высотах, после чего между часовыми и передовыми отрядами завязалась перестрелка. Пикеты произвели несколько выстрелов, но американцы, верные приказу, полагались исключительно на штыки и решительно подались вперед. Гарнизон пробудился от сна, и мгновенно глубокую ночную тишину разорвали барабанная дробь, громкий крик «К оружию! К оружию!», треск мушкетного огня с валов и из-за завалов (абадисов), а также рев пушек, заряженных смертоносной картечью, из амбразур. ** Преодолевая эту страшную бурю, американцы пробивались...

* На этом рисунке показана большая часть топи и место, где штурмовой отряд разделился и приготовился к атаке на форт, который располагался там, где виден маяк. Местонахождение дамбы указано слева и обозначено скотом. Когда я делал этот набросок, вода была довольно высокой, и топь шириной около ста футов почти полностью скрывалась под ней. Справа, у самого берега реки, было еще одно место, где к мысу время от времени можно было подойти. На эскизе оно выделено узкой полосой земли, тянущейся почти поперек устья топи. Там противник выкопал ямы и установил внутри них заостренные колья, так что если бы американцы попытались добраться до мыса этим путем, многие были бы нанизаны на них. Расположение американцев во время атаки, а также внешних укреплений и завалов (абадисов) будет понятнее при обращении к карте на предыдущей странице.

** Майор (впоследствии генерал) Халл в своих «Мемуарах» говорит: «Около половины двенадцатого ночи две колонны начали марш взводами. Вода на пляже достигала глубины более двух футов, и прежде чем правая колонна добралась до него, по нам открыли огонь передовые посты, что подняло тревогу в гарнизоне. Мы оказались прямо под фортом и, сомкнувшись в плотную колонну, поднялись на холм, который был почти отвесным. Примерно на половине подъема наше движение было задержано двумя мощными рядами завалов (абадисов), которые отряд смертников не смог разобрать полностью. Колонна двигалась дальше молча и, расчистив завалы (абадисы), прошла к брустверу, изрубила и сорвала колья, расчистила рогатки (шево-де-фриз) у вылазных ворот, взобралась на бруствер и ворвалась в форт в штыковой атаке. Наша колонна с другой стороны вошла в форт одновременно с нами. У каждого из наших людей на шляпе был белый лист бумаги, который в темноте отличал его от противника; а паролем было: "Форт наш!"» Некоторые авторы утверждали, что британцы бросали бомбы, но это, вероятно, не соответствует действительности. Ни один известный мне официальный отчет не упоминает об использовании бомб.


Ранение Уэйна. — Его храбрость. — Сдача форта. — Лаконичное донесение Уэйна.


...в штыковой атаке через любые препятствия, пока авангарды обеих колонн не встретились в центре укреплений, куда они прибыли одновременно». У внутреннего завала (абадиса) Уэйн получил удар пулей в голову, от которого рухнул на колени. Его храбрые адъютанты, Фишбоу и Арчер, подняли его на ноги и доблестно провели через укрепления. Полагая, что он смертельно ранен, генерал воскликнул, поднимаясь: «Вперед! Внесите меня в форт, ибо я умру во главе своей колонны!» Но рана оказалась не слишком тяжелой, и он смог присоединиться к громким возгласам ликования, раздавшимся, когда обе колонны сошлись как победители внутри форта. Полковник де Флери вошел в укрепления первым и собственными руками сорвал британское знамя. Гарнизон капитулировал без всяких условий в качестве военнопленных, и этот блестящий подвиг стал еще более славным благодаря великодушию, проявленному победителями к побежденным. Ни одна жизнь не была отнята после того, как флаг был сброшен и гарнизон попросил о пощаде. Уэйн потерял убитыми всего пятнадцать человек и восемьдесят три человека ранеными; у британцев было шестьдесят три убитых; ** а командир Джонсон и пятьсот сорок три офицера и нижних чина попали в плен. Корабли противника, стоявшие на якоре в реке перед Стоуни-Пойнтом, отдали якоря и спустились вниз в безопасное место. До рассвета Уэйн отправил главнокомандующему короткий, но исчерпывающий ответ, факсимиле которого приводится здесь:
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* Официальное донесение Уэйна, датированное Стоуни-Пойнтом, 17 июля 1779 г.

** Это число приводится в американском отчете. Полковник Джонсон в своем официальном донесении утверждает, что у него было убито всего двадцать человек.


Обстрел форта Файет из пушек. — Помощь со стороны Генри Клинтона. — Баркас с артиллерийским вооружением, затонувший у Колдвеллс.



На рассвете следующего утра пушки захваченного форта были обращены на укрепления противника у Верпланкс-Пойнта под командованием полковника Вебстера, и в течение дня велась беспорядочная бомбардировка. Генерал-майор Роберт Хау был отправлен для атаки форта Файет, но из-за задержек и некоторого неверного понимания приказаний Вашингтона он не успел начать атаку вовремя, чтобы выбить гарнизон. Известие о критическом положении Вебстера и захвате Стоуни-Пойнта было быстро передано Генри Клинтону, и тот немедленно направил подкрепление угрожаемому гарнизону в Верпланксе. Хау отступил, и предприятие было свернуто.
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Вашингтон, отчетливо осознавая опасность попытки удержать пост в Стоуни-Пойнте силами столь малого числа войск, которые можно было выделить для этой службы, решил отдать приказ об эвакуации и разрушении укреплений после того, как артиллерия и припасы будут вывезены. Это было выполнено в ночь на восемнадцатое число. Все, что планировалось изначально (июль 1779 г.), было достигнуто, а именно: разрушение укреплений и захват артиллерии и припасов. Значительная часть тяжелых орудий была погружена на баркас для доставки в Вест-Пойнт. Как только судно тронулось, по нему начался пушечный обстрел из Верпланкса и с британских кораблей. Тяжелое ядро с Vulture попало в него ниже ватерлинии, и баркас пошел ко дну у мыса чуть выше Колдвеллс-Лендинг, где недавно любители сенсаций заставляли доверчивых людей искать сокровища на затонувшем судне, которое якобы принадлежало знаменитому капитану Кидду. Если, как утверждается, оттуда со дна реки действительно подняли пушку с лежащего там судна, то это, несомненно, одно из орудий, захваченных в Стоуни-Пойнте, а обнаруженные там «судовые тимтимсы» — это остатки старого баркаса. «Сокровища» же, если их и удастся добыть, будут мало чего стоить в эти «беспечные мирные времена».

Британцы вернули себе Стоуни-Пойнт 20-го числа, но от прежних укреплений у них осталось мало ценного, кроме удачного места для фортификации.

Штурм и взятие Стоуни-Пойнта, рассматриваемые как проявление мастерства и несгибаемого мужества, стали одним из самых блестящих событий войны. Генерал Уэйн, руководитель...

* Это изображение медали в натуральную величину. На одной стороне помещено изображение индейской царицы в короне, с колчаном за спиной и в коротком переднике из перьев. Сзади с ее пояса свисает плащ, верхний край которого выглядит так, будто пропущен сквозь пояс ее фартука, и изящно спускается по ее левому боку. Правой рукой она преподносит венок генералу Уэйну, в левой держит стенчатую корону над его головой. У ее ног слева лежит аллигатор. К животу зверя прислонен американский щит. Над фигурой наличествует девиз «Antonio Wayne Duci Exercitus», а внизу — «Comitia Americana» («Американский Конгресс — генералу Энтони Уэйну»). На оборотной стороне изображен форт на вершине холма; развевается британский флаг; войска идут гуськом вверх по холму, а большое их количество лежит у подножия. На переднем плане видна артиллерия, а на реке — шесть судов. Надпись гласит: «Stony Point expugnatum, xv. Jul. mdcclxxix» («Стоуни-Пойнт захвачен, 15 июля 1779 г.»).


Медаль, присужденная Уэйну. — Его популярность. — Медаль, присужденная полковнику де Флери



...предприятия, повсюду встречался восторженными аплодисментами. * Конгресс выразил свою признательность за его заслуги вотумом благодарности «за его храброе, благоразумное и солдатское поведение». Было также постановлено отчеканить золотую медаль, символизирующую это сражение, и преподнести ее генералу Уэйну. Благодарность от Конгресса также была выражена подполковнику де Флери ** и майору Стюарту, и было приказано отчеканить и вручить каждому по серебряной медали.
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Поведение лейтенантов Гиббона и Нокса было встречено с горячим одобрением, и каждому из них были присвоены звания капитана бреве, как и мистеру Арчеру, добровольному адъютанту Уэйна, который доставил генеральское письмо Вашингтону по этому случаю. В соответствии с рекомендацией главнокомандующего и во исполнение обещаний, данных Уэйном перед штурмом с одобрения Вашингтона, Конгресс постановил: «Стоимость захваченного в Стоуни-Пойнте военного имущества должна быть определена и распределена между доблестными...

* Генерал Чарльз Ли, находившийся с Уэйном не в самых дружеских отношениях, писал ему: «Заявляю со всей серьезностью, что ваша атака на Стоуни-Пойнт не только является, по моему мнению, самой блестящей за всю войну с обеих сторон, но и превосходит все известные мне блестящие операции в истории; штурм Швейдница маршалом Лаудоном, по моему мнению, уступает ей». Доктор Раш писал: «Наши улицы много дней гудели лишь именем генерала Уэйна. За нашим кларетом и мадерой вас постоянно вспоминают сразу после нашего доброго и великого Вашингтона. Вы утвердили национальный характер нашей страны; вы научили наших врагов тому, что храбрость, человечность и великодушие — это национальные добродетели американцев».

** Де Флери происходил от Эркюля Андре де Флери, французского дворянина, который был наставником внука Людовика XIV в последние годы жизни того монарха. Впоследствии он стал кардиналом и премьер-министром. Герой нашего очерка прибыл в Америку вскоре после того, как до Франции дошли вести о восстании. Вашингтон принял его ласково, исхлопотал для него офицерский патент, и он зарекомендовал себя храбрым и достойным солдатом. Получив образование инженера, он нашел применение своим талантам здесь. В этом качестве он действовал во время сражения у форта Миффлин на Делавэре. Он участвовал в битве при Брендивайне, и за проявленную там доблесть Конгресс пожаловал ему лошадь. Он вернулся во Францию вскоре после взятия Стоуни-Пойнта.

*** Это изображение медали в натуральную величину. На изображении представлен закованный в шлем солдат, стоящий на фоне руин форта. Его правая рука вытянута, в ней вертикально занесен меч; левой рукой он сжимает древко боевого знамени; знамя находится у его ног, и он попирает его ногами. Девиз гласит: «Память и награда за доблесть и отвагу. Американская Республика пожаловала (эту медаль) полковнику Д. де Флери, уроженцу Франции, первому преодолевшему стены (врага)». На оборотной стороне изображены две береговые батареи по три орудия каждая; форт на холме с развевающимся флагом; река на переднем плане и шесть судов перед фортом. Девиз гласит: «Горы, топи, враги — преодолены». В экссерге: «Стоуни-Пойнт взломан штурмом, 15 июля 1779 г.».

*** Эта самая серебряная медаль была найдена мальчиком при копании в саду в Принстоне, штат Нью-Джерси, в конце апреля 1850 года и сдана на хранение в банк этого города для осмотра любопытствующими. Каким образом медаль попала туда — неизвестно. Де Флери вернулся во Францию до того, как медаль была отчеканена, и, вероятно, она никогда не была у него в руках. Впоследствии Конгресс заседал в Принстоне, и медаль могла быть утеряна секретарем, в чьем ведении она законно находилась до передачи получателю этой чести.


Обещанные награды храбрейшим воинам. — Раздел добычи между войсками. — Медаль, присужденная майору Стюарту



...войсками, которые его взяли, в таком порядке и в таких пропорциях, какие предпишет главнокомандующий». *
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* См. «Журналы Конгресса», т. V, с. 226, 227. Были обещаны следующие награды: первому вошедшему в неприятельские укрепления — пятьсот долларов; второму — четыреста; третьему — триста; четвертому — двести; пятому — сто; в общей сложности тысяча пятьсот долларов. Артиллерийское вооружение и прочие припасы были оценены в сто пятьдесят восемь тысяч шестьсот сорок долларов, какова сумма и была разделена между войсками пропорционально долям офицеров и рядовых. — «Вашингтон» под ред. Спаркса, т. VI, с. 540.

** Здесь представлена медаль в натуральную величину. На ней изображена Америка в образе индейской царицы, которая преподносит пальмовую ветвь майору Стюарту. За ее спиной находится колчан; ее левая рука покоится на американском щите, а у ее ног притаился аллигатор. Девиз гласит: «Американский Конгресс — майору Джону Стюарту». На оборотной стороне изображена крепость на возвышенности. На переднем плане офицер ободряет своих людей, которые следуют за ним через завал (абадис) с примкнутыми штыками, враг бежит. Войска гуськом поднимаются к форту с одной стороны; другие наступают со стороны берега; видны корабли. Надпись гласит: «Стоуни-Пойнт атакован 15 июля 1779 г.».

** Я полагаю, что никакой биографии майора Стюарта не сохранилось. Профессор Уятт в своих «Мемуарах об американских генералах, коммодорах и т. д.» говорит, что он погиб от падения с лошади близ Чарлстона, Южная Каролина.

** Лейтенант Джеймс Гиббон, командовавший одним из «отрядов смертников», в конечном итоге дослужился до майора. Он скончался в Ричмонде, штат Виргиния, первого июля 1834 года на семьдесят восьмом году жизни. Его останки были преданы земле с воинскими почестями.


Кингс-Ферри. — Веселый старый лодочник. — Стоуни-Пойнт. — Вечерняя прогулка в сторону Хаверстроу
















 













ГЛАВА VIII.

От Каина миру памятны злодеи —

Преступный круг прославленных творцов;

Нерон и тот безумец из Помпей

Взошли на пик порочных образцов;

Но их вела вражда и жажда круч,

Желанье в Свитках Вечности суровой

Оставить след во тьме веков могучей;

В грехах порой мерцал их слабый луч —

Но твой, о Арнольд! — весь залит алчбой багровой!

Эстель Анна Льюис.
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Места, наиболее тесно связанные с недолгим путем Андре во время его злосчастной связи с Арнольдом, теперь привлекают наше внимание, ибо далее я держал путь в Хаверстроу. Было три часа пополудни, когда я переправился через паром у Верпланкс-Пойнта в небольшой гребной лодке. Это был старый Кингс-Ферри времен Революции, где добрый Вашингтон переправлялся столь часто и где батальон за батальоном войск — королевских, французских и американских — в разное время бороздили Гудзон своими длинными линиями плоскодонок, поскольку это был главный путь пересечения рек для армий, перемещавшихся между Восточными и Средними штатами. Именно здесь также переправилась часть войск Бергойна во время их марша из Массачусетса в Виргинию.
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Место высадки на стороне Стоуни-Пойнта в прежние времена находилось в бухте у устья топи к северу от мыса; теперь же западная конечная точка парома располагается чуть выше, у коттеджа мистера Тенейка, веселого старого паромщика, который без малого непрерывно махал там веслами с 1784 года. Он сидел на своем пороге, когда его сын пришвартовал лодку к привязанному у камня канату; и, когда мы поднимались на берег, старик поднял бутылку виски и предложил сделать глоток в знак приветствия «миллионному человеку», переправившемуся через его паром. Предпочитая молоко виски, я уселся под густолиственными ветвями клена и угостился этим целебным напитком. Пока ветеран и двое его соседей наслаждались аквавитой...
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...я сделал набросок старой вывески Кингс-Ферри с ее изображением, которая была прибита к росшему неподалеку молодому деревцу, а затем в сопровождении старика и его спутников отправился на прогулку по пересеченной местности форта на Стоуни-Пойнте. На его древних валах я просидел целый час, слушая приключенческие рассказы восьмидесятилетнего старца, пока длинные тени гор не предупредили меня о том, что день быстро клонится к закату, после чего я поспешил сделать рисунки на страницах 744 и 746. На закате солнца в сопровождении одного из мужчин, несшего мой легкий багаж, я пешком отправился в окрестности Хаверстроу. Дорога проходит через поистине романтическую местность, созданную самой природой, историей и преданиями. Я часто останавливался, чтобы полюбоваться прекрасным речным пейзажем на юго-востоке, в то время как очертания дальних берегов незаметно таяли с наступлением сумерек. В сумерках мы прошли мимо участка земли у дороги справа, который был подарен...


«Божья нива». — Таверна Бенсона. — Беседа со строителем форта Стоуни-Пойнт. — Вид от дома Смита



...много лет назад под местное кладбище. Его многочисленные белые плиты возвещали о появлении уже густонаселенного города мертвых, и вскоре еще одна щедрая рука должна была пожертвовать близлежащий акр для той же цели.






Как дорог мне старинный саксонский термин сей,

Что кладбище зовет убогой Божьей нивой!

Он освящает прах у стен родных аллей,

Дыша благословеньем над угасшей силой.

О Божья нива! Да, в благословенном слове

Надежда тем, кто сеял в скорбную земля

Заветный злак, хранимый в сердце внове,

И жизни хлеб, увы, что уж не их...

Лонгфелло.






Было уже совсем темно, когда мы добрались до таверны мистера Бенсона возле Сампсонвилла, примерно в трех милях к югу от Стоуни-Пойнта. Хаверстроу находился в двух милях оттуда, и, утомленный дневными странствиями, я остановился у Бенсона до утра. После раннего завтрака я направился к подножию Торн-Маунтин, чуть северо-западнее Хаверстроу, чтобы навестить человека по имени Эллисон, которому исполнилось восемьдесят восемь лет. Мне говорили о его крепости тела и ума, и я сильно разочаровался, обнаружив его в постели — ослабевшим и угасающим от последствий падения. Наша беседа была короткой, но его немногочисленные сообщения оказались интересными. Ему было восемнадцать лет, когда строился форт в Стоуни-Пойнте, и он помогал носить материалы для его возведения с материка. Вместе со многими другими жителями окрестностей, которых не пустили присоединиться к экспедиции Уэйна, он держался в арьергарде небольшого отряда в ту памятную ночь; и когда над фортом раздался победный клич, его голос звучал громче всех в эхе, которое подхватили собравшиеся на соседних холмах крестьяне. Он дал мне подробный отчет о передвижениях американцев перед пересечением топи и рассказал о все еще стоящем у дороги между Хаверстроу и Стоуни-Пойнтом черном орехе, под которым негр Помпей взял на себя руководство штурмовыми силами Уэйна в качестве проводника. Уходя от мистера Эллисона, я собирался спуститься к самому берегу реки, где встречались Арнольд и Андре; но приближался час, к которому я обещал себе вернуться в Верпланкс-Пойнт, поэтому я отложил визит в это интересное место на более поздний срок.

Возвращаясь к Стоуни-Пойнту, я остановился у дома Смита, изображенного на странице 720, и зарисовал его. Сейчас им владеет Уильям К. Хаусман, чей хороший вкус украсил прилегающую территорию прекрасными кустарниками. Он расположен на гребле возвышенности, по понятным причинам известной как Холм Измены (Treason Hill), и открывает обширный вид на Гудзон и лежащие за ним земли.¹ Из окна второго этажа, откуда, согласно преданиям, Андре с тревожными глазами выискивал появление Vulture, я сделал рисунок, напечатанный на противоположной странице. Между передним планом и рекой видна широкая аллювиальная равнина в тылу Хаверстроу, а на самом урезе воды раскинулась деревня. Мыс слева — это Теллерс-Пойнт, а самая высокая точка на крайнем правом фланге — Торн-Маунтин, спускающаяся к самому краю залива Хаверстроу, где он называется...

* Маркиз де Шастеллюкс в своих «Путешествиях по Северной Америке» (т. I, с. 98, 99) пишет: «Мои мысли были заняты Арнольдом и его изменой, когда дорога привела меня к фермерскому дому Смита, где он вел переговоры с Андре и вынашивал свой ужасный заговор… Смит, которого больше чем подозревали, но так и не уличили в соучастии в заговоре, все еще в тюрьме, * где закон защищает его от правосудия. Но его дом, похоже, претерпел единственное наказание, которому был подвержен: он наказан одиночеством и поистине столь заброшен, что там нет ни единого человека, который присматривал бы за ним, хотя это усадьба крупной фермы».

* Джошуа Хетт Смит, замешанный в измене Арнольда, был братом главного судьи ториев Уильяма Смита и человеком весьма влиятельным. Роль, которую он сыграл вместе с Арнольдом, делала его главным подозреваемым в осознанном соучастии в его вине. Он был арестован в Фишкилле, в округе Датчесс, и доставлен в Дом Робинсона за несколько часов до прибытия Андре. Там Смит предстал перед военным судом и был оправдан. Вскоре после этого он был арестован гражданскими властями штата и заключен в тюрьму в Гошене, округ Ориндж, откуда совершил побег и перебрался через всю страну в женском платье в Нью-Йорк. По окончании войны он уехал в Англию с британской армией, а в 1808 году опубликовал в Лондоне книгу под названием «Подлинное повествование о причинах, приведших к смерти майора Андре» — труд весьма сомнительной достоверности, изобилующий руганью в адрес Вашингтона и других американских офицеров. Смит скончался в Нью-Йорке в 1818 году.


Старинный черный орех. — Тарритаун. — Ковбои и скинеры. — Нейтральная полоса. — Место захвата Андре.



...Хук-Маунтин. Судно на реке обозначает место, где стоял на якоре Vulture.
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В половине мили к северу от дома Смита, справа от дороги на Стоуни-Пойнт, растет тот самый гигантский черный орех, о котором упоминал мистер Эллисон.

Я раздобыл на нем ветку, достаточно толстую и прямую для палочки художника (маулстика), после чего побрел дальше под лучами теплого солнца к переправе. Старый лодочник, несмотря на почти восьмидесятилетний возраст, бодро переправил лодку на другой берег, и в час дня я выехал из Верпланкса в Тарритаун — поселок на восточном берегу Гудзона в двадцати семи милях к северу от Нью-Йорка, памятный как место пленения майора Андре.

Поселок Тарритаун разбросан по обращенному к реке склону холмов Гринбург и производит красивое впечатление со стороны воды. Он находится на месте индейской деревушки под названием Алипконк, что на делаварском языке означает Место Вязов. Голландцы, поселившиеся там около 1680 года, назвали это место Тарве-Таун, то есть «пшеничный город», вероятно, из-за обильного возрождения этой зерновой культуры в окрестностях. * Целебность здешнего климата и открывающийся спереди прекрасный вид на реку всегда делали его желанным местом для проживания. Во время Революции он стал ареной многих бурных событий, состоявших главным образом из стычек между бандами беззаконных мародеров, носивших отличительные наименования ковбоев и скинеров. ** Они кишели на Нейтральных полосах в Уэст-Честере и превратили жизнь местных жителей в политический и социальный ад. Многие покидали эти места, предпочитая обречь свои земли на запустение, нежели оставаться в эпицентре вечных мук.

Место пленения Андре находится на шоссе у северо-восточной окраины поселка, в трех четвертях мили от реки и недалеко от академии мистера Ньюмана. В нескольких ярдах к югу от академии небольшой ручей пересекает дорогу и течет через глубокий овраг в сторону реки. Заболоченная и поросшая густым лесом лощина, в которую он впадал, была известна как болото Уайли. Чуть южнее этого ручья, на западной стороне дороги, растет карликовый кедр, рядом с которым (на снимке отмечено точкой, где сидит фигура) находятся остатки дерева, считающегося тем самым величественным белодеревом, под сенью которого похитители Андре заставили его раздеться, после чего совершили эпохальное открытие бумаг в его...

* Болтон. Ирвинг в своей «Легенде о Сонной Лощине» говорит: «Это название, как нам рассказывают, дали в былые времена добропорядочные хозяйки окрестных земель из-за неискорелимой склонности их мужей околачиваться у деревенской таверны в базарные дни».

** Группировка под названием «ковбои» состояла в основном из беглых роялистов, перешедших на британскую сторону и занимавшихся грабежом скота у населения вблизи линий фронта с последующим перегоном в Нью-Йорк. Их род занятий подсказал им это название. Скинеры обычно заявляли о своей приверженности американскому делу и жили преимущественно внутри патриотических рубежей; однако они отличались гибкой моралью и на самом деле вызывали у американцев даже большее отвращение, чем их открытые враги — ковбои. Они были коварны, алчны и порой жестоки. В один день они могли участвовать в стычках и драках с ковбоями, а на следующий — вступать с ними в сговор ради грабежа как собственных друзей, так и врагов. Зачастую между ними происходили показательные стычки вблизи британских позиций; скинеры неизменно выходили победителями, после чего смело отправлялись в глубь территории со своей добычей, делая вид, что та была отбита у врага при попытке контрабанды через рубежи. Выручка от продаж делилась между участниками. См. «Жизнь Арнольда» Спаркса, с. 218–221 включительно.

*** Нейтральная полоса, простиравшаяся на тридцать миль вдоль Гудзона и охватывавшая почти весь округ Уэст-Честер, представляла собой густонаселенный и высоко возделанный регион, лежавший между американскими и британскими позициями. Поскольку она не принадлежала ни одной из сторон, ее называли Нейтральной полосой. Местные жители страдали во время войны ужасно, ибо неизменно подвергались грабежам и издевательствам со стороны то одних, то других. Если они приносили присягу на верность американскому делу, их непременно грабили ковбои; если же нет — скинеры называли их ториями, отбирали имущество и добивались его конфискации штатом.


Путешествие Андре и Смита в Кромпонд. — Бдительность капитана Бойда. — Беспокойство Андре.


22 сентября 1780 г. в роще чуть за забором слева молодые люди играли в карты, когда приблизилась их жертва. Мы не будем предвосхищать историю описанием, но возобновим здесь повествование о событиях, связанных с поимкой и судом над Андре, с того момента, как мы оставили его и Смита продолжающими путь из Верпланкс-Пойнта по направлению к Нейтральной полосе.
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Было уже темно, когда Андре и Смит покинули Верпланкс-Пойнт. Они направились по дороге в сторону Уайт-Плейнс и не встречали препятствий до тех пор, пока их не окликнул часовой около Кромпонда, небольшой деревушки в восьми милях от Верпланкс-Пойнта.** Он принадлежал к отряду под командованием капитана Бойда. Этот бдительный офицер устроил путешественникам долгий и дотошный допрос и не успокоился, пока не велел принести огонь и изучить пропуск от Арнольда, наличие которого они ему гарантировали. Во время разбирательства Андре нервничал, но поскольку пропуск был составлен в недвусмысленных выражениях и признан подлинным, капитан Бойд легко поверил, что все в порядке. Капитан извинился за излишнюю придирчивость и выразил сильную обеспокоенность их безопасностью из-за обилия ковбоев в окрестностях. Он посоветовал им остаться до утра, но Смит заверил его, что их дело не терпит отлагательств и им необходимо немедленно двигаться к Уайт-Плейнс. Капитан сгустил краски насчет грозивших им опасностей, и Смит, прислушавшись к своим страхам, был склонен остаться. Андре был настроен иначе, и потребовалось немало времени, прежде чем его удалось уговорить повернуть назад и заночевать в коттедже Андреаса Миллера. Путешественники спали на одной постели, и, судя по рассказу Смита, для Андре это была томительная и беспокойная ночь. Он встал на рассвете, и с раннего часа они снова были в седле. По мере приближения к Пайнс-Бриджу, когда Андре убедился, что они миновали патрульные заслоны, его угрюмая молчаливость сменилась болтливостью и жизнерадостностью, и он почти игриво рассуждал о поэзии, искусствах, литературе и обыденных вещах. Возле Пайнс-Бриджа *** они расстались, отведав скромный завтрак у миссис Сары Андерхилл, чей внук, кажется, до сих пор владеет этим домом. Смит отправился в Фишкилл через...

* «Это дерево возвышалось гигантом, — говорит Ирвинг в своей „Книге эскизов“, — над всеми остальными деревьями в округе и служило своего рода ориентиром. Его ветви были сучковатыми и причудливыми, достаточно крупными, чтобы сойти за стволы обычных деревьев, они скручивались почти до самой земли и снова устремлялись в воздух». Ствол имел окружность в двадцать шесть футов и длину в сорок один фут. В него ударила молния в тот самый день, когда в Тарритаун пришло известие о смерти Арнольда — совпадение, которое многие сочли примечательным.

** Здесь, в доме пастора, собирался комитет общественной безопасности Йорктауна; а члены Провинциального конгресса собирались там для выдачи офицерских патентов. Полковнику Робертсону, командовавшему полком лоялистов, было приказано уничтожить этот пост; и, будучи проведен туда тори по имени Калеб Морган, он сжег дом пастора осенью 1776 года.

*** Этот мост, располагавшийся в юго-восточном углу Йорктауна, перекинулся через реку Кротон. В этом месте находится крупная плотина, связанная с Кротонским акведуком, а нынешний мост пересекает озеро выше нее, чуть восточнее революционного сооружения. Здесь американцы обычно держали сильный караул, так как это был главный узел связи между позициями.


Добровольческая экспедиция против ковбоев. — Арест майора Андре. — Обнаружение бумаг в его чулках.



...дом Робинсона, где он порадовал Арнольда сообщением подробностей поездки и места, где он оставил Андре. Едва ли Смит в тот момент был знаком с настоящим именем и миссией Андре, ибо знал его исключительно как мистера Андерсона.

Андре, услышав, что на тарритаунской дороге ковбоев больше, выбрал именно это направление вопреки советам Смита и других, поскольку эти мародеры были его друзьями и от них ему ничего не угрожало.

Утром, когда Андре переходил Пайнс-Бридж, небольшой отряд из семи добровольцев вышел к окрестностям Тарритауна, чтобы пресечь перегон скота в Нью-Йорк и задержать любых подозрительных лиц, которые могли бы там проехать. Джон Веркс (живший в ту пору в поселке Маунт-Плезант в 1848 году) предложил эту экспедицию накануне и сначала завербовал Джона Полдинга, Джона Дина, * Джеймса Ромера и Абрахама Уильямса. Они находились в Северном Салеме, и Полдинг раздобыл разрешение у командовавшего там офицера, попутно уговорив своего приятеля Исаака Ван Варта присоединиться к ним. По пути к Тарритауну к ним примкнул Дэвид Уильямс. Они заночевали в сенном сарае в Плезантвилле, а ранним утром следующего утра прибыли к окрестностям Тарритауна. Четверо членов отряда договорились наблюдать за дорогой с холма наверху, в то время как Полдинг, Ван Варт и Дэвид Уильямс залегли в кустах у ручья возле почтового тракта. Таково было расположение сторон, когда приблизился Андре. Обстоятельства захвата подробно описаны в показаниях Полдинга и Уильямса, данных на суде над Смитом одиннадцатью днями позже. Эти показания были записаны тогдашним судьей-адъютантом, с рукописи которого мистер Спаркс переписал их следующим образом: ** «Я сам, Исаак Ван Варт и Дэвид Уильямс лежали у обочины дороги примерно в полумиле к северу от Тарритауна и примерно в пятнадцати милях к северу от Кингсбриджа в субботу утром, между девятью и десятью часами, 23 сентября. Мы пролежали там около полутора часов, насколько я помню, и видели нескольких знакомых людей, которых пропустили. Вскоре один из молодых людей, бывших со мной, сказал: "Идет человек интеллигентной наружности, похоже, хорошо одетый, в сапогах; если ты его не знаешь, лучше выйти и остановить его". После этого я встал, нацелил свое ружье в грудь этого человека, велел ему стоять, а затем спросил, куда он направляется. "Господа, — сказал он, — я надеюсь, вы принадлежите к нашей партии". Я спросил, к какой именно. Он ответил: "К нижней партии". Тогда я сказал, что к ней. *** После этого он произнес: "Я британский офицер, нахожусь в глуши по особому делу, и я надеюсь, вы не задержите меня ни на минуту", а в доказательство того, что он британский офицер, вытащил часы. На это я велел ему спешиться. Тогда он воскликнул: "О боже! Чего только не сделаешь, чтобы проехать", словно бы отшутился, и вытащил пропуск генерала Арнольда на имя Джона Андерсона для беспрепятственного прохода через все караулы до Уайт-Плейнс и ниже. После этого он спешился. И сказал: "Господа, вам лучше отпустить меня, иначе вы навлечете на себя неприятности, ведь моя задержка помешает делам генерала"; и заявил, что направляется в Доббс-Ферри на встречу с человеком, чтобы раздобыть сведения для генерала Арнольда. На это я ответил, что надеюсь, он не в обиде; что мы не собираемся отбирать у него что-либо; и добавил...

* Прогуливаясь среди старинных могил на погосте Сонной Лощины чуть к северу от Тарритауна во время моего визита туда, я встретился с пожилым джентльменом, сыном мистера Дина. Он указал на коричневый песчаник в изголовье могилы своего отца, на котором высечена следующая надпись: «Памяти Джона Дина. Он родился 15 сентября 1755 г. от Р.Х. и скончался 4 апреля 1817 г. от Р.Х., на 62-м году жизни, прожив 6 лет, 6 месяцев и 20 дней.

Здесь нежный муж, отец сердечный,
Нашел покой в могиле вечной.
О вкусах спорить нам негоже,
Пусть в небесах душа его почиет тоже.
Рядом с ним находится могила его отца,
Который был похоронен восемьдесят лет назад.







** См. «Жизнь и измена Арнольда» Спаркса, Американские биографии, т. III, с. 223–226.

*** «Полдинг совершил побег, — говорит Болтон (т. I, с. 224), — всего за три дня до этого из Сахарного дома в Нью-Йорке, переодевшись в костюм немецкого егеря». Генерал ван Кортландт утверждает, что Полдинг был одет в этот костюм в день поимки, что способствовало введению Андре в заблуждение и заставило того воскликнуть: «Слава Богу! Я снова среди друзей».


Показания Дэвида Уильямса. — Странное поведение полковника Джеймсона. — Его письмо генералу Арнольду.



...что на дороге орудует много дурных людей, и я не знал, не является ли он одним из них».

Будучи допрошен далее, Полдинг ответил, что спросил у этого человека его имя, на что тот назвал себя Джоном Андерсоном; и что когда Андерсон предъявил пропуск генерала Арнольда, он бы отпустил его, если бы тот перед этим не назвался британским офицером. Полдинг также заявил, что когда этот человек вытащил свои часы, он расценил это как знак того, что он британский офицер, а вовсе не как попытку предложить их ему в качестве подарка.

Все эти детали нашли полное подтверждение в показаниях Дэвида Уильямса, чье свидетельство относительно обыска Андре, как более подробное, чем у Полдинга, приводится ниже.
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«Мы завели его в кусты, — рассказывал Уильямс, — и велели снять одежду, что он и сделал; однако при тщательном обыске мы не смогли обнаружить никаких бумаг. Мы велели ему снять сапоги, к чему он отнесся с некоторым безразличием; но мы стянули один сапог, обыскали его и ничего не нашли. Зато мы обнаружили какие-то бумаги на дне его чулка возле самой стопы; после чего заставили его снять чулок и нашли три завернутых свертка бумаги. Мистер Полдинг изучил содержимое и заявил, что тот шпион. Затем мы заставили его снять второй сапог, и там на дне стопы внутри чулка мы обнаружили еще три бумаги».

«После этого мы заставили его одеться, и я спросил, что он нам даст, если мы его отпустим. Он ответил, что даст любую сумму денег. Я спросил, отдаст ли он нам свою лошадь, седло, уздечку, часы и сто гиней. Он ответил: "Да", и пообещал указать любое место, хоть это же самое, чтобы мы могли их забрать. Я спросил, не даст ли он нам больше. Он ответил, что предоставит любое количество мануфактуры или любую сумму денег и доставит их в любое выбранное нами место, лишь бы мы смогли их получить. Мистер Полдинг ответил: "Нет, если ты дашь нам десять тысяч гиней, ты не сдвинешься с места ни на шаг". Тогда я спросил человека, называвшегося Джоном Андерсоном, стал ли бы он убегать, если бы у него была такая возможность. Он ответил: "Да, стал бы". Я сказал ему, что не намерен предоставлять ему такую возможность. По дороге мы задали ему несколько вопросов и остановились в тени. Он умолял нас не задавать ему вопросов и говорил, что когда предстанет перед любым командиром, то во всем признается».

«На нем было синее пальто с пелериной и облегающий сюртук цвета бордо, хотя и с преобладанием скорее темно-красного оттенка, нежели бордового. Петли сюртука были отделаны золотым позументом, а путявки обтянуты таким же позументом. На нем была круглая шляпа, жилет и панталоны из нанки, а также фланелевые жилет и кальсоны, сапоги и нитяные чулки».

Андре препроводили в Норт-Касл, ближайший военный пост, где вместе со всеми обнаруженными при нем бумагами его передали подполковнику Джеймсону, офицеру во главе гарнизона. Проявив совершенно необыкновенную и непостижимую тупость восприятия, Джеймсон решил отправить пленника немедленно Арнольду! Он знал, что часть бумаг написана без всякого маскируния почерком генерала Арнольда, и крайне удивительно, что обстоятельства, при которых они были найдены, не пробудили у него подозрений в верности этого офицера. Вашингтон впоследствии заметил, говоря о поведении Джеймсона, что, в силу своего «чудовищного безумия или помрачения ума, он казалось, был совершенно растерян и не понимал, что делает». В чистоте его намерений сомневаться не приходится, но кто может уважать его здравый смысл? Он написал Арнольду письмо, в котором сообщил, что препровождает некоего мистера Андерсона под охраной лейтенанта Аллена и конвоя, задержанного по пути в Нью-Йорк. «У него был пропуск, — писал Джеймсон, — выписанный на ваше имя, и пачка бумаг, извлеченных из-под… штаб-квартиры полковника Джеймсона».

* Здесь изображены хозяйственные постройки мистера Сэндса в Норт-Касле, расположенные в нескольких ярдах от его дома. Самое низкое здание слева — это жилой дом, ныне примыкающий к амбару мистера Сэндса, который Джеймсон использовал под свою штаб-квартиру. В этом здании Андре содержался под стражей до отправки в Вест-Пойнт.


Здравое рассуждение полковника Толмеджа. — Майор Андре в штаб-квартире Шелдона. — Письмо Андре к Вашингтону.


Майор Бенджамин Толмедж, второй по старшинству после Джеймсона командир, в тот день находился на дежурстве южнее Уайт-Плейнс и вернулся только к вечеру. Когда ему сообщили о происшедшем, он был поражен глупостью Джеймсона и смело высказал подозрения насчет преданности Арнольда. Он предложил взять на себя всю полноту ответственности за дальнейшие действия на этом основании, если Джеймсон позволит. Последний отказался санкционировать любые меры, которые могли бы указывать на недоверие к Арнольду. Тогда Толмедж настойчиво умолял его вернуть пленника. На это Джеймсон дал неохотное согласие, однако настоял на том, чтобы его письмо к Арнольду было отправлено и чтобы генерала известили о том, почему пленника не доставили. Именно это письмо Арнольд получил вовремя, что позволило ему бежать на судно «Валчер».

Джеймсон отправил вслед за лейтенантом Алленом курьера с приказом препроводить пленника обратно в штаб-квартиру в Норт-Касл. Едва увидев его и понаблюдав за его манерами и походкой во время шагов по комнате, Толмедж убедился, что перед ним военный; соединив это убеждение с другими обстоятельствами, * он в душе полностью утвердился в подозрениях насчет измены Арнольда. Ему отчасти удалось внушить те же мысли Джеймсону, и тот согласился с Толмеджем в том, что целесообразно держать пленника под строгим арестом до получения приказаний от Арнольда или Вашингтона. Соответственно, Андре перевели под конвоем под командованием майора Толмеджа на квартиру полковника Шелдона в Норт-Салем как в более надежное место. Они прибыли туда около восьми часов утра. Андре представили мистеру Бронсону, служившему при полку Шелдона, и этот джентльмен любезно предложил разделить свою маленькую комнату с пленником. Узнав, что обнаруженные у него бумаги отправлены генералу Вашингтону, Андре написал в комнате Бронсона письмо главнокомандующему американской армии, в котором откровенно назвал свое имя и чин и вкратце изложил обстоятельства своего нынешнего положения. Это письмо он передал для прочтения майору Толмеджу, который крайне удивился, обнаружив, что содержащийся у него под стражей пленник — это генеральный адъютант британской армии. Письмо запечатали и отправили Вашингтону. С этого часа на душе у пленника, казалось, стало легче. **

* За восемь или девять дней до пленения майор Толмедж получил от Арнольда письмо схожего содержания с тем, что получил от него полковник Шелдон; в нем тот просил в случае появления в пределах расположения войск человека по имени Андерсон отправить его в штаб-квартиру с двумя всадниками. Этот случай сильно подкрепил подозрения Толмеджа.

** Ниже приводится текст этого письма:

«Салем, 24 сентября 1780 г.
Сэр, — Все, что я до сих пор говорил о себе, было предпринято в рамках оправданной попытки спастись. Я слишком мало привык к лицемерию, чтобы в этом преуспеть.
Уверяю Вашу Экселленцию, что меня побудило обратиться к вам отнюдь не изменение душевного склада или страх за свою безопасность, а желание оградить себя от обвинений в том, будто я принял презренный облик ради предательских целей или собственной выгоды; подобное поведение несовместимо с принципами, которыми я руководствуюсь, равно как и с моим положением в обществе. Я выступаю в защиту своей чести, а не испрашиваю пощады. Лицо, находящееся у вас под стражей, — это майор Джон Андре, генеральный адъютант британской армии.
Влияние одного командира в армии его противника — это преимущество, к которому прибегают на войне. Переписку с этой целью я вел на конфиденциальной основе (в данном случае) с Его Экселленцией генералом Генри Клинтоном. Для содействия ей я согласился встретиться за пределами постов обеих армий с лицом, которое должно было передать мне сведения. Я поднялся сюда на военном корабле «Валчер» с этой целью, и с корабля меня доставили шлюпкой на берег. Оказавшись там, мне сказали, что приближающийся рассвет помешает моему возвращению и что я должен скрываться до следующей ночи. Я был в мундире и подверг воистину серьезному риску свою жизнь.
Вопреки нашим договоренностям, моему намерению и без моего предварительного ведома меня провели на территорию одного из ваших постов. Ваша Экселленция может представить себе мои чувства в этот момент и вообразить, насколько сильнее я был потрясен отказом переправить меня обратно на следующую ночь тем же путем, каким меня доставили. Оказавшись таким образом пленником, я должен был помышлять о побеге. Я сменил мундир и в ночное время был проведен другим путем за пределы американских постов в нейтральную полосу, где мне сообщили, что я нахожусь вне зоны расположения любых вооруженных отрядов, и оставили меня прорываться к Нью-Йорку. Я был схвачен в Тарритауне несколькими добровольцами. Вот так, как я имел честь рассказать, меня (генерального адъютанта британской армии) обманным путем привели в гнусное положение переодетого врага на территории ваших постов.
Признав себя британским офицером, я могу поведать лишь то, что касается меня лично, и это чистая правда на черед офицера и джентльмена. Просьба, с которой я обращаюсь к Вашей Экселленции — и я уверен, что адресую ее по адресу, — заключается в том, чтобы при всей суровости, диктуемой политической целесообразностью, мое поведение было отмечено такой мерой приличия, которая показала бы, что, хотя я и несчастен, на мне нет клейма чего-либо бесчестного, поскольку у меня не было иных мотивов, кроме службы моему королю, и я не по своей воле оказался самозванцем. Другая моя просьба состоит в том, чтобы мне разрешили написать открытое письмо генералу Генри Клинтону и еще одно другу — с просьбой прислать одежду и белье.
Я беру на себя смелость упомянуть о положении некоторых джентльменов в Чарлстоне, которые, находясь под словом чести или под защитой, были вовлечены в заговор против нас. Хотя их положение и не идентично, они могут стать теми лицами, которых обменяют на меня, либо на них может отразиться то обращение, которому подвергнусь я. Не менее чем надеясь на великодушие вашей души, в силу вашего высокого положения я счел возможным утруждать вас этим письмом.
Имею честь быть, с глубоким уважением, сэр, покорнейший и преданнейший слуга Вашей Экселленции,
Джон Андре, генеральный адъютант».








































































Андре везут в Вест-Пойнт, а оттуда в Таппан. — Его откровения Толмеджу. — Сравнение его дела с делом Хейла.


Во исполнение приказа генерала Вашингтона Андре был препровожден в Вест-Пойнт, где оставался до утра 28-го числа, когда его переправили на баркасе в Стоуни-Пойнт, а оттуда под сильным конвоем доставили в Таппан, примерно в двух милях к западу от нынешнего Пирмонта, конечного пункта железной дороги Нью-Йорк — Эри на реке Гудзон. Майор Толмедж, командовавший конвоем и всю дорогу ехавший рядом с Андре, оставил в письме мистеру Спарксу интересное описание событий того марша. Поскольку он и Андре были примерно одного возраста и занимали одинаковые звания в своих армиях, они согласовали условия картеля, согласно которому каждому разрешалось задавать друг другу любые вопросы, не затрагивающие третьих лиц. В ходе беседы, ставшей благодаря этому максимально откровенной, Андре сообщил Толмеджу, что должен был принять участие в нападении на Вест-Пойнт в случае успеха плана Арнольда и что единственной наградой, о которой он просил, была воинская слава, которую он заслужил бы подобной службой своему королю. В случае успеха ему, однако, пообещали звание и жалованье бригадного генерала. В ответ на настойчивые расспросы Андре о возможном исходе его пленения Толмедж откровенно напомнил ему о характере и судьбе несчастного капитана Хейла. «Но вы же наверняка не считаете его дело и мое одинаковыми?» — воскликнул Андре. «Да, совершенно одинаковыми, — ответил майор Толмедж, — и такой же будет ваша участь». Андре помрачнел духом, и с той поры до самого часа казни его самое мучительное горе проистекало из мысли о том, что на нем лежит позорное клеймо шпиона. *
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Как только Вашингтон завершил все необходимые приготовления для обеспечения безопасности Вест-Пойнт, он поспешил к армии в Таппан. На следующий день после своего при-
29 сентября
бытия он созвал совет генералов и поручил им рассмотреть дело майора Андре и доложить о результатах. Он также приказал им высказать свое мнение о том, в каком свете должен рассматриваться узник и какому наказанию его следует подвергнуть. Мы отправимся в Таппан в ближайшее время, и тогда будут воссозданы события последней сцены этой драмы; а пока давайте прогуляемся по Тарритауну в оставшуюся часть этого приятного дня.

Зарисовав вид места, где был захвачен Андре, я направился к знаменитой старой голландской церкви в Сонной Лощине, стоящей у почтового тракта примерно в миле к северу. Я не могу описать ее местоположение лучше, чем процитировав слова мистера Ирвинга о ней. «Уединенное положение церкви, — пишет он, — кажется, издавна делало ее излюбленным приютом смятенных душ. Она стоит на холме, окруженная акациями и высокими вязами, сквозь которые ее скромные побеленные стены скромно сияют, подобно христианской чистоте, излучающей свет сквозь тени уединения. Древняя голландская церковь.* С пологого склона к ней спускается серебристая гладь водоема,

* См. Sparks's Amer. Biog., iii., 255-259.

** Этот вид открывается с церковного погоста при взгляде на юго-запад. Крыльцо, видимое справа, выходит на шоссе и является более поздней пристройкой, тогда как старый вход находился с южной стороны. Считается, что это самая старая из сохранившихся церквей в штате: согласно надписи на каменной табличке на ее фасаде, она была построена Фредриком Флипсеном (Фредериком Филипсом) и его женой Екатериной в 1699 году. Она сложена из кирпича и камня, причем кирпич был специально доставлен из Голландии. Старый флюгер в виде флажка с вырезанными на нем инициалами основателя до сих пор крутится на ее шпиле, а в небольшой башенке висит старинный колокол с надписью: «Если Бог за нас, кто против нас!». Кафедра проповедника и причастный стол были привезены из Голландии; уцелел лишь один стол, избежавший безжалостной руки современных улучшений.


Мост через ручей Сонной Лощины. — Икабод Кран и Всадник без головы. — Замок Филипс. — Кладбище Тарритауна



окаймленного высокими деревьями, между которыми проглядывают синие холмы Гудзона.
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Глядя на ее поросший травой погост, где солнечные лучи кажутся такими безмятежно спящими, можно подумать, что там по крайней мере мертвецы могут покоиться с миром. С одной стороны церкви простирается лесистая лощина, вдоль которой среди разбитых скал и стволов упавших деревьев струится большой ручей.
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Через глубокий темный участок потолка, недалеко от церкви, некогда был перекинут деревянный мост. Дорога, ведшая к нему, и сам мост были густо затенены нависающими деревьями, которые нагоняли мрачную тень даже днем, а по ночам создавали пугающую темноту». *
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Именно у этого моста, в темном ущелье возле церкви, бедный Икабод Кран пережил свою страшную встречу с Всадником без головы из Сонной Лощины. Дорога по-прежнему «ведет через песчаную лощину, затененную деревьями на протяжении примерно четверти мили», но «знаменитый по страшным рассказам мост» канул в лету. Нынешнее сооружение находится в нескольких ярдах к западу от места старого; и хотя оно не погружено в столь пещерный сумрак, его расположение не менее романтично. С его досок открывается прекрасный вид на замок Филипс, как называли старинную усадьбу Фредерика Филипса из-за того, что изначально она была укреплена против индейцев. Это просторное и прочное каменное здание, а рядом с ним находится старая мельница, колесо которой вращалось на том же самом месте во время Революции. Плотина образует приятное небольшое озеро, тянущееся почти до самого моста.

На склонах и вершине холма к востоку от старой церкви расположено кладбище Тарритауна, спускающееся к древнему захоронению. Оно может стать одним из самых привлекательных мест упорядочения в стране, поскольку помимо открывающихся там природных красот это место очаровывает глубочайшими историческими ассоциациями. Усыпальница для временного хранения тел, построенная из светлого камня, находится у вершины холма; и вокруг нее на протяжении многих

* Легенда о Сонной Лощине.

** Икабод, возвращаясь, согласно «Легенде» Ирвинга, после позднего вечернего свидания с Катриной Ван Тассел на своем тощем скакуне Порохе, подвергся преследованию со стороны огромного безголового всадника от дерева Андре до самого моста. «Он увидел тускло мерцающие сквозь деревья стены церкви. Он вспомнил место, где исчез призрачный соперник Брома Бонса. „Если я успею добежать до этого моста, — подумал Икабод, — я спасен“. В ту же минуту он услышал, как черный конь тяжело дышит и сопит прямо у него за спиной; ему даже показалось, что он чувствует его горячее дыхание. Еще один судорожный удар боками, и старый Порох выскочил на мост; он промчался по гудящим доскам; он вырвался на противоположный берег; и тут Икабод оглянулся назад, чтобы посмотреть, не исчезнет ли его преследователь, по правилам, вспышкой огня и серы. В этот момент он увидел, как привидение привстало в стременах и занесло руку, чтобы швырнуть в него свою голову. Икабод попытался увернуться от ужасного снаряда, но было поздно; тот угодил ему в череп с ужасным грохотом; он кубарем полетел в пыль, а Порох, черный конь и всадник-призрак пронеслись как вихрь». На дороге на следующий день нашли расколотую тыкву, но Икабод исчез в неизвестном направлении. Бром Бонс, его соперник, вскоре после этого повел прелестную Катрину к алтарю. Добрые сельские жители всегда утверждали, что Икабода увел дух Всадника без головы — призрака гессенского солдата, чье тело, лишенное головы пушечным ядром, покоилось в близлежащем церковном погосте.


Гринбург, или Непера. Памятник Ван Варту. — Саннисайд, резиденция Вашингтона Ирвинга



род, где рука благоустройства еще не стерла их, можно было заметить следы небольшого укрепления, насыпанного там во время войны.
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Я провел ночь в Тарритауне, а на следующее утро отправился верхом в прекрасную долину Сомилл-Вэлли, чтобы посетить кладбище в Гринбурге, где покоятся останки Айзека Ван Варта, одного из тех, кто захватил Андре. Это кладбище принадлежит пресвитерианской церкви и находится недалеко от прелестной реки Непера, или Сомилл-Ривер. Над могилой патриота возвышается красивый мраморный памятник, воздвигнутый в его честь жителями округа Уэстчестер в 1829 году.

Его завершение отмечалось большим стечением народа, собравшегося там 11 июня того же года.
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Оратором на церемонии выступал генерала Аарон Уорд из Синг-Синга. Мистер Ван Варт много лет был усердным служителем этой церкви и до самой смерти исполнял обязанности регента хора. Вернувшись в Тарритаун, я съездил в Саннисайд, резиденцию Вашингтона Ирвинга, расположенную на берегу реки примерно в двух милях ниже по течению. К ней ведут от почтового тракта извилистые подъездные аллеи, пересекающие богатые ухоженные поля и живописные рощи. Желая провести час у Доббс-Ферри и переправиться через Гудзон у Таппана вовремя, чтобы осмотреть тамошние достопримечательности, я лишь ненадолго задержался ради дружеского приветствия одаренного хозяина, после чего продолжил путь. Впоследствии я снова побывал в Саннисайде и сделал набросок, приведенный на противоположной странице. Стоял лиственный июнь, и над Гудзоном и его зелеными берегами никогда еще не сиял столь прекрасный день. Рядом с резиденцией мистера Ирвинга недавно возникла перспективная деревня *, выросшая почти так же внезапно, как распустились почки на деревьях в соседних рощах; а на самом берегу реки, в пределах слышимости птичьего щебета от некогда уединенного Вулфертс-Руста, шумела железнодорожная станция. Я прошел вдоль железнодорожных путей до калитки, перелез через нее и по затененной тропинке поднялся на холм, после чего вскоре уже сидел в элегантной гостиной в
Саннисайде
, где искреннее гостеприимство заставляет гостя чувствовать себя поистине на светлой стороне человеческого бытия и ощущать теплое сияние того благородного чувства, что озаряет каждое перо Джеффри Крейона. Украшенный и обогащенный рукой природы, освященный голосом предания, звучащим из старых стен и тенистых деревьев, и озаренный присутствием подлинного гения, Саннисайд обладает для американского сознания столь же чарующим и

* Дирман; позже переименовано в Ирвингтон.

** Ниже приводятся надписи на этом памятнике: Северная сторона. — «Здесь покоятся бренные останки Айзека Ван Варта, старейшины церкви Гринбурга, скончавшегося 23 мая 1828 года на 69-м году жизни. Прожив жизнь христианина, он принял христианина смерть». Южная сторона. — «Граждане округа Уэстчестер воздвигли эту гробницу в знак свидетельства своего высокого уважения к добродетельному и патриотическому поведению их согражданина, как памятник, посвященный общественной благодарности». Восточная сторона. — «Vincit, Amor Patriae. Почти за полвека до возведения этого памятника отцы-сенаторы Америки проголосовали в зале Сената за то, что Айзек Ван Варт был верным патриотом, в котором любовь к родине была непобедима, и эта гробница свидетельствует о том, что запись правдива». Западная сторона. — «Верность. 23 сентября 1780 года Айзек Ван Варт в сопровождении Джона Полдинга и Дэвида Уильямса, фермеров из округа Уэстчестер, перехватил майора Андре, возвращавшегося из расположения американских войск под видом шпиона, и, несмотря на крупные взятки, предложенные за его освобождение, благородно отказался пожертвовать своей страной ради золота, пленил и доставил его командующему офицеру округа, благодаря чему опасный и предательский заговор Арнольда был разоблачен, коварные замыслы неприятеля сорваны, американская армия спасена, а наша любимая страна обрела свободу».


Вид Саннисайда, старинного «Вулфертс-Руста». — Джейкоб Ван Тассел


классическим, как те рощи, где Орфей играл на свирели, а Сапфо пела древним жителям Акадии. Сидя под раскидистым кедром и делая набросок этой уникальной виллы под непрекращающееся ворчание сварливой взрослой самки птицы-пересмешника с одной стороны и воинственного крапивника с другой, наблюдая при этом, как «владелец поместья» ведет светловолосого внучатого племянника к самому урезу воды в поисках маргариток и лютиков, я не мог подавить мысли, так прекрасно выраженные в его собственном небольшом рассказе
«Жена»
: «Я не могу пожелать вам лучшей участи, чем иметь жену и детей. Если вы преуспеваете, они делят с вами ваше благополучие; если же нет — они утешают вас… Хотя во внешнем мире царят мрак и унижение, дома для мужа все же существует маленький мир любви, в котором он является монархом». *
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Резиденция мистера Ирвинга расположена на месте знаменитого «Вулфертс-Руста» былых времен. Она была построена Вольфертом Бекером, старинным бюргером города, а впоследствии перешла во владение Джейкоба Ван Тассела, одного из «породы твердолобых, с тяжелой рукой, крепких духом голландцев, происходящих от первопоселенцев-нидерландцев». Ван Тассел был владельцем дома, когда разразилась Революция, и слыл убежденным вигом. Его дом находился в самом центре спорной территории, именуемой Нейтральной полосой, а на широких просторах Таппан-Си ** прямо перед ним почти непрестанно стояли на якоре британские судна. Республиканские наклонности Ван Тассела были хорошо известны, и поскольку «Руст» служил местом общего сбора

* Книга эскизов.

** Таппан-Зе, или Таппан-Си, — название, данное голландцами расширению Гудзона в этом месте.


«Руст» как крепость. — Его гарнизон. — Нападение на «Руст» и его оборона. — Доббс-Ферри.


американских водных стражей * и сухопутных разведчиков, он постоянно подвергался нападениям неприятеля. Он проделал в стенах своего старого особняка бойницы для ружейной стрельбы и принял прочие оборонительные меры. Его гарнизон
в чистом виде
составляли его стойкая духом жена и грозная сестра Нохи Ван Вурмер, стоившая, по его словам, «самого крепкого мужчины во всей округе».


 



[image: a9766 ]

[image: ] 


Его артиллерийским орудием было гусиное ружье «беспрецедентной длины», способное творить великие разрушения. Он состоял в союзе со многими страстными вигами в окрестностях, поклявшимися в вечной вражде к ковбоям и скиннерам, которые кишели в этом регионе, и штаб-квартирой им служил «Руст». Ван Тассел часто присоединялся к своим товарищам в дальних походах. В один из таких раз, когда он находился далеко от своего замка, у «Руста» бросило якорь вооруженное судно. Гарнизон состоял лишь из супруги Джейкоба, его сестры Нохи, цветущей дочери и мускулистой негритянки. Шлюпка с вооруженными людьми отплыла от судна в сторону «Руста». Гарнизон бросился к оружию. Гусиное ружье, на беду, находилось у своего хозяина. Были схвачены метлы, лопаты и другие подручные снаряды, и началась отчаянная оборона; но, увы, все было напрасно. Дом разграбили, опустошили и содали; и когда мародеры уже собирались уходить, они схватили прелестную «Лейни Ван Тассел, красавицу из „Руста“», и попытались утащить ее в шлюпку. Мать, тетка и Дина бросились на выручку, и яростная схватка продолжалась до самой кромки воды. Голос с фрегата приказал грабителям оставить добычу, «и героиня „Руста“ отделалась лишь помятыми перьями». ** Вскоре после этого события Ван Тассел попал в руки врага, был отправлен в Нью-Йорк и оставался там в заключении почти до конца войны. *** Его дом был восстановлен на руинах «Руста», и этот феникс, видоизмененный и расширенный, представляет собой нынешний особняк в Саннисайде.

От мистера Ирвинга я поехал в Доббс-Ферри, расположенный в двух-трех милях ниже по течению. Это небольшая деревня, живописно раскинувшаяся на речном склоне и вдоль оврага Гринбургских

холмов, у устья ручья Уискваква. Свое название она получила от древнего рода Доббсов, владевших здесь землей и первыми устроивших паром. Это место памятно
1698
в анналах Революции не кровопролитными сражениями, а относительной важностью своего расположения в маневрах армий. На высоком берегу прямо над железнодорожной станцией у нижней пристани сохранились остатки первого возведенного здесь форта. Он был построен в начале 1776 года, и в октябре того же года полковник Сарджент сильно укрепил его гарнизон по приказу генерала Хита. (v) В окрестностях возвели

* Водные стражи были решительными людьми, прекрасно вооруженными мушкетами и искусно управлявшимися с веслами; в небольших судах, технически называемых китобойными ботами (острых, похожих на каноэ лодках), они прятались в бухтах и за мысами реки, чтобы добывать сведения о приближении или расположении кораблей неприятеля. Гребя на бесшумных веслах, они часто по ночам проводили разведку британских судов, а порой перехватывали шлюпки, которые отваживались отходить от них к берегу.

** Журнал «Найкербокер».

*** В окрестностях церкви Гринбурга проживало несколько семей Ван Тасселов. В ноябре 1777 года отряд егерей под командованием капитана Эмерика выдвинулся из Кингсбриджа, застал Ван Тасселов врасплох, сжег их дома, сорвал с женщин и детей одежду и увел в плен Питера и Корнелиуса Ван Тасселов. В отместку за это бесчинство патриоты снарядили в Тарритауне экспедицию под командованием Абрахама Мартлинга, которая спустилась по реке на лодках, благополучно миновала вражеских водных стражей, высадилась чуть ниже ручья Спайтен-Дуйвил, предала огню дом генерала Оливера Деланси и вернулась без единой потери. Генерал Деланси был крайне активным и ожесточенным лоялистом. В дальнейшем мы еще не раз встретим упоминания о нем. См. стр. 624, т. II.

**** Гарнизон насчитывал пятьсот пехотинцев, сорок легких кавалеристов, артиллерийскую роту с двумя двенадцатифунтовыми пушками под командованием капитана Хортона, а также капитана Крафтса с гаубицей.

* (v) Этот вид снят с берега прямо над железнодорожной станцией при взгляде на северо-запад. На переднем плане видна дорога для повозок, которая по каменной арке проходит над железной дорогой. Слева видна пристань. Правее, вдалеке, виднеются длинный мол и деревня Пирмонт; а на самом дальнем правом плане видна гора, у подножия которой впервые встретились Андре и Арнольд. Пирмонт — это порт Таппана, места, где был казнен Андре. Представленный здесь набросок был сделан во время моего посещения Доббс-Ферри осенью 1849 года, после окончания строительства железной дороги.


Старый форт в Доббс-Ферри. — Усадьба Ливингстонов. — Место сбора британцев. — Палисады. — Таппан.



окрестностях еще несколько мощных редутов, следы которых заметны до сих пор. Один из них, расположенный чуть юго-западнее резиденции мистера Стивена Арчера (старинной усадьбы Ван Брюга Ливингстона), по-видимому, был столь же прочным, как и только что упомянутый.
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В нескольких ярдах к северу от этой усадьбы, в роще белой акации к западу от почтового тракта, находятся весьма заметные остатки мощного редута. Они простирались через прилегающий сад, но там земляные валы были срыты, а ров засыпан. Эти форты держали под прицелом переправу на Парамусскую (ныне Сниденс) пристань на джерсийском берегу, а также проход по реке. Они часто доставляли немало хлопот британским судам во время их прохода туда и обратно.

В этих местах собиралась британская часть неприятельских сил после битвы при Уайт-Плейнс (а) перед походом на Форт-Вашингтон; (b) а в Гастингсе, милей ниже, британские силы численностью в шесть тысяч человек под командованием Корнуоллиса погрузились на суда и, переправившись к Парамусу, выступили в поход для атаки Форта-Ли, после чего начали преследование Вашингтона и его разбитой армии через Джерси. Здесь в январе 1777 года на короткое время лагерем останавливалось подразделение американской армии под командованием Линкольна. Здесь находилось место, выбранное Арнольдом для своей первой беседы с Андре в 1780 году; и здесь же в ночь на 3 августа 1781 года, когда американская армия стояла лагерем поблизости, а штаб-квартира главнокомандующего располагалась в усадьбе Ливингстонов, завязалась перестрелка между несколькими дозорными катерами неприятеля и небольшим гарнизоном форта на речном берегу.


а 28 октября 1776 года.



b 16 ноября.



18 ноября.


Осмотрев остатки старых фортов и проведя приятные полчаса с мистером Арчером (квакером) на тенистом крыльце усадьбы Ливингстонов, я переправился через Гудзон на небольшой лодке к Сниденсу и пешком направился в Таппан, расположенный примерно в двух милях, куда и прибыл вовремя, чтобы зарисовать штаб-квартиру Вашингтона, воспроизведенную на странице 196, и посетить место казни Андре.

Деревня Таппан лежит в лоне плодородной холмистой долины, недалеко от истока глубокого ущелья, выходящего к Гудзону у Пирмонта. К юго-западу от деревни возвышается крутой хребет, на котором лагерем стояла американская армия. На его пологом склоне по дороге в Старый Таппан был казнен майор Андре. Путешественники, поднимающиеся вверх по Гудзону и с изумлением взирающие на мощную бесформенную стену
Палисад
по западному берегу, не имеют представления о красоте и плодородии здешних мест в тылу. Палисады, столь голые и обрывистые с фасада, в тыльной части представляют собой густо залесенный склон, спускающийся к исключительно плодородинай равнине. Эта равнина тянется практически без перепадов высот от Таппана до Берген-Пойнт на расстояние в двадцать семь миль и орошается Хакенсаком с притоками. Во время Революции этот край славился изобилием фуража и представлял собой отличное место для лагеря армии. Осмотрев интересные достопримечательности поблизости, я пешком отправился в Пирмонт, что примерно в двух милях отсюда, куда прибыл как раз вовремя, чтобы в восемь часов вечера сесть на судно компании Эрийской железной дороги до Нью-Йорка. Хотя мы и «устали и изнурены» дневными странствиями, давайте перед сном уделим немного внимания истории.

Таппан, лежащий на одной из главных коммуникационных линий с Востока через

* Это вид с лужайки на северной стороне. Утопающий в деревьях и кустарниках, он является одним из самых живописных по своему расположению особняков в стране, откуда открываются виды на интереснейшие участки реки Гудзон. Под его крышей гостили многие видные деятели Революции. Здесь находилась штаб-квартира Вашингтона, когда он отказался от попытки захвата города Нью-Йорк, сменил планы и повел всю армию в Виргинию для захвата Корнуоллиса. Здесь же по окончании войны Вашингтон, губернатор Клинтон и генерал сир Гай Карлтон со своими свитами встретились для выработки соглашений об эвакуации британскими войсками города Нью-Йорк. Вашингтон и Клинтон спустились по реке из Вест-Пойнта на баркасе, а Карлтон поднялся на фрегате. Четыре роты американской пехоты несли караульную службу в тот день.


Резня отряда Бэйлора в Таппане. — «Каменный дом 76 года», где содержался Андре. — Штаб-квартира Вашингтона


Кингс-Ферри, приобрел немаловажное значение как место для лагеря благодаря своему расположению среди холмов и в то же время вблизи реки. Когда в сентябре 1778 года Корнуоллис овладел частью Нью-Джерси вдоль Гудзона, сюда стали направляться фуражировочные партии, а также разведчики для выяснения состояния постов в Вест-Пойнте. Генерал Кнайпхаузен с крупными силами в то же время находился на восточном берегу Гудзона у Доббс-Ферри, и Вашингтон полагал, что замышляется поход вверх по реке. Для наблюдения за передвижениями неприятеля и перехвата его разведчиков и фуражиров был отправлен подполковник Бэйлор с полком легкой кавалерии. Он расположил свою штаб-квартиру в Старом Таппане и предавался там столь не подобающему солдату беспечности, что Корнуоллис решил составить план внезапного нападения на весь его отряд. ** Генерал Грей
27 сентября 1778 г.
с легкой пехотой и другими частями был направлен ночью для подхода к Таппану с запада, в то время как отряд из дивизии Кнайпхаузена должен был наступать с востока, чтобы окружить и захватить не только спавших в лагере Бэйлора солдат, но и отряд ополчения под командованием Уэйна, стоявший лагерем неподалеку. Перебежчики из стана неприятеля вовремя предупредили ополченцев, однако войска Бэйлора, спавшие безоружными в амбарах, ** не подозревали о близости врага. Около полуночи Грей бесшумно приблизился, беззвучно перерезал сержантский дозор из двенадцати человек и полностью застал врасплох кавалерийский отряд. Безоружные и оказавшиеся во власти неприятеля, они просили о пощаде, но в ней бесчеловечно отказал Грей, который, подобно Трайону, был известным мародером во время войны. *** На сей раз он отдал особый приказ никого не щадить. Множество солдат было заколото штыками в холодном рассудке. Из ста четырех человек шестьдесят семь были убиты или ранены. Полковник Бэйлор получил ранение и попал в плен, а семьдесят лошадей были зарезаны.
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Наиболее важным событием, произошедшим в Таппане, стали суд и казнь майора Андре. Во время пребывания там он содержался под стражей в старом каменном особняке, ныне
1850
используемом под постоялый двор
и известном как «Каменный дом 76 года». Его внешний вид претерпел существенные изменения. Комната, где держали несчастного пленника и которая более полувека бережно сохранялась в первозданном виде, была расширена и
переустроена
под бальный зал!
Я побывал там несколько лет назад, когда тогдашний владелец совершал это святотатство, и он с огромным удовлетворением хвастался тем, что получил «целый доллар за старый замок, на который запирали майора Андре!» Сентиментальность не подчиняется законам торговли — она, кажется, обесценивается по мере падения предложения. Вывеска ныне служит единственным свидетельством наличия здесь хоть каких-то остатков прошлого в «Каменном доме 76 года». Судебный процесс проходил в старой голландской церкви, разобранной в 1836 году. На ее месте построили другую, более крупную, из кирпича. Она стоит в нескольких ярдах от дома, где содержался Андре. Штаб-квартира Вашингтона находилась в старом каменном здании, ныне принадлежащем Сэмюэлю С. Вербруку, которое расположено возле дороги от Сниденс-Ландинг в нескольких ярдах от ее пересечения с главной улицей

* Гордон, т. II, с. 391.

** В ту ночь лагерь располагался примерно в двух с половиной милях к юго-западу от деревни Таппан, недалеко от реки Хакенсак.

*** Из-за своей привычки приказывать подчиненным вынимать кремны из мушкетов, чтобы использовать исключительно штыки, генерал Грей получил прозвище «бескремневого генерала».

**** Этот вид открывается со двора, у колодца. Год постройки (1700) обозначен особой кладкой кирпичей на фасаде. В большой комнате, именуемой «квартирой Вашингтона», камин украшен голландскими изразцами с изображениями библейских сцен. Во всяком случае, весь дом остается в точности в том же состоянии, за исключением изменений, внесенных стихией снаружи, в каком он был во времена пребывания там главнокомандующего. Когда я посещал его, там находилась сестра миссис Вербрук, пожилая леди лет восьмидесяти. Она говорила, что помнит, как часто сиживала на коленях у Вашингтона. В ту пору ей было десять лет.


Военный совет по делу Андре. — Поведение пленника. — Имена членов суда. — Судья Лоуренс.


1760.
деревни. Тогда оно принадлежало Джону де Виндту, уроженцу Сент-Томаса (Вест-Индия) и деду миссис Вербрук, которая проживает там и поныне.
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Я уже упоминал, что по прибытии в Таппан Вашингтон распорядился созвать военный совет. Этот совет, состоявший из четырнадцати генералов, * заседал в Таппане 29 сентября, и в тот же день майор Андре предстал перед ним и был допрошен. Джоном Лоуренсом, ** впоследствии ставшим видным законодателем и юристом, был назначен судья-адвокат. Андре изложил простую суть фактов, которые мы уже рассмотрели; признал и подтвердил правдивость своих заявлений, сделанных в письме к генералу Вашингтону из Салема; признался, что сошел на берег с «Валчера»
ночью и без парламентского флага
; а на вопрос Совета, имеет ли он что-либо добавить в ответ на предъявленные ему обвинения, заметил: «Я оставляю их на усмотрение Совета, будучи уверен, что вы поступите со мной по справедливости».
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Его препроводили обратно под стражу, и после долгих и тщательных обсуждений Совет вынес заключение: «Что майор Андре, генеральный адъютант британской армии, должен рассматриваться как вражеский шпион и что, согласно законам и обычаям народов, по их мнению, он должен претерпеть смертную казнь». На следующий день Вашингтон объявил о своем одобрении этого решения следующим образом:

* Ниже приведены имена офицеров, входивших в состав военного трибунала в том заседании: генерал-майоры Грин, Стирлинг, Сент-Клер, Лафайет, Р. Хау и барон Штойбен; а также бригадиры Парсонс, Джеймс Клинтон, Нокс, Гловер, Патерсон, Хэнд, Хантингтон и Старк. Генерал Грин являлся председателем совета, а Джон Лоуренс — генерал-адвокатом по судебной части.

** Мистер Лоуренс был уроженцем Корнуолла (Англия), где он родился в 1750 году. Он имел чин полковника Континентальной армии и пользовался большим уважением главнокомандующего. Полковник Лоуренс представлял штат Нью-Йорк в первом Конгрессе, созванном после принятия Федеральной конституции, и сохранял за собой место в нем на протяжении всей первой администрации президента Вашингтона. По окончании его срока полномочий Вашингтон назначил его судьей Окружного суда Нью-Йорка. В 1796 году его избрали в Сенат Соединенных Штатов, где он прослужил четыре года, после чего сложил с себя полномочия и удалился от дел. Он скончался в доме № 356 на Бродвее в Нью-Йорке в ноябре 1810 года на шестидесятом году жизни. Судья Лоуренс был женат на дочери генерала Александра Макдугалла из Континентальной армии, который вместе с Сирсом, Виллеттом, Лэмбом и другими рано и решительно выступил против агрессивных действий британского правительства. Интересный очерк об общественной деятельности судьи Лоуренса за пером Эдвина Уильямса был опубликован в одном из нью-йоркских изданий в феврале 1851 года.

*** Это факсимиле карандашного наброска, полученного мной из Лондона вместе с изображением памятника Андре в Вестминстерском аббатстве, опубликованным на странице 767. Мне неизвестно, с какого именно рисунка копировал художник, но, принимая во внимание источник, через который я его получил, полагаю, на него можно положиться как на точный профиль.

*** Джон Андре родился в Лондоне в 1751 году. Его родители происходили из Женевы (Швейцария), и там же он получил образование. Он вернулся в Лондон до того, как ему исполнилось восемнадцать лет, и поступил на службу в контору к уважаемому купцу, где пробыл около четырех лет. Обладая литературным вкусом и многообещающими способностями, он сошелся с несколькими писателями того времени, среди которых была мисс Анна Сьюард, дочь священника из Личфилда. У мисс Сьюард была кузина Онора Снейд, очаровательная девушка, в которую Андре страстно влюбился. * Его чувство нашло взаимность у молодой особы, и они обручились. Отец девушки воспользовался своей властью против этого брака, и свадьба не состоялась. Четыре года спустя Онора вышла замуж за Ричарда Лавелла Эджуорта, ** отца покойной писательницы Марии Эджуорт от предыдущего брака. До тех пор пока это не произошло, Андре лелеял надежду, что какие-нибудь благоприятные обстоятельства смогут воссоединить их. Портал надежды захлопнулся, и, отвернувшись от коммерческих занятий, он решил искать избавления от горьких воспоминаний родного дома среди бурь войны. Он вступил в армию, отправленную в Америку в 1775 году. Он попал в плен при Сент-Джонсе на реке Сорель, когда этот пост был захвачен Монтгомери, и был отправлен в Ланкастер (Пенсильвания). В письме, отправленном оттуда другу, он писал: «Я взят в плен американцами и лишен всего, кроме портрета Оноры, который я спрятал во рту. Сохранив его, я все же считаю себя счастливцем». Этот портрет он нарисовал собственной рукой с натуры своей возлюбленной во время их первой встречи в Бакстоне в 1769 году. Храбрость и таланты Андре снискали ему нежное расположение его командующего, генерала Генри Клинтона, который назначил его на должность генерального адъютанта британской армии в Америке в чине майора. Его дальнейшая карьера сулила блестящие перспективы, когда Арнольд, этот коварный змей, прокрался в рай его чистоты и покоя и погубил его. Ему еще не исполнилось тридцати лет, когда он принял смерть шпиона. Майор Андре обладал изящной и красивой внешностью наряду с редкими душевными дарованиями. Он страстно любил изящные искусства, и его дневник, который он вел во время пребывания в Америке, был украшен множеством рисунков привлекавших его внимание достопримечательностей. Находясь здесь, он написал несколько стихотворений для лоялистских газет; любопытным фактом является то, что последняя песнь его сатирической поэмы «Погоня за коровами» была опубликована в «Эт ривингтонс роял газетт» в Нью-Йорке 23 сентября 1780 года, в день его пленения. Она завершается следующей строфой:

И вот эпический свой труд я завершил,
Я трепещу, когда на суд его выношу,
Боясь, как бы воинственный фуражир Уэйн,
Однажды не поймал поэта!





Его память увековечила в стихах его подруга, мисс Сьюард; а его король засвидетельствовал свое восхищение его характером и гением, воздвигнув в его честь прекрасный памятник в Вестминстерском аббатстве, неподалеку от Уголка поэтов. Памятник выполнен в виде барельефа на стене и имеет в высоту около семи с половиной футов. Он состоит из саркофага, возвышающегося на профилированном цоколе с филенками и плинтусом, и был исполнен из статуарного мрамора скульптором П. М. Ван Гелдером по эскизу Роберта Адама. На лицевой стороне саркофага представлен барельеф, на котором изображены генералы Вашингтон и офицеры в палатке в тот момент, когда главнокомандующий получил доклад следственной комиссии; в то же время прибыл посланник с письмом от Андре к Вашингтону с просьбой о смерти солдата (см. стр. 770). Справа изображены охранники из числа солдат Континентальной армии и дерево, на котором был казнен Андре. Два человека готовят узника к казни, а у подножия дерева Милосердие в сопровождении Невинности оплакивает его участь. Наверху саркофага изображены британский лев и фигура Британии, оплакивающая участь талантливого юноши. На панели высечена следующая надпись: «Памяти майора Джона Андре, который благодаря своим заслугам в раннем возрасте возвысился до звания генерал-адъютанта британских войск в Америке и, будучи задействован в важном, но опасном предприятии, пал жертвой своего рвения к королю и отечеству 2 октября 1780 года от Р.Х., будучи всеобщим любимцем и пользуясь уважением в армии, в которой служил, и оплакиваемый даже своими врагами. Его милостивый государь, король Георг Третий, повелел воздвигнуть этот памятник». На основании пьедестала, на котором покоится саркофаг, впоследствии была высечена следующая надпись: «Останки майора Джона Андре были 10 августа 1821 года перевезены из Таппана Джеймсом Бьюкененом, эсквайром, генеральным консулом его величества в Нью-Йорке, по указанию Его Королевского Высочества герцога Йоркского и с разрешения декана и капитула окончательно преданы земле в могиле, примыкающей к этому памятнику, 28 ноября 1821 года».

Король назначил пенсию семье Андре, а чтобы смыть предполагаемое пятно, наброшенное на его память из-за его смерти как шпиона, его брату было пожаловано рыцарское достоинство. Заверенная копия завещания Андре хранится в канцелярии суррогата Нью-Йорка. Оно датировано 7 июня 1777 года на Статен-Айленде и подписано: «Джон Андре, капитан 26-го пехотного полка». Дата утверждения суррогатом — 12 октября 1780 года, через десять дней после его казни. Завещание было подтвердительно приведено к присяге 9 октября 1781 года перед Кэри Ладлоу, эсквайром, в то время суррогатом Нью-Йорка. По этому завещанию Андре оставил большую часть своего имущества трем своим сестрам (Марии, Анне Маргарите и Луизе) и брату, по 3500 долларов каждому, при условии, что они будут выплачивать его матери, Мэри Луизе Андре, по 50 долларов в год каждая. Анна Маргарита Андре — «мелодичная Анна», как называла ее мисс Сьюард, — его последняя оставшаяся в живых сестра, оставалась незамужней и скончалась в Лондоне в 1848 году в возрасте девяноста лет. Часы Андре были проданы в пользу его похитителей. Их купил полковник Уильям С. Смит из Континентальной армии за тридцать гиней и через генерала Робертсона великодушно передал семье Андре. Его патент на офицерский чин был продан сиром Генри Клинтоном в пользу его матери и сестер.


Одобрение Вашингтоном решения суда. — Мемуары об Андре. — Онора Снейд. — Мистер Эджворт. — Мисс Сьюард.



«Штаб-квартира, 30 сентября 1780 г. Главнокомандующий одобряет мнение совета генералов относительно майора Андре и приказывает привести приговор в исполнение над майором Андре завтра в пять часов пополудни».

Мисс Сьюард в своей поэме «Годовщина» так отзывается о своем кузене:

«Зачем умчались столь стремительно, счастливые часы,
Которые видели, как очи Оноры украшают эти беседки!
Эти милые беседки, которые она так любила приветствовать,
Шпили, которые она называла “Дамами долины”!»





Мистер Эджворт учился частично в Тринити-колледже в Дублине, частично в Оксфорде. Не достигнув двадцати лет, он бежал с мисс Элерс, молодой особой из Оксфорда, на которой женился в Гретна-Грин. Он пустился в жизнь, полную веселья и распутства. В 1770 году он унаследовал свое ирландское поместье. Во время визита в Личфилд вскоре после этого он увидел Онору Снейд, полюбил ее и женился на ней после смерти своей жены. Онора умерла шесть лет спустя от чахотки, после чего он женился на ее сестре. — Энциклопедия английской литературы Чемберса, т. ii, с. 568.

Эта сатирическая поэма была написана в штаб-квартире генерала Клинтона (ныне Бродвей, № 1, Нью-Йорк). Несколько любопытно, что Уэйн командовал дивизией армии в Таппане, когда Андре был казнен.

В недавнем номере «Журнала Эйнсворта» я нахожу следующую запись о сбывшемся сне: «Майор Андре, обстоятельства оплакиваемой смерти которого слишком хорошо известны, чтобы я описывал их здесь, был другом мисс Сьюард и перед отплытием в Америку совершил поездку в Дербишир, чтобы навестить ее; они договорились совершить конную прогулку, чтобы посмотреть на чудеса Пика и представить Андре Ньютону, ее менестрелю, как она его называла, а также мистеру Каннингему, викарию, который тоже был поэтом».

«Пока эти два джентльмена ожидали прибытия гостей, о намерении которых были предупреждены, мистер Каннингем упомянул в разговоре с Ньютоном, что минувшей ночью видел очень необычный сон, который никак не шел у него из головы. Ему привиделось, будто он находится в лесу; место было ему незнакомо, и, оглядевшись вокруг, он заметил скачущего на большой скорости всадника, который едва успел добраться до того места, где стоял сновидец, как из чащи выскочили три человека, схватили его под уздцы и увечали прочь, предварительно тщательно обыскав. Лицо незнакомца было весьма примечательным, и сочувствие, испытанное спящим к его мнимому несчастью, разбудило его; однако он вскоре снова заснул и во сне увидел, что стоит возле большого города среди тысяч людей и видит того самого человека, которого заметил схваченным в лесу, выведенным наружу и повешенным на виселице. Когда прибыли Андре и мисс Сьюард, он был потрясен до глубины души, обнаружив, что его новый знакомый является точным воплощением человека из сна».


Смертный приговор Андре. — Его завещание. — Распоряжение останками. — Его памятник.



Юность, прямота и джентльменские манеры Андре во время тяжелых испытаний допроса произвели глубокое впечатление на суд; и если бы решение этих офицеров соответствовало их чувствам, а не их суждениям и суровым требованиям военной необходимости, он не претерпел бы смертной казни.
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Когда решение суда было доведено до его сведения, героическая твердость его духа вызвала всеобщее восхищение. Он не выказал страха перед смертью, но способ ее исполнения вызывал у него беспокойство; он желал умереть как солдат, а не как шпион. Бережно относясь к чувствам своего командующего, он испросил у Вашингтона разрешения написать сиру Генри Клинтону,


29 сентября.


с тем чтобы уверить его в том, что оказавшееся перед ним затруднительное положение не вызвано обязанностью, возложенной на него его генералом. В этом письме он выразил предчувствие своей судьбы и написал: «У меня есть мать и две сестры, для которых стоимость моего патента имеет значение, поскольку потеря Гренады сильно отразилась на их доходах». Среди военных не могло быть сомнений в справедливости приговора Андре, и

Полковник Гамильтон, который доставил Вашингтону просьбу Андре разрешить ему отправить это открытое письмо Клинтону, отмечает в своем отчете полковнику Лоренсу, что Андре, казалось, предвидел исход судебного разбирательства, в которое был вовлечен. «Есть лишь одно обстоятельство, нарушающее мой покой, — сказал он Гамильтону. — Сир Генри Клинтон был слишком добр ко мне; он расточал свою доброту; я связан с ним слишком многими обязательствами и слишком люблю его, чтобы выносить мысль о том, что он станет упрекать себя или другие будут упрекать его в предположении, будто я счел себя обязанным следовать его инструкциям и пойти на риск, на который я пошел. Я бы ни за что на свете не оставил в его душе занозы, которая отравила бы его будущие дни».


Справедливость приговора Андре. — Попытки спасти его. — Миссия полк. Огдена. — Оскорбления в адрес Вашингтона



тем не менее среди американцев существовало всеобщее желание спасти ему жизнь. Вашингтон был глубоко проникнут этим чувством и готов был прибегнуть к любым мерам, чтобы осуществить это, если они не противоречили его служебному долгу.
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Единственным способом спасти Андре был обмен его на Арнольда и привлечение предателя к ответственности за все деяния его жертвы. Едва ли стоило ожидать этого, ибо сир Генри Клинтон был человеком строгой чести, да и американский командующий не стал бы делать официального предложения такого рода. Было, однако, решено предоставить возможность для подобной договоренности, и для этой цели был задуман план. Вашингтон передал пакет документов на имя сира Генри Клинтона в руки надежного офицера нью-джерсийского линейного полка капитана Аарона Огдена; в нем содержался официальный отчет о суде над Андре, решение следственной комиссии и письмо, написанное Андре своему генералу. Огдену было поручено отправиться к генералу Лафайету за дальнейшими инструкциями после того, как он сформирует свой эскорт из людей, чья преданность была проверена. Лафайет командовал легкой пехотой, расположенной ближе всего к британским позициям. Он проинструктировал Огдена ехать так медленно, чтобы по прибытии в Паулюс-Хук (ныне Джерси-Сити) было уже так поздно, что его пригласили бы остаться на ночь. Затем он должен был как бы невзначай высказать коменданту поста идею об обмене Андре на Арнольда. Все произошло так, как и предполагалось.

Никогда еще сочувствие не было столь искренним, а чувства столь подлинными, какие проявили американские офицеры по этому случаю; и тем не менее предвзятый Макфарленд, процитировав письмо Лафайета своей жене, в котором тот выражал сочувствие Андре, заявляет: «Некоторые американские генералы тоже сочувствовали, но продолжали скручивать веревку, которая должна была его повесить», и затем лживо добавляет: «Существуют рассказы, согласно которым глубокое сочувствие и сожаление были сплошным фарсом, и что Андре, будучи остроумным человеком и поэтом, был глубоко ненавидим американцами из-за неких шуток и сатирических стихов за их счет». — «История в картинках царствования Георга III», т. I, стр. 434.

«Лондонский общий вечерний пост» («London General Evening Post») за 14 ноября 1780 года в статье, оскорбляющей Вашингтон, приводит мнимый отчет о «последних словах» Андре, в котором несчастного заставляют произнести: «Помните, что я умираю так, как подобает британскому офицеру, тогда как способ моей смерти покроет позором вашего командующего». Андре не произносил ничего подобного. Мисс Сьюард, его давняя подруга, прочитав этот отчет, написала в своей «Монодии на смерть майора Андре» следующее:

«О Вашингтон! Я мнила великим, добрым Вас,
Не зная жажды крови невинной, как у Нерона в час!
Сурово пользуясь властью, что фортуна дала,
Хладнокровный, решительный убийца храбреца!..
Лишенный всякой чистой доброты, что возжигает
Истинный жар патриотического пламени!
И вы, презренные пособники приговора,
Что потопили его цветущие заслуги во мгле позора —
Позорной могилы, предписанной твердостью ваших сердец,
Тогда как он лишь просил умереть в бою, как храбрец!»











Аарон Огден родился 3 декабря 1756 года в Элизабеттауне, штат Нью-Джерси. Он окончил Принстон в 1773 году. Он был воспитан в любви к принципам вигов и принимал активное участие в ранней борьбе патриотов. Зимой 1775–1776 годов он был в составе отряда, который взял на абордаж и захватил стоявшее у Сэнди-Хука судно под названием «Блю Маунтин Вэлли» и благополучно привел его в Элизабетпорт. Мистер Огден получил назначение в первый нью-джерсийский полк весной 1777 года и оставался на службе до окончания войны. Он участвовал в битве при Брендивайне осенью 1777 года; был бригадным майором в части передового корпуса генерала Ли при Монмуте летом 1778 года и служил помощником адъютанта у лорда Стирлинга в тот памятный день. Он был адъютантом генерала Максвелла в экспедиции Салливана против индейцев в 1779 году и участвовал в сражении при Спрингфилде в Нью-Джерси в 1780 году, где под ним была убита лошадь. После отставки Максвелла Огден был назначен капитаном легкой пехоты под началом Лафайета и служил в этом качестве, когда его призвали выполнить деликатное поручение, упомянутое в тексте. Впоследствии он сопровождал Лафайета в его памятной Виргинской кампании 1781 года. При осаде Йорктауна капитан Огден со своей ротой доблестно штурмовал левый редут противника, за что был «удостоен особого одобрения Вашингтона». После войны он посвятил себя изучению права и быстро поднялся в своей профессии. Он был назначен выборщиком президента и вице-президента в 1800 году, сенатором штата в 1801 году, а в 1812 году был избран губернатором Нью-Джерси. Он скончался в апреле 1839 года в возрасте восьмидесяти трех лет.


Предложение об обмене Андре на Арнольда отклонено. — Депутация от британского генерала.


Комендант принял Огдена любезно, переправил пакет через реку, попросил его остаться на ночь, и в течение вечера Андре стал предметом разговора. Огден в ответ на вопрос коменданта «Нет ли способа пощадить жизнь Андре?» заверил его, что если сир Генри Клинтон выдаст Арнольда, то Андре может быть спасен. Однако он сообщил ему, что не имеет на сей счет никаких гарантий от Вашингтона, но имеет основания полагать, что подобная договоренность может быть осуществлена. Комендант немедленно покинул общество, переправился через реку и провел встречу с Клинтоном. Сир Генри незамедлительно ответил отказом, ибо чувство чести не позволяло выдать человека, который дезертировал от американцев и открыто принял сторону короля. Это решение было передано Огдену, и тот стал готовиться к возвращению в лагерь. На рассвете при поверке людей не досчитались одного сержанта — ночью он дезертировал к неприятелю. Нельзя было терять время на поиски дезертира, и Огден вернулся в Таппан без него. 1 октября 1780 года

Велико было огорчение сира Генри Клинтона при чтении депеши Вашингтона и письма Андре. Он немедленно созвал совет офицеров, на котором было решено, что депутация из трех человек должна отправиться к ближайшему американскому аванпосту, вступить в связь с Вашингтоном и, предъявив доказательства невиновности Андре, попытаться добиться его освобождения. Около полудня 1 октября генералы Робертсон, Эндрю Эллиот и Уильям Смит, депутация, назначенная Клинтоном, в сопровождении Беверли Робинсона в качестве свидетеля прибыли в Доббсс-Ферри на шхуне «Грейхаунд» под парламентским флагом. Запрос о переговорах был отправлен Клинтоном Вашингтону через капитана Огдена утром. Генерал Грин был назначен главнокомандующим действовать от его имени и уже находился у переправы, когда «Грейхаунд» бросил якорь. Генерал Робертсон с большой любезностью в манере и лестными словами начал конференцию и уже перешел к обсуждению сути вопроса, как Грин вежливо прервал его, сказав: «Давайте проясним наше положение. Я встречаюсь с вами только как частный джентльмен, а не как офицер, ибо дело признанного шпиона не подлежит обсуждению». При таком понимании дело продолжилось; однако Робертсон не представил ничего нового, способного изменить мнение Грина о справедливости приговора в отношении узника. Письмо от Арнольда к Вашингтону, которое приберегали на крайний случай, было теперь предъявлено и зачитано. Депутации казалось, что это возымеет желаемый эффект, и они придерживали его до тех пор, пока словесные аргументы не потерпели неудачу. Будь их слова полны убеждения и веских фактов, это письмо, столь лицемерное, злобное и наглое, развеяло бы по ветру все благоприятные впечатления в уме Грина. Предатель угрожал Вашингтону страшным возмездием, если Андре будет казнен, и заранее возлагал на главнокомандующего вину за пролитие потоков крови. «Едва ли возможно, — отмечает Спаркс, — чтобы это письмо было прочитано сиром Генри Клинтоном, хотя оно и было написано по его просьбе,

Дезертирство сержанта было подстроено Вашингтоном без ведома Огдена. Целью было получение важнейших сведений. Было перехвачено письмо, в котором упоминалось имя генерала Сент-Клера в такой связи с другими подробностями, что возникали подозрения в его причастности к измене Арнольда. Сообразительный сержант быстро выяснил, что для подобных подозрений нет оснований и что упомянутый документ был задуман противником так, чтобы попасть в руки Вашингтона и посеять рознь и неприязнь среди американских офицеров. Следы бумаг привели к британскому эмиссару по фамилии Браун. Сержант нашел способ передать эти сведения Вашингтону.

«Если после этого справедливого и откровенного изложения дела майора Андре, — писал Арнольд, — совет генералов останется при своем прежнем мнении, я сочту его продиктованным страстью и местью; и если этот джентльмен претерпит всю суровость их приговора, я сочту себя обязанным по всякому долгу и чести применить возмездие к тем несчастным из вашей армии, которые окажутся в моей власти, дабы уважение, приличествующее парламентским флагам и законам наций, лучше понималось и соблюдалось».

Что могло быть более неблагоразумным, чем изъясняться подобным языком с Вашингтоном при сложившихся обстоятельствах? А что касается «уважения, приличествующего флагам», то предатель прекрасно знал, что ни в одном из моментов этой истории Андре не находился под такой защитой.


Результат усилий по спасению Андре. — Его письмо к Вашингтону с просьбой о расстреле. — Парафраз Уиллиса.



с целью повлиять на рассудительность и милосердие Вашингтона. Могло ли какое-либо написанное индивидуумом слово иметь более противоположный эффект? Отвращение и презрение — вот единственные эмоции, которые оно могло вызвать; и оно по меньшей мере свидетельствовало о том, что ни ума, ни сердца автора его политическое перебежничество не улучшило. До сих пор он обнаруживал проницательность и умственные способности, но в этом поступке его безумие соответствовало его злодеянию.

Переговоры завершились на закате, и Грин вернулся в Таппан. Робертсон выразил уверенность в искренности Грина при передаче содержания их беседы Вашингтону; сообщил ему, что останется на борту «Грейхаунда» на всю ночь, и выразил надежду, что утром сможет увезти майора Андре с собой или по крайней мере принести своему генералу заверение в его окончательной безопасности. Рано утром следующего дня 2 октября 1780 года комиссары получили записку от Грина, в которой говорилось, что мнение и решение Вашингтона неизменны и что узник будет казнен в этот день. Робертсон был охвачен изумлением и горем. Накануне вечером он написал Клинтону, выражая уверенность в том, что Андре в безопасности. Желаемое выдавалось за действительное, ибо у него не было никаких разумных оснований для такого заключения, кроме известного великодушия генерала Вашингтона. Не желая возвращаться без каких-либо утешительных надежд для Клинтона, Робертсон написал Вашингтону письмо, в котором повторял пункты, обсуждавшиеся на переговорах; но все было напрасно. Никаких новых фактов представлено не было; никакой новой фазы не обнаружилось. Сир Генри Клинтон также написал длинное письмо Вашингтону, предлагая в обмен нескольких важных пленных; но было уже слишком поздно. Обратимся же от созерцания их благородных усилий по спасению узника к самой жертве.

Я уже говорил, что Андре не боялся смерти, но способ ее исполнения был предметом, который тревожил его. Когда приговор комиссии был доведен до его сведения, он не выказал ни удивления, ни очевидных эмоций; он лишь заметил, что раз ему суждено умереть, то существует выбор в способе, который существенно повлиял бы на его чувства. Он страстно желал быть расстрелянным — умереть смертью солдата, — и об этой привилегии он умолял Вашингтон в письме, написанном за день до казни. Он умолял об этой милости с трогательной, но мужественной искренностью, однако обычаи войны не позволяли удовлетворить ее. Не желая ранить его чувства прямым отказом, не было дано ответа ни на его устные просьбы, ни на его письмо, и он был оставлен с утешительной надеждой на то, что его желание все же может быть исполнено.

1 октября, в пять часов пополудни, было назначено временем его

«Жизнь Арнольда», Амер. биогр., т. III, стр. 275.

Ниже приводится копия его письма: оригинал хранится в Шарлоттсвилле, штат Виргиния.

«Сэр, — Возвышаясь над ужасом смерти благодаря осознанию жизни, посвященной благородным занятиям и незапятнанной ни единым поступком, который мог бы вызвать у меня угрызения совести, я надеюсь, что просьба, с которой я обращаюсь к вашей светлости в этот суровый час и которая призвана смягчить мои последние мгновения, не будет отвергнута. Сочувствие к солдату несомненно побудит вашу светлость и военный трибунал приспособить способ моей смерти к чувствам человека чести. Позвольте мне надеяться, сэр, что если что-то в моем характере внушает вам уважение ко мне, если что-то в моих несчастных обстоятельствах отмечает меня как жертву политики, а не мести, я ощущу действие этих чувств в вашей груди через известие о том, что мне не суждено умереть на виселице.
Имею честь быть вашим покорнейшим и нижайшим слугой,
Джон Андре».



















Это письмо было столь же прекрасно переложено в стихи Н. П. Уиллисом:

«То не страх перед кончиной
Лоб мне холодит,
Не о жизни я единой
Молю средь обид;
Губы тверды без сомненья,
Сердце вне тревог —
Только б в час сего моленья
Мне услышать смог:
“Я прощенья не просила б
Матери родной,
И сестры бы не просила
О любви иной!
Я забыть могу ту славу, что манила в бой;
Все — лишь чистый образ славный, что гордимся мной!”

Власть давать — твоя отрада,
Власть лишить — твоя;
Радость жить мне — как награда,
Смерть легка — вольна.
Всем, чем дорожат герои,
Пред лицом конца,
Я молю: пускай покрою
Смерть бойца-храбреца!»























Душевное спокойствие Андре. — Перовый набросок автопортрета. — Имя его палача.



казни, однако из-за затянувшихся переговоров в Доббсс-Ферри она была отложена на следующий день. Андре раздобыл свой парадный мундир и в спокойствии отсчитывал
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бегущие часы своей жизни, беседуя с самообладанием с посещавшими его людьми и даже предаваясь своему излюбленному занятию. Утром в день, назначенный для его казни, он зарисовал пером собственный портрет сидящим за столом, факсимиле которого здесь приводится. Оригинал ныне хранится в Галерее Трамбулла в Йельском университете. Можно заметить сильное сходство черт в этом эскизе с портретом на стр. 197.

Майор Андре был казнен в Таппане в двенадцать часов дня 2 октября 1780 года. Доктор Тэтчер, в то время хирург Континентальной армии, присутствовавший при этом событии, оставил в своем журнале следующее описание: «Майор Андре больше не принадлежит к чистым живым. Я только что стал свидетелем его ухода. Это была трагическая сцена глубочайшего значения... Главный

Я скопировал это факсимиле из книги Спаркса “Жизнь и измена Арнольда”, где приводится следующая выдержка из письма, написанного Эбенезером Болдуином президенту Йельского университета из Нью-Хейвена 8 августа 1832 года: “Мне доставляет удовольствие по поручению мистера Джабеза Л. Томлинсона из Стратфорда и мистера Натана Бирса [см. стр. 431 этого тома примечание о мистере Бирсе] из нашего города просить вас принять прилагаемую миниатюру майора Джона Андре. Это его портрет в пору сидения за столом в караульном помещении, нарисованный им самим пером утром в день, назначенный для его казни. Мистер Томлинсон сообщает мне, что отсрочка была дана до следующего дня и что эта миниатюра была тем временем подарена ему (в то время исполняющему обязанности офицера караула) самим майором Андре. Мистер Томлинсон присутствовал при создании эскиза и говорит, что он рисовался без помощи зеркала. Впоследствии эскиз перешел в руки мистера Бирса, сослуживца мистера Томлинсона по гарнизону, а оттуда попал ко мне. Он находится у меня уже несколько лет”.

Его палачом был тори по имени Стрикленд, проживавший в долине Рамапо. Он содержался под арестом в Таппане и был выпущен на свободу при условии, что исполнит обязанности висельника. Бенджамин Эббот, барабанный сержант, умерший в Нашуа, Нью-Гэмпшир, в июне 1851 года в возрасте 92 лет, исполнял траурный марш в том случае.


Рассказ доктора Тэтчера о казни Андре. — Чувства зрителей. — Место его смерти и захоронения



офицер караула, постоянно находившийся в комнате с заключенным, рассказывает, что, когда утром ему объявили час казни, он принял известие без эмоций, и, хотя все присутствующие были охвачены безмолвной скорбью, он сохранил твердое лицо, спокойствие и душевное равновесие.
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Заметив, что его слуга входит в комнату со слезами на глазах, он воскликнул: «Оставь меня, пока не сможешь выглядеть более мужественно». Когда ему принесли завтрак со стола генерала Вашингтона, что делалось ежедневно на протяжении всего срока его заключения, он отведал его как обычно, и, побрившись и одевшись, положил шляпу на стол и бодро сказал офицерам караула: «Я готов в любую минуту, джентльмены, сопровождать вас». Когда настал роковой час, было выстроено большое подразделение войск и собралось огромное скопление народа. Почти все наши генералы и штабные офицеры, за исключением его превосходительства и его свиты, присутствовали верхом на лошадях. Меланхолия и мрак царили во всех рядах, и сцена эта потрясала до глубины души. Во время торжественного марша к роковому месту я находился настолько близко, что мог наблюдать каждое движение и разделять каждое чувство, которое должна была вызвать эта мрачная сцена. Майор Андре шел из каменного дома, где он содержался, под руку между двумя нашими субалтернами. Глаза огромной толпы были устремлены на него; поднявшись над страхом смерти, он казался осознающим свое достойное поведение. Он не выказал недостатка мужества, сохранял приветливую улыбку на лице и вежливо кланялся нескольким знакомым джентльменам, на что те отвечали с уважением. Его горячим желанием было быть расстрелянным как принятым способом смерти, наиболее соответствующим чувствам военного человека, и он лелеял надежду, что его просьба будет удовлетворена. Поэтому в тот самый миг, когда он внезапно увидел виселицу, он невольно отпрянул назад и сделал паузу. «К чему это волнение, сэр?» — произнес стоявший рядом офицер. Мгновенно обретя самообладание, он сказал: «Я примирился со своей смертью, но презираю ее способ». Ожидая у виселицы и стоя неподалеку от нее, я заметил некоторую степень трепета: он ставил ногу на камень и перекатывал его, а в горле у него першило, словно он пытался сглотнуть. Однако, как только он заметил, что все готово, он быстро шагнул в повозку, и в этот момент он, казалось, сжался; но, мгновенно гордо подняв голову, он произнес: «Это будет лишь мгновенное мучение!» — и, вынув из кармана два белых платка, проволочный маршал одним из них свободно связал ему руки, а другим обреченный, сняв шляпу и галстук, с полным мужеством сам завязал себе глаза, что растопило сердца и увлажнило щеки не только его слуги, но и всей толпы зрителей. Когда веревка была привязана к виселице, он сам просунул петлю через голову и подогнал ее к шее без помощи неуклюжего палача. Полковник Скаммел сообщил ему тогда, что у него есть возможность сказать слово, если он того желает. Он поднял

Говорят, что Вашингтон никогда не видел майора Андре, избегая личной встречи с ним с самого начала.

Место казни Андре ныне обозначено камнем, лежащим справа от проселочной дороги, идущей от большака из селения Таппан к старому Таппану, с западной стороны большого персикового сада, принадлежащего доктору Бартоу, примерно в четверти мили от штаб-квартиры Вашингтона. Камень представляет собой небольшой валун, на верхней поверхности которого высечено: «Андре казнен 2 окт. 1780 г.». Его длина составляет около трех футов. Этот камень был установлен и подписан в 1847 году патриотически настроенным нью-йоркским купцом. На этом месте следовало бы воздвигнуть более изящный и долговечный памятник.


Награждение похитителей Андре. — Перезахоронение останков Андре. — Почести от герцога Йоркского



платок от глаз и произнес: «Прошу вас засвидетельствовать, что я встречаю свою участь как храбрый человек». Повозка была выбита из-под него, он повис и мгновенно скончался. Это действительно оказалось «лишь мгновенное мучение». Он был одет в свой парадный королевский мундир и сапоги. Его останки в том же облачении были помещены в обычный гроб и преданы земле у подножия виселицы, и это место было освящено слезами тысяч людей. Так погиб в расцвете лет просвещенный майор Андре, гордость королевской армии и ценный друг сира Генри Клинтона.
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Похитители Андре (Полдинг, Уильямс и Ван Варт) были благородно вознаграждены Конгрессом за свою преданность. В письме к президенту Конгресса Вашингтон писал 7 октября 1780 года: «Их поведение заслуживает нашего высочайшего уважения; и я позволю себе добавить, что обществу было бы полезно выделить им щедрое вознаграждение. Они предотвратили, по всей вероятности, один из самых тяжелых ударов, которые могли быть направлены против нас». В исполнение этой рекомендации Конгресс принял резолюцию в ноябре 1780 года, выражающую общественное признание добродетельного и патриотического поведения «трех молодых добровольцев-ополченцев», и постановил, «чтобы каждый из них получал ежегодно из государственной казны по двести долларов звонкой монетой или эквивалент в текущей валюте этих штатов пожизненно, а Военный совет приобрел для каждого из них серебряную медаль, на одной стороне которой должен быть изображен щит с надписью: “Верность”, а на другой следующий девиз: “Любовь к отечеству побеждает”, и переслал оные главнокомандующему, которому предписывается вручить их вместе с копией этой резолюции и благодарностью Конгресса за их верность и выдающуюся службу».

В последующей публикации доктора Тэтчера под названием «Замечания относительно казни майора Андре» говорится, что мундир этого офицера был отдан его слуге. Его останки были извлечены в 1831 году миэтером Бьюкененом, британским консулом в Нью-Йорке, перевезены в Англию и захоронены близ его памятника в Вестминстерском аббатстве. Поскольку в его могиле не было обнаружено металлических пуговиц, очевидно, что перед погребением с него сняли мундир. Он был похоронен на открытом поле, принадлежавшем тогда некоему мистеру Мэби.

Мистер Бьюкенен опубликовал интересный отчет об эксгумации в 1831 году. Она производилась по повелению герцога Йоркского. При вскрытии могилы истлевший гроб был обнаружен примерно на трех футах глубины. Корни персикового дерева, посаженного чьей-то сочувственной рукой у изголовья его могилы, оплели череп молодого героя подобием сети. Кожаный шнурок, которым он связывал волосы, сохранился полностью; его мистер Бьюкенен переслал оставшимся в живых сестрам Андре. Будучи пленным после своего пленения при Сент-Джонсе в 1775 году, Андре расстался со своими часами. Они также были добыты и отправлены его сестрам. У могилы росли два маленьких кедра. Часть одного из них была отправлена в Англию вместе с останками, и мистер Бьюкенен предложил герцогу сделать из части дерева табакерку в подарок преподобному мистеру Демаресту из Таппана, который оказал огромную помощь консулу при эксгумации. Герцог приказал изготовить изящную табакерку, выложенную золотом, с надписью: «От Его Королевского Высочества герцога Йоркского преподобному мистеру Демаресту». Мистер Бьюкенен получил серебряную чернильницу с надписью: «Оставшиеся в живых сестры майора Андре — Джеймсу Бьюкенену, эсквайру, консулу его величества в Нью-Йорке». Они также прислали серебряный кубок с аналогичной надписью мистеру Демаресту.

«Военный журнал», стр. 222, 223.

Дэвид Уильямс родился в Тарритауне 21 октября 1754 года. Он поступил в армию в 1775 году, служил под началом Монтгомери при Сент-Джонсе и Квебеке и продолжал службу в ополчении до 1779 года. Он принимал активное участие в борьбе против ковбоев и скиннеров на Нейтральной полосе. Он не состоял на регулярной службе, когда присоединился к экспедиции накануне поимки Андре. После войны он женился на мисс Бенедикт и обосновался в округе Скохари. Он скончался в Бруме, в том же округе, 2 августа 1831 года в возрасте семидесяти семи лет. Его останки были преданы земле с воинскими почестями в Ливингстонвилле в присутствии большого стечения горожан. Его вдова, как я полагаю, и поныне живет со своим сыном в Бруме в возрасте девяноста четырех лет. Спустя десять лет после смерти мужа она добилась продления его пенсии, которая была прекращена после его кончины, получив единовременно 2000 долларов. К Конгрессу неоднократно обращались с петициями об ассигновании средств на возведение памятника Уильямсу, но безуспешно. См. «Округ Скохари» Симмса.


Желаение заполучить Арнольда. — План его похищения. — Его осуществление возложено на майора Генри Ли.



предоставили своей стране». Медали впоследствии были вручены этим трем лицам самим Вашингтоном в штаб-квартире, и похитители пользовались пожизненной рентой.

Соразмерно сильному чувству сочувствия, проявленному к Андре, шло чувство возмущенной ненависти и отвращения к Арнольду, и страстным желанием Вашингтона и его соратников было заполучить в свои руки главного предателя и покарать его так, как того заслуживало его злодеяние. Разрабатывались различные планы, тайные и явные, с целью его поимки, и было сформировано несколько экспедиций с этой оглашенной целью. Одна из них, когда армия еще стояла в Таппане, а слезы сочувствия по бедному Андре еще не высохли на щеках солдат, увенчалась почти полным успехом. О ней знали только Вашингтон, майор Генри Ли и сержант Чемп, причем последний был главным исполнителем этой операции.

Вашингтон узнал, что квартира Арнольда в Нью-Йорке находится по соседству с квартирой сира Генри Клинтона (ныне Бродвей, № 3) и что он чувствует себя среди новых друзей настолько уверенно, что его обычная осмотрительность почти не проявляется. Главнокомандующий задумал план похищения предателя и доставки его в американский лагерь. Главной трудностью представлялось отыскать подходящие орудия для столь рискованного предприятия. Недавние события сделали главнокомандующего подозрительным, ибо он не знал, где могут скрываться более мелкие предатели. Он послал за майором Генри Ли, командиром храброго кавалерийского легиона, человеком, в патриотизме, благоразумии и рассудительности которого он не сомневался. Он уже доверял этому офицеру деликатную задачу по проверке правдивости многих циркулирующих слухов о том, что другие высокопоставленные офицеры готовы последовать примеру Арнольда. Ему Вашингтон и поведал свои желания. «Я вызвал вас, майор Ли, — сказал он, — в надежде, что в вашем корпусе есть лица, способные и готовые взяться за необходимое, деликатное и опасное предприятие. Всякий, кто выступит вперед в этом деле, обяжет меня лично, и от имени Соединенных Штатов я щедро вознагражу его. Нельзя терять ни минуты; он должен выдвинуться, если возможно, сегодня же ночью». Суть поручения была раскрыта Ли, и тот незамедлительно ответил своему командующему, что не сомневается в том, что в его легионе найдется немало людей, достаточно отважных, чтобы взяться за любую, сколь угодно опасную операцию; однако для требуемой службы необходимо сочетание талантов, редко встречающееся в одном человеке. Ли предложил план, который был горячо одобрен Вашингтоном.

Журналы Конгресса, т. VI, стр. 154.

В 1817 году мистер Полдинг обратился в Конгресс с просьбой об увеличении его ренты. Майор Тэллмадж, бывший тогда членом Палаты представителей, решительно возражал против просителя на том основании, что он и его товарищи были более чем вознаграждены за истинный патриотизм, проявленный ими при взятии в плен майора Андре. Заявления Андре в то время убедили Тэллмаджа в том, что грабеж путника был их первоначальным стимулом к задержанию его движения, и если бы они удостоверились в способности пленника выполнить свои обещания щедрой платы за его освобождение, они бы не стали его задерживать. Андре торжественно утверждал, что они сначала распороли чехлы его седла и воротник мундира в поисках денег, но не найдя их, один из участников сказал: «У него они [деньги] могут быть в сапогах». Обнаружение спрятанных там бумаг впервые навело их на мысль, что он может быть шпионом. Майор Андре был мнения, что если бы он мог дать им небольшую сумму звонкой монетой с самого начала, они позволили бы ему пройти; но у него была лишь небольшая сумма в континентальных ассигнациях, полученных от Смита. Хотя мы не можем утверждать абсолютную чистоту намерений у захватчиков при их первой попытке остановить Андре, мы не можем сомневаться в силе их патриотизма, устоявшего перед соблазном крупных взяток после того, как они раскрыли его истинную личность. Подробности по этому вопросу см. в небольшой книге под названием «Оправдание похитителей майора Андре», опубликованной в Нью-Йорке в 1817 году; а также в «Американском реестре» Уолша, т. II, 1817 г. В этом томе Реестра можно найти перевод «Заговора Арнольда» де Марбуа.

В дополнение к похищению Арнольда эмиссару поручалось выведать сведения относительно предполагаемого предательства других офицеров Континентальной армии. Как мы уже отмечали, сержант под началом капитана Огдена уже привлекался к подобной цели и убедил Вашингтона в невиновности обвиненного генерала!


Сержант Чемп. — Его чувство чести. — Согласие попытаться похитить Арнольда. — Его дезертирство поддержано Ли.



Ли назвал Чемпа, сержант-майора своей кавалерии, как человека во всех отношениях подходящего для этой службы, но опасался, что его чувство личной чести не позволит ему сделать первый шаг в опасном предприятии — дезертирство, поскольку он с нетерпением ожидал вакансии в корпусе для получения обещанного патента.

Ли немедленно вызвал Чемпа, передал ему желания Вашингтона и со всей доступной ему искренностью и красноречием обрисовал славу, ожидавшую его в случае успеха. Чемп слушал со вниманием, его лицо выражало величайшее волнение чувств. Он выразил восхищение планом и его предполагаемыми благотворными результатами; заявил, что готов ввязаться в любое предприятие ради блага своей страны, сколь бы опасным оно ни было, если оно не затрагивает его чести; но мысль о дезертирстве к врагу и лицемерном принятии стороны короля представлялись ему слишком серьезными препятствиями, которые нельзя было сбрасывать со счетов, и он просил извинить его. Ли боролся с этими сомнениями всеми доводами, способными тронуть сердце храброго солдата. Он говорил о личной чести, которую сулил успех; о чести корпуса, к которому он принадлежал; о великой услуге, которую он окажет своему любимому главнокомандующему, и об аплодисментах соотечественников. Он говорил ему, что дезертирство по просьбе своего генерала в благовидных целях не несет с собой бесчестья, а пятно на его репутации останется лишь до тех пор, пока благоразумие не позволит предать факты огласке. После долгих уговоров сержант-майор согласился взяться за эту миссию, и немедленно начались приготовления.

Вашингтон уже составил инструкции. Их зачитали Чемпу, и он внимательно записал их суть так, чтобы истинный смысл не мог быть понят кем-либо другим. Он должен был передать письма двум лицам в Нью-Йорке, не знавшим друг друга, которые уже давно пользовались доверием генерала. Он должен был добыть такую помощь для вывоза Арнольда, какую подскажет ему его собственный рассудок; и ему строго предписывалось ни при каких обстоятельствах не покушаться на жизнь предателя. Когда эти предварительные вопросы были решены, перешли к обсуждению трудностей, ожидавших его на пути от лагеря до передовых постов противника у Полосатого Хука (Паулус-Хук). На пути было много пикетов и патрулей, а разрозненные отряды американских партизан часто отваживались доходить почти до Берген-Пойнт в поисках добычи или приключений. Майор Ли не мог предложить сержанту никакой помощи против этих опасностей, дабы не быть обвиненным в пособничестве его дезертирству, и Чемп был предоставлен собственным силам. Все, что мог сделать Ли, — это как можно дольше задерживать погоню после того, как станет известно, что сержант-майор дезертирствовал.

В одиннадцать часов вечера Чемп взял свой плащ, вализа и строевой журнал, 20 октября 1780 года тайно сел на коня и, имея в кармане три гинеи, данные ему Ли, «доверился воле судьбы». Ли немедленно лег в постель, но не спал. Спустя полчаса к нему в спешке пришел капитан Карнс, офицер дня, и сообщил, что один из патрулей столкнулся с драгуном, который при окрике пришпорил коня и скрылся. Ли пожаловался на усталость и сонливость, притворился полусонным и тем самым задерживал капитана в течение нескольких минут, пока, казалось, полностью не понял цель визита этого офицера. Он высмеял мысль о том, что один из его собственных драгунов дезертирствовал, ибо такое событие случалось за всю войну лишь единожды. Капитан не поддался на такие доводы и, немедленно созвав по неохотному приказу Ли весь эскадрон конницы, убедился сам и убедил своего командира, что один человек все же дезертирствовал и что это был не кто иной, как сержант-майор Чемп, который бежал со своим оружием, багажом и строевым журналом. Капитан Карнс отдал приказ о немедленной

* Джон Чемп был родом из Виргинии. «Он был уроженцем округа Лаудон, — пишет Ли в своих «Мемуарах», — и в то время имел от роду двадцать три или двадцать четыре года; завербовался в 1776 году; ростом выше среднего, коренастый и мускулистый, с угрюмым выражением лица, серьезный, задумчивый и молчаливый, испытанного мужества и непреклонной настойчивости, и столь же склонный отвергнуть предложение, сопряженное с позором, как и любой офицер в корпусе». — Мемуары, стр. 272.

** Ли договорился с мистером Болдуином из Ньюарка об оказании помощи Чемпу. С ним сержант должен был ежедневно видеться, как бы случайно, и через него Ли должен был получать сообщения от своего сержант-майора. Он согласился выплатить Болдуину в случае успеха сто гиней, пятьсот акров земли и трех негров.


Погоня за Чемпом. — Его искусство в уклонении от преследователей. — Побег на британскую канонерку. — Генри Клинтон введен в заблуждение



погоне. Ли намеренно затягивал подготовку, а когда все было готово, приказал сменить командира, поручив преследование лейтенанту Миддлтону, молодому человеку, чья мягкость характера заставила бы его обойтись с Чемпом снисходительно, если бы того настигли. Путем переговоров и других задержек Чемп выиграл у своих преследователей целый час.

Была ясная звездная ночь, миновало двенадцать часов, когда Миддлтон со своим отрядом вскочил в седла и поскакал вскачь за дезертиром. Прошедший на закате дождь смыл все следы на дороге, что благоприятствовало погоне, поскольку одинокие отпечатки подков коня драгуна легко прослеживались и узнавались. * Часто перед рассветом, подъезжая к развилке или перекрестку, кавалерист спешивался, чтобы осмотреть дорогу. Поднявшись на возвышенность на рассвете у «Трех голубей» ** — таверны в нескольких милях к северу от деревни Берген, они увидели с ее вершины беглого сержанта, находившегося впереди не более чем на полмили. Преследователи были замечены Чемпом в тот же момент, и обе стороны пришпорили коней изо всех сил. Все они отлично знали дороги в окрестностях. Через лесную чащу к мосту ниже Бергена вел короткий путь, ответвлявшийся от большой дороги немного ниже «Трех голубей». Там Миддлтон разделил свой отряд, отправив по короткой дороге отряд для захвата моста, в то время как сам вместе с остальными бросился в погоню за Чемпом до Бергена. Теперь он был уверен в поимке дезертира, так как тот не мог добраться до Полосатого Хука (Паулус-Хука), не перейдя упомянутый мост. Оба отряда встретились у моста, но, к их великому удивлению, Чемп ускользнул от их бдительности, и его нигде не было. Он тоже знал короткую дорогу и рассудительно предположил, что преследователи воспользуются ею. Поэтому он благоразумно решил отказаться от своего замысла идти на британский пост у Полосатого Хука и искать убежища на борту одной из двух королевских канонерок, стоявших на якоре в бухте перед небольшим поселением Коммунипав, примерно в миле от Бергена.

Миддлтон поспешно отступил от моста к Бергену и расспросил, не видели ли там утром драгуна. Ему ответили утвердительно, но никто не знал, куда он направился из деревни. Наезженная дорога больше не сохраняла отчетливых следов лошадиных подков, и на мгновение преследователи потеряли его из виду. След вскоре обнаружился на дороге, ведущей в Берген. Погоня возобновилась с новой силой, и спустя несколько мгновений Чемп был замечен у самой кромки воды подающим знаки британским канонеркам. Он привязал свой вализа, в котором находились его одежда и строевой журнал, к спине. Когда Миддлтон находился от него в нескольких сотнях ярдов, Чемп соскочил с лошади, отбросил ножны своей свайки (шпаги), с обнаженным клинком в руке перебежал через болото, бросился в глубокие воды залива и позвал канонерки на помощь. Лодка, полная сильных гребцов, откликнулась на его призыв, и он вскоре оказался на борту канонерки, имея при себе все доказательства искренности своего дезертирства. Капитан канонерки вручил ему письмо на имя Генри Клинтона, в котором описывалась только что упомянутая сцена, и до наступления ночи сержант был благоустроен на постой в Нью-Йорке.

Миддлтон нашел коня, плащ и ножны, принадлежавшие Чемпу, и вернулся в Таппан. Ли огорчился, увидев предполагаемое свидетельство того, что бедный Чемп убит; но не менее велика была его радость, когда он узнал от Миддлтона, что сержант благополучно спасся на борту одной из канонерок противника. Четыре дня спустя Ли получил от Чемпа письмо, написанное измененным почерком и без подписи, в котором тот сообщал о только что описанном происшествии.

Клинтон направил Чемпа для допроса к своему генерал-адъютанту. Преданность легиона, в котором тот до сих пор состоял, была хорошо известна в британской армии, и этот побег расценивался как важное свидетельство растущего отступничества среди американцев. Эту мысль Чемп подкреплял ловкими ответами на задаваемые вопросы; Генри Клинтон также допытывал его с пристрастием, и столь искренним казалось стремление сержанта служить королю, что он завоевал полное доверие британского генерала. Клинтон

* Лошади в легионе Ли были подкованы мастером-кузнецом, прикомандированным к корпусу, и каждая подкова, одинаковая по форме, имела особое клеймо. Благодаря этому следы коня Чемпа были опознаны, а путь дезертира — очевиден для его преследователей. Ныне там существует деревушка с таким названием, расположенная на большой дороге из Хакенсака в Хобокен.


Чемп послан к Арнольду. — Присоединяется к его легиону. — Приготовления к похищению предателя.



дал Чемпу пару гиней и порекомендовал обратиться к генералу Арнольду, который занимался формированием американского легиона, состоящего из лоялистов и перебежчиков. Именно к такому развитию событий и стремился Чемп. Арнольд принял его вежливо и отвел ему помещение среди своих вербовочных сержантов. Предатель предложил ему вступить в свой легион, но Чемп попросил извинить его под предлогом того, что в случае поимки мятежниками он непременно будет повешен; однако пообещал Арнольду, что, если передумает, обязательно присоединится к его легиону.

Чемп нашел способ передать два вышеупомянутых письма, и через пять дней после своего прибытия в Нью-Йорк он договорился с одним из корреспондентов Вашингтона 23 октября 1789 года [о том], чтобы тот помог ему похитить Арнольда, после чего сообщил об этом майору Ли. * Он завербовался в легион предателя, чтобы иметь с ним свободный контакт и выяснить его ночные привычки и занятия. Позади резиденции Арнольда находился сад, спускавшийся к самой кромке воды. ** Чемп выяснил, что Арнольд обычно возвращался к себе около полуночи и перед тем, как лечь спать, всегда заходил в сад. К саду примыкал темный переулок, ведущий на улицу. Эти обстоятельства благоприятствовали планам Чемпа. Он договорился с двумя сообщниками (один из которых должен был держать наготове лодку) схватить и ошеломить кляпом Арнольда в определенную ночь в его саду, перетащить его в переулок и оттуда по наименее людным улицам к реке. В случае обнаружения при транспортировке предателя они должны были выдавать его за пьяного солдата, которого ведут на гауптвахту. Оказавшись в лодке, они могли благополучно переправиться в Хобокен.

Чемп аккуратно вытащил несколько кольев из изгороди между садом и переулком и водрузил их обратно так слабо, что их можно было снова убрать бесшумно. Когда все было готово, он написал Ли, назначив на третью ночь после этого передачу предателя на берегу Джерси. 5 ноября 1780 года В тот вечер Ли и небольшой отряд покинули лагерь с тремя оседланными лошадьми — по одной для Арнольда, сержанта и его сообщника — и в полночь залегли в условленном месте в лесу у Хобокена. Час за часом шёл, наступил рассвет, но Чемп и его пленник так и не появились. Ли с отрядом вернулись в лагерь крайне разочарованными. Несколько дней спустя он получил от своего сержанта письмо с объяснением причин неудачи и уверениями в том, что нынешний успех невозможен. В самый день осуществления плана Чемпом Арнольд сменил квартиру, чтобы руководить посадкой войск для южной экспедиции, которой должен был командовать лично. *** В этом походе американский ле-

* В этом первом послании он заверил Ли, что его расспросы относительно предполагаемого перехода на сторону врага других американских офицеров дали удовлетворительные результаты и что никакого подобного предательства не существует.

** Квартира Арнольда находилась по адресу: Бродвей, № 3, рядом с апартаментами Генри Клинтона. Здание стоит до сих пор и изображено вместе с резиденцией Клинтона на странице 592 второго тома. Сад простирался вдоль улицы до северной границы Атлантического отеля (№ 5), где темный переулок, упомянутый в тексте, отделял его от владения № 9, ныне известного как Атлантический сад. Берег реки некогда находился в нескольких ярдах к западу от Гринвич-стрит, поскольку Уэст-стрит полностью построена на насыпных землях.

*** В награду за свое дезертирство от американцев и попытку предать свободы своей страны в руки врага Арнольд получил чин полковника с бреветным званием бригадного генерала британской армии и сумму почти в пятьдесят тысяч долларов. Для тех, кто не знаком с тонкостями военной службы, можно упомянуть, что термин «бревет» применяется к патенту, дающему номинальное звание выше того, за которое выплачивается жалованье. Бревет-майор служит и получает жалованье капитана, а бревет-бригадир — полковника. По своему служебному положению — как фактическому, так и номинальному — Арнольд среди своих новых друзей оказался ниже, чем в американской армии. Однако щедрые золотые взятки стали бальзамом для того утонченного чувства чести, из-за которого он так часто спорил. Британские офицеры презирали его от всего сердца и нередко оскорбляли, не давая ему возможности выразить свое негодование. Об этом рассказано немало анекдотов. Говорят, что однажды один британский государственный деятель, встав для произнесения речи в Палате общин, увидел на хорах Арнольда. «Мистер спикер, — произнес он, — я не стану говорить, пока этот человек (указывая в сторону Арнольда) находится в палате». Георг Третий представил Арнольда графу Балкаррасу, одному из офицеров Бергойна у Бемис-Хайтс. «Я знаю генерала Арнольда и презираю предателей», — последовал незамедлительный ответ графа, который отказался подать руку и круто повернулся на каблуках. Когда Талейран собирался приехать в Америку, ему сообщили, что в соседней комнате находится американский джентльмен. Он пожелал встретиться и попросил писем к своим друзьям в Америке. «Я родился в Америке, прожил там до лучших лет своей жизни, но, увы! Я не могу назвать ни одного человека в Америке своим другом», — ответил незнакомец. Этим незнакомцем был Арнольд.


Потерпевший неудачу Чемп. — Увезен Арнольдом в Виргинию. — Бегство и возвращение в свой легион в Каролинах. — Долина Рамапо.


гион должен был принять участие, и бедный Чемп, завербовавшийся туда ради осуществления своих планов, оказался в тяжелейшем положении. Вместо того чтобы переправиться в ту ночь через Гудзон с предателем в качестве пленника, он обнаружил себя на борту британского транспортного судна, а этот предатель оказался его командиром! 16 декабря 1780 года Экспедиция отплыла, и Чемп высадился на берегах Виргинии. Он искал возможности бежать, но не находил ее до самого соединения с Корнуоллисом в Питерсберге, где и дезертировал. Он прошел в сторону гор и добрался до дружественных районов Северной Каролины. В конце концов он присоединился к легиону майора Ли как раз после того, как тот перешел Конгари в преследовании лорда Раудона. Велика была неожиданность его старых товарищей при виде его, и она возросла от того сердечного приема, который оказал дезертиру Ли. Его история вскоре раскрылась, и любовь и восхищение его корпуса к нему возросли учетверенно по сравнению с периодом до дезертирства. Товарищи гордились им, и его повышение по службе было бы встречено всеобщим одобрением. Зная, что в случае поимки врагом он будет немедленно повешен, его уволили со службы. Главнокомандующий щедро наградил его; и семнадцать лет спустя, когда президент Адамс назначил Вашингтона командующим армиями Соединенных Штатов, собиравшимися тогда для защиты страны от угрозы враждебных действий со стороны французов, главнокомандующий обратился к полковнику Ли за информацией о Чемпе, будучи полным решимости привлечь его к службе в звании капитана пехоты. Но храбрый солдат переселился в Кентукки и покоился в земле. *
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Спустя несколько месяцев после визита в Таппан я совершил еще одну поездку в те окрестности.. Я провел два дня в романтической долине Рамапо, по которой пролегает Нью-Йоркская и Эри-озерная железная дорога. Каждый скалистый уголок, журчащий ручей и тенистая лощина в этой дикой долине обладают легендарным очарованием. Это ущелье протяженностью в шестнадцать миль, широко открывающееся к плодородным полям округа Ориндж. Во время Революции этот край особо славился дерзкими и лихими приключениями, а порой служил важным военным плацдармом. Там устраивали свои притоны грабители-ковбои; и из его мрачных укрытий Клавдий Смит, беспощадный разбойник, со своими тремя сыновьями и подручными совершал вылазки, грабя окрестные земли. ** Вдоль извилистого ручья Рамапо, еще до начала Войны за независимость, когда древнее племя рамапау до сих пор гонялось за оленями по пересеченным холмам, окаймляющим долину, были основаны железоделательные заводы, и стуки молотов наступающей цивилизации отдавались эхом от близлежащих скал. Неподалеку от его вод ковалась великая цепь, протянутая через Гудзон у Вест-Пойнта; *** а остатки одной из кузниц Рамапо, построенной в конце войны, ныне образуют живописные руины на опушке железной дороги. **** В нескольких милях ниже деревня Рамапо с ее обширными механизмами испускает

* См. «Мемуары войны в Южном департаменте Соединенных Штатов» Ли, со страницы 270 по 284. Внимательно проследив за датами его переписки с Вашингтоном, читатель поймет, что Ли перепутал попытку Огдена спасти Андре путем выдачи Арнольда и дезертирство своего сержанта с операцией сержанта Чемпа. В своем изложении маневра Чемпа он преподносит спасение Андре как главный стимул для попыток захвата Арнольда; однако Андре был казнен 2 октября, в то время как Чемп дезертировал лишь 20-го числа того же месяца.

** Клавдий Смит был крупным, видным мужчиной с сильным умом и отъявленным головорезом. Он и его банда долгое время наводили ужас на округ Ориндж, и за его поимку предлагались заманчивые награды. В конце концов его схватили возле Ойстер-Бей на Лонг-Айленде и доставили в Гошен, где приковали цепями к полу тюрьмы, приставив к нему сильную стражу. Он был повешен в деревне 22 января 1779 года вместе с Гордоном и Де ла Маром — первый из которых был осужден за кражу лошадей, а второй — за взлом со взломом. Дом Смита находился в нижней части нынешней деревни Монро на линии Эри-озерной железной дороги. Позже сыном Смита Ричардом было совершено несколько убийств в месть за повешение отца; и некоторое время виги в том крае страдали от отчаянных ковбоев сильнее, чем до гибели их предводителя. Подробное описание событий, связанных с Клавдием Смитом, см. в «Истории округа Ориндж» Игера, стр. 550–564.

*** См. стр. 700.

**** Эти руины расположены примерно на полпути между станцией Слотсбург и предприятиями Монро. Кузница была построена в 1783–1784 годах Соломоном Таунсендом из Нью-Йорка для производства сортового железа и якорей и называлась заводами «Августа». Набросок руин служит красивым фронтисписом к книге «Саламандра» (или «Гюго», как ее теперь называют), легенде о долине Рамапо, принадлежащей перу миссис Элизабет Оукс Смит. Исторический анекдот, рассказанный во введении к этой очаровательной легенде, я также слышал из уст «достопочтенного мистера П————», благодаря любезности которого мне довелось посетить «Дом Хопперов». Реликвии Революции занимательно сгруппированы в упомянутом введении.


Деревня Рамапо. Мистер Пирсон. — Передвижения двух армий в 1777 году. — Затруднения Вашингтона.


вечный гимн труду из глуши дикой природы. Эта деревня, насчитывающая ныне триста жителей, * принадлежит роду Пирсонов, причем старший из них основал здесь металлургический завод пятьдесят лет назад. Иеремия II Пирсон, первоначальный владелец, до сих пор живет там в возрасте восьми-десяти четырех лет, и благодаря гостеприимству его самого и его семьи я обязан октября 1850 года многим из тех радостей и пользы, которые извлек из поездки в долину Рамапо. Господь лишил его зрения, но милостиво даровал крепкое здоровье, здравый ум, лучезарную жизнерадостность и окружение счастливой семьи. Я с интересом слушал рассказ о его четких воспоминаниях о прошлом и преданиях, собранных от разбросанных вокруг соседей, когда он впервые поселился там среди почти нетронутой глуши. Не прошло и двадцати лет с момента окончания войны, как он возвел свои горны, и пострадавшие в войне жили небольшими группами вокруг него. Все они ушли в мир иной, и тома неписаной устной истории погребены вместе с ними.

Американская армия под командованием Вашингтона стояла лагерем в окрестностях Рамапо в течение нескольких дней в июле 1777 года. Штаб-квартира Вашингтона находилась в Морристауне на протяжении предыдущей зимы и весны. Считая благоразумным действовать от обороны, он с тревожным ожиданием следил за сэром Уильямом Хау, расположившимся лагерем в нью-йоркском сити, чтобы тот предпринял какое-то решительное движение. Приблизилось лето, но британский командующий все еще не давал никаких намеков относительно своих планов на кампанию. Полагали, что он либо совершит демонстрацию против укрепленных постов в Хайлендсе, либо попытается форсировать Делавер и захватить Филадельфию. Позиция Вашингтона в Морристауне была весьма выгодной для оперативных и эффективных действий в случае любого маневра Хау.

У генерала Хау имелись значительные силы, расквартированные в Нью-Брансуике. В начале мая эти силы были увеличены, и Вашингтон получил сведения о том, что там начали строить разборный мост, сконструированный так, чтобы его можно было укладывать на плоскодонные лодки. Полагая это подготовкой к переправе через Делавер, Вашингтон собрал в Морристауне новые ополчения из Виргинии и Средних штатов, а подразделения из восточных областей приказал сосредоточить у Пикскилла. К концу мая американская армия выступила из Морристауна и встала лагерем на высотах Миддлбрук, занимая весьма прочную позицию 1777 года и держа под контролем пространство от Нью-Брансуика до Делавера. Маневры отрядов обеих армий в этих окрестностях в июне (a) упоминаются на странице 331 а 1777 года первого тома. Британцы в конце концов переправились на Статен-Айленд из Амбоя (b) по возведенному ими у Нью-Брансуика мосту b 1777 и полностью эвакуировали Джерси.

На следующий день Вашингтон получил известие о приближении Бергойна из Канады, и в то же время лазутчики и дезертиры из Нью-Йорка сообщили ему, что в гавани этого города готовится флот из крупных судов и транспортов. Главнокомандующий был в глубоком замешательстве. Сначала казалось вероятным, что Хау готовится отплыть со своей армией на юг, подняться по Делаверу и атаковать Филадельфию с суши и воды; однако сведения, поступавшие Вашингтону с Севера, делали более вероятным то, что усилия сэра Уильяма Хау будут направлены на соединение с Бергойном и последующее завладение рекой Гудзон, в результате чего патриоты Восточных и Средних штатов окажутся разделенными, а свободное сообщение с Канадой — установленным. Обладание рекой Гудзон было главной целью с самого начала войны.

* Когда здесь работали крупная хлопчатобумажная фабрика (веретена которой ныне простаивают) и винтовый завод мистера Пирсона, в селении проживало около семисот человек. Всей долиной Рамапо владеют всего три-четыре собственника. Многие тысячи акров принадлежат Таунсендам; семейство Лориллард владеет еще одним огромным участком; мистер Макфарланд — другим; Слуты обладают значительной недвижимостью, а нижняя часть принадлежит Пирсонам.


Марш американской армии к Хайлендсу. — Определение конечного пункта Хау. — Клов.



Вашингтон оставался в Миддлбруке с главными силами армии, в тревожном ожидании наблюдая за действиями противника, почти до середины июля. Он направил два полка к Пикскиллу на Гудзоне и привел всю армию в готовность выступить в том же направлении, если того потребуют обстоятельства.
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Получив достоверные сведения о том, что британская армия действительно погрузилась на корабли флота, Вашингтон медленно двинулся к Хайлендсу через Морристаун, Рамапо * и Клов. *** Он разбил лагерь в последнем месте 15-го числа, в одиннадцати милях выше прохода Рамапо июль 1777 года (о котором я напишу в ближайшее время), и немедленно выслал вперед лорда Стирлинга с дивизией к Пикскиллу. 23-го числа он учредил свою штаб-квартиру в Рамапо; однако этот край до такой степени кишел ковбоями и прочими тори, что добывать точные вести издалека удавалось с огромным трудом. *** К северу от нынешней деревни Рамапо поднимается гряда холмов, на высочайшей вершине которой возвышается огромный гранитный массив, формой напоминающий могучий купол, увенчанный деревьями. С этой возвышенности, находящейся на высоте пятисот футов над селением, в ясный день можно отчетливо разглядеть небольшую часть Нью-Йоркского залива, Статен-Айленд и океан у Сэнди-Хука на расстоянии около тридцати пяти миль. Рассказывают, что Вашингтона провели к этой смотровой площадке проводники, и он разглядел в подзорную трубу часть вражеского флота вблизи Сэнди-Хука. Холм Вихокен заслонял полный вид на Нью-Йоркскую гавань, и главнокомандующий не был уверен, весь ли флот спустился к Хуку; однако, вернувшись в свою штаб-квартиру в Рамапо, он получил точные известия о том, что британский флот вышел в море. Будучи убежден, что целью Хау была Филадельфия, Вашингтон отозвал дивизию Стирлинга из Пикскилла, распустил лагерь в Клове, и армия двинулась к Делаверу различными маршрутами. Битва при Брэндивайне и другие события в окрестностях Филадельфийского региона, развернувшиеся вскоре после этого, 1 июня 1779 г. будут описаны в последующих главах.

По возвращении коммодора сэра Джорджа Кольера и генерала Мэтьюза из грабительской экспедиции в Виргинию в конце мая 1779 года они поднялись вверх по реке Гудзон для нападения на форты в Хайлендсе. Этот поход, как отмечалось нами на странице 175, проходил под началом Генри Клинтона. Как только Вашингтону стало известно об этом маневре, он отвел свои войска из зимних квартир в Нью-Джерси и форсированным маршем прибыл 7-го числа в Клов с пятью бригадами и двумя полками из Каролины. Он продвинулся к Смитс-Клову, откуда пролегали горные тропы к фортам в Хайлендсе, и расположился там лагерем. Небольшие отряды для наблюдения и охраны курьеров были расставлены по разным точкам от лагеря

* Рамапо, или Ромопок, представлял собой небольшое поселение на реке Рамапо, примерно в пяти милях к югу от нынешней станции Саффрен на Нью-Йоркской и Эри-озерной железной дороге, в пределах провинции Нью-Джерси. Оно находилось почти в семи милях ниже современной деревни Рамапо, основанной мистером Пирсоном.

** Упоминаемый здесь Клов — это главным образом долина Рамапо, переходящая в Смитс-Клов, который тянется к северу от первой в районе станции Тернерс на Нью-Йоркской и Эри-озерной железной дороге, далеко в тылу Хаверстро и Стоуни-Пойнта. Через этот клов по направлению на Рамапо пролегал лучший путь для армии из Нью-Виндзора в верхнюю часть Нью-Джерси. Главные силы Континентальной армии вновь стояли лагерем в Клове в 1779 году, когда генералом Уэйном был захвачен Стоуни-Пойнт.

*** «Я не могу сообщить вам никаких достоверных сведений о намерениях генерала Хау, — писал Вашингтон генералу Скайлеру. — Его поведение озадачивает и ставит в тупик сверх всякой меры. То же самое касается и приходящих ко мне донесений. В одно время корабли движутся вверх по Норт-Ривер; спустя короткое время они идут вверх по проливу Саунд; а через час — выходят из Хука. Думаю, день-два — и мы непременно узнаем что-то о его намерениях».

**** Вид открывается с края плотины выше сооружений Рамапо близ железной дороги, направление — на северо-восток. Возвышенность именуется Торнской скалой (Torn Rock) из-за ее изрезанного вида с юго-восточной стороны. В части голой скалы имеется глубокая трещина, из которой доносится звук, напоминающий тиканье часов; его производит вода, просачивающаяся сквозь трещины в граните. Долгое время среди народа ходила легенда о том, что Вашингтон потерял в этой трещине часы и что чудесным образом они продолжают тикать!


Проход Рамапо. Поход союзных армий в Виргинию. — Клинтон обманут письмами Вашингтона.



на юг, к старому Рамапо, а у Прохода — узкого ущелья примерно в полумиле ниже современной деревни Рамапо — были возведены мощные укрепления. Проход между холмами здесь настолько узок, что в нем помещаются лишь ручей, железная дорога, проселочная дорога и узкая полоска луговой земли.
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Холмы с обеих сторон обрывисты и скалисты. Это было место, которое укрепить и защитить было почти так же легко, как проход древних Фермопил. Ров и вал к востоку от проселочной дороги до сих пор весьма заметны. Они поросли крупными деревьями, и при должном уходе эти памятники прошлого удастся сохранить надолго.

Пока армия располагалась лагерем в Смитс-Клове, была успешно осуществлена операция генерала Уэйна против Стоуни-Пойнта. Этот успех, последовавшая за ним эвакуация британцами этого пункта и Верпланкс-Пойнта, а также необходимость отправки подкреплений генералу Линкольну на Юг привели к тому, что лагерь в Клове был свернут в начале осени. Основная часть армии ушла на зимние квартиры в Морристаун, где разместился главнокомандующий, а сильные отряды были расквартированы в различных пунктах среди Хайлендса.

Долина Рамапо еще раз, и в последний раз, стала временной ареной военных действий. Это произошло летом 1781 года, когда союзные армии выступили в поход на Виргинию для разгрома Корнуоллиса. Они соединились на Гудзоне с целью предпринять нападение на штаб-квартиру британской армии в городе Нью-Йорк. Неспособность графа де Грасса, командовавшего французским флотом, находившимся тогда в Вест-Индии, оказать содействие сухопутным силам заставила Вашингтона отказаться от этого замысла и переключить внимание на боевые действия на Юге. Во избежание чинимых сэром Генри Клинтоном препятствий или отправки подкреплений Корнуоллису Вашингтон поддерживал видимость подготовки нападения на Нью-Йорк.

Обе армии, пробывшие около шести недель в окрестностях Доббс-Ферри, переправились через Гудзон у Верпланкс-Пойнта и под общим командованием Линкольна двинулись разными маршрутами к Трентону; одни шли через долину Рамапо и Проход на Морристаун, а другие избрали верхнюю дорогу выше металлургических заводов Рингвуда. Французы выбрали речной маршрут через Таппан и долину Хакенсак на Ньюарк и Перт-Амбой. В последнем пункте они строили печи, сооружали лодки, заготавливали фураж и совершали другие передвижения, свидетельствующие о подготовке к нападению сначала на британские посты на Статен-Айленде, а затем на Нью-Йорк. До переправы через Гудзон Вашингтон распорядился составить дезинформирующие письма и сделать так, чтобы они попали в руки неприятеля, ** в результате чего сэр Генри Клинтон уверовал в то, что главным объектом американцев является нападение на Новый

* Вид с дороги на север, в сторону деревни Рамапо. Остатки укреплений видны справа на переднем плане. Слева вдалеке проглядывают холмы на противоположной стороне узкой долины.

** Одним из курьеров, везших эти послания, был молодой баптистский священник по имени Монтанье, ярый сторонник вигов, которому Вашингтон поручил доставить депешу в Морристаун. Главнокомандующий велел гонцу переправиться через реку у Кингс-Ферри, следовать через Хаверстро к Рамапскому клову и через Проход на Морристаун. Монтанье, зная, что Проход Рамапо удерживается ковбоями и другими приверженцами неприятеля, осмелился предложить главнокомандующему более безопасную верхнюю дорогу. «Меня схватят, — сказал он, — если я пойду через Клов». — «Ваш долг, молодой человек, не рассуждать, а повиноваться!» — сурово ответил Вашингтон, подкрепив свои слова энергичным ударом ноги о землю. Монтанье последовал указаниям и возле Прохода Рамапо был пойман. Спустя несколько дней его отправили в Нью-Йорк, где заточили в «Сахарный дом» — одну из знаменитых провойских тюрем города. На следующий день после его прибытия содержимое отобранных у него депеш с помпезностью опубликовали в «Газете Ривингтона», поскольку в них обозначался план нападения на город. Неприятель всполошился, и развернулись активные приготовления к встрече осаждающих. Теперь Монтанье понял, почему ему так настоятельно велели идти через Проход Рамапо, где его и депеши непременно должны были перехватить. К моменту их появления в «Газете Ривингтона» союзные армии уже были далеко на пути к Делаверу. Монтанье восхищался мудростью Вашингтона, но ему претило быть жертвой самому. Мистер Пирсон, от которого я услышал этот рассказ, записал его из уст самого Монтанье. На основе этого эпизода миссис Элизабет Оукс Смит (которая также услышала рассказ от мистера П.) создала свою увлекательную премиальную повесть под названием «Проход Рамапо». Она также упоминает об этом во введении к «Саламандре».


«Дом Хопперов». — Патриотизм владельца. — Интересные реликвии. — Штаб-квартира Берра.



Йорк. Союзные армии форсировали Делавер и были уже далеко на пути к верховьям Элка, прежде чем британский командующий полностью осознал их пункт назначения.
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Примерно в четырех милях к югу от Прохода Рамапо и в трех от станции Саффрен, на дороге в Морристаун, стоит «Дом Хопперов», где со 2 по 18 сентября 1780 года размещалась штаб-квартира Вашингтона. Особняк принадлежал ————— Хопперу, одному из самых деятельных вигов того времени. Вашингтон часто привлекал его к секретным поручениям, и тот нередко навещал своих друзей в Нью-Йорке, пока город удерживался неприятелем. В таких случаях он добывал массу ценных сведений о силах противника, не вызывая подозрений, поскольку никогда не доверял бумаге ни единого слова. Останки патриота покоятся под небольшим мраморным памятником на семейном кладбище на травянистом холме у обочины дороги, недалеко от особняка.
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В этом доме были написаны те письма Вашингтона, которые начинались словами «Штаб-квартира, округ Берген», поскольку он находился в Нью-Джерси, примерно в двух милях от границы штата Нью-Йорк. Именно здесь он получил известие о разгроме Гейтса в катастрофической битве под Кэмденом 16 августа 1780 года; и отсюда же он отправился в понедельник, 18 сентября 1780 года в путь на встречу с французскими офицерами для проведения совета в Хартфорде, в то самое время, когда Арнольд пытался сдать Вест-Пойнт в руки врага. Достопочтенная вдова мистера Хоппера проживала там до самой своей кончины в 1849 году, когда ей исполнилось девяносто девять лет. Ее дочь, которую Вашингтон часто качал на коленях, все еще жива, но в день моего визита отсутствовала, и я был лишен удовольствия увидеть те реликвии Революции, которые с великой заботой хранятся в доме. **

Рядом со станцией Саффрен находится старое здание, ровесник первоначального дома Хопперов. В сентябре 1777 года оно служило штаб-квартирой подполковника Аарона Берра, стоявшего там во главе полка Малкольма. Его иногда ошибочно именуют штаб-квартирой Вашингтона. Стоя здесь лагерем с целью охраны Рама-

* Вид с дороги, направление — на северо-восток. Низкая часть слева представляет собой часть старого особняка времен Революции, в котором располагался обеденный зал. Это было длинное каменное здание. Часть его была снесена, а нынешнее, более просторное кирпичное здание возвели вскоре после войны.

** Миссис Смит во введении к «Саламандра» упоминает столетнюю долгожительницу и эти реликвии. «Древняя матрона, — пишет она, — лишена какой-либо старческой болтливости; напротив, по мере того как она касалась прошлых сцен, в ней проступала тихая величественность, прекрасно гармонирующая с темой. Редко кому довейдется вновь созерцать столь отрадное для нас зрелище: пять поколений, каждое из которых пребывает в безупречном здравии и при полном уме под одной крышей. Она говорила об этом с явным удовлетворением и о том, как долго ее предки обитали на этой земле; поистине мы никогда еще так остро не ощущали почтенности седин... Нам показали постель и убранство, оставшиеся такими же, какими ими пользовался он [Вашингтон], ибо комната содержится на замке и демонстрируется лишь в знак особой любезности тем, кто интересуется всем, что связано с человеком из людей. Здесь висели те самые темные ситцевые пологи, под которыми он спал; старинная мебель; старые ореховые шкафы — темные, массивные, с богатой резьбой; голландская Библия в серебряном окладе, с застежками и цепочкой из того же материала, каждая из которых несет печать старины, и при этом в идеальной сохранности; большие китайские чаши; антикварные кружки; росписи по стеклу с изображением дорогих сердцу членов Оранского дома. Эти и другие интересные предметы сохранились в том же виде, что и в те дни».


Полковник Аарон Берр у Саффрена. — Замешательство ополчения. — Ночное нападение на британские пикеты у Хакенсака.



пого Прохода, полковник Берр совершил подвиг, который долго помнили в округе.
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Получив сведения о том, что противник значительными силами закрепился в Хакенсаке и наступает вглубь страны, Берр оставил для охраны лагеря заслон и с остальными боеспособными людьми совершил марш-бросок на шестнадцать миль к Парамусу, в направлении Хакенсака. Прибыв туда на закате и обнаружив местное ополчение в полном беспорядке собиравшимся в лесу, он велел им спать до тех пор, пока он их не разбудит, после чего в одиночку отправился на разведку. Незадолго до рассвета он вернулся, поднял своих людей и велел следовать за ним под страхом смертной казни, не произнося ни слова и не производя выстрелов до получения приказа.

Выстроив их в боевой порядок, Берр двинулся вперед с тридцатью отобранными бойцами и в десять часов вечера приблизился к вражеским аванпостам. Оказавшись в трех милях от Хакенсака, Берр повел людей в атаку на противника, пока тот не успел схватиться за оружие. Проведя отряд незамеченным между часовыми на расстояние всего нескольких ярдов от пикетного охранения, он отдал команду: «Пли!» Его люди бросились вперед. Американцы захватили нескольких пленников и кое-какую добычу, не потеряв при этом ни единого человека. Берр отправил в Парамус срочное послание с требованием ко всем войскам сняться с мест и поднять тревогу по округе. Этот успех воодушевил ополчение, и оно в больших количествах стекалось под знамена Берра. Напуганный до смерти противник в спешке отступил к Полосатому Хуку (Джерси-Сити), оставив значительную часть награбленного имущества.

Теперь мы покинем Рамапо и, распрощавшись с Гудзоном и связанными с ним местами, направим свой путь к солнечному Югу.







Отъезд на Юг. — Способ передвижения. — Особенности путешествия. — Интересные ассоциации.
















 













ГЛАВА IX.

«О опустошенный и умирающий год!

Предвестник нашей окончательной гибели;

Твои бутоны опали, твои листья увяли,

Твои красоты окутаны саваном;

И все убранство, что источало

Сияние в пору твоего расцвета,

Подобно утреннему видению, упорхнуло

В разверзтую могилу времени».

Джеймс Г. Брукс.

«Эта мягкая осенняя пора

Настала, даруя обнаженному пейзажу

Очарование, ведомое лишь в нашем северном краю, —

Яркие мгновения меж тем редки.

«Лесная листва теперь

Сметена диким ноябрьским ветром,

Даже густые листья на ветвях тополя

Опали до единого».

Джон Г. Брайант.
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22 ноября 1848 года я покинул Нью-Йорк, чтобы посетить южные части первых тринадцати штатов, ставшие памятными благодаря событиям Войны за независимость. Осознавая нехватку общественных транспортных средств к югу от Потомака и не сомневаясь, что многие из местностей, которые я намеревался посетить, находятся далеко от общественных дорог, я решил путешествовать в собственной упряжке, с независимостью и основательностью, недоступными для пароходов или дилижансов. Я купил крепкого, смирного коня, запряг его в легкий фургон системы «дирборн», уложил багаж под сиденье и, взявшись за вожжи, в яркий и мягкий полудень отправился в поездку протяженностью почти в четырнадцать сотен миль. Мудрость моего решения подтверждалась сотен раз, ибо в некоторых уголках Юга невозможно было раздобыть ни лошадь, ни мула, ни вола, чтобы добраться до достопримечательностей, лежащих за десятки миль друг от друга и за десятки миль от маршрутов дилижансов. Это было одинокое путешествие: порой среди гор, порой сквозь топи, порой через бескрайние сосновые леса и песчаные равнины, а порой среди живописнейших природных пейзажей, и все это в разгар зимы. Для меня это было крайне увлекательное путешествие; и унылые дни, проведенные в поездках от одного священного места к другому после пересечения Аппоматтокса, начисто забывались, когда я усаживался с карандашом в руке посреди какой-нибудь арены, освященной патриотизмом и любовью к родине. Тогда славные ассоциации толпой теснились в памяти, усталость и лишения забывались, и искреннее сердце затягивало,






Великий Боже! Мы благодарим тебя за этот дом —

Эту щедрую родину свободных;

Куда странники издалека могут прийти

И вдохнуть воздух свободы!

Пусть же её цветы вечно растут непопранными,

Колышутся её нивы, поднимаются её города;

И доколе Время не сложит свои крылья,

Пребудет прекраснейшим земным раем!

У. Дж. Пабоди.







Перт-Амбой. — Его первоначальное основание и перспективы. — Губернатор Уильям Франклин.



На последующих страницах я постараюсь передать моим читателям часть удовольствия и пользы от этого южного путешествия, продолженного после того, как я оставил лошадь и фургон в Кэмдене, в Южной Каролине, еще примерно на четырнадцать сотен миль.

Я покинул Нью-Йорк в три часа пополудни на пароходе «Транспорт» компании «Кэмден энд Амбой Рейл-роуд». В четыре часа мы вышли через пролив Нарроуз между фортами Гамильтон и Лафайет и, пересекая залив Раритан с юго-восточной стороны Статен-Айленда, в сумерках достигли Саут-Амбоя, где я остался до утра. Эта небольшая деревня расположена на заливе, в устье Раритана, и является конечным пунктом железной дороги из Филадельфии. На северном стороне Раритана находится Перт-Амбой, * приятное место, порт ввоза и местность, представляющая значительный исторический интерес. Он находится примерно в двадцати пяти милях от Нью-Йорка и в десяти от Нью-Брансуика; последний лежит у начала пароходного судоходства по Раритану. На этом мысу первые владельцы Нью-Джерси намеревались построить город. «Если Господь позволит, — говорили они в своем опубликованном описании красоты и плодородия того края, — мы намереваемся со всей возможной быстротой возвести и построить наш главный город, который в силу своего расположения по всей вероятности должен стать наиболее значительным для торговли, промыслов и рыболовства в тех местах. Он задуман на мысу или выступающем участке земли под названием Амбо-Пойнт, лежащем на реке Раритан и обращенном к заливу Сэнди-Хук, в непосредственной близости от места, где обычно стоят на якоре корабли в этой великой гавани». Это место называлось «милым, здоровым и восхитительным», а Уильям Пенн, осмотрев землю, сказал: «Я никогда прежде не видел ничего подобного в своей жизни». Город был разбит на сто пятьдесят участков, было возведено множество зданий, и некоторое время он являлся торговым соперником Нью-Йорка. Городская хартия была получена в 1718 году. Уильям Айер был первым мэром, а Джеймс Александер — отец лорда Стирлинга из Континентальной армии — первым секретарем. Казармы для солдат были построены там в 1758–1759 годах и впервые заняты английскими войсками по их возвращении из Гаваны в 1761 году.

Перт-Амбой был резиденцией губернатора Франклина, когда разразилась Революция, и местом многих бурных событий во время той войны. ** Он находился в

* Этот мыс, когда впервые упоминается в записях Восточного Джерси, носит индейское название Омпейдж, от которого Амбо или Амбой являются искажением. Белое поселение там некоторое время называлось Перт в честь графа Перта, одного из собственников; но название Амбо упоминалось так часто, что в конце концов его стали называть Перт-Амбой.

** Уильям Франклин, королевский губернатор Нью-Джерси, был единственным сыном доктора Бенджамина Франклина. Он родился в 1731 году. Некоторое время он был почтмейстером Филадельфии и служил секретарем Палаты представителей Пенсильвании. Он был капитаном в франко-индейской войне и храбро сражался под началом Аберкромби при Тикондероге. К концу войны он побывал в Англии вместе с отцом. В Шотландии он познакомился с графом Бьютом, который рекомендовал его лорду Фэрфаксу. Тот нобиль назначил его губернатором Нью-Джерси, и некоторое время он был очень популярен среди народа. Он был убежденным монархистом и с самого начала споров с Великобританией принял сторону против своего отца. Он ввязался в ссоры с законодательным собранием Нью-Джерси, и к концу его администрации в 1776 году народ относился к нему крайне враждебно. 23 мая того же года первый Провинциальный конгресс Нью-Джерси начал свою сессию в Трентоне, и вскоре после этого королевское правление прекратило свое существование. В июле 1776 года была принята конституция. Уильям Ливингстон был избран губернатором вместо Франклина, а этот смещенный слуга королевской власти, объявленный конгрессом Нью-Джерси врагом свободы, был схвачен в собственном доме в Перт-Амбое и доставлен в качестве заключенного в Уиндхэм, штат Коннектикут, где он содержался в заключении некоторое время, как и в тюрьме Личфилда. [См. стр. 436, том I.] По прибытии в Америку в 1778 году сира Генри Клинтона губернатор Франклин был обменен на нескольких американских пленных и освобожден. Он отправился в Нью-Йорк, где некоторое время служил президентом Совета директоров ассоциации лоялистов. На картине Уэста «Прием американских лоялистов Великобританией в 1783 году» губернатор Франклин изображен как видное лицо. Репродукция этой картины приведена в другой части данной работы. По окончании войны Франклин уехал в Англию, где жил до своей смерти в ноябре 1813 года, получая пенсию в размере 4000 долларов в год. Он и его отец помирились в 1784 году после десятилетней отчужденности. Доктор, однако, не мог забыть его политического проступка. В своем завещании, оставив сыну все находившиеся у губернатора его книги и бумаги, а также все долги по его лицевым счетам, он говорит: «Тот поступок, который он совершил против меня в минувшей войне и который получил широкую известность, объясняет, почему я не оставляю ему большей части имущества, лишить которого меня он так старался». * Жена губернатора Франклина умерла в 1778 году, как раз перед его освобождением из заключения. На мемориальной доске в церкви св. Павла в Нью-Йорке начертано, что она, «вынужденная расстаться с любимым мужем и в конце концов отчаявшись в утешительной надежде на его возвращение, угасла от накопившихся невзгод» и т. д. Его сын, Уильям Темпл Франклин, издавший труды своего деда, умер в Париже в мае 1823 года.

* Жизнь Франклина работы Спаркса, стр. 599.


Воспоминания Данлапа о военных делах в Перт-Амбое. — Поездка в Кроссвикс. — Миссионерская деятельность там.


руках британцев большую часть времени; и одна из многих зарисовок жизни с её пестрыми красками, представленных там, приведена Уильямом Данлапом (который там родился) в его «Истории искусств дизайна». «Здесь были сосредоточены, — пишет он, — в дополнение к расквартированным в этом месте, все те [войска], которые были стянуты из Делавэра, Принстона и Брансуика, а также цвет и сливки армии — англичане, шотландцы и немцы, переброшенные к тому времени из Род-Айленда. Здесь можно было увидеть отряд 42-го хайлендского полка в национальных костюмах, а там — гессенский полк, чья форма и вооружение представляли собой полную противоположность первому. Там находились наемники из Ансбаха и Вальдека: первые — мрачные как ночь, вторые — пестрые как полдень. Здесь промчался отряд 17-го драгунского полка, а там проскакал отряд егерей. Аккуратный, подтянутый и изящный английский гренадер, беспечный и полудикий хайлендер в развевающихся одеждах и с обнаженными коленями, а также неподвижно-жесткий немец едва ли могли восприниматься как части единой армии. Здесь можно было видеть солдат, загонявших скот, и других, охранявших повозки, груженные домашним скарбом вместо сена и овса, за которыми их послали.

«Высадка гренадеров и легкой пехоты с кораблей, доставивших войска из Род-Айленда; их гордый марш по враждебной округе с целью собрать урожай фермера для гарнизона; звуки ружейной стрельбы, вскоре докатившиеся до нас; возвращение раненых ветеранов, которые смогли сами пройти назад, и тяжелый марш потрепанных войск с повозками, полными стонущих раненых, в вечернее время — все это запечатлелось в моем сознании как картины бедствий и потрясающих сцен войны. Эти уроки и другие, еще более отвратительные, стали моими источниками познания зимой 1776–1777 годов». *

23 ноября 1848 года
Я отправился из Амбоя в Трентон через Кроссвикс до восхода солнца на следующее утро. Воздух был чистым и морозным; лужи у дороги подернулись ледком, а поля и изгороди побелели от инея. Глубокий песок на дороге затруднял движение, однако еще до того, как солнце по-настоящему взошло, моя сильная лошадь преодолела половину пути до Споттсвуда, находящегося в десяти милях отсюда. Я проехал через Споттсвуд, Олд-Бридж, Хайтстаун и Крэнбери до Аллентауна, расположенного в двадцати восьми милях от Амбоя, где и пообедал. Эти селения имеют аккуратный и зажиточный вид. По ровной песчаной местности, через которую пролегает дорога, раскинулись обширные персиковые сады, занимающие сотни акров. Кроссвикс, ** место ряда бурных событий времен Революции, расположен на гряде на левом берегу ручья Кроссвикс-Крик, в четырёх милях от Аллентауна и на таком же расстоянии от реки Делавэр. Ручей течет в глубоком овраге, который здесь перекинут прекрасным решетчатым мостом, возведенным на месте старого революционного моста. Он был заселен квакерами в 1681 году и в колониальные времена имел достаточное значение, чтобы однажды служить местом проведения заседаний Провинциальной ассамблеи. Среди индейцев в Кроссвикссунге Брейнерд и Теннент в 1748 году вели успешную миссионерскую деятельность, *** и влияние квакеров на это племя ощущалось весьма заметно. Здесь был расквартирован небольшой отряд американской армии после первого сражения при Трентоне, где были захвачены гессенцы; и здесь одно подразделение британских войск, маршировавшее из Филадельфии к Монмуту в июне 1778 года, было довольно сурово встречено отрядом американцев. Войска неприятеля двинулись из Филадельфии тремя колоннами: одна через Маунт-Холли, другая через Коламбус и третья мимо Бордентауна на Делавэре, близ устья Кроссвикс-Крика. Неподалеку от последнего места находился разводной мост, и когда британцы попытались починить его для переправы, стоявшие неподалеку полки ополчения полковников Фрелингхюйсена, **** Ван Дайка и Уэбстера бросились на них, убив четырех человек и ранив нескольких.

* «История искусств дизайна», т. II.

** Это название происходит от индейского наименования этого места, Кроссвикссунг, что означает «разделение». Недалеко от деревни ручей разделяется на два рукава.

*** Менее чем через год после того, как Брейнерд начал проповедовать среди них, он крестил не менее семидесяти семи человек, тридцать восемь из которых были взрослыми. — Американский биографический словарь Аллена.

**** Фредерик Фрелингхюйсен был сыном преподобного Джона Фрелингхюйсена из Раритана, штат Нью-Джерси. Он окончил Принстон в 1770 году, а когда началась Революция, поступил на военную службу своей страны. Он был капитаном роты ополчения в битве при Трентоне 26 декабря 1776 года и, как говорят, был тем самым человеком, который застрелил полковника Раля, командующего гессенцами. Впоследствии он был произведен в полковники — звание, которое носил в течение всей войны. Он был членом старого Конгресса, а при администрации Вашингтона — сенатором от Нью-Джерси. В течение ряда лет он являлся одним из попечителей Принстонского колледжа. Он умер в апреле 1804 года в возрасте около пятидесяти двух лет. Теодор Фрелингхюйсен, бывший сенатор США от Нью-Джерси и канцлер Нью-Йоркского университета, является его сыном.


Стычка при Кроссвиксе. — Молитвенный дом квакеров. — Миссис Аделл. — Бордентаун



на них, убив четырех и ранив нескольких. Неприятель оставил мост в Бордентауне и, двинувшись к Кроссвиксу, попытался починить таможенный мост, который американцы почти полностью разрушили. *
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Бдительные ополченцы были готовы встретить их; и со своей позиции на вудвордсвиллской стороне ручья они обрушили на британцев залпы ружейного огня, которые вместе с точечными выстрелами из старой шестифунтовой пушки эффективно держали тех на расстоянии. Получив подкрепление на следующий день, неприятель починил мост, переправился по нему и продолжил марш на Аллентаун. Во время стычки одно из пушечных ядер, выпущенных американцами, ударило в северную стену молитвенного дома и застряло в ней, пробыв там до тех пор, пока несколько лет назад здание не отремонтировали. Отверстие, пробитое ядром, видно до сих пор; темное пятно между подоконниками двух верхних окон справа на рисунке отмечает это место.

Американские войска в Кроссвиксе после битвы при Трентоне использовали молитвенный дом под казармы; однако, в отличие от британских солдат, занимавших церкви для аналогичных целей, они ни испортили здание, ни потревожили общину в её общественных религиозных обязанностях. Каждую среду и воскресенье солдаты уходили, скамьи должным образом расставлялись, и богослужение совершалось как обычно.

Во время моей краткой полуторачасовой остановки в Кроссвиксе я навестил почтенную миссис Аделл, которой исполнилось восемьдесят три года. Она четко помнила появление американцев там после битвы при Трентоном. Она жила со своим братом в двух-трех милях от молитвенного дома. Двенадцать американских офицеров на лошадях заняли его дом, пока он сам и его семья находились на собрании. Гостиная была заполнена конской упряжью, и она вместе с двумя другими детьми «чуть не лишилась рассудка от страха». Старушка обладала ясным умом, но слабым телом, когда я видел ее, однако она была в состоянии присутствовать в их простом старом молельном доме в каждый день собраний.

Я покинул Кроссвикс в четыре часа и прибыл в Трентон на закате. Это была приятная восьмимильная поездка по плодородной местности; забитые до отказа амбары и казармы, а также многочисленные стога сена свидетельствовали о щедрых урожаях. Я проехал немного севернее Бордентауна и временами замечал его шпильки над бурыми верхушками деревьев. Поскольку в ходе нашего путешествия мы, возможно, больше не приблизимся так близко к этой приятной деревушке, давайте немного замедлим шаг, когда будем подниматься на вершину холма, откуда виден флюгер епископальной церкви, и вспомним ее революционную историю.

Бордентаун — это «город, стоящий на горе», который «не может укрыться». Он находится на изгибе реки Делавэр, в семи милях ниже Трентона, и с вершины возвышенности, на которой он стоит, открывается обширный вид на эту благородную реку и окрестные земли. Своим названием он обязан Джозефу Бордену, одному из первых поселенцев. Здесь и у американцев, и у британцев имелись военные склады; и сюда обе стороны в разное время направляли небольшие отряды с целью внезапного нападения и захвата или уничтожения оных. Здесь крупный отряд гессенцев под началом

* Американец по фамилии Клевенджер, перерубивший последний лежень моста при приближении неприятеля, был ранен в затылок и убит во время отступления. Он был единственным человеком, потерянным американцами в этой стычке.

** Этот вид снят с навеса во дворе, направление на юго-восток. Здание стоит в центре большой площади, построено из привозного кирпича и весьма просторно. Квакеры были многочисленны в этих окрестностях во времена Революции, и значительная часть нынешних жителей является членами этой сектантской общины.


Революционные события в Бордентауне. — Жозеф Бонапарт. — Генерал Диккинсон. — Трентон.



графа Донопа был расквартирован во время битвы при Трентоне. Одна из нескольких экспедиций, отправленных из Филадельфии неприятелем весной 1778 года, преследовала цель уничтожения судов, стоявших в ручьях Барнес-Крик и Кроссвикс-Крик у этого селения. От шести до семи сотен солдат вышли из Филадельфии около десяти часов вечера 7 мая и поднялись вверх по Делавэру на флотилии, состоявшей из двух гребных галер, трех других вооруженных судов и двадцати четырех плоскодонных лодок. Попутный ветер дул им первые десять миль, * после чего наступил штиль, и оставшуюся часть пути им пришлось грести на веслах. Они рассчитывали достичь Бордентауна и выполнить свою разрушительную работу до рассвета, но прибыли туда лишь поздно утром. Перед высадкой они сожгли два фрегата у Уайт-Хиллз, чуть ниже деревни, а впоследствии уничтожили несколько судов поменьше. Они высадились без особого сопротивления, сожгли резиденцию Джозефа Бордена, совершили мелкие злонамеренные потравы, а затем вновь сели на корабли. На следующий день они продвинулись вверх по реке до острова Байлс-Айленд с намерением совершить высадку на Трентон; но генерал Диккинсон ** и находившиеся под его командованием войска оказали им столь горячий прием, что они поспешно повернули носы судов на юг. На обратном пути они высадились на ферме полковника Киркбрайта на пенсильванском берегу, сожгли его постройки и захватили значительное имущество. Отряду ополчения, направленному генералом Диккинсоном вниз по реке, удалось захватить шлюп, который неприятель нагрузил награбленным добром, и взять в плен шестерых находившихся на борту людей. Мародеры вернулись в Филадельфию с весьма скудной добычей и ни малейшей долей славы. ***

В Бордентауне с 1816 по 1842 год проживал Жозеф Бонапарт, экс-король Испании и брат Наполеона. Его парк и земельные угодья занимали около полутора тысяч акров земли, которые благодаря его вкусу и целенаправленным денежным затратам были возвращены из почти полного запустения и облагорожены. Его особняк был обогащен изысканнейшими произведениями живописи и скульптуры на радость ему самому и его друзьям; и хотя он всегда был готов выставить их напоказ ради удовольствия бедняков, его рука также была открыта для их нужд.

Солнце на закате было скрыто**** зловещей красной дымкой, предвещавшей бурю. Верное «примете», следующее утро выдалось пасмурным, а пронизывающий восточный ветер делал зарисовки под открытым небом чем угодно, только не приятным занятием. Я был занят карандашом до тех пор, пока в полдень не начал накрапывать дождь. В два часа солнце выглянуло на мгновение и улыбнулось так приветливо (хотя и обманчиво), что я велел подать лошадь и в сопровождении

* Расстояние от Филадельфии до Бордентауна составляет двадцать шесть миль.

** Филемон Диккинсон был доблестным офицером Революции. Он был вигом чистейшей воды и вступил в революционную армию с самого начала конфликта. Хотя он обладал солидным состоянием, он с радостью рисковал им ради блага своей страны, предпочитая бедность со свободой богатству с рабством. Он возглавлял ополчение Джерси в битве при Монмуте, где проявил величайшую храбрость. После установления нынешнего федерального правительства он был членом Конгресса от своего штата и на различных гражданских и военных постах добросовестно исполнял свой долг. Последние двенадцать лет своей жизни он провел в уединении в своем имении под Трентоном, где и скончался 4 февраля 1809 года в возрасте шестидесяти восьми лет.

*** Хоу в «Исторических собраниях Нью-Джерси» на странице 101 фиксирует один или два инцидента этого набега, которые были рассказаны ему человеком, являвшимся в то время местным жителем. Он рассказал, что британские офицеры обедали в доме Фрэнсиса Хопкинсона, одного из подписавших Декларацию независимости, который вместе с семьей в то время отсутствовал. Обеденный стол для них накрыла восемнадцатилетняя девушка по имени Мэри Комили. Пока они обедали, ей сообщили, что солдаты грабят дома ее матери и бабушки на противоположной стороне улицы. Она зашла внутрь и тайком отрезала кусочек от полы мундира одного из солдат. Она передала его командиру, и по нему тот разоблачил вора. Благодаря этому имущество ее родственников и некоторых соседей было возвращено. Один виг, чтобы спасти свое имущество, зарезал овцу и приготовил для солдат отличный обед; но прежде чем еда была готова, зазвучал горн, призывающий войска построиться в колонну. Этим обедом угостились полковник Бэйлор и его конные егеря, прибывшие ближе к вечеру.

**** Трентон — столица Нью-Джерси, расположенная на восточном берегу Делавэра у водопадов, в тридцати милях от Филадельфии. Первые поселения были основаны квакерами по обеим сторонам реки около 1679 года. Местность в окрестностях водопадов делаварские индейцы называли Санкхикан — название, означающее «ружье» или «кремневый замок», в связи с тем обстоятельством, что это место занимало племя мохоков, пользовавшееся ружьями. Покупка обширного участка земли по обеим сторонам Ассанпинка была совершена полковником Уильямом Трентом из Филадельфии в 1714 году, и от него Трент-Таун, или Трентон, получил свое название.


Переправа Макконки, где Вашингтон переправлялся через Делавэр. — Длинный мост. — Захват фортов Вашингтон и Ли.



достопочтенного Дж. В. Смита из Белвидера отправился к переправе Макконки (ныне Тейлорсвилл), в восьми милях выше Трентона, к месту, где






В день рождественский в семьдесят шестом,

С примкнутым штыком и боевым перстом,

Войска на Трентон шли,






и вместе с Вашингтоном переправились через Делавэр в памятную ночь этого праздника.


 



[image: 9229 ]

[image: ] 


Мы проехали едва ли милю, как дождь забарабанил по тенту нашей повозки, а когда мы возвращались вечером, шторм усилился до проливного летнего ливня. Дорога проходит вдоль берега Делавэра, и в ясный летний день это должна быть одна из самых приятных поездок, какие только можно вообразить. По пути встречается несколько красивых загородных усадеб с со вкусом разбитыми и затененными участками. В двух милях от Трентона находится Государственная психиатрическая лечебница — огромное здание с девятью квадратами и фасадом протяженностью четыреста восемьдесят футов. Питающий канал Делавэр — Гудзон и искусственное русло, устроенное вдоль речного берега для создания водяной энергии у Трентона, пересекаются дорогой и идут с ней параллельно на всем протяжении до Ярдливилла, между которым и Тейлорсвиллом через Делавэр перекинута большая плотина, построенная для снабжения этих водных артерий. Тейлорсвилл находится на пенсильванском берегу, у переправы Макконки. Реку здесь перекрывает величественный мост длиной шестьсот футов. Он поддерживается восемью опорами, находящимися на высоте восемь футов над водой при обычной глубине потока. Мост деревянный, опоры из прочной каменной кладки с ледоколами с верховой стороны. Приведенный здесь вид снят от моста снизу на пенсильванском берегу, в северо-восточном направлении, и демонстрирует берег Джерси в тои самом месте, где высадилась американская армия — событие, которое мы рассмотрим в ближайшее время. Мистер Тейлор, старый житель этого места, указал точку на каждом из берегов реки, где в то время стоял бревенчатый дом. Дом на пенсильванском берегу находился на месте «Темперанс-Хаус» в Тейлорсвилле; дом на берегу Джерси — ровно у конца моста.

Было очень темно, когда мы прибыли в Трентон посреди бури. Испытывая чувства глупого смертного, который думал, что ручей скоро высохнет из-за того, что поток столь стремителен, я надеялся на ясное утро, потому что дождь лил как из ведра. Давайте отвлечемся от современности и на час обратимся к прошлому.

Форт Вашингтон на восточном берегу Гудзона, близ Нью-Йорка, пал в руки неприятеля 16 ноября 1776 года, и гарнизон численностью почти в три тысячи человек стал военнопленными. Незадолго до этого произошла стычка при Уайт-Плейнс, и Вашингтон, разгадав замысел неприятеля проникнуть в Нью-Джерси и выступить на захват Филадельфии, уже переправился через Гудзон с основными силами американской армии, предварительно закрепив за собой ряд позиций на восточном берегу между Кингсбриджем и Хайлендсом. Он развёл лагерь в Хакенсаке, в тылу форта Ли, где командовал генерал Грин. Лорд Корнуоллис переправился через Гудзон у Доббс-Ферри с шестью тысячами человек 18-го числа и, высадившись в Клостере, в полутора милях от Инглиш-Нейборхуд, направился к форту Ли для атаки. Гарнизон совершил поспешное отступление и соединился с главной армией в Хакенсаке, в пяти милях оттуда. Весь багаж и военные склады в форте Ли достались неприятелю. Это была легкая победа для Корнуоллиса; и если бы он развил это успешное начало с энергией,


Отступление американцев через Нью-Джерси. — Сокращение численности армии. — Запаздывающие действия генерала Ли.



существует полная вероятность того, что он захватил бы Вашингтон и его армию. Последняя начала отступление к Делавэру при приближении Корнуоллиса, надеясь получить достаточные подкрепления из ополчения Нью-Джерси и Пенсильвании, чтобы иметь возможность дать успешный отпор захватчикам в каком-нибудь промежуточном пункте. Но недавние неудачи деморализовали ополчение, и Вашингтон обнаружил, что его армия с каждым шагом не увеличивается, а сокращается.
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К концу ноября в американской армии оставалось едва ли три тысячи военнослужащих. В течение трех недель он отступал перед Корнуоллисом по равнинным районам Нью-Джерси. Ньюарк, Нью-Брансуик, Принстон и Трентон были последовательно оставлены американцами и заняты неюприятелем. Часто музыка преследуемых и преследователей была слышна друг другу, однако никаких столкновений не происходило. Прибыв в Трентон 8 декабря, Вашингтон со своей армией переправился через Делавэр на лодках. Последняя лодка достигла пенсильванского берега как раз в тот момент, когда одна из дивизий армии Корнуоллиса со всей помпой победителей вступила в Трентон. Это было около двенадцати часов ночи. Британский командующий с основными силами остановился в шести милях от Трентона.

Вашингтон надеялся занять оборону у Нью-Брансуика, но потерпел неудачу. Срок службы бригад из Джерси и Мэриленда истек в день его ухода из этого места, и ни одна из них не пожелала оставаться в армии дольше. Генерал Ли был оставлен в Уайт-Плейнс во главе отряда армии численностью почти в три тысячи человек. Вашингтон написал ему из Хакенсака с просьбой немедленно привести свою дивизию в Нью-Джерси на подкрепление тающей армии. Ли не прислушался к просьбе, и главнокомандующий в конце концов направил ему прямой приказ на сей счет. Этот приказ повторялся, однако он медлил; и его марш в тылу королевской армии был столь нетороплив, что он добрался до Морристауна лишь три недели спустя. Из поведения Ли и тона его писем в то время очевидно, что им руководил не столько дух упорного неповиновения, сколько сильное желание действовать независимо от главнокомандующего и совершить какой-нибудь заметный подвиг, который принесет ему личную славу. * Он был столь же амбициозен, сколь стремителен и храбр. Он безуспешно пытался убедить генерала Хита, оставленного командовать в Пикскилле, выделить ему отряд численностью в одну-две тысячи человек для самостоятельных действий. Хит отказался отступать от своих инструкций, и было хорошо, что он так поступил. Вашингтон продолжал настаивать на том, чтобы Ли соединился с ним; однако еще 11 декабря, через два дня после переправы через Делавэр, в письме Ли к Вашингтону, отправленном из Морристауна, содержались намеки на различные планируемые маневры, но ни один из них не касался объединения сил. Это было последнее письмо, полученное Вашингтоном от Ли за время его марша. Двумя днями позже, совершая медленное и неохотное продвижение к Делавэру, Ли был взят в плен. Его войска стояли лагерем в местечке под названием Велтаун, в то время как сам он ночевал в Баскинг-Ридже, почти в трех милях оттуда, в постоялом дворе некой миссис Уайт, ныне являющемся жилым домом, расположенным на возвышенности у юго-восточного въезда в деревню. Полковник Харкорт во главе разведывательного отряда британской кавалерии, осведомленный о местонахождении генерала Ли, совершил яростную атаку на его квартиру

* Именно в это время тесная и доверительная близость, существовавшая между Вашингтоном и полковником Джозефом Ридом, была нарушена письмом Ли к последнему. Напомним, что Рид находился вместе с Вашингтоном в Кембридже во время осады Бостона и был самым доверенным другом главнокомандующего. 21 ноября он написал из Хакенсака письмо Ли, в котором, прозрачно намекая на Вашингтон, жаловался на нерешительность офицеров, одновременно воздавая должное Ли за противоположное качество. На это письмо последовал ответ в тоне и духе, мало способствовавших тому, чтобы вызвать у Вашингтона уважение к любой из сторон. Рид покинул лагерь еще до его прибытия, и, по обыкновению, его корреспонденция вскрывалась главнокомандующим. Таким образом последний ознакомился с его содержимым. Были даны откровенные разъяснения, после чего восстановилось взаимное доверие, сохранившееся на всю жизнь.

** Следуя отчету Уилкинсона в его «Мемуарах» (находившегося в то время при Ли), историки утверждают, что о присутствии Ли в таверне Уайта полковнику Харкорту сообщил тори. Достоверных доказательств этого нет; напротив, в «Исторических собраниях Нью-Джерси» утверждается, что одному из составителей этого труда полковник Дж. В. Дрейк из Мендема сообщил, будто этим лицом был некий мистер Маккелврайт, старейшина пресвитерианской церкви, которого Харкорт со своими людьми окружил на дороге, принудил к службе и заставил показать квартиру Ли. Когда нападавшие прибыли, охрана грелась на солнышке с южной стороны дома и оказалась внезапно отрезана от своего оружия; отсюда и слабость их сопротивления.


Захват генерала Ли. — Долголетие лошади захватчика. — Биография Ли. — Его дивизией командует Салливан.



утром 13 декабря, разогнал охрану и захватил командующего. * Ли только что закончил писать письмо генералу Гейтсу, когда появились драгуны. Арест произошел столь внезапно, и отбытие было столь стремительным, что его увезли на лошади с непокрытой головой, в одних туфлях на ногах и в солдатской шинели поверх плеч, благополучно доставив в Нью-Йорк. Генерал Салливан, взятый в плен в сражении на Лонг-Айленде в августе предшествующего года, к тому времени был обменен и теперь находился в дивизии Ли.
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После пленения Ли командование перешло к Салливану, который вскоре после этого переправился через Делавэр и присоединился к Вашингтону.

Генерал Ли был способным и эффективным офицером, и его потеря в то время ощущалась крайне остро. Оценку, которую неприятель давал его заслугам, можно понять по заявлению: «Мы захватили американский палладий». Его неподчинение не подлежит оправданию; однако, рассматривая последующие события в их различных взаимосвязях, именно это неподчинение, вероятно, послужило инструментом для достижения большего блага, чем принесло бы исполнение приказа

* Мистер Джеймс, английский романист, проживающий ныне (в 1851 году) в этой стране, сообщил другу автора, что владеет рукописным рисунком полковника Харкорта и лошади, на которой тот ехал в том случае. Лошадь дожила до необычайного возраста в пятьдесят лет.

** Чарльз Ли родился в Уэльсе в 1731 году. Он был сыном генерала Джона Ли из британской армии. Он был офицером британской армии Георга II в очень раннем возрасте (некоторые говорят — в одиннадцать лет) и страстно увлекался военными науками. Он овладел многими континентальными языками. Он прибыл в Америку в 1756 году и отличился в войнах с французами и индейцами. Какоё-то время он жил среди мохоков и был произведен в вожди этого племени под именем на диалекте мохоков «Кипящая Вода». В 1762 году он носил чин полковника и служил под началом Бургойна в Португалии. Поучаствов в политической борьбе в Англии, он отправился на Континент и в течение трех лет, начиная с 1770 года, путешествовал по всей Европе. Он был благосклонно принят знатными особами и в конце концов стал адъютантом Понятовского, короля Польши. Два года он купался в милости этого монарха, а затем отправился с королевским послом в Турцию. Из Константинополя он выехал в Париж, а в 1773 году снова прибыл в Америку. Он познакомился с генералом Гейтсом и по его наущению приобрел участок земли в округе Беркли, штат Виргиния. Сложив с себя офицерский патент британской армии, он принял таковой от Конгресса при формировании Континентальной армии летом 1775 года. Он сопровождал Вашингтон в Кембридж и с этого периода вплоть до своего пленения в декабре 1776 года вел весьма активную службу, особенно на Юге. В мае 1778 года он был обменен на генерала Прескотта, захваченного на Род-Айленде, а менее чем через месяц участвовал в ожесточенной битве при Монмуте. В этом столкновении он ослушался приказаний главнокомандующего и был арестован за свое поведение. Его суд завершился отстранением от должности — вердиктом, вызвавшим всеобщее удовлетворение, поскольку считалось, что он метит на верховное командование. Вердикт был утвержден Конгрессом в 1780 году, и он покинул армию. Какое-то время он жил в Беркли, угрюмый и уединенный. В конце концов он перебрался в Филадельфию и снял комнату в доме, известном ныне как «Дом с шиферной крышей», некогда резиденции Уильяма Пенна, где вскоре после этого скончался в нищете и безвестности. Его смерть последовала 2 октября 1782 года в возрасте пятидесяти одного года. Генерал Ли был во многих отношениях блестящим человеком, но его жизнь представляла собой самый совершенный образец противоположностей характера. Он обладал дурными нравами и манерами, сквернословил и не боялся и не любил ни Бога, ни человека. За несколько дней до смерти он составил завещание, в котором завещал свою душу Всевышнему, а тело — земле, заявив: «Я настоятельно прошу, чтобы меня не хоронили ни в какой церкви или церковной ограде, или ближе чем в миле от какого-либо пресвитерианского или анабаптистского молельного дома; ибо, проживая в этой стране, я при жизни водил столь дурную компанию, что мне не хочется продолжать это после смерти». Последними словами на смертном одре были: «Стойте за меня, мои храбрые гренадеры!» Он был похоронен на кладбище церкви Христа в Филадельфии с воинскими почестями. Его похороны посетила довольно значительная толпа горожан. Миссис Мерси Уоррен, судя по всему, составила верное суждение о характере Ли на основе собственных наблюдений во время его обеда с ней и ее мужем в Уотертауне, когда армия стояла в Кембридже. В письме к Самуэлю Адамсу она отзывается о нем так: «Его внешность простовата до степени безобразия; небрежен даже до бестактности; одежда заурядная; голос грубый; манеры скорее угрюмые; тем не менее он разумен, образован, рассудителен и проницателен». Таков характер Ли, воспринятый мною из уст миссис Гамильтон, которая выразительно назвала его «сварливым человеком».


Делавэр между Вашингтоном и Корнуоллисом. — Слабость американской армии. — Мрачный облик дел.



было сделано. Вернемся к рассмотрению маневров двух армий на Делавэре.

При переправе через реку Вашингтон позаботился о том, чтобы забрать каждую лодку и баркас, так что у Корнуоллиса не осталось никаких средств для продолжения немедленного преследования. Последний собирался переправить часть войск рано на следующее утро между переправами Макконки и Кориллс-Ферри с целью захвата нескольких лодок, собранных американцами на пенсильванском берегу. Но эти лодки были увезены, и у него не оставалось иного выхода, кроме как строить лодки или ждать замерзания Делавэра, чтобы перебросить войска по льду.

Под командованием Вашингтона при переправе через реку оставалось лишь двадцать две сотни человек; а два дня спустя из-за истечения срока службы части из них осталось лишь семнадцать сотен — поистине не более тысячи боеспособных бойцов, на которых он мог положиться. Прокламация генерала Хоу, упомянутая на стр. 308, т. I, свободно распространялась в Джерси со дня ее публикации и породила всеобщее разочарование в деле патриотов. * Нью-Джерси теперь находился во владении победоносного неприятеля, и между Корнуоллисом с его хорошо дисциплинированной армией и Филадельфией — федеральной столицей, где заседал Конгресс, — лежала лишь хилая преграда в виде Делавэра. Государственная казна была истощена, а конгрессовские кредитные билеты начинали восприниматься с подозрением и неприязнью. Американская армия таяла с каждым часом, и уныние гнездилось в мыслях каждого патриота. Тучи и мрачные тени сгущались со всех сторон. Кампания представляла собой не что иное, как череду поражений, ** и неэффективность мер, принимаемых Конгрессом для поддержания численности армии, была очевидна для всех. Недоверие к Конгрессу и армии начинало преобладать повсеместно, и солнце американской свободы казалось готовым закатиться среди туч безнадежного отчаяния. Тем не менее Вашингтон оставался тверд и непреклонен. Его вера в окончательный триумф американцев, казалось, никогда не сияла ярче и ровнее, чем в этот мрачный момент. Хотя декабрьские морозы стремительно возводили мост, по которому неприятель мог переправиться через Делавэр и триумфально двинуться на завоевание Филадельфии и всей Пенсильвании, он сохранял спокойствие, решимость и надежду. На вопрос, что он намерен делать в случае падения Филадельфии, он ответил: «Мы отступим за реку Саскуэханну, а оттуда, если понадобится, к Аллеганским горам». Пока в полевых условиях сохранялась хотя бы тень армии, пока Конгресс продолжал заседания и сохранял единство, пока оставался хоть единый луч надежды на успех, мысль об отказе от праведного дела не допускалась в сознание этого великого и благородного человека. Уже в самый мрачный час он

* Среди видных людей, принявших республиканское дело в начале и предавших его теперь, были Такер, председатель съезда Нью-Джерси, санкционировавшего Декларацию независимости, и Джозеф Гэллоуэй, член Первого Континентального конгресса. В течение десяти дней после выпуска прокламации от двух до трех сотен человек ежедневно являлись для принесения присяги на верность британской короне. Об их разочаровании упоминается на стр. 308, т. I.

** Хотя американцы в целом терпели поражения, однако из сводки пленных, захваченных каждой из сторон в течение 1776 года, приведенной в «Жизни и сочинениях Вашингтона» Спаркса (т. IV, стр. 547), следует, что американцы добились значительных успехов в захвате пленных. Число американских пленных, взятых британцами, составило 4854 человека; число британцев, взятых американцами, — 2860 человек, что дает разницу в пользу неприятеля в 1994 человека. В эту смету не включен 431 американец, захваченный у Седарс, но включены гессенцы, взятые при Трентоне. Число захваченных американских офицеров составило 304 — штабных 25; рядовых 4101: итого 4430. Помимо людей, американцы потеряли, согласно Гордону (т. II, стр. 131), 12 мортир и бронзовых пушек и 235 железных; 23 979 пустых снарядов и 17 122 снаряженных; 2684 двуствольных якорных ядра; большое количество картечи; 2800 мушкетов; 400 000 патронов; 16 бочонков пороха; некоторое количество полосового железа; 500 саперных инструментов; 4 крытых фургона; 200 ручных тележек, тачек, ломов, манлетов, шево-де-фризов и т. д.; 4000 бочек муки в фортах Вашингтон и Ли; багаж, палатки и большое количество прочих припасов.


Патнэм командует в Филадельфии. — Реорганизация армии. — Переезд Конгресса в Балтимор. — Квакеры.



задумал тот мастерский шедевр военного искусства, который вскоре породил столь лучезарную искру надежды и радости на ледяных берегах Делавэра. *

После форсирования Делавэра спасение Филадельфии стало предметом величайшей заботы Вашингтона. Туда он направил генерала Патнэма, который вместе с генералом Миффлином приступил к возведению оборонительных сооружений в различных точках вокруг города. Конгресс, осознавший необходимость самых энергичных действий, задействовал все свои полномочия. Было решено защищать Филадельфию до последней крайности. Было принято и разослано энергичное воззвание к народу, а также начата тщательная реорганизация армии в соответствии

12 декабря Конгресс наделвил генерала Патнэма практически неограниченной властью в Филадельфии, передав под его контроль все военные припасы в городе, а также уполномочив его задействовать все вооруженные частные судна в этой гавани для обороны города. В тот же день, по совету Патнэма и Миффлина, Конгресс принял решение удалиться в Балтимор, поскольку Филадельфия, превращаемая теперь в театр военных действий, не могла обеспечить то спокойствие, которое столь необходимо для мудрого и беспристрастного законотворчества. Комитет из трех человек в составе Роберта Морриса, Джорджа Клаймера и Джорджа Уолтона был назначен оставаться в Филадельфии для действий от имени Конгресса во время его отсутствия. Этот орган возобновил заседания в Балтиморе 20-го числа в соответствии с объявленным перерывом. Тори в Филадельфии испытали сильное смятение, когда Конгресс уехал. Они опасались лоялистов в своем кругу едва ли не сильнее, чем приближающегося неприятеля. По отъезде Конгресса активные лоялисты приняли дерзкий тон, и генерал Патнэм, направленный туда для укрепления города, ежедневно ожидал мятежа в пользу королевского дела. Почти весь корпус квакеров, хотя и занимал пассивную позицию, принадлежал к этой партии.

* В письме к губернатору Трамбуллу из Коннектикута, написанном 14 декабря, через шесть дней после того, как он переправился через Делавэр, он говорил, упоминая о приближении Гейтса со значительными силами: «Они могут в сочетании с моими нынешними силами и силами под началом генерала Ли позволить нам предпринять удар по силам неприятеля, которые расположены довольно рассредоточено и, судя по всему, пребывают в состоянии беспечности. Удачный удар в этом районе станет для них роковым и непременно поднимет дух народа, совершенно упавший из-за наших недавних неудач». — Сочинения Вашингтона, т. IV, с. 220, 221. Генерал Грин, которому Вашингтон сообщил свои планы, писал губернатору Куку из Род-Айленда 21-го числа: «Теперь мы находимся на западном берегу Делавэра. Наши силы невелики, когда собраны вместе; но, сколь ни малы они, я надеюсь, мы нанесемобратный удар неприятелю через несколько дней. Если фортуна благоволит атаке, это может положить конец продвижению генерала Хау». Полковник Рид писал Вашингтону 21-го числа: «Неужели для ваших войск или той их части, которая может действовать с пользой, не окажется возможным совершить отвлекающий маневр или нечто большее в Трентоне или около него?» — Там же, с. 542, 543.

** Каждому солдату полагалось денежное вознаграждение в размере двадцати долларов, помимо выделения земли по окончании войны всем выжившим или семьям тех, кто падет на службе. Выделяемый участок рядового солдата должен был составить сто акров, прапорщика — сто пятьдесят, лейтенанта — двести, капитана — триста, майора — четыреста, подполковника — четыреста пятьдесят и полковника — пятьсот. Этот надел распространялся только на тех, кто завербовался «на время войны».

*** Из-за распространившегося слуха о том, что Конгресс собирается разойтись, этот орган постановил, чтобы Вашингтону было предписано опровергнуть в своих приказах по армии «ложное и злонамеренное сообщение, распускаемое врагами Америки». Главнокомандующий в письме к Председателю Конгресса из Трентон-Фолс, написанном 12-го числа, мудро отклонил публикацию такого опровержения и привел веские причины для своих действий. «Было счастливым обстоятельством, — отмечает Спаркс (Вашингтон, т. IV, с. 210), — что генерал Вашингтон не опубликовал это постановление для армии, ибо на следующий день после его принятия Конгресс фактически прервал заседания в Филадельфии, чтобы собраться вновь в Балтиморе». Резолюция была передана Вашингтону секретарем Конгресса, но она не фигурирует среди опубликованных материалов заседаний этого органа.


Планы Хау. — Неразумное расположение британских войск. — Увеличение сил Вашингтона.



Тем временем Вашингтон готовился нанести удар по неприятелю. Генерал Хау, главнокомандующий британскими силами, оставался в Нью-Йорке, а операции в Нью-Джерси находились под контролем и руководством лорда Корнуоллиса. Из депеш Хау следует, что он не помышлял преследовать американцев дальше Делавэра, а планировал отправить сильный отряд вверх по Гудзону навстречу Бургойну, который должен был прорваться вглубь страны из Канады. Корнуоллис настаивал на захвате Филадельфии как первостепенной мере, и Хау дал согласие. Тем не менее, при всей своей бдительности и искусстве, расстановка британской армии в Джерси не делала чести проницательности Корнуоллиса. Она была рассредоточена отдельными отрядами вдоль протяженной линии. Отряд гессенцев под началом полковника Холла был размещен в Трентоне, а другой, под началом графа Донопа, — в Бордентауне.

Английские войска были разделены на цепь зимних квартир, тянувшуюся от Нью-Брансуика до Делавэра и вниз по этой реке до пункта ниже Берлингтона. Небольшие отряды также были расквартированы в Блэк-Хорсе и Маунт-Холли. Корнуоллис смотрел с таким презрением на слабые и рассредоточенные силы Вашингтона и был столь уверен в легкой победе за Делавэром, где, по слухам, народ почти единогласно поддерживал короля, что не считал высокую бдительность необходимой. Он вернулся в штаб-квартиру в Нью-Йорке; и британские генералы были до такой степени уверены в том, что противостояние завершится овладением Филадельфией, что Корнуоллис готовился отплыть в Англию в отпуск. Его военные склады находились главным образом в Нью-Брансуике, и там же располагался его сильнейший отряд.

Дивизия Ли под началом Салливана и полки из Тайкондероги соединились с Вашингтоном 21-го числа. Повышенное жалованье офицеров, обещанные солдатам денежные вознаграждения и огромное личное влияние главнокомандующего возымели действие и удержали на службе, по крайней мере на несколько недель, более половины старых солдат. Ополчение Пенсильвании проявило значительное рвение, и 24-го числа от пяти до шести тысяч американцев собралось под знаменем Вашингтона. Штаб-квартира главнокомандующего находилась в Ньютауне — небольшой деревне на небольшом притоке Нешарнинга в двух милях к северо-востоку от Бристола.

В Трентоне находилось около полутора тысяч гессенцев и кавалерийский эскадрон британских легких драгун; их Вашингтон решил застать врасплох. Посты в Маунт-Холли, Берлингтоне, Блэк-Хорсе и Бордентауне должны были быть атакованы одновременно пенсильванским ополчением под началом генералов Кадвалладера и Юинга (первый должен был переправиться близ Бристола, второй — ниже Трентон-Фолс), в то время как Вашингтон, лично возглавляя главные силы Континентальных войск при содействии генералов Салливана и Грина и полковника Нокса из артиллерии...

Парламентский регистр, т. XI, с. 260, 362.

** Рамзи говорит, что полковник Райл, испытывая определенные опасения за безопасность Трентона, обратился к генералу Гранту за подкреплением. Тот офицер, разделяя общую уверенность, сказал вестнику: «Передайте полковнику, что он в полной безопасности. Я берусь сохранять спокойствие в Нью-Джерси с капральским караулом».

*** Согласно рапорту адъютанта от 22 декабря, армия Вашингтона насчитывала десять тысяч сто шесть человек. Из этого числа пять тысяч триста девяносто девять человек были больны, находились в отлучке по приказу в другом месте или в отпуске, оставляя действующую силу в четыре тысячи семьсот семь человек. К ним следует добавить боеспособные кадры дивизии Ли и пенсильванское ополчение.

**** Вашингтон занимал дом, принадлежащий ныне (в 1848 году) доктору Ли на западной стороне ручья; генерал Грин находился в большом кирпичном доме, ныне гостинице Хауга; а генерал Мерсер — у мистера Кита, немного в стороне от города. Рассказывают, что утром того дня, когда американцы выступили к переправе Макконки, генерал Мерсер сказал миссис Кит, будто ему приснилось прошлой ночью, будто на него напал и одолел огромный черный медведь. Мерсер был убит британцами и гессенцами в Принстоне несколькими днями позже, и те, кто знал о его сне, суеверно расценили это как предзнаменование его участи.

* (v) Джон Кадвалладер был уроженцем Филадельфии. Он был членом Пенсильванского конвента в 1775 году. Он поступил в армию, и в феврале 1777 года Конгресс назначил его бригадным генералом. Он участвовал в сражениях при Принстоне, Брендивайна, Джермантауне и Монмуте. Он дрался на дуэли с генералом Конвеем; ссора, приведшая к ней, выросла из интриг этого офицера с Гейтсом и другими против Вашингтона. Конвей был тяжело, но не смертельно ранен. После войны Кадвалладер переехал в Мэриленд и стал членом легислатуры этого штата. Он скончался 10 февраля 1786 года в возрасте сорока трех лет. Он был джентльмоном с большим состоянием и щедрой рукой источал его блага. У него много потомков в Филадельфии и ее окрестностях.


Успешный отвлекающий маневр Патнэма в пользу Вашингтона. — Американская армия переправляется через Делавэр в рождественскую ночь.



артллерии, должен был переправиться через Делавэр у переправы Макконки и двинуться на неприятеля в Трентоне. Река все еще была совершенно свободна ото льда, и все казалось благоприятным. Не ведая о замысле генерала Вашингтона, Патнэм, которого посвятили в план нападения на Трентон, отправил полковника Гриффина с отрядом из четырехсот пятидесяти ополченцев из Филадельфии в Нью-Джерси, чтобы совершить отвлекающий маневр в пользу трентонской экспедиции. Гриффину было поручено направиться к Маунт-Холли с целью привлечь внимание полковника Донопа в Бордентауне. Ему было приказано не вступать в бой, а отступать вниз по реке при появлении неприятеля. Этот маневр возымел желаемый эффект. Доноп, который должен был находиться достаточно близко, чтобы поддержать полковника Ралла, выступил против Гриффина со всеми своими силами в две тысячи человек; и столь медлителен он был в своих маршах после отступления американцев, что прошло два дня, прежде чем он вернулся на свой пост.

Рождественская ночь была выбрана Вашингтоном для осуществления этого предприятия. Он прекрасно знал немецкий обычай праздновать этот день застольем и выпивкой и здраво рассудил о вероятности того, что значительная часть гессенцев окажется наполовину боеспособной из-за неумеренного пьянства.

Дивизия, с которой Вашингтон должен был пересечь Делавэр, состояла из двух тысяч четырехсот человек при двадцати артиллерийских орудиях. В сумерки они выстроились на переправе Макконки (ныне Тейлорсвилл), рассчитывая достичь Трентона к полуночи. Холодная погода предшествовавших двадцати четырех часов создала серьезные препятствия. Река была до такой степени полна плывущим льдом, что поначалу сомневались, удастся ли вообще осуществить переправу. Только что началась буря со снегом с дождем, и ночь сделалась чрезвычайно темной и мрачной. Опасное плавание началось рано вечером на лодках и плоскодонках, но было уже около четырех часов утра, прежде чем маленькое войско построилось на джерсийском берегу. Там Вашингтон разделил свои войска на две дивизии: одна должна была маршировать по нижней, или прибрежной дороге, другая — по верхней, или пеннингтонской дороге. Расстояние до Трентона по каждой из дорог было примерно одинаковым. Главнокомандующий приказал обеим дивизиям сразу после прорыва передовых постов идти прямо в город, чтобы атаковать неприятеля до того, как те успеют построиться. Застать их врасплох до рассвета не представлялось возможным; внезапные движения и физическая сила должны были заменить стратегию. Вашингтон в сопровождении генералов лорда Стирлинга, Грина, Мерсера и Стивенса командовал дивизией на верхней дороге; Салливан вел ту, что шла по прибрежной дороге. Обе дивизии шли столь бесшумно, что не были обнаружены неприятелем до самого приближения к пикетным караулам на окраинах селения. Каждая столкнулась с передовыми постами одновременно, и завязалась оживленная стычка; вражеские пикеты вели огонь из-за домов, отступая к основным силам в городе, преследуемые по пятам американцами. Гессенские барабаны забили тревогу, и через несколько мгновений расстроенные ряды были построены в боевой порядок храбрым полковником Раллом. Часть дивизии Вашингтона устремилась вниз по Кинг-стрит (ныне Уоррен-стрит), а часть — вниз по Куин-стрит (ныне Грин-стрит). Дивизия Салливана вошла мимо особняков полковников Дикинсона и Резерфорда по Второй и Первой улицам. Благодаря такому расположению патриотических сил в момент атаки неприятель оказался зажат между Ассанпинком, или Ассупинком (значительным ручником, протекающим через город), на юге и наступающими войсками. В начале Кинг-стрит капитан Форест развернул шестиорудийную батарею, которая контролировала этот проспект. Капитан Уильям А. Вашингтон и лейтенант Джеймс Монро, заметив, что неприятель...

* Фамилия этого офицера разными авторами пишется как Роль, Ралле, Ролл, Рхалле, Рхал, Раль, Равле, Ралл.

** Гордон, т. II, с. 152. Стедмен, т. I, с. 231.

*** Среди наиболее видных и активных людей, участвовавших в переправе армии, предание сохранило имена Юрия Слэка, Уильяма Грина и Дэвида Ланинга.

**** Капитан Вашингтон впоследствии прославился как полковник кавалерийского корпуса в южных кампаниях. Джеймс Монро впоследствии стал Президентом Соединенных Штатов. Оба офицера были легко ранены при исполнении этого подвига.


Сражение в Трентоне. — Полковник Ралл смертельно ранен. — Взятие в плен гессенцев.



пытается сформировать батарею на той же улице неподалеку от того места, где канальный фидер пересекает ныне путь, бросились вперед с небольшим отрядом, выбили артиллеристов от их орудий и захватили два орудия как раз в тот момент, когда канониры собирались открыть огонь.
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Таковы были первые решительные действия воюющих сторон в момент внезапного нападения.

Когда полковник Рхалл выстроил своих людей для боя, он попытался двинуться вперед и отбить нападающих; но будучи полностью окружен, а его войска охвачены паникой, воцарился полный беспорядок.
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Американцы подбирались все ближе и с верным прицелом прореживали гессенские ряды. Наконец пуля смертельно ранила полковника Рхалла, и он пал с лошади, бледный и кровоточащий. Его адъютанты и слуга отнесли его на квартиру в дом квакера по имени Стейси Поттс, в то время как подполковник Шеффер, следующий по старшинству, занял его место во главе войск. Но всякий порядок был нарушен. Видя падение своего командира, гессенцы в ужасе бежали, причем основные силы попытались спастись по дороге на Принстон. Их отступление было отрезано полковником Хэндом с отрядом пенсильванских стрелков. Беглецы, не ведая о малочисленности стоявшего у них на пути отряда и обладая лишь энтузиазмом наемного солдата, бросили оружие и молили о пощаде. Легкая кавалерия и некоторая пехота, всего около шестисот человек, бежали при первом же звуке тревоги в Бордентаун. Они попали бы в руки Вашингтона, если бы...

* Объяснение плана. — Эта карта показывает местность вокруг Трентона и происходившие там военные действия в конце 1776 и начале 1777 года. h указывает позицию стрелкового корпуса Хэнда 26 декабря, где они остановили отступление гессенцев; i — виргинские войска; k — гессенцы; vi, m, m — стычки 2 декабря; n, a — Корнуоллис, 3 января.

** Самая жаркая часть столкновения произошла вблизи пересечения Уоррен-стрит и Перри-стрит и пресвитерианской церкви на Второй улице. Неприятель сложил оружие на поле между пресвитерианской церковью и Парк-Плейс, называвшимся тогда Старыми чугунолитейными заводами.

*** Это каркасное здание, стоящее на Уоррен-стрит напротив Перри, у угла Бэнк-аллеи. Здания слева также имеют дореволюционное происхождение. Этот дом в то время был таверной, которую держал Стейси Поттс, дед эсквайров Стейси Г. и Джозефа С. Поттсов из Трентона. В оконном стекле на переднем окне слева от входной двери на нижнем этаже можно видеть отверстие от пули, выпущенной во время сражения. Полковник Ралл скончался в передней комнате на втором этаже, прямо над этим окном. Рассказывают, что дочь мистера Поттса, находившаяся у соседей, когда началась стрельба, бежала к дому своего отца, как вдруг мушкетная пуля сбила гребень с ее головы и слегка повредила кожу на голове.


Полная победа американцев. — Визит Вашингтона к умирающему Раллу. — Подписанная гессенскими офицерами подписка о чести.



лед и сильный ветер не помешали генералу Джеймсу Юингу переправиться через Делавэр у Трентона, как планировалось ранее. Войска в Бордентауне под началом Донопа также могли быть захвачены, если бы Кадвалладер смог переправиться со своими силами у Бристола. Ему удалось высадить батальон пехоты, но лед у кромки реки был в таком состоянии, что переправить артиллерию оказалось невозможно. Пехоте приказали вернуться назад, и замысел был оставлен.

Победа американцев в Трентоне была полной. Они потеряли в бою лишь двух рядовых убитыми и еще двух замерзшими насмерть. Неприятель потерял шестерых офицеров и от двадцати до тридцати человек убитыми, а двадцать три офицера и восемьсот восемьдесят шесть унтер-офицеров и рядовых были взяты в плен. Вдобавок к ним множество других были обнаружены спрятавшимися в домах и захвачены, доведя общую численность пленных примерно до тысячи человек. Трофеями стали шесть бронзовых полевых орудий, тысяча ружей, двенадцать барабанов и четыре знамени. Среди последних было великолепное знамя ансбахцев.

Поскольку неприятель находился поблизости в значительно превосходящих силах и при полном вооружении, Вашингтон счел за благо переправиться обратно через Делавэр со своими пленным и добычей в Пенсильванию. К вечеру они все маршем направились к переправе Макконки и достигли места американского лагеря на другом берегу до полуночи в день победы. Незадолго до отбытия из Трентона Вашингтон и Грин навестили умирающего гессенского командира на его квартире, и, с сердцем, переполненным благородными чувствами в тот час славного триумфа, американский главнокомандующий предложил храброму Раллу те утешения, которые способны даровать солдат и христианин. Эта доброта и внимание со стороны победителя смягчили муки угасающего героя. Воспоминание об этом поступке словно искрится вокруг пера историка, записывающего его.

Достоверное предание гласит, что полковник Ралл и его войска, как и предполагал Вашингтон, все еще находились под воздействием ночной пирушки после рождественского праздника. Утром в день сражения Ралл находился в доме Авраама Ханта, который вел торговлю как с друзьями, так и с врагами. Ханта временами подозревали в том, что он тори, но никогда — в том, что он...

* Фамилия этого офицера приводится по-разному. Вашингтон в своей депеше Председателю Конгресса написал ее как Ewing; Маршалл в своей «Жизни Вашингтона» пишет ее как Irvine; Уилкинсон в своих «Мемуарах» дает как Irvin; Ботта — Irvin; а Гордон — Erwing. Правильная фамилия — Юинг. Он родился в округе Ланкастер, штат Пенсильвания, в 1736 году. Он начал свою военную карьеру под началом Брэддока в 1755 году и находился при этом генерале, когда тот был убит. Он был бригадным генералом пенсильванского ополчения в начале революции, но не вступил в кадровую армию. Он был вице-президентом штата при президенте Дикинсоне в 1782 году и несколько раз избирался членом легислатуры штата. Он скончался в своем загородном поместье в тауншипе Хеллан в марте 1806 года в возрасте семидесяти лет.

** Капитулировавшие полки принадлежали к Ансбаху, Кнайпхаузену и Раллу. Упоминаемое здесь знамя находится во владении Джорджа Вашингтона Парка Кастиса, эсквайра, из Арлингтон-Хауса, Виргиния, который передал его вместе со знаменем, сданным при Йорктауне, и другими реликвиями в музей в Александрии, Виргиния. Рисунки с описаниями этих флаггов будут обнаружены в другой части этого труда.

*** В штаб-квартире Вашингтона в Ньютауне пленные гессенские офицеры подписали следующую подписку о чести. Я скопировал ее вместе с прилагающимися подписями с оригинала среди бумаг Гейтса в собраниях Нью-Йоркского исторического общества.

«Мы, нижеподписавшиеся гессенские офицеры, захваченные в плен американской армией под командованием Его Превосходительства генерала Вашингтона в Трентоне 26-го числа сего месяца, получив нашу свободу на условиях таких ограничений по месту пребывания, какие могут назначаться время от времени, даем честное слово, что мы останемся в том месте и в пределах тех границ, которые будут назначены нам Его Превосходительством генералом, Почтенным Конгрессом, Советом безопасности или Комиссаром по делам военнопленных, ведя себя мирным образом и никоим образом не посылая и не передавая сведений британской или гессенской армии, а также не говоря и не предпринимая ничего неуважительного или оскорбительного по отношению к американским штатам, пока мы остаемся военнопленными.


Роковая пирушка полковника Ралла. — Имена и подписи гессенских офицеров, приложенные к подписке о чести.



истинный тори. Он пригласил полковника Рхалла и других на рождественский ужин к себе домой. Были принесены карты, и игра продолжалась всю ночь в сопровождении распития вина.
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Негр-слуга содержался в качестве своего рода швейцара и стража у дверей. Как раз на рассвете пришел гонец в спешке с запиской для полковника Ралла, присланной тори с Пеннингтонской дороги, который обнаружил приближение американцев. Негр отказал гонцу в доступе, заявив: «Господ нельзя беспокоить». Посыльный знал важность записки и, вручив ее негру, приказал немедленно отнести ее полковнику Раллу. Распаленный вином и собиравшийся «сдавать», полковник сунул записку в карман. Подобно фиванскому полемарху, который в разгар пиршества при получении депеш относительно заговора отказался их вскрыть со словами «Дела — завтра», Ралл не взглянул на послание, а продолжал свое развлечение. Вскоре после этого гул американских барабанов долетел до его дремотного слуха. Треск мушкетов, грохот тяжелых орудийных лафетов и топот лошадей пробудили его опасения, и к тому времени, когда он смог прибежать на свою квартиру и вскочить на коня, американцы гнали его солдат перед собой словно мякину».

«Мы также удержим наших слуг и приспешников, которым разрешено оставаться с нами, насколько это в наших силах, от соблюдения тех же условий.

Ньютаун, 30 декабря 1776 года.

* Стедмен (британский офицер) говорит, что гессенцы чувствовали себя в Трентоне настолько в безопасности, что пренебрегали почти всякой службой, необходимой для обеспечения безопасности. «Когда Рхалле, — говорит он, — попытался собрать свои войска, многие из его людей отсутствовали на грабежах; а те, кто находился на месте, были более заняты укрыванием своей добычи в фургонах, чем приведением города в надлежащее оборонительное состояние». — История американской войны, т. I, с. 332.


Отступление неприятеля из Бордентауна. — Их линия постов разбита. — Благотворный эффект победы при Трентоне.



Когда британцы и гессенцы в Бордентауне услыхали о бедствии в Трентоне, большинство из них отступило к Принстону, в то время как немногие бежали в сторону Саут-Амбоя и Брансуика.
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Это копия картины Флагга, выполненная с разрешения, из собрания Джозефа С. Поттса, эсквайра из Трентона. Слева видны генералы Вашингтон и Грин; в центре — миссис Поттс, а рядом с ней стоит ее муж. Слева полковник Ралл полулежит на кушетке, а позади него, поддерживая его подушку, стоит его слуга. Мне сообщили, что портрет Ралла был написан по описанию, данному человеком, который знал его и признал сходство хорошим, каким он его помнил. Генералы Кадвалладер и Миффлин переправились в Нью-Джерси со значительными силами, и вся линия вражеских зимних квартир вдоль Делавэра была разбита и отброшена вглубь территории. Этот дерзкий удар, увенчавшийся блестящим успехом, стал тем поворотным пунктом, на котором, казалось, качнулось дело американцев. Англичане, которые смотрели на патриотов с презрением и верили, что их мощь окончательно сломлена, были охвачены изумлением. Тори и угодтливые викуши, еще недавно столь ликующие и преданные, сильно испугались и притихли; в то время как друзья свободы, воспрянув из глубин уныния, выпрямились в гордости и силе своих принципов, уверенные в окончательной полной победе. Престиж гессенского имени был разрушен, и страх, который они внушали как непобедимые враги, рассеялся. Колеблющееся ополчение с рвением стекалось под знамя Вашингтона; и многие из солдат кампании, собиравшиеся с отвращением покинуть армию, радостно завербовались. Корнуоллис, который был накануне отъезда в Англию, полагая мятеж фактически завершенным, получил приказ вернуться в Нью-Джерси. Генерал Грант, находившийся при главной армии в Нью-Брансуике, выдвинулся к Принстону, и британские силы в Джерси были сосредоточены в направлении Трентона настолько, насколько позволяли обстоятельства. Пока Вашингтон добивался победы при Трентоне, Континентальный конгресс, заседавший в Балтиморе, принимал меры к тому, чтобы усилить его позиции. Крайняя ревность к военному главенству, дотоле сдерживавшая большинство в Конгрессе от предоставления главнокомандующему столь обширных полномочий, каких явственно требовала необходимость, теперь уступила. Вашингтон назначен военным диктатором. Он переправляется обратно через Делавэр для занятия Трентона. Действенная помощь Роберта Морриса.

целесообразности, и принятым 27 декабря постановлением, прежде чем они могли каким-либо образом услышать о деле при Трентоне, они наделили Вашингтона во всех отношениях диктаторскими полномочиями в старом римском смысле этого слова.

Воодушевленный своим успехом в Трентоне, паникой неприятеля и его отступлением от Делавэра; усилив свою армию новыми рекрутами и соединением с ополчением, охранявшим нижние посты на реке, Вашингтон решил вновь переправиться через Делавэр и занять Трентон, а затем предпринять такие наступательные действия против британцев, какие продиктовала бы благоразумность. Это он исполнил 30-го числа. Срок службы значительной части восточного ополчения теперь подходил к концу. Он уговорил их остаться еще на шесть недель, пообещав каждому солдату премию в десять долларов. Военная касса не находилась в состоянии, позволяющем ему выполнить свое обещание, и он написал Роберту Моррису, великому патриотическому финансиру революции, за помощью, ссылаясь на острую необходимость этого шага. Требовалось твердое золото, и сумма была крупной. Потребность казалась почти невыполнимой. Государственный кредит был низок, но доверие к Роберту Моррису было безграничным. В унылом настроении, необычном для него, Моррис покинул свою контору в поздний час, размышляя о вероятности удовлетворения этого требования. По дороге он встретил богатого квакера и поведал о своих нуждах. «Роберт, какую гарантию ты можешь предоставить?» — спросил квакер. «Мою расписку и мою честь», — незамедлительно ответил Моррис. «Ты получишь их», — был ответ; и на следующее утро Роберт Моррис написал Вашингтону: «Я встал рано сегодня утром, чтобы отправить вашему превосходительству запас в пятьдесят тысяч долларов. Мне доставляет огромное удовольствие то, что вы уговорили войска остаться; и если потребуются дальнейшие периодические денежные поступления, вы можете рассчитывать на мои усилия как в общественном, так и в частном качестве». Вашингтон по прибытии в Трентон и по получении известий о приближении Корнуоллиса с сильным отрядом из Принстона расположился лагерем на южной стороне Ассанпинка (ныне в Южном Трентоне) на возвышенности, простирающейся на восток от небольшого моста, перекинутого через ручей. Он занял эту позицию, чтобы поместить ручей между собой и наступающим неприятелем. Американские силы, половина которых состояла из недисциплинированного ополчения, насчитывали всего около пяти тысяч человек; в то время как силы неприятеля были столь же многочисленными и состояли почти исключительно из британских регулярных войск...

* Ниже приводится преамбула и резолюция: «Настоящий Конгресс, зрело взвесив нынешний кризис и питая полное доверие к мудрости, энергии и честности генерала Вашингтона, сим постановляет: Постановление: Генерал Вашингтон должен быть и сим наделяется полными, достаточными и всеобъемлющими полномочиями набирать и собирать воедино самым быстрым и результативным образом из любого или всех сих Соединенных Штатов шестнадцать пехотных батальонов в дополнение к тем, что уже вотированы Конгрессом; назначать офицеров для упомянутых пехотных батальонов; набирать, наделять офицерами и экипировать три тысячи легких кавалеристов, три артиллерийских полка и корпус инженеров, а также устанавливать их жалованье; обращаться к любому из штатов за такой помощью ополчения, какую он сочтет необходимой; формировать такие склады и в таких местах, какие сочтет надлежащими; смещать и назначать всех офицеров в чине ниже бригадного генерала и заполнять все вакансии во всяком ином ведомстве в американской армии; реквизировать везде, где бы он ни находился, все, что может понадобиться для нужд армии, если жители не желают продавать это, уплачивая за оное разумную цену; арестовывать и заключать под стражу лиц, отказывающихся принимать Континентальную валюту или иным образом неблагонадежных по отношению к американскому делу, и сообщать штатам, гражданами коих они являются, их имена и характер их проступков вместе со свидетелями для доказательства оных. «Что вышеозначенные полномочия возлагаются на генерала Вашингтона на срок в шесть месяцев с даты сего, если они не будут прекращены Конгрессом ранее». — Журналы Конгресса, т. II, с. 475. Эта резолюция была переслана Вашингтону комитетом Конгресса, оставшимся в Филадельфии, когда этот орган прервал заседания для переезда в Балтимор. «Счастлив сей край, — писали они Вашингтону, — что главнокомандующему его сил можно с полным доверием вверить самую неограниченную власть, и при этом ни личная безопасность, ни свобода, ни собственность ни в малейшей степени не подвергнутся опасности». — Рукописное письмо от 31 декабря 1776 года, процитированное Спарксом, т. IV, с. 552. Когда Конгресс прервал заседания 12-го числа, он наделил Вашингтона равными полномочиями, но не определил их.

** Моррис отправил Вашингтону небольшую сумму денег двумя днями ранее, и эти транзакции, несомненно, являются теми, на которые ссылается автор жизнеописания Роберта Морриса в пятом томе «Биографии подписавших Декларацию независимости», ошибочно заявляющий, будто «оно (деньги) позволило генералу Вашингтону одержать решительную победу над наемными гессенцами в Трентоне» и т. д. Сумма, отправленная 28 декабря, составляла 410 испанских долларов, две английские кроны, полфранцузской кроны и десять с половиной английских шиллингов.


Приближение Корнуоллиса к Трентону. — Сражения у Трентонского моста и брода. — Американцы в опасности.



тщательно обученных. Вашингтон выслал крупные отряды под началом генерала Грина, чтобы изматывать неприятеля на марше, и прошло почти до заката, прежде чем Корнуоллис достиг Трентона.
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Американцы отступали перед ним, и они с трудом переправились через мост к главным силам. Мост и брод выше по течению, где ныне проходит железная дорога, тщательно охранялись артиллерией. Корнуоллис выстроил свою армию в плотную колонну и, маршируя вниз по Куин-стрит (ныне Грин-стрит), попытался с боем взять мост, но был трижды отбит американскими пушками. Мощный отряд также попытался перейти вброд и зайти в тыл патриотам; но их также отбросили назад энергичными действиями пушек и стрелкового оружия. Американцы вели сильный артиллерийский огонь до наступления темноты, после чего британцы отступили в беспорядке, потеряв много людей. При каждом отражении атаки американцы поднимали громкие крики вдоль своих линий; и наконец Корнуоллис, посчитав их силы многократно превосходящими реальные, прекратил боевые действия, зажег лагерные костры и стал ждать утра для дальнейших маневров.

Вашингтон и его армия находились теперь в критическом положении. Было очевидно, что на следующий день должно произойти генеральное сражение, и в таком столкновении исход в пользу неприятеля вряд ли мог считаться сомнительным. Главнокомандующий, как водится, созвал военный совет. Первой предложенной альтернативой был отход вниз по Делавэру и переправа через реку у Филадельфии либо бой на месте. Оба варианта сочли крайне опасными. Тогда Вашингтон предложил скрытный отход от Ассанпинка и обходной марш к Принстону, чтобы выйти в тыл неприятеля, разгромить его посты в том месте и, если сложатся благоприятные обстоятельства, напасть на его склады в Нью-Брансуике. Это предложение получило одобрение, но земля из-за оттепели была слишком мягкой для беспрепятственного перемещения их сорока орудий. Это представляло серьезную трудность. Пока шел совет, ветер сменился на северо-западный и сделался настолько исключительно холодным, что за два часа земля стала твердой, как мостовая: великая трудность была преодолена силой, более могущественной, чем человеческая. Благоприятный момент был быстро использован. Вдоль фронта своей армии Вашингтон зажег многочисленные костры из местных изгородей. Они служили для неприятеля свидетельством того, что его противник разбил лагерь на ночь; и Корнуоллис заверил сэра Уильяма Эрскина, убеждавшего его предпринять атаку в тот же вечер, что он непременно «поймает лису [имея в виду Вашингтона]» утром. Велики были его удивление и тревога на рассвете, когда он обнаружил, что патриотические лагерные костры все еще горят, но там нет ни единого человека, ни копыта, ни палатки, ни пушки. Все было безмолвно и мрачно на южной стороне Ассанпинка; и никто в британской армии не ведал, куда бежали американцы, пока грохот боя в направлении Принстона не донесся слабым эхом по морозному утреннему воздуху на рассвете.

* См. упоминание о мистере Хоуланде из Провиденса в связи с этим событием на странице 63.

** Мне не встречалось никаких официальных отчетов о числе убитых в этом случае. Автор заметки в «Коннектикут джорнэл» от 22 января 1777 года пишет, что неприятель был «вынужден отступить и отказаться от попытки, понеся большие потери, предположительно не менее 150 убитых». В подробном рассказе очевидца, опубликованном в «Принстон уиг» 4 ноября 1842 года, автор сообщает, что «ручей был почти забит их мертвыми телами».

*** Этот вид открывается с северной стороны Ассанпинка в нескольких ярдах выше моста, глядя на юг. Мост, видимый справа, построен из камня, весьма прочен и находится на месте старого. Ручей подпружен плотиной около моста и образует водную гладь, видимую на рисунке. Старая «мельница Стейси» времен революции, самое крупное здание на эскизе, была весьма обветшалой от воздействия огня и паводка, когда я там находился. Два старых дома слева от нее сложены из камня, покрыты штукатуркой и стояли там в рассматриваемое время. На берегу между ними и домом мистера Тимоти Эбботта, видимым на самом левом краю, находилось здание, использовавшееся под таверну во время революции. Оно было снесено несколько лет назад. Вдоль высокого берега от мельницы к востоку до железной дороги, покрытой ныне домами и садами, а также к западу на некоторое расстояние по направлению к Делавэру располагались лагерем американцы. Берег подвергался террасированию, когда я посетил Трентон, и со временем станет прекрасным уголком.


Корнуоллис перехитрен. — Марш американцев к Принстону. — Их приближение обнаружено неприятелем.



В час ночи Вашингтон молча отвел свою армию из Трентона и двинулся по новой дороге в сторону Принстона, находившегося в десяти милях. Этот кружной путь был выбран во избежание столкновения с отрядом неприятеля, располагавшимся у Мейденхеда на прямой дороге в Принстон. Багаж был отправлен вниз в Берлингтон. Главнокомандующий приказал поддерживать горение лагерных костров и патрулям совершать привычные обходы вплоть до приближения рассвета, после чего тем, кто подпитывал пламя, а также дозорам было велено поспешно отступить к главным силам. Маневр был проведен с большим искусством и порядком, ибо пикеты обеих армий на Ассанпинке находились на расстоянии окрика друг от друга, когда зажигались костры и выставлялись караулы.
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Корнуоллис услышал раскаты пушечной стрельбы и, несмотря на середину зимы, счел это грохотом далекого грома. Чуткое ухо Эрскина решило иначе, и он воскликнул: «К оружию, генерал! Вашингтон перехитрил нас. Спешим на выручку к Принстону!»

Продолжая путь через Сэндтаун (см. карту на странице 228), Вашингтон достиг верхнего моста через Стоуни-Брук близ Принстона незадолго до восхода солнца и расположил свою колонну возле квакерского молитвенного дома. Вражеская бригада под началом подполковника Моухуда, состоящая из семнадцатого, сорокового и пятьдесят пятого полков с тремя эскадронами драгунов, расквартировалась в Принстоне минувшей ночью; и в момент прибытия Вашингтона два полка уже начали марш на соединение с Корнуоллисом в Трентоне. Главные силы американцев после пересечения Стоуни-Брук повернули направо и осторожно двинулись по проселочной дороге через низины прямо на Принстон. Генерал Мерсер, под началом которого находились капитаны Стоун, Флеминг, Нил и другие, с примерно тремястами пятьюдесятью людьми, многие из которых являлись юношами из первых семей Филадельфии, был откомандирован для занятия нижнего моста у Вортс-Милл на старой дороге в Трентон. Этот маневр преследовал тройную цель: обеспечение безопасности моста, перехват беглецов из Принстона и сдерживание любого маневра арьергарда армии Корнуоллиса в обратном направлении.

Это было чрезвычайно ясное, холодное и лучезарное утро; все было усыпано искрами инея. Когда американцы вышли из-за полосы леса чуть южнее квакерского молитвенного дома, а их оружие сверкало в лучах яркого солнца, они были замечены семнадцатым вражеским полком, маршировавшим тогда по холму (ныне Миллетс) на старой Трентонской дороге. Вашингтон заметил неприятеля в ту же минуту, и оба командира приготовились к столкновению. Моухуд развернул оба полка и вновь перешел мост как раз в тот момент, когда Мерсер быстрым движением достиг его. Обе стороны путем стремительных...

перестроений пытались завладеть возвышенностью справа по направлению к Принстону и к западу от дома Уильяма Кларка. Мерсер со своими войсками вскоре добрался до дома и садов Кларка немного восточнее нынешнего шоссе и, заметив приближающуюся с противоположной стороны высоты британскую линию, прошел через сад к изгороди из кустарника, из-за которой его стрелки дали смертоносный залп.

* Достопочтенный мистер Хоуланд из Род-Айленда, упоминавшийся ранее, который находился с армией в этом отступлении, сообщил мне, что их продвижение сильно задерживалось пнями деревьев на этой новой дороге. Многие ушиблись, спотыкаясь о них, а у некоторых повозок обозного поезда сломались колеса. Это место известно как Квакерская дорога. Если бы не эта вынужденная медлительность марша, американцы достигли бы Принстона до рассвета и, весьма вероятно, смогли бы прорваться дальше и захватить британские склады в Нью-Брансуике.

** Это древнее каменное здание (1 на карте принстонского сражения на странице 235) стоит до сих пор и используется квакерами в качестве места богослужений. Этот эскиз сделан с переднего двора, глядя на север. Лес, за которым шли американцы после пересечения моста, сохранился до сих пор, а Стоуни-Брук, приспособленная в качестве фидера для нужд Делавэр-Раританского канала, изменилась мало с тех пор, как ее журчание сливалось с грохотом битвы.


Первая стычка под Принстоном. — Действие британских штыков. — Рассеяние американцев. — Вашингтон на поле боя.



Тотчас последовал ответный удар неприятеля, который немедленно перешел в штыковую атаку. Американцы были вооружены лишь винтовками и не могли выдержать яростного натиска британских штыков.
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После третьего залпа они оставили изгородь, рассыпались и в беспорядке бежали. Неприятель преследовал отступающих патриотов до тех пор, пока они не вышли к бровке склона возле владений Кларка, где впервые обнаружили колонну американских регулярных войск и пенсильванское ополчение под командованием самого Вашингтона, шедшие на помощь Мерсеру.

Отступающие американцы были остановлены и быстро построены в боевой порядок. Артиллерия капитана Молдера встала батареей справа от дома Томаса Кларка примерно в четверти мили к югу от места первого столкновения. Моухуд заметил величественную фигуру Вашингтона, передвигавшегося от колонны к колонне и водворявшего порядок вместо хаоса. Он немедленно прекратил преследование и, развернув артиллерию, попытался атаковать и захватить батарею Молдера. Попытка оказалась тщетной. Страшно потрепанный картечью патриотов и заметивший приближающиеся из-за американской колонны полк Хичкока и еще один континентальный полк, Моухуд повернул назад и отступил к возвышенности в тылу, оставив свою артиллерию на поле боя. Последнюю американцы не смогли увезти из-за нехватки лошадей. Сражение продолжилось...

* Примечание. Этот план битвы при Принстоне я скопировал с большого рисунка в библиотеке Принстонского колледжа, выполненного на основе съемок профессора Альберта Б. Додда и зарисованного У. А. Доддом и С. Б. Александром. Пояснения к обозначениям: а — голова американской колонны при первом ее обнаружении британцами; 6 — голова колонны после боя Мерсера; о — отступление британцев; ** — преследование американцев; 1 — здание квакерского собрания; 2 — дом Кларка, где умер Мерсер; 3, 4 — 17-й британский полк; 5, 6 — Мерсер начинает бой; 7, 8 — 17-й полк пытается выбить Молдера; 9, 10 — пенсильванское ополчение под командованием Вашингтона; 11 — полк Хичкока; 13 — построение континентальных войск; 14 — Нассау-Холл, или Принстонский колледж, в селении; 15 — резиденция Ричарда Стоктона и на время штаб-квартира Корнуоллиса; 16 — мельница Ворта на ручье Стоуни-Брук; 17 — Миллетс, позиция 17-го полка на восходе солнца; 18 — 40-й и 55-й британские полки, отступающие после боя в сторону Роки-Хилл. Железнодорожная станция видна на канале Делавэр — Раритан к юго-востоку от селения Принстон.


Генерал Мерсер смертельно ранен штыками. — Его храбрость до самого конца. — Место его смерти. — Вид поля битвы.



продолжался всего около пятнадцати минут, но был крайне ожесточенным. Вашингтон подвергался наибольшей опасности под самым сильным огнем, ободряя ополчение личным примером и словом. Генерал Мерсер спешился после первого же залпа, так как серая лошадь, на которой он ехал, была выведена из строя мушкетной пулей, ранившей ее в переднюю ногу; и находясь пешком, пытаясь сплотить свои отступившие войска, он был повергнут на землю ударом мушкета, нанесенным британским солдатом.
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Когда его звание выяснилось, неприятель, приняв его за Вашингтона, испустил ликующий крик и завопил: «Мятежный генерал взят в плен!» Несколько человек бросились к этому месту со словами: «Проси пощады, проклятый мятежник!»

«Я не мятежник», — с возмущением воскликнул Мерсер, в то время как полдюжины штыков уперлись ему в грудь; и вместо того чтобы просить о пощаде, он решил умереть с оружием в руках. Он нанес несколько ударов мечом своим врагам, после чего они закололи его штыками и бросили, сочтя мертвым. **При отступлении британцев генерала Мерсера перенесли в дом Томаса Кларка (ныне Джона Кларка), в то время новое здание, где за ним нежно ухаживали покойная мисс Сара Кларк из Религиозного общества друзей и темнокожая женщина, принадлежавшая к семье. Он томился в сильных страданиях до 12-го числа, когда скончался на руках майора

* Этот вид, обращенный на север, снят от въездных ворот мистера Джона Кларка, владельца дома, в котором умер генерал Мерсер и который расположен примерно в семидесяти рудах от Трентонской платная дороги. Этот дом изображен на переднем плане картины, на самом крайнем правом краю. Вид вдалеке охватывает почти все поле боя. Близ центра картины, над головой темной фигуры, виден дом Уильяма Кларка и его хозяйственные постройки. Амбар, чуть левее, с деревом перед ним, находится на том самом месте, откуда Мерсер бросился вперед к изгороди из кустарника. Эта изгородь проходила по линии нынешней платной дороги, обозначенной на эскизе оградой, идущей вниз по склону за большим деревом на крайнем левом краю. «Высота», к захвату которой с целью получения преимущества стремились обе стороны, видна на самом дальнем расстоянии. Темное пятно между деревом во втором поле и амбаром обозначает место, где пал Мерсер. Дом Уильяма Кларка вдали находится примерно в четверти мили от дома на переднем плане, где умер Мерсер. Лощина между двумя домами представляла собой пространство между противоборствующими сторонами, когда Вашингтон двинулся на поддержку Мерсера. Место боестолкновения находится примерно в полутора милях к югу от Принстона. Платная дорога проходит прямо через него.

** В то время ходили слухи, будто генерала Мерсера жестоко закололи штыками после того, как он сдал свое оружие; но его предсмертное утверждение о том, что он не выпускал из рук оружие, пока был не в силах им владеть, оправдывает британских солдат от этого гнусного обвинения.


Потери американцев. — Смерть генерала Мерсера. — Его памятник. — Схватка близ Нассау-Холла в Принстоне



Джорджа Льюиса, племянника Вашингтона и капитана конной гвардии. * Доктор Бенджамин Раш также находился при нем до самой его смерти. **

Потери американцев в этом бою составили около тридцати человек, среди которых, помимо генерала Мерсера, были полковники Харслет и Поттер, майор Моррис, капитаны Шиппен, Флеминг и Нил — все офицеры больших надежд.
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Потеря генерала Мерсера была невосполнимой. Он был боевым товарищем Вашингтона в походе против французов и индейцев 1755 года и пользовался всеобщей любовью. Высокообразованный, патриотичный, храбрый и отличавшийся строгой честностью, он считался одним из самых перспективных высших офицеров, с которыми был связан главнокомандующий. Он пал в момент победы, ибо в следующее мгновение до его слуха донеслись крики успеха из уст американцев. Среди смертельно раненых врагов был капитан Уильям Лесли, сын шотландского графа Ливена, о котором упоминается в примечании на странице 332 первого тома.

Разбитый и обращенный в бегство 17-й полк бежал к Трентонской дороге, перешел мост и поспешил на соединение с Корнуоллисом, которого звуки стрельбы заставили выдвинуться вперед с большой спешкой. Вашингтон двинулся на Принстон и в овраге возле колледжа столкнулся с ожесточенным сопротивлением со стороны 55-го полка. Этот корпус также был разбит и бежал в направлении Брансуика в сопровождении 40-го полка, который почти не принимал участия в бою. В зданиях колледжа в Принстоне (которые вместе с пресвитерианской церковью использовались противником в качестве ка-

* Вашингтон впервые услышал о гибели Мерсера на поле боя, и лишь по прибытии в Сомерсетский суд он был извещен об истинном положении этого офицера. Он немедленно отправил молодого Льюиса с парламентским флагом к Корнуоллису с просьбой уделить раненому генералу все возможное внимание и попросить разрешения Льюису остаться при нем. Корнуоллис охотно выполнил эту просьбу.

** 14 января 1777 года тело генерала Мерсера было перевезено в Филадельфию и предано земле на кладбище Христ-черч. Поверх него была установлена простая мраморная плита с лаконичной надписью: «Памяти ген. Хью Мерсера, павшего при Принстоне 3 января 1777 г.». Там его прах покоился до 1840 года, когда его соотечественники из Общества Святого Андрея и Чертополоха перенесли его останки на кладбище Лорел-Хилл и воздвигли прекрасный мраморный памятник его памяти возле часовни. Похоронные церемонии состоялись 26 ноября. Эсквайр Уильям Б. Рид произнес поминальную речь по этому случаю. Гроб несли коммодоры Рид, Биддл и Стюарт, а также полковник Миллер. Почетный караул составил Первый отряд городской кавалерии, принимавший участие в битве при Принстоне. Никого из участников первоначального формирования в живых не осталось. Памятник был изготовлен Джоном Струтерсом и сыном в Филадельфии и несет на себе следующие надписи, отражающие важнейшие вехи его общественной жизни. Восточная сторона, или главный фасад: «Посвящается памяти генерала Хью Мерсера, павшего за священное дело свободы человека и американской независимости в битве при Принстоне. Он пролил свою кровь за благородный принцип». Западная сторона: «Генерал Мерсер, врач из Фредериксбурга в Виргинии, отличался своим мастерством и эрудицией, мягкостью и решительностью, изысканностью и человечностью, возвышенной честью и преданностью великому делу гражданской и религиозной свободы». Северная сторона: Памятник генералу Мерсеру. «Генерал Мерсер, уроженец Шотландии, был помощником хирурга в битве при Каллодене и соратником Вашингтона в войнах с индейцами 1755 и 1756 годов. Он получил медаль от корпорации Филадельфии за мужество и распорядительность в экспедиции против индейского селения Киттанинг». * Южная сторона: «Общество Святого Андрея в Филадельфии приносит эту скромную дань памяти прославленному Братству. Когда благодарное потомство велит воздвигнуть памятник-мемориал мученикам, запечатлевшим своей кровью хартию свобод Империи, не оскудеет памятник тому, кого Вашингтон оплакивал как достойного и храброго Мерсера». Генералу Мерсеру было около пятидесяти шести лет, когда он был убит.

* Доктор Мерсер проживал во Фредериксбурге, когда разразилась Революция. Он примкнул к этому делу, оставил свою профессию, командовал тремя полками ополченцев-минутменов в 1775 году, а в 1776 году обучал и формировал крупные соединения виргинского ополчения. 5 июня 1776 года Конгресс присвоил ему звание бригадного генерала. Конгресс постановил (см. Журналы, т. III, с. 98), что во Фредериксбурге должен быть воздвигнут памятник его памяти, а его младший сын должен быть обучен за счет Республики. Памятник еще предстоит воздвигнуть. Сын (полковник Хью Мерсер из Фредериксбурга) получил образование и до сих пор жив в возрасте около восьмидесяти лет.


Уничтожение портрета короля в Нассау-Холле. — Захваченные пленные. — Схватка у мельниц Ворта. — Корнуоллис в Принстоне.


зар казармах неприятеля), оставалась часть полка. Вашингтон подтянул несколько пушек на небольшое расстояние к этим зданиям и открыл по ним огонь.
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Первое ядро, как говорят, попало в молитвенный зал — помещение, использовавшееся в качестве часовни, — и пробило голову портрета Георга Второго, висевшего в большой раме на стене. После нескольких залпов капитан Джеймс Мур из принстонского ополчения вместе с несколькими другими столь же отважными людьми выломал дверь Нассау-Холла и потребовал сдачи находившихся внутри войск. Они немедленно подчинились и вместе с несколькими больными были взяты в плен.

По окончании боя у Кларка, где Моуд с 17-м полком был разбит, Вашингтон выделил небольшой отряд под командованием майора Келли из пенсильванского ополчения с целью разрушить мост через Стоуни-Брук у мельниц Ворта. Они едва приступили к работам по разрушению, как авангард британских войск, наступавших от Трентона на Принстон, показался на холме у Миллетса. Корнуоллис услышал стрельбу в направлении Принстона и, заподозрив, что целью его противника является захват его складов в Нью-Брансуике, совершил форсированный марш в погоню и прибыл к Стоуни-Брук как раз после того, как состоялось первое и решающее сражение. Когда британцы обнаружили отряд, занимавшийся разрушением моста, они открыли по ним огонь тяжелыми ядрами, который заставил тех отступить; впрочем, не раньше, чем неплотно уложенные доски были сброшены в поток и мост стал непроходим для артиллерии и обоза. Промедление было опасным, возможно, роковым, и Корнуоллиis приказал войскам броситься в разлившуюся реку и форсировать ее вброд. *
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Вода доходила почти до груди и была наполовину заполнена льдом; тем не менее солдаты подчинились и в своих панцирях из замерзшей одежды поспешили дальше к Принстону. Вблизи города передовой отряд был остановлен выстрелом из чугунного тридцатидвухфунтового орудия, которое неприятель оставил на временном бруствере в западном конце селения. ** Корнуоллис, опасаясь, что Вашингтон решил дать бой при Принстоне, остановил свою колонну и выслал разведывательные партии всадников. Тем временем крупный отряд приблизился к

* Майор Келли продолжал подрубать часть моста, в то время как вражеские пули угрожали его жизни. Он подрубал бревно, на которое опирались некоторые балки, когда оно подалось раньше, чем ожидалось, и он рухнул в поток. Его люди, сочтя его погибшим, бежали в Принстон. Он выбрался из воды, но замерзшая одежда и истощение настолько замедлили его продвижение, что он был взят в плен неприятелем.

** Эта пушка ныне находится в центре кампуса, в тылу Колледжа Нью-Джерси в Принстоне. Это было одно из орудий, которое Вашингтон не смог увезти с собой.

*** Этот прочный каменный мост через Стоуни-Брук находится на месте деревянного моста, разрушенного 3 января 1777 года. Старая мельница слева ныне принадлежит Джозайе С. Ворту, сыну владельца во время Революции. Этот эскиз сделан с дороги на берегу ручья, вдоль которой Мерсер со своим отрядом маршировал для обеспечения безопасности моста.


Разочарование неприятеля. — Понесенные потери. — Преследование Вашингтона. — Усталость американцев.


батерее с осторожностью, намереваясь взять ее штурмом. Эти маневры задержали их на час, и когда они прибыли к брустверу и в селение, их удивлению и досаде не было предела: оба оказались пусты, и ни одного мятежника не было видно! Вашингтон со своим небольшим войском и пленными был уже далеко на пути к реке Миллстоун, яростно преследуя 40-й и 55-й полки.

Битва при Принстоне и ее результаты, последовавшие сразу за блестящим делом при Трентоне, произвели на общественное мнение сильное впечатление, благоприятное для главнокомандующего и дела патриотов.
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Учитывая численность участвовавших сил, это было одно из самых ожесточенных сражений войны, и ни в одном бою мастерство и храбрость обеих сторон не проявились столь отчетливо. Неприятель потерял около ста человек убитыми и триста ранеными и пленными. Потери американцев составили около ста человек, включая нескольких ценных офицеров. Никогда еще генерал не подвергался такой смертельной опасности, как Вашингтон, когда он вел войска на поддержку стрелков Мерсера; однако он избежал ранений. *

Вашингтон преследовал бежавшие полки до Кингстона за рекой Миллстоун, в трех милях к северо-востоку от Принстона. Там он провел военный совет со своими офицерами прямо в седле. Богатая добыча в Нью-Брансуике была весьма заманчива, и повсеместно выражалось желание продолжить марш туда и захватить британские склады. Такой шаг оказался бы роковым, поскольку Корнуоллис со свежими войсками и превосходящими силами шел по пятам, в то время как американцы, сражавшиеся при Трентоне 2-го числа, маршировавшие всю ночь перед битвой при Принстоне 3-го и не спавшие тридцать шесть часов, были полностью истощены. Более половины из них не смогли раздобыть ни завтрака, ни обеда; многие не имели обуви или чулок и в любом отношении были совершенно неспособны вести бой с неприятелем. Чтобы спасти свою армию, Вашингтон свернул налево у Кингстона на узкую дорогу, ведущую к Роки-Хиллу. Он разрушил мост в Кингстоне, что на некоторое время задержало продвижение Корнуоллиса, и, дважды перейдя Миллстоун, тем же вечером прибыл в Плакемин. По пути, сломленные усталостью, многие солдаты ложились и спали на мерзлой земле. Вашингтон оставался в Плакемине лишь столько, сколько требовалось для отдыха и подкрепления сил войск, после чего двинулся к Морристауну, где расположился на зимние квартиры. Его последующие маневры, благодаря которым Нью-Джерси вскоре был очищен от неприятеля, упомянуты на странице 307 первого тома.

Корнуоллис починил, а затем пересек мост в Кингстоне и, полагая, что Вашингтон движется по дороге на Нью-Брансуик, устремился вперед — столь стремительно по ухабистым

* Мистер Кастис в своих «Воспоминаниях о жизни и характере Вашингтона» дает яркую картину сцены, когда главнокомандующий ввел ополчение и стрелков в бой. «Поверженные американцы мгновенно сплачиваются и выстраиваются в линию. Неприятель останавливается и выравнивает строй. Американский вождь оказывается между враждебными позициями, словно выставленный там мишенью для обеих сторон. Оружие обеих сторон взведено. Возможно ли спасение от смерти? Фицджеральд (адъютант Вашингтона), ужаснувшись гибели своего любимого командира, бросил поводья на шею коню и натянул шляпу на лицо, чтобы не видеть его гибели. Раздается грохот мушкетов, а затем крик. Это был крик победы. Адъютант осмеливается поднять глаза. О, славное зрелище! Враг разбит и бежит; сквозь смутные просветы дыма виден вождь — живой, невредимый, без единой раны, он машет шляпой и призывает товарищей к преследованию. Полковник Фицджеральд, известный как один из лучших наездников в американской армии, теперь вонзил шпоры в бока своего коня и, не обращая внимания на мертвых и умирающих на своем пути, помчался к вождю со словами: "Слава Богу, ваша светлость в безопасности!", в то время как любимый адъютант, отважный и сердечный сын Эрина, человек сильный и мускулистый (хотя и не склонный к сентиментальности), дал волю своим чувствам и заплакал от радости, как ребенок. Вашингтон, всегда спокойный в моменты величайшего волнения, с теплотой пожал руку своему адъютанту и другу, а затем отдал приказ: "Вперед, мой дорогой полковник, ведите войска; день наш!"»


Захват британских обозных повозок. — Эвакуация Нью-Джерси британцами. — Оценка характера Вашингтона в Европе.



и промерзшим дорогам, что несколько его обозных повозок сломались. Оставив их под охраной отряда численностью от двух до трех сотен человек, * он поспешил вперед и на закате достиг Нью-Брансуика. Американцы вновь ускользнули от его преследования; тем не менее он радовался сохранности своих складов.

Вооруженные отряды, регулярно высылаемые Вашингтоном со своих квартир на холме, неизменно действовали успешно, и жители, возмущенные вероломством англичан и грабежами гессенцев, присоединялись к американцам во всех их походах. Британские позиции сузились, их снабжение было прервано, и вскоре Нью-Джерси был оставлен неприятелем. Напоминая об этих результатах, красноречивый Шарль Ботта отмечает: «Столь бурные подвиги снискали американскому полководцу величайшую славу и воспринимались с изумлением всеми нациями, равно как и американцами. Осмотрительность, стойкость и благородная бесстрашность Вашингтона вызывали всеобщее восхищение и одобрение. Единодушным решением он был провозглашен спасителем своей страны; все объявляли его равным величайшим полководцам древности и особо удостаивали имени американского Фабия. Его имя не сходило ни с чьих уст; его прославляли перья выдающихся писателей. Самые прославленные особы Европы расточали ему свои похвалы и поздравления. ** Таким образом, американскому генералу не потребовалось ни великого дела для защиты, ни повода для стяжания славы, ни гения для того, чтобы воспользоваться ею, ни славы, заслуженной его триумфами, ни целого поколения людей, искренне расположенных воздавать ему должное».

Вашингтон осуществлял диктаторские полномочия, возложенные на него Конгрессом, с энергией и величайшей осмотрительностью, с единственной целью на благо своей родины. Его рекомендации незамедлительно поддерживались Конгрессом, и вскоре повсюду проявилась великая жизненная сила. При формировании шестнадцати батальонов, санкционированных Конгрессом, он позаботился о том, чтобы обеспечить заслуженными постами достойных офицеров. В то время в обществе было сильно возмущение против доктора Моргана, * преемника предателя Черча на посту главы медицинского де-

* Небольшая рота ополченцев численностью пятнадцать или двадцать человек, узнав о положении этого обоза, решила захватить его. После наступления темноты они расположились среди деревьев в полукруглой форме вокруг места, где солдаты охраняли свои повозки, и по условному сигналу издали страшный крик и открыли огонь. Британцы, решив, что нападающие так же многочисленны, как и они сами, и застигнутые врасплох, отступили с несколькими повозками, годными для передвижения, и бежали в Нью-Брансуик. Оставленные позади повозки были доставлены в американский лагерь, и в них обнаружились столь необходимые армии шерстяные вещи.

** Говорят, что прусский король Фридрих Великий заявил, что подвиги Вашингтона и его маленького отряда соратников между 25 декабря и 4 января были самыми блестящими из всех, зафиксированных в летописях военных достижений.

*** Морган впоследствии добился расследования своего поведения комитетом Конгресса и был почетно оправдан. Доктор Джон Морган родился в Филадельфии в 1735 году. Он завершил медицинское образование под руководством доктора Редмана и поступил на военную службу в качестве хирурга и лейтенанта во время франко-индейской войны. В 1760 году он отправился в Европу для продолжения учебы, где слушал лекции знаменитого Хантера. В 1764 году ему была присвоена степень доктора медицины. Он вернулся в Филадельфию в 1765 году и был избран профессором теории и практики медицины в медицинской школе, основанной доктором Шиппеном и другими. Он неизменно проявлял активность в литературных и научных проектах. В 1775 году Конгресс назначил его генеральным директором и главным врачом генерального госпиталя вместо доктора Черча, и он немедленно прибыл к месту штаб-квартиры в Кембридже. Он был смещен с должности без достаточных оснований в 1777 году. * Он скончался 15 октября 1789 года в возрасте около пятидесяти четырех лет. Доктор Бенджамин Раш стал его преемником на профессорской кафедре.

* Ниже приведены имена главных офицеров медицинского ведомства, назначенных 11 апреля 1777 года: Уильям Шиппен-младший, генеральный директор; Уоллер Джонс, генеральный врач госпиталя в центральном департаменте; Бенджамин Раш, генеральный хирург госпиталя в центральном департаменте; Джон Кокран, генеральный врач и хирург армии в центральном департаменте; Айзек Форстер, заместитель генерального директора госпиталя в восточном департаменте; Амини Уханна Каттер, генеральный врач госпиталя в восточном департаменте; Филип Тернер, генеральный хирург того же департамента; Уильям Бернет, генеральный врач и хирург армии в восточном департаменте; Джонатан Поттс, заместитель генерального директора госпиталя в северном департаменте; Малаки Трейт, генеральный врач того же департамента; доктор Форк, генеральный хирург того же департамента; Джон Бартлетт, генеральный врач и хирург армии в северном департаменте.


Назначение генеральных офицеров Континентальной армии. — Ее реорганизация. — Посещение поля битвы при Принстоне.


департамента, и он был уволен Конгрессом, а доктор Шиппен * из Филадельфии был назначен на его место 9 января 1777 года при содействии доктора Крейка ** в качестве его помощника.

19 февраля Стерлинг, Сент-Клер, Линкольн, Миффлин и Стефен получили звания генерал-майоров; в то время как Арнольд из-за своего поведения в Монреале, где он исполнил завет «наживай деньги» за счет чести и порядочности, был обойден вниманием. Это озлобило его и, несомненно, заронило первые ядовитые семена измены в его сердце. Весной было произведено в чин восемнадцать новых бригадиров ***. Было навербовано четыре кавалерийских полка под командованием полковников Бланда, Бейлора, Шелдона и Мойлана. Кадвалледеру и Риду поочередно предлагали общее командование конницей, но они отказались. Тимоти Пикеринг был назначен генерал-адъютантом вместо Джозефа Рида, который подал в отставку. Миффлин остался во главе квартирмейстерского управления, которое было упорядочено и более тщательно организовано путем назначения субалтерн-офицеров.
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Конгресс попытался реорганизовать комиссариатское ведомство и заявил о своем праве производить назначения на младшие должности. Это новое устройство настолько подорвало эффективность работы ведомства, что генеральный комиссар Джозеф Трамбулл-младший подал в отставку. Вмешательство Конгресса в мелкие назначения и второстепенные дела высших офицеров в различных армейских департаментах имело крайне пагубные последствия, поскольку на должности, требующие таланта, энергии и честности, часто назначались личные друзья членов этого органа. В целом же весной 1777 года армия находилась в лучшем положении, чем когда-либо прежде.

Я посетил Принстон и поля сражений после своего пребывания в Трентоне по пути на юг. Была очень холодная декабрьская вечерняя пора, когда я прибыл туда из Филадельфии, а снег на земле лежал глубиной около десяти дюймов. Ранним утром следующего дня в компании с полковником Каммингом из Принстона, любезно предложившим составить мне компанию, я сначала направился на поле боя и к дому Кларка, где умер генерал Мерсер, и сделал зарисовку на странице 236. Воздух был очень морозным, а снег доходил до половины колена — обстоятельства, крайне неблагоприятные для неспешного рисования под открытым небом. Тем не менее я проявил упорство и преуспел в изображении тех объектов, которые намеревался запечатлеть. От дома Кларка мы пересекли поля к дому квакерского собрания, а затем поехали к мосту у мельниц Ворта, где я сделал зарисовку на странице 238. Возвращаясь в Принстон по старой Трентонской дороге, мы встретили пожилого человека мистера Ворта, нынешнего владельца

* Уильям Шиппен окончил Колледж Нью-Джерси в Принстоне по разряду 1754 года. Он завершил свое медицинское образование в Эдинбурге. Он прочитал в Филадельфии в 1764 году первые лекции по анатомии из когда-либо произнесенных в Америке; а по завершении создания медицинской школы в этом городе в 1765 году он был назначен ее первым профессором анатомии. Сначала он обратился к десяти студентам; * он дожил до того времени, когда читал лекции двум с половинойстам слушателям одновременно. 11 апреля 1777 года он был назначен генеральным директором медицинского департамента. В 1806 году он сложил с себя обязанности профессора медицинского колледжа в пользу своего коллеги доктора Уистара. Доктор Шиппен скончался в Джермантауне 11 июля 1808 года в возрасте семидесяти четырех лет.

* Джеймс Крейк был уроженцем Шотландии. Он сопровождал Вашингтона в экспедиции против французов и индейцев в 1754 году; а в 1755 году находился при Брэддоке и помогал перевязывать его раны. Он был генеральным директором госпиталя при осаде Йорктауна в 1781 году. После войны Вашингтон пригласил его поселиться близ Маунт-Вернон, и он оставался врачом патриотического вождя до самой его смерти. Он скончался в округе Фэрфакс, штат Виргиния, 6 февраля 1814 года в возрасте восьмидесяти трех лет.

* Это были: Пур из Нью-Гэмпшира; Гловер, Патерсон и Лирнед из Массачусетса; Варнум из Род-Айленда; Джедидия Хантингтон из Коннектикута; Джордж Клинтон из Нью-Йорка; Уэйн, Де Хасс, Кадвалледер, Хэнд и Рид из Пенсильвании; Уиден, Мьюленберг, Вудфорд и Скотт из Виргинии; Нэш из Северной Каролины; и Конвей, ирландец по рождению, но француз по воспитанию.

* Доктор Шиппен столкнулся с сильными преследованиями, когда только начал читать свои лекции по анатомии, поскольку против него было возбуждено немало враждебных настроений из-за распространения жутких историй о его вскрытиях. Общественное сознание было переполнено представлениями, звучавшими рефреном в «Жалобе призрака»:

«Могильщики! Они пришли и покусились на меня; Не ходи плакать на мою могилу и думать, что я там; Очень тяжело, что такие люди не оставляют в покое тело! Они не оставили ни атома от моей анатомии!»










Морвен, имение Стоктона. — Разорено британцами. — Страдания и смерть владельца. — Аннис Стоктон.



мельницы, который поведал мне рассказ о событиях тех мест в основном в том же виде, как он изложен. Мы остановились в Морвене, в пригороде Принстона. Это родовое поместье коммодора Стоктона и резиденция во время Революции его деда по отцовской линии Ричарда Стоктона, одного из подписавших Декларацию независимости.
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Там до Революции благосостояние и вкус помогали источать блага бедным и создавать радости общественного общения; там же после того, как Корнуоллис со своей армией пронесся по равнинам Нью-Джерси, безраздельно воцарились страдание и горе. Подобно другим подписавшим великую Декларацию, мистер Стоктон был намечен врагом для особой мести. Отступающие американцы прошли осенью 1776 года столь стремительно, а гессенские стервятники и их британские спутники бросились по их следам так скоро, что у него едва хватило времени вывезти свою семью в безопасное место, прежде чем его прекрасный особняк заполнился грубыми солдатами. Дом был разграблен; лошади и скот угнаны; мебель пущена на топливо; отборные старые вина в погребе выпиты; ценная библиотека и все бумаги мистера Стоктона преданы огню, а имение опустошено. Столовое серебро было наскоро зарыто в ящиках в лесу. Предатель-слуга выдал место тайника, и два ящика были выкопаны и разграблены; третий удалось спасти. ** Мистер Стоктон с семьей нашел убежище у друга в округе Монмут. Его тайное убежище было обнаружено отрядом бежавших лоялистов, которые ворвались в дом ночью, стащили его с постели и, подвергнув всяческим унижениям, какие только могла измыслить злоба, потащили в Амбой, а оттуда в Нью-Йорк, где он был заключен в мерзкую тюрьму при провосте. Там он страшно страдал; и когда благодаря вмешательству Конгресса он был освобожден, его здоровье оказалось безнадежно подорванным, и он не дожил до достижения независимости своей страны. Он скончался в Морвене, в Принстоне, в феврале 1781 года, до самого конца окруженный нежной и преданной заботой своей Аннис, которую он называл «лучшей из женщин». *** День и ночь она находилась у его постели, и когда его душа уже отлетала, она экспромтом сочинила несколько стихов, из которых следующие отражают ее чувства:






«О, если б рок его могла я на себя принять,

И семью беззащитную главой семьи оставить,

Как радостно, смиренно уступив судьбе,

Постель сиделки местом я смогла бы заменить!»






Морвен — прекрасное место, и, освященное столькими ассоциациями, оно необычайно привлекательно как для местных жителей, так и для приезжих.

* Этот эскиз выполнен с лужайки перед домом, которую осеняют почтенные сосны и другие декоративные деревья. Особняк стоит на ровной местности с красивой планировкой и парадными въездами со стороны улицы. Все было покрыто снегом, когда я находился там, и уныние царило там, где летнее очарование радует посетителя.

** Миссис Эллет в интересной биографии Аннис Стоктон, жены подписавшего документ лица, отмечает, что ее дочь миссис Филд, ныне проживающая в Принстоне, хранит несколько серебряных предметов, находившихся в этом ящике. Она также рассказывает, что когда миссис Стоктон (бывшая весьма начитанной дамой) услышала об уничтожении библиотеки, она заметила, что в ней были две книги, которые она хотела бы спасти, — Библия и «Ночные мысли» Юнга. Предание гласит, что эти две книги оказались единственными уцелевшими. Миссис Филд обладает подлинными портретами своего отца и матери. Оба они проколоты штыками. — «Женщины Революции», т. III, с. 16.

*** Биографический очерк о мистере Стоктоне можно найти среди жизнеописаний лиц, подписавших Декларацию независимости, напечатанных в Приложении. Его портрет помещен на фронтисписе этого тома.


Нассау-Холл. — Дар губернатора Белчера. — Планетарий Риттенхауза. — Жизнь его изобретателя.



Нассау-Холл, главное здание Колледжа Нью-Джерси, представляет собой просторное каменное строение длиной сто семьдесят шесть футов, шириной пятьдесят и высотой в четыре этажа. Оно было возведено в 1757 году. Колледж был основан Джонатаном Дикинсоном в Элизабеттауне и впервые инкорпорирован в 1756 году. Губернатор Белчер был одним из его ранних и наиболее эффективных покровителей. Он сделал «щедрое пожертвование в виде своей библиотеки книг * вместе с другими ценными украшениями» колледжу; и по его рекомендации Нассау-Холл был назван в память «о славном короле Вильгельме Третьем, который происходил из прославленного дома Нассау». Холл стоит в центре обширной территории с фасадом на главную улицу в Принстоне. Здание слева от Нассау-Холла, вмещающее библиотеку колледжа и философский зал, было возведено после пожара 1802 года. Библиотека насчитывает около восьми тысяч томов, а библиотеки двух студенческих обществ учебного заведения — еще около четырех тысяч, что составляет двенадцать тысяч томов. Там также имеются минералогический кабинет, музей естественной истории и прекрасная коллекция рисунков, выполненных с целью иллюстрации лекций по астрономии и архитектуре. Имеется там и хорошая коллекция физических приборов, включающая то чудесное творение научного механицизма — планетарий доктора Давида Риттенхауза. ** Благодаря любезности профессора МакЛина мне было позволено изучить его устройство и понаблюдать за поразительной точностью, с которой механизм выполнял свои сложные функции. На лицевой панели высечено:

«ИЗОБРЕТЕН ДАВИДОМ РИТТЕНХАУЗОМ В 1768 Г.; ОТРЕМОНТИРОВАН И УСОВЕРШЕНСТВОВАН ХЕНРИКОМ ВОЙТОМ В 1806 Г.; ОБА ИЗ ФИЛАДЕЛЬФИИ».





Доктор Гордон, писавший в 1790 году, говорит об этом планетарии: «Подобного ему нет в Европе. Элегантная и аккуратно украшенная рама поднимается вертикально почти на восемь футов, на передней стороне которой вам в трех различных отделениях предстают виды небесной системы, движения планет вокруг солнца и спутников вокруг планет. Колеса и прочие детали, обеспечивающие движение, находятся позади деревянной вертикальной рамы, в которой закреплен планетарий. С помощью соответствующих приспособлений можно за короткое время определить солнечные и лунные затмения на века назад и на века вперед; то же самое применимо и к другим разделам астрономии». Говорят, что лорд Корнуоллис намеревался забрать этот планетарий с собой в Англию; однако американцы были настолько заняты его отвлечением на более важные личные дела во время его пребывания в Принстоне, что не позволили ему разграбить колледж ради этого великого сокровища. Это намерение врага было не столь предосудительным, как предложение американского комиссара Силаса Дина, который высказал мысль преподнести его в дар французскому правительству в качестве бонуса за его благосклонность!

Я упоминал, что первое пушечное ядро, попавшее в Нассау-Холл, когда Вашингтон открыл по нему огонь, пробило портрет Георга Второго и уничтожило его. Рама осталась невредимой и продолжала висеть на стене. Утверждают, что Вашинг-

* Он состоял из четырехсот семидесяти четырех томов, многие из которых были очень редкими и представляли большую ценность. Поскольку во время войны холл поочередно использовался американскими и британскими войсками, значительная часть книг была расхищена или уничтожена. Немногие уцелевшие книги погибли при пожаре 1802 года, когда холл выгорел, не оставив ничего, кроме прочных стен, которые не получили серьезных повреждений от огня.

* Давид Риттенхауз родился близ Джермантауна в Пенсильвании 8 апреля 1732 года. Его предки происходили из Голландии. Его юные годы прошли в занятиях сельским хозяйством и отмечены тягой к математическим наукам. Слабое здоровье не позволяло ему заниматься тяжелым фермерским трудом, и он путем самообразования стал искусным мастером по изготовлению часов и математических инструментов. Именно работая по своей специальности, он спроектировал и создал свой планетарий — механическое устройство, намного превосходившее по своим возможностям все, что было сконструировано ранее. Он был приобретен Колледжем Нью-Джерси. Другой такой аппарат был изготовлен им по той же модели для Филадельфийского колледжа. Он продолжал ремесленную деятельность в этом городе в течение нескольких лет. Его первой философской публикацией стал отчет о расчетах прохождения Венеры по диску Солнца, ожидавшегося 3 июня 1769 года. Он наблюдал это явление — зрелище, которое жителю земли доводилось видеть лишь дважды до того, — и был настолько потрясен подтверждением точности своих расчетов, что упал в обморок. Во время Революции он участвовал в правительственных съемках, определении территориальных границ и т. д., став одним из ведущих практикующих философов того времени. После смерти Франклина в 1791 году он был избран президентом Философского общества, каковую должность занимал путем ежегодных переизбраний до конца своих дней. Он был казначеем Пенсильвании с 1777 по 1789 год. В 1792 году он был назначен директором Монетного двора Соединенных Штатов, но слабое здоровье вынудило его оставить эту должность в 1795 году. Он скончался 26 июня 1796 года в возрасте шестидесяти четырех лет. Место его рождения стоит до сих пор, в одной миле к западу от Джермантауна.


Портреты Вашингтона и Мерсера кисти Пила. — Характер Колледжа Нью-Джерси. — Уайт-Холл.



тон в качестве компенсации колледжу за ущерб, причиненный канонадой, преподнес попечителям подарок из собственного кармана в размере двухсот пятидесяти долларов, каковую сумму они потратили на приобретение портрета главнокомандующего в полный рост.
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Он был написан Чарльзом Уилсоном Пилом и занимает ту самую раму, в которой висел портрет короля. Прилагаемый эскиз представляет собой контур этой интересной картины. На заднем плане виден Нассау-Холл, а на среднем и переднем плане запечатлен фрагмент битвы при Принстоне, на котором изображена гибель Мерсера.
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Портрет Мерсера был написан с его брата, который позировал художнику и был чрезвычайно на него похож. Знавшие генерала люди находили это сходство большим. Нижеприведенный портрет я скопировал с картины Пила, сохранив переданное художником выражение томности раненого человека. Слева видна часть полы мундира Вашингтона и его треуголка. Множество приятных воспоминаний толпится в сознании посетителя этого древнего очага знаний, воспитавшего столь многих активных юношей эпохи Революции, живших в Средних штатах.
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Под руководством ученого и патриотичного доктора Уизерспуна, который на кафедре, в аудитории академии или на форуме законодательного собрания выступал поборником добра, это заведение служило кузницей патриотов. Он был прямым потомком великого английского реформатора Джона Нокса и, подобно этому смелому предку, никогда не уклонялся от опасного поста, если к тому звал долг. Подобно Йельскому университету под началом Даггетта и Гарварду под началом Лэнгдона, Колледж Нью-Джерси при Уизерспуне заставил почувствовать свое влияние и в совете, и на поле боя в годы войны за независимость.

О заседаниях Конгресса в Принстоне в 1783 году и Прощальном обращении генерала Вашингтона к армиям Соединенных Штатов, написанном в Роки-Хилле несколькими милями далее, я напишу позже. А теперь вернемся в Трентон.

Как я и надеялся и предполагал, буря, столь яростно обрушившаяся на меня по возвращении с паромной переправы МакКонки, затихла за ночь, и утреннее солнце показалось из-за разорванных облаков, лишь наполовину скрытое ими. В сопровождении мистера Смайта, моего спутника по прошлому дню, когда я посещал переправу, я отправился с утра пораньше осмотреть и зарисовать достопримечательности вокруг Трентона, все из которых приведены на предыдущих страницах, за исключением «Уайт-Холла» — большого каменного здания, стоящего на южной стороне Фронт-стрит. Оно использовалось гессенцами в качестве казарм во время их оккупации Трентона в 1776 году.


Цветочная арка в честь Вашингтона. — Его триумфальное шествие. — Его встреча с дамами в Трентоне.



Я нанес визит эсквайру Стейси Г. Потсу, который любезно разрешил мне скопировать хранящуюся у него картину кисти Г. В. Флагга, иллюстрирующую интересный эпизод с захватом Эмили Гигер — случай из одной южнорусской [североамериканской] кампании Грина. Картина и рассказ будут помещены в другой части этого труда. Мистер Поттс сообщил мне, что цветочная арка, воздвигнутая в честь Вашингтона во время его следования из Маунт-Вернона в Нью-Йорк для принятия присяги в качестве Президента Соединенных Штатов, была установлена на мосту через Асанпинк, вблизи «мельницы Стейси», видимой на картинке на странице 233. Арка сохранялась в владении мисс Барнс возле епископальной церкви на Уоррен-стрит до 1824 года, когда ее установили перед Капитолием для украшения встречи Лафайета. Остатки арки, когда я посещал Трентон, находились у доктора Фрэнсиса Юинга из этого города и поддерживали ветви старинного розового куста в его саду. Упоминанием событий, связанных с той аркой, мы завершим этот исторический том и простимся с Трентоном.

Путь Вашингтона из Маунт-Вернона в Нью-Йорк напоминал триумфальный марш. Едва он покинул сторожевую будку у ворот, как его встретила делегация джентльменов из Александрии, которая сопровождала его до этого города. Повсюду люди собирались, чтобы увидеть его проезжающего мимо, и каждый город высылал своих видных граждан встретить его на подъезде. В его честь устраивались приемы, он принимал официальные приветствия и отвечал на них. Отряды ополчения сопровождали его из одного места в другое, а о его приближении к крупным городам возвещали пушечные залпы и колокольный звон. В Трентоне его встреча носила особый характер, исполненный возвышенных чувств и преданнейшего патриотизма. Там немногим более двенадцати лет назад было одержано одно из его самых блестящих военных поучений, и это было подходящее место для необыявленного проявления уважения и почитания. Дамы взяли дело в свои руки и соорудили на Трентонском мосту арку, украсив ее листьями лавра, цветами из лесов и теплиц, а также первыми весенними дарами своих садов. Наверху арки крупными буквами, выложенными из листьев и цветов, было написано: «26 декабря 1776 г.», а на изогнутой части ниже располагалась фраза, также составленная из цветов: «Защитник матерей станет покровителем дочерей». Под этой аркой новоизбранный президент был вынужден пройти при въезде в Трентон. Там его встретила группа женщин. По одну сторону выстроился ряд маленьких девочек, одетых в белое, каждая из которых держала корзину с цветами; по другую сторону стояли молодые девушки в таком же наряде, а позади них находились замужние женщины. Как только Вашингтон и его свита приблизились к арке, девочки начали разбрасывать цветы на дороге, а весь хор прекрасных дам исполнил следующую оду, написанную по этому случаю губернатором Хоуэллом: *






«Привет тебе, могучий вождь,

Привет на этот благодарный берег.

Ныне наемный враг

Больше не метит смертоносный удар —

Не целит в тебя смертоносный удар.






Прекрасные девы и строгие матроны,

Которых спасла твоя победоносная рука,

Строят для тебя триумфальные беседки.

Устилайте же, девы, его путь цветами —

Устилайте путь вашего героя цветами!»






Пройдя под аркой, генерала повернул голову коня в сторону хора и с большим волнением слушал эту дань сладких голосов. Приняв приветствия граждан, Вашингтон передал преподобному Дж. Ф. Армстронгу записку с выражением

* Губернатор Ричард Хоуэлл был родом из Делавэра. Он командовал нью-джерсийским полком с 1776 по 1779 год, когда в связи с новой реорганизацией армии вернулся к адвокатской практике. В 1788 году он был назначен секретарем Верховного суда Нью-Джерси и занимал эту должность до июня 1793 года, когда его избрали губернатором штата. На этот пост его избирали восемь раз подряд. Он скончался 28 апреля 1802 года в возрасте сорока семи лет.


Значение происходящего. — Записка Вашингтона дамам. — Размышления. — Могила мистера Армстронга.



признательности дамам Трентона. * Вся эта сцена была чрезвычайно интересна. Во стократ славнее была та арка, воздвигнутая такими руками для приветствия такого героя, чем те пышные триумфальные арки, под которыми проходили обагренные кровью римские завоеватели с их шествиями несчастных пленных и богатой добычей разоренных царств. Это была дань чистых сердцем поистине великому человеку —






«Великому не запятнанному кровью, подобно Цезарю,

Но великому лишь постольку, поскольку он был добр».






* Ниже приводится текст записки: «Генерал Вашингтон не может покинуть это место, не выразив своей признательности матронам и молодым девушкам, которые столь необычным и приятным образом встретили его у триумфальной арки в Трентоне, а также за те изысканные чувства, которые он испытал в этот трогательный момент. Поразительный контраст между его прежним и нынешним положением на том же самом месте, изящный вкус, с которым оно было украшено по случаю нынешнего события, и невинный вид хора в белых одеждах, встретившего его поздравительной песней, оставили в его памяти неизгладимое впечатление, которое, как он их уверяет, никогда не будет стерто. Трентон, 21 апреля 1789 г.»

* Эта записка была зачитана дамам, собравшимся в доме судьи Смита, а затем передана на хранение жене этого джентльмена. Она перешла к мисс Лидии Имли, его приемной дочери, которая бережно хранила ее вплоть до самой своей смерти, после чего передала покойному главному судье Юингу. Записка была помещена в красивую рамку и ныне является драгоценной реликвией в распоряжении его семьи. Могила мистера Армстронга находится на старом кладбище пресвитерианской церкви в Трентоне. На его скромном памятнике высечена следующая надпись: «Священной памяти преподобного Джеймса Фрэнсиса Армстронга, в течение тридцати лет пастора церкви в Трентоне, объединенной с церковью в Мейденхеде. Родился в Мэриленде в семье благочестивых родителей, основы своего классического образования получил под руководством преподобного Джона Блэра, завершил университетский курс в Колледже Нью-Джерси под началом преподобного доктора Уизерспуна и был рукоположен в сан проповедника Евангелия в 1777 году. Будучи пламенным патриотом, он прослужил всю Войну за независимость в качестве капеллана. В 1790 году он был избран попечителем Колледжа Нью-Джерси. Будучи горячим и преданным другом, благочестивым христианином, нежным мужем и отцом, неуклонно участвовавшим в церковных судах, он на протяжении всей жизни отличался как ревностный и любящий служитель Евангелия и предал свою душу Создателю и Искупителю 19 января 1816 года. "Блаженны мертвые, умирающие в Господе". Аминь! Ей-богу, гряди, Господи Иисусе».


Отъезд из Трентона. — Округ Бакс. — Сент-Таммани. — Старые деревни. — Франкфорд.
















 













ГЛАВА X.

«Все славы осени уже прошли!

Листва лесная в лихорадочном багрянце

Больше не кажет ярких знаков краткого увядания,

Но валяется разбросанная или шуршит под шагом,

Подобно шепоту предупреждений от тлеющих мертвецов.

Оголенные деревья простирают свои ветви весь день,

И каждая лысая вершина холма поднимает свою почтенную главу,

Словно моля о новом покрывале».

Миссис Е. К. Кинни.



  



[image: 9255 ]

[image: ] 


Солнце сияло в полуденном великолепии, когда я пересек большой Трентонский мост через Делавэр в Моррисвилле и повернул коня направо на Фолсингтонскую дорогу, ведущую в Филадельфию, до которой было двадцать восемь миль. В отличие от летнего дождя, эта буря не прибавила новых красот полям и садам, но «плащ бурый» продолжал покрывать пейзаж, а холодный северный ветер возвещал о приближении зимы. Теперь я находился в плодородном крае «старого Бакса» * в Пенсильвании и со свободным поводком пересекал мягко холмистую местность, по которой часто маршевали туда и обратно батальоны Континентальной армии. Это была годовщина эвакуации Нью-Йорка британцами — ухода последней враждебной стопы с 25 ноября 1783 г. наших свободных берегов. Разум, отягощенный ассоциациями этого места и часа, и его захватывающие мысли составляли мне столь занимательную компанию, что солнце зашло, и я въехал в пригородный район Кенсингтон в «Северных свободных землях» Филадельфии прежде, чем полностью осознал, что проехал дюжину миль. Это заняло чуть более четырех часов пути на моем сильном и энергичном коне.

Покинув Фолсингтон, путник то и дело замечает слева Делавэр и его белые паруса. Несколько небольших деревень на пути (Фолсингтон, Халмвилл и Франкфорд — крупнейшие из них) сохраняют в своих строениях следы значительной древности, если это слово вообще применимо к американским зданиям. Многие из них представляют собой небольшие каменные дома с крутыми крышами, маленькими окнами и широкими дверями, построенные еще до начала Войны за независимость и сильно контрастирующие с деревнями Новой Англии, которые выглядят так, будто их только что закончили строить, со свежо не высохшей белой краской. Было почти закатное время, когда я прибыл во Франкфорд, довольно крупный городок на ручье Такони-Крик в пяти милях к северо-востоку от

* Согласно преданиям, знаменитый индейский вождь Тамене, или святой Таммани, был похоронен возле родника примерно в трех с половиной милях к западу от Дойлстауна в этом округе. Он был непревзойденным вождем среди делаваров. Хеквельдер рассказывает, что когда полковник Джордж Морган из Принстона посетил западных индейцев по приказу Конгресса в 1776 году, он был настолько любим за свою доброту, что делавары пожаловали ему имя своего почитаемого вождя. Морган привез белым столь восторженные рассказы о качествах этого древнего вождя, что во время Войны за независимость он был объявлен святым, а его имя было внесено в некоторые календари. Политики называли его святым Таммани, провозгласив покровителем республиканской Америки. Организовывались общества Таммани, освящались залы Таммани, и 1 мая (в день памяти святого) проводились собрания этих обществ. «В тот день, — пишет Хеквельдер, — многочисленные сообщества его почитателей вместе шествовали процессией по улицам Филадельфии, украсив шляпы оленьими хвостами, и направлялись в живописное загородное место, которое они называли вигвамом, где после долгой беседы или индейской речи, а также надлежащего курения трубки мира и дружбы они проводили день в веселье и забавах». Общество Таммани в Нью-Йорке существует и по сей день. Его собрания регулярно проводятся в Таммани-холле на восточной стороне Сити-Холл-парка.


Революционные события во Франкфорде. — Кенсингтон. — Прибытие в Филадельфию. — Крайст-черч и ее резонатор.


Филадельфии. Здесь американцы держали довольно сильный пикет во время оккупации Филадельфии британцами в 1777–1778 годах, после сражений при Брендивайне и Джермантауне. Неподалеку располагался отборный корпус легкой пехоты под командованием полковника Твистлтона (впоследствии лорда Сей-энд-Села); здесь же формировался и закалялся в реальных боевых действиях активный партизанский отряд «Рейнджеры королевы» под началом подполковника Симко (впоследствии губернатора Канады).

В ноябре 1777 года рейнджеры совместно с мажором Гвином попытались захватить врасплох американский пост во Франкфорде. Они осторожно приблизились к городу и ворвались в него, рассчитывая захватить пленных и добычу, но патриоты к тому моменту временно отступили. Несколько дней спустя была предпринята еще одна попытка овладеть постом. В плен попали один американский офицер и двадцать человек. Это были необученные ополченцы-новобранцы. У каждого солдата в шляпе мелом был написан пароль — «Ричмонд», чтобы он его не забыл. Вскоре после пленения этих людей кавалерийский патруль под командованием мажора Гвина, преследовавший отряд в сторону Бристоля, в полном беспорядке отступил обратно. Их атаковали с фронта и с тыла кавалеристы из отряда графа Пуласки. Охваченные паникой британские силы во Франкфорде перешли через Такони и поспешно вернулись в Филадельфию.

Отряды «Рейнджеров королевы» почти ежедневно появлялись во Франкфорде, где американцы не держали постоянного поста. Симко приучил своих людей к быстрым и энергичным действиям с штыками, и его неизменным приказом было: «Берите в плен как можно больше людей, но никогда не лишайте жизни без крайней необходимости». Однажды патрульный отряд рейнджеров приблизился к Франкфорду так, что его не заметил американский часовой у моста. Они подошли настолько близко, что запросто могли прикончить стражника, однако они послали мальчика предупредить его, чтобы тот бежал спасать свою жизнь. Тот так и сделал, и после этого часовых там больше не выставляли; «что имело немаловажное значение, — отмечает Симко, — для бедных жителей Филадельфии, поскольку им не препятствовали молоть муку на Франкфордских мельницах».

Проехав через часть кенсингтонского пригорода Филадельфии, сквозь его грязь и убожество, лающих собак и орущих младенцев, где общество пребывает в переходном состоянии от грязи к чистоте, а следовательно, от порока к благочестию, я свернул на Вторую улицу мимо ее сияющих лавок и остановился у Конгресс-холла как раз в тот момент, когда угасал последний отблеск дневного света. Была субботняя ночь — время столь же желанное для путешественника, сколь «благословенный день» в календаре для верующего. Я находился в Филадельфии — городе братской любви; приближалась тихая суббота; вокруг меня расстилалась славная жатва революционных воспоминаний, приглашающая перо-серп собрать урожай для моей житницы; а просторный и солнечный Юг, его рыцарство и патриотизм манили меня вперед. Навязчивые мысли отгоняли сон до полуночи.

Субботнее утро началось ярким и морозным. Когда я направлялся на богослужение в достопочтенную Крайст-черч, с которой связано столько интересных воспоминаний прошлого, я чувствовал, что это святилище двоякого рода — святилище религии и патриотизма. Ее внешний вид остался таким же, каким он был, когда поздние колониальные губернаторы и государственные чиновники — когда Вашингтон и Франклин — когда Конгресс и офицеры Континентальной армии приходили туда молиться; однако интерьер претерпел сильные изменения из-за этого иконоборца — самого прогресса, этого разрушителя образов, поклоняться которым любит патриотизм! Лишь один пережиток былых времен остался нетронутым — амвонный резонатор, неизменный балдахин старых пасторов.






«Тот звуковой навек казался мне

Парящим херувимом в вышине —

Загадкой, скрытой, думалось порой,

От глаз толпы. А пастор над едой...»

В молитве погружен, казался грозным вдвойне.

— Е. Оукс Смит.






* Военный журнал Симко, стр. 28. В то время жители Филадельфии зависели главным образом от Франкфордских мельниц в отношении поставок муки. Под предлогом поездки за мукой Лидия Дарра покинула Филадельфию и поспешила в американский лагерь в Уайтмарше, предупредив Вашингтона о планируемом против него нападении и своей патриотической бдительностью несомненно спасши американскую армию под командованием главнокомандующего от уничтожения или пленения. Этот случай описан на страницах 301–302.


Могила доктора Франклина и других. — Его эпитафия, написанная в ранние годы. — Описание Крайст-черч.



В обнесенном стеной кладбище позади церкви покоится прах многих выдающихся ранних граждан Филадельфии, самым знаменитым из которых был доктор Бенджамин Франклин.
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Его могила находится рядом с могилой его жены и дочери (миссис Баш) в северо-западном углу погоста. «Я желаю, — говорил он в своем завещании, — быть похороненным рядом с моей женой, если это возможно, и чтобы из мрамора была изготовлена плита работы Чемберса длиной шесть футов, шириной четыре фута, простая, лишь с небольшим лепным карнизом по верхнему краю и следующей надписью:






«Бенджамин

и Дебора

Франклин».

Его пожелания были выполнены. Дата на камне — 1790 г. * В том же ограждении сначала был похоронен генерал Мерсер, погибший при Принстоне, а также генерал-майор Чарльз Ли, чье отвращение к погребению рядом с диссидентами уже упоминалось. Стоя среди могил и ощущая сень почтенной церкви, американец чувствует, что находится поистине на освященной земле — освященной чем-то более священным, чем человеческий голос, объявивший ее местом упокоения усопших.

Перед нами широко открыта страница нашей национальной истории; давайте присядем в этот тихий субботний полдень и вникнем в ее часть перед завтрашней прогулкой.

На прекрасных берегах Делавэра ** — индейского Мак-эрик-искана — веками обитали могучие племена ленни-ленапе *** — истинного народа. Они претендовали на обширные земли от Гудзона до Пото-

* Еще в 1727 году, когда Франклину было всего двадцать два года, он сочинил для себя следующую эпитафию:

Тело Бенджамина Франклина, печатника, подобно переплету старой книги, с вырванным содержанием (и сорванными буквами и золочением), лежит здесь, пища для червей. Но труд не пропадет даром, ибо он (как он верил) вновь появится в новом, более элегантном издании, пересмотренном и исправленном автором.














* Эта эпитафия впервые была напечатана в бостонской газете («Нью-Ингленд курант»), которую основал и издавал доктор Франклин.

** Это название было дано заливу и реке в честь лорда Делавера, который был губернатором Виргинии в 1611 году.

*** Это название иногда использовалось как общее и применялось ко всем племенам алгонкинской языковой семьи.

**** Этот вид сделан со Второй улицы, направление — на северо-запад. Церковь строилась в несколько этапов. Первая (западная) часть была возведена в 1727 году; восточная или фасадная часть была пристроена в 1731 году; а в 1753–1754 годах был воздвигнут небольшой шпиль. На этом месте в 1695 году было построено небольшое церковное здание, а новое здание возвели вокруг старого, в то время как в нем продолжались богослужения. Колокол старой церкви висел в развилке близлежащего дерева. Новая церковь была оборудована органом в 1729 году. Проект церкви разработал д-р Джон Кирсли, видный врач Филадельфии. В 1752–1753 годах было предложено построить на церкви красивый шпиль, и для сбора средств на эту цель была организована лотерея — «проект по сбору 1012 фунтов 10 шиллингов на завершение шпиля Крайст-черч, а также на покупку комплекта колоколов и часов». «Филадельфийская лотерея шпиля» увенчалась успехом, и сооружение в его нынешнем виде было завершено в 1754 году. Набор колоколов весом восемь тысяч фунтов был куплен в Англии за 4500 долларов. Эти колокола были сняты со шпиля генералом-квартирмейстером при приближении британцев к Филадельфии в 1777 году и перевезены в Трентон в целях безопасности. Они были возвращены и снова повешены после эвакуации города неприятелем. Уотсон в своих «Анналах Филадельфии» пишет, что в эти колокола впервые позвонили по случаю похорон жены губернатора Энтони Палмера, матери двадцати одного ребенка, все из которых умерли от чахотки. На вершине шпиля находится митра со следующей надписью: «Достопочтенный Уильям Уайт, доктор богословия, рукоположенный в епископы Епископальной церкви Пенсильвании 4 февраля 1787 года». Митра имеет четыре фута в окружности у основания и тринадцать отверстий, символизирующих число первоначальных штатов. Епископ Уайт был одним из первых капелланов Континентального конгресса и первым епископом Пенсильвании. Рассказывают, что когда он был мальчиком и жил по соседству с квакерской семьей на Маркет-стрит, он играл с их маленькой дочкой. Когда она выросла, она часто говорила, что Билли Уайт был рожден для епископства, так как уговорить его играть во что-либо, кроме церкви, было невозможно. Он привязывал ее фартук к шее вместо рясы и становился за стул, изображавший кафедру, а она, усевшись перед ним на низкую скамеечку, должна была играть роль паствы.


Коренные жители на Делавэре и Скулкилле. — Делавары: их характер в описании Уильяма Пенна.


мака как свой главный совет. Называя себя истинным народом, они передавали из поколения в поколение предание о том, что в незапамятные времена их предки пришли из-за Миссисипи, покоряя на своем пути более цивилизованные нации, памятники которых в изобилии разбросаны по плодородным долинам к западу от Аллеганских гор. Они делились на три основных племени: Черепаха, Индейка и Волк. Первые два занимали северные районы Нью-Джерси к северу от Раритана, простираясь от Гудзона через Делавэр в Пенсильванию, и известны белым под названием подразделения минси; последние, известные как делавары, населяли южные районы Нью-Джерси и всю долину Скулкилла. * Их поселения простирались вверх по рекам Саскуэханна и Делавэр, а у них имелся местный советный огонь на равнинах Минисинк выше водных ворот Делавэра. Когда эти племена впервые стали известны англичанам, они платили дань Пяти племенам Нью-Йорка, которые применяли к ним презрительное прозвище «женщины». Им запрещалось продавать земли или вести войну без согласия их завоевателей, и они были низведены до состояния абсолютного вассала. Однако со временем делавары смогли сбросить ярмо завоевателей. В 1756 году в Тьоге великий Тейдиускунг исторг у вождя Шести племен признание независимости своего народа.

Когда белые впервые посетили Делавэр с целью колонизации, ленни-ленапе, раздробленные на множество мелких племен, были рассеяны по обоим берегам реки. ** Они встретили белых с распростертыми объятиями и щедрым гостеприимством. «В щедрости они превосходят всех, — писал Уильям Пенн. — Нет ничего слишком хорошего для их друга. Подари им прекрасное ружье, пальто или другую вещь, и она может пройти через двадцать рук, прежде чем задержится где-то. Они легки на сердце, обладают сильной привязанностью, но быстро истощаются. Самые веселые существа на свете; пируют и танцуют непрерывно. У них никогда не бывает многого, и они не нуждаются во многом. Богатство циркулирует подобно крови — все части принимают участие; и хотя никто не должен нуждаться в том, что есть у другого, они тем не менее строго соблюдают права собственности». Пенн нарисовал очаровательную картину их гостеприимства, щедрой раздачи подарков по их получении и всеобщего царившего среди них счастья; а затем с мастерством

* Двумя самыми известными вождями делаваров во времена нашей революции были капитан Уайт-Айз и капитан Пайп. Первый стал главным сакрамом в 1776 году и принял сторону патриотов. Он был твердым другом миссионеров и искренне желал обращения своего народа в христианство и обретения сопутствующих благ цивилизации. Он умер от оспы в Филадельфии в 1780 году. Капитан Пайп в начале Революции тайком симпатизировал британцам, но бдительный Уайт-Айз на какое-то время сорвал все его планы. В конце концов делавары разделились, и большинство из них во главе с капитаном Пайпом присоединилось к британцам. Мы уже встречались с этими вождями ранее (стр. 264, т. I) и вновь встретимся с ними, когда будем рассматривать индейскую войну Революции по ту сторону Аллеган.

** Индейцы асанпинк обитали у водопадов Делавэра (Трентон); ранкокасы и андастакасы — у ручья Кристина около Уилмингтона; нишамини — возле Бристоля; шакамаксоны — вокруг Кенсингтона; манта, или «лягушки», — около Берлингтона; минси, или минисинки, — в развилке Делавэра; еще три-четыре племени находились в Нью-Джерси, Мэриленде и Виргинии. Среди них также было несколько минго.


Первые поселения голландцев и шведов на Делавэре. — Трудности с индейцами. — Густав Адольф.


правды показывает оборотную сторону проклятия, которое хваленая цивилизация приносит с собой так же неотступно, как собственную тень: «С тех пор как европейцы прибыли в эти края, они стали большими любителями крепких напитков, особенно рома, и отдают за него лучшие шкуры и меха. Если они разогреты горячительными напитками, они не успокоятся, пока не выпьют столько, чтобы заснуть; их призыв таков: "Еще немного, и я отправлюсь спать"; но в пьяном виде они представляют собой одно из самых жалких зрелищ на свете».

В 1609 году капитан Генри Гудзон, состоявший тогда на службе у Голландской Ост-Индской компании, заходил в район мыса Мей в устье залива Делавэр, однако, обнаружив мелководье, вышел в открытое море, а вскоре после этого проследовал через пролив Нарроуз в Нью-Йоркскую бухту. Голландцы основали факторию на Манхэттене, ныне Нью-Йорк. Поселение росло, и в 1621 году была создана Голландская Вест-Индская компания. В 1623 году эта компания официально вступила во владение землями, открытыми Гудзоном, включая Делавэр, или Южную реку, как они ее называли в противовес Северной реке, ныне Гудзону. Было заложено основание Нового Амстердама, а капитан Якобус Мей был направлен туда для захвата и колонизации самых южных земель Нью-Джерси. Он дал мысу Мей имя, которое тот носит до сих пор. Неподалеку от того места, где ныне стоит Глостер в Нью-Джерси, он построил форт Нассау. Это было первое белое поселение на берегах Делавэра, но оно оказалось недолговечным. В 1631 году капитан Давид Питерсон де Врис вошел в реку Делавэр на двух кораблях с примерно тридцатью колонистами. Он объединился с Годином, Блемартом и Ван Ренсселером, богатыми голландскими патронами, с целью создания постоянного поселения на Делавэре для выращивания табака и зерна, а также ведения китобойного и тюленьего промыслов. Он построил форт Опландт близ Льюиса в штате Делавэр. Де Врис возвратился в Голландию, а когда прибыл обратно в 1632 году, его колония была уничтожена. Герб Голландии, нанесенный на кусок жести, был водружен на шест. Какой-то индеец украл металл, чтобы сделать из него табакерку. Оссет, комендант поселения, поссорился с индейцами, и те напали на колонистов, работавших в поле, перебив каждого из них. Де Врис заключил мир с племенем, но, обнаружив форт Нассау заброшенным, а все поселение опустошенным, он навсегда покинул залив; ибо, прежде чем голландцы успели восстановить свое влияние, патент, выданный лорду Балтимору, владельцу Мэриленда, обеспечил им английского конкурента в отношении нижних участков территории на западном берегу Делавэра.

Открытия голландцев в Новом Свете вскоре привлекли внимание просвещенного Густава Адольфа, короля Швеции. Он задумал план основания шведской колонии в Америке — идею, подсказанную и горячо поддержанную богатым и предприимчивым нидерландцем Вильямом Усселинксом. Была создана торговая компания; акции были открыты для всей Европы, а Густав пожертвовал четыреста тысяч долларов на это предприятие. Рабство было отвергнуто как невыгодное для предполагаемой колонии. «Рабы, — заявляли они, — стоят дорого, работают неохотно и быстро погибают от дурного обращения. Шведская нация трудолюбива и сообразительна, и мы несомненно выиграем больше от свободного народа, имеющего жен и детей». Америка казалась им раем, и Густав высказал предположение, что задуманная колония может оказаться полезной для всех угнетенных и преследуемых христиан. В тот момент Германии и всей протестантскому христианству грозило полное ниспровержение принципов Реформации; и против растущей мощи папы — мощи, состоявшей из религиозного влияния и имперских солдат, — Густав выступил в походе. Все прочие соображения были на миг поглощены этим единственным движением; и тем не менее идея основания свободной колонии в Новом Свете занимала видное место в мыслях шведского монарха. В Нюрнберге, всего за несколько дней до битвы при Лютцене, где он расстался с жизнью, он рекомендовал этот великий замысел, «драгоценность своего королевства», немцам. Его взгляды горячо поддержал Оксеншерна, выдающийся государственный деятель, руководивший политическими делами Швеции в период несовершеннолетия королевы Кристины.

В 1638 году колония шведов из Гетеборга под предводительством Петера Минуита, бывшего губернатора Нового Амстердама, прибыла на Делавэр и высадилась у мыса Хенло-

* См. стр. 391, т. I.


Расширение шведских поселений. — Противодействие голландцев. — Завоевания Стервесанта.



пен. Очарованные красотой этих мест, они назвали их Раем. Они обратились к индейцам с дружелюбием и выкупили у них земли по Делавэру от мыса Хенлопен до водопадов у Трентона, назвав этот край Новой Швецией. Они построили церковь и форт на ручье Минквас, или Минго (ныне Кристиана), где сейчас стоит Уилмингтон, и заложили там город. Голландцы заявляли права на весь этот регион в силу первооткрывательства и колонизации, и губернатор Кифт выразил протест против этого вторжения. Прибыли и другие переселенцы: одни из Мэриленда, обосновавшиеся возле Скулкилла, а другие из Нью-Хейвена, закрепившиеся на берегу Джерси. Кифт незамедлительно изгнал последних, однако шведов тревожить не стал.

Йохан Принц сменил Минуита на посту губернатора в 1643 году. Вместе с ним из Стокгольма прибыл Йохан Кампаниус в качестве капеллана колонии. Они прибыли на судне «Фама» в сопровождении двух военных кораблей — «Сван» и «Чантас». Губернатор Принц выбрал для резиденции остров Тиникум * в устье ручья Дерби. Там он построил прочный форт из бревен тсуги и церковь, а также украсил окрестности фруктовыми садами и парками для прогулок. Возникла целая деревня с прекрасными по тем временам домами, и Новий Гетеборг, как его назвали, на несколько лет стал главным городом Новой Швеции. Из Старой Швеции продолжали прибывать переселенцы в значительном количестве, и они усеяли аккуратными жилищами и возделанными угодьями весь берег Делавэра от нынешнего Уилмингтона до Филадельфии.

В 1651 году голландцы решили утвердить свою власть на Делавэре и возвели форт Казимир к югу от ручья Минквас, на месте нынешнего Нью-Касла в штате Делавэр. Принц выразил протест, а также построил форт Эльсинберг на берегу Джерси близ устья ручья Салем. Гарнизон вскоре был обращен в бегство более многочисленным и докучливым врагом, чем индейцы или голландцы, и это место получило красноречивое название «Москитосбург».

Йохан Клаудиус Ризинг, или Ризингх, сменил Принца в 1652 году. Ризингх вел себя воинственнее своего предшественника и в 1654 году захватил форт Казимир штурмом или хитростью, водрузив над ним шведский флаг и переименовав в форт Троицы. Свен Схюте, отважный шведский воитель, был назначен командовать его гарнизоном. Этот поступок вызвал гнев голландцев в Новом Амстердаме, и в 1655 году губернатор Стёйвесант с семью кораблями и шестью-семьюстами людьми поднялся по Делавэру, захватил все шведские форты и опустошил Новий Гетеборг на острове Тиникум. Шведы добились почетных условий капитуляции, и поселенцы процветали под голландским правлением. Индейцы оставались преданными друзьями шведов; и когда в 1656 году голландцы попытались помешать шведскому кораблю с переселенцами пройти вверх по Делавэру, туземцы вмешались, и «Меркуриус» прошел беспрепятственно. Голландцы и шведы продолжали совместно владеть Делавэром в течение девяти лет, причем политическая власть принадлежала первым. В 1664 году английский король Карл Второй пожаловал своему брату Джеймсу, герцогу Йоркскому, хартию на весь Новый Нидерланд, включая голландские и шведские поселения на Делавэре, после чего англичане завоевали всю страну и переименовали Новый Амстердам в Нью-Йорк. Лорд Беркли и сэр Джордж Картерет получили у герцога Йоркского грант на провинцию Нью-Джерси в 1665 году. Последний был назначен губернатором, и началось заселение Бергена и других земель Восточного Джерси. В 1676 году эта провинция была разделена на Восточный и Западный Джерси. Лорд Беркли уступил свою половину Западного Джерси в 1677 году Джону Фенвику в доверительное управление для Эдварда Биллинджа, оба из которых были квакерами. Оказавшись в стесненных обстоятельствах, Биллиндж передал свою долю доверенным лицам на благо своих кредиторов. Уильям Пенн был одним из тех доверенных лиц, и таким образом он приобщился к делам поселений в Новом Свете. Между 1676 и 1680 годами восточный берег Делавэра от Берлингтона до Салема стал довольно густонаселенным квакерами, выходцами главным образом из Йоркшира в Англии.

Адмирал сэр Уильям Пенн, отец основателя Пенсильвании, оставил после своей смерти крупные претензии к короне за свои заслуги. Его сын, движимый двой-

* Это тот самый остров, на котором ныне располагается лазарет, а не низменный песчаный остров посреди Делавэра выше по течению.


Хартия, дарованная Уильяму Пенну. — Эмиграция. Прибытие Пенна. — Его биография. Присоединение Делавэра.


ным мотивом урегулирования этих претензий и предоставления убежища своим преследуемым братьям-квакерам, обратился к королю Карлу Второму с прошением о выделении земельного участка в Новом Свете. Его ждал успех, и 4 марта 1681 года была выдана хартия. Согласие герцога Йоркского на севере и лорда Балтимора на юге на положения хартии было получено, и провинция на западном берегу Делавэра, протяженностью в три градуса широты и пять градусов долготы, была названа по королевскому провозглашению, а апрель 1631 г. также в хартии, Пенсильванией в честь прославленного адмирала Пенна.
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Владелец незамедлительно опубликовал «определенные условия или уступки» для искателей приключений; в Лондоне и Бристоле было создано объединение, состоявшее преимущественно из квакеров и названное «Свободное общество трейдеров», члены которого эмигрировали в Америку для покупки земель в новой провинции. Уильям Маркхэм, родственник Пенна, был отправлен вперед в качестве его наместника, чтобы вступить во владение страной и подготовить почву для колонистов.

30 августа 1682 года Пенн и довольно многочисленная группа эмигрантов, главным образом квакеров, отплыли из Англии на борту судна «Уэлком». Они прибыли в Нью-Касл 7 октября. Поселенцы всех мастей встретили нового владельца с великой радостью, ибо молва о его благородном и прекрасном характере опередила его прибытие. В Апланде (ныне Честер) он созвал собрание, где изложил свои планы и благородные замыслы. Его слова были встречены с восторгом, и люди стекались к нему с детскими чувствами привязанности. Шведы говорили, что «это был лучший день в их жизни». На этом собрании был принят Акт об унии в соответствии с оформленным им документом, согласно которому «три нижних округа» — Эссекс, Кент и Сассекс (ныне штат Делавэр) — присоединялись к Пенсильвании. Несколько дней спустя Пенн направился в Шакамаксон (ныне Кенсингтон в Филадельфии), где заключил договор с индейцами и установил с ними вечный завет мира и дружбы. Это было памятное соглашение, заключенное

* Уильям Пенн родился в Лондоне 14 октября 1644 года и в пятнадцатилетнем возрасте поступил в качестве студента из привилегированных сословий в колледж Оксфорда. Его раннюю юность отличали блестящие таланты и неподдельная доброта. Во время учебы в Оксфорде он услышал проповедь бродячего квакера и был настолько потрясен учением последнего, что вместе с другими студентами, испытавшими схожие чувства, перестал посещать установленные богослужения и стал проводить собственные собрания. За нонконформизм он был оштрафован и исключен из колледжа в шестнадцатилетнем возрасте. Родительская дисциплина попыталась вернуть его на путь истинный, но тщетно. Его отправили во Францию, где он провел два года и превратился в весьма утонченного молодого джентльмена. Он изучал право в Линкольнс-Инн до начала эпидемии чумы в Лондоне в 1665 году. В 1666 году его отправили в Ирландию управлять имением отца, однако из-за общения с тамошними квакерами его отозвали назад. Его невозможно было уговорить снять шляпу в присутствии отца или короля, и за эту непреклонность он был изгнан из родительского дома. Он стал бродячим проповедником-квакером и приобрел множество прозелитов. Он немало претерпел «ради совести»: порой ругани, порой тюремного заключения. Он много писал и проповедовал с возрастающим с каждым днем пылом. В 1668 году он написал свой трактат «Нет креста — нет венца», а в 1770 году предстал перед судом в Олд-Бейли, но был оправдан присяжными. Его отец вскоре скончался, оставив ему огромное состояние, однако он продолжал путешествовать, проповедовать и писать по-прежнему. Получив хартию на провинцию в Америке и заложив прочную основу своего правления, он разработал план столичного города и назвал его Филадельфия — братская любовь. Спустя два года после основания в нем насчитывалось две тысячи жителей. Вернувшись в Англию в 1684 году, он добился освобождения тринадцати сотен квакеров, находившихся тогда в заключении. Он жил преимущественно в Англии, но время от времени навещал свою колонию. В 1712 году его поразил паралич, который оборвал его жизнь 30 июля 1718 года в возрасте семидесяти трех лет. Его потомки владели его владениями вплоть до Революции. Его последний выживший сын, Томас Пенн, умер в 1775 году.


Справедливое обращение Пенна с коренными жителями. — Влияние его справедливости. — Памятник договору.



под широкими ветвями огромного вяза. «Под сенью леса, лишенного листвы осенними заморозками, — пишет Бронкрофт, — Пенн провозгласил мужам алгонкинского племени с обоих берегов Делавэра — с берегов Скулкилла и, возможно, Саскуэханны — ту же простую весть о мире и любви, которую Джордж Фокс исповедовал перед Кромвелем, а Мэри Фишер принесла турецкому султану.
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Англичанин и индеец должны уважать один и тот же нравственный закон, быть одинаково защищенными в своих занятиях и имуществах и разрешать любые разногласия мирным трибуналом, составленным из равного числа людей от каждой расы».

«Мы встречаемся, — говорил Пенн, — на широкой тропе честной веры и доброй воли; ни одна из сторон не станет извлекать односторонних преимуществ, но все будет проникнуто открытостью и любовью. Я не назову вас детьми, ибо родители порой слишком сурово журят своих детей; и не только братьями, ибо братья разногласят. Дружбу между мной и вами я не стану сравнивать с цепью, ибо дожди могут заставить ее поржаветь, а падающее дерево — разорвать. Мы — словно тело одного человека, разделенное на две части; мы — одна плоть и кровь».

Памятник договору. *

«Ты найдешь, — сказал квакер, — во мне и моих

Лишь друзей и братьев для себя и своих,

Кто не злоупотребляет властью и не признает черты

Меж красными людьми и белыми».

И ярким было место, куда явился квакер,

Чтобы оставить свою шляпу, серый плащ и имя,

Что сладко прозвучит из трубы Славы,

Пока последний глас ее не утихнет.

Город, возведенный им из лесной чащи,

Ныне стал его прекрасным памятником;

И долго реки являли свою гордость

В протекающих мимо пейзажах».

Ханна Ф. Гулд.






Дети леса были тронуты священным учением, которое проповедовал «квакерский король». Они искренне приняли дары Пенна и в знак сердечной дружбы преподнесли пояс вампума. «Мы будем жить, — сказали они, — в любви с Уильямом Пенном и его детьми до тех пор, пока светит луна и солнце».

Так была основана пенсильванская республика, фундамент которой был заложен глубоко и прочно на священных правилах правды и справедливости — главных принципах квакеров, составлявших стержень нового штата. Эта секта выделялась в качестве ярких носителей нравственной чистоты в эпоху и среди людей, предавшихся распутству. Двор, являвшийся источником примеров, был совершенно нечист в моральном отношении, скептичен в религии и беспринципен в политике. В отличие от других пуританских сект, доставлявших столько хлопот королевской власти, квакеры учили нравственности скорее личным примером, нежели поучениями; тем не менее они всегда смело

* Этот памятник стоит близ пересечения Ганновер-стрит и Бич-стрит в Кенсингтоне, на том самом месте, где росло знаменитое Дерево договора. Дерево было повалено бурей в 1810 году, и тогда выяснилось, что ему исполнилось 283 года. Когда британцы заняли Филадельфию зимой 1778 года, их фуражирные партии прочесывали каждый уголок в поисках топлива. Чтобы защитить это дерево от топора, полковник Симко из «Рейнджеров королевы» выставил под ним часового. Из его остатков было изготовлено множество стульев, ваз, подставок для рукоделия и других предметов. Памятник был воздвигнут Обществом Пенна. На нем высечены следующие надписи: Северная сторона. — «Место договора Уильяма Пенна с индейской нацией, 1682 г. Нерушимая вера». Южная сторона. — «Уильям Пенн, родился в 1644 г. Умер в 1718 г.». Западная сторона. — «Установлено Обществом Пенна в 1817 г. от Р. Х. в ознаменование места великого вяза». Восточная сторона. — «Пенсильвания основана в 1681 году трудами мира».


Характер и влияние квакеров. — Основание Пенсильванского содружества и города Филадельфия.


провозглашение их принципов. Их благожелательность охватывала весь земной шар; их планы ставили своей целью не что иное, как установление всеобщей религии. Не было столь высокого положения, до которого не дотянулась бы их верность. Джордж Фокс смело выступал лицом к лицу перед королем, подобно тому как Павел предстал перед Агриппой; он не преминул подвергнуть допросу в письменной форме даже папу Иннокентия XI. Не было столь низкого положения, которое ускользнуло бы от их отеческой заботы, и столь скромного орудия, которое не могло бы послужить проповеднику праведности. «Пахари и доярки, ставшие странствующими проповедниками, подняли тревогу по всему миру и взывали к совести пуритан и кавалеров, папы и Великого турка, негра и дикаря. Их апостолы пробивались в Рим и Иерусалим, в Новую Англию и Египет; иных же даже тянуло отправиться к Китаю и Японии в поисках неведомых земель пресвитера Иоанна». * Демократия в ее широчайшем понимании была их политическим кредо. «Мы закладываем основу, — говорил Пенн, — чтобы грядущие поколения могли понимать свою свободу как христиан и как людей, дабы они не были приведены в рабство иначе как с их собственного согласия, ибо мы передаем власть народу». С такими взглядами он строил свое правительство; с простотой честной правды и любви он заключил договор с индейцами. Этот договор не был скреплен приклятвою, не был ратифицирован подписями и печатями; не велось никаких письменных записей, «и его сроки и условия не имели иных прочных памятников, кроме сердец. Там они были начертаны, подобно законам Божьим, и никогда не были забыты». ** Доброта оказалась сильнее меча в усмирении, а справедливость имела для индейского воина больший вес, чем порох. «Новая Англия только что завершила губительную истребительную войну; голландцы едва ли когда-либо жили в мире с алгонкинами; законы Мэриленда ссылаются на индейские военные действия и резню, простиравшиеся вплоть до Ричмонда. Пенн пришел без оружия; он объявил о своем намерении воздерживаться от насилия; у него не было никакой иной вести, кроме мира; и ни единой капли квакерской крови не пролил индеец». *** Они сами осознавали силу праведности. «Мы поступили лучше, — заявляли они в «Речи земледельца» в 1684 году, — чем если бы, подобно горделивым испанцам, добыли рудники Потоси. Мы можем заставить честолюбивых героев, восхищающих мир, покраснеть за их позорные победы. Бедным мрачным душам вокруг нас мы преподаем их права как людей».

Ближе к концу 1682 года Пенн приобрел земли, лежащие между Делавэром и Скулкиллом в месте их слияния, с целью основания столицы. Шведы уже построили там церковь; **** и ситуация, по оценке Пенна, «не уступала ни одному из множества мест, виденных им на свете». С великой радостью и блестящими надеждами они отмечали границы улиц на стволах каштанов, кленов, ясеней и орехов девственного леса и давали им имена по этим природным ориентирам. Они назвали город Филадельфией — братолюбие, — и с беспримерной быстротой лес исчез, а на «девственном элисейском берегу» выросли приятные дома. В марте 1683 года вторая Ассамблея провинции собралась в юном городе, и по предложению Пенна первоначальная «форма правления» была изменена столь существенным образом, что подписанная им тогда «хартия вольностей» сделала правительство Пенсильвании, август 1684 года, если не по названию, то фактически представительной демократией. Вскоре после этого Пенн вернулся в Англию, предварительно назначив пяти комиссаров во главе с Томасом Лойдом для управления своим правительством в его отсутствие. Все шло процветающе, и ничто не нарушало спокойствия нового государства вплоть до 1691 года, когда «три нижних

* Банкрофт, т. II, с. 337.

** Там же, т. II, с. 382.

*** Там же, т. II, с. 383.

**** За несколько лет до прибытия Пенна верхнее шведское поселение на Делавэре возвело блокгауз в Викако, ныне районе Саутуорк. Блокгауз был превращен в церковь для удобства поселения, причем бойницы служили окнами. Первая проповедь в нем была произведена в 1677 году. Это здание стояло на живописном холме, спускавшемся к реке. К северу от него, там, где проходит Кристиан-стрит, находился залив, а за ним возвышался другой холм, на котором был построен дом трех шведских братьев — Свена, Оэле и Андриеса Свенсонов [Свенсонов], у которых Пенн приобрел участок под Филадельфию. Это здание упоминается Кальмом в 1748 году; а мистер Уотсон в своих «Анналах Филадельфии» (т. I, с. 148) говорит: «первоначальный бревенчатый дом стоял до тех пор, пока британцы не оккупировали Филадельфию, после чего он был разобран и пущен на топливо». Кирпичная церковь была построена на месте старого блокгауза в 1700 году и до сих пор стоит на Суэнсон-стрит, на небольшом расстоянии от военно-морской верфи.


Отделение Делавэра. — Трудности Пенна. — Его либеральные уступки. — Пенсильванская хартия. — Наследники Пенна.



округа на Делавэре», упомянутые ранее, вышли из состава Союза из-за некоторого недовольства действиями большинства совета. С неохотного согласия Пенна над ними был назначен вице-губернатор. Карл Второй умер в 1685 году, и на престол взошел его брат Джеймс, герцог Йоркский. Дрная репутация Джеймса, его двуличность и известная приверженность католикам сделали его ненавистным для большинства жителей Англии, и три года спустя после своего восшествия на престол он был изгнан. Его скипетр перешел в руки его дочери Марии и ее мужа Вильгельма, принца Оранского.
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Уильям Пенн подозревался в приверженности делу павшего монарха и в тайных попытках добиться его реставрации. За это он был заключен в тюрьму; и в 1692 году его провинциальное управление было отобрано у него губернатором Нью-Йорка Флетчером на основании королевской комиссии. Эти подозрения быстро рассеялись, и в 1694 году владельческие права Пенна были ему возвращены.

Пенн снова посетил свою колонию в 1699 году, но не нашел того царившего повсюду мира, который радовал его сердце, когда он покидал ее. Среди народа возникло недовольство, и люди требовали новых народных уступок. Всегда озабоченный благополучием людей, он преподнес им более либеральную хартию, нежели прежние. Она наделяла народ большими полномочиями, и Ассамблея при ее подписании заявила, что «они с благодарностью принимают таковую от собственника и губернатора в этот двадцать восьмой день октября 1701 года». Эта хартия оставалась неизменной вплоть до отделения провинции от Великобритании и принятия конституции в 1776 году. Делегаты от нижних округов вышли из состава генеральной Ассамблеи и отказались подчиняться новой хартии Союза с Пенсильванией. Пенн трудился над тем, чтобы сплотить их гармонично, но безуспешно, и в 1703 году было согласовано окончательное разделение. С того периода у Пенсильвании и «трех нижних округов», то есть Делавэра, появились раздельные легислатуры, хотя один и тот же губернатор продолжал председательствовать в обеих. В британском кабинете министров в ту пору зрело намерение упразднить все владельческие управления в Америке, и Пенн поспешил обратно в Англию, чтобы воспрепятствовать этому. **

Он так и не вернулся в Америку, но умер в Англии в 1718 году, оставив свою долю в Пенсильвании и Делавэре трем своим сыновьям — Джону, Томасу и Ричарду Пеннам (бывшим тогда несовершеннолетними), которые

* Это изображение печати и подписи Уильяма Пенна, приложенных к пенсильванской хартии. Имена свидетелей, подписавших этот документ: Джеймс Клейпул, Фрэнсис Пламстед, Томас Баркер, Филип Форд, Эдвард Притчард, Андрей Соул, Кристофер Тейлор, Чарльз Ллойд, Уильям Гибсон, У. Мор, Джордж Радьярд, Харт. Спрингетт.

** Прощальное послание губернатора Пенна Ассамблее служит образцом краткости и могло бы с пользой изучаться некоторыми из наших высших должностных лиц. Оно было передано прямо перед его отъездом в Англию и гласило следующее: «10-й месяц, 15-е число, 1701 г. Друзья, я желаю вашего единения; но вашего мира и взаимной уступчивости я должен ожидать от вас; репутация этого — нечто, реальность же — куда больше. Я прошу вас помнить и соблюдать то, что я говорю. Уступайте в обстоятельствах ради сохранения главного; и будучи надежными друг для друга, вы всегда будете таковыми и в моем уважении. Не опечаливайте меня теперь, когда я ухожу от вас; коль скоро это делается ради вас, а также ради вашего друга, собственника и губернатора Уильяма Пенна».

** Незадолго до отъезда Пенн даровал Филадельфии городскую хартию, и Эндрю Шиппен был назначен ее первым мэром. Он назначил Эндрю Гамильтона из Нью-Джерси лейтенант-губернатором своей провинции, а Джеймса Логана — секретарем.


Враждебность преемников Пенна к индейцам. — Народные настроения против собственников. — Доктор Франклин.



продолжали управлять правительством — посредством заместителей бо́льшую часть времени — вплоть до Революции. После этого содружество Пенсильвании выкупило все их права на провинцию за пятьсот восемьдесят тысяч долларов. *

Было бы приятной и полезной задачей проследить историю Пенсильвании во всех деталях от периода смерти Пенна до начала войны за независимость, но наш план и ограничения по объему не позволяют этого сделать. Обзорно рассмотрев заселение и устройство провинции, мы должны ограничиться рассмотрением ключевых событий, имеющих непосредственное отношение к революционной борьбе.

Джон, внук Уильяма Пенна и сын Ричарда, в то время одного из собственников, проживавших в Англии, был лейтенант-губернатором Пенсильвании, когда Закон о гербовом сборе и сопряженные с ним правительственные меры взбудоражили бунтарский дух в колониях. Провинция в тот момент вела военные действия против делаваров, шауни и индейцев сенека, чинивших страшные зверства на западной границе. Губернатору Пенну показалось необходимым занять враждебную позицию по отношению к людям, с которыми его дед жил столь любовно; и больно сознавать тот факт, что он объявил в городе Филадельфии награду за поимку индейцев или их скальпов! ** Война увенчалась успехом; и осенью 1764 года враждебные индейцы запросили мира, июль 1764 года.

Внутренние смуты теперь стали частыми и предвещали политический распад. Провинция годами сотрясалась от споров между Ассамблеей и собственниками на предмет прерогатив. Умами народа руководили доктор Франклин и его соратники, утверждавшие, что имущество собственников должно облагаться налогом наравне с прочей собственностью. Собственники, опираясь на привилегии своей хартии, сопротивлялись этой мере, и в лице Джона Пенна они обрели мощного защитника, поскольку тот был заинтересован лично. Всякая надежда на примирение путем уступок испарилась, и Франклин с другими ранее предлагали обратиться к королю с петицией о выкупе у собственников юрисдикции над провинцией и переходе управления непосредственно к короне. Это предложение было благосклонно встречено широкими массами, и Франклин составил соответствующую петицию. В ней указывались растущее имущество и, как следствие, возрастающая мощь собственников, а также опасность, исходившая от влияния подобной силы в государстве, вклинивающейся между короной и народом. Это был первый крупный шаг к революции в Пенсильвании — попытка сокрушить феодальную власть и устранить все барьеры между верховным правителем и управляемыми. Многие видные мужи, чьи родственные связи с собственниками и привязанность к вещам, освященным веками, противились этой петиции; однако квакеры, чьи принципы были попраны преемниками Уильяма Пенна, выступили за эту меру. Несколько сменявших друг друга Ассамблей поддержали предложение, и доктор Франклин был назначен провинциальным агентом, ноябрь 1764 года, чтобы продвигать эту меру перед королем. Это

* Основатель Пенсильвании из-за расходов, связанных с учреждением своего правительства, а также многочисленных актов частной благотворительности настолько подорвал свое родовое состояние, что ему пришлось занять 30 000 долларов, бо́льшая часть которых была обеспечена залогом его провинции. С этого начался государственный долг Пенсильвании, ныне составляющий около 40 000 000 долларов.

** Награды составляли следующее: «За каждого пойманного мужчину старше десяти лет — 150 долларов; за убитого со снятым скальпом — 134 доллара; за каждую пойманную женщину — врага индейцев и каждого мальчика моложе десяти лет — 130 долларов; за женщину старше десяти лет со снятым скальпом — 50 долларов!»


Закон о гербовом сборе. — Дух народа. — Партийная злоба. — Осмеяние Франклина в памфлетах. — Уильям Брэдфорд.



стало началом системы колониальных агентств, столь эффективно содействовавших продвижению Революции.

В Филадельфии, как и в других торговых городах, преобладающим настроением было противодействие Закону о гербовом сборе. Известия о его принятии и королевском одобрении вызвали колоссальное волнение; и по мере приближения дня его вступления в силу открытая враждебность проявлялась все ярче. Партийный дух в то время отличался особой злобой в Пенсильвании, и политические противники доктора Франклина утверждали, что он выступал в поддержку этого одиозного закона. Тот факт, что он добился поста сборщика гербовых пошлин для Филадельфии для своего друга Джона Хьюза (как он сделал это и для Ингерсолла в Коннектикуте), придавал обвинению видимость правдоподобия, и его семье и имуществу угрожали расправой. * Его высмеивали в карикатурах ** и плакатах; однако они мало влияли на широкие массы народа, которые восхищались им и доверяли ему.

Лавочники Филадельфии решили прекратить импорт британских товаров до тех пор, пока Закон о гербовом сборе остается в силе; народ постановил воздерживаться от баранины, дабы увеличилось количество шерсти для внутреннего производства; и среди прочих резолюций касательно бережливости в быту было решено урезать обычные расходы на похороны. Бенджамин Прайс, эсквайр, был предан земле в дубовом гробу с железными ручками; а олдермен Пламстед был доставлен к могиле без погребального покрывала и траурных одежд. Когда прибыли комиссия для Хьюза и сами марки, все колокола были приглушены и звонили в набат; флаги приспущены, и появились признаки народного бунта. Дом Хьюза охранялся его друзьями; но волна народных настроений была столь мощной и угрожающей, что он сложил с себя полномочия. Как и в Нью-Йорке, одиозный закон был отпечатан и разносился по улицам с заголовком «Безумие Англии и гибель Америки». *** Газета Уильяма Брэдфорда, **** ведущего печатника Филадельфии, изобиловала осуждениями этого закона; и в

* Его жена в письме, написанном 22 сентября 1765 года «из мест близ Филадельфии», сообщала ему, что поговаривают о толпе; что несколько домов намечено уничтожить; и что ей посоветовали переехать в Берлингтон ради безопасности. «Это мистер С. С., — писала она, — сводит людей с ума, рассказывая им, будто это вы спланировали Закон о гербовом сборе и стремитесь добиться переноса сюда Закона о присяге». Отважная женщина заявила, что не сдвинется со своего очага, и оставалась в своем доме на протяжении всех выборов (бывших непосредственной причиной возбуждения в то время) целой и невредимой.

** На одной из них, озаглавленной «Всякая всячина», Франклин изображен среди выборщиков в сопровождении дьявола, нашептывающего ему на ухо: «Бен, ты будешь агентом всей моей сферы». В другой части карикатуры приводится следующий стих:

«Все помыслы его — лишь о себе самом, Чтоб строить замки и копить богатства в дом. Общественное благо продать он рад за грош, А о чужом добре ничуть не дорожЬ».





*** «Анналы Филадельфии» Уотсона, т. II, с. 271.

**** Уильям Брэдфорд был внуком Уильям Брэдфорда, первого печатника, обосновавшегося в колонии. * Он отправился в Англию в 1741 году, а в следующем году вернулся с печатными материалами и книгами. В декабре 1742 года он выпустил первый номер газеты «Пенсильвания джорнал», которая издавалась примерно до конца века, пока его сын Томас, бывший его деловым партнером, не сменил ее название на «Тру америкэн». Занимаясь печатным делом, он открыл в 1754 году на углу Маркет-стрит и Фронт-стрит «Лондонскую кофейню», а в 1762 году совместно с мистером Киддом — контору морского страхования. Его республиканские наклонности проявились во время волнений вокруг Закона о гербовом сборе; а когда началась Война за независимость, он вступил в пенсильванское ополчение. В чине майора и полковника он сражался в битвах при Трентоне и Принстоне и находился в форте Миффлин к югу от Филадельфии во время нападения на него. После того как британская армия покинула Филадельфию, он вернулся с подорванным здоровьем и разрушенным состоянием. Незадолго до смерти удар паралича предупредил его о приближении конца. Своим детям он сказал: «Хотя я не оставляю вам никакого имения, я оставляю вас наслаждаться свободой». Он скончался 25 сентября 1791 года в возрасте семидесяти двух лет.

* Его сын Эндрю также был печатником и вел дела в Филадельфии после того, как его отец удалился на покой в Нью-Йорк на пенсию от правительства в шестьдесят фунтов стерлингов в год. В поэтическом произведении, напечатанном Кеймером, первым работодателем доктора Франклина, в 1731 году, содержится следующее упоминание Брэдфордов:

«В лесной стране Пенна печать не знает бед, Печатники богатеют; один у них почтмейстер и поэт. Его отец, печатник, за свой труд награжден, И в Нью-Йорке нынче купается в изобилье он. Хоть стар он и трудиться уже не может сам, Платит правительство по шестьдесят фунтов по годам».








«Пенсильвания джорнал». — Отмена Закона о гербовом сборе. — Народные гуляния. — Письма Дикинсона.



день, предшествовавший дню вступления закона в силу, она содержала эмблематическую главу и «скорбное» послание, видимое на гравюре. *
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Отмена Закона о гербовом сборе в следующем году вызвала великую радость в Филадельфии. Известие об отмене привез капитан Уайз. Его пригласили выпить пунша в Кофейню, ** где ему подарили расшитую золотом шляпу, а среди его команды были распределены подарки. Пунш сделали общим; и многие из «первейших людей чокались своими бокалами с матросами и простым народом». Город ночью ярко иллюминировали; на костры выделили большое количество дров; среди простого народа раздали множество бочек пива; а на следующий день губернатор и городская управа устроили пир для трехсот человек на галерее Стейт-Хауса. На том пиру присутствовавшие единогласно постановили одеться к приближающемуся дню рождения короля в новые костюмы английского производства, а свои домотканые одежды отдать белым. Годовщина королевского рождения в июне также отмечалась с огромным проявлением радости и лояльности; и народ в полноте своих добрых чувств не прислушался к совету Франклина и Ричарда Пенна «не ликовать так, будто одержана великая победа».

Когда британский парламент замышлял другие планы налогообложения американцев, Пенсильвания, подобно Массачусетсу и всем прочим колониям, встрепенулась, и права американского народа повсюду свободно обсуждались. Джон Дикинсон выпустил в свет свои мощные «Письма пенсильванского фермера», *** а циркулярное письмо из Массачусетса, суммировавшее

* Это составляет одну треть от размера оригинала и дает внешнее факсимильное воспроизведение этого рисунка.

** Лондонская кофейня, основанная, как мы видели, Уильямом Брэдфордом десятью годами ранее на углу Фронт-стрит и Маркет-стрит, была ежедневным местом притяжения губернатора и прочих государственных чиновников, и там обычно проводились аукционы. Джон Пембертон, квакер, владел этим домом в 1780 году; и в своем договоре аренды с Гиффордом Далли он оговорил, чтобы сквернословие там пресекалось, а дом закрывался «в первый день недели». Это был бы отличный пункт в подобных договорах аренды и в наши дни.

*** См. стр. 476, т. I.


Твердость Пенсильвании. — Чайные корабли. — Уничтожение чая в Гринвиче. — Революционные движения.



аргументы против налогообложения, было встречено с громким одобрением. Встревоженный развитием противостояния в колониях, колониальный секретарь Хиллсборо разослал свои уравновешивающие циркуляры. Губернатору Пенну было предписано обязать Ассамблею рассматривать циркуляр Массачусетса как мятежный и несущий опасную тенденцию, а также распустить Ассамблею, если та станет его одобрять. Ассамблея, твердая в правом деле, на деле отстояла свое привилегированное право вести переписку с другими колониями и горячо поддержала предложение Виргинии о союзе провинций в форме почтительной петиции к королю об устранении жалоб. Лиги, соглашения о неимпорте, комитеты связи и прочие революционные механизмы, столь усердно задействованные в Новой Англии, действовали с не меньшей активностью и в Пенсильвании; и когда британское правительство обрушило всю свою ярость на Массачусетс, Пенсильвания словом и делом встала как смелый поборник и сочувствующий друг жителей Новой Англии. Ее курс был более умеренным, чем у ее сестры-колонии, но не менее твердым. В то время как съезд в Филадельфии рекомендовал жителям Бостона испробовать все мягкие меры для облегчения их участи, они заверили их, что «жители Пенсильвании будут и впредь твердо придерживаться дела американской свободы».

В декабре 1773 года два «ненавистных чайных корабля» поднялись по Делавэру до Глостер-Пойнт. Там им под страхом гибели было приказано встать на якорь и следовать дальше. Инстанцией, действовавшей в том случае, стал комитет собрания из полных восьми тысяч человек, собиравшихся тогда во дворе Стейт-Хауса. Они позволили капитану одного из судов («Полли») отправиться в город и воочию наблюдать проявленные настроения народа, дабы он мог решить, какой путь благоразумнее: упорствовать в выгрузке чая или поднять якоря и следовать в Европу. Он выбрал последнее, тем временем же всех получателей чая принудили подать в отставку. В ноябре следующего года бриг «Грейхаунд», шедший в Филадельфию с грузом чая, пришвартовался в Гринвиче на берегу Джерси. Там груз был выгружен и помещен в подвал дома, стоявшего перед торговой площадью. Вечером 22-го числа около пятидесяти человек, загримированных под индейцев, вынесли ящики из подвала, сложили их в кучу на соседнем поле и сожигли. Против некоторых из ведущих молодых людей, участвовавших в этой акции, были возбуждены иски, но из-за начавшейся войны и упразднения или приостановки работы судов они были прекращены. *

18 июня 1774 года в Филадельфии собралось еще одно собрание по меньшей мере из восьми тысяч человек. Губернатора просили созвать внеочередную сессию Ассамблеи, но он отказался. ** Председателями собрания были назначены Джон Дикинсон и Томас Уиллинг: вся процедура носила революционный характер. Они рекомендовали созвать Континентальный конгресс; сформировали комитет для связи с округами и с другими колониями по поводу назначения депутатов на общий Конгресс и для сбора пожертвований в пользу пострадавших в Бостоне. Было рекомендовано созвать съезд депутатов со всей провинции, и столь же мирно, сколь оно собралось, массовое собрание разошлось.

1774 год. Собрание депутатов из различных округов состоялось 15 июля; на нем со всей силой пылали родственные чувства преданности и патриотизма. Они постановили, «что они преданы Георгу Третьему; что они страстно желают восстановления прежней гармонии с метрополией на принципах Конституции; что жители колоний имеют право на те же права и свободы

* Вот имена ведущих молодых людей, составивших это нью-джерсийское «чайное» общество: доктор Эбенезер Элмер, Ричард Хауэлл (впоследствии майор армии и губернатор штата), Дэвид Пирсон, Стивен Пирсон, Сайлас Уайткар, Тимоти Элмер, преподобный Эндрю Хантер, преподобный Филип Фитиан, Александер Мур-младший, Кларенс Парвин, Джон Хант, Джеймс Хант, Льюис Хауэлл, Генри Старкс, Джеймс Юинг, отец покойного главного судьи Нью-Джерси, доктор Томас Юинг, Джозайя Сили и Джоэл Фитиан.

** В 1771 году губернатор Джон Пенн вернулся в Англию, оставив исполнительные дела в руках Эндрю Гамильтона, президента совета. Осенью того же года прибыл Ричард Пенн, младший брат Джона, с верительными грамотами в качестве лейтенант-губернатора. Он занимал этот пост до сентября 1773 года, когда Джон Пенн вернулся и вновь взял бразды правления в свои руки. Именно во время последней части первого правления Джона Пенна, а также правлений Гамильтона и Ричарда Пенна произошли военные столкновения в долине Вайоминг, о которых мы писали в первом томе.


Инструкции членам Ассамблеи. — Квакеры против Революции. — «Свидетельство» их ежегодного собрания в 1775 году.


внутри колоний, какими уроженцы Англии обладали в пределах этого королевства, и что право представительства в британском парламенте подразумевалось заявленной властью правительства облагать их налогом». Съезд также принял ряд инструкций для Ассамблеи, которой предстояло собраться, в которых в сильнейших выражениях утверждались права колоний. Они вышли из-под пера Джона Дикинсона, и, хотя по духу они были лояльными, они отличались твердостью в сопротивлении руке угнетения. * Когда Ассамблея собралась, эти инструкции были признаны обязательными и верно претворены в жизнь. Джозеф Гэллоуэй (станущий впоследствии тори), спикер Ассамблеи, Сэмюэл Роудс, Томас Миффлин, Чарльз Хамфрис, Джон Мортон, Джордж Росс, Эдвард Биддл и впоследствии Джон Дикинсон были назначены делегатами представлять Пенсильванию в Континентальном конгрессе, 22 июля 1774 года, который должен был собраться в Филадельфии в сентябре того же года.

Мы видели, что с момента основания Пенсильвании квакеры обладали доминирующим социальным и политическим влиянием в содружестве. Хотя это влияние сильно уменьшилось к началу Революции, поскольку крупный приток немцев и авантюристов из Новой Англии заселил обширные районы провинции, их принципы, наставления и практики имели огромный вес в общественном сознании. Они в целом занимали положительную позицию в популярных мирных мерах, принятых ради получения возмещения политических обид, и тепло одобряли поведение первого Континентального конгресса; однако когда призыв к оружию стал очевидной необходимостью, а направление действий на народных съездах и в законодательных собраниях указывало на эту страшную альтернативу, их любовь к порядку и принципы несопротивления вооруженной силой, недвусмысленно предписанные их «Дисциплиной», заставили их замереть в нерешительности. Они проводили внеочередные и затяжные собрания, длившиеся даже заполночь, чтобы решить, как поступить. В обществе витал дух, благосклонный к понуждению к соблюдению буквы Американской ассоциации, рекомендованной первым Конгрессом, — ассоциации, призванной провести четкие разделительные линии между друзьями Конгресса и друзьями короля. Против этого духа выступали квакеры, поскольку он узурпировал самые дорогие прерогативы совести и объявлял выражение честных мнений политическим проступком. Они не просто остановились в нерешительности, но бросили всю тяжесть своего влияния на чашу весов роялизма, веря, что тот является стражем закона и порядка.

В то время как в Филадельфии заседал Провинциальный съезд, на котором красноречие молодого квакера Томаса Миффлина призывало соотечественников взяться за оружие, май 1775 года, члены его религиозного течения, не разделяя его энтузиазма, проводили свое ежегодное собрание в том же городе. Это собрание, ведомое в своих мнениях и действиях Джеймсом Пембертоном, одним из самых выдающихся и надежных людей своего времени, выпустило свое «Свидетельство», в котором члены общества увещевались воздерживаться от какой-либо поддержки любой меры, «имеющей тенденцию разорвать счастливую связь колоний с метрополией или нарушить их справедливое подчинение королю». ** С того времени и до конца войны

* «Честь, справедливость и человечность, — заявляли они, — призывают нас удержать и передать потомству ту свободу, которую мы получили от наших предков. Наш долг — оставлять детям не богатство, а свободу. Никакое бесчестие, беззаконие или жестокость не превзойдут наши собственные, если мы, рожденные и воспитанные в свободной стране, имеющие право на ее блага и знающие их цену, трусливо покинув пост, отведенный нам Провидением, обречем грядущие поколения на состояние нищеты, из которого никакие человеческие усилия, по всей вероятности, не смогут их вызволить; опыт всех государств милосердно демонстрирует нам, что, когда над ними утверждалась деспотическая власть, даже самые мудрые и храбрые народы из всех процветавших за несколько лет вырождались в жалких и презренных вассалов. Поэтому в этот тревожный период нам видится нашим долгом перед Богом, перед нашей страной, перед самими собой и перед нашим потомством приложить максимум усилий для содействия установлению гармонии между Великобританией и этими колониями на конституционной основе».

** Ниже приводится копия этого документа, взятая из «Пенсильвания ивнинг пост», № 402: СВИДЕТЕЛЬСТВО людей, именуемых квакерами, изданное собранием Представителей таковых людей в Пенсильвании и Нью-Джерси, состоявшимся в Филадельфии двадцать четвертого дня первого месяца 1775 года: Рассмотрев с искренней скорбью злосчастный спор между Законодательным собранием Великобритании и народом сих колоний, а также вытекающие из оного враждебные настроения, мы посредством неоднократных публичных наставлений и частных увещеваний прилагали усилия к тому, чтобы отвратить членов нашего религиозного общества от присоединения к общественным резолюциям, продвигаемым и принимаемым некоторыми людьми, каковые, как мы полагали тогда, так и находим теперь, усилили распри и породили великий раздор и путаницу. Божественный Принцип благодати и истины, исповедуемый нами, побуждает всех, кто внимает его велениям, вести себя как мирные подданные и пресекать и избегать всякой меры, клонящейся к возбуждению нерасположения к королю как верховному магистрату или к законной власти его правительства; каковой цели, судя по всему, служат многие из недавних политических сочинений и обращений к народу, побуждаемые чувством долга, мы заявляем о нашем полном неприятии оных, ибо их дух и нрав не только противны природе и заповедям Евангелия, но и губительны для мира и согласия гражданского общества, делая людей в эти трудные времена неспособными к мудрому и рассудительному осмыслению и продвижению мер, которые были бы наиболее эффективны для примирения разногласий или получения возмещения жалоб. Из нашего прошлого опыта милосердия короля и его августейших предков у нас есть основания надеяться и верить, что благопристойные и уважительные обращения от тех, кто облечен законной властью, представляющие преобладающее недовольство и причины оного, послужили бы достижению облегчения, определению и утверждению справедливых прав народа и восстановлению общественного спокойствия; и мы глубоко скорбим о том, что были избраны противоположные способы действий, которые ввергли колонии в смуту, судя по всему, породят насилие и кровопролитие и грозят ниспровержением Конституционного правления и той свободы совести, ради наслаждения каковой наши предки решились претерпеть многообразные опасности и трудности пересечения морей и поселения в диких местах. Следовательно, движимые искренней заботой о мире и благополучии нашей страны, мы публично заявляем против всякой узурпации власти и полномочий в противовес законам и правительству, а также против всех объединений, мятежей, заговоров и незаконных собраний; и поскольку мы удерживаемы от оного совестливым исполнением нашего долга перед Всемогущим Богом, «Коим цари царствуют и повелители устанавливают справедливость», мы надеемся при Его содействии и благоволении обрести способность отстаивать наше свидетельство против любых требований, кои могут быть предъявлены к нам и которые несовместимы с нашими религиозными принципами и верностью, должной нами королю и его правительству, законно установленному; искренне желая восстановления той гармонии и согласия, которые доселе объединяли людей этих провинций и сопровождались Божественным благословением на их труды. Подписано от имени и по поручению упомянутого собрания, Джеймс Пембертон, секретарь на сей раз.

** Это Свидетельство оскорбило многих Друзей в Филадельфии, сочувствовавших патриотам. Некоторые ушли и сформировали отдельное собрание. Они построили себе кирпичный молитвенный дом на юго-западном углу Пятой и Арч-стрит; а иные отделились настолько, что создали воинское подразделение под командованием капитана Хамфриса, которое назвали Квакерской ротой.


Джеймс Пембертон и другие отправлены в Виргинию. — Арест и удаление губернатора Пенна и главного судьи Чу.



квакеры как единое целое были друзьями короля, хотя в целом и пассивными, насколько позволяло судить общественное наблюдение. Но тайком и через свои «свидетельства» они оказывали «помощь и поддержку врагу».
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Свое влияние против патриотов они проявляли в такой степени, что Конгресс счел уместным порекомендовать исполнительным органам различных штатов следить за их перемещениями. Этот орган также настоятельно рекомендовал высшему исполнительному совету Пенсильвании арестовать и изолировать одиннадцать ведущих квакеров Филадельфии. * Среди них был 23 августа Джеймс Пембертон, чей портрет здесь представлен. Он провел два года в Виргинии, 28 августа 1777 года, где написал дневник, часть которого опубликована в «Сборнике материалов для друзей» (т. VII).

В отличие от прочих тори, квакеры вели себя настолько пассивно, что имелось мало прямых доказательств их выступлений против патриотов, и

* Причиной для этой меры Конгресс назвал то, «что когда враг в декабре месяце 1776 года направлял свой путь к городу Филадельфии, была опубликована некая мятежная публикация под названием „Нашим друзьям и братьям по религиозному исповеданию в сих и прилегающих провинциях“, подписанная Джоном Пембертоном от имени и по поручению собрания страданий, проведенного в Филадельфии для Пенсильвании и Нью-Джерси 26-го числа 12-го месяца 1776 года“, каковая, как достоверно сообщено вашему комитету, распространялась среди многих членов общества, именуемого квакерами, по различным штатам». Бумага эта зарождалась в Филадельфии, и Джошуа Фишер, Абель Джеймс, Джеймс Пембертон, Генри Дринкер, Израэль Пембертон, Джон Пембертон, Джон Джеймс, Сэмюэл Плезантс, Томас Уортон-старший, Томас Фишер и Сэмюэл Фишер из этого города, видные члены общества, были сосланы во Фредериксбург в Виргинии. Военному совету также было предписано доставить туда же для безопасного содержания достопочтенного Джона Пенна, губернатора, и Бенджамина Чу, главного судью Пенсильвании. — См. «Журналы Конгресса», т. III, с. 290. Бумаги и архивы ежегодного собрания квакеров Нью-Джерси и Пенсильвании, захваченные Салливаном в ходе экспедиции против полков лоялистов, проживавших на Статен-Айленде напротив Перт-Амбоя, предоставили Конгрессу первые прямые доказательства всеобщего нерасположения этой секты.


Казнь Робертса и Карлайла. — Справедливость их наказания. — Зал плотников.



получить удалось; и очень немногие из них, пострадав из-за конфискации имущества или иных наказаний, стали беженцами по окончании войны. Джон Эгбертс и Абрахам Карлайл из Филадельфии, члены этой секты, приняли смерть от рук вигов в ноябре 1778 года.
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Этот шаг сотни раз приводился в качестве доказательства против претензий патриотической стороны на проведение последовательной гуманности и раздувался до масштабов гнусного убийства, не оправдываемого никакими соображениями общественной целесообразности. Факты свидетельствуют об обратном; ибо если лишение жизни опасного гражданина когда-либо было целесообразным, то Робертс и Карлайл понесли наказание по справедливости. Воздерживаясь от открытой враждебности по отношению к революционному правительству и отказываясь носить оружие за короля, они оказывали тайную помощь, куда более губительную для врагов свободы. Они использовались Джозефом Гэллоуэем и его друзьями-лоялистами в качестве тайных агентов по выявлению недругов правительства. Пока Хау владел Филадельфией, Карлайл выдавал пропуска через линии, дежурил на въезде в город, чтобы указывать на неугодных лиц, прибывавших из сельской местности, и многие арестовывались и бросались в тюрьмы по одному его внушению. Под кротким облачением и манерой квакера скрывался Торквемада, исполнявший функции генерального инквизитора. Когда Хау приказал отряду под началом подполковника Аберкромби выступить по Франкфордской дороге и напасть на отряд американского ополчения, который, по его сведениям, скрывался в лесах, Эгбертс и Карлайл, которые не стали бы носить оружие за сокровища Индии, выступили проводниками, приведшими Аберкромби к бойне их соотечественников. Согласно правилам войны и государственной политики, их казнь была целесообразной и благотворной по своему эффекту. Это стало предметом для яростной брани со стороны тори, и даже те, кто охотно спас бы их от смерти, обвинялись в бесчестных побуждениях. «Губернатор Ливингстон отправился в Филадельфию, — писал Джон Поттс Джозефу Гэллоуэю, — и настаивал на своем, пытаясь убедить засевшую там банду у власти пощадить Робертса и Карлайла, вовсе не из принципов чести или совести — вы его слишком хорошо знаете, — а из соображений, как он полагал, политических». Думаю, можно с уверенностью утверждать, что на каждого тори, потерявшего жизнь от рук вигов во время Революции, приходилось пятьдесят вигов, убитых хладнокровно тори. Причина очевидна: сердце, согреваемое любовью к родине, благожелательно и гуманно; в отношении же его активных противников можно справедливо предполагать их меркантильность, а следовательно, и жестокость.

Прозвенел вечерний колокольчик; давайте закроем хронику на сегодня, а утром отправимся на поиски мест, ставших памятными благодаря событиям, связанным с нашей войной за независимость.

Утром в понедельник, 27 ноября 1848 года, я посетил Зал плотников — здание, в котором Континентальный конгресс провел свою краткую сессию. Не имея никаких представлений о его внешнем виде, состоянии и нынешнем использовании и будучи наслышан, что он расположен в «Дворике плотников» («Carpenters' Court»), воображение наделило его экстерьер достоинством, интерьер — торжественным величием, а само расположение — просторным пространством, где не дозволялось обитать ничему «поганому или нечистому». Как часто копыто Пегаса касается голых верхушек деревьев сухой прозы, когда его всадник воображает его находящимся на величайшей высоте! Как часто радуга воображения блекнет, оставляя глазу лишь удручающий вид тучи голой действительности! Так вышло и на сей раз. Просторный двор оказался лишь коротким и узким

* Это здание построено из мелкого завозного кирпича, причем каждый второй кирпич покрыт глазурью и темнее остальных, что придает строению клетчатый вид. Множество старых домов Филадельфии были построены из подобных материалов. Изначально оно возводилось как зал заседаний для общества домашних плотников Филадельфии. Оно стоит в конце переулка, ведущего на юг от Честнат-стрит меж Третьей и Четвертой улицами.


Осквернение Зала плотников. — Конгресс-Холл. — Распространенность стремления к единению.


переулком; а Зал, освященный самыми священными ассоциациями, что роятся вокруг зари нашей республики, представлял собой небольшое двухэтажное строение мрачноватого вида с коротеньким шпилем и все в каких-то унылых тонах. Я отчаянно пытался вообразить увиденное на его фасаде видение в качестве классического фриза с богатыми историческими триглифами; но ничего не вышло. Зрение было слишком «орлиным», и я не смог выжать из этого ничего более поэтичного, чем череду наглых букв, складывавшихся в слова

К. ДЖ. ВОЛБЕРТ И КО., АУКЦИОНИСТЫ

ПО ПРОДАЖЕ

Недвижимости и акций, Галантерейных товаров, Лошадей, экипажей и сбруи.
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Какое святотатство! Покрывать фасад самого Храма Свободы рекламными листками низменного Маммоны! Если чувствительность и потрясена этим внешним осквернением, то при входе в зал, где то августейшее собрание мужей — крестных отцов нашей республики — собиралось выступить поручителями при крещении младенца Американской Свободы, охватывает такое чувство возмущенного стыда, обнаруживая его наполненным всякого рода товарами, а стены, некогда откликавшиеся на красноречивые слова Генри, Ли и Адамсов, гудящими от стука молотка и голоса аукциониста. Неужели в Филадельфии не найдется патриотизма, достаточно сильного и смелого, чтобы войти в этот храм и изгнать всех покупающих и продающих, и опрокинуть столы меновщиков?

Зал, в котором заседал Конгресс, находится на нижнем этаже и охватывает всю площадь здания. Он имеет размеры примерно сорок пять футов в квадрате, с альковом в задней части шириной двадцать пять футов и глубиной около двенадцати футов, при входе в который стоят две колонны высотой восемьнадцать футов. Второй этаж вмещает помещения поменьше, которые использовались Конгрессом и занимались обществом под комитетские комнаты. В одной из них, очищенной от всяких товаров, кроме бадьи для стирки и стула с сиденьем из камыша, давайте присядем и поразмышляем о событиях, связанных с тем первым великим Континентальным советом.

Мы уже рассматривали в предыдущих главах причины, пробудившие в колониях стремление к политическому союзу и подтолкнувшие их к сопротивлению. На протяжении многих лет между различными колониями существовало сильное сочувствие, и беды, причиняемые одной из них либо агрессией французов и индейцев, либо недоброй рукой их общей матери, отзывались в сердцах всех прочих и вызывали ответные слова и поступки, обозначавшие уже прочные узы единства. Сколь бы далеко ни отстояли некоторые из них друг от друга географически и сколь ни различались их интересы и занятия, тем не менее существовали политические, социальные и коммерческие предпосылки, делавшие англоамериканцев поистине единым народом с общими интересами и общими надеждами. Призванные как свободные подданные Великобритании поступиться — теоретически и практически — некоторыми из самых дорогих прерогатив, гарантированных им Великой хартией вольностей и седой стариной, прерогатив, в которых таились самые драгоценные зерна гражданской свободы, они поднялись как одна семья, чтобы дать отпор коварному


Первые шаги к созыву общего Конгресса. — Выборы делегатов. — Имена представителей каждой колонии.



наступавшего деспотизма и жаждали единения, чтобы обрести силы, соразмерные этой задаче. Передовые умы в каждой колонии осознавали необходимость общего совета, и весной 1774 года сердце англо-американского мира забилось, казалось бы, в едином порыве с этой возвышенной идеей. Эта мысль нашла голос и выражение практически одновременно по всей стране. Род-Айленд обладает заслуженной честью первыми публично высказаться на этот счет. Общий Конгресс был предложен на собрании жителей в Провиденсе 17 мая 1774 года. Комитет на собрании жителей в Филадельфии 21-го числа, четырьмя днями позже, также рекомендовал такую меру; а 23-го числа собрание жителей в Нью-Йорке выразило те же чувства. Палата бюргеров Виргинии, распущенная лордом Данмором, собралась в таверне «Рали» * в Виллямсбурге 27-го числа и в тот же день горячо рекомендовала созыв национального совета; Балтимор на своем окружном собрании также выступил в его поддержку 31-го числа. 6 июня собрание жителей в Норвиче, штат Коннектикут, предложило созвать общий Конгресс; 11-го числа окружное собрание в Ньюарке, штат Нью-Джерси, сделало то же самое; 17-го числа Массачусетская ассамблея и одновременно собрание жителей в Фейнюил-холле в Бостоне настоятельно рекомендовали эту меру; а окружное собрание в Нью-Касле, штат Делавер, одобрило ее 29-го числа. 6 июля комитет по переписке в Портсмуте, штат Нью-Гэмпшир, выразил свое одобрение этой меры. Общее собрание провинции, проходившее в Чарлстоне, штат Южная Каролина, 6, 7 и 8 числа того же месяца, подчеркнуло необходимость такого Конгресса; а окружное собрание в Уилмингтоне, штат Северная Каролина, состоявшееся 21-го числа, горячо ответило утвердительно. Таким образом, мы видим, что в течение шестидесяти четырех дней двенадцать из тринадцати колоний решительно высказались в пользу Континентального конгресса, и лишь Джорджия хранила молчание. ** Массачусетская ассамблея назначила 1 сентября 1774 года временем, а Филадельфию — местом проведения Конгресса. *** Другие колонии согласились, и в Филадельфии собрались делегаты.






«Вот сходятся отцы сей западной земли,

И список славы их не знал имен благородней.

Когда твердость Спарты бросала вызов векам,

Или доблести Рима раздували героическое пламя.






Не более глубокая мысль вдохновляла бессмертного мудреца

На устах Солона, когда греческие сенаторы затаивали дыхание;

И не более мужественное красноречие зажигало сердца,

Когда гений гремел с афинского языка».

Трамбулл.****






В понедельник, 5 сентября, пятьдесят четыре делегата от двенадцати колоний собрались в Карпентерс-холле. (v) Это было собрание людей, если рассматривать их с любой важной точки зрения,

* Рисунок таверны «Рали», а также Аполлонова зала, в котором заседала Ассамблея, можно найти в другой части этой работы.

** Коннектикут избрал своих делегатов 3 июня; Массачусетс — 17-го; Мэриленд — 22-го; Нью-Гэмпшир — 21 июля; Пенсильвания — 22-го; Нью-Джерси — 23-го; Нью-Йорк — 25-го; Делавер — 1 августа; Виргиния — в тот же день; Южная Каролина — 2-го; Род-Айленд — 10-го; Северная Каролина — 25-го.

*** См. стр. 510, 511, т. I.

**** Автор «Макфингола». Эти строки взяты из его «Элегии на времена», опубликованной во время работы этого первого Конгресса.

* (v) Ниже приведены имена членов, составивших первый Континентальный конгресс:

Нью-Гэмпшир. — Джон Салливан, Натаниэль Фолсом. Массачусетс. — Томас Кушинг, Сэмюэл Адамс, Джон Адамс, Роберт Трит Пейн. Род-Айленд и плантации Провиденса. — Стивен Хопкинс, Сэмюэл Уорд. Коннектикут. — Элифалет Дайер, Роджер Шерман, Сайлас Дин. Нью-Йорк. — Джеймс Дуэйн, Джон Джей, Айзек Ло, Джон Олсоп, Уильям Флойд, Филип Ливингстон, Генри Уиснер. Нью-Джерси. — Джеймс Кинси, Стивен Крейн, Уильям Ливингстон, Ричард Смит, Джон Де Харт. Пенсильвания. — Джозеф Гэллоуэй, Джон Мортон, Чарльз Хамфрис, Томас Миффлин, Сэмюэл Роудс, Эдвард Биддл, Джордж Росс, Джон Дикинсон. Делавер. — Сизар Родни, Томас МакАйвен, Джордж Рид. Мэриленд. — Роберт Голдсборо, Сэмюэл Чейз, Томас Джонсон, Мэтью Тилгман, Уильям Пенн. Виргиния. — Пейтон Рэндольф, Ричард Генри Ли, Джордж Вашингтон, Патрик Генри, Ричард Бланд, Бенджамин Харрисон, Эдмунд Пендлтон. Северная Каролина. — Уильям Хупер, Джозеф Хьюз, Ричард Касвелл. Южная Каролина. — Генри Миддлтон, Джон Ратледж, Томас Линч, Кристофер Гадсден, Эдвард Ратледж.




































Характер первого Континентального конгресса. — Его организация. — Пейтон Рэндольф. — Чарльз Томсон.



каких мир еще не видывал. «Долгое время, — говорит красноречивый Чарльз Ботта, — внимание человечества не привлекало зрелище столь мощного интереса, как этот нынешний Американский конгресс. Было поистине новым и как будто чудесным явлением то, что нация, доселе почти незнакомая народам Европы или известная лишь по торговле, которую она время от времени вела в их портах, вдруг вышла из этого состояния забвения и, пробудившись словно от долгого сна, взяла бразды правления в свои руки; что различные части этой нации, доселе разобщенные и почти противостоящие друг другу, теперь объединились в единое тело и движимы единой волей; что их долгое и привычное повиновение внезапно сменилось бесстрашными советами сопротивления и открытого вызова грозной нации, от которой они вели свое происхождение и законы».

Люди, составившие тот первый Конгресс, обладали чистейшими умами, высочайшим и бескорыстным патриотизмом, а также безупречной нравственной репутацией. Наступление кризиса заставило народ инстинктивно обратиться за советом и действиями к своим лучшим людям, и собравшиеся там представители составили цвет американских колоний. «В Конгрессе, — писал Джон Адамс, — собрались величайшие люди этого континентa по своим способностям, добродетелям и состоянию». Местные фракции и личные амбиции, которые впоследствии нарушили гармонию и подорвали авторитет Континентального конгресса, не имели никаких осязаемых очертаний в этом первом собрании. Со всей серьезностью мудрых и добродетельных людей они ощущали тяжесть лежавшей на них эпохальной ответственности. Они знали, что на них устремлены все взоры, к ним обращены все сердца; что не только Америка, но и весь цивилизованный мир является заинтересованным зрителем их деяний; и что перед потомством, куда больше, чем перед современниками, они несут доверие, ценность которого бесконечно превосходит любые человеческие оценки. Проникшись осознанием этой ответственности, делегаты приступили к работе.

Сентябрь 1774 года. Конгресс был организован избранием Пейтона Рэндольфа *** из Виргинии президентом и Чарльза Томсона **** из Пенсильвании секретарем. Удостоверения личности

* Отиса Ботта, т. I, с. 128.

** По мнению Чарльза Томсона, бывшего секретарем Конгресса в течение пятнадцати лет подряд, ни одно последующее национальное собрание времен войны не могло сравниться с первым по уровню талантов и чистоты. Конгресс, заседавший в Йорке, штат Пенсильвания, в то время как Вашингтон и его армия страдали в Вэлли-Фордже, он описывает как сборище слабых людей по сравнению с прежними делегациями. Именно в том Конгрессе фракция поддерживала план назначения Гейтса главнокомандующим армией вместо Вашингтона.

*** Пейтон Рэндольф был уроженцем Виргинии, происходившим из одного из ее старейших и наиболее уважаемых семейств. Подобно другим молодым людям аристократического круга, он получил образование в Англии. Он выбрал профессию юриста, и таковы были его таланты, что в 1756 году, в возрасте двадцати семи лет, он был назначен генеральным прокурором провинции. В том году он вместе со ста джентльменами обязался объединиться в добровольческий отряд и выступить против индейцев на их западных рубежах. Он в течение нескольких лет был членом Палаты бюргеров Виргинии и одно время являлся ее спикером. Он был одним из делегатов от Виргинии на первом Континентальном конгрессе, с достоинством председательствовал в этом органе и был избран на пост президента вторым Конгрессом в следующем году. Из-за слабого здоровья он был вынужден сложить с себя полномочия 24 мая 1775 года и вернуться в Виргинию. Впоследствии он возобснил свое место в Конгрессе. Он скончался в Филадельфии от апоплексического удара 22 октября 1775 года в возрасте пятидесяти двух лет. Прилагаемый портрет мистера Рэндольфа я скопировал с миниатюры работы Чарльза Уилсона Пила, находящейся у его сына, Тициана Р. Пила, эсквайра, из Вашингтона. Оригинальный портрет с натуры, написанный Пилом, хранится в библиотеке Конгресса; миниатюра является копией того же художника. Мистер Рэндольф был масоном; перевязь, видимая на его груди, является частью регалий великого мастера. Портрет был написан для ложи этого братства.

**** Чарльз Томсон родился в Ирландии в 1730 году и прибыл в Америку со своими тремя старшими братьями в 1741 году. Они высадились в Нью-Касле, штат Делавер, не имея за душой ничего, кроме собственного трудолюбия. Он учился у доктора Эллисона, наставника нескольких подписавших Декларацию независимости. Впоследствии он был учителем в Академии квакеров в Нью-Касле. Оттуда он отправился в Филадельфию, где заручился советом и неизменной дружбой доктора Франклина. Ему было поручено ответственное ведение протоколов заседаний первого Континентального конгресса в 1774 году, и с того времени до своей отставки в 1789 году он оставался единственным секретарем этого органа. Он женился на Ханне Харрисон, тете генерала Харрисона, бывшего президента Соединенных Штатов. Мистер Томсон скончался в Нижнем Мерионе, округ Монтгомери, штат Пенсильвания, 16 августа 1824 года в возрасте девяноста четырех лет. Приведенный здесь портрет секретаря Томсона я скопировал с портрета, написанного с натуры Чарльзом Уилсоном Пилом и находящегося ныне у П. Т. Барнума, эсквайра, из Нью-Йорка. Он совпадает с описанием, данным ему аббатом Рообеном, состоявшим при штате Рошамбо. Говоря о тех, кто выражал почтение Рошамбо во время его пребывания в Филадельфии, он пишет: «Среди прочих явился также принять и представить свои поздравления Чарльз Томсон, секретарь Конгресса, душа этого политического тела. Его исхудалая фигура, изборожденное лицо, впалые, сверкающие глаза, белые прямые волосы, не доходившие до ушей, приковали к себе наше всеобщее внимание и исполнили нас удивления и восхищения».


Открытие первого Континентального конгресса. — Патрик Генри. — Первая молитва в Конгрессе.



различных делегатов были представлены, и тут наступила пауза; кому взять на себя инициативу? какая мера должна быть предложена первой?

Они собрались из отдаленных провинций, причем одни имели наставления от назначившей их власти, а другие были вольны действовать в зависимости от обстоятельств.
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Воцарилось глубокое молчание, и на каждом лице читалась глубокая тревога. Никто не решался нарушить это молчание, пока не поднялся член собрания с суровым лицом, одетый в простой строгий костюм «министерского серого» цвета и без напудренного парика. «Тогда, — рассказывал епископ Уайт, присутствовавший при этом и описавший случившееся, — я почувствовал сожаление, что кажущийся деревенский пастор столь сильно заблудился относительно своих талантов и арены для их проявления». Несколько человек, знавших незнакомца, ответили: «Это Патрик Генри из Виргинии!» Больше не было никаких колебаний; тот, кто девятью годами ранее потряс жителей колониальной Америки своими смелыми резолюциями против Закона о гербовом сборе, а несколькими месяцами позже — призывом «Дайте мне свободу или дайте мне смерть!», теперь дал импульс представителям этого народа, собравшимся на великий совет, и привел в движение тот механизм гражданской власти, который работал столь благородно, пока Вашингтон и его соратники вели войну с врагом на полях сражений.
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Два дня спустя произошло еще одно впечатляющее событие. 7 сентября. Это была первая молитва в Конгрессе, вознесенная преподобным мистером Дюше. ** Первый день ушел на прием верительных грамот и организацию работы, второй — на принятие правил регламента сессии; и теперь, собираясь приступить к общим делам, ради которых они собрались, делегаты публично испросили божественной помощи. Это было зрелище великого интереса, ибо люди любого вероисповедания
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Но его голос был столь мелодичен, слова столь красноречивы, а мысли столь глубоко логичны, что вся Палата пришла в электрическое возбуждение, и из уст в уста передавался вопрос: «Кто это? кто это?»

«Когда Конгресс собрался, мистер Кушинг внес предложение открыть его молитвой. Ему возразили мистер Джей из Нью-Йорка и мистер Ратледж из Южной Каролины на том основании, что наши религиозные взгляды столь различны — среди нас были англикане, квакеры, анабаптисты, пресвитериане и конгрегационалисты, — что мы не могли участвовать в одном и том же богослужении. Мистер Сэмюэл Адамс встал и сказал, „что он не фанатик и может выслушать молитву любого благочестивого и добродетельного джентльмена, который в то же время является другом своей страны. Он был чужаком в Филадельфии, но слышал, что мистер Дюше (они произносят Душей) заслуживает такой репутации, а потому он предложил, чтобы мистера Дюше, англиканского священника, попросили прочитать молитвы перед Конгрессом завтра утром“. Предложение было поддержано и принято утвердительно. Наш президент мистер Рэндольф навестил мистера Дюше и получил ответ, что, если позволит здоровье, он непременно придет. Соответственно, на следующее утро он явился со своим клерком в облачении и прочитал несколько молитв по установленной форме, а затем прочел Псалтирь на седьмое число сентября, частью которой был 35-й псалтирь. Вы должны помнить, что это было на следующее утро после того, как мы услышали слух о чудовищной канонаде Бостона. Казалось, само Небо предопределило прочтение этого псалма тем утром.

После этого мистер Дюше, к всеобщей неожиданности, перешел к экспромтной молитве, которая затронула душу каждого присутствовавшего. Должен признаться, я никогда не слышал лучшей молитвы и столь прекрасно произнесенной. Будучи англиканином, сам доктор Купер никогда не молился с таким усердием, таким пылом, такой точностью, таким пафосом и языком столь элегантным и возвышенным — о Конгрессе, о провинции Массачусетс-Бей и особенно о городе Бостоне. Она произвела превосходное впечатление на всех здесь присутствующих. Я должен попросить вас прочитать этот псалом. Если есть какая-то вера в гадания по Вергилию (Sortes Virgillianae), по Гомеру (Sortes Homericae) или особенно по Библии (Sortes Biblicae), это сочли бы проявлением провидения». Епископ Уайт, присутствовавший при этом, говорит, что Вашингтон был единственным членом Конгресса, кто встал на колени во время этого богослужения.

* См. «Анналы» Уотсона, т. I, с. 422. своей жене 8 сентября касательно той первой молитвы в Конгрессе.


Заседания при закрытых дверях. — Сочувствие Массачусетсу. — Декларация прав. — «Американская ассоциация». — Мистер Дюше.



присутствовали. В этом служении их вероучения были забыты, и сердца всех объединились в молитве, лившейся с уст пастора; молитве, исходившей из сердца тогда еще патриота, хотя робость впоследствии заставила его потерять уважение друзей и соотечественников.

Конгресс постановил заседать при закрытых дверях, ибо вокруг них рыскали враги с открытыми глазами и бойкими языками, и ничто не должно было предаваться гласности без специальных распоряжений. Не имея под рукой средств для определения относительной важности колоний, было решено, «что каждая колония или провинция должна иметь один голос при решении вопросов». Одним из их первых шагов стало выражение мнения, что весь континент должен поддержать Массачусетс в 10 сентября. сопротивлении неконституционному изменению ее государственного устройства; (a) а впоследствии они постановили, что любое лицо, принимающее должность по новой системе, должно презираться как публичный враг. (b) Курортам (торговцам) было рекомендовано заключить соглашения о несообщении ввоза (не-импорте); (c) а генералу Гейджу было направлено письмо с протестом против укреплений на Бостонском перешейке и его произвольного применения власти. (d) 11 октября была принята Декларация колониальных прав, подготовленная комитетом из двух человек от каждой провинции, в которой излагались жалобы и неотъемлемые права британских подданных во всех частях королевства. В качестве средства обеспечения соблюдения требований естественных и делегированных прав были согласованы четырнадцать статей в качестве основы Американской ассоциации, обязывающие участников к полному коммерческому не-взаимодействию с Великобританией, Ирландией и Вест-Индией, а также к отказу от потребления чая и британских товаров. В одном из пунктов особо осуждалась работорговля, и полное воздержание от нее, а также от любой торговли с лицами, причастными к ней, составляло часть ассоциации. В каждом округе, городе и селении должны были назначаться комитеты для выявления и наказания всех ее нарушителей; и все дела 20 октября.

* Мистер Дюше в то время был страстным вигом, но впоследствии стал врагом своей страны. Он был сыном гугенота, прибывшего в Америку с Уильямом Пенном. В молодости он был хорошим оратором и, приняв духовный сан в Англии, стал очень популярным англиканским священником в Филадельфии, своем родном городе. Он был назначен капелланом Конгресса 9 июля 1776 года, но в октябре подал в отставку. Когда британцы овладели Филадельфией, мистер Дюше, испугавшись мрачного оборота дел, отвернулся от дела патриотов и в письме к Вашингтону попытался убедить генерала поступить так же и «представить Конгрессу неизбежную необходимость отмены поспешной и неблагоразумной Декларации независимости». Вашингтон переслал это письмо в Конгресс, и мистер Дюше был вынужден покинуть страну. Он стал проповедником в Ламбетском приюте, где пользовался большим уважением. Он вернулся в Америку в 1790 году и скончался в Филадельфии в 1794 году в возрасте около шестидесяти лет. Мистер Дюше был человеком весьма благожелательного нрава. Свое жалованье ($150) за время служения капелланом Конгресса он передал на распределение среди семей, чьи члены погибли в сражениях. Он был женат на сестре Фрэнсиса Хопкинсона, одного из подписавших Декларацию независимости.

** Эту Декларацию прав можно найти в Приложении.


Государственные бумаги, изданные Конгрессом. — Дебаты. — Разногласия. — Циркуляр Дартмута. — Джозеф Гэллоуэй.



с таковыми врагами американской свободы надлежало немедленно прекратить. Было приказано отпечатать сто пятьдесят экземпляров Статей ассоциации.

Меморандум жителям нескольких британско-американских колоний, написанный Ричардом Генри Ли, и красноречивое обращение к народу Великобритании пера Джона Джея были приняты Конгрессом 21-го числа. Петиция к королю, составленная Октябрь 1774 года Джоном Дикинсоном, была одобрена 22-го числа. Короткие письма к колониям острова Сент-Джон (ныне Принца Эдуарда, Новая Шотландия), Джорджии и двух Флорид с приложением постановлений Конгресса и приглашением присоединиться к Ассоциации также были приняты в тот день; а 26-го числа, в последний день сессии, они одобрили обстоятельное обращение к жителям Канады. Оно было составлено мистером Дикинсоном с его обычным искусством. Предусмотрев созыв следующего Конгресса 10 мая следующего года, * первый общий совет закрыл свою сессию принятием второй смиренной петиции к королю и вотумом благодарности защитникам колониальных прав в обеих палатах Парламента.

Конгресс заседал реально лишь тридцать один день из восьми недель своего срока, а остальное время ушло на подготовительные дела. Это была сессия необычайной активности, на которой было рассмотрено огромное количество важнейших вопросов, несмотря на то, что явно было произнесено немало излишних речей. ** Они, безусловно, были более по делу, чем большинство харангу в нынешнем Конгрессе, иначе, учитывая разнообразие мнений, неизбежно существовавших относительно смыслов различных принятых государственных бумаг, сессия продолжалась бы несколько месяцев. У нас нет возможности узнать, какая гармония или какой разлад характеризовали те дебаты. Двери были закрыты для публики, а газетные репортеры не сохранили суть речей. Очевидно, что далеко не каждая принятая резолюция получала единогласный голос; ибо из последующих заявлений и действий делегатов мы узнаем, что некоторые меры яростно оспаривались. Многие оплакивали вероятность открытого разрыва с метрополией и отказывались соглашаться на любую меру, которая вела бы к такому результату. Поистине, настроения подавляющего большинства делегатов склонялись к почтенному примирению, и Конгресс был полон решимости не давать ни малейшего повода для обвинений в безумном втягивании в неестественную распрю без предложения оливковой ветви мира. Таков был характер его петиций и обращений; и любые обвинения в адрес Конгресса в стремлении к войне, которая могла привести к независимости, строились исключительно на умозаключениях. Гэллоуэй, *** Дуэйн и другие даже выступали против Американской ассоциации;

* Следующее циркулярное письмо было разослано всем королевским губернаторам в Америке вскоре после того, как в Англии были получены материалы заседаний Континентального конгресса. Это была «булла без рогов», и она не испугала патриотов. «Уайтхолл, 4 января 1775 г. Некоторые лица, именующие себя (sic) делегатами колоний его величества в Америке, осмелившиеся без власти или согласия его величества собраться вместе в Филадельфии в сентябре и октябре минувшего года; и посчитавшие нужным среди прочих неправомочных действий постановить, что будет необходимо провести другой Конгресс в этом месте 10 мая будущего года, если до того времени не будет получено возмещение за определенные мнимые обиды, и рекомендовать всем колониям в Северной Америке избрать депутатов для участия в таком Конгрессе, я предписан королем довести до вашего сведения волю его величества о том, чтобы вы приложили все усилия к предотвращению назначения таких депутатов в пределах вверенной вам колонии; и чтобы вы увещевали всех лиц воздерживаться от столь неправомочных действий, которые не могут не быть крайне неприятными для короля. Я остаюсь, сэр, ваш покорнейший слуга, Дартмут».

** «Каждый человек в этом собрании, — писал Джон Адамс своей жене, — великий человек, оратор, критик, государственный деятель; и потому каждый человек по любому вопросу должен показать свое ораторское искусство, свою критику, свои политические способности. Следствием этого является то, что дело затягивается до невероятных пределов».

*** Джозеф Гэллоуэй был одним из самых популярных лидеров в Пенсильвании, когда разразилась Война за независимость. Он когда-то был доверенным другом Франклина и бок о бок работал с ним против собственников. Он был избран делегатом на первый Континентальный конгресс. В этом органе он представил план в качестве меры примирения, который казался весьма осуществимым. Он предлагал объединение колоний с великим советом, уполномоченным регулировать колониальные дела совместно с британским Парламентом, причем каждый из них обладал правом взаимного вето в отношении друг друга. * Этот план был благосклонно встречен, и при голосовании о его принятии он был отвергнут большинством всего в один голос. Дебаты были очень жаркими, и именно по этому поводу Сэмюэл Адамс, расценивая это предложение как уступку тирании, воскликнул: «Я советовал бы упорствовать в нашей борьбе за свободу, даже если с небес будет возвещено, что девятьсот девяносто девять погибнут, а лишь один из тысячи выживет и сохранит свою свободу! Один такой свободный человек должен обладать большей добродетелью и наслаждаться большим счастьем, чем тысяча рабов; и пусть он плодит себе подобных и передает им то, что он столь благородно сохранил!» * Перед заседанием следующего Конгресса Гэллоуэй проявил прохладцу; а в 1776 году он покинул вигов и стал самым яростным и бескомпромиссным лоялистом того времени. Он примкнул к королевской армии в Нью-Йорке, где оставался до 1778 года, после чего в сопровождении своей единственной дочери отправился в Англию. Там он оставался до своей смерти в сентябре 1803 года в возрасте семидесяти трех лет. Его перо в течение многих лет непрерывно трудилось в переписке с лоялистами в Америке и над темами, связанными с войной. Выдающееся положение, которое он сначала занимал среди вигов, и его свирепость против них после своего предательства сделали его мишенью для многих стрел негодующего остроумия. Трамбулл в своем «Макфинголе» нанес ему несколько тяжелых ударов; а автор в «Пенсильвания джорнел» от 5 февраля 1777 года бичует его следующими строками, предварительно сказав принтеру:

«Коль сочтешь их достаточно резкими, черт побери, печатай! Гэллоуэй бежал и примкнул к продажному Хау, Чтобы доказать свою низость, гляди, как он пресмыкается и кланяется; Предатель своей страны и ее законов, Друг тиранов и их проклятого дела. Несчастный уродец! твой интерес должен быть продан За континентальное, а не за полированное золото. Чтобы потопить деньги, которые ты сам же хаял, И ударил в спину свою страну ради поддержки короны. Броди туда-сюда, как Люцифер на земле, И проклинай Существо, что впервые дало тебе жизнь. Отправляйся в Шотландию и готовься сам, Каменная угольная пыль и сера — их единственная пища; Подходящие материалы для такой ториевской крови, Которая вредит своей стране и отрекается от своего Бога. Сбивайся там в стадо с Бутом, Мэнсфилдом и его братом; Кусайте, крутите, жалейте и отравляйте друг друга».


















*** Имение Гэллоуэя, оценивавшееся в 200 000 долларов, было конфисковано Пенсильванией. Большая его часть была получена от жены. Значительная доля была возвращена его дочери.

* Этот план напечатан в «Жизнеописаниях лоялистов» Сэбайна, с. 309.


Мнения об Адамсах. — Очерк общественной деятельности Гэллоуэя. — Судьба его имущества.



и они считали Адамсов людьми, не только слишком скомпрометированными насильственными мерами из-за их роли в Бостоне, но и отчаявшимися людьми, которым нечего терять, а потому они являлись небезопасными проводниками для джентльменов, имевших имущество, которое могло быть конфисковано.
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И все же Гэллоуэй, когда он стал бескомпромиссным лоялистом и одним из самых активных врагов республиканцев, был вынужден признать суровые добродетели многих патриотов того собрания, и среди них Сэмюэла Адамса. «Он мало ест, мало пьет, мало спит и много думает, — говорил он, — и крайне неутомим в достижении своей цели. Именно этот человек благодаря своему превосходному усердию одновременно руководил фракциями в Конгрессе в Филадельфии и фракциями в Новой Англии».

Материалы этого первого Конгресса были обнародованы со всей силой кажущегося единодушия, и по всей территории колоний они были встречены с всеобщим удовлетворением. Американская ассоциация, принятая и подписанная делегатами, была благосклонно принята народом, и тысячи людей в каждой провинции поставили свои подписи под этим обязательством. Они образовали волокна более прочных у уз Статей Конфедерации, принятых впоследствии, и могут считаться началом Американского Союза.

* Исторические и политические размышления Гэллоуэя о возникновении и ходе американского мятежа: Лондон, 1780. В этой брошюре автор сурово отзывается о сире Уильяме Хау и других британских командирах.

* Мистер Адамс повторил эту мысль двадцатью месяцами позже при дебатах по резолюции о независимости.

** Незадолго до отъезда из Филадельфии он обнаружил, что его дочь собирается бежать с судьей Гриффином, впоследствии ставшим президентом Конгресса. Это, несомненно, ускорил его отъезд.

*** Мюррей, доверенный секретарь Претендента, принца Чарльза Эдуарда.


Здание штата. — Зал Независимости. — Кресло Хэнкока. — Портреты Пенна и Лафайета.
















 













ГЛАВА XI.

«Сей храм священный, где некогда вместе

Бесстрашные борцы за Правое дело вставали;

Мужи, чьей Декларацией трепетали империи,

Движимые бессмертной мощью истины.






Здесь стоял патриот — единый союз укрывал

Восточного, Северного, Южного мудреца и провидца,

Внутри той живой связи, что, истину храня,

Провозглашает каждого человека ровней ближнему.






Здесь взметнулся гимн, который все народы, услышав,

Громким эхом отразили назад;

Не умолкая, все еще разнося бесконечные приветствия,

Наш континент повторяет его миру.






Сей священный край, где, впервые развернув,

Прекрасная Свобода раскинула свой пылающий свиток света;

Здесь, свергнув тирана с трона угнетения,

Она предстала верховной в величии и мощи!»

Джордж У. Дьюи.
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ОТ Карпентерс-холла я поднялся по Честнат-стрит к старому зданию штата, расположенному на его южной стороне, между Пятой и Шестой улицами. * Осененое столькими патриотическими ассоциациями, оно стало Каабой для каждого американца при первом посещении города Пенна. Его лелеют жители Пенсильвании из-за воспоминаний о колониальных временах, непосредственно предшествовавших Революции, которые окружают его ореолом святости; и его лелеют жители всего Союза как самую почитаемую реликвию войны за независимость, поскольку оно содержит зал, в котором Декларация этой независимости обсуждалась, принималась на совете, подписывалась и отправлялась в мир.
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Будучи используемым для общественных дел, это здание, в отличие от Карпентерс-холла, свободно от осквернения мамоной, и Зал Независимости держится закрытым, за исключением случаев, когда любопытные посетители ищут входа или какой-то особый повод открывает его двери для публики. **

От старой мебели зала ныне осталось лишь два антикварных кресла из красного дерева, обитых красной кожей, одно из которых использовалось Хэнкоком в качестве президента, а другое — Чарльзом Томсоном в качестве секретаря Конгресса, когда была принята Декларация независимости. На стенах висят две прекрасные картины: одна — полноростовой портрет Уильяма Пенна в натуральную величину кисти покойного Генри Инмана, а другая — портрет,

* Возведение этого здания началось в 1729 году и завершилось в 1734 году. Два крыла были пристроены в 1739-40 годах, и тогда это было одно из крупнейших и самых дорогостоящих зданий общественного назначения в Америке. До его возведения ежегодные сессии Законодательного собрания Пенсильвании проводились в частных домах. Первая покупка земли под здание включала лишь около половины глубины до Уолнат-стрит. В 1760 году была выкуплена вторая половина квартала, и все пространство было обнесено массивной кирпичной стеной. Джон Воган, приехавший из Англии жить в Филадельфию, засадил территорию вязами и кустарниками в 1783 году. Впоследствии кирпичная стена была убрана, а на ее месте возведена нынешняя изящная железная ограда. Стоимость главного здания штата и его шпиля составила около 28 000 долларов. Стиль архитектуры определялся доктором Джоном Кирсли-старшим, тем же любителем, который придал архитектурный облик церкви Христа. Рамы из стекла и свинца обошлись в 850 долларов. Остекление выполнял Томас Годфри, прославившийся впоследствии как изобретатель квадранта.

** Оно служило приемным залом для Лафайета в 1824 году, когда он посетил Филадельфию в качестве «гостя нации». Комната была существенно изменена удалением деревянной обшивки и других архитектурных украшений, однако ее общие черты были сохранены в достаточной степени, чтобы пробудить в сердце ветерана живейшие эмоции. В том зале Джон Хэнкок подписал патент маркиза в чине генерал-майора Континентальной армии; и там во время борьбы молодой герой неоднократно приветствовался высшим законодательным органом как общественный благодетель. Именно там он разделил с Вашингтоном почести (хоть и не в один день) благодарного приема Конгрессом после взятия Корнуоллиса; и там он в последний раз за время войны попрощался с этим органом и вернулся во Францию. В этой комнате тело покойного экс-президента Джона Куинси Адамса лежало на возвышении по пути к фамильному склепу в Куинси.


Изображение Дерева Договора. — Статуя Вашингтона. — Колокол Свободы. — Его история.



того же размера, Лафайета, написанный с натуры покойным Томасом Салли. Первая картина превосходна и демонстрирует на заднем плане изображение Дерева Договора.
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На полу стоит статуя Вашингтона на высоком постаменте, вырезанная из дерева мистером Рашем из Филадельфии. Рядом находится кусок камня, который, как говорят, является частью порога балкона в задней части здания штата, на котором Джон Никсон стоял и впервые зачитывал Декларацию независимости народу * 8 июля 1776 года.

Таковы сувениры Зала Независимости.

Я поднялся на шпиль, где в безмолвном величии висит «Колокол Свободы».
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Он имеет четыре фута в диаметре у кромки и три дюйма толщины в самой тяжелой части. Его тон уничтожен трещиной, которая тянется от кромки до короны, проходя прямо через имена лиц, отливших его. Была предпринята попытка восстановить тон путем расширения трещины пилой, но без успеха; мелодия «навеянного славой звука», трепетавшая в сердцах людей в день рождения нации, не могла быть пробуждена вновь. История этого колокола интересна. В 1752 году колокол для здания штата был привезен из Англии. При первом же пробном звоне после прибытия он треснул. Он был перелит Пассом и Стоу из Филадельфии в 1753 году под руководством Исаака Норриса, эсквайра, тогдашнего спикера Колониальной ассамблеи.

И это тот самый колокол, «величайший в Британской Америке», который ныне висит на шпиле старого здания штата и требует нашего благоговения. ** На кантах вокруг его короны, отлитых там за двадцать три года до того, как Континентальный конгресс собрался в здании штата, начертаны слова Священного Писания: «Провозгласите свободу на земле всем жителям ее». *** Как пророчески! Под этим самым кололком представители тринадцати колоний «провозгласили свободу». Да, и когда дебаты завершились и результат был объявлен 4 июля 1776 года, железный язык того самого колокола впервые «провозгласил свободу на земле всем жителям ее», вызвонив радостное известие более чем на два часа, и его славная мелодия плыла, ясная и музыкальная, словно голос ангела,

* Уотсон говорит, что капитан флота Хопкинс зачитывал Декларацию в том случае, однако свидетельства, по-видимому, преобладают в пользу претензий Джона Никсона на эту честь.

** Когда британская армия приближалась к Филадельфии в 1777 году, этот колокол был снят и отвезен в безопасное место. Старинный шпиль к тому времени из-за ветхости был разобран, а на его месте установлена простая колокольня. Нынешний шпиль довольно современен.

*** Левит, xxv, 10.


Независимость не была ранней или всеобщей целью, за исключением немногих. — Предсказание Патрика Генри.



над нестройным хором гремящих пушек, раскатов барабанов и смешанных возгласов ликования толпы.






«Тот старый колокол виден взору патриота,

И он благословляет его всякий раз, проезжая мимо;

Долгие годы пронеслись над ним, и все же каждая душа

Затрепещет ночью от его чудесного звона;

Ибо он говорит на колокольне, ласкаемый ветром,

Словно навеянный славой звук из мистического прошлого.

Долгие годы пронесутся над ним, и все же каждый перезвон

Будет беспрестанно вещать о возвышенной эпохе;

О да! если пламя на наших алтарях померкнет,

Пусть лишь услышан будет его голос, и свободолюбец вздрогнет,

Чтобы возжечь огонь заново, видя на ветру

Все звезды и полосы милого сердцу флага».

Уильям Росс Уоллес.






Здесь, на этой пыльной балке, прислонившись к старому «Колоколу Свободы», давай посидим немного и перелистаем ту блестящую страницу нашей истории, на которой записана история Декларации нашей Независимости.

Ныне невозможно определить точное время, когда стремление к политической независимости впервые стало преобладающим настроением среди жителей колоний. Эта мысль, вне всякого сомнения, лелеялась во многих умах за годы до того, как нашла свое выражение; но она не была предметом публичного обсуждения дольше нескольких месяцев перед тем, как ее вынес на рассмотрение Конгресса Ричард Генри Ли из Виргинии. Несколько человек, среди которых были доктор Франклин, Сэмюэл Адамс, Патрик Генри, Ричард Генри Ли, Тимоти Дуайт и Томас Пейн, судя по всему, рано прониклись мыслью о том, что политическая независимость является единственным лекарством от бед, под которыми стонали колонии; тем не менее эти идеи при своем выражении находили мало поддержки даже среди самых пламенных патриотов. * Английские писатели утверждают, что колонии с самого начала стремились к политической независимости; а Чалмерс заявляет, что в Торговой палате имелись документы, доказывавшие, что таковыми были желание и намерение колоний при любой администрации со времен революции в Англии в 1688 году. Еще в 1773 году, по словам мистера Вирта, Патрик Генри, говоря о Великобритании, утверждал: «Она загонит нас в крайности; никакого примирения не произойдет; вскоре начнутся военные действия; и это будет отчаянное и кровавое дело». Как утверждает мистер Вирт, это было сказано в присутствии полковника Сэмюэла Овертона, который тут же спросил мистера Генри, считает ли он колонии достаточно сильными, чтобы успешно противостоять флотам и армиям Великобритании. «Я буду с вами откровенен, — ответил мистер Генри; — я сомневаюсь, что мы в одиночку сумеем справиться со столь могущественной нацией; но, — продолжал он, поднимаясь со стула с большим воодушевлением, — где Франция? где Испания? где Голландия? естественные враги Великобритании. Где они все это время будут? Неужели вы полагаете, что они останутся в стороне, праздными и безразличными зрителями борьбы? Разве Людовик XVI будет спать все это время? Поверьте мне, нет! Когда Людовик XVI убедится благодаря нашему серьезному сопротивлению и нашей Декларации независимости, что всякая надежда на примирение пропала, тогда, и только тогда, он снабдит нас оружием, боеприпасами и обмундированием; и не только ими, но он пошлет свои флоты и армии сражаться за нас; он

* Доктор Дуайт говорит: «Я убеждал в беседе с несколькими весьма уважаемыми джентльменами, стойкими вигами и моими близкими друзьями важность и даже необходимость провозглашения независимости со стороны колоний, и приводил в пользу этой меры те самые аргументы, которые впоследствии всеобще были сочтены решающими, но обнаружил, что они склонны оказать мне и моим аргументам враждебный и презрительный, а не сердечный прием. Тем не менее в то время всё негодование и весь энтузиазм, пробужденные одиозными мерами Парламента, особенно предосудительным поведением британских агентов в этой стране и недавними сражениями при Лексингтоне и Бридс-Хилле, достигали высшей точки. Этих джентльменов можно считать представителями основной массы мыслящих людей в этой стране. Возможно, за небольшим исключением, но никто из них не смел тогда открыто заявить о своих взглядах публично. Что до меня, то я считал жребий брошенным, надежды на примирение — исчезнувшими, и верил, что колонисты никогда не смогут защитить себя, если не отрекутся от зависимости от Великобритании». Путешествия Дуайта по Новой Англии, т. I, с. 150.


Свидетельства Вашингтона и других относительно лояльности колоний. — «Здравый смысл» Пейна.



заключить с нами договор о наступательном и оборонительном союзе против нашей неестественной матери. Испания и Голландия присоединятся к конфедерации! Наша независимость будет установлена! И мы займем свое место среди наций земли!» С какой буквальностью эти предсказания вскоре исполнились, уже запечатлено пером истории.

Доктор Франклин говорил о полной политической эмансипации еще в 1774 году; и тем не менее Джей, Мэдисон, Ричард Пенн и другие с уверенностью утверждали, что вплоть до заседания второго Конгресса в 1775 году никаких серьезных мыслей об независимости не возникало. Вашингтон в письме своему давнему другу капитану Маккензи, написанном в октябре 1774 года, в ответ на намек этого офицера о том, что провинция Массачусетс добивается независимости, заявлял: «Позвольте мне добавить, и я думаю, что могу заявить об этом как о факте, что ни у этого правительства, ни у какого-либо другого на этом континенте, по отдельности или в совокупности, нет желания или интереса добиваться независимости».

Несмотря на то что колонисты страдали от ударов министерских посягательств на их права, движимые гордостью своего политического и социального первородства как выходцы из Великобритании, они сохраняли верность престолу, и отделение от Британской империи было слишком ошеломляющей идеей, чтобы ее легко приняли или хотя бы благосклонно встретили широкие массы народа, которые питали к «Старой Англии» почтительное отношение. Но когда Британия прислала сюда флоты и армии, чтобы принудить их к подчинению своей несправедливости: «грабить наши моря, опустошать наши побережья, сжигать наши города, притеснять наш народ и пожирать его достояние» — когда король, лорды и общины стали совершенно «глухи к голосу справедливости и кровного родства», колонии были вынуждены «смириться с необходимостью, которая заставила их порвать политические узы, связывавшие их с метрополией, и занять среди держав земли то обособленное и равное положение, на которое они имеют право по законам природы и законам Бога природы».

«Искра крестовых походов пылала в сердцах людей, и требовалось лишь одно электрическое прикосновение, чтобы она вспыхнула перед всем миром», — пишет Джеймс, рассуждая о более раннем крушении политических систем. Подобным образом пламя стремления к абсолютной независимости тлело в груди каждого патриота в начале 1776 года, а энергичные строки «Здравого смысла» * и аналогичных публикаций, подкрепленные страстным ораторским словом,

* Так назывался памфлет, написанный Томасом Пейном и опубликованный около начала 1776 года. Говорят, он был подготовлен по предложению доктора Раша из Филадельфии. Это был самый ранний и мощный призыв в защиту независимости, который, вероятно, сделал больше для того, чтобы запечатлеть эту идею в общественном сознании, чем любое другое средство. Приведя множество веских причин, почему американцам следует добиваться независимости, он писал: «Теперь уже не имеет большого значения, что говорит или делает король Великобритании. Он злодейски попрал всякое нравственное и человеческое обязательство, растоптал природу и совесть и благодаря неизменному и дерзкому поведению, а также жестокости снискал всеобщую ненависть. Теперь в интересах Америки позаботиться о себе… Независимость — это единственная связь, которая скрепит нас и удержит вместе. Тогда мы увидим свою цель, и наши уши будут законным образом закрыты для замыслов интригующего и жестокого врага. Тогда мы также окажемся в должном положении для ведения переговоров с Великобританией; ибо есть основания полагать, что гордость этого двора будет меньше задета переговорами с американскими штатами об условиях мира, чем переговорами с теми, кого она называет "мятежными подданными", об условиях примирения. Именно наше промедление побуждает ее надеяться на победу, а наша нерешительность ведет лишь к затягиванию войны… О вы, которые любите человечество! Вы, которые осмеливаетесь противостоять не только тирании, но и тирану, выйдите вперед! Каждый уголок Старого Молда переполнен угнетением. Свобода была изгнана по всему земному шару. Азия и Африка давно изгнали ее; Европа смотрит на нее как на чужака, а Англия предупредила ее удалиться. О, примите беглянку и вовремя подготовьте приют для человечества!» Таковы были трубные звуки «Здравого смысла», которые побудили народ к действию. Его влияние ценилось настолько высоко, что законодательное собрание Пенсильвании выделило автору 2500 долларов. Вашингтон в письме Джозефу Риду из Кембриджа от 31 января 1776 года писал: «Еще несколько таких пламенных аргументов, какие были продемонстрированы в Фалмуте и Норфолке [два города, сожженные британцами], в дополнение к здравой доктрине и неопровержимым доводам, содержащимся в памфлете „Здравый смысл“, не оставят людей в недоумении при принятии решения» о целесообразности отделения. Снова обращаясь к тому же джентльмену два месяца спустя, он писал: «Из частных писем, которые я недавно получил из Виргинии, я узнаю, что „Здравый смысл“ производит там мощный переворот в умах многих людей».

* «Здравый смысл» (Common Sense) был псевдонимом, который Пейн обычно ставил под своими ранними политическими сочинениями. Пейн также написал серию политических памфлетов под названием «Кризис» (The Crisis), которые великолепно соответствовали духу времени и внесли большой вклад в поддержание духа решительного мятежа против несправедливого правительства Великобритании. Они публиковались в разное время с конца 1776 года до окончания войны. Первый номер вышел в свет в декабре 1776 года. Пейн находился тогда в лагере Вашингтона.

* Памфлет зачитывался каждому капральскому караулу, и его сильный и правдивый язык производил мощное впечатление в армии и среди народа в целом. * Второй «Кризис» был опубликован в январе 1777 года. Он был обращен к лорду Хау ** и высмеивал его прокламации и т. д. Третий номер вышел в Филадельфии 19 апреля 1777 года. Он был посвящен рассмотрению событий, последовавших за Декларацией независимости, и повторению аргументов в пользу этой меры. В сентябре, сразу после битвы при Брандивайне, был опубликован четвертый «Кризис». Это был ободряющий призыв к армии. В марте 1778 года в Ланкастере, штат Пенсильвания, был опубликован пятый «Кризис». Он состоял из письма к сэру Уильяму Хау и обращения к жителям Америки. Шестой «Кризис», представлявший собой письмо к британским комиссарам (Карлайлу, Клинтону и Эдену), был опубликован в Филадельфии в октябре 1778 года. Седьмой номер вышел в Филадельфии 21 ноября 1778 года. Он был адресован народу Англии. Восьмой «Кризис», представлявший собой второе обращение к народу Англии, был опубликован в марте 1780 года; в июне того же года вышел девятый номер; а в октябре того же года было опубликовано пространное обсуждение налогового вопроса под названием «Экстренный кризис» (A Crisis extraordinary). *** Последние три номера были написаны по наущению финансиста Роберта Морриса с ведома и одобрения Вашингтона. Еще два были опубликованы во время войны: в одном обсуждались общие темы, а другой, вышедший в мае 1782 года, рассматривал «Текущее положение новостей».

* Когда первый номер «Кризиса» попал в Англию, он был конфискован, и палачу было приказано сжечь его возле Вестминстер-холла. Собралась большая толпа народа; костер был потушен обывателями, а на пепел бросили дохлых собак и кошек. Акты Парламента затем были брошены в эту кучу и преданы огню. Сэр Ричард Стил написал в 1714 году политический памфлет под названием «Кризис», за что был лишен места в Палате общин.

* Часть Северной Каролины предприняла гораздо более раннее и очень важное движение в сторону независимости, о котором я подробно напишу позже. Я имею в виду Мекленбургский конвенты в мае 1775 года.

** Брэдфорд, стр. 104.

*** После ее принятия Конвент перешел к созданию регулярного независимого правительства — курс, который Конгресс вскоре после этого рекомендовал всем штатам.

**** Ассамблея распорядилась, чтобы впредь присяга на верность приносилась от имени колонии Род-Айленд, а не короля Великобритании.

* Среди других не менее сильных абзацев был следующий: «Во мне столько же суеверий, сколько в любом живущем человеке, но моим тайным мнением всегда было и остается то, что Всемогущий Бог не предаст народ военному уничтожению и не оставит его погибать без поддержки — народ, который так искренне и неоднократно стремился избежать бедствий войны всеми пристойными способами, какие только могла изобрести мудрость. Также во мне нет столько от неверующего, чтобы предполагать, будто Он отре-шился от управления миром и отдал нас на попечение дьяволов; а поскольку это не так, я не вижу, на каких основаниях король Великобритании может взывать к небесам о помощи против нас: обычный убийца, разбойник с большаки или взломщик имеют не меньше оснований для этого, чем он».

** Пейн также написал поэтическое «Послание к лорду Хау», заключительная строфа которого приводится ниже:

«Раз надежды ушли на гражданский лад, И ученье философов не впрок, Лишь одна из молитв не слышит преград: Тот, кто жизнь даровал, прервет ее срок».





*** Это было написано в марте, но опубликовано лишь осенью.


Первые публичные движения в пользу независимости. — «Кризис» Пейна. — Приказ министерства предать его сожжению. — Результат.



на каждом народном собрании сорвал крышку с вулкана, и его яркие вспышки были замечены и встречены ликующим криком по всей нашей обширной земле.

Колониальные ассамблеи вскоре начали действовать в этом вопросе. Северная Каролина первой сделала смелый шаг вперед к независимости. Решением конвента, состоявшегося 22 апреля 1776 года, представители этого штата в Континентальном конгрессе были уполномочены «присоединиться к представителям в других колониях в объявлении независимости». * Массачусетс предпринял аналогичный шаг. 10-го числа Генеральная ассамблея попросила жителей этой колонии на предстоявших тогда выборах новых представителей дать им указания по вопросу независимости. ** Во исполнение этой просьбы жители Бостона, собравшись на общее собрание 23-го числа, поручили своим представителям приложить все усилия к тому, чтобы их делегатам в Конгрессе было «рекомендовано: в случае, если Конгресс сочтет необходимым для безопасности объединенных колоний объявить себя независимыми от Великобритании, жители этой колонии жизнями и остатками своего имущества с радостью поддержат их в этой мере». Виргинский конвент принял аналогичную резолюцию 17 мая, *** но пошел дальше, поручив своим представителям предложить декларацию независимости. То же самое сделала и Ассамблея Род-Айленда во время своей сессии в том же месяце. **** 8 июня делегаты Нью-Йорка запросили особые инструкции по этому вопросу; однако Провинциальная ассамблея, сочтя себя некомпетентной давать инструкции без предварительного одобрения народа, ограничилась лишь рекомендацией жителям выразить свои настроения на предстоящих новых выборах. Ассамблея


Нерешительность в законодательных собраниях штатов. — Рекомендация создать правительства штатов. — Резолюция Ли о независимости.



Коннектикута 14 июня поручила делегатам от этой колонии дать свое согласие на декларацию независимости; 15-го числа Провинциальный конгресс Нью-Гэмпшира издал аналогичные инструкции, а 21-го числа новым делегатам от Нью-Джерси было поручено действовать в этом вопросе по своему усмотрению.

В ассамблее Пенсильвании за несколько месяцев до этого, в ноябре 1775 года, поднимался вопрос о независимости. Консерваторы встревожились и добились принятия инструкций для своих делегатов, противоречащих такой идее. В июне эти ограничения были сняты, однако делегаты не получили ни инструкций, ни официального разрешения присоединиться к другим колониям в декларации независимости. Конвент Мэриленда резолюцией, принятой примерно в конце мая, категорически запретил своим делегатам голосовать за независимость. Джорджия, Южная Каролина и Делавэр не предприняли никаких действий по этому вопросу, и их делегаты вольны были голосовать так, как им заблагорассудится.

Таким образом, подстегиваемое решительными действиями в различных колониях, стремление к независимости стало животворящим принципом в залах Континентального конгресса, и этот принцип нашел свое выражение, хотя и робким голосом. Конгресс постановил: «Рекомендовать различным ассамблеям и конвентам объединенных колоний, где по состоянию на 10 мая 1776 года еще не было установлено правительство, отвечающее требованиям их дел, принять такое правительство, которое, по мнению представителей народа, наилучшим образом послужит делу счастья и безопасности их избирателей в частности и Америки в целом». * Это был, безусловно, смелый шаг, но еще недостаточно решительный и всеобъемлющий, чтобы служить основой для энергичных действий в пользу независимости. Сердца большинства членов Конгресса переполнял непреодолимый пыл во имя завершения события, неизбежность которого они осознавали, однако в том собрании, казалось, не нашлось никого, кто был бы достаточно смел, чтобы выступить вперед и взять на себя судьбоносную ответственность за то, чтобы поднять нож, способный перерезать пуповину, связывающую американские колонии с британским троном. Королевское правительство заклеймило бы этого человека как главного бунтовщика, и все его силы были бы брошены на то, чтобы сломить его дух или повесить на виселице.

Мы видели, что Виргиния поручила своим представителям в Конгрессе предложить независимость; у нее нашелся делегат, способный справиться с этой задачей. Посреди сомнений, страха и колебаний, которые в течение двадцати дней витали над национальным собранием, Ричард Генри Ли ** поднялся и своим чистым, звучным голосом зачитал резолюцию:

«Что эти объединенные колонии являются и по праву должны быть свободными и независимыми штатами; и что всякая политическая связь между нами и Государством Великобритании полностью разорвана и должна быть таковой». Джон Адамс немедленно поддержал эту резолюцию. Чтобы оградить их от королевского гнева, Конгресс приказал своему секретарю опустить в Журналах имена автора предложения и поддержавшего его лица. В записи говорится: «Некоторые резолюции относительно независимости были внесены и поддержаны; постановлено, что их рассмотрение откладывается до завтрашнего утра; и что членам вменяется в обязанность явиться ровно в десять часов, дабы рассмотреть оные». Резолюция не рассматривалась вплоть до трех дней спустя [10 июня], когда было решено «отложить ее дальнейшее рассмотрение до первого июля следующего года; и между тем, чтобы не терять времени, если Конгресс с этим согласится, назначить комитет для подготовки декларации на сей счет». Этот комитет был назначен 11-го числа и состоял из Томаса Джефферсона из Виргинии; Джона Адамса из Массачусетса; Бенджамина Франклина из Пенсильвании; Роджера Шермана из Коннектикута и Роберта Р. Ливингстона из Нью-Йорка. Вечером 7 июня 1776 года.

* Джон Адамс, Эдвард Ратледж и Ричард Генри Ли были назначены комитетом для подготовки преамбулы к этой резолюции. См. «Журналы Конгресса», т. II, с. 158. В этой преамбуле заявлялось, что для колонистов «непримиримо с разумом и чистой совестью приносить присягу, требуемую для поддержки правительства при короне Великобритании». Также заявлялось о необходимости подавить всю королевскую власть и «осуществить всю полноту правительственной власти под авторитетом народа колоний ради сохранения внутреннего мира, добродетели и порядка, а также для защиты их жизней, свобод и собственности от враждебных вторжений и гражданских грабежей со стороны их врагов». — «Журналы», т. II, с. 166.

** Портрет мистера Ли можно найти среди изображений на фронтисписе этого тома, а очерк его жизни вместе с биографиями других подписавших — в Приложении.


Отсутствие Р. Г. Ли. — Проект Декларации Джефферсона. — Причины, по которым писать ее было поручено именно ему.



10-го числа мистер Ли получил срочное известие о том, что его жена тяжело больна, и был вынужден попросить отлучку на короткое время. Он покинул Филадельфию на следующее утро, и этот факт объясняет отсутствие его имени при формировании комитета в тот день. Мистер Джефферсон был назначен председателем комитета, и коллеги возложили на него задачу по подготовке проекта декларации для представления в Конгресс. * Документ был составлен тщательно и единогласно принят комитетом после внесения Адамсом и Франклином нескольких словесных поправок.

1 июля, в соответствии с договоренностью, предложение мистера Ли было вынесено на рассмотрение комитета всей палаты под председательством Бенджамина Харрисона из Виргинии (отца покойного президента Харрисона). Проект декларации независимости был представлен одновременно с этим, и в течение трех дней подряд он обсуждался постатейно (seriatim). Было внесено множество изменений, изъятий и поправок. Ниже приводится копия этого первоначального проекта до того, как в комитете всей палаты были сделаны какие-либо поправки. Отрывки, опущенные Конгрессом, напечатаны курсивом, а замены приведены в примечаниях в нижней части страницы. **

Декларация представителей Соединенных Штатов Америки, собравшихся на общий Конгресс.

Когда в ходе человеческих событий возникает необходимость для одного народа разорвать политические узы, связывающие его с другим, и занять среди держав земли то обособленное и равное положение, на которое он имеет право по законам природы и законам Бога природы, должное уважение к мнениям человечества требует, чтобы он объявил причины, побуждающие его к отделению.

Мы исходим из той самоочевидной истины, что все люди созданы равными; что они наделены своим Творцом определенными неотчуждаемыми ** правами; среди которых:

* Мистер Джефферсон написал Декларацию независимости на своей квартире в доме миссис Клаймер на юго-западном углу Седьмой и Хай-стрит в Филадельфии. — См.: Watson's Annals, ii., 309. Джон Адамс в своей автобиографии приводит следующие причины, по которым писать Декларацию было поручено мистеру Джефферсону: «Мистер Джефферсон был членом Конгресса уже около года, но присутствовал на заседаниях палаты лишь очень малую часть времени и, находясь там, никогда не выступал публично. За все время, пока я заседал с ним в Конгрессе, я ни разу не слышал от него трех предложений подряд. Естественно возникнет вопрос, как случилось, что он был назначен в комитет столь большой важности. На то было более одной причины. Мистер Джефферсон имел репутацию мастера пера; он был избран делегатом от Виргинии благодаря весьма изящному публичному документу, написанному им для Палаты бюргеров, что создало ему репутацию прекрасного автора. Другой причиной было то, что мистер Ричард Генри Ли не был любим большинством своих коллег из Виргинии, и мистер Джефферсон был послан ему на смену, чтобы соперничать с ним и вытеснить его. Сделать это можно было только пером, поскольку в красноречии и публичных дебатах мистер Джефферсон не мог конкурировать ни с ним, ни с кем-либо еще. У комитета было несколько заседаний, на которых были предложены статьи, из которых должна была состоять Декларация, и по ним велись протоколы. Затем комитет поручил мистеру Джефферсону и мне составить их в надлежащей форме и облачить в подобающее убранство. Подкомитет встретился и рассмотрел протоколы, сделав по ним замечания, которые тогда возникли, после чего мистер Джефферсон попросил меня взять их на мою квартиру и составить проект. Я отказался и привел тому несколько причин: 1. Что он был виргинцем, а я — уроженцем Массачусетса. 2. Что он был южанином, а я северянином. 3. Что я был столь одиозен из-за своего раннего и неизменного усердия в продвижении этой меры, что любой составленный мной проект подвергся бы в Конгрессе более суровой проверке и критике, чем проект его сочинения. 4. И наконец, что было бы достаточной причиной и при отсутствии других, я был высокого мнения об изяществе его пера и не имел никакого о своем собственном. Поэтому я настаивал, чтобы с его стороны не было никаких колебаний. Соответственно, он взял протоколы и день или два спустя представил мне свой проект».

** 8 июля, через четыре дня после принятия исправленной Декларации, мистер Джефферсон написал следующее письмо и отправил его вместе с первоначальным проектом мистеру Ли: «Филадельфия, 8 июля 1776 г. Дорогой сэр, — За новостями отсылаю Вас к Вашему брату, который пишет на этот счет. Прилагаю копию Декларации независимости в том виде, в каком она была согласована палатой, а также в первоначальной редакции; Вы сами судите, стала ли она лучше или хуже от рук критиков. Я вернусь в Виргинию после 11 августа. Желаю, чтобы мой преемник непременно прибыл до этого времени; в таком случае я буду надеяться увидеть Вас, а не Уайта на конвенте, дабы дело государственного управления, имеющее непреходящее значение, получило Вашу помощь. Прощайте и верьте мне, Ваш друг и слуга Томас Джефферсон. Ричарду Генри Ли, эсквайру».
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жизнь, свобода и стремление к счастью; что для обеспечения этих прав среди людей учреждаются правительства, черпающие свои законные полномочия из согласия управляемых; что если какая-либо форма правления становится разрушительной для этих целей, то народ имеет право изменить * или отменить ее и учредить новое правительство, заложив его основание на таких принципах и организовав его полномочия в такой форме, которые, по его мнению, наиболее вероятно обеспечат его безопасность и счастье. Благоразумие, действительно, диктует, чтобы правительства, установленные на долгое время, не менялись по легкомысленным и кратковременным причинам; и соответственно весь опыт показывает, что человечество более склонно страдать, пока золы терпимы, чем восстанавливать свои права посредством упразднения тех форм, к которым оно привыкло. Но когда длинный ряд злоупотреблений и узурпаций, начатый в определенный период и неизменно преследующий ту же цель, обнаруживает стремление подчинить их абсолютному деспотизму, то их правом, их обязанностью является свержение такого правительства и создание новых гарантий для их будущей безопасности. Таково было терпеливое долготерпение этих колоний; и такова ныне необходимость, которая принуждает их отказаться ** от прежних систем правления. История нынешнего короля Великобритании — это история неустанных *** травм и узурпаций, среди которых нет ни единого факта, опровергающего единообразное содержание остальных, но все они имеют своей прямой целью *** установление абсолютной тирании над этими штатами. В подтверждение этого представим факты беспристрастному миру, в истинности которых мы клянемся честью, еще не запятнанной ложью.

Он отказывался утверждать законы, наиболее полезные и необходимые для общественного блага.

Он запрещал своим губернаторам принимать законы немедленной и насущной важности, если их действие не приостанавливалось до получения его согласия; а когда они приостанавливались таким образом, он совершенно пренебрегал **** ими.

Он отказывался принимать другие законы для удобства больших групп населения, если эти люди не отказывались от права на представительство в законодательном органе — права, бесценного для них и страшного лишь для тиранов.

Он созывал законодательные органы в необычных, неудобных местах, удаленных от хранилищ их публичных документов, с единственной целью — утомить их до полного подчинения его мерам.

Он неоднократно и постоянно распускал палаты представителей за то, что они с мужественной твердостью противостояли его посягательствам на права народа.

Он отказывался в течение долгого времени после таких роспусков проводить выборы новых членов, в результате чего законодательные полномочия, не подлежащие уничтожению, возвращались к народу в целом для их осуществления, в то время как сам штат оставался подверженным всем опасностям вторжения извне и смуt изнутри.

Он стремился предотвратить увеличение населения этих штатов: с этой целью препятствуя законам о натурализации иностранцев; отказываясь принимать другие законы, поощряющие их переселение сюда, и ужесточая условия для нового выделения земель.

Он позволил отправлению правосудия полностью прекратиться в некоторых из этих штатов, (v) отказываясь давать согласие на законы, учреждающие судебную власть.

Он поставил наших судей в зависимость исключительно от своей воли в отношении срока пребывания в должности, а также размера и выплаты их жалования.

Он учредил множество новых должностей властью, присвоенной им самим, и прислал сюда тучи чиновников, чтобы досаждать нашему народу и пожирать его достояние.

Он содержал среди нас в мирное время постоянные армии и военные корабли без согласия наших законодательных органов.

Он добивался того, чтобы поставить вооруженные силы в независимость от гражданской власти и выше нее.

Он объединился с другими, чтобы подчинить нас юрисдикции, чуждой нашей конституции и не признаваемой нашими законами, давая свое согласие на их акты мнимого законодательства:

Для размещения среди нас крупных воинских контингентов;

* Изменить

** Совершенно пренебрегал

*** Повторяющихся

* (v) Он препятствовал отправлению правосудия,

*** Имеющие
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Для защиты их посредством фиктивного суда от наказаний за любые убийства, которые они совершат над жителями этих штатов;

Для прекращения нашей торговли со всеми частями света;

Для введения против нас налогов без нашего согласия;

Для лишения нас * преимуществ суда присяжных;

Для этапирования нас за моря для суда по мнимым обвинениям;

Для упразднения свободной системы английских законов в соседней провинции, установления в ней деспотического правительства и расширения ее границ так, чтобы сделать ее одновременно примером и подходящим орудием для введения того же абсолютного правления в эти штаты; **

Для отмены наших хартий, упразднения наших самых ценных законов и коренного изменения форм наших правлений;

Для приостановления работы наших собственных законодательных органов и заявления о наделении себя полномочиями издавать законы для нас во всех без исключения случаях.

Он отрекся от правления здесь, отозвав своих губернаторов и *** объявив нас вне своей защиты и подчинения и начав против нас войну.

Он грабил наши моря, опустошал наши берега, сжигал наши города и лишал жизни наш народ.

В настоящее время он переправляет большие армии иностранных наемников для завершения дел смерти, опустошения и тирании, уже начатых с элементами жестокости и вероломства ****, недостойными главы цивилизованной нации.

Он стремился натравить на жителей наших приграничных районов безжалостных индейских дикарей, чьим известным правилом ведения войны является беспощадное уничтожение людей всех возрастов, полов и состояний; он подстрекал к мятежным восстаниям наших сограждан посулами конфискации и изъятия нашей собственности.

Он принуждал других (v), захваченных в плен в открытом море, брать в руки оружие против своей страны, становиться палачами своих друзей и братьев или самим погибать от их рук.

Он вел жестокую войну против самой человеческой природы, попирая ее священнейшие права на жизнь и свободу в лицах отдаленного народа, который никогда не причинял ему зла, похищая его и обращая в рабство в другом полушарии или обрекая на мучительную смерть при перевозке туда. Эта пиратская война, позор неверных держав, есть война христианского короля Великобритании. Преисполненный решимости сохранять открытым рынок, где люди должны покупаться и продаваться, он злоупотребил своим правом вето, подавляя всякую законодательную попытку запретить или ограничить этот отвратительный торг. И дабы это собрание ужасов не было лишено ни одного звена особо мрачного оттенка, он ныне подстрекает этот самый народ к вооруженному восстанию среди нас и к завоеванию той свободы, которой он их лишил, путем убийства тех людей, к которым он их насильственно приставил: таким образом расплачиваясь за прошлые преступления, совершенные против свобод одного народа, преступлениями, к которым он подбивает их совершить против жизней другого. (vi)

На каждом этапе этих притеснений мы просили о возмещении в самых смиренных выражениях: на наши неоднократные петиции отвечали лишь новыми обидами. Монарх, чья хартия отмечена каждым актом, способным охарактеризовать тирана, недостоин быть правителем

* Во многих случаях

** Колонии

*** Путем

**** Едва ли имеющие параллели в самые варварские времена и полностью

* (v) Наши сограждане

* (vi) Утверждалось, что этот абзац был вычеркнут потому, что он был не по вкусу тем делегатам, которые были рабовладельцами, и что его исключили, дабы он не заставил их подать голос против при принятии решения. Нет никаких доказательств того, что такие эгоистичные мотивы двигали кем-либо из членов того собрания. Именно священное уважение к истине заставило его вычеркнуть. Никакое подобное обвинение, содержащееся в параграфе, не могло быть справедливо предъявлено Георгу III, бывшему тогда под судом. Работорговля началась и осуществлялась задолго до правления кого-либо из его династии, и нет сведений о том, что он когда-либо давал свое согласие на что-либо, относящееся к рабству, кроме его отмены и объявления торговли пиратством. Резолюцией, предложенной Чарльзом Ф. Мерсером из Виргинии и принятой Конгрессом в 1817 году, работорговля была объявлена «пиратством». Мистер Джефферсон был первым американским государственным деятелем и, вероятно, первым писателем нового времени, который заклеймил эту гнусную торговлю как «пиратскую войну». — См. «Жизнь Ричарда Генри Ли», i., 176.


Первоначальный проект Декларации независимости и поправки. — Дебатирующие.


народа *, который вознамерился быть свободным. Будущие века вряд ли поверят, что дерзость одного человека отважилась всего лишь в течение короткого двенадцатилетнего периода заложить столь широкую и нескрываемую основу для тирании над народом, взлелеянным и укорененным в принципах свободы.

Мы также не пренебрегали вниманием к нашим британским братьям. Мы время от времени предупреждали их о попытках их законодательного органа установить ** юрисдикцию над этими нашими штатами. *** Мы напоминали им об обстоятельствах нашей эмиграции и поселения здесь, из которых ни одно не могло оправдать столь странную претензию; о том, что они были осуществлены за счет нашей собственной крови и средств, без помощи богатства или силы Великобритании; что при формировании наших раздельных форм правления мы действительно приняли одного общего короля, заложив тем самым основу для вечной лиги и дружбы с ними; но что подчинение их Парламенту не входило в нашу Конституцию и никогда не предполагалось, если верить истории, и мы **** взывали к их исконной справедливости и великодушию, а также к (v) узам нашего общего родства с требованием отвергнуть эти узурпации, которые неизбежно прервали бы (vi) нашу связь и сношения. Они тоже оказались глухи к голосу справедливости и кровного родства; и когда им предоставлялась возможность в рамках регулярного порядка их законов удалить из своих советов возмутителей нашего спокойствия, они своим свободным волеизъявлением возвращали их к власти. В то же самое время они позволяют своему главнокомандующему направлять сюда не только солдат нашей общей крови, но и [шотландских (vii)] и иностранных наемников для нашего вторжения и уничтожения. Эти факты нанесли последний удар мучающейся привязанности, и мужественный дух призывает нас навсегда отречься от этих бесчувственных братьев. Мы должны постараться забыть нашу прежнюю любовь к ним; мы должны поэтому смириться с необходимостью, провозглашающей наше разделение, и считать их, как считаем остальное человечество: во время войны — врагами, в мирное время — друзьями.


Мы могли бы быть свободным и великим народом вместе; но общее величие и свобода, судя по всему, ниже их достоинства. Пусть будет так, раз они так хотят. Дорога к счастью и славе открыта и для нас; мы преодолеем ее отдельно от них и смиримся с необходимостью, провозглашающей наше вечное разделение.


Мы, следовательно, представители Соединенных Штатов Америки, собравшиеся на общий Конгресс, взывая к Верховному Судье мира в отношении правоты наших намерений, от имени и по уполномочию доброго народа этих штатов (viii) отвергаем и отрекаемся от всякой верности и подчинения королям Великобритании и всем прочим, кто может впоследствии предъявлять претензии через них или от их имени; мы полностью расторгаем всякую политическую связь, которая существовала до сих пор между нами и Парламентом или народом Великобритании; и, наконец, мы заявляем, что колонии являются свободными и независимыми штатами; и что в качестве свободных и независимых штатов они обладают полной властью вести войну, заключать мир, вступать в союзы, устанавливать торговые отношения и совершать все те действия и вещи, которые независимые штаты имеют право делать. И во имя поддержки этой декларации мы взаимно клянемся друг другу нашими жизнями, нашими состояниями и нашей священной честью.

Резолюция мистера Ли, объявляющая колонии «свободными и независимыми штатами», была принята 2 июня, и именно этот день, а не 4-е число, следовало бы праздновать как наш национальный юбилей. В последний день была принята лишь форма Декларации, сопровождавшая резолюцию.

Дебаты по вопросу принятия Декларации независимости были долгими и оживленными, ибо в начале их в июне наблюдалось весьма малое единодушие в чувствах и мнениях. Ричард Генри Ли, братья Адамсы из Массачусетса, доктор Уизерспун из Нью-Джерси и Эдвард Ратледж из Южной Каролины были главными ораторами в поддержку этой меры, а Джон Дикинсон из Пенсильвании — против нее. Хотя из

* Свободный народ

** Незаконную

*** Нас

**** Мы

* (v) И мы закляли их

* (vi) Неизбежно

* (vii) Доктор Уизерспун, шотландец по рождению, внес предложение об исключении слова «шотландских».

* (viii) Колонии
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Примечание. Этот проект написан рукой мистера Джефферсона. Поправки были внесены доктором Франклином и Джоном Адамсом. Изменения посредством межстрочных вставок в приведенной здесь части выполнены рукой мистера Адамса. Из сравнения видно, что почти весь этот абзац был опущен в Декларации, принятой 4 июля.


Действия отдельных колоний по вопросу независимости. — Принятие Декларации.


самого начала внесения резолюции было очевидно, что большинство колоний проголосуют за нее, ее сторонники опасались, что единогласного голосования колоний добиться не удастся, поскольку ассамблеи Мэриленда и Пенсильвании отказались одобрить эту меру, а Южная Каролина, Джорджия и Нью-Йорк сохраняли молчание. Делегаты от Мэриленда единогласно выступали за нее, в то время как делегаты от Пенсильвании разделились. 24 июня на конвенте в Филадельфии народ выразил свою готовность в резолюции «присоединиться к голосованию Конгресса, объявляющего объединенные колонии свободными и независимыми штатами», а благодаря неутомимым усилиям и огромному влиянию Чарльза Кэрролла, Уильяма Паки, Самуэля Чейза и других конвент Мэриленда 28 июня отозвал свои прежние инструкции и уполномочил своих делегатов «присоединиться к другим колониям в декларации независимости». Важнейшие препятствия на пути к единогласию были теперь сломаны. Когда голосование проводилось в комитете всей палаты, все колонии одобрили Декларацию, за исключением Пенсильвании и Делавэра; четверо из семи делегатов первой проголосовали против, а двое присутствовавших делегатов от Делавэра разделились: Томас Маккин высказался за, Джордж Рид — против. Одержимый желанием добиться того, чтобы его штат высказался в пользу великой меры, мистер Маккин немедленно отправил гонца за Сизаром Родни, другим делегатом от Делавэра, находившимся тогда в восьмидесяти милях оттуда. Родни оказался в седле через десять минут после получения письма мистера Маккина и прибыл в Филадельфию утром 4 июля, как раз перед тем, как было проведено окончательное голосование. Таким образом Делавэр был обеспечен. В тот же день Декларация была вынесена на окончательное решение. Роберт Моррис и Джон Дикинсон из Пенсильвании отсутствовали. Первый был за эту меру, второй — против. Из остальных пяти присутствовавших доктор Франклин, Джеймс Вильсон и Джон Мортон высказались за нее, а Томас Уиллинг и Чарльз Хамфрис были против; таким образом, голос Пенсильвании также был обеспечен в пользу Декларации. Был поставлен вопрос, и 4 июля 1776 года тринадцать колоний единогласно * проголосовали за великую Декларацию, провозгласившую их свободными и независимыми штатами. *** Объявление было сделано в следующей простой форме в журнале Конгресса за тот день:

«В соответствии с порядком дня Конгресс разрешился в комитет всей палаты для дальнейшего рассмотрения Декларации; и через некоторое время председатель возобновил свои обязанности ***, и мистер Харрисон доложил, что комитет согласовал декларацию, которую он просил огласить. **** После оглашения Декларация была принята в следующем виде:


ДЕКЛАРАЦИЯ ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ АМЕРИКИ, СОБРАВШИХСЯ НА КОНГРЕСС.


Когда в ходе человеческих событий возникает необходимость для одного народа разорвать политические узы, связывающие его с другим, и занять среди держав земли то обособленное и равное положение, на которое он имеет право по законам природы и законам Бога природы, должное уважение к мнениям человечества требует, чтобы он объявил причины, побуждающие его к отделению.

Мы исходим из тех самоочевидных истин, что все люди созданы равными; что они

* Джорджия не была представлена в Конгрессе 1774 года. 20 июля 1775 года Конгресс получил письмо от конвента этой колонии, в котором сообщалось, что она присоединилась к общей Ассоциации и назначила делегатов для участия в Конгрессе. — См. «Журналы Конгресса», i., 161.

** 9 сентября 1776 года Конгресс постановил: «Что во всех континентальных комиссиях и других документах, где ранее использовались слова „Объединенные Колонии“, впредь стиль должен быть изменен на „Соединенные Штаты“». — Там же, ii., 328. С этого дня слово «колония» исчезает из нашей истории.

*** Джованни (Джон) Хэнкок был тогда президентом Конгресса. Он был избран на этот пост 19 мая 1775 года в качестве преемника Пейтона Рэндольфа, которого вызвали домой в Виргинию. Рэндольф к тому времени скончался.

**** Огромная важность этого события, похоже, не осознавалась даже многими государственными деятелями. Андерсон в своей «Конституционной газете» объявил об этом факте лишь как о простой слухе (on dit), без комментариев и дальнейших отсылок к предмету: „В прошлый вторник Континентальный конгресс объявил объединенные Колонии свободными и независимыми Штатами“.
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наделены их Творцом определенными неотчуждаемыми правами; среди которых — жизнь, свобода и стремление к счастью. Что для обеспечения этих прав среди людей учреждаются правительства, черпающие свои законные полномочия из согласия управляемых; что если какая-либо форма правления становится разрушительной для этих целей, то народ имеет право изменить или отменить ее и учредить новое правительство, заложив его основание на таких принципах и организовав его полномочия в такой форме, которые, по его мнению, наиболее вероятно обеспечат его безопасность и счастье. Благоразумие, действительно, диктует, чтобы правительства, установленные на долгое время, не менялись по легкомысленным и кратковременным причинам; и соответственно весь опыт показывает, что человечество более склонно страдать, пока золы терпимы, чем восстанавливать свои права посредством упразднения тех форм, к которым оно привыкло. Но когда длинный ряд злоупотреблений и узурпаций, неизменно преследующих ту же цель, обнаруживает стремление подчинить их абсолютному деспотизму, то их правом, их обязанностью является свержение такого правительства и создание новых гарантий для их будущей безопасности. Таково было терпеливое долготерпение этих колоний; и такова ныне необходимость, которая принуждает их изменить свои прежние системы правления. История нынешнего короля Великобритании — это история повторяющихся травм и узурпаций, причем все они имеют своей прямой целью установление абсолютной тирании над этими штатами. В подтверждение этого представим факты беспристрастному миру.

Он отказался утверждать законы, наиболее полезные и необходимые для общественного блага.

Он запретил своим губернаторáм принимать законы немедленного и важнейшего значения, если их исполнение не будет приостановлено до получения его согласия; а когда они были так приостановлены, он совершенно пренебрегал ими.

Он отказался принимать другие законы для удобства значительных групп населения, если эти люди не откажутся от права на представительство в Законодательном собрании — права, бесценного для них и страшного лишь для тиранов.

Он созывал законодательные органы в необычных, неудобных местах и вдали от хранилищ их официальных документов, единственно с целью утомить их и принудить согласиться с его мерами.

Он неоднократно распускал представительные палаты за то, что они с мужественной твердостью противостояли его посягательствам на права народа.

Он долгое время после такого роспуска отказывался назначать новые выборы, вследствие чего законодательная власть, не подлежащая уничтожению, возвращалась для осуществления народу в целом, а штат тем временем оставался подверженным всем опасностям вторжения извне и внутренних смут.

Он стремился препятствовать росту населения этих штатов; с этой целью он чинил препятствия законам о натурализации иностранцев, отказывался принимать другие для поощрения их иммиграции сюда и поднимал требования для новых земельных ассигнований.

Он чинил препятствия отправлению правосудия, отказывая в согласии на законы об учреждении судебной власти.

Он поставил судей в прямую зависимость от своей воли в отношении срока пребывания в должности, а также размера и выплаты их жалованья.

Он учредил множество новых должностей и прислал сюда тучи чиновников, чтобы донимать наш народ и пожирать его достояние.

Он содержал среди нас в мирное время постоянные армии без согласия наших законодательных собраний.

Он стремился поставить военную власть в независимость от гражданской власти и выше нее.

Он объединился с другими, чтобы подчинить нас юрисдикции, чуждой нашей конституции и не признаваемой нашими законами, утвердив своими согласием их акты мнимого законодательства:

За расквартирование среди нас крупных воинских контингентов;

За защиту их посредством показного суда от наказания за любые убийства, которые они совершат над жителями этих штатов;

За прекращение нашей торговли со всеми частями света;

За введение против нас налогов без нашего согласия;

За лишение нас во многих случаях преимуществ суда присяжных;
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За вывозимость нас за моря для суда по мнимым обвинениям;

За отмену свободной системы английских законов в соседней провинции, установление там деспотического правления и расширение ее границ так, чтобы сделать ее одновременно примером и удобным орудием для внедрения того же абсолютного правления в эти колонии;

За отнятие наших хартий, отмену наших самых ценных законов и принципиальное изменение форм нашего правления;

За приостановку деятельности наших собственных законодательных собраний и объявление себя наделенными правом издавать законы за нас во всех без исключения случаях.

Он отрекся от управления здесь, объявив нас вне своей защиты и начав против нас войну.

Он грабил наши моря, разорял наши побережья, сжигал наши города и лишал жизни наш народ.

Он перебрасывает в настоящее время крупные армии иностранных наемников для завершения дел смерти, опустошения и тирании, уже начатых с жестокостью и вероломством, едва ли имеющими аналогии в самые варские эпохи и совершенно недостойными главы цивилизованной нации.

Он принудил наших сограждан, захваченных в плен на открытом море, поднять оружие против своей страны, стать палачами своих друзей и братьев или пасть самим от их рук.

Он провоцировал среди нас внутренние мятежи и пытался натравить на жителей наших рубежей беспощадных индейских дикарей, чье известное правило ведения войны заключается в безразборном истреблении людей всех возрастов, полов и состояния.

На каждом этапе этих притеснений мы в самых смиренных выражениях просили о возмещении ущерба: на наши неоднократные петиции отвечали лишь новыми обидами. Правитель, чьяхарактеристика отмечена каждым поступком, определяющим тирана, непригоден в правители свободного народа. *

Не проявляли мы равнодушия и к нашим британским братьям. Мы время от времени предупреждали их о попытках их законодательного собрания установить над нами незаконную юрисдикцию. Мы напоминали им об обстоятельствах нашей эмиграции и поселения здесь. Мы взывали к их прирожденной справедливости и великодушию и заклеймили их узами нашего общего родства с требованием отказаться от этих узурпаций, которые неизбежно прервут наши связи и сношения. Но они также остались глухи к голосу справедливости и кровного родства. Поэтому мы должны смириться с необходимостью, возвещающей наше разделение, и воспринимать их так же, как воспринимаем остальное человечество: во время войны — враги, в мирное время — друзья.

Мы, представители Соединенных Штатов Америки, собравшиеся на общий Конгресс, призывая Всевышнего Судью мира в свидетели чистоты наших намерений, именем и по полномочию доброго народа этих колоний, торжественно публикуем и объявляем, что эти соединенные колонии являются и по праву должны быть свободными и независимыми штатами, что они освобождены от всякой верности британской короне и что всякая политическая связь между ними и государством Великобритания полностью разорвана и должна быть таковой; и что, будучи свободными и независимыми штатами, они обладают полной властью вести войну, заключать мир, вступать в союзы, устанавливать торговлю и совершать все те действия и вещи, на которые независимые штаты имеют право. И в поддержку сего Документа, твердо уповая на защиту Божественного Провидения, мы взаимно клянемся друг другу нашими жизнями, нашими состояниями и нашей священной честью.

Было два часа пополудни, когда секретарь Томсон объявил собравшемуся Конгрессу в Индепенденс-холле окончательное решение. Это был момент торжественного значения; и когда секретарь сел, глубокая тишина воцарилась в этом почтенном собрании.

* Бесспорные записи нашей колониальной истории служат убедительным свидетельством истинности каждого обвинения, содержащегося в этом обвинительном акте. Я привел их в небольшом томе, содержащем «Биографические очерки подписавших Декларацию независимости» и «Декларацию в историческом освещении».


Звон Кокола свободы. — Подписавшие Декларацию. — Ее прием в Нью-Йорке и других местах.



Тысячи встревоженных граждан собрались на улицах Филадельфии, ибо было известно, что окончательное решение должно быть принято в этот день. С того часа, как утром собрался Конгресс, старый звонарь находился на колокольне. Он поставил внизу у двери мальчика, чтобы тот подал ему знак, когда последует объявление. По мере того как час сменял час, седобородый качал головой и говорил: «Они никогда этого не сделают! они никогда этого не сделают!» Вдруг снизу раздался громкий крик, и там стоял голубоглазый мальчик, хлопавший в ладоши и кричавший: «Звони! звони!» Схватив железный язык старого колокола, о который мы сейчас опираемся, он взад и вперед швырнул его сто раз, и его громкий голос провозглашал: «Свобода по всей земле всем жителям ее». Возбужденная толпа на улицах ответила громкими приветствиями, и под пушечные залпы, костры и иллюминации патриоты устроили в ту ночь славный карнавал в тихом городе Пенна.

Декларация независимости была подписана Джоном Хэнкоком, председателем Конгресса, единолично в день ее принятия, и в таком виде она разошлась по миру. Конгресс распорядился внести ее полностью в протоколы. Было также приказано переписать ее на пергаменте для подписания делегатами. Это последнее действие было совершено второго августа того же года пятьюдесятью четырьмя делегатами, присутствовавшими тогда; впоследствии ее подписали еще двое, * в результате чего общее число составило пятьдесят шесть. ** Факсимиле их подписей, тщательно скопированное с оригинала в городе Вашингтон, приводится на двух следующих страницах. Декларацию повсюду приветствовали; и в лагере, в городах, церквях и народных собраниях ее встречали со всяческими проявлениями радости. Вашингтон получил ее в штаб-квартире в Нью-Йорке 9 июля *** и велел зачитать ее в шесть часов вечера того же дня во главе каждой бригады. Ее слушали с вниманием и приветствовали громкими ура со стороны войск; а тем же вечером народ свалил конную свинцовую статую Георга III, установленную в Боулинг-Грин у подножия Бродвея в 1770 году, и разбил ее на куски. Материал впоследствии отправили на переплавку для пуль. Тогда же в Нью-Йорке были совершены другие проявления смешанных радости и негодования, о которых будет подробнее сказано далее.

Декларация была зачитана огромному стечению народа, собравшемуся в Фанеул-холле и вокруг него в Бостоне, полковником Крафтсом в полдень 17 июля. Когда последний абзац слетел с его губ, громкое ура сотрясло старую «Колыбель свободы». Ему вторило снаружи; и вскоре батареи на Форт-Хилл, Дорчестере, Нантаскете и Лонг-Айленде прогремели пушечными приветствиями тринадцатью залпами. За этим последовал банкет, а костры и иллюминации обрадовали город пуритан. В Филадельфии грандиозная демонстрация состоялась 8 июля. С помоста обсерватории, возведенной около

* Это были Томас Маккин из Делавэра и Мэтью Торнтон из Нью-Гэмпшира. Первый из-за отсутствия с полком Городских ассоциаторов, полковником которого он являлся, не подписывал ее до октября. Доктор Торнтон не был членом Конгресса, когда Декларация подписывалась, но, будучи избран осенью того же года, он получил разрешение подписать документ и поставил свою подпись в ноябре.

** Делегаты представляли различные штаты следующим образом: Нью-Гэмпшир: Джозайя Бартлетт, Уильям Уиппл, Мэтью Торнтон. Массачусетс: Джон Хэнкок, Джон Адамс, Сэмюэл Адамс, Роберт Трит Пейн. Род-Айленд: Элбридж Герри, Стивен Хопкинс, Уильям Эллери. Коннектикут: Роджер Шерман, Сэмюэл Хантингтон, Уильям Уильямс, Оливер Уолкотт. Нью-Йорк: Уильям Флойд, Филип Ливингстон, Фрэнсис Льюис, Льюис Моррис. Нью-Джерси: Ричард Стоктон, Джон Уизерспун, Фрэнсис Хопкинсон, Джон Харт, Абрахам Кларк. Пенсильвания: Роберт Моррис, Бенджамин Раш, Бенджамин Франклин, Джон Мортон, Джордж Клаймер, Джеймс Смит, Джордж Тейлор, Джеймс Вильсон, Джордж Росс. Делавэр: Сизар Родни, Джордж Рид, Томас Маккин. Мэриленд: Сэмюэл Чейз, Томас Стоун, Уильям Пака, Чарльз Кэрролл из Кэрроллтона. Виргиния: Джордж Уит, Ричард Генри Ли, Томас Джефферсон, Бенджамин Харрисон, Томас Нельсон-младший, Фрэнсис Лайтфут Ли, Картер Брэкстон. Северная Каролина: Уильям Хупер, Джозеф Хьюз, Джон Пенн. Южная Каролина: Эдвард Ратледж, Томас Хейворд-младший, Томас Линч-младший, Артур Миддлтон. Джорджии: Баттон Гвиннетт, Лайман Холл, Джордж Уолтон.

*** В тот же день Провинциальная ассамблея Нью-Йорка, заседавшая тогда в Уайт-Плейнс, приняла резолюцию, выражающую одобрение этой меры, одновременно заложив свои жизни и состояния в ее поддержку. Они также резолюцией предоставили своим делегатам в Конгрессе свободу действовать в будущем по всем общественным мерам в соответствии с их лучшим суждением. См.: Journals of Congress, ii., 250.
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фасада Стейт-хауса со стороны Уолнат-стрит, возведенной Риттенхаусом за много лет до этого для наблюдения за прохождением Венеры, Джон Никсон прочел Декларацию огромному скоплению людей, собравшихся из города и окрестных деревень. По окончании чтения королевский герб над судейским креслом в зале суда * был сорван и сожжен на улице; а к вечеру были зажжены костры, дома иллюминированы, и лишь когда полуночный грозовой ливневый дождь заставил людей разойтись, звуки радости утихли. Ньюпорт, Нью-Лондон, Вильямсберг, Норфолк, Чарльстон, Саванна и другие крупные города выразили великую радость; и с каждого населенного холма и долины, городка и деревушки ста Тринадцать Штатов полились мелодии свободы, пробужденные этим великим актом народных доверенных лиц. Тысячи сердец в Европе, сильно бьющихся с надеждой на будущее, были глубоко потрясены. Смелые люди подхватили симфонию и продлили ее радостную гармонию так, что она выманила спящих рабов от их дремоты в тени деспотизма

* Второй этаж Стейт-хауса занимали суды; и пока Континентальный конгресс заседал внизу, Провинциальные ассамблеи собирались наверху.


Принципы Декларации и их последствия. — Мнения Рейналя, Мирабо и Наполеона.



наружу к ясному свету, облаченные в доспехи абсолютного права. Франция пробудилась и, ворочаясь в своем ложе покорности, подобно Титанам под старой Этной, в поисках света, потрясала троны, сокрушала феодальные алтари, на которых ежедневно приносилось в жертву равенство, и так разорвала завесу храма деспотизма, что народ воочию увидел оковы и орудия нечестивого правления, огромные и ужасные, во внутреннем дворе.
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Они свергли царскую власть, разрушили сословные различия и дали первый толчок революциям, которые с тех пор распространились из этого очага, чтобы очистить политическую атмосферу Европы. Назад к нашему славному манифесту смотрят борющиеся нации, и, когда они хотят предать суду своих тиранов, этот обвинительный акт служит их текстом и руководством. * Его конкретные обвинения против Георга Третьего, разумеется, не имеют отношения к делу, но великие провозглашенные истины не имеют ограничений в их применении и уместности.






«По всему миру звучит ее голос!

Жизнь и смерть в ее призыве!

Царей и троны повергая в прах,

Миллионы восстают над их падением!

Братья, вперед! пока, благословенные, как мы,

У них есть достаток, мир и Свобода!»

Миссис Р. Бальманно.






«Даже сейчас слово, всколыхнувшее нашу землю,

Зовет через волны: „Проснись!“

И гремит от берега до берега,

Где бы ни разбивались океанские волны.

К чуткому слуху труда

Оно поднимается с изобильной почвы

И велит рабу сбросить свои оковы.

Слушай! От гор до моря

Старый Свет вторит: „Свобода!“

Пока троны не задрожат до самого основания».

Мэри Э. Хьюитт.






Было простым делом провозгласить колонии свободными и независимыми; было не так просто

* «С каким величием, с каким энтузиазмом должен я говорить об этих щедрых людях, которые воздвигли это великое здание своим терпением, своей мудростью и своим мужеством!» — писал аббат Рейналь в 1781 году. — «Хэнкок, Франклин, оба Адамса были величайшими актерами в этой трогательной сцене; но они были не единственными. Потомство узнает их всех. Их почитаемые имена будут переданы ему пером счастливее моего. Медь и мрамор покажут их отдаленнейшим векам. Созерцая их, друг свободы почувствует, как его сердце бьется от радости, чувствует, как глаза его плавятся в восхитительных слезах. Под бюстом одного из них было написано: Он вырвал молнию с небес и скипетр у тиранов.* Последние слова этой похвалы разделят все они». — Эссе о революции в Америке.

* «Я спрашиваю, — воскликнул Мирабо на трибуне Национального собрания Франции, рассуждая о нашей Декларации, — я спрашиваю, осмелились ли державы, заключившие союзы со Штатами, прочитать этот манифест или вопросить свою совесть после прочтения? Я спрашиваю, есть ли в настоящее время хоть одно правительство в Европе — за исключением гельветской и батавской конфедераций и британских островов, — которое, судя по принципам Декларации Конгресса от 4 июля 1776 года, не лишено своих прав?» А Наполеон впоследствии, ссылаясь на ту же сцену, сказал: «Там была перста Божия!» — См.: Предысловие Бэйли к «Записям о патриотизме».

** Это дает вид более короткого шпиля, который занял место величественного, снятого в 1774 году. Таким был его вид во время Революции. Огромный корпус часов находился на каждом щипце главного здания Стейт-хауса.

* «Eripuit colo fulmen sceptrumque tyrannis

* Эта строка была эксергом медали, отчеканенной в Париже в честь Франклина, когда он был послом Соединенных Штатов при версальском дворе в 1777 году. Ее написал Тюрго, генеральный контролер финансов Франции, умерший четыре года спустя.


Организация правительств штатов. — Переезд Конгресса в Балтимор. — Поездка на Ред-Бэнк.


поддерживать эту декларацию. Жребий был брошен, Конгресс приложил все усилия для обеспечения единства и согласия между конфедерированными штатами, а те, в свою очередь, осознали необходимость быстрых действий в гражданских делах. Резолюции Конгресса в мае, рекомендующие различным штатам организовать для себя правительства на основе демократических принципов, были услышаны, и вскоре после публикации Декларации независимости большинство штатов предприняли действия по этому вопросу и сформировали конституции. Нью-Гэмпшир уже сформировал правительство штата. Хартии Коннектикута 5 января 1776 г. и Род-Айленда, сочтенные достаточно демократическими, не изменялись. Нью-Джерси принял конституцию за два дня до того, как в Конгрессе было проведено голосование по Декларации независимости (a). Виргиния приняла ее 5 июля; Пенсильвания — 2 июля 1776 г. (a) 15-го; Мэриленд — 14 августа; Делавэр — 20 сентября; Северная Каролина — 18 декабря; Джорджия — 5 февраля 1777 г.; Нью-Йорк — 20 апреля; Южная Каролина — 19 марта 1778 г.; а Массачусетс отложил эту важную работу до 1 сентября 1779 г. Тем временем стала очевидна необходимость федерального союза, и этот вопрос занимал мысли и активные усилия государственных деятелей Америки. Они наконец разработали план общего правительства; и 15 ноября 1777 г. Конгресс принял Статьи конфедерации, обсуждая этот вопрос три раза в неделю в течение почти семи месяцев. Копии этих статей были разосланы по различным законодательным собраниям штатов для утверждения, но они не получили одобрения всех до марта 1781 года, когда стали основным законом Союза и оставались таковыми до принятия Федеральной конституции в 1787 году.

Летом и осенью 1776 года военные действия были активными, и та сессия Конгресса была одной из самых напряженных за всю войну. Катастрофическая битва на Лонг-Айленде или при Бруклине произошла в августе; стычки при Гарлеме, Кингсбридже, Трогс-Нек и Уайт-Плейнс; падение фортов Вашингтон и Ли; отступление американской армии под командованием Вашингтона через Джерси и угрожающее приближение крупной британской армии к Филадельфии — все это произошло в быстром чередовании осенью. Катастрофы, мрак и уныние были повсюду; и Конгресс, встревоженный близостью британских и гессенских войск, ожидавших тогда замерзания Делавэра для похода на захват Филадельфии, 12 декабря удалился в Балтимор, как мы уже видели, где возобновил свои совещания 20-го.

Давайте закроем летопись и, подобно беглому Конгрессу, покинем старый Стейт-хаус на время.

Ближе к полудню, в сопровождении друга (мистера Сэмюэла Агью), я покинул город 27 ноября 1848 г., чтобы посетить остатки старых фортов на Ред-Бэнке, на берегу Джерси на Делавэре, в нескольких милях ниже Филадельфии. Не сумев получить точной информации насчет паромной переправы, мы решили доехать на машине до форта Миффлин и переправиться там. Мы переехали через Скулкилл и, проехав по возделанной местности на его правом береге, пропустили нужную дорогу к форту Миффлин и достигли конца пути у фермерского дома. Здесь мы выяснили, что переправиться у форта нельзя, поэтому мы снова переехали через Скулкилл на плоскодонке у его устья и, вернувшись в пригород города, нашли нужную дорогу к Ли-Айленду *, откуда можно было переправиться на пароме на Ред-Бэнк. Наша ошибка отняла два часа, и затем нам пришлось ждать почти еще час на дамбе, защищающей Ли-Айленд от вод Делавэра, прежде чем ялик, который мы вызвали белым платком на тростниковой палке, переплыл к нам. Река там шириной около мили; и пока лодочник медленно греб через нее, мы пообедали хлебом с сыром, холодной колбасой и виноградным желе, которые заботливо приготовила жена моего друга при нашем отъезде. Это был довольно неуютный пикник на той продуваемой всеми ветрами дамбе при резком ноябрьском ветре.

Оставив лошадь в стойле у парома, мы переправились на большой угольный склад на Игл

* Это низкий остров чуть ниже городского пригорода, который до защиты массивной каменной дамбой некогда почти полностью покрывался водой во время прилива. Сейчас это очень плодородный осушенный участок земли, куда с материка ведет мост, так как промежуточный проток довольно узок.


Форт Мерсер. — Могила Донопа. — Дом Уитала. — Визит де Шастеллюкса туда.



Поинт, на берегу Джерси, примерно в полумиле выше места расположения форта Мерсер на Ред-Бэнке. По дороге к форту мы встретили местного жителя, который любезно повернул назад и указал различные места.
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Валы и траншеи весьма заметны и, без сомнения, останутся таковыми надолго, ибо лес из молодых сосен ныне покрывает и защищает их от разрушительной руки земледелия. Форму форта и внешних укреплений, как указано на зарисовке, легко было различить, а ряды солдатских могил отчетливо прослеживались вдоль бровки высокого берега. Это могилы тех, кто пал в битве, произошедшей там осенью 1777 года. Их хоронили в ящиках, и теперь их останки часто обнажаются из-за размывания берегов.
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У южной границы форта, вплотную к берегу, находятся остатки гикори, использовавшегося в качестве флагштока во время битвы; а рядом заметны следы въездных ворот форта. Чуть ниже, на тропинке, ведущей к дому мистера Уитала, находится могила графа Донопа, отмеченная небольшим грубым песчаником высотой около четырнадцати дюймов.

Вандальские пальцы отщипнули от него реликвии, и грубая надпись была стерта до такой степени, что я смог разобрать лишь часть слов: Доноп погиб, как видно на зарисовке. **


 



[image: 7300 ]

[image: ] 


Даже его костям не позволили тлеть в могиле, но разбросали по всей стране как заветные реликвии, причем его череп находится у врача из Нью-Джерси!

В нескольких роджах к югу от могилы Донопа, вблизи речного берега, располагается старинная резиденция семьи Уиталов. Это двухэтажный дом, построенный из кирпича, которому ныне (1851 г.) сто три года. Дата его возведения указана на северном щипце, где символы «I A W [Джеймс и Анна Уитсал] 1748» выложены темным глазурованным кирпичом. Уиталы были квакерами и, разумеется, хоть и вигами, не принимали участия в войне. Этот факт заставлял некоторых подозревать старика в торизме. *** Нынешний владелец сообщил мне, что, когда было совершено нападение на форт и его бабушку уговаривали бежать из дома, она отказалась, сказав: «Рука Бога сильна и защитит меня; я могу

* Ред-Бэнк, где находятся эти останки, находится в тауншипе Вудбери в округе Глостер, штат Нью-Джерси. Возведенные там укрепления представляли собой не более чем земляные валы и ров, прикрытый завалом (абадисом). Стрелка на зарисовке указывает направление форта Миффлин на противоположной стороне Делавэра.

** Маркиз де Шастеллюкс, посетивший это место в 1781 году, говорит в своем журнале (i., 260): «Мы не прошли и ста ярдов, как подошли к небольшому возвышению, на котором вертикально стоял камень с короткой эпитафией: „Здесь похоронен полковник Доноп“». М. де Мандè выступал проводником в том случае. Он исполнял двойную роль инженера и артиллерийского офицера в битве и ведал обустройством и обороной поста под началом полковника Грина. «Он заверил нас, — говорит маркиз, — что мы не могли сделать и шагу, не ступив на остатки какого-нибудь гессенца, ибо около трехсот были похоронены перед рвом».

*** Де Шастеллюкс, описывая свой визит, говорит: «Сойдя с лодки, он [Мандюи] предложил проводить нас к квакеру, чей дом находится в полумушкетном выстреле от форта, вернее, от руин форта; ибо он ныне разрушен, и от него почти не осталось возвышений. „Этот человек, — сказал м. де Мандюи, — немного тори; мне пришлось разрушить его самн и срубить фруктовые деревья; но он будет рад видеть м. де Лафайета и хорошо нас примет“. Мы поверили ему на слово; но никогда еще ожидания не были обмануты столь полно. Мы застали нашего квакера сидящим в углу у камина, занятым чисткой зелени. Он вспомнил м. де Мандюи, назвавшего ему м. де Лафайета; но он не удостоился поднять глаз или ответить на какую-либо речь нашего проводника, которая сначала была комплиментарной, а в конце концов шутливой. За исключением молчания Дидоны, я не знаю ничего более сурового; но нам не составило труда смириться с этим дурным приемом, и мы направились к форту». — Travels, i., 259.


Анекдот о миссис Уитсал. — Старая пушка. — Дальний вид на форт Миффлин.



совершить благо, оставшись». Ее оставили в доме одну; и пока бушевала битва и пушечные ядра неслись подобно крупе в ее жилище и вокруг него, она спокойно крутила прялку в комнате на втором этаже. Наконец двенадцатифунтовое ядро с британского судна на реке, задев американский флагшток (гикори) у форта, пробило тяжелую кирпичную стену на северном щипце и с ужасным грохотом пронизало перегородку в начале лестницы, пересекло нишу и застряло в другой перегородке недалеко от того места, где сидела пожилая дама.
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Посчитав Божественную защиту несколько более надежной в другом месте после этого проявления мощи пороха, трудолюбивая дама собрала свои пожитки и с шагом, не менее резвым, чем в юности, отступила в подвал, где продолжала прясть, пока ее не позвали ухаживать за ранеными и умирающими, которых принесли в ее дом к концу битвы. Она действительно «совершила благо», оставив все как есть; ибо, подобно ангелу милосердия, она ходила среди увечных, не обращая внимания на то, друг они или враг, и оказывала им любую посильную помощь в их страданиях. Она ругала гессенцев за то, что они приехали в Америку резать народ. В то же время она нежно перевязывала их раны и давала им еду и воду. Шрам от пролета того железного ядра весьма заметен на щипце; на гравюре он обозначен темным пятном. Я видел внутри дома место, где снаряд срезал деревянную отделку на своем пути и где он застрял.

На лужайке между домом Уиталов и рекой лежит часть железной пушки, которая разорвалась во время боя. Это событие убило нескольких американцев. На картине изображен ее нынешний вид с оторванной казенной частью. За ней простирается Делавэр, а вдали напротив виден форт Миффлин, лежащий почти на уровне воды на Фортовом или Большом Илистом острове у западного берега. На дальнем плане, ограничивающем вид, находятся холмы Пенсильвании по направлению к Вэлли-Фордж.

Летом 1777 года сэр Уильям Хау, британский главнокомандующий, отплыл из Нью-Йорка (a) с крупными сухопутными силами и военно-морским флотом под командованием своего брата Ричарда, графа Хау, и, высадившись у вершины Чесапикского залива (b), начал победоносный марш на Филадельфию. Вашингтон, извещенный о маневре, выступил из Филадельфии навстречу ему и продвинулся за Брендивайн, в окрестности Уилмингтона, когда передовой отряд противника появился у Кеннет-Сквер. Вскоре после этого произошла битва при Брендивайне (a), в которой американцы потерпели поражение и были отброшены назад к Филадельфии. Противник неуклонно продвигался вперед и триумфально вошел в город (b). В предвидении возможности такого события американцы усердно занялись возведением заграждений на Делавэре, чтобы помешать продвижению британского флота вверх по реке, а также установкой батарей на берегах для их прикрытия. На уединенных болотах или низких илистых островах,


Военные сооружения на Делавэре. — Препятствия на реке. — Их устранение британцами. — Взятие Биллингспорта.



окрашенных в зеленый цвет тростником, чуть ниже устья Скулкилла они возвели сильный редут с весьма обширными внешними укреплениями и назвали его фортом Миффлин. Эти острова назывались Большим и Малым Илистыми островами. Первый из них, на котором были возведены редут и главные укрепления, с тех пор называется Фортовым островом.
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На противоположном берегу Нью-Джерси также был возведен мощный редут, названный фортом Мерсер и хорошо снабженный артиллерией. В глубоких фарватерах реки между ними и под прикрытием этих батарей они затопили ряды прочных рам с окованными железом деревянными шипами, называемых рогатками (шево-де-фриз), которые образовали почти неуязвимые частоколы.

В трех милях ниже по реке, у Биллингс-Пойнт * (ныне Биллингспорт), находился редут с обширными внешними укреплениями, прикрывавший прочные частоколы, которые были затоплены там в судоходном фарватере реки между материком и Биллингс-Айлендом.

В дополнение к этим укреплениям в реке были размещены несколько вооруженных галер и плавучих батарей, и все вместе они образовывали мощные преграды против флота противника. Это обстоятельство тревожило британского генерала, ибо он предвидел последствия перерезания его поставок по воде и ту опасность, которой подвергнется его армия в Филадельфии, если ее не поддержит флот.

Сразу после битвы при Брендивайне граф Хау поплыл вниз по Чесапику и вошел в нижний Делавэр с несколькими легкими судами, среди которых был «Рубак» под командованием капитана Хаммонда. Этот офицер заявил генералу Хау, что, если удастся послать достаточные силы для взятия укреплений в Биллингспорте, он возьмет на себя задачу по открытию прохода для судов через рогатки (шево-де-фриз) или частоколы в том месте. Хау охотно согласился предпринять эту важную меру. Два полка под командованием полковника Стирлинга были отправлены из Честера в Пенсильвании с этой целью. Они переправились через реку чуть ниже Биллингспорта, прошли в тыл незаконченных укреплений и предприняли яростную атаку на гарнизон. Американцы были обескуражены этой неожиданной атакой и, посчитав себя неспособными к успешной обороне, забили пушки, подожгли казармы и бежали. Англичане оставались достаточно долго, чтобы разрушить укрепления на речном фасаде; после чего Хаммонд благодаря огромным усилиям своих людей проделал проход шириной семьдесят футов в рогатках (шево-де-фриз) и с шестью судами прошел сквозь него и встал на якорь у Хог-Айленда. Стирлинг вернулся в Честер и с другим отрядом направился в лагерь в качестве конвоя с продовольствием, доставив генералу Хау известие о своем успехе.
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Хау теперь решил устроить общую зачистку всех американских укреплений на Делавэре и в преддверии этого отозвал свои передовые посты и сосредоточил всю свою армию вблизи Филадельфии и внутри нее. Два полка из Род-Айленда, принадлежавшие бригаде генерала Варнума *** под командованием полковника Кристофера Грина, гарнизонили форт на Ред-Бэнке, и

* Назван так в честь Эдварда Биллинга, покупателя половины провинции Нью-Джерси, принадлежавшей лорду Беркли. Говорят, от этого редута сохранились незначительные остатки.

** Этот рисунок, скопированный со старой гравюры, показывает форму рогаток (шево-де-фриз). А — вид в профиль, а В — план. Шипы были сделаны из тяжелых бревен длиной около тридцати футов. Частично заполненные тяжелым камнем, они представляли грозное препятствие для судов. Говорят, что эти препятствия в основном планировались доктором Франклином и строились под непосредственным руководством м. Дю Плесси Мандюи, французского инженера.

*** Джеймс Митчелл Варнум родился в Дракуте, штат Массачусетс, в 1749 году и окончил первый курс Провиденс-колледжа в 1769 году. Впоследствии он изучал право в Ист-Гринвиче, стал активным политиком в Род-Айленде, принял патриотическое дело и вступил в армию в 1775 году. В феврале 1777 года он получил звание бригадного генерала на Континентальной службе. Он служил под началом Салливана в операциях на Род-Айленде в 1778 году, а в следующем году сложил полномочия и покинул армию. Он был делегатом в Конгрессе в 1786 году, а в следующем году был назначен судьей Северо-Западной территории. Он скончался в Мариетте, штат Огайо, 10 января 1790 года в возрасте сорока одного года. Его брат, Джозеф Брэдли Варнум, также был офицером в Революции; членом от Массачусетса первого Конгресса после принятия Федеральной конституции; был четыре года спикером Нижней палаты и сменил Тимоти Пикеринга на посту сенатора США в 1811 году. Он умер 11 сентября 1821 года в возрасте семидесяти одного года.


Американский флот на Делавэре. — Гессенская экспедиция против форта Мерсер. — Штурм форта.



примерно такое же количество из состава мэрилендского линейного полка под командованием подполковника Сэмюэла Смита занимало форт Миффлин на Илистом острове. Американский флот на реке, состоявший главным образом из галер и плавучих батарей, возглавлял коммодор Хэзлвуд. * Для американцев было столь же важно удерживать эти форты и защищать речные заграждения, сколь важно для британцев — уничтожить их. Поэтому было решено удерживать их до последнего предела, ибо было очевидно, что столь упорное владение заставит Хау эвакуировать Филадельфию.

Граф Доноп с четырьмя батальонами, состоявшими из двенадцати сотен отборных гессенцев, был направлен Хау для атаки форта Мерсер на Ред-Бэнке. Они переправились через Делавэр и высадились у Куперс-Ферри 21 октября. В тот же вечер они маршировали 1777 в Хаддонсфилд в Нью-Джерси, чуть выше Глостера. По мере того как они приближались к Тимбер-Крик на пути вниз по реке, американцы разобрали мост, и противник был вынужден пройти четыре мили вверх по течению до мелководного брода. Они прибыли на опушку леса в пределах пушечного выстрела от форта Мерсер утром 22-го. Их появление, полностью вооруженных для боя, стало первым известием для гарнизона об их приближении. Хотя сообщалось, что численность гессенцев составляет двадцать пять сотен, небольшой гарнизон из четырехсот человек в слабом земляном форте и всего с четырьмя с половиной десятками пушек не испугался. Они немедленно начали приготовления к обороне. Во время этих приготовлений гессенский офицер, которому разрешили приблизиться к форту с флагом и барабанщиком, подъехал и нагло провозгласил: «Король Англии приказывает своим мятежным подданным сложить оружие; и им выносится предупреждение, что, если они примут бой, пощады не будет никакой!» ** «Мы не просим пощады и не дадим ее!» — был быстрый ответ полковника Грина. Гессенец и барабанщик поспешно вернулись к Донопу, и нападавшие сразу же начали возведение батареи в пределах полупушечного выстрела от внешних укреплений форта Мерсер. Все внутри форта было охвачено активностью и жаждой боя. Внешние укрепления были не завершены, но редут являлся цитаделью, на которую гарнизон возлагал большие надежды. Мастерство и храбрость были призваны противостоять свирепости, дисциплине и подавляющему превосходству в живой силе.

Было четыре часа пополудни, когда с гессенской батареи начался оживленный артиллерийский обстрел, а в без четверти пять батальон выдвинулся в атаку на северную часть форта возле покрывавшего его болота. Обнаружив, что первый передовой пост и внешние укрепления оставлены, но не разрушены, противник вообразил, что они обратили американцев в бегство. Окрыленные этой мыслью, они подняли крик победы и с упомянутым барабанщиком, бьющим бодрый марш, устремились к редуту, где не было видно ни одного человека. Они собирались взойти на валы, чтобы водрузить флаг завоевания на мерлоне, как из амбразур спереди и с полузамаскированной батареи на их левом фланге, образованной углом старого вала, на них обрушился ливень картечи и ружейных пуль с ужасным эффектом, отбросив их назад к отдаленным окопам.

Другое подразделение противника под непосредственным командованием храброго Донопа атаковало форт с южной стороны одновременно, преодолело завал (абадис), пересекло ров (фосс), а некоторые даже перепрыгнули через колья и взобрались на бруствер редута; но огонь американцев был столь мощным и непрерывным, что они вскоре

* Ниже приводится список и описание американского флота: Тринадцать галер, одна несет тридцатидвухфунтовку; две несут по двадцать четырехфунтовке; десять — по восемьнадцать фунтов. Двадцать шесть полугалер, каждая несет четырехфунтовку. Два шебека, каждый несет в носу две двадцати четырехфунтовки, в корме — две восемнадцатифунтовки, на миделе — четыре девятифунтовки. Две плавучие батареи («Арнольд» и «Путнам»), одна несет двенадцать восемнадцатифунтовок, одна — десять восемнадцатифунтовок. Одно провинциальное судно, десять восемнадцатифунтовок. Четырнадцать брандеров. Бриг «Андре Дория» с четырьмя орудиями калибра шесть фунтов. Одна шлюпка-галера, в носу две восемнадцатифунтовки, в корме — две девятифунтовки. Одна бригантина-галера, в носу две восемнадцатифунтовки, в корме — две девятифунтовки. Имелось также несколько брандерных плотов.

** Де Шастеллюкс, i., 262.


Отражение гессенцев на Ред-Бэнке. — Граф Доноп. — Подполковник Грин. — Памятник на Ред-Бэнке.



были отброшены назад и выбиты с огромными потерями. Они поспешно отступили к Хаддонсфилду под началом подполковника Линсинга (Доноп и Мингероде, его второй командир, были ранены), оставив от трех до четырех сотен своих товарищей позади. При отступлении они сильно пострадали от огня американских галер и плавучих батарей на реке. Столкновение было коротким, но суровым. Точные потери противника неизвестны. Маршалл оценивает их в четыреста человек убитыми и ранеными. Полковник Доноп, командир экспедиции, пал смертельно раненым при первом же залпе. После боя, когда Мандюи, французский инженер, руководивший тогда американской артиллерией, вышел с отрядом укреплять частокол, он услышал среди убитых голос, говоривший: «Кто бы ты ни был, вытащи меня отсюда». Это был голос графа Донопа. Мандюи велел перенести его в форт, а на следующий день — к мистеру Уиталу, где ухаживал за ним до его кончины, последовавшей три дня спустя. «Это раннее завершение благородной карьеры» [ему было тридцать семь], — сказал Доноп Мандюи, — «но я умираю жертвой своей амбиции и алчности моего суверена». * Потери американцев внутри форта составили восемь человек убитыми, двадцать девять ранеными и капитан, захваченный в плен при проведении разведки. Количество погибших от разрыва пушки, упомянутой на предыдущей странице, неизвестно. Бой временами был настолько ближним, что нескольких гессенцев пронзило ружейными пыжами американцев. **

Поведение подполковника Грина в этом случае было встречено с высочайшим одобрением, и 4 ноября 1777 года Конгресс поручил Военному совету преподнести ему изящную шпагу.

Эту дань уважения передали его семье по окончании войны, когда полковник Грин уже ушел из жизни и не мог принять ее сам. Он был подло убит в своей штаб-квартире у реки Кротон в округе Уэстчестер, штат Нью-Йорк, бандой тори численностью около ста пятидесяти драгун под командованием полковника Дилэйни, которые совершили внезапное нападение на его пост. Полковник Грин пал после того, как в одиночку сразил нескольких нападавших. Они попытались увезти его, но он скончался по дороге. Майор Флагг, заслуженный офицер, погиб в то же время; кроме того, двое младших офицеров и двадцать семь рядовых были убиты или ранены. ****

В память о битве при Ред-Банке и доблести полковника Грина в 1829 году был установлен памятник из голубого прожилкового мрамора высотой около пятнадцати футов — прямо у северной границы внешних укреплений форта Мерсер и в нескольких футах от кромки Делавэра. Эта дань памяти доблести и патриотизму была создана силами добровольцев из Нью-Джерси и Пенсильвании. Будучи свидетельством одного из самых благородных качеств человеческого характера, памятник в то же время являет собой проявление другого, самого отвратительного. В надписи одиночной заметной строкой шли слова Нью-Джерси и Пенсильвания. Какой-то негодяй из Джерси почти стер слово Пенсильвания; а впоследствии какой-то пенсильванский вандал, в пылу ответного рвения за честь своего штата, осквернил памятник — насколько это позволяло его ничтожество — стерши слова Нью-Джерси. Вся строка уничтожена; и эта мраморная стела увековечивает память неизвестных варваров наряду с почитаемыми патриотами. (v)

* Де Шастеллюкс, т. I, стр. 266.

** Маршалл. Рамзи. Де Шастеллюкс. Письмо майora Уорда.

*** Кристофер Грин, уроженец Род-Айленда, был храбрым и искусным солдатом. Когда битвы при Лексингтоне и Конкорде пробудили нацию, он отправился на поле боя. После битвы при Банкер-Хилле он был назначен полротой полковником род-айлендского полка и в этом качестве сопровождал Арнольда через глухие леса к Квебеку, храбро сражаясь под стенами этого города, осажденного Монтгомери. Осенью 1777 года он был назначен главным командующим в форте Мерсер при Ред-Банке, имея под началом собственный полк и полк Энджелла, которые входили в состав бригады генерала Варнума. Там он проявил себя с самой доблестной стороны и получил знаки одобрения от Конгресса. Он оставался на активной службе до самой своей смерти, которая последовала 13 мая 1781 года в возрасте сорока четырех лет. У подполковника Грина остались вдова, три сына и четыре дочери. Она была дочерью Дж. Липпитта, эсквайра из Уорика, штат Род-Айленд.

**** См. «Мемуары Хита». Болтон в своей «Истории округа Уэстчестер» (т. II, стр. 391) указывает, что дом, в котором располагался штаб Грина, принадлежал Ричарду Девенпорту и находится в конце узкого переулка, ответвляющегося от дороги на Пайнс-Бридж примерно в миле ниже резиденции Уильяма Смита. Когда он писал это (1848 год), дом принадлежал Джошуа Карпентеру, внуку Девенпорта.

* (v) Ниже приводится текст надписей на памятнике: Южная сторона. — «Этот памятник воздвигнут 22 октября 1829 года для передачи потомству благодарной памяти о патриотизме и доблести подполковника Кристофера Грина, который с 400 людьми разгромил гессенскую армию численностью 2000 солдат (находившуюся тогда на британской службе) при Ред-Банке 22 октября 1777 года. Среди убитых был найден их командующий, граф Доноп, тело которого погребено недалеко от места его падения». Западная сторона. — «Ряд добровольцев из Нью-Джерси и Пенсильвании, желая увековечить память выдающихся офицеров и солдат, которые сражались и пролили кровь в славной борьбе за американскую независимость, воздвигли этот памятник 22 октября 1829 года от Р. Х.»


Атака на форт Миффлин. — Американская флотилия. — Подполковник Смит.



Залп первого орудия с гессенской батареи по форту Мерсер послужил сигналом для британских судов подойти и атаковать форт Миффлин. Они уже прорвались через нижний рубеж заграждений у Биллингспорта, и «Огаста», 64-пушечный корабль, а также несколько судов поменьше стояли на якоре чуть выше него в ожидании прилива.
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Как только форт Мерсер подвергся нападению, подошли «Огаста», 44-пушечный «Робук», два фрегата, 18-пушечный «Мерлин» и галера, но американские галеры и плавучие батареи держали их на расстоянии. Эти галеры действовали весьма результативно: они не только обстреливали британские суда, но и вели фланговый огонь по нападавшим у Ред-Банка.

Атаку на форт Миффлин отложили до следующего утра, 23 октября 1777 года, когда гессенцы были выбиты из форта Мерсер и вся мощь американской флотилии обрушилась на британский флот. По форту Миффлин был открыт тяжелый канонадный огонь, предпринимались попытки провести плавучие батареи в фарватер позади Мад-Айленда. Подполковник Смит, * комендант форта Миффлин, бдительный и храбрый, пресекал любые попытки обойти его с фланга (если это выражение применимо к гарнизону в форте) и благодаря доблестной обороне существенно помог американской флотилии в отражении врага. Обстрел был настолько яростным и непрекращающимся, что британские корабли попытались отойти вниз по реке. Раскаленное ядро попало в «Огасту» и подожгло ее; в полдень, когда она сидела на мели у илистой отмели близ памятника Джерси в Ред-Банке, **

* Сэмюэл Смит родился в округе Ланкастер, штат Пенсильвания, 27 июля 1752 года. Его образование, начатое в Карлайле, завершилось в академии в Элктоне, штат Мэриленд, после того как его отец сделал Балтимор своим местом жительства. Он прослужил в конторе отца пять лет, а затем в 1772 году отправился в Гавр на одном из отцовских судов в качестве суперкарго. Много путешествовав по Европе, он вернулся на родину и застал соотечественников в самом разгаре волнений на заре революционных столкновений. К тому времени уже состоялись битвы при Лексингтоне, Конкорде и Банкер-Хилле. Охваченный патриотическим пылом, он попытался послужить своей родине в армии и в январе 1776 года получил капитанский патент в полку полчника Смоллвуда. Вскоре после этого он был произведен в майоры, а в начале 1777 года получил чин подполковника. В этом качестве он с отличием участвовал в битвах при Брэндивайне и за форт Миффлин, перенес лишения в Вэлли-Фордже и участвовал в бою на равнинах Монмута. По окончании войны он был назначен бригадным генералом ополчения и командовал контингентом войск штата Мэриленд во время «Восточного (виски) мятежа» в Пенсильвании. Он служил в звании генерал-майора в войне 1812 года и командовал войсками, собранными для защиты Балтимора в 1814 году. Во время беспорядков в Балтиморе в 1836 году, когда гражданские власти оказались не в состоянии унять насилие толпы, престарелый генерал, которому тогда было восемьдесят четыре года, вышел на улицы с флагом Соединенных Штатов, встал во главе мирных граждан и в кратчайшие сроки восстановил порядок и спокойствие. Осенью того же года он был избран мэром города и занимал эту должность до самой своей смерти 22 апреля 1839 года в возрасте восьмидесяти семи лет. Генерал Смит избирался представителем в Конгресс в 1793 году и прослужил до 1803 года. Он вновь был избран в 1816 году и прослужил еще шесть лет. Он также был членом Сената Соединенных Штатов на протяжении двадцати трех лет. Прилагаемый портрет воспроизSведен с гравюры работы Сент-Мемена — художника, который выгравировал множество выдающихся деятелей нашей страны примерно на рубеже нынешнего столетия. Подпись взята с франкированного конверта, любезно присланного мне его сыном, генералом Смитом, президентом Исторического общества Мэриленда.

** На этом виде запечатлены памятник, часть реки Делавэр и устье Скулкилла на западном берегу.


Успешная оборона форта Миффлин. — Подготовка к новой атаке. — План форта.


берегу, она взлетела на воздух. Бой с остальными судами продолжался до трех часов дня, когда «Мерлин» также загорелся и взлетел на воздух близ устья Мад-Крик. На этом столкновение прекратилось; «Робук» спустился вниз по реке и прошел ниже рогаток (шево-де-фриз) * у Биллингспорта, а американцы на короткое время остались хозяевами делавэрских фортов. **


 



[image: 8306 ]

[image: ] 


Это спокойное обладание рекой, дарованное патриотам, действительно оказалось недолгим. Хотя Хау был отбит, его корабли отброшены назад, а наемные союзники понесли огромные потери, он не упал духом и настойчиво, с надеждой трудился над тем, чтобы выбить американцев с их укрепленных позиций на единственном пути, по которому его армия могла получать продовольствие, обмундирование и припасы для складов на зиму.
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Своевременное подкрепление из Нью-Йорка позволило ему действовать энергично. Он занял Провинс-Айленд, расположенный между фортом Миффлин и материком, и в различных точках возвел укрепления, чтобы усилить свои позиции и досаждать патриотам. Это произошло 1 ноября; с того момента гарнизон форта Миффлин подвергался непрерывным терзаниям, а терпение и мужество подполковника Смита и его соратников проявились с благороднейшим блеском.

Старый форт Миффлин находился на нижнем оконечней конце Мад-Айленда (ныне форт Айленд) и имел главные укрепления с фронта для отражения кораблей, которые могли подняться вверх по реке.

Со стороны Провинс-Айленда (низменного илистого берега, почти полностью скрывающегося при приливе и отделенного от Мад-Айленда узким проливом) форт защищал лишь влажный ров без равелинов и завалов (абадисов). Эта часть прикрывалась блокгаузами на каждом из углов. Они не отличались прочностью. Когда американцы увидели, что противник занял Провинс-Айленд и начал устанавливать батареи для обстрела их наиболее уязвимых мест, они осознали, что форт Миффлин станет неудержимым (неудержимым прим. — неудержимым в смысле удержания позиции / неудержимым в обороне), если британцы завершат свои работы. Такое же тяжелое убеждение разделял и Вашингтон, который из своего лагеря в Уайтмарше прилагал все усилия, чтобы предотвратить эту беду. Однако, уступая в численности и испытывая недостаток во всем, что составляет силу армии, он был вынужден день за днем наблюдать, как враг возводит боевые сооружения, не имея возможности вмешаться. Он отправлял тревожные просьбы генералу Гейтсу прислать подкрепления с Севера, поскольку армия вторжения Бергойна была захвачена в плен

* «Мерлин», как и «Огаста», сел на мель и застрял настолько прочно снять ее не представлялось возможным. Препятствия, возведенные американцами в реке, вызвали такие изменения в фарватере, что лоцманы британских судов полностью потеряли ориентацию.

** 4 ноября, через десять дней после битвы, Конгресс удостоил подполковника Смита и коммодора Хазлвуда почетной награды, проголосовав за вручение каждому из них изящной шпаги. — «Журналы Конгресса», т. III, стр. 374.

*** Пояснение. — А: внутреннее укрепление или редут; bbb: высокая толстая каменная стена, построенная Монтрезором, с выемками, где люди кипятили котлы. В этой стене были проделаны бойницы для ружейного огня; cccc: деревянные блокгаузы с бойницами, на каждом из которых устанавливалось по четыре пушки (две на нижней платформе); ddd: казармы; eee: частоколы; fff: волчьи ямы (trous de Loup); gg: равелины. На юго-восточной стороне находились два мощных пирса и батарея из трех пушек.


Усилия Вашингтона по пополнению своей армии. — Поведение Гейтса и Патнэма. — Вторая атака на форт Миффлин.


и никаких других грозных противников, требующих крупных сил на том направлении, не оставалось; однако тот офицер, несомненно желая видеть своего соперника безуспешным, не обращал внимания на его приказы до тех пор, пока дальнейшее их неисполнение не стало бы откровенным неповиновением. * Снять лагерь в Уайтмарше и перебросить армию на западный берег Скулкилла означало оставить склады снабжения и госпитали для больных в пределах досягаемости неприятеля. Это также оставляло брода через Скулкилл под контролем королевских войск и делало соединение ожидаемых северных сил с главной армией сложным, если не невозможным. Более того, это могло спровоцировать генеральное сражение, исход которого, как понимал главнокомандующий при его ослабленных силах, мог оказаться фатальным. Находясь в таком положении, Вашингтон с глубокой тревогой наблюдал за продвижением врага в его замыслах против форта Миффлин.

Британцы установили на Провинс-Айленде пять батарей из 18-, 24- и 32-фунтовых орудий менее чем в пятистах ярдах от форта Миффлин. Они также подвели по новому каналу, проложенному между Хог-Айлендом и материком за счет изменения течения рогатками (шево-де-фриз), крупную плавучую батарею с двадцатью двумя 24-фунтовыми орудиями на расстоянии сорока ярдов от угла форта. Кроме того, они навели на форт четыре 64-пушечных корабля с дистанции девятьсот ярдов и два 40-пушечных корабля. В общей сложности враг располагал четырьмянадцатью мощными редутами, которые были хорошо укомплектованы людьми и оснащены тяжелой артиллерией. 10 ноября противник открыл огонь из батарей на суше и на воде и в течение шести дней подряд обрушивал град бомб и ядра на обреченное укрепление. С безупречным мастерством и мужеством подполковник Смит руководил ответным огнем из орудий форта. Артиллерией, набранной главным образом из полка полковника Лэмба, командовал лейтенант Трит, погибший в первый же день осады от разрыва бомбы. В тот день пострадали лишь казармы, но утром 11 ноября направление вражеского огня изменилось; дюжина прочных палисадов была разрушена, а пушка в амбразуре выведена из строя. Обстрел не прекращался до полуночи, и многие из защитников были убиты или ранены. Командир, полковник Смит, чудом избежал гибели. Он только что вошел в казарму, чтобы написать письмо генералу Варнуму, как ядро пробило дымоход. Его ударило разлетевшимися кирпичами, и он на какое-то время потерял сознание. Его переправили на другой берег в Ред-Банг, а командование перешло к подполковнику Расселлу из коннектикутского ополчения. Тот офицер был выведен из строя усталостью и плохим здоровьем, и майор Тейер из род-айлендского ополчения вызвался занять его место. Майор Генри, ежедневно отправлявший Вашингтону донесения о ходе осады, также был ранен 11 ноября, но остался с гарнизоном. 12 ноября была уничтожена двухпушечная батарея американцев, взлетели на воздух северо-западный блокгауз и лаборатория, и гарнизон был вынужден искать укрытия внутри форта. Противник продолжал забрасывать позиции бомбами по ночам, и зрелище это было поистине ужасным. На

* У Гейтса были в изобилии запасы и грозные силы; и прояви он энергию истинного патриота, он мог бы подкрепить армию Вашингтона, благодаря чему форты на Делавэре были бы спасены, а враг изгнан из Филадельфии. Но он тщетно рассчитывал вскоре занять место Вашингтона во главе главнокомандования и относился к его приказам с безразличием. Когда он все же решил подчиниться, его действия были настолько медлительными, что Вашингтон отправил полковника Гамильтона ускорить его марш. Прибыв в Олбани, Гамильтон обнаружил, что Гейтс неохотно расстается со своими войсками; однако после долгих уговоров он согласился отправить главнокомандующему отряд Моргана и несколько малочисленных бригад. Гамильтон пришел в негодование и резкими словами заставил Гейтса отправить более значительное подкрепление. Эти войска на марше вниз по Гудзону столкнулись с противодействием со стороны Патнэма, который, мечтая о славе от нападения на Нью-Йорк, фактически задержал часть посланных Гейтсом сил и увел их в Тарритаун, тогда как сам продвинулся до Уайт-Плейнс. Таким образом, из-за медлительности в Конгрессе и своевольных амбиций подчиненных офицеров замыслы Вашингтона часто терпели крах. Гамильтон по совету губернатора Клинтона взял на себя смелость отдать Патнэму категорический приказ привести континентальные войска в движение по направлению к Уайтмаршу.

* «Теперь, сэр, — писал он, — самым недвусмысленным образом, властью его превосходимости, я передаю его прямой приказ: всем континентальным войскам под вашим командованием немедленно выступить маршем к Кингс-Ферри, переправиться там через реку и спешить на усиление армии под его началом». Массачусетское ополчение и новые рекруты должны были заменить отправленных таким образом континентальных солдат. По возвращении в штаб Гамильтон подверг Патнэма столь суровой критике, что ходили слухи о возможном предании ветерана военно-полевому суду; однако дело обошлось без последствий, поскольку приказ представителя Вашингтона был выполнен.


Доблестная оборона форта Миффлин. — Разрушительные последствия пушечного и бомбового огня. — План операций на Делавэре



рассвете 13 ноября показались тридцать вооруженных лодок; в течение той же ночи тяжелая плавучая батарея была выдвинута на позиции для обстрела форта.
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Утром 14-го числа она открыла огонь с ужасающей результативностью, однако небольшой гарнизон численностью всего в триста человек сумел заставить ее замолчать еще до полудня. До того момента противник не ведал об истинной слабости гарнизона; в тот день перебежчик на лодке доставил эти сведения британцам, которые серьезно подумывали о том, чтобы снять осаду, поскольку понесли большие потери. Надежда возродилась, и началась подготовка к всеобщему и более решительному штурму. На рассвете 15 ноября военные корабли «Айрис» и «Сомерсет» поднялись по восточному фарватеру для фронтальной атаки на форт на Мад-Айленде. На форт Мерсер были нацелены несколько фрегатов, а «Виджент», вооруженное судно Ост-Индской компании с двадцатью 24-фунтовыми пушками, и брандвахта с тремя 24-фунтовыми орудиями прошли через узкий фарватер с западной стороны и заняли позицию для действий во взаимодействии с батареями на Провинс-Айленде с целью продольного обстрела американских укреплений. В десять часов, когда все стихло, сигнальный горн подал призыв к бою, и наземные батареи вместе с флотом мгновенно обрушили на форт Миффлин страшный шрад снарядов. Небольшой гарнизон выдержал удар с поразительным бесстрашием, и еще долго в сумерках вечера продолжалась непрекращающаяся канонада. В течение часа две последние уцелевшие пушки форта разделили участь остальных. Каждый появлявшийся на платформе человек был убит стрелками с марсов кораблей, реи которых почти нависали над американской батареей. Задолго до наступления ночи не осталось ни единого палисада; амбразуры были разрушены, весь парапет сровнен с землей, а блокгаузы к тому моменту уже лежали в руинах. Ранним вечером майор Тейер отправил всю оставшуюся часть гарнизона в Ред-Банг, оставив при себе лишь сорок человек. Среди отправленных был храбрый капитан

* Примечание. Пояснение к карте. — На ней показаны основные операции на реке Делавэр в период с середины октября до конца ноября 1777 года. Форт Миффлин виден на нижнем конце Мад-Айленда. А, B — два британских транспорта; C — «Эксперимент»; D — фрегат «Виджент»; E — шлюп «Фьюри»; F — проход, проложенный сквозь частоколы; G — американский флот, сожженный у Глостера; H — деревня Вудбери и лагерь Корнуоллиса 21 ноября 1777 года; I — лагерь 24 ноября между рукавами Тимбер-Крик; J — батарея из двух 18-фунтовых и двух 9-фунтовых орудий; K — форт в Биллингспорте, корпус полковника Стерлинга и лагерь Корнуоллиса 18 ноября; L — редут на Карпентерс-Айленде; M — на Провинс-Айленде для прикрытия моста в направлении Филадельфии; N — батарея из шести 24-фунтовых орудий, одной 8-дюймовой гаубицы и одной 8-дюймовой мортиры; O — батарея с одной 8-дюймовой гаубицей и одной 8-дюймовой мортирой; P — батарея с одной 13-дюймовой мортирой; n — два 12-фунтовых орудия; o — одно 18-фунтовое орудие; S — частоколы в фарватере перед фортом Миффлин; a — небольшое судно; b — обломки «Мерлина»; c — «Ливерпуль»; d — галера Корнуоллиса; e — «Перл»; f — «Сомерсет»; g — «Робук»; h — обломки «Огасты»; i — «Айрис»; j — затопленный корабль; k — «Виджент»; l — «Фьюри»; W — дом Уитхолла чуть ниже форта Мерсер. Прямоугольники вокруг форта Мерсер обозначают атаку Донопа 22 октября. Маленький остров между Ред-Бэнк-Айлендом и берегом Джерси — остров Вудбери, на котором американцы возвели небольшую батарею. Ручей чуть ниже форта Мерсер — это Вудбери-Крик, глубокий и медленный поток вблизи Делавэра.


Отступление гарнизона. — Разрушение форта. — Передвижения в Нью-Джерси. — Оставление форта Мерсер.



(впоследствии коммодор) Тэлбот из род-айлендского ополчения, который получил ранение в бедро, проборовшись в бою несколько часов с раздробленным пулей запястьем. В полночь, когда все средства обороны и все укрытия были сметены, Тейер со своими людьми поджег остатки казарм, эвакуировал форт и благополучно отступил к Ред-Банку. В целом это была одна из самых доблестных и упорных оборонительных операций за всю войну. В течение последнего дня по укреплениям на Мад-Айленде было выпущено более тысячи пушечных зарядов калибром от двенадцати до тридцати двух фунтов. Около двухсот пятидесяти человек из состава гарнизона были убиты и ранены. Потери британцев были велики, однако точное их число осталось неизвестным. *

Форт Мерсер все еще оставался в руках континентальных войск. Хау решил выбить их оттуда, поскольку до тех пор, пока они оставались там, препятствия на реке нельзя было безопасно устранить. Пока часть его сил разрушала форт Миффлин, он был занят укреплением Филадельфии. Он возвел оборонительные линии от Делавэра до Скулкилла. Получив новые подкрепления из Нью-Йорка, он направил Корнуоллиса ударить по форту Мерсер с тыла. Этот военачальник с отрядом численностью около двух тысяч человек переправился через Делавэр из Честера в Биллингспорт, где к нему присоединились 18 ноября 1777 года войска, только что прибывшие из Нью-Йорка. Вашингтон был своевременно оповещен об этом маневре и выделил бригаду генерала Хантингтона на соединение с бригадой Варнума в Нью-Джерси. Он также приказал генерал-майору Грину выступить со своей дивизией на выручку гарнизону и противостоять Корнуоллису. Этот способный военачальник в сопровождении Лафайета, еще до конца не оправившегося от ранения, полученного в битве при Брэндивайне, переправился через Делавэр у Берлингтона и со значительными силами двинулся к Ред-Банку. Он рассчитывал получить подкрепление в виде бригады Гловера, которая в тот момент совершала марш по Нью-Джерси, но этого не произошло. Установив, что силы Корнуоллиса значительно превосходят его собственные по численности, генерала Грин отказался от плана дать ему сражение и повернул в сторону Хаддонфилда. Полковник Грин, лишенный всякой надежды на помощь, эвакуировал форт Мерсер, оставив артиллерию вместе со значительным количеством пушечных ядер и припасов в руках 20 ноября неприятеля. Корнуоллис демонтировал форт и разрушил укрепления. Его армия пополнилась новыми подкреплениями, и с силами около пяти тысяч человек он занял позиции в Глостер-Пойнт и укрепил его, чтобы осуществлять контроль над событиями в Нижнем Джерси. Стрелковый корпус Моргана присоединился к генералу Грину, однако американцы не располагали достаточными силами, чтобы рискнуть предпринять полноценную атаку на Корнуоллиса. Отряд из ста пятидесяти стрелков под командованием подполковника Батлера и такое же число ополченцев под началом Лафайета атаковали вражеский пикет численностью в триста человек, уничтожили от двадцати до тридцати неприятелей, загнали остальных прямо в лагерь у Глостера и вернулись без единой потери. Вскоре после этого генерал Грин отступил из Нью-Джерси и присоединился к Вашингтону, а Корнуоллис вернулся в Филадельфию. Американский флот, лишенный поддержки фортов, стал искать другие безопасные места. Одной темной ночью галлеры, один бриг и два шлюпа 21 ноября 1777 года осторожно прокрались вдоль берега Джерси мимо Филадельфии и ускользнули в Берлингтон. Еще семнадцать судов, не имевших возможности спастись, были оставлены своими командами и сожжены у Глостера. ** Американские укрепления на Делавэре были теперь развеяны по ветру; препятствия на реке устранены; враг полностью завладел Филадельфией; Конгресс бежал в глубь страны, а потрепанные батальоны патриотической армии нашли зимние квартиры на берегах Скулкилла в Вэлли-Фордже.

Мрачными казались ноябрьские сумерки 1777 года в глазах и для сердца патриота, ибо в них не было никаких светлых предзнаменований радостного завтра. Совсем иначе выглядел яркий закат и лучезарные сумерки того ноябрьского вечера 1848 года, когда мы покинули руины в Ред-Банке и стали искать лодочника, чтобы он отвез нас обратно на Лиг-Айленд. На небе не было ни единого облака; янтарное свечение заливало западный край небосвода, где царь дня отошел ко сну, а ясное небо сулило прекрасное завтра.

* Гордон, т. II, стр. 276. Ботта, т. II, стр. 51. Письма Вашингтона.

** См. план на предыдущей странице.


Древняя Филадельфия. — «Дом со сланцевой крышей» и связанные с ним воспоминания.
















 













ГЛАВА XII.

«Новые улицы наступают на сельские окрестности, и он блуждает,

Затерявшись в незнакомых переулках, всё еще тщетно отыскивая

Старые ориентиры или уединенную тропинку,

Где мальчишкой он так часто играл в Робинзона Крузо.






«Всё, что было мило тогда, ныне мрачно:

Тогда его не смущали чужие тропы, не докучали новые улицы,

Где орут извозчики, пока негодяи затевают драку,

И ухмыляются торговки рыбой, когда щеголь встречается со щеголем».

Уильям Эллиот.






«Но всё стремительно уходит в прошлое;

И те заумные мыслители —

Старинные церкви с их серыми стенами

Должны уступить место чему-то новому.

Псевдоготические создания, все аккуратные и белые,

Всюду встречаются взору путешественника».

Элизабет Оукс Смит.
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ПРОЙДЕМСЯ же по древней Филадельфии этим ясным морозным утром 28 ноября 1848 года и навестим те немногие окаменелые остатки первобытной эпохи, что затерялись среди изящных строений и «псевдоготических созданий» современности, подобно трилобитам в осадочном известняке. Нам почти нечего делать в том большом городе, что раскинулся вплоть до Скулкилла; именно у берегов Делавэра мы должны искать места, освященные памятью о






«Подвигах наших отцов в ушедшие времена;

Их доблести, боевом искусстве, завоеванных полях;

Их борьбе за свободу, перенесенных трудах,

Правах и благах, добытых для нас».






Одним из самых интересных зданий в Филадельфии является «Дом со сланцевой крышей» на юго-угольном перекрестке Норрис-Элли и Второй улицы, чуть южнее Честнат-стрит. Он был построен около 1690 года для Сэмюэла Карпентера, а в 1700 году в нем жил Уильям Пенн, чей городской резиденцией он служил. * Там родился Джон Пенн, бывший губернатор Пенсильвании к моменту начала революции и единственный ребенок Уильяма Пенна, рожденный в этой стране. Из-за этого обстоятельства его называли «американцем». Там в 1702 году с огромной пышностью принимали лорда Корнбери, тогдашнего губернатора Нью-Йорка и Нью-Джерси, и его свиту из пятидесяти человек. Джеймс Логан, агент Уильяма Пенна, также принимал его в Пенсбери в стиле, совершенно не согласном с простым нравом квакеров. Этот дом был продан Уильяму Тренту, основателю Трентона, в 1703 году. На протяжении почти полувека после этого он занимался некоторыми из виднейших людей Филадельфии (среди которых был вице-губернатор Гамильтон), после чего прославился как превосходный пансион. Там в 1759 году скончался генерал Форбс, преемник Брэддока. В 1764 году он был арендован вдовой Грейдон, матерью капитана Грейдона, автора «Мемуаров шестидесятилетней жизни в Пенсильвании». Капитан Грейдон описывает этот дом как «необычное старомодное сооружение, распланированное в фортификационном стиле, с обилием углов — как выступающих, так и входящих. Его два крыла выступали на улицу наподобие бастионов, по отношению к которым главное здание, отступавшее на шестнадцать-восемнадцать футов, служило куртиной. Дом располагал просторным

* У Пенна была прекрасная загородная резиденция, которую иногда называли «Дворцом», в округе Бакс на берегу Делавэра, почти напротив Бордентауна. Она была построена в 1683 году стоимостью 35 000 долларов.


Дом Локли. — Миссис Дарра и британский генерал-адъютант.



двором, простиравшимся наполовину пути до Фронт-стрит и украшенным двойным рядом почтенных высоких сосен, которые создавали весьма приятную атмосферу rus in urbe в самом сердце города» *
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Джон Адамс и другие члены первого Континентального конгресса снимали комнаты в «Доме со сланцевой крышей»; и там же останавливались многие британские офицеры в то время, когда город находился в руках королевских войск в 1778 году. Одно время там содержался пансион для благородных девиц, в котором получила образование дочь генерала Уэйна. ** Генерал Арнольд занимал его в качестве своей резиденции, будучи военным губернатором Филадельфии в 1778 году; и именно там давались те пышные приемы до и после его женитьбы на мисс Шиппен, которые способствовали его втягиванию в долги, что привело к измене американскому делу.

Прогуливаясь вниз по Южной Второй улице, я вышел к старинному зданию под номером 177, известному как «Дом Локли». Его передняя галерея иногда использовалась Уайтфилдом в качестве места для проповедей. В то время дом находился за пределами города, за «мостом на Второй улице». Перед ним возвышался пологий холм, склоны которого служили прекрасным местом отдыха для огромных аудиторий, внимавших великому проповеднику. На том холме капитан (впоследствии генерал) Кадволадер проводил учения своей «роты шелковых чулок». ****


 



[image: 8311 ]

[image: ] 


Мистер Локли, первый владелец дома, был артиллерийским лейтенантом под началом Брэддока и присутствовал при разгроме этого генерала у Больших Лугов.

Во время революции в доме Локли проживал квакер по имени Уильям Дарра (или Даррах), чья жена Лидия была истинной героиней и патриоткой. Пока британцы удерживали Филадельфию, генерал-адъютант квартировал у Дарра; и поскольку место было уединенным, высшие офицеры армии часто проводили там свои конфиденциальные встречи. В один из таких случаев генерал-адъютант приказал миссис Дарра приготовить верхнюю заднюю комнату для приема его друзей, которые, как ожидалось, должны были задержаться до поздна; и, отдавая распоряжение, он добавил: «И смотри, Лидия, чтобы все домашние легли спать пораньше».

Его тон был выразительным, и миссис Дарра, опасаясь ослушаться, приготовила комнату к их приему. Этот приказ пробудил ее живое любопытство, и она решила узнать цель собрания. Когда офицеры прибыли, семья уже спала, и только Лидия не ложилась, чтобы встретить их. Сделав это, она удалилась в свою спальню, не раздеваясь. Она не находила покоя, и в конце концов высший порыв, превосходивший простое любопытство, заставил ее стать подслушивающей. Тихонько выскользнув из комнаты и сняв обувь, она прошла по коридору к двери помещения, где собрались офицеры. Приложив ухо к замочной скважине, она через несколько минут тишины услышала, как чей-то голос отчетливо зачитывает приказ сэра Уильяма Хау о том, чтобы войска покинули город следующей ночью и выступили в поход для нападения на лагерь Вашингтона в Уайтмарше. Лидия услышала достаточно и, скользнув обратно в свою комнату, бросилась на кровать, но не для того, чтобы уснуть. Через несколько минут раздался

* «Мемуары», стр. 53.

** «Анналы Филадельфии» Уотсона, т. I, стр. 163.

*** Вид со Второй улицы. Здание сложено из импортного кирпича, за исключением современной пристройки между крыльями, которую ныне занимает под магазин одежды представитель еврейской общины. Дом оставлен на разрушение, и метла прогресса, несомненно, скоро сметет его как занимающий ценную землю.

**** Уотсон, т. I, стр. 412.


Информация, отправленная в лагерь Вашингтона миссис Дарра. — Разочарование британцев.



стук в дверь; поняв его смысл, она притворилась крепко спящей. При третьем стуке она быстро поднялась и отворила дверь генерал-адъютанту и его гостям.

Теперь миссис Дарра владела тайной огромной важности. Будучи истинной патриоткой своей страны, она чувствовала, что должна выполнить долг — и сделать это незамедлительно. В тихий ночной час она вознесла безмолвную молитву о ниспослании небесного руководства, а с рассветом уже была на ногах.


 



[image: 9312 ]

[image: ] 


Она разбудила мужа и сообщила ему, что для домашних нужд потребовалась мука и ей необходимо немедленно съездить за ней в Франкфорд — обычное дело по тем временам. * Было холодное декабрьское утро 3 декабря 1777 года, снег лежал на земле слоем в несколько дюймов. Пешком и с мешком в руке она отправилась в путь, остановившись у штаб-квартиры генерала Хау **, чтобы получить пропуск на выезд из города. Миссис Дарра добралась до Франкфорда, расположенного почти в пяти милях оттуда, ранним утром и, оставив мешок на мельнице, поспешила дальше к американским аванпостам, чтобы предупредить Вашингтона о готовящемся ночном нападении. Она встретила подполковника Крейга, который был отправлен главнокомандующим для сбора сведений о противнике. Ему она и поведала тайну, после чего, вернувшись бегом к мельнице, взвалила на плечи мешок с мукой и отправилась домой с сердцем, полным благодарности за то, что ей довелось стать орудием пользы для своей страны — как она верила и как показал результат.

Из своего окна в ту холодную звездную ночь, последовавшую за ее утренним походом, она наблюдала за выступлением британских войск, направлявшихся для атаки на лагерь Вашингтона. И вновь она смотрела из этого окна, когда далекая барабанная дробь возвестила об их возвращении из «похода дураков» — ибо, «предупрежден, значит вооружен», американцы были настороже и полностью готовы встретить врага по его прибытии. Потерпев неудачу, британцы вернулись в свой лагерь в городе. Генерал-адъютант прибыл в свою штаб-квартиру. Он вызвал Лидию к себе и, заперев дверь с таинственным видом, велел ей сесть. «Лидия, — спросил он, — не был ли кто-нибудь из ваших домашних на ногах в ту ночь, когда у меня в доме были гости?»

«Нет, — без колебаний ответила она, — все легли в восемь часов». Это было правдой, хотя Лидия поднялась позже. «Это очень странно, — сказал офицер. — Знаю, Лидия, вы спали, ведь я стучал в вашу дверь три раза, прежде чем вы меня услышали; тем не менее несомненно, что нас предали. Я совершенно теряюсь в догадках, кто мог передать Вашингтону сведения о нашем планируемом нападении! Прибыв к его лагерю, мы обнаружили его пушки установленными, войска под ружьем и готовыми к отражению атаки на каждом участке — мы были вынуждены вернуться ни с чем, не причинив врагу никакого вреда, прямо как сборище глупцов». *** Миссис Дарра взяла с подполковника Крейга обещание не раскрывать ее имени, опасаясь гнева противника; поэтому история упустила имя Лидии Дарра в описании тех событий, оставив увековечить его лишь заслуживающим доверия преданиям. ****

Я спустился к военно-морской верфи и осмотрел старую Шведскую церковь на Суонсон-стрит поблизости. Ее нынешний пастор, преподобный мистер Клей, позволил мне осмотреть ее интерьер.

* См. стр. 248.

** Штаб-квартира генерала Хау располагалась в доме на Хай-стрит, в одном дверном проеме к востоку от юго-восточного угла Шестой улицы, где жил президент Вашингтон. Ныне на месте этого особняка стоят три дома (№ 192–194 по Хай-стрит). Этот вид воспроизведен с разрешения из «Анналов» Уотсона.

*** «Женщины революции» миссис Эллет, т. I, стр. 171.

**** Вашингтон в письме к Конгрессу от 10 декабря 1777 года из Уайтмарша упоминает факт того, что в предшествующий четверг вечером Хау со всеми своими силами покинул город, а на следующее утро появился на Честнат-Хилле перед правым флангом американцев. Он пишет: «Из самых разных разведывательных источников у меня были основания ожидать, что генерал Хау готовится дать нам генеральное сражение». Обращаясь к губернатору Ливингстону 11 декабря, он говорит, что Хау «вышел со всеми своими силами в прошлый четверг вечером и, маневрируя вокруг нас до понедельника включительно, в величайшей спешке снялся с лагеря и маршем вернулся в Филадельфию».


Шведская церковь. — Особняк Уортона. — Мисчианза. — Безнравственность армии.



Внутри и снаружи церковь подверглась слишком сильной модернизации, чтобы составить полное представление о ее первоначальном облике. На ее кладбищенском участке, среди могил, вырытых полтора века назад, покоятся останки Уилсона, великого американского орнитолога. Здесь находилось первое кладбище Филадельфии; и здесь же совершалось первое христианское богослужение на западном берегу Делавэра выше Скулкилла.

Неподалеку от Шведской церкви, лицом к реке у нынешней военно-морской верфи, стоял особняк Уортона. Он отличался большими размерами, вокруг него простирались широкие лужайки и росли величественные деревья. Там в понедельник, 18 мая 1778 года, был дан грандиозный праздник в честь сэра Уильяма Хау и его брата Ричарда, графа Хау (командующего флотом), которые тогда находились на пороге своего отъезда из Америки. Это представление называлось Мисчианза (Mischianza) — итальянское слово, означающее «мешанина» или «попурри».
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Это развлечение было, вероятно, самым великолепным проявлением экстравагантности и безрассудства из всех, когда-либо виденных в Америке. Оно вполне закономерно вызвало негодующие комментарии не только у американских вигов, но и у истинных друзей порядка как здесь, так и в Англии, став подходящим финалом чувственным оргиям британской армии во время ее зимнего лагеря в Филадельфии. * Слабая дисциплина в армии за те шесть месяцев безделья сделала для ослабления мощи врага больше, чем все пережитые им здесь сражения, и полностью оправдала замечание Франклина о том, что «не Хау взял Филадельфию — это Филадельфия взяла генерала Хау». Майор Андре в нижеследующем письме ** другу дал яркое описание Мисчианзы. Оно было опубликовано в лондонском журнале в августе 1782 года.

* Следующее объявление, появившееся в филадельфийской газете во время оккупации города британцами, послужит иллюстрацией наглой распущенности некоторых английских офицеров того времени: «Требуется нанять к двум несемейным джентльменам молодую женщину на должность экономки, способную при необходимости взяться за любую работу. Будет выплачено щедрое жалованье, рекомендательные письма не требуются. Любая молодая женщина, желающая предложить свои услуги, может узнать подробности в баре городского отеля» — «Анналы» Уотсона, т. II, стр. 288.

** «Филадельфия, 23 мая 1778 г.»

** «Впервые в жизни пишу вам с неохотой. Корабль, увозящий домой сэра Уильяма Хау, доставит вам и это письмо; и даже радость от беседы с другом не ограждает меня от всеобщего уныния, царящего вокруг, и не может избавить от той доли участия, которую я должен принимать в общем сожалении и разочаровании, охвативших всю армию в связи с его скорым отъездом. Мы видим, как его забирают у нас в то время, когда мы больше всего нуждаемся в столь искусном и популярном командующем; когда опыт трех лет и приобретенное им знание страны и народа приумножили уверенность, которую мы всегда возлагали на его руководство и способности. Вы знаете, что он всегда был любимцем военных; но ту привязанность и преданность, которую питают к нему все ранги офицеров этой армии, могут оценить лишь те, кто воочию наблюдал их проявления в данное время. Не думаю, чтобы в истории нашелся пример того, чтобы главнокомандующий настолько всеобще привязал к себе подчиненных или получал столь яркие и лестные доказательства их любви. Чтобы наши чувства были выражены как можно более всеобщо и недвусмысленно, среди нас родилось решение устроить ему столь пышный праздник, какой только позволяли ограниченность времени и наше нынешнее положение. На расходы с радостью скинулась бы вся армия, но необходимо было провести какую-то черту, и двадцать два штаб-офицера объединились в подписке, соответствовавшей задуманному плану. Я знаю, что в этот момент ваше любопытство будет разбужено; поэтому я передам вам столь подробный отчет о нашей Мисчианзе, какой только смог собрать. Из самого названия вы поймете, что она состояла из самых разнообразных развлечений.

Четверо джентльменов из числа подписчиков были назначены распорядителями — сэр Джон Уроттсли, полковник О'Хара, майор Гардинер и главный инженер Монтрезор. На входных билетах, которые они выдали на понедельник, 18-е число, был выгравирован в щите вид моря с заходящим солнцем, а на венке — слова Luceo discedens, aucto splendore resurgam. Наверху красовался генеральский герб с девизом Vive vale! Вокруг щита шла виньетка, а свободное пространство заполняли различные воинские трофеи. * Празднество началось с грандиозной регаты. Она состояла из трех дивизионов. В первом шла галерея Ferret с сэром Уильямом и лордом Хау, сэром Генри Клинтоном, офицерами их свиты и несколькими дамами. Замыкала шествие галерея Cornwallis, на борту которой находились генералы Книпхаузен со своей свитой, три британских генерала и группа дам. По обе стороны от этих галерей, образуя их дивизион, шли пять баркасов, обитых зеленым сукном, с дамами и джентльменами на борту. Впереди всего шествовали три баркаса с музыкальными ансамблями на каждом. По бортам сновали по шесть барж, отгоняя рои лодок, покрывавших реку от одного берега до другого. Галереи были украшены разнообразными цветами и вымпелами, а на каждом баркасе развевался флаг его собственного дивизиона. На фарватере, напротив центра города, на якорь встал великолепно украшенный вооруженный корабль Fanny, а на некотором удалении впереди лежал королевский корабль Roebuck с адмиральским флагом, поднятым на грот-стеньга-фордусе. Транспортные суда, вытянувшиеся в линию во всю длину города, стояли с развевающимися флагами и были заполнены зрителями, как и подходы к различным пристаням на берегу, представляя самую живописную и оживленную картину, какую только можно пожелать. Сбор был назначен на пристани Найтс-Уорф в северной оконечности города. * К половине пятого все участники погрузились на суда, и после того как с корабля Vigilant был подан сигнал построением экипажа на палубе, три дивизиона медленно поплыли вниз по течению, сохраняя надлежащие интервалы и держа такт под музыку, которая вела флотилию. Прибыв к месту между кораблем Fanny и Рыночной пристанью, одно из шедших впереди судов подало сигнал, и вся флотилия легла на вёсла, в то время как музыканты исполнили «Боже, храни короля», а троекратное «ура», раздавшееся с судов, было подхвачено толпой на берегу. К этому времени приливно-отливное течение стало слишком быстрым для продвижения галерей; поэтому их оставили, а гостей разместили по другим баржам. Это изменение нарушило порядок процессии, но было необходимо, чтобы выиграть достаточно времени для представления, подготовленного на берегу. Местом высадки стал старый форт, ** чуть южнее города, напротив здания, подготовленного для приема гостей примерно в четырехстах ярдах от воды по пологому склону. Как только генеральская баржа оттолкнулась от берега, с корабля Roebuck грянул салют из семнадцати орудий, а спустя некоторое время — такой же салют с Vigilant. Гости по мере высадки выстроились в процессию и прошли по аллее, образованной двумя шеренгами гренадеров и линией конных егерей, поддерживавших каждую шеренгу. Эта аллея вела к квадратной лужайке со сторонами в сто пятьдесят ярдов, обставленной войсками и должным образом подготовленной для проведения конного турнира в соответствии с обычаями и правилами древнего рыцарства. Мы прошли через центр площади. Впереди двигались музыканты, состоявшие из всех армейских оркестров. Следом в надлежащем порядке следовали распорядители с бантами из синих и белых лент на груди. Генерал, адмирал и остальные гости шествовали в беспорядке. Впереди виднелось здание, замыкавшее вид через перспективу, образованную двумя триумфальными арками, воздвигнутыми на должном расстоянии на одной линии с местом высадки. Два павильона с рядами скамей, поднимавшихся одна над другой и служивших передовыми крыльями первой триумфальной арки, приняли дам, в то время как джентльмены расположились в удобном порядке по обе стороны. На переднем сиденье каждого павильона сидели семь знатных молодых дам страны, одетых в турецкие костюмы и носящих в тюрбанах ленты, которыми они намеревались наградить рыцарей, вступающих в бой за их честь. Едва эти приготовления были завершены, как вдали послышался звук труб, и на арену вступил отряд рыцарей в старинных костюмах из белого и красного шелка, верхом на серых лошадях, богато убранных чепраками тех же цветов, в сопровождении оруженосцев пешком в подходящих одеждах, в следующем порядке: четыре трубача в надлежащих костюмах, их трубы были украшены маленькими подвесными знаменами; глашатай в церемониальном облачении; на его тунике была изображена эмблема его отряда — две переплетенные розы с девизом «Мы увядаем в разлуке». Лорд Каткарт, великолепно сидевший на ухоженном коне, предстал в качестве предводителя этих рыцарей; двое молодых чернокожих рабов в кушаках и панталонах из синего и белого шелка, с крупными серебряными пряжками на шее и руках, с обнаженными грудью и плечами, держали его стремена. По правую руку от него шел капитан Хазард, а по левую — капитан Браунлоу, его два оруженосца, один из которых нес его копьем, а другой — щит. Его эмблемой был Амур, верхом на льве; девиз — «Побежденный любовью». Лорд выступал в честь мисс Окимути.

* Немногим выше нынешней Вайн-стрит.

** Это копия билета на Мищанцу, половинного размера от оригинала, которая вместе с рисунком прически на странице 306 была выполнена майором Андре. Они были преподнесены Джону Ф. Уотсону, эсквайру, мисс Крейг, одной из дам, участвовавших в празднестве. Эти любопытные реликвии приложены к рукописным анналам Филадельфии, составленным мисс [так в тексте: г-ном] Уотсоном и великодушно преподнесенным им Библиотеке Франклина этого города.

* Немногим ниже нынешней военно-морской верфи.

«Затем в надлежащем порядке следовали рыцари его отряда, каждый в сопровождении своего оруженосца, несшего его копьем и щит. Первым шел достопочтенный капитан Каткарт * в честь мисс Н. Уайт; оруженосец — капитан Питерс; эмблема — сердце и меч; девиз — "Любовь и честь". Второй рыцарь — лейтенант Бигроу, в честь мисс Крейг; оруженосец — лейтенант Николс; эмблема — Амур, чертящий круг; девиз — "Без конца". Третий рыцарь — капитан Андре,2 в честь мисс П. Чу; оруженосец — лейтенант Андре; эмблема — два дерущихся бойцовых петля; девиз — "Нет соперников". Четвертый рыцарь — капитан Хорнек, в честь мисс Н. Редман; оруженосец — лейтенант Толбот; эмблема — пылающее сердце; девиз — "Разлука не может погасить". Пятый рыцарь — капитан Мэтьюз, в честь мисс Бонд; оруженосец — лейтенант Гамильтон; эмблема — крылатое сердце; девиз — "Каждая прелестница по очереди". Шестой рыцарь — лейтенант Слопер, в честь мисс М. Шиппен; *** оруженосец — лейтенант Браун; эмблема — сердце и меч; девиз — "Честь и прекрасные дамы"».



























«После того как они совершили круг по площади и приветствовали дам при проходе мимо павильонов, они выстроились в линию с тем из них, в котором находились дамы их эмблемы; и их глашатай (мистер Бомонт), выйдя в центр площади, после фанфар провозгласил следующий вызов: "Рыцари Смешанной Розы устами меня, своего глашатая, провозглашают и утверждают, что дамы Смешанной Розы превосходят остроумием, красотой и всякими достоинствами дам всего мира; и если какой-либо рыцарь или рыцари окажутся столь дерзкими, чтобы оспаривать или отрицать это, они готовы вступить с ними в бой и подтвердить свои утверждения ратными делами по законам древнего рыцарства". При третьем повторении вызова с противоположной стороны площади послышался звук труб, и на арену галопом вымчался другой глашатай с четырьмя трубачами, одетыми в черное и оранжевое. Он встретился с глашатаем Смешанной Розы, и после коротких переговоров они оба вышли перед павильонами, где черный глашатай (лейтенант Мур) приказал своим трубачам трубить, а затем провозгласил вызов на бой следующими словами: "Рыцари Пылающей Горы являются сюда не для того, чтобы спорить словами, а чтобы опровергнуть делами тщеславное утверждение рыцарей Смешанной Розы, и вступают на эти арены, чтобы утверждать, что дамы Пылающей Горы не уступают в красоте, добродетели или достоинствах никому во вселенной". Затем он вернулся к той части барьера, через которую вошел, и вскоре после этого черные рыцари в сопровождении оруженосцев выехали на арену в следующем порядке: четыре трубача предшествовали глашатаю, на тунике которого была изображена изрыгающая пламя гора; девиз — "Я пылаю вечно". Капитан Уотсон из гвардии в качестве предводителя, одетый в великолепный костюм из черного и оранжевого шелка и верхом на черном ухоженном коне с чепраками тех же цветов, что и его собственный наряд, предстал в честь мисс Франкс. Он сопровождался тем же образом, что и лорд Каткарт. Капитан Скотт нес его копьем, а лейтенант Литтлтон — его щит. Эмблема — сердце с венком из цветов; девиз — "Любовь и слава"».

«Первый рыцарь — лейтенант Андервуд, в честь мисс С. Шиппен; оруженосец — прапорщик Хаверкам; эмблема — пеликан, кормящий своих птенцов; девиз — "Для тех, кого люблю". Второй рыцарь — лейтенант Виньярд, в честь мисс П. Шиппен; оруженосец — капитан Боскоуэн; эмблема — лавровый лист; девиз — "Неизменный". Третий рыцарь — лейтенант Делавай, в честь мисс Б. Бонд; оруженосец — капитан Торн; эмблема — сердце, в которое целятся несколько стрел и в которое вонзилась одна; девиз — "Только одна пронзила меня". Четвертый рыцарь — месье Монлюиссан (лейтенант гессенских егерей), в честь мисс Р. Редман; оруженосец — капитан Кэмпбелл; эмблема — подсолнух, поворачивающийся к солнцу; девиз — Te vise a vous. Пятый рыцарь — лейтенант Хаббард, в честь мисс С. Чу; оруженосец — лейтенант Бриско; эмблема — Амур, пронзающий стрелой кольчугу; девиз — "Непроницаемо ни для чего, кроме Любви". Шестой рыцарь — бригадный майор Тарлтон, в честь мисс У. Смит; оруженосец — прапорщик Харт; эмблема — легкий драгун; девиз — "Быстрый, бдительный и смелый"».

























** «После того как они объехали арену и отдали дань уважения дамам, они выстроились напротив Белых Рыцарей; и когда предводитель последних бросил свою перчатку, предводитель Черных Рыцарей приказал своему оруженосцу подобрать ее. Затем рыцари получили свои копья от оруженосцев, закрепили щиты на левых руках и, обменявшись всеобщим приветствием изящным движением копий, развернулись для разгона и, столкнувшись на полном галопе, разломали свои копья. Во втором и третьем столкновении они разрядили пистолеты. В четвертом они сражались на мечах. Наконец оба предводителя, пришпорив коней к центру, яростно сошлись в единоборстве, пока маршал поля (майор Гвин) не бросился между ними и не объявил, что прекрасные девы...»

* Капитан (впоследствии граф) Каткарт был сыном лорда Каткарта, предводителя рыцарей в этом событии.

** Впоследствии майор Андре. Дама, в честь которой он выступал, была дочерью главного судьи Чу. Его оруженосцем был его брат, девятнадцатилетний юноша, которого король впоследствии возвел в рыцарское достоинство, как упоминается на странице 199.

*** Впоследствии жена генерала Арнольда.

* Это взято с силуэта, вырезанного майором Андре.

** Смешанная Роза и Пылающая Гора остались абсолютно удовлетворены доказательствами любви и выдающимися подвигами доблести, проявленными их соответствующими рыцарями, и приказали им, поскольку они дорожат будущим благосклонным вниманием своих дамы сердца, немедленно прекратить дальнейший бой. После того как предводители подчинились этому приказу, они присоединились к своим отрядам. Белые Рыцари и их свита прошли маршем налево, Черные Рыцари — направо, и, миновав друг друга у нижней стороны четырехугольника, двинулись поочередно вверх до тех пор, пока не приблизились к павильонам дам, где отдали всеобщее приветствие.

«Проход между двумя павильонами теперь открылся, и рыцари, в сопровождении оруженосцев и музыкальных ансамблей, проехали через первую триумфальную арку и выстроились справа и слева. Эта арка была воздвигнута в честь лорда Хау. Она имела два фасада в тосканском ордере; фронтон был украшен различными военно-морскими трофеями, а наверху возвышалась фигура Нептуна с трезубцем в правой руке. В нише с каждой стороны стоял матрос с обнаженным тесаком. На вершине каждого крыла красовались три пера, а на антаблементе начертана следующая надпись: Laus illi debetur, et gratia major. Промежуток между двумя арками представлял собой аллею длиной триста футов и шириной тридцать четыре. С обеих сторон выстроились шеренги войск, а знамена всей армии, расставленные на должном расстоянии, придавали картине живописное разнообразие. Между этими знаменами заняли свои места рыцари и оруженосцы. Музыкальные ансамбли продолжали исполнять несколько маршевых мелодий. Общество двинулось вперед процессией, впереди шли дамы в турецких нарядах; по мере их приближения их приветствовали рыцари, которые затем спешивались и присоединялись к ним; и в таком порядке все мы были проведены через вторую триумфальную арку, посвященную генералу, в сад, выходящий фасадом на дом. Эта арка также была построена в тосканском ордере. На внутренней части фронтона были нарисованы перо и различные воинские трофеи. Наверху стояла фигура Славы. На правой колонне помещалась бомба, а на левой — пламенеющее сердце. Фасад, обращенный к дому, был украшен фейерверком. Из сада мы поднялись по устланной коврами лестнице, ведущей в просторный зал; панели которого были расписаны под сиенский мрамор * и обрамляли гирлянды из белого мрамора, а цоколь и все, что ниже, было черным. В этом зале и в смежных комнатах были приготовлены чай, лимонад и другие прохладительные напитки, за которые уселось общество; в это время вошли рыцари и на коленях получили свои знаки внимания от своих дам. Одна из комнат впоследствии была отведена под фарао. При входе в нее на панели над камином можно было увидеть рог изобилия, щедро наполненный цветами самых ярких оттенков; над дверью при выходе красовался другой — сузившийся, перевернутый и опустошенный.

«Из этих апартаментов нас проводили в бальный зал, отделанный в светлом, изящном живописном стиле. Фон был бледно-голубым, с панелями по рисунку майора Андре, окаймленными тонкой золотой бусиной, а изнутри заполненными свисающими гирляндами цветов в их естественной цветовой гамме. Ниже цоколя фон был розовато-лиловым, с драпировкой, собранной в голубые гирлянды. Эти украшения дополнялись восемьюдесятью пятью зеркалами, *** украшенными лентами из розовато-лилового шелка и искусственными цветами; а в промежутках между ними располагались тридцать четыре бра со свечами, оформленные аналогичным образом. «На том же этаже находились четыре гостиные с буфетами для закусок, украшенные и освещенные в том же стиле и вкусе, что и бальный зал. Бал открыли рыцари со своими дамами, и танцы продолжались до десяти часов, когда окна распахнулись и великолепный букет ракет положил начало фейерверку. Он был спланирован главным инженером капитаном Монтрессором и состоял из двадцати различных представлений, проведенных под его руководством с величайшим успехом и в изысканнейшем стиле. Ближе к концу внутренняя часть триумфальной арки была освещена посреди непрерывного полета ракет и разрывов воздушных шаров. По обеим сторонам располагались воинские трофеи.

* Главные элементы декора были исполнены майором Андре и капитаном Оливером Делани из Нью-Йорка. Сиенский мрамор был выполнен на холсте в манере театральных декораций. Они также расписали декорации для театра, основанного в Филадельфии той зимой, доходы от которой были переданы вдовам и сиротам их солдат. — «Анналы» Уотсона, т. II, с. 292.

** Костюмы дам были следующими: дамы Смешанной Розы были одеты в белые шелковые платья, называемые полонез, с ниспадающим шлейфом и открытым спереди лифом до талии; розовый кушак шириной в шесть дюймов, расшитый блестками; туфли и чулки также были расшиты блестками; прическа — выше, чем на рисунке, и изобилующая жемчугом и драгоценностями. Вуаль была расшита блестками и обшита по краю серебряным кружевом. Дамы Пылающей Горы носили белые кушаки с черной обшивкой и черную отделку к платьям-полонез из белого шелка. На празднестве не было дам британских офицеров, за исключением мисс Окмути, новобрачной жены капитана Монтрессора. Присутствовало не более пятидесяти молодых американских леди; остальные были замужем, и тех было немного, так как большинство дам покинули город с приближением британцев. — «Анналы» Уотсона, т. II, с. 293.

*** Все эти зеркала и люстры, по словам летописца мина Уотсона, были одолжены у горожан и все возвращены назад вместе с украшениями. Менее значительную информацию по этим вопросам мистер Уотсон почерпнул от миссис Л., «королевы Мишианцы». Раковина и пламенеющее сердце на крыльях изрыгали китайские фонтаны, сменявшиеся огненными горшками. Слава появилась наверху, усыпанная звездами, извергая из своей трубы следующий девиз светящимися буквами: Les Lauriers sont immortels. Залп ракет, вырвавшихся из фронтона, завершил фейерверк... «В двенадцать часов было объявлено о начале ужина, и большие двустворчатые двери, до того искусно скрытые, внезапно распахнулись, открыв великолепный салон размером двести десять на сорок футов и высотой двадцать два фута, с тремя нишами-альковами с каждой стороны, служившими буфетами. Потолок представлял собой сегмент круга, а стены были выкрашены в светло-соломенный цвет с изображениями листьев винограда и гирлянд цветов, частично ярко-зеленых, частично темно-зеленых. Пятьдесят шесть больших зеркал в простенках, украшенных искусственными цветами из зеленого шелка и лентами; сто бра с тремя рожками каждое, отделанных так же, как и зеркала; восемьнадцать люстр, каждая на двадцать четыре свечи, подвешенных к потолку и украшенных подобно бра; триста восковых свечей, расставленных вдоль столов для ужина; четыреста тридцать приборов; двенадцать сотен блюд; двадцать четыре чернокожих раба в восточных одеждах, со свинцовыми ошейниками и браслетами, выстроенные в два ряда и кланяющиеся до земли по мере того, как генерал и адмирал приближались к салону, — все это вместе составляло самое блистательное скопление радостных взоров и являлось взору при входе по пологому спуску в виде поистине неописуемо великолепного пейзажа.

** «К концу ужина вестник Смешанной Розы в парадном облачении в сопровождении труб вошел в салон и провозгласил здравицу в честь короля, королевы и королевской семьи; армии и флота с их соответствующими командующими; рыцарей и их дам; дам вообще. Каждый из этих тостов сопровождался музыкальным тушем. После ужина мы вернулись в бальный зал и продолжали танцевать до четырех часов.

** «Таково, друг мой, описание — пусть и весьма бледное — самого пышного зрелища, какое, полагаю, когда-либо устраивала армия в честь своего генерала. Но еще более отрадными для сэра Уильяма Хау должны быть те дух и побуждения, коими оно было продиктовано. Он уезжает отсюда завтра; но, насколько я понимаю, он намерен остаться на день-два со своим братом на борту судна «Игл» в Биллингспорте. Я не стану запечатывать это письмо, пока не увижу его отъезд из Филадельфии.


Описание Мишианцы работы майора Андре.


Особняк Уортонов,
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с его прекрасными лужайками и благородными деревьями, ставший ареной безумного безрассудства врагов свободы посреди страдающего народа, давным-давно исчез,


Описание Мишианцы работы майора Андре.



а улицы и переулки разрастающегося города покрыли этот участок.
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Давайте отвлечемся от этого места и связанных с ним ассоциаций и вернемся в город как таковой.


Описание Мишианцы работы майора Андре.



На Уолнат-стрит, возле Шестой улицы, находилась тюрьма, использовавшаяся британцами в качестве гауптвахты в 1778 году.
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Ей заведовал тот печально известный своей жестокостью негодяй, капитан Каннингем, дородный,


Описание Мишианцы работы майора Андре. — Филадельфийская гауптвахта. — Каннингем.


злобный ирландец шестидесяти лет, чье поведение на посту военного коменданта здесь и в Нью-Йорке навсегда связало его имя со всем презренным. Там содержались американские пленные, захваченные при Брэндивайне и Джермантауне; многие из них умерли от голода после ударов кнута Каннингема или ударов его тяжелого сапога, и были похоронены на находившемся неподалеку городском кладбище для бедняков, где ныне раскинулась прекрасная площадь Вашингтон-Сквер. Кровь стынет в жилах при чтении о страданиях тех, кто попал под власть этого монстра, столь дьявольского во всех своих поступках. Чужие мучения казались ему величайшей отрадой; и часто на глазах у голодающих заключенных он опрокидывал ногой ведро супа или раскидывал корзину с фруктами или провизией, которую какая-нибудь сострадательная рука оставляла у порога дома в надежде, что она подкрепит изнуренных солдат! Согласно преданию, он был повешен в Нью-Гейте, в Англии; однако записи архивов этой тюрьмы, изученные мистером Бронкфотком, не содержат такого имени.

* Это здание было построено в 1774 году и снесено в 1836 году. Прекрасный новый Атенеум занимает часть участка на Шестой улице, а остальная площадь застроена элегантными жилыми домами. Любопытно, что архитектор, построивший это здание, оказался первым заключенным в нем. Он был вигом и, навлекая на себя гнев британцев, был заперт в этой тюрьме. В номере газеты « Public Ledger» от 26 июня 1837 года приводится описание рисунка с гербом, изображающего в высоком рельефе кирасу, шлем, горжет и римский боевой топор с расходящимися копьями, который был выполнен на арке одной из камер второго этажа Маршаллом, английским гравером, томившимся там долгие годы за подделку банкнот Банка Соединенных Штатов. Он был сыном печально известной «женщины с сумкой и топором» из Сент-Джайлза в Лондоне, которая следовала за британской армией в ее континентальных кампаниях и собирала добычу с убитых и раненых на поле боя. Тех, кто был мертв, грабили без труда, а раненых столь же легко добивали. Эта женщина и ее сын являлись главными авторитетами в трущобах Сент-Джайлза среди воров и фальшивомонетчиков. Банда в конце концов была предана, и мать с ребенком бежали в эту страну, прихватив с собой значительное состояние в деньгах и драгоценностях. Они жили в роскошном стиле в Филадельфии, разъезжая в великолепном фаэтоне кремового цвета, запряженном богато убранными лошадьми, шествующими цугом. Их средства вскоре истощились, после чего сын женился и занялся ремеслом гравера. Он подделывал банкноты Банка Соединенных Штатов, был разоблачен и в 1803 году приговорен к восемнадцати годам заключения и каторжных работ в Уолнат-стритской тюрьме, бывшей тогда государственной пенитенциарностью. Пока он находился в заключении, его мать, бродяжничавшая по Филадельфии в нищете и лишениях, была казнена в другом штате за зверское убийство и поджог.


Площадь Вашингтон-Сквер. — Канцелярия государственного секретаря по иностранным делам. — Помощники секретаря.



В Нью-гейте, в Англии; однако записи этой тюрьмы, исследованные мистером Бронкфотком, не содержат такого имени.

Площадь Вашингтон-Сквер, прекраснейший бульвар Филадельфии, была обнесена оградой и выделена как кладбище для бедняков — место погребения чужеземцев — в 1704 году и использовалась для этой цели вплоть до последних тридцати пяти лет. Там в 1776–1777 годах было похоронено великое множество солдат, умерших от оспы и лагерных болезней. Это поистине была Голгофа. Множество тел, захороненных в ямах размером от двадцати до тридцати футов в поперечнике, были сложены друг на друга, причем самые верхние едва присыпаны землей. По меньшей мере две тысячи американских солдат нашли там упокоение в течение восьми месяцев. Тела сотен жертв желтой лихорадки 1793 года также обрели там покой. К тому времени кладбище было переполнено, и захоронения прекратились.
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В 1815 году она была превращена в общественную пешеходную зону, и этот «город мертвых», увенчанный тенистыми кронами шестидесяти или семидесяти разновидностей деревьев, ныне ежедневно пересекают тысячи жителей кишащего вокруг города живых.

От Вашингтон-Сквер я направился к дому № 13 на Южной Шестой улице, чтобы осмотреть старинное здание на территории покойного П. С. Дюпонсо, эсквайра, упомянутое Уотсоном в его «Анналах» как «Канцелярия государственного секретаря по иностранным делам». * Меня постигло разочарование: благоустройство стерло с лица земли почитаемое здание, и на его месте возвышались величественные постройки, преданные торговле. Ссылаясь на это здание, мистер Уотсон отмечает: «Это дом, по праву принадлежащий столь достойному владельцу [Дюпонсо]; ибо в нем тот, кто прибыл добровольцем разделить нашу участь и содействовать нашему делу в качестве капитана под началом барона Штойбена, впоследствии стал одним из помощников секретаря по нашим внешним связям и в том здании явил свои деятельные и ранние труды. В 1782–1783 годах под этой скромной крышей председательствовал в качестве нашего тогдашнего государственного секретаря по иностранным делам достопочтенный Роберт Р. Ливингстон. Наверху, в маленькой передней комнате, выходящей окнами на улицу, сидела эта выдающаяся особа, вершившая умом и пером судьбы нашей нации. В соседней задней комнате сидели два помощника секретаря — Луис Р. Моррис, впоследствии губернатор Вермонта, и наш почитаемый гражданин мистер Дюпонсо. Имея в своем ведении национальные архивы, они хранили их все в недрах небольшого деревянного шкафа! Единственной комнатой внизу, на первом этаже, было помещение, занимаемое двумя клерками и переводчиком. Один из этих клерков, мистер Генри Ремсен, впоследствии стал президентом банка в Нью-Йорке; *** а другой, мистер Стоун, был губернатором Мэриленда. Переводчиком служил преподобный мистер Тетеар, пастор Французской реформатской церкви». **** В те времена дом находился далеко за пределами городской застройки; ныне же это место расположено почти в самом центре деловой активности. Существуют и другие, менее заметные места, увековеченные событиями Революции. Я не могу перечислить их все, ибо иные сцены, представляющие более общий интерес, требуют нашего внимания. Любознательные читатели найдут полное удовлетворение, обратившись к «Анналам Филадельфии» Уотсона, которые содержат почти все, что стоит помнить о прошлом этого города.

Места многих событий Революции застроены и преданы забвению навеки. Я тщетно пытался отыскать хоть одного живого человека, способного указать точное расположение окопов, которые Хау велел прорыть через перешеек в Филадельфии, между реками Делавэр и Скулкилл, а также место лагеря британской армии в период их первоначального занятия города. Мне все же удается указать эти места благодаря помощи более надежного путеводителя, чем предание — редкой и ценной карте Филадельфии, (v) изданной в Лондоне в 1779 году, на следующий год после эвакуации города британцами. Она была составлена компетентными инженерами королевской службы. Карта выполнена в том же масштабе, что и план Филадельфии, опубликованный в «Атласе Таннера» в 1843 году. Путем тщательного сопоставления

* Изображение этого здания можно найти в другой части этого труда.

** Это ошибка. Мистер Моррис никогда не был губернатором Вермонта. Он был клерком нижней палаты законодательного собрания этого штата в 1790 году и членом Конгресса с 1797 по 1803 год.

*** Манхэттенский банк.

**** «Анналы», т. I, с. 423.

* (v) Эта карта озаглавлена: «План города и окрестностей Филадельфии с укреплениями и лагерями войск его величества под командованием генерал-лейтенанта сэра Уильяма Хау, кавалера ордена Бани».


Британские фортификационные сооружения в Филадельфии. — Британский лагерь. — Внешний вид британских офицеров.



обоих планов я пришел к следующему результату, который, как я убежден, является совершенно верным: линия окопов от Делавэра до Скулкилла тянулась от устья Конокуоноке-Крик, чуть выше Уиллоу-стрит, до «Верхнего порома» на Скулкилле, проходя тогда почти на одной линии с Кэллоухилл-стрит. Она состояла из десяти редутов, соединенных прочными частоколами. Первый редут, гарнизон которого составлял отряд «Куинс-Рейнджерс» под командованием Симко, находился близ пересечения Грин-стрит и Ок-стрит, неподалеку от развилки дорог, ведущих на Франкфорд и Кенсингтон. Второй редут располагался чуть западнее Северной Второй и Нобл-стрит; третий — между Северной Пятой и Шестой, а также Нобл-стрит и Баттонвуд-стрит; четвертый — на Восьмой улице, между Нобл и Баттонвуд; пятый — на Десятой, между Баттонвуд и Плезант; шестой — на Баттонвуд, между Тринадцатой и Северной Брод; седьмой — на Северной Скулкилл Восьмой, между Пенсильвания-авеню и Гамильтон-стрит; восьмой — на Северной Скулкилл Пятой и Пенсильвания-авеню; девятый — на Северной Скулкилл Второй, вблизи Кэллоухилл-стрит; и десятый — на берегу Скулкилла, у «Верхнего порома».

Лагерь простирался к западу от Северной Пятой улицы, между Вайн-стрит и Кэллоухилл-стрит, вплоть до Северной Скулкилл Второй. Гессенские гренадеры располагались лагерем между Кэллоухилл, Нобл, Пятой и Седьмой улицами. Четвертый, сороковой и пятьдесят пятый британские гренадерские полки, а также корпус фузилеров занимали северную сторону Кэллоухилл-стрит, между Седьмой и Четырнадцатой улицами. Восемь полков расположились на возвышенности, известной как холмы Буша, простиравшейся от Четырнадцатой улицы почти по линии Вайн-стрит до Верхнего порома. Вблизи редута у порома находилось еще одно подразделение гессенцев. Егеря, конные и пешие, лагерей на холме близ пересечения Северной Скулкилл Фронт и Пенсильвания-авеню. На Ридж-Роуд, вблизи Тринадцатой улицы, и на Восьмой, вблизи Грин, стояли пехотные корпуса. Легкие драгуны и три пехотных полка были размещены у пруда между улицами Вайн, Рейс, Северной Восьмой и Двенадцатой. Грейс-Ферри, или «Нижний пором», находился на территории военно-морского арсенала на Скулкилле. Чуть ниже «Среднего порома», у подножия Честнат-стрит на Скулкилле, находился фашинный редут, и близ него лагерем стоял семьдесят первый полк. Несколько егерей были расквартированы у «Пойнт-Хаус» (см. карту на стр. 298), напротив Глостера. Все эти пункты, наряду с упомянутыми на стр. 310 редутами, находились за пределами города, границы которого простирались тогда от Кристиан-стрит на юге до Кэллоухилл-стрит на севере, или до границы Спринг-Гарден. Наибольшую ширину город имел между Арч-стрит и Уолнат-стрит, где он тянулся от Делавэра до Девятой улицы. *

С наступлением зимы многие солдаты и все офицеры заняли государственные здания и дома местных жителей, а также старые британские казармы в Северных Слободах. Артиллерия была расквартирована на Честнат-стрит, между Третьей и Шестой улицами, а двор Стейт-Хауса превращен в артиллерийский парк для их нужд. Зимой генералу Хау принадлежал дом на Хай-стрит, где впоследствии жил Вашингтон; ** его брат, лорд

* В то время в Филадельфии насчитывалось всего следующее количество общественных зданий: Стейт-Хаус; Рынок; Тюрьма; Работный дом; Казармы, построенные в 1755 году; Колледж и Академия; Городская богадельня; Богадельня квакеров; два молитвенных дома квакеров; Церковь Христа; Анабаптистский молитвенный дом; Пресвитерианский молитвенный дом; Германская лютеранская церковь; Римско-католическая церковь; Церковь св. Павла; Церковь св. Петра; Шведская церковь; Школьное здание квакеров и небольшой городской суд. Больница и театр находились в незастроенной части города.

** См. гравюру на стр. 302. Уотсон приводит следующие примечания о внешности некоторых британских офицеров: «Сэр Уильям Хау был статным мужчиной ростом ровно в шесть футов, пропорционально сложенным, внешне несколько напоминавшим генерала Вашингтона. Манеры его были изящны, и солдаты с офицерами горячо любили его за великодушие и обходительность. Сэр Генри Клинтон, его преемник, был невысок и тучен, с полным лицом и выдающимся носом. В общении он держался холодно и не пользовался такой популярностью, как Хау. Лорд Корнуоллис был низкорослым и коренастым, с волосами с заметной сединой, правильными и приятными чертами лица, на редкость непринужденными и любезными манерами. Солдаты очень любили его. Генерал Книпхаузен во многом сохранял немецкий облик: невысокий, но стройный и прямой. Черты его лица были резкими, манеры — чрезвычайно вежливыми. Он отличался мягкостью и пользовался глубоким уважением. Масло на хлеб он намазывал большим пальцем! Полковник Тарлтон был несколько ниже среднего роста, плотного, крепкого, массивного телосложения, с крупными мускулистыми ногами, смуглой кожей, маленькими черными пронзительными глазами. Он отличался большой подвижностью. Находясь в Филадельфии, генерале Хау реквизировал и оставил для личного пользования карету и лошадей Мэри Пембертон, на которых ездил по городу». — «Анналы», т. II, с. 287.


Гибель фрегата «Делавэр». — Торпеды, пущенные вниз по реке от Бордентауна. — «Битва бочонков».



Хау, обитал на Честнат-стрит в здании, которое занимал банк «Фармерс-энд-Механикс»; генералу Книпхаузену принадлежал дом на Южной Второй улице, напротив Литтл-Док-стрит; штаб-квартира Корнуоллиса располагалась на Второй улице, выше Спрус-стрит; а майор Андре жил в особняке доктора Франклина во дворе за Хай-стрит. *

Едва британцы завладели Филадельфией, как они возвели у реки три батареи для защиты города от американских судов. ** Прежде чем батареи были завершены, командор Хазелвуд приказал фрегатам «Делавэр» и «Монтгомери», каждое из которых имело по двадцать четыре пушки, а также шлюпу «Флай», нескольким галерам и гондолам подойти к ним и атаковать. Утром 27 сентября они открыли канонаду по укреплениям. 1777 При падении воды «Делавэр» сел на мель близ нынешнего Верхнего порома из Кенсингтона в Камден, и прежде чем ее удалось снять с мели, огонь британских батарей вынудил корабль спустить флаг. Шхуна была выброшена на берег, а остальные суда ушли вниз по реке. Дело было плохо организовано, за чем последовала катастрофа. Эти батареи, равно как и линии укреплений от Делавэра до Скулкилла, давным-давно канули в лету.

Во время оккупации города патриоты всячески досаждали неприятелю. В январе патриоты-виги из Бордентауна отправили вниз по Делавэру несколько бочонков, наполненных порохом и снабженных механизмами таким образом, что при соприкосновении с любым предметом в воде они немедленно взрывались. Эти торпеды являлись изобретением мистера Бушнелла из Коннектикута и будут упомянуты ниже. Они предназначались для уничтожения британских кораблей, стоявших тогда на реке напротив Филадельфии. Так совпало, что как раз в ту ночь, когда эти бочонки пустили по воде, корабли завели в доки, дабы уберечь от губительного воздействия быстро образовывавшегося льда. Благодаря этому они избежали бедствия. Один из бочонков взорвался недалеко от города, посеяв всеобщую панику. В течение последующих двадцати четырех часов британские войска палили по любой плывущей щепке или куску дерева. Эта битва бочонков послужила темой для сатирического стихотворения пера Фрэнсиса Хопкинсона, эсквайра, одного из подписавших Декларацию независимости. ***

* Миссис Баш, дочь доктора Франклина, занимала его дом, когда неприятель подступил к Филадельфии. Она покинула город и нашла приют у друга в провинции. Вернувшись в июле, она написала своему отцу, находившемуся тогда во Франции: «Вернувшись в город, я застала твой дом и обстановку в гораздо лучшем порядке, чем можно было ожидать от рук столь хищной шайки. Они вынесли и унесли с собой некоторые твои музыкальные инструменты, а именно: валлийскую арфу, бальную арфу, набор настроенных колокольчиков, находившихся в ящике, виолу да гамба, все запасные стаканы для армоники и один или два запасных футляра. Твоя армоника в целости. * Они также забрали те немногие книги, что остались позади, главным образом учебники Темпл и «Историю искусств и наук» на французском языке, что представляет собой великую потерю для общественности. Часть твоего электрооборудования пропала; кроме того, некий капитан Андре забрал с собой твой портрет, висевший в столовой».

** Одна из них, с тремя пушками, находилась на месте нынешней военно-морской верфи; другая, с четырьмя пушками, располагалась ниже флотского земельного участка у Рид-стрит и Свонсон-стрит; третья, с тремя пушками, находилась перед особняком Уортона, на возвышенности ниже Фронт-стрит и Кристиан-стрит.

*** Мистер Хопкинсон также являлся автором «Хейл, Колумбия», одной из наших самых популярных национальных песен. Ниже приводится копия

«БИТВА БОЧОНКОВ.\nКазаки и господа, слушайте товарища,\nНа заре, как поэты сказывают,\nВыводящего гармоничную песню;\nЧуть только солнце поднималось,\nЯ поведаю странные вещи, приключившиеся недавно\nОдин солдат стоял на бревне\nВ городе Филадельфия.\nИ увидел поразительную вещь.\nСтоя в изумлении и глядя\n(Правду нельзя отрицать, сэр),\nОн заметил два десятка бочонков или около того,\nПлывущих по течению вниз, сэр.\nА матрос также, в синей куртке,\nНаблюдая странное явление,\nСначала чертыхнулся от великого удивления,\nА затем произнес: „Затевается какое-то лихо.\n\n„Эти бочонки, как мне говорят, держат мятежники,\nУпакованные, как соленая сельдь;\nИ они спустились, чтобы атаковать город\nТаким новым способом паромной переправы“.
Солдат бросился бежать, и матрос тоже,\nИ напуганные почти до смерти, сэр,\nСносили туфли, разнося новость,\nИ бежали, пока не кончилось дыхание, сэр.\n\nТеперь туда и сюда по всему городу\nРазыгрывались самые безумные сцены;\nИные бежали сюда, другие туда,\nКак люди, почти обезумевшие.\n\nКто-то кричал о пожаре, что другие отрицали,\nУтверждая, будто произошло землетрясение;\nА девчонки и мальчишки с ужасным криком\nБегали по улицам полуголыми.\n\nСэр Уильям* собственной персоной, уютно, как блоха,\nВсе это время предавался храпу;\nИ не помышлял о беде, нежась в тепле\nВ постели с миссис Л... нг†\n\nТеперь в испуге он вскакивает торчмя,\nРазбуженный таким шумом;\nОн трет оба глаза и смело восклицает:\n„Ради Бога, в чем дело?“\n\nУ своей кровати он тогда заметил\nСэра Эрскина по приказу, сэр;\nНа одной ноге у него был один сапог,\nА другой он держал в руке, сэр.\n\n„Вставайте! вставайте!“ — кричит сэр Эрскин; —\n„Мятежники — какая жалость —\nБез всякой лодки все на плаву\nИ выстроились перед городом.\n\n«Пестрая шайка на новых судах\nС сатаной в качестве проводника, сэр,\nУпакованная в бочки или деревянные бочонки,\nНесется вниз по течению, сэр.\n\n«Поэтому готовьтесь к кровопролитной войне;\nВсе эти бочонки должны быть разбиты;“\nИначе нас непременно будут презирать\nИ подвергнут сомнению британское мужество“.
Королевский оркестр теперь готов стоять,\nВсе выстроились в грозном строю, сэр,\nС твердым желудком довести дело до конца\nИ устроить кровавый день, сэр.\n\nПушки грохочут от берега до берега;\nСтрелковое оружие громко трещало;\nС тех пор как начались войны, я уверен, ни один человек\nНе видел столь странной битвы.\n\nМятежные долины, мятежные долы,\nОкруженные мятежными деревьями,\nДалёкие леса, холмы и потоки\nОглашались мятежным эхом.\n\nРыбы внизу плавали туда и сюда,\nАтакованные со всех сторон;\nОни наверняка думали, что черт тешит\nЛюдей над водой.\n\nБочонки, как говорят, хоть и крепко сделаны\nИз мятежных клепок и обручей, сэр,\nНе смогли противостоять своим могучим врагам,\nПобедоносным британским войскам, сэр.\n\nС утра до ночи эти мужающие воины\nПроявляли поразительную храбрость,\nА когда солнце окончательно село,\nУдалились хлебать свою похлебку.\n\nСотня людей, каждый с пером,\nИли больше, честное слово, сэр,\nЭто сущая правда, была бы слишком мала,\nЧтобы запечатлеть их доблесть, сэр.\n\nТакие подвиги совершили они в тот день\nПротив этих мерзких бочонков, сэр,\nЧто в грядущие годы, если доберутся домой,\nБудут хвастаться и хвастаться, сэр“.




































































































* Это музыкальный инструмент, изобретенный доктором Франклином. Он увидел в Лондоне музыкальный инструмент, состоявший из стаканов, на котором играли, проводя мокрым пальцем по их краям. Стаканы были расставлены на столе и настроены путем наливания в них воды до тех пор, пока они не издавали требуемые ноты. Франклин был очарован нежными звуками и после многих попыток преуспел в создании инструмента иной формы и гораздо более совершенного. Его стаканы были выполнены в форме полушария, с открытой шейкой или гнездом посередине для закрепления на железном веретене. Затем они располагались один за другим на этом веретене: самые крупные на одном конце и постепенно уменьшающиеся в размерах до самых маленьких на другом. Тона зависели от размеров стаканов. Веретено с рядом стаканов закреплялось горизонтально в футляре и вращалось колесом, прикрепленным к его крупному концу, по принципу обычной прялки. Исполнитель сидел перед инструментом, а звуки извлекались прикосновением мокрого пальца к внешней поверхности вращавшихся стаканов. Он стал весьма популярным инструментом. Мисс Сесилия Дэвис достигла большого мастерства в игре на нем и вместе со своей сестрой выступала в различных городах Европы. Она играла в присутствии императорского двора Вены во время празднования бракосочетания герцога Пармского и эрцгерцогини Австрийской. Метастазио сочинил оду по случаю торжества, специально предназначенную для исполнения ее сестрой под аккомпанемент армоники. — «Жизнь Франклина» Спаркса, с. 264.


Тревога во время празднества «Мирциана».— Дерзость американцев.— Интересные места близ Филадельфии.


В ночь празднества «Мирциана», пока неприятель наслаждался торжеством этого праздника, полковник Аллен Маклейн, отец одного из наших посланников при дворе Сент-Джеймсского двора, замышлял военную хитрость, чтобы сорвать его. В десять часов вечера он с отрядом в сто пятьдесят человек четырьмя колоннами при поддержке драгун Клоу достиг завала (абадиса) перед британскими укреплениями. Они несли походные котлы, наполненные горючими материалами, и по условному сигналу подожгли всю линию завала (абадиса). Британцы забили большой тревожный барабан, и нападавшие были атакованы и преследованы сильным караулом вдоль позиций. Офицерам на празднестве удавалось скрывать от дам причину происходившего снаружи шума. Маклейн и его сподвижники ускользнули на холмы Виссахикона и направились к Вэлли-Форджу. Это был последний раз, когда британцы испытали беспокойство от патриотов во время пребывания в Филадельфии; ибо вскоре после этого они эвакуировали город, пересекли Делавэр и выступили на Нью-Йорк. Мы настигнем их на равнинах Монмута.

Джермантаун, Уайтмарш, Баррен-Хилл и Вэлли-Фордж, расположенные в непосредственной близости от Филадельфии, тесно связаны в своей истории времен Революции с этим городом, особенно в отношении его захвата и окончательной эвакуации британцами в 1777—1778 годах. Мы направимся к этим интересным местам, предварительно уделив внимание патриотизму женщин Филадельфии, который сиял, ясный, подобно Гесперу, в самый мрачный час борьбы за свободу.

Летом 1780 года бедственное положение американской армии было чрезвычайно велико из-за нехватки одежды и неадекватных возможностей интендантского ведомства...

** Некоторые представляют его как сэра Уильяма Эрскина.

** Сэр Уильям Хау.

*** Жена бостонского беженца, который был тогда комиссаром по делам военнопленных в Филадельфии и уступал по жестокости разве что Каннингему, в то время как другие отзываются о нем как об инородце и человеке чести.


Патриотизм женщин Филадельфии.— Миссис Рид и миссис Баш.— Визит де Шастеллю к миссис Баш.



...обеспечить снабжение. Щедрые симпатии филадельфийских дам пробудились, и они создали ассоциацию с целью оказания помощи бедным солдатам.
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Никогда еще энергия истинного сочувствия не проявлялась столь благородно, как со стороны патриотически настроенных женщин, объединивших усилия в этом благородном деле. Миссис Эстер Рид, жена генерала Джозефа Рида, несмотря на слабое здоровье и бремя семейных забот, с горячим энтузиазмом включилась в работу и единогласным решением своих соратниц была поставлена во главе общества. * Миссис Сара Баш, дочь доктора Франклина, также принимала самое активное участие в создании ассоциации и реализации ее планов.
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Все слои общества проявили интерес, и результат оказался великолепным. «Все слои общества, казалось, присоединились к этому щедрому начинанию: от Филлис, чернокожей женщины, с ее скромными семью шиллингами и шестью пенсами, до маркизы де Лафайет, пожертвовавшей сто гиней звонкой монетой, ** и графини де Люцерн, которая внесла шесть тысяч долларов в континуентах. *** Те, у кого не было денег для пожертвований, предлагали труд своих рук, орудуя иголкой, и почти в каждом доме эта благородная работа продолжалась».

Это было благотворительностью в ее подлинной форме и из чистейшего источника — добровольных душевных излияний. Она не стимулировалась волнениями нашего дня — ни ярмарками фантазии, ни базарами; но американские женщины собирались вместе и, видя необходимость, требовавшую вмешательства, удовлетворяли ее. Они собирали деньги и другие пожертвования напрямую и для конкретной и заявленной цели. Они трудились с иглами в руках и жертвовали своими безделушками и драгоценностями». **** Маркиз де Шастеллю, находившийся в Филадельфии во время развития этих усилий, был восхищен этим событием. Описывая визит к нескольким американским дамам, он говорит: «Мы начали с миссис Баш. Она заслуживает всего того нетерпения, с которым мы стремились ее увидеть, ибо она — дочь мистера Франклина. Простая в манерах, как и ее почтенный отец, она обладает его доброжелательностью. Она провела нас в комнату, заставленную работой, недавно законченной дамами Филадельфии. Эта работа не состояла ни из вышитых тамбуром жилетов, ни из сетчатых кружев, ни из золотой и серебряной парчи — это была партия рубашек для солдат Пенсильвании. Дамы покупали полотно на собственные средства и с удовольствием кроили и шили их сами. На каждой рубашке было вышито имя замужней или незамужней дамы, которая ее изготовила, а всего их насчитывалось двадцать две сотни» (v). Результаты этого усилия

* Миссис Рид была дочерью Денниса де Бердта, лондонского купца и в течение некоторого времени агента колоний. Дом де Бердта был местом сбора многих американцев в Англии, среди которых был Джозеф Рид, впоследствии ставший мужем его дочери. Они поженились в Лондоне в 1780 году. Ее отец обанкротился и вскоре умер. Эстер сопровождала мужа в Америку сразу после замужества. Вскоре разразилась революция, и поскольку мистер Рид был активным участником ее первых военных столкновений, молодая жена и мать почти с самого начала своего пребывания в Америке находилась в состоянии постоянного волнения и тревоги. Хрупкая физически и обладавшая нервным складом, она подорвала здоровье и через несколько месяцев после того, как стала активным членом женской ассоциации по оказанию помощи американской армии, сошла в могилу. Она скончалась 18 сентября 1780 года в возрасте тридцати четырех лет.

** Лафайет внес эту сумму от имени своей жены. В письме к миссис Рид, с которым была направлена эта сумма, он заметил: «Не смея нарушать правила вашей уважаемой ассоциации, позвольте мне самым смиренным образом представить себя ее посланником к дамам-конфедератам и просить от ее имени, чтобы госпожа президент соблаговолила принять ее приношение».

М. де Марбуа, французский секретарь легации, в письме к миссис Рид по этому случаю писал: «Вы были избраны, сударыня, для этой важной обязанности потому, что среди всех остальных вы являетесь лучшей патриоткой, наиболее ревностной и деятельной и наиболее привязанной к интересам своей страны».

*** Что эквивалентно почти ста долларам звонкой монеты.

**** Женщины Революции миссис Эллет, т. i, стр. 53. Жизнь и переписка президента Рида.

* (v) Путешествия по Северной Америке, т. i, стр. 197. Маркиз в своем рассказе об общении в Филадельфии упоминает о визите к мистеру Хантингтону, президенту Конгресса. «Мы застали его, — говорит он, — в его кабинете, освещенном единственной свечой. Эта простота напомнила мне простоту Фабрициев и Филопеменов.

Мистер Хантингтон — честный человек и не примыкает ни к какой партии». Мистер Дюпонсо рассказывает, что мистер Хантингтон и он сам часто завтракали вместе черникой и молоком. Во время одного из таких завтраков мистер Х. сказал: «Что бы теперь, мистер Дюпонсо, сказали государи Европы, если бы они увидели первого магистрата этой великой страны за его скромной трапезой?» — Уотсон, т. i, стр. 424.


Пожертвования одежды для солдат.— Джермантаун.— Джеймс Логан.— Речь Логана, индейского вождя.



были велики и своевременны. Общая сумма пожертвований в городе и округе Филадельфия оценивалась в семь тысяч пятьсот долларов по курсу звонкой монеты. К этому добавилось щедрое пожертвование Роберта Морриса, передавшего содержимое полностью нагруженного корабля с военными припасами и одеждой, который прибыл неожиданно. * Во время последовавшей холодной зимы сотни бедных солдат в лагере Вашингтона имели повод благословлять женщин Филадельфии за их труд любви.

Утром 29 ноября я выехал из Филадельфии в Джермантаун, находящийся примерно в шести милях от нее, в сопровождении мистера Агню, который путешествовал со мной по Уайтмаршу, Баррен-Хиллу, Вэлли-Форджу и Паоли. Это было восхитительное утро, воздух слегка морозный. Дорога из города в его старинное пригородное селение пролегает через живописную холмистую местность и большую часть пути кишела экипажами всех видов. Селение Джермантаун тянется вдоль прекрасной шоссейной дороги с макадамовым покрытием на протяжении почти трех миль, не имея боковых улиц, и, несмотря на близость к крупному торговому городу, немногие места в Соединенных Штатах обладают столь поразительными внешними признаками старины. Двадцать или тридцать низких, с крутыми крышами массивных каменных домов с причудливыми нависающими карнизами и тяжелыми фронтонами, построенных первыми поселенцами, стоят до сих пор и образуют живописную черту посреди более элегантных современных особняков позднейшего поколения. ** Оно было впервые распланировано, и здесь началось поселение по гранту Фрэнсису Даниэлю Пасториусу в 1684 году. Он приобрел шесть тысяч акров у Уильяма Пенна, и все это место было заселено немцами. У Джеймса Логана, доверенного секретаря Пенна, был любимый загородный дом на холме у южной окраины селения, который до сих пор называют холмом Логана. ***

* Де Шастеллю, говоря о Роберте Моррисе, отмечает: «Трудно поверить, что среди бедствий Америки мистер Моррис, житель города, только что освобожденного из рук англичан, может обладать состоянием в восемь миллионов. Тем не менее именно в самые критические времена приобретаются великие состояния. Счастливое возвращение нескольких кораблей и еще более успешные рейсы его каперов приумножили его богатство сверх всяких ожиданий, если не сверх желаний». Моррис потерял за время войны около ста пятидесяти судов, большинство из них без страховки; но поскольку многие спаслись и принесли огромную прибыль, его потери были ему возмещены. В письме к другу в Англию мистер Моррис отмечал, что, несмотря на то, что он потерял огромные суммы, к моменту заключения мира он вышел из затруднений «примерно в нуле». Среди многочисленных клерков, работавших у мистера Морриса, был Джеймс Рис, поступивший к нему на службу в 1776 году, будучи тринадцатилетним подростком. Мистер Рис скончался в своем доме в Женеве, штат Нью-Йорк, 24 марта 1851 года в возрасте восемьсти семи лет.

** Мистер Уотсон пишет (стр. 19, т. ii): «Многие старые дома в Джермантауне оштукатурены изнутри смесью глины и соломы, поверх которой наложен тонкий слой известковой штукатурки. В разобранном девяностолетнем доме трава в глине казалась такой же зеленой, как при скашивании. Олдмиксон описывает Джермантаун в 1700 году состоящим из одной улицы длиной в милю, обсаженной с обеих сторон перед домами „цветущими персиковыми деревьями“».

*** Джеймс Логан был другом индейцев, и в память о нем Шикеллимус назвал своего сына Логаном. Шикеллимус был вождем кайюга и одним из обращенных в христианство в результате проповедей моравов. Логан стал вождем среди минго и жил в нынешнем округе Миффлин в Пенсильвании. Он был другом белых, но жестоко пострадал от их рук. Весь его род был перебит на Охо, немного ниже Уилингга, бандой белых людей, притворившихся друзьями, весной 1774 года. Осенью того же года у него запросили согласие на заключение договора с лордом Данмором. По тому случаю он обратился к белому посланнику со следующей речью, которую сохранил мистер Джефферсон: Я призываю любого белого человека сказать, входил ли он когда-либо в хижину Логана голодным и не дал ли тот ему мяса; приходил ли он холодным и нагим и не одел ли он его. Во время последней долгой и кровопролитной войны Логан оставался в своей хижине без дела, будучи сторонником мира. Такова была моя любовь к белым, что мои соплеменники указывали на меня пальцем и говорили: «Логан — друг белых людей». Я даже думал жить среди вас, но из-за злодеяний одного человека. Полковник Кресап, * прошлой весной хладнокровно и без всякой провокации перебил всех родственников Логана, не пощадив даже моих женщин и детей. Это взвало ко мне о мести. Я искал ее. Я убил многих. Я сполна утолил свою месть. Ради своей страны я радуюсь лучам мира. Но не таите мысль, будто моя радость — это радость страха. Логан никогда не ведал страха. Он не повернет и на шаг, чтобы спасти свою жизнь. Кто здесь станет оплакивать Логана? Ни один!» — Заметки о Виргинии.

* Было убедительно доказано, что Логан ошибся в имени предводителя тех, кто убил его друзей. Этот вопрос более подробно рассматривается в последующей главе.


Правительственные чиновники в Джермантауне.— Дом Чу.— Разрушительные последствия войны.— Бенджамин Чу.



История Джермантауна самым тесным образом связана с историей Филадельфии в самых разных отношениях, особенно в период Революции. Тогда здесь проживало несколько человек, оставивших след в военных летописях; а в 1793 году, когда в Филадельфии свирепствовала желтая лихорадка, должностные лица как штатного, так и федерального правительств временно проживали здесь.
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Президент Вашингтон занимал особняк семьи Перо, где в свое время располагались квартиры генерала Хау. Джефферсон, занимавший пост госсекретаря, жил в здании, в котором впоследствии разместился Джермантаунский банк; другие чиновники общего правительства находились в частных домах. Попечители Академии согласились арендовать это здание «для Конгресса Соединенных Штатов на их следующую сессию за сумму в триста долларов». Все здание имело в длину всего восемьдесят футов, а в ширину — пятьдесят, однако оно считалось достаточно просторным для размещения представителей нации того времени.

Мы направились к северной оконечности селения и остановились у входных ворот «Дома Чу» — самой известной и примечательной реликвии революционной эпохи в Джермантауне. Он стоит на восточной стороне в нескольких ярдах в глубине от улицы, в окружении великолепных деревьев и изобилия кустарников. Дом представляет собой просторное каменное здание с просторными флигелями. В различных частях территории находились изуродованные остатки нескольких прекрасных мраморных статуй и ваз — одни стояли, другие лежали на земле. Они служат свидетельством утонченного вкуса его именитого владельца, главного судьи Чу, * и в то же время меланхоличными памятниками разрушительной природы войны. Все эти прекрасные образцы скульптуры были целыми и невредимыми до столкновения, известного как Битва при Джермантауне; они были разбиты, поломаны и повержены пушечными ядрами, метавшимися в том бою. Мы провели час с почтенной нынешней хозяйкой особняка — вдовой сына главного судьи Чу. Она встретила нас с большой любезностью и, казалось, с удовольствием провела нас по разным уголкам усадьбы. Стены большой комнаты с южной стороны увешаны старыми картинами, преимущественно семейными портретами, многие из которых принадлежат кисти выдающихся художников и представляют большую художественную ценность. Миссис Чу показала мне несколько памятных реликвий битвы, среди которых — следы от пролетевшего через дом пушечного ядра у верхней площадки большой лестницы. В конюшне мы увидели старые двери особняка, насквозь изрешеченные ружейными пулями. Миссис Чу рассказала нам, что дом был поврежден настолько сильно, что четыре или пять плотников всю зиму занимались его ремонтом.

Битва при Джермантауне произошла утром 4 октября 1777 года. Потерпев поражение 11 сентября 1777 года на берегах Брэндивайна (a), Вашингтон отступил со всей армией обратно к Филадельфии и разбил лагерь в Джермантауне. Как только его

* Бенджамин Чу родился в Мэриленде 20 ноября 1722 года. Он изучал право сначала у Эндрю Гамильтона, а затем в Лондоне. В 1754 году он отправился в Филадельфию, где занимал должности городского секретаря, регистратора завещаний, генерального атторнея и, наконец, стал главным судьей Пенсильвании. Его позиция при вспышке Революции была двойственной, и на него претендовали обе стороны. После обнародования Декларации независимости он занял решительную позицию против вигов и удалился от дел. В 1777 году он отказался подписать подписку о честном слове и был отправлен в заключение в Фредериксбург, штат Виргиния. В 1790 году он был назначен председателем Высшего суда по ошибкам и апелляциям и занимал этот пост до упразднения трибунала в 1806 году. Он скончался 20 января 1810 года, прожив почти восемьдесят восемь лет. Его отцом был достопочтенный Сэмюэл Чу из Делавэра, член Общества Друзей, который был судьей и врачом.


Маневры двух армий на Шулкилле.— Британская армия в Джермантауне.— Приготовления к ее атаке


солдаты отдохнули и набрались сил *, он вновь перешел Шулкилл и выступил 16 сентября навстречу армии Хау, которая тогда продвигалась к Филадельфии. Обе армии встретились близ таверны Уоррен на Ланкастерской дороге, в двадцати милях от города. Вашингтон предпричал приготовления к атаке левого фланга неприятеля, и небольше севернее молитвенного дома в Гошене должно было начаться сражение, как вдруг разразился сильный ливень, намочивший порох у обеих сторон и предотвративший столкновение.
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Шторм продолжался всю ночь, и перед рассветом неприятель оставил свои позиции и двинулся вниз по дороге, ведущей к брэнду Суидс-Форд. Заметив это, Вашингтон переправился через Шулкилл выше по течению у Паркерс-Форда, надеясь преградить им путь во время форсирования реки. Хау не стал переправляться, а развернулся и совершил стремительный марш вверх по правому берегу реки в направлении Рединга. Полагая, что замысел Хау состоит либо в том, чтобы обойти правый фланг его армии, либо захватить американские склады, размещенные в Рединге, Вашингтон отвел свои силы вверх по реке ближе к Поттсгроуву (ныне Поттстаун), в двадцати милях выше Норристауна. Марш Хау, судя по всему, был маневром с целью обмануть Вашингтона; ибо стоило последнему переместиться к Поттсгроуву, как первый развернул свою армию, быстрым маршем двинулся вниз по реке, форсировал ее у Фатленд-Форда и его окрестностей (чуть выше Норристауна) и устремился к Филадельфии. ** (a) Весь этот край, устрашенный присутствием британской армии, враждебно относился к американскому делу, и Вашингтон не мог добыть никаких достоверных сведений о передвижениях неприятеля. Обладай он точными данными, он, вероятно, переиграл бы Хау с помощью искусных маневров и спас бы Филадельфию. ***

Заняв Филадельфию, Хау сначала расположил главное подразделение своей армии в Джермантауне. Вашингтон разбил лагерь близ мельницы Пеннибекера между ручьями Перкиоми и Скиппак примерно в двадцати милях от Филадельфии, где оставался примерно до 1 октября, не решаясь на дальнейшие маневры, пока его силы не были усилены прибытием войск из Пикскилла на Гудзоне и отряда американского ополчения. Получив известия об ослабленном состоянии армии Хау в результате выделения им части сил для захвата Биллингспорта и фортов Мерсер и Миффлин на Делавэре, главнокомандующий задумал план атаки на главную дивизию в Джермантауне. Британская линия лагеря там пересекала селение под прямым углом примерно посередине, а ее левое крыло тянулось на запад от города к Шулкиллу. С фронта оно прикрывалось немецкими егерями, частью конными, а частью пешими. Правое крыло простиралось на восток от селения и прикрывалось с фронта «Куинс-Рейнджерс», легким корпусом под командованием подполковника Симко. Центр располагался в городе и охранялся сороковым полком, а еще один батальон легкой пехоты находился примерно в трех четвертях мили впереди.

На созванном Вашингтоном военном совете офицеров было решено, что дивизии Салливана и Уэйна при поддержке бригады Конвея с флангов должны войти в город через Честнат-Хилл, в то время как генералы Армстронг **** с пенсильванским ополчением должны спуститься

* Положение американских солдат в то время было плачевным из-за отсутствия обуви. Вашингтон, обращаясь к президенту Конгресса 23 сентября, писал: «По меньшей мере тысяча человек босы и совершали марши в таком состоянии».

** Именно тогда Вашингтон писал Гейтсу и Патнэму с требованием прислать подкрепления из северных армий в Хайлендс. См. стр. 297.

*** При приближении британцев к Шулкиллу Конгресс, заседавший тогда в Филадельфии, объявил перерыв в работе и переехал в Ланкастер, где собрался 27 сентября. В тот же день они объявили перерыв до Йорка, где собрались 30-го числа и продолжали свои заседания вплоть до эвакуации города британцами следующим летом.

**** Джон Армстронг, уроженец Пенсильвании, был полковником в провинциальных силах этого штата во время франко-индейских войн. Он возглавлял экспедицию против индейцев в Килтонине в 1756 году, в ходе которой это поселение было разрушено, дикари рассеяны, а запасы, отправленные французами для их местных союзников, захвачены. За эту заслугу корпорация Филадельфии приняла резолюцию с благодарностью Армстронгу и его тремстам людям, вручив ему медаль и серебряное блюдо. В 1776 году он был назначен бригадным генералом Континентальной армии и отличился при обороне форта Молтри в Чарльстоне летом того же года. Осенью 1777 года он участвовал в сражениях при Брэндивайне и Джермантауне. Разочаровавшись в вопросах присвоения воинских званий, в конце 1777 года он подал в отставку, а впоследствии стал членом Конгресса. Он скончался в Карлайле 9 марта 1795 года. Он был отцом майора Джона Армстронга, автора «Ньюбургских обращений», жизнь и характер которого описаны на странице 106.


Приближение американцев к Джермантауну.— Атака на британские пикеты.— Дом Чу как оборонительный рубеж.



по Манатавнинской дороге мимо мельницы Ван Деринга и выйти в левый тыл неприятеля. Дивизии Грина и Стивена, поддержанные с флангов бригадой Макдугалла, должны были войти, совершив обход через Лаймкилнскую дорогу у рыночной площади, и атаковать правое крыло неприятеля; а мэрилендское и джерсийское ополчения под началом генералов Смоллвуда и Формана должны были выступить по старой Йоркской дороге и обрушиться на тыл правого крыла неприятеля. Лорд Стирлинг с бригадами Нэша и Максвелла должны были составить резервный корпус. *

В сумерках вечером 3 октября Вашингтон со своей армией бесшумно выступил из лагеря на Метучен-Хилл на ручье Скиппак в направлении Джермантауна. Он лично сопровождал колонну Салливана и Уэйна. Небольшие отряды были высланы для задержания каждого, кто мог бы предупредить неприятеля о его приближении, и были приняты все меры предосторожности для обеспечения полной внезапности.
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Он стремился достичь британских пикетов у Честнат-Хилл до рассвета; однако пересеченность дорог, по которым маршировала его армия, помешала этому, и он вышел из лесов на этой возвышенности уже почти на рассвете. Его приближение было обнаружено на заре британскими дозорами, поднявшими тревогу. Войска были быстро подняты по тревоге и построены в боевой порядок на Маунт-Айри, примерно в миле к северу от дома Чу в Джермантауне. В семь часов передовой отряд Салливана, набранный преимущественно из бригады Конвея и ведомый этим офицером, атаковал британские пикеты у дома Аллена на Маунт-Айри, где у тех имелось два шестифунтовых орудия, и отбросил их к основным силам поблизости, состоявшим главным образом из сорокового полка и батальона легкой пехоты. Главные силы Салливана сошли с дороги, переместились вправо через поля, выстроились в проулке, ведущем от дома Аллена к Шулкиллу, и вступили в бой с такой силой и столь превосходящими силами, что неприятель после ожесточенного двадцатиминутного боя дрогнул и отступил в селение, преследуемый по пятам победителями. Полковник Масгрейв, командовавший британским центром, подвергся столь яростной атаке и заперся с пятью ротами сорокового полка в большом каменном доме судьи Чу, изображенном на странице 314, откуда по бригаде Вудфорда, которая

* Спаркс, т. v, стр. 78.


События у дома Чу.— Халатность ополчения.— Победа, упущенная американцами.



преследовала отступающего неприятеля, был открыт столь плотный ружейный огонь, что их продвижение застопорилось. Огонь из стрелкового оружия патриотов по этому убежищу оказался совершенно неэффективным. Генерал Рид, как говорят, предложил продолжить преследование остальной части неприятеля, пребывавшего тогда в полном замешательстве и повернувшего в сторону Филадельфии; но генеральный артиллерист Нокс выступил против этого предложения, сославшись на военные правила, гласящие, что нельзя «оставлять неприятеля в тылу в укрепленном пункте». — «Как! — воскликнул Рид. — Называть это фортом и упустить счастливый момент!» Они стали искать Конвея, чтобы он разрешил этот спор, но его не оказалось поблизости. Мнение Нокса возобладало, и преследование прекратили.

Парламентеры были отправлены с молодым человеком * потребовать формальной и немедленной капитуляции. Вестник был убит пулей на расстоянии ружейного выстрела от дома. Артиллерийский полк бригады Максвелла подтянул пушки к дому; но стены оказались столь прочными, а обитатели столь стойкими, что выбить их оттуда не представилось возможным. Предпринимались попытки поджечь дом, но безрезультатно. ** Многие американцы погибли при штурме, в то время как среди гарнизона едва ли кто-то получил ранения. Попытка выбить неприятеля заставила многие американские части остановиться и вернула дивизию Уэйна, которая продвинулась далеко вперед за дом. Это полностью обнажило левый фланг Салливана, наступавший на левый фланг неприятеля, и сорвало все их планы.

Пока развивалась атака на дом Чу, генералы Грин приблизился к правому флангу неприятеля и разгромил батальон легкой пехоты и «Куинс-Рейнджерс». Слегка повернув направо, он обрушился на левый фланг правого крыла неприятеля и попытался войти в селение, не сомневаясь, что пенсильванское ополчение под командованием Армстронга на правом фланге и ополчение Мэриленда и Нью-Джерси на левом под командованием Смоллвуда и Формана выполнят приказы главнокомандующего, атаковав и обойдя первый левый и второй правый фланги британской армии. Ни один из этих отрядов не выполнил своего долга. Первый появился в поле зрения немецких егерей, но не атаковал их; в то время как второй подоспел слишком поздно для взаимодействия с маневрами Грина. Золотая возможность была в тот момент упущена. Вся британская армия, как выяснилось позже, пораженная отвагой нападавших и не зная об их численности, находилась на грани отступления и выбрала Честер близ Брэндивайна в качестве места сбора; однако генерал Грей, обнаружив свой левый фланг в безопасности, двинулся с почти полным составом левого крыла, находившегося под общим командованием Кнайпхаузена, на помощь центру, который вел тяжелый бой в селении, где американцы с каждой минутой завоевывали позиции. Сражение в Джермантауне разгорелось с новой силой, и исход на какое-то время оставался неясным. Полковник Мэтьюз с отрядом колонны Грина, состоявшим из части бригад Мюленберга и Скотта с левого крыла, продвинулся к востоку от дома Чу, атаковал отряд англичан, взял сто десять пленных и погнал остальных перед собой в город, куда последовал за ними до самой рыночной площади. Густой туман, начавший сгущаться с рассветом, теперь полностью окутал все вокруг, и сражавшиеся стороны лишились возможности наблюдать за маневрами друг друга. Мэтьюз со своими пленными вскоре был остановлен у редута близ мельниц Люкана. В то же время правое крыло неприятеля, осознав, что им нечего опасаться мэрилендского и джерсийского ополчения, отступило и полностью окружило Мэтьюза

* Лейтенант Смит из Виргинии, являвшийся помощником полковника Тимоти Пикеринга в канцелярии генерального адъютанта.

** Миссис Чу рассказала мне, что спустя несколько лет после войны, вскоре после ее замужества, когда молодой человек по фамилии Уайт навестил ее тестя, старик, рассказывая об эпизодах битвы при Джермантауне, упомянул случай, когда некий майор Уайт, адъютант генерала Салливана и один из красивейших мужчин Континентальной армии, пытался поджечь дом с целью выкурить британцев. Он подбежал к окну с головней, куда выстрелы из здания не могли дотянуться. Его заметили, и британский солдат, вбежав в подвал, застрелил его из подвального окна. Юноша был глубоко тронут этим рассказом и сказал судье Чу: «Этот капитан Уайт, сэр, был моим отцом». Миссис Чу указала нам на окно возле северо-западного угла дома, из которого был произведен этот выстрел.


Битва при Джермантауне.— Американцы, введенные в заблуждение, покидают поле боя.— Досада Вашингтона.— Потери.



и его отряд. Это подразделение неприятеля состояло главным образом из четвертой бригады под командованием генерала Агню и трех батальонов третьей. Пленные были отбиты; а Мэтьюз после отчаянной обороны, когда большинство его офицеров и солдат было убито и ранено, был вынужден капитулировать с остатками своего отряда численностью около ста человек. Это событие позволило двум полкам с правого крыла неприятеля выдвинуться на помощь Масгрейву в доме Чу. Эти полки атаковали и отбросили отряд американцев, который только что вошел во фланг Джермантауна. Патриоты, не имея возможности разглядеть численность неприятеля из-за густого тумана, поспешно отступили, оставив на поле множество убитых и раненых товарищей, но забрав с собой артиллерию.

Генерал Грей, получив полный контроль над селением, поспешил на помощь правому крылу, которое вело бой с левым краем колонны Грина. Дивизия Салливана с полком из Северной Каролины под командованием полковника Армстронга при поддержке части бригады Конвея, отбросив неприятеля к Шулхаус-Лейн в центре Джермантауна, обнаружила, что осталась без поддержки других войск и что ее боеприпасы исчерпаны. Сквозь туман они смутно разглядывали скопление крупных сил неприятеля на правом фланге. В тот момент, услышав крик конного разведчика о том, что неприятель их окружил, и заметив стрельбу у дома Чу далеко в тылу, американцы впали в панику и начали поспешное отступление. * Дивизии под командованием Грина и Стивена отступили последними, прикрываемые графом Пуласки и его легионом. Трофей победы был упущен как раз тогда, когда еще одно усилие могло бы гарантировать ее.

Битва при Джермантауне, длившаяся два часа сорок минут, была крайне ожесточенной, и потери с обеих сторон оказались велики, учитывая численность задействованных сил и характер столкновения. Размеры потерь оценивались по-разному; потери американцев Вашингтон спустя две недели после битвы *** оценивал примерно в тысячу человек убитыми, ранеными и пропавшими без вести. **** Британская сторона понесла меньше убитыми — их число, вероятно, не превышало ста; в то же время общие потери, согласно официальному отчету Хау об этом деле, составили пятьсот тридцать пять человек убитыми, ранеными и пропавшими без вести (v). Среди них было несколько ценных офицеров, наиболее известными из которых являлись генерал Джеймс Агню (vi) и подполковник Берд. Их бренные останки были преданы земле вместе

* Письмо Салливана Мешеку Уиру, президенту Нью-Гэмпшира, в Нью-Йоркском историческом обществе; письмо Джона Игера Ховарда Тимоти Пикерингу; Гордон; Бойта; Рамсей; Маршалл. Последний автор состоял в бригаде Вудфорда и описывает часть этого сражения на основе собственных наблюдений.

** Вашингтон писал в письме к президенту Конгресса, составленном 7 октября, через три дня после битвы: «С великим огорчением и досадой я должен добавить, что каждое сообщение подтверждает мнение, сложившееся у меня с самого начала, о том, что наши войска отступили в тот самый момент, когда победа склонялась на нашу сторону. Царящие в британской армии сумятица, беспорядок и даже отчаяние едва ли имели себе равные; и говорят, идея отступления укоренилась настолько сильно, что Честер был назначен местом сбора. Я не нахожу иной причины упущения этой счастливой возможности, кроме исключительной туманности погоды». Обращаясь в то же время к губернатору Трамбуллу из Коннектикута, Вашингтон отмечал: «Но утро было настолько густо затянуто туманом, что мы не видели царившего у нею растерянности и завоеванного нами преимущества; опасаясь заходить слишком далеко через крупное селение, мы отошли после двухчасового боя, прихватив с собой всю артиллерию. Мы не ведали до окончания дела, как близки мы были к полной победе».

*** См. письмо его брату от 17 октября 1777 года.

**** Согласно докладу Военного совета, американцы потеряли убитыми 25 офицеров Континентальной армии, включая кадровых и младших; ранеными — 102, и столько же пропало без вести. Среди офицеров ополчения было 3 убитых, 4 раненых и 11 пропавших без вести. Из числа рядового состава континентальцев 109 были убиты и 378 ранены; ополченцев — 7 убито и 19 ранено; артиллерийских офицеров — 2 убито и 11 ранено; канониров — 6 убито и 7 ранено. Итого убитых — 152, раненых — 521. Гордон указывает (ii., 234): «Свыше 400 человек попали в плен, среди них 54 офицера». Следует отметить, что пропавшие без вести солдаты армии не обязательно входили в списки убитых, раненых или пленных; ибо многие из них просто воспользовались ситуацией, чтобы вернуться по домам.

* (v) Гордон сообщает, что при отходе британцев из Джермантауна американцы обнаружили на печной заслонке разорванные листки с цифрами. Соединив обрывки, они выяснили, что те содержат сведения о количестве и званиях убитых в сражении британцев. В общей сложности получилось около 800 человек.

* (vi) Следующий рассказ о гибели генерала Агню я переписал из рукописного письма Александра Андрю, слуги этого офицера, отправленного жене генерала из Филадельфии 8 марта 1778 года. Я привожу его как иллюстрацию характера и обязанностей ординарца британского офицера в те времена. Данное письмо, наряду с несколькими посланиями самого Агню к жене, написанными в разное время, хранится у его внука, доктора медицины Генри А. Мартина из Роксбери, штат Массачусетс. С одного из них я скопировал подпись генерала Агню, приведенную далее.

* «Филадельфия, 8 марта 1778 г.

* «Дорогая сударыня, хотя я совершенно незнаком с вашей светлостью, однако, имея честь долгое время прислуживать вашему любимому супругу, я счел своим долгом написать вам, почитая это долгом памяти перед добрым господином, перед которым у меня множество обязательств, и я всегда готов и желаю служить кому-либо из его близких, если представится возможность. Дорогая сударыня, я поступил в армию вместо своего брата, который уговорил меня, юного и глупого, отправиться туда вместо него. Я присоединился к 44-му в 72-м году, стоявшему тогда в Килкенни, и с тех пор, как мне показалось, полковник Агню обратил на меня внимание, а когда полк садился на суда в Корке, он взял меня своим слугой, и при нем я имел честь жить очень удобно и счастливо до самого дня его смерти. Будучи его главным слугой и единственным человеком, кому он позволял прислуживать себе и в общественных местах, и дома, и за границей, и везде, где его жизнь подвергалась опасности, я находился рядом с ним и был очевидцем всех его страданий в Бостоне, Галифаксе, на Статен-Айленде, Лонг-Айленде, Нью-Йоркском острове, в экспедиции на Дэнбери, в Джерси, Мэриленде, Пенсильвании и в трех генеральных сражениях, а именно: 27 августа 76-го года, 11 сентября и 4 октября 77-го, не считая множества стычек. Во время похода на Дэнбери генерал был сбит с ног пулей, след от которой оставался больше месяца. В битве при Брэндивайне генералу довелось получить касательное ранение пушечным ядром, однако он продолжал возглавлять бригаду. Случилось так, что она вела бой дольше всех в ту ночь, и хотя он чувствовал себя очень плохо, но командовал доблестными войсками, пока те не отбросили врага и не остались хозяевами поля. Во время боя генерал оставался во главе 64-го полка, понесшего наибольшие потери среди всех частей бригады. Затем армия направилась в то злосчастное место под названием Джермантаун, причем 4 октября стало роковым днем, который ваша светлость имеет основание помнить, а я — горько сожалеть. Чтобы поведать вам подробности того дня: [в промежутке между 9 и 12 часами, когда бригада двигалась вслед за 3-й в косом наступательном строю, генерал во главе пикета ворвался в город, поспешил по улице влево, но не успел проехать и 20–30 ярдов до верхушки пологого холма, как отряд неприятеля численностью около 100 человек выскочил из-за дома примерно в 500 ярдах впереди. Генерал находился на улице впереди самого пикета, совершенно один, если не считать меня, повернул назад, пришпорил коня и окликнул меня, приняв полный залп от неприятеля. Роковая пуля вошла в поясницу, рядом со швом на кителе с правой стороны, и вышла чуть ниже левой груди. Другая пуля насквозь пробила правую руку. Я в тот же момент получил легкое ранение в бок, но успел подоспеть вовремя, чтобы предотвратить его падение; вдвоем с другим человеком мы сняли его, отнесли в дом и уложили на кровать, послав за находившимся неподалеку врачом. Прибыв туда, он успел лишь повести глазами и пристально посмотрел на меня с видимой нежностью. Доктор и майор Лесли подоспели как раз вовремя, чтобы застать его уход из жизни, который произошел без малейшей борьбы или агонии, в глубоком спокойствии, безмятежности и с видимым удовлетворением, примерно через 10–15 минут после получения пулевого ранения, и, полагаю, между 10 и 11 часами. Затем я велел перенести его тело на прежние квартиры, забрал его золотые часы и кошелек, в котором лежало четыре гинеи с половиной йоханнеса, и передал их майору Лесли по его возвращении. После этого я распорядился достойно омыть тело и прилично одеть его в лучшие чистые вещи, а также изготовить гроб столь ладно, сколь позволяло место. На следующий день его тело было предано земле на церковном кладбище при участии священника и офицеров 44-го полка.]

* «При жизни он в минуты хорошего расположения духа часто говорил мне, что устроит мою судьбу лучше армейской службы; однако, не имея подтверждения за его собственной подписью, мне приказали вернуться в полк, чего я, будь моя воля, никогда бы не сделал. Что до его личных вещей, находившихся при нем, то они были поровну разделены между всеми слугами, причем все имущество было передано майором Лесли майору Хоупу. Пейн был поваром и поступил к генералу еще в Бостоне; другой же слуга, Сеймур, провел с ним лишь одну кампанию, однако получил равную со мной долю во всем. Даже какой-то подобранный негр получил наравне со мной — тот самый, что нес всю тяжесть дневного зноя, за исключением серебряных пряжек. Полковник Хоуп передал их мне в виде исключения в награду (как он выразился) за хорошую и верную службу господину; они хранятся у меня, и я готов расстаться с ними, если ваша светлость или капитан Роберт пожелают их затребовать. Все прочее имущество, хранившееся на складе, было недавно распродано с аукциона: да, даже два пальто, сшитых для меня и Пейна почти год назад, пустили с молотка вместе с прочими вещами, перечисление которых займет слишком много времени, такими как остатки сукна, чулки и пр.

* «Дорогая сударыня, прошу вас извинить эту вольность; и если ваша светлость соизволит набросать мне пару строк по получении сего письма, я буду вам крайне обязан; поверьте мне с искренностью и подобающим уважением, сударыня, ваш покорнейший и преданнейший слуга.


Письмо слуги генерала Агню жене этого офицера по поводу его гибели.



на южном кладбище в Джермантауне.
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На их могиле я увидел аккуратную мраморную плиту, установленную в память о них Дж. Ф. Уотсоном, эсквайром, летописцем. На северном кладбище


Американские офицеры, погибшие в бою.— Вашингтон и его офицеры удостоены почестей.— Генерал Стивен.— Уайтмарш.



этот же джентльмен установил надгробный камень над могилами капитана Тернера из Северной Каролины, майора Ирвайна и шести солдат американской армии, которые пали в битве и были похоронены там вместе. Генерал Нэш из Северной Каролины *, а также майоры Шерберн и Уайт **, два адъютанта генерала Салливана, также числились среди погибших.

Хотя американцы потерпели поражение или, вернее, отступили почти от неминуемой победы, никакой вины на главнокомандующего и находившихся под его началом генералов возложено не было. Напротив, когда письмо Вашингтона в Конгресс с описанием битвы было зачитано, этот орган вынес ему вотум благодарности за его «мудрую и хорошо подготовленную атаку на вражескую армию близ Джермантауна», а также «офицерам и солдатам армии за их храбрые усилия в том сражении». *** Также было приказано отчеканить медаль и преподнести ее генералу Вашингтону. **** Она так и не была изготовлена.

Лорд Корнуоллис поспешил на помощь британскому лагерю в Джермантауне, как только до генерала Хау дошли сведения о нападении на него. Он взял с собой отряд кавалерии и гренадер, но когда он прибыл, американцы уже ушли и отступили к своему лагерю у ручья Скиппак. Там Вашингтон оставался до 29-го числа, когда был созван военный совет (v) и на следующий день он переместился со всей находившейся под его началом армией к гряде холмов примерно в трех четвертях мили к северо-востоку от селения Уайтмарш, где намеревался уйти на зимние квартиры. Туда же мы направились, покинув Джермантаун в полдень.

Уайтмарш расположен в прекрасной небольшой долине к северу от Честнат-Хилл, примерно в четырнадцати милях от Филадельфии и в шести от Маунт-Эйри, верхней части Джермантауна. Солнце светило тепло и ярко в полдень, и когда мы проезжали через Честнат-Хилл, оно освещало множество маленьких деревушек во всех направлениях, наполовину скрытых за пестрыми рощами. Спускаясь по северному склону Честнат-Хилл, мы прошли через селение Уайтмарш и, повернув на восток, миновали более низкий хребет, пересекли узкую долину, орошаемую живописной Виссахикон, обогнули подножие цепи пологих, возделываемых холмов и прибыли к просторному каменному особняку, ветшающему от старости и запустения, где располагалась штаб-квартира Вашингтона. Дом стоит на краю влажного луга, в верховьях прекрасной долины, и в свое время — во время Революции, когда его богатый владелец Элмар оказывал гостеприимство всем, кто переступал его порог, — он представлял собой нечто вроде баронского замка по размерам и характеру. Он имеет шестьдесят

* Фрэнсис Нэш был капитаном в Северной Каролине в 1771 году, где он отличился во время событий в западной части штата, известных как Война регуляторов. В начале Революции конвент Северной Каролины присвоил ему звание полковника, а в феврале 1777 года Конгресс присвоил ему звание бригадного генерала Континентальной армии. Когда до этого органа дошли известия о его смерти при Джермантауне, было решено обратиться к губернатору Касвелла из Северной Каролины с просьбой «соорудить памятник стоимостью 500 долларов за счет Соединенных Штатов» в память о нем. Этот памятник, как и многие другие, еще только предстоит воздвигнуть.

** См. примечание относительно его гибели у дома Чу на странице 317.

*** Генерал Адам Стивен был исключением. Он был обвинен в «поведении, не подобающем офицеру», во время боя и отступления. Он был признан виновным в пьянстве и уволен из армии. Генерал Стивен был заслуженным виргинским офицером в колониальных войнах. Он был капитаном в экспедиции в Огайо в 1754 году. Впоследствии дослужившись до звания подполковника, он был назначен командиром форта Камберленд. Ему было поручено командование виргинскими силами, пока Вашингтон в 1755 году ездил в Бостон с официальным поручением к губернатору Ширли. Впоследствии он был направлен в Южную Каролину для противодействия индейцам крик. По возвращении он был поставлен во главе войск для защиты виргинской границы и получил звание бригадного генерала. Конгресс назначил его генерал-майором в начале 1777 года, и он хорошо проявил себя в битве при Брендивайне. Поддавшись дурной привычке, он впал в немилость под Джермантауном. 3 декабря 1777 года маркиз де Лафайет был назначен командующим дивизией генерала Стивена.

**** Журналы Конгресса, т. III, стр. 335.

* (v) Генерал Вашингтон доложил тому совету, что войска под командованием сэра Уильяма Хау в то время, которые были расквартированы в Филадельфии и ее ближайших окрестностях и были пригодны к строевой службе, насчитывали десять тысяч рядовых; а силы под его собственным командованием, пригодные к строевой службе, составляли восемь тысяч триста тринадцать военнослужащих Континентальной армии и две тысячи семьсот ополченцев. Кроме того, имелось семьсот пятьдесят военнослужащих Континентальной армии в Ред-Банке и форте Миффлин, а также отряд из трехсот ополченцев, направлявшийся на усиление этих постов. Отряд из пятисот ополченцев находился также по другую сторону Скулкилла. Это были все его силы, и в скором времени им предстояло сократиться почти на две тысячи человек из-за истечения срока службы ополченцев из Мэриленда и Виргинии.


Штаб-квартира Вашингтона в Уайтмарше.— Американский лагерь.— Схватка у Уайтмарша.



футов в длину, двадцать пять футов в ширину и в два этажа. Через центр проходит широкий проход шириной около пятнадцати футов. Старые ступени выполнены из качественного мыльного камня, аккуратно обработаны, и во многих деталях здание обнаруживает следы былого изящества.
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Спереди, за грубыми деревьями справа, видны руины древнего родникового домика Элмара; а чуть ниже находится современный, в котором бьет ключом обильный источник чистой воды. Старый соломенный амбар неподалеку, как говорят, является ровесником особняка в дни его зарождения. У западного щипца дома растет высокое дерево катальпа, ствол которого в окружности составляет пятнадцать футов. Нынешним владельцем является мистер Джон Фитцвотер. При небольшом уходе и незначительных затратах этот почитаемый дом можно было бы сохранить еще на столетие. Его крыша обрушивалась, когда я посещал его, и через несколько лет его камни, несомненно, зайсут незавидные места в фундаменте более элегантного современного особняка или в перегородках между полями.

Американский лагерь располагался на холмах к северу от особняка Элмара, его правое крыло опиралось на ручей Виссахикон, а левое — на Сэнди-Ран. Близ мельницы Мазера до сих пор весьма заметны остатки одного из редутов, а в различных местах поблизости можно увидеть следы дымоходов многочисленных хижин из бревен и камня, возведенных американцами. Здесь начались те страдания солдат, которые достигли такого накала зимой в Вэлли-Фордже. Главной их лишением было отсутствие обуви и другой одежды. 22 ноября Вашингтон в общем приказе пообещал вознаграждение в десять долларов любому, кто к девяти часам утра следующего дня представит лучший заменитель обуви, сделанный из сыромятной кожи. Комиссар по снабжению кожи должен был предоставить материалы, а генерал-дневной должен был «оценить опыты и присудить награду лучшему мастеру». Я не видел записей о результатах. Обувь из сыромятной кожи носили немногие солдаты во время марша к Вэлли-Форджу.

Предлагались и планировались различные экспедиции, но нехватка обуви делала большую часть армии неспособной к маршам. 25 ноября был созван военный совет для обсуждения целесообразности нападения на Филадельфию в отсутствие Корнуоллиса в Нью-Джерси, куда тот отправился для захвата Ред-Банка и прилегающего региона. Решение совета было отрицательным, и план был отменен. В начале декабря противник попытался застать Вашингтон врасплох в его лагере, но успех был прегражден патриотическим поступком Лидии Дарра из Филадельфии, о которой упоминается на странице 301. Британцы появились на Честнат-Хилл, примерно в трех милях от лагеря Вашингтона, на рассвете 5 декабря. Как только их позиция была обнаружена, пенсильванское ополчение было поднято по тревоге для стычки с их легкими передовыми отрядами. Бригадный генерал Ирвайн, возглавлявший отряд, был ранен и взят в плен. На следующий день (в пятницу) противник сменил позицию и приблизился на милю к американским рубежам, где оставался до воскресенья, когда продвинулся еще дальше влево и, казалось, готовился к общему нападению. Их передовые и фланговые отряды были яростно атакованы полковником Морганом и его стрелковым корпусом, а также полковником Гистом с мэрилендским ополчением. Бой был весьма ожесточенным. Двадцать семь человек в корпусе Моргана были убиты и ранены, не считая майора Морриса, храброго и доблестного офицера, который был тяжело увечен. Шестнадцать или семнадцать бойцов мэрилендского ополчения были ранены. * Потери противника были значительными. В понедельник, 8-го числа, когда

* Преподобный Закария Грин, живущий ныне (1851 г.) в Хемпстеде на Лонг-Айленде, был ранен в этом бою и доставлен в штаб-квартиру Вашингтона. Мистер Грин был тезкой покойного мистера Томпсона, историка Лонг-Айленда.


Отступление британцев в Филадельфию.— Уход американцев из Уайтмарша.— Баррен-Хилл.



действия британцев дали Вашингтону все основания полагать, что готовится неминуемое нападение, он с удивлением заметил, что они, вместо того чтобы наступать, предприняли поспешный марш двумя маршрутами в сторону Филадельфии.
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Как заметил их генерал-адъютант миссис Дарра, они ходили по дурацкому делу и ничего не добились. «Я искренне жалею, — писал Вашингтон президенту Конгресса, — что они не предприняли нападение, поскольку исход, по всей вероятности, учитывая расположение наших войск и сильную позицию нашего лагеря, был бы счастливым и благоприятным. В то же время я должен добавить, что разум, благоразумие и всякие принципы политики запрещали нам покидать нашу позицию для нападения на них». Генерал Хау в своих депешах заявлял: «Они были настолько сильно укреплены, что атаковать их было невозможно». Никаких иных укреплений, кроме двух малых редутов (по одному на каждом холме близ штаб-квартиры), у них не было. Трое суток спустя Вашингтон снял свой лагерь в Уайтмарше и посреди глубоких снегов двинулся к Скулкиллу, перешел его у брода Сведс-Форд и обосновал свои зимние квартиры в Вэлли-Фордже. Сотни солдат совершили этот унылый девятнадцатимильный марш босиком, и путь патриотической армии можно было проследить на всем протяжении по сотням кровавых следов на снегу. * Давайте последуем за ними туда и в штаб-квартире главнокомандующего, которая стоит на берегу Скулкилла, присядем и поразмыслим о той удивительной любви к родине, которая удерживала эту страдающую армию вместе в течение зимы и весны 1778 года.

Мы покинули Уайтмарш около двух часов дня и направились к Скулкиллу, проходя по пути через Баррен-Хилл — место умелого маневра, совершенного Лафайетом с отрядом американцев в мае 1778 года. Баррен-Хилл представляет собой небольшое селение, расположенное на западном склоне крутого возвышения примерно в четырех милях к западу от Уайтмарша. С его вершины открывается прекрасный вид на окрестности. Там, справа от дороги, ведущей к Скулкиллу от Честнат-Хилл к Коншохокену (брод Матсонс-Форд), находится старая лютеранская церковь, которую Лафайет занимал в качестве штаб-квартиры во время своего кратковременного пребывания на холме. Согласно надписи на табличке в западном щипце, она называется «Санкт-Петерс», а время ее постройки — 1761 год. У обочины дороги возле церкви стоит причудливого вида школа, покрытая штукатуркой. Церковь, школа и два прочных каменных дома составляли это поселение, бывшее тогда глушью, когда Лафайет сделал его своим наблюдательным пунктом и перехитрил генерала Гранта. На старом церковном кладбище, сидя на лежащей плите из песчаника с полустертой надписью, я сделал этот набросок; и здесь давайте откроем летопись и обратимся к наставлениям хрониста.

Поскольку это первый раз за время нашего путешествия, когда мы встречаем Лафайета в качестве главнокомандующего экспедицией, это подходящее

* Гордон рассказывает, что за обедом у Вашингтона в 1784 году главнокомандующий сообщил ему, что кровавые следы были видны повсюду на протяжении их марша. Таково было бедственное положение солдат из-за нехватки одежды, что Вашингтон в качестве крайней меры уполномочил соответствующих офицеров силой забирать для нужд армии те предметы одежды, которые жители отказывались продавать. Следует помнить, что население в целом по всей той части Пенсильвании было настроено против патриотов и делало все от него зависящее, чтобы навредить им.


Лафайет. — Его первые порывы в пользу американцев. — Его великодушие. — Визит в Англию.


место для того, чтобы рассмотреть обстоятельства, сопутствовавшие его приобщению к делу свободы и его связи с американской Континентальной армией. Он был молодым человеком, еще не достигшим девятнадцати лет, когда наша Декларация независимости пересекла моря и заслужила восхищение мыслителей Старого Света. Лафайет происходил из благородного рода. Он только что женился на графине Анастасии де Ноай, дочери герцога де Ноая, даме выдающейся внешней красоты, огромного состояния и блестящих талантов. * Когда до его слуха дошли рассказы об американских несправедливостях и о ее священной борьбе за правое дело, только начавшейся, это воспламенило его молодое сердце самым страстным сочувствием и горячим желанием помочь им своим кошельком и мечом. ** Он открыто встал на сторону патриотов и решил спешить им на помощь. Ни чары знатности и богатства, ни прелести супружеской любви, удвоенные надеждой на потомство, ни печальные рассказы о неудачах американского оружия в конце 1776 года, которые каждое судно с наших берегов привозило в Европу, не смогли подавить его рвение или удержать от исполнения его благородного замысла. Он только что предложил свои услуги Сайласу Дину, одному из американских комиссаров в Париже, *** когда пришло известие, что остатки американской армии, сократившиеся до двух тысяч мятежников, как их называли, бежали в сторону Филадельфии через Джерси перед лицом армии из тридцати тысяч британских регулярных войск. Эта весть на мгновение сорвала все планы Дина, ибо она напрочь уничтожила тот небольшой кредит, которым Америка тогда пользовалась в Европе. Франклин прибыл в этот момент и был весьма впечатлен молодым маркизом и тем бескорыстным рвением, которое тот проявил, но честно посоветовал ему отказаться от своего замысла до появления лучших надежд на успех. Однако этот искренний совет не возымел действия. Комиссары не располагали достаточным кредитом, чтобы раздобыть средства на снаряжение судна для переправки маркиза и его друзей с оружием, боеприпасами и припасами. Лафайет предложил купить корабль на собственные средства. «До сих пор, — говорил он в духе истинного героизма, — я лишь лелеял ваше дело; теперь я собираюсь служить ему. Чем ниже оно в мнении людей, тем больший эффект произведет мой отъезд; а поскольку вы не можете раздобыть судно, я куплю и снаряжу одно, чтобы отвезти ваши депеши Конгрессу, а меня в Америку». **** Он отправился в Лондон и свободно общался там с ведущими политиками. Он танцевал в доме лорда Джорджа Джермейна, министра по делам Америки, и в доме лорда Раудона, только что вернувшегося из Нью-Йорка, засвидетельствовал свое личное почтение королю и встретил в оперном театре генерала Клинтона, с которым ему впоследствии предстояло встретиться на поле боя при Монмуте. (v) Скрывая свои намерения отправиться в Америку, он открыто заявлял о своих взглядах; часто защищал американцев; радовался их успеху при Трентоне; и его оппозиционный настрой принес ему приглашение на завтрак к лорду Шелбурну. Он отказывался от приглашений посетить морские порты, где


      * La Fayette himself had an independent revenue of 200,000 livres—about
      $37,000.
    

** Летом 1776 года Лафайет находился на военной службе в Майнце, будучи тогда, хотя ему едва исполнилось восемь лет с небольшим, офицером французской армии. Герцог Глостерский, брат короля Англии, посетил Майнц, и комендант этого места дал в его честь обед. Лафайет присутствовал за столом. Герцог только что получил депеши из Англии, касающиеся Декларации независимости, сопротивления колоний и суровых мер, принятых британским министерством для подавления мятежа, и сделал их содержание темой для беседы. Подробности были новы для Лафайета, и у него состоялся долгий разговор с герцогам. Идея народа, борющегося за свободу, оказала сильное влияние на его воображение. Он считал их дело справедливым, их борьбу — благородной, и с того часа его рыцарское предприятие стало главным бременем его дум. Он вернулся в Париж и там доработал свои планы. — Жизнь и сочинения Вашингтона под ред. Спаркса, т. V, стр. 445.

*** «Когда, — рассказывает Лафайет, — я представил свое мальчишеское лицо мистеру Дину, я больше говорил о своем пыле в этом деле, чем об опыте; но я много распространялся о том эффекте, который произведет мой отъезд во Франции, и он подписал наши соглашения». — См. «Мемуары», написанные им самим. Лафайета сопровождал барон де Кальб в качестве переводчика. Де Кальб был уполномочен герцогом де Шуазелем отправиться в Америку с целью выяснения состояния восставших колоний. Он прибыл вместе с Лафайетом и сослужил хорошую службу в нашей армии. Мы встретим его снова на поле боя близ Кэмерона в Южной Каролине. Лафайет уговаривал графа Сегюра и виконта де Ноая сопровождать его, но их друзья удержали их дома. Граф Сегюр сопровождал Бонапарта в Москву в 1812 году и оставил захватывающий отчет о той памятной кампании.


      **** Gordon, ii., 219
    


      * (v) Pictorial History of the Reign of George the Third, i., 302
    


Попытки Лафайета покинуть Францию.— Очерк его карьеры.— Шпага, преподнесенная ему Конгрессом.



снаряжались суда против американцев, ибо он не желал делать ничего такого, что впоследствии могло бы быть истолковано как злоупотребление доверием. *

Пробыв три недели в Англии, Лафайет вернулся во Францию, но не в Париж. До широкой общественности дошли сведения, что он снаряжает судно для Америки в Бордо. Правительству было невыгодно этого допускать.
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Он направился в Пасси, где в то время жил доктор Франклин, и там обнаружил барона де Кальба. Несколько дней он скрывался в доме барона, а затем отправился в Бордо. Его судно было еще не готово, но он счел необходимым отплыть немедленно. Он покинул Бордо ближе к концу февраля и направился в Пасахес, испанский порт, где ожидал получения корабельных документов. Там его настигли два офицера с королевским приказом (lettre de cachet), запрещающим его отъезд и предписывающим ему явиться в Марсель. Министры обвиняли его в нарушении присяги на верность, а его семья — в поведении, способном навлечь гибель на него самого и на них. Его молодая жена, однако, не присоединилась к их упрекам; она одобряла его план и убеждала его упорствовать.

Лафайет подчинился приказу и вернулся в Марсель. Он ссылался на справедливость

* Мемуары, написанные им самим.

* Маркиз (Жильбер Мотье *) де Лафайет родился 6 сентября 1757 года и в 1774 году, едва перешагнув семнадцатилетний рубеж, женился на графине Анастасии де Ноай, дочери герцога де Ноая, юной особе, обладавшей огромным состоянием. Он присоединился к нашей революционной армии в 1777 году и своим кошельком, мечом, советами и влиянием при французском дворе оказал нам огромную помощь в нашей борьбе за политическую независимость. В октябре 1778 года он запросил и получил отпуск и вернулся во Францию. Конгресс в связи с резолюцией о предоставлении ему отпуска также постановил: «Поручить полномочному министру Соединенных Штатов Америки при версальском дворе распорядиться об изготовлении изящной шпаги с надлежащими изображениями и вручении ее от имени Соединенных Штатов Лафайету». Франклин, бывший тогда министром при французском дворе, заказал шпагу и переслал ее маркизу в августе 1779 года вместе с собственноручным весьма лестным письмом, на которое Лафайет прочувствованно ответил. Лафайет вернулся в Америку весной 1780 года, принеся радостные вести [см. стр. 87], и был встречен с величайшей любовью. После взятия в плен Корнуоллиса, в котором он сыграл видную роль, он снова отправился во Францию и собственными усилиями собирал большую армию союзников для Америки, когда до него дошло известие о мире. Он вернулся в Америку в 1784 году и был встречен с безграничным энтузиазмом своими старыми боевыми товарищами. Снова он возвратился на родину, неся на себе почести и благословения свободного народа. С тех пор и до самой смерти он часто был заметным участником великих сцен истории своей страны. Он был активным членом Законодательного собрания Франции в бурный период зарождения и развития ее первой революции с 1789 по 1793 год. Он всегда выступал поборником гражданской свободы, но сохранял консерватизм в своей стране, где представители и избиратели были одинаково чрезмерно радикальны. Когда революция достигла своего пика, он был вынужден бежать из Франции из-за своей умеренности и, будучи пойман, три года провел в заточении в темнице в Ольмюце в Германии. Он много претерпел физически и материально во время потрясений во Франции и в течение нескольких лет до 1814 года жил сравнительно уединенно. Первое падение Бонапарта снова вывело его на общественную арену, и в 1815 году он был депутатом Палаты представителей. В этом собрании он внес резолюцию о назначении комитета с требованием отречения императора. Он снова был депутатом Палаты представителей в 1818 году. В 1824 году он принял приглашение посетить Соединенные Штаты в качестве гостя нации.

* В Биографии людей его имя пишется как Мари-Поль Жозеф-Рок-Ив-Жильбер-Моттье де Лафайет.

** Ниже приводится текст переписки:

** «Пасси, 24 августа 1779 г.

** „Сударь, — Конгресс, сознавая ваши заслуги перед Соединенными Штатами, но не имея возможности вознаградить их должным образом, постановил преподнести вам шпагу в качестве малого знака своей благодарности. Они распорядились украсить ее подходящими изображениями. Некоторые из главных сражений войны, в которых вы отличились своим мужеством и поведением, отображены на ней. Они вместе с несколькими эмблематическими фигурами, все из которых превосходно выполнены, составляют ее главную ценность. С помощью искусных мастеров, которыми богата Франция, мне легко выразить все, кроме нашего осознания вашей ценности и наших обязательств перед вами. Для этого фигуры и даже слова оказываются недостаточными. Поэтому я лишь добавлю, что с совершенным почтением имею честь быть и т. д., Б. Франклин“

** „P. S. Мой внук направляется в Гавр со шпагой и будет иметь честь вручить ее вам“.

** Маркиз в своем ответе, выразив признательность за преподнесение шпаги, сказал: „В некоторых изображениях я не могу не видеть слишком почетной награды за те скромные услуги, которые мне посчастливилось оказать в содружестве с моими товарищами по оружию и под началом богоподобного американского героя. Зрелище этих битв, где я был свидетелем американской храбрости и патриотического духа, я всегда буду воспринимать с тем удовольствием, которое подобает сердцу, пылающему любовью к нации и самым страстным усердием к ее славе и счастью. Заверения в благодарности, которые я смею представить вашему превосходительству, слишком несоразмерны моим чувствам, и ничто, кроме этих чувств, не способно должным образом отблагодарить за вашу доброту ко мне. Учтивая манера, в которой мистер Франклин изволил вручить эту драгоценную шпагу, возлагает на меня великие обязательства перед ним и требует моей особой благодарности. С совершеннейшим уважением имею честь быть и т. д., Лафайет“.


Мемуары о Лафайете.— Изображения на его шпаге.



дело, в которое вовлеклись американцы; их провозглашенную независимость как народа и различные прецеденты, которые могли бы оправдать его курс, и просил о разрешении продолжить путь. Его мольбы оказались тщетными, и он решил рискнуть вызвать неудовольствие своего короля.
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Скрытно пробираясь

* Здесь я привожу факсимиле карандашных и чернильных набросков, сделанных французским художником для эскизов гарды шпаги, преподнесенной Лафайету. Я скопировал их с оригиналов в архивах Государственного департамента в Вашингтоне. К наброскам прилагается следующее описание:

* „На одной стороне Поммела изображена армия маркиза в низком рельефе, а на другой — эмблема Новой Луны, отражающей лучи света на сельскую местность, частично покрытую лесом и частично возделанную — символ Республики Соединенных Штатов — с девизом: Crescam ut prosim. Этим предполагалось скромно выразить,

„1. Нынешнюю скромность сил; поскольку свет Луны, хотя и значителен, слабее света Солнца. „2. Ее надежду стать более могущественной по мере своего роста и тем самым сделать себя более полезной для человечества. „3. Благодарность, с которой она помнит, что распространяемый ею свет происходит главным образом благодаря любезной помощи великого Светила [короля Франции, чей символ — Солнце] в другом Полушарии. „На Дужке имеется надпись: „От американского Конгресса маркизу Де Лафайету, 1779“. „Рукоять украшена двумя медальонами. На одном Америка, представленная в виде Женщины, подносит Пучок лавра Французу. На другом Француз попирает ногами Льва. „На Гарде раздельно представлены в тонком рельефе: „Дело при Глостере [Йорктаун]; „Отступление на Род-Айленде; „Битва при Монмуте; „И Отступление у Баррен-Хилл. „Эфес из массивного золота, а Клинок обоюдоострый. Стоимость — двести луидоров. Изготовлено Лиже, мастером холодного оружия по улице Кокийер в Париже“.



































Прибытие Лафайета в Америку.— Его биография (продолжение).— Место его погребения.



путь обратно в Пасахес, он отплыл при попутном ветре в сопровождении де Кальба и одиннадцати других французских, немецких и польских офицеров, которые собирались поступить на службу в Америку. 19 апреля после бурного семинедельного плавания он благополучно прибыл в Джорджтаун в Южной Каролине, где он и его спутники были приняты майором Хьюджером, который предоставил лошадей для их доставки в Чарлстон. Его судно также было отведено в гавань Чарлстона. *
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Хотя французское правительство втайне благоволило планам Лафайета, поскольку оно еще не выразило публично даже дружественных намерений по отношению к Америке, политика требовала, чтобы оно действовало в видимости доброй веры по отношению к Великобритании, с которой оно находилось тогда в дружественных отношениях. Соответственно, в Вест-Индию были направлены суда для перехвата Лафайета. Маркиз предвидел этот шаг и обошел острова во время своего плавания. Его действия вопреки прямым приказам были безрассудными, ибо арест в открытом море мог обернуться для него потерей всего имущества во Франции и неопределенным сроком заключения.
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Перед лицом всей этой сиюминутной и потенциальной опасности он решительно упорствовал, и французское правительство сквозь пальцы смотрело на его неповиновение.

Лафайет и его спутники путешествовали по суше из Чарлстона в Филадельфию. Прибыв в последнее место, он передал свои письма в руки мистера Ловелла, председателя

* Американский военный корабль «Брендивайн» доставил его к нашим берегам, и его путешествие среди нас было сплошной овацией. Его везде встречали с самыми нежными проявлениями уважения как человека, стоящего в великом американском сердце сразу после Вашингтона. Даже его внук, путешествующий ныне (1850 г.) по этой стране, был встречен с заметным общественным вниманием в силу своего родства с великим и добрым человеком. Лафайет сыграл видную роль в Республиканской революции во Франции 1830 года и великодушно отказался от предложенной короны конституционного монарха, назвав герцога Орлеанского (Луи Филиппа) достойным получателем этого доверия. Это было даровано недостойно, ибо неблагодарный монарх не только обошелся с Лафайетом холодно и пренебрежительно, но и деспотичным курсом предал доверие народа. Лафайет скончался в 1834 году в возрасте семи77 лет. Его прах покоится на кладбище Пипперс — частном захоронении нескольких семей парижской знати за садами бывшего монастыря, а ныне пансиона для благородных девиц. Приведенный здесь набросок взят с французской картины Шампена, которую художник посвятил «Американцам, друзьям Лафайета». Памятник обнесен железной оградой. Он имеет размеры около восьми футов в квадрате и сложен из темного песчаника. Плиты наклонены от конька, на котором установлен крест. Надписи выполнены на французском языке. На одной стороне плиты находится надпись, относящаяся к Лафайету; на другой — к его жене. Крест, видимый на картине, возвышается над могилой другого человека.

* Это судно впоследствии было загружено рисом для французского рынка, но затонуло при выходе из гавани, причем судно и груз были потеряны.


Обращение Лафайета в Конгресс.— Его назначение.— Встреча с Вашингтоном.— Зачисление в армию.



комитета Конгресса по иностранным делам. На следующий день мистер Ловелл вернул ему бумаги со словами, что так много иностранцев предлагали себя на службу, что Конгресс испытывает затруднения из-за их заявлений, и он сожалеет, вынуждая сообщить, что надежд на его успех очень мало. Маркиз убедился, что его бумаги не читали. Он немедленно направил записку президенту Конгресса, в которой просил разрешить ему служить в Континентальной армии на двух условиях: во-первых, чтобы он не получал жалованья; во-вторых, чтобы он действовал как волонтер. Эти условия столь сильно отличались от тех, что выдвигали другие иностранцы, что Конгресс сразу же их принял. Хотя ему еще не исполнилось двадцати лет, то особое положение, в которое его богатство, пылкое усердие и высокий социальный статус на родине ставили его перед американским народом, придавало ему огромный вес, и 31 июля Конгресс назначил его генерал-майором Континентальной армии. Это назначение рассматривалось Конгрессом лишь как почетное, но таковы не были намерения самого получателя, как покажут дальнейшие события. *

Вашингтон прибыл в Филадельфию вскоре после назначения Лафайета, и их первое знакомство произошло за обедом, на котором присутствовало несколько членов Конгресса. Когда они собирались расходиться, Вашингтон отвел маркиза в сторону, сделал ему комплимент по поводу благородного духа, проявленного им по отношению к делу американцев, и пригласил войти в число членов его военной семьи. Его любезное приглашение было радостно принято, и пока он оставался в Америке, между Лафайетом и главнокомандующим существовала самая тесная близость. Маркиз присоединился к армии и оставался в ней в качестве волонтера, без какого-либо командования, вплоть до битвы при Брендивайне двумя месяцами позже, где мы встретим его в скором времени сражающимся со всем рвением поборника свободы.

Лафайет стремился получить командование, соответствующее тому рангу, который давало ему звание; но Конгресс, опасаясь, что его назначение командовать дивизией может вызвать ревность американских офицеров, воздерживался от предоставления маркизу желанной чести. Вашингтон неоднократно указывал на целесообразность иного подхода; но лишь 1 декабря желания Лафайета были удовлетворены. В тот день Конгресс постановил: «Уведомить генерала Вашингтона, что Конгресс весьма одобряет назначение маркиза де Лафайета командиром дивизии в Континентальной армии». ** Тремя днями позже в публичном

приказе было объявлено, что он принимает командование дивизией, недавно находившейся под началом генерала Адама Стивена, который, как мы видели, был уволен из армии. ***

Лафайет выполнял различные важные поручения зимой и весной 1778 года, пока американская армия стояла лагерем в Вэлли-Фордже; и примерно в середине мая мы застаем его на Баррен-Хилл, нашей нынешней точке обзора. До Вашингтона в его лагере дошли сведения, что британцы готовятся к эвакуации Филадельфии. Они то и дело отправляли фуражировочные партии между реками Скулкилл и Делавэр; и 7 мая экспедиция поднялась по Делавэру вверх, чтобы уничтожить все американские суда между Филадельфией и Трентоном. Было сожжено сорок четыре американских судна, уничтожено значительное количество провизии и припасов, а также убито и ранено немалое число местных жителей. Чтобы пресечь эти грабежи; перекрыть в том направлении всякую связь между страной и Филадельфией; добыть точные сведения о передвижениях противника и быть готовыми следовать со значительными силами непосредственно в хвост британской армии, когда та покинет Филадельфию, Вашингтон

* Были приняты следующие преамбула и резолюция: «Поскольку маркиз де Лафайет из великого усердия к делу свободы, за которое борются Соединенные Штаты, оставил свою семью и близких и за свой собственный счет прибыл в Соединенные Штаты предложить свои услуги без пенсии или особого содержания, и жаждет рисковать жизнью в нашем деле:

* Постановлено, что его служба принимается и что в знак признания его усердия, славного рода и связей ему присваиваются ранг и звание генерал-майора в армии Соединенных Штатов. — Журналы Конгресса, т. III, стр. 247.


      ** Journals, iii., 429
    

*** См. стр. 320.


Лафайет на Баррен-Хилл.— Маневры двух армий.— Британцы введены в заблуждение



направил 18 мая Лафайета с примерно двадцатью одной сотней бойцов и пятью пушками через Скулкилл. Он занял позицию на Баррен-Хилл (почти в двенадцати милях от Вэлли-Форджа), чуть западнее церкви. Это была искусно выбранная позиция. Справа от него находились обширные каменистые гряды и река Скулкилл; слева — густые леса, несколько прочных каменных домов и та самая массивная каменная церковь, что видна на гравюре. Его пушки были установлены спереди; а примерно в трехстах ярдах впереди левого крыла располагались рота капитана Маклейна и пятьдесят индейцев. Пикеты и дозоры были выставлены на лесных дорогах, ведущих к Филадельфии, а шестьсот пенсильванских ополченцев были размещены возле Уайтмарша. Церковь находилась у развилки дороги, одна ветвь которой вела к Вэлли-Форджу через брод Сведс-Форд, а другая — к броду Матсонс-Форд. * *

Лафайет сначала расположился на постой в доме квакера-тори, который отправил гонца с донесением к сэру Генри Клинтону, командовавшему тогда британской армией в Филадельфии после возвращения Хау в Англию. Клинтон немедленно разработал план внезапного нападения на Лафайета. Ночью 19-го числа он выслал отряд численностью в пять тысяч своих лучших солдат под командованием генерала Гранта при содействии сэра Уильяма Эрскина. Они двинулись в сторону Франкфорда, а на рассвете следующего дня повернули налево, миновали Уайтмарш и продолжили путь по дороге на Сведс-Форд на позицию в тылу у американцев. Другие мощные силы под началом генерала Грея переправились на западный берег Скулкилла и заняли позицию примерно в трех милях ниже Баррен-Хилл; в то время как сам сэр Генри Клинтон вел третью дивизию через Джермантаун и до рассвета остановился на Честнат-Хилл.

Положение Лафайета сделалось критическим. Из-за неповиновения приказам со стороны ополчения при уходе из Уайтмарша приближение генерала Гранта осталось незамеченным, и маленький отряд американцев оказался почти окружен многократно превосходящими силами до того, как они осознали свою опасность. Рано утром сквозь деревья вдалеке замаячили алые мундиры, и офицер, отправленный Лафайетом на разведку, спешно вернулся с известием, что крупные силы британцев находятся на дороге, ведущей из Уайтмарша на Сведс-Форд, чуть более чем в миле от его лагеря. Маркиз сразу же оценил всю степень опасности, и в тот же миг был задуман искусный маневр. Он перестроил фронт без паники, разместил крупный отряд на церковном кладбище, окруженном прочной стеной, ** и выстроил остальных так, чтобы они были защищены каменными домами и густым лесом. Установив, что единственная дорога, ведущая к Сведс-Форду, находится в руках противника, он решил отступать к броду Матсонс-Форд, хотя расстояние от его позиции было больше, чем до позиции Гранта. Дорога пролегала по южному склону холмов и скрывалась лесом от глаз неприятеля. Маркиз отправил через лес несколько небольших отрядов с приказом показываться в разных пунктах в качестве головных частей колонн, дабы противника ввели в заблуждение и заставили поверить, будто он идет в атаку. Маневр увенчался успехом; и пока генерал Грант останавливался и готовил войска к отражению этих мнимых ударов по своему флангу, американцы совершили быстрый марш к броду Матсонс-Форд под началом генерала Пура ***, ведшего передовой отряд, в то время как маркиз замыкал арьергард. Головы

* Брод Матсонс-Форд находился у нынешней деревни Коншохокен, а брод Сведс-Форд — в Норристауне или вблизи него, на четыре мили выше. Они находились примерно на одинаковом расстоянии от Вэлли-Форджа.

** Эта стена по-прежнему окружает старое кладбище и достаточно хорошо сохранилась, чтобы служить прочным бруствером. Британские авторы, следуя повествованию Стедмана (т. II, стр. 337), утверждают, что Вашингтон со своего лагеря на высоких холмах Вэлли-Форджа обнаружил опасность, грозившую Лафайету, и произвел мощные тревожные выстрелы из пушек, чтобы известить его об угрозе. Никто из более ранних историков войны, кроме Стедмана, не упоминает об этом обстоятельстве; должно быть, это было умозаключением со стороны этого в целом корректного и беспристрастного автора. Баррен-Хилл прекрасно виден с высшей точки лагеря Вашингтона в Вэлли-Фордже. Несмотря на двенадцатимильное расстояние, я видел церковь на Баррен-Хилл с обсерватории, о которой речь пойдет ниже, стоящей на месте палатки Вашингтона в Вэлли-Фордже.

*** Бригадный генерал Энох Пур был родом из Нью-Гэмпшира. Он был полковником Континентальной армии в экспедиции против Канады в 1776 году, где отличился на службе. Впоследствии он находился в Краун-Пойнте и был одним из двадцати одного младшего офицера, подписавших протест против решения собравшегося там совета офицеров в составе генералов Гейтса, Скайлера, Салливана, Арнольда и Воэйдтке *, когда было решено, что этот пост удержать невозможно и армия должна отойти к горе Индепенденс. Он был назначен бригадным генералом в 1777 году и служил в этом качестве в сражениях, в которых Бергойн потерпел поражение и был взят в плен. Вскоре после этого он присоединился к армии Вашингтона в Пенсильвании. Он находился в лагере в Вэлли-Фордже и со своей бригадой оказался среди первых войск, начавших преследование британцев через Нью-Джерси летом 1778 года. Он доблестно сражался в последовавшей затем битве при Монмуте. Он командовал бригадой легкой пехоты в 1780 году, во время службы в которой скончался близ Хакенсака в Нью-Джерси. На его похоронах присутствовали Вашингтон и Лафайет, а также длинная череда младших офицеров и солдат. Из-за близости противника обычные артиллерийские салюты были отменены. Преподобный Израэль Эванс, капеллан бригады из Нью-Гэмпшира, произнес надгробную речь. Генерал Пур был похоронен на кладбище в Хакенсаке, где скромный камень со следующей надписью отмечает его могилу: «В память о достопочтенном бригадном генерале Энохе Пуре из штата Нью-Гэмпшир, который расстался с жизнью 8 сентября 1780 года на 44-м году жизни». Генерал Пур пользовался большим уважением у Лафайета, который, как говорят, был весьма тронут, посетив его могилу во время пребывания в этой стране в 1825 году.


Отступление Лафайета через Скулкилл в Вэлли-Фордж.— Генералы Пур и Воэйдтке.



колонн, введшие в заблуждение генерала Гранта, постепенно отступили назад и слились с арьергардом, и вся армия прибыла к броду в целости и сохранности.

Они переправились через Скулкилл со своей артиллерией, заняли высоты на западном берегу реки и выстроились в боевой порядок. Генерал Грант дошел до церкви на Баррен-Хилл, где соединился с дивизией Клинтона, и с ущемленной гордостью обнаружил, что был перехитрен «сопливым французом». Догонять отступающих патриотов было уже поздно; британцы преследовали их до самого брода, но, обнаружив невозможность переправиться на другой берег, повернули назад и разочарованными и раздосадованными вернулись в Филадельфию. В перестрелке с передовыми частями неприятеля у брода во время переправы артиллерии американцы потеряли девять человек убитыми и пленными. Британцы потеряли двух убитыми конных егерей и нескольких ранеными. Лафайет и его войска вернулись маршем в лагерь в Вэлли-Фордже, где их встретили самыми восторженными поздравлениями.

Уже почти заходило солнце, когда мы покинули старый погост на Бэррен-Хилл и отправились в Коншохокен * (Матсонс-Форд) на реке Скулкил, где намеревались провести ночь.
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Хотя до него было четыре мили, нам был виден поднимавшийся из-за возвышенностей дым от его печей, который нарушал безмятежную красоту западного неба, где тонкая лиловая дымка окаймляла горизонт, наполовину скрывая серп луны и её более яркую в ту ночь соседку — планету

* Коншохокен — процветающий производственный посёлок на восточном берегу реки Скулкил в округе Монтгомери, примерно в двенадцати милях от Филадельфии. Он вырос сравнительно недавно в связи с использованием гидроэнергетических ресурсов компании «Скулкил Навигейшн». Там также обжигается большое количество извести для филадельфийского рынка.

* Барон де Войдтке много лет служил офицером в армии короля Пруссии и дослужился до чина майора. Он привез веские рекомендательные письма от доктора Франклина, и 16 марта 1776 года Конгресс назначил его бригадным генералом и направил в Канаду. Он умер у озера Джордж в конце июля 1776 года и был похоронен с почестями, подобающими его званию.


Железная руда близ Скулкила. — Коншохокен и его промышленность. — Норристаун. — Свидс-Форд.



Юпитер. Весь этот край изобилует железом; на всем пути от Бэррен-Хилл до Скулкила были нагромождены большие кучи руды, добытой у самой поверхности. Во многих местах дорога была буквально вымощена мелкими обломками железной руды, валявшимися на поверхности. Было уже совсем темно, когда мы прибыли в посёлок, и нам с некоторым трудом удалось проехать по крутой дороге к «гостинице» — постоялому двору у речного берега, которым владел добродушный голландец. У него было столько посетителей из числа углекопов и рабочих печей, что для приезжих не осталось ни единой свободной кровати; поэтому нам пришлось ехать дальше в Норристаун, лежавший в четырёх милях выше по течению, чтобы поужинать и устроиться на ночлег. Пробираясь среди «огненных печей», изрыгавших клубы багрового пламени, и наблюдая за проносящимся по самому берегу реки железнодорожным составом, в то время как со всех сторон доносился гомон молотков, мехов и голоса занятых работой людей, я сопоставил прошлое с настоящим и в какой-то мере осознал грандиозные шаги прогресса нашей страны. Здесь, где многочисленное население прилагает неутомимый труд к созданию материального благосостояния и усеивает живописными жилищами берега бурного Скулкила, во времена, когда Лафайет совершал своё выдающееся отступление через реку в сторону Вэлли-Фордж, стояла лишь одинокая хижина охотника, пустовавшая большую часть года. И шум этих мастерских внушал мысли о подлинном величии и славе куда более глубокие, чем звуки труб и грохот битвы.






«В лагере песен немало звучало;

Штык, и мушкет, и султан на плацу

Слишком уж долго из стихотворений

Плуг, наковальню и ткацкий станок вытесняли.

О, лишь на полях лагерных не всегда

На свет появляются воины Свободы;

Выучка мастерских истинных героев рождает

Чаще, чем знала когда-либо война.






Тот, кто крепит болт, кто сталь кует,

Может разить столь же доблестным сердцем,

Как тот, кто видит, как враг падает

В крови от удара его мощной руки!

Навык, что время и пространство побеждает,

Жизнь украшает и облегчает труд,

Может происходить из отваги более возвышенной,

Чем та, что делает добычею державу».

Эпес Сарджент






Заблудившись в темноте и сделав изрядный крюк, мы нашли шоссе — отличную дорогу с макадамовым покрытием, ведущую из Филадельфии в Норристаун, — и прибыли в последний около восьми часов. * Мне сообщили, что следы редутов, возведенных здесь Дюпортеем по приказу Вашингтона для предотвращения переправы британцев через Свидс-Форд, всё ещё весьма заметны примерно в полумиле ниже посёлка, а также что постоялый двор Свидс-Форд, ** находившийся прямо напротив этих укреплений, всё ещё существует, хотя его внешний вид изменился из-за пристроек. Стремясь на следующий день посетить Вэлли-Фордж и Паоли, мы выехали из Норристауна слишком рано утром, чтобы успеть осмотреть эти реликвии Революции.

* Норристаун — процветающий производственный посёлок и административный центр округа Монтгомери. Он полностью возник уже после Революции. Своим названием он обязан Айзеку Норрису, который вместе с Уильямом Трентом, основателем Трентона, выкупил эту землю у Уильяма Пенна. Здесь находился Свидс-Форд. Земля, на которой стоит Норристаун, принадлежала фермеру по имени Джон Булл. Он был убежденным вигом, и за это преступление Джоны Буллы под командованием генерала Хау во время марша британцев на Филадельфию в 1777 году сожгли его амбар. Первый дом, построенный в Норристауне, был срублен в Вэлли-Фордж и сплавлен вниз по Скулкилу.

** Название Свидс-Форд закрепилось за этой переправой через Скулкил потому, что её первыми поселенцами были шведы. Главными персонажами были Матц Хольштейн и Мауриц Рамбо. Последний был известным охотником, и его подвиги до сих пор служат темами для рассказов многих стариков. Рассказывают, что однажды Рамбо схватил раненого оленя, и животное бросилось бежать, унося охотника на своей спине. В конце концов Рамбо укротил оленя, перерезав ему горло.


Подъезд к Вэлли-Фордж. — Постоялый двор «Король Пруссии». — Посёлок Вэлли-Фордж.
















 













ГЛАВА XIII

«Мужи семьдесят шестого года в своей деснице —

Поддерживаемые Небесами — хранили мужественное упование;

По всей земле прозвучала боевая тревога,

И победа увенчала доблесть правых.

Огонь свободы низошел с небес,

Пока враг не был изгнан с наших берегов;

И Свобода, обутая для спасения земли,

Бросила свое благословение на каждый холм и равнину.

Немногие из того отряда благородных мужей остались;

Их души подчинились зову Бога,

И место их покоя почитается священной землей.

Их опасности страшны — неизмеримо их приобретение!

Пока любовь к отчизне наполняет грудь свободных людей,

Их слава заставит трепетать сердца свободных».

Томас МакКеллар
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ВЭЛЛИ-ФОРДЖ! Как дорого истинному поклоннику у алтаря Свободы само имя Вэлли-Фордж! Там, посреди морозов и снегов, болезней и нищеты, Свобода воздвигла свой алтарь; и во всей мировой истории нет свидетельств более чистой преданности, более святой искренности или более благочестивого самопожертвования, чем те, что были явлены там в лагере Вашингтона. Мужество, которое укрепляет руку на поле боя и ослепляет своими яркими, но мимолетными вспышками, бледнеет перед лицом более ровного и глубокого пламени терпеливой стойкости, составляющей квинтэссенцию величайшего героизма, проявленного в Вэлли-Фордж. И если на просторах нашей великой страны есть место, где Патриотизм должен с радостью воздвигать свой самый высокий и почитаемый памятник, то оно находится в сердце этой небольшой долины на берегу Скулкила. К её «увенчанным храмами холмам», освященным присутствием и страданиями тех, кто завоевал нашу независимость, мы направились, переполненные приятными чувствами пилигрима, приближающегося к месту своего наибольшего благоговения.

Мы переправились через Скулкил у Норристауна немного после восхода солнца и поехали по дороге, ведущей к Вэлли-Фордж мимо постоялого двора «Король Пруссии» — промежуточного пункта, славившегося своим радушием задолго до Революции. Там висела его вывеска с изображением благородного вида воина на коне, достаточно древняя на вид, чтобы позволить предположить, будто она скрипела на ветру еще тогда, когда офицеры Хау подкреплялись там флипом из рук старого Хармана де Вриста. * Местность, по которой мы ехали, пересеченная, но плодородная, везде изобиловала железом. Здесь тоже крупные кучи добытой руды обрамляли дорогу в различных местах, а на протяжении многих фарлонгов шоссе имело железистое покрытие. Спустившись с длинного и крутого холма, спускающегося на север, мы внезапно выехали к маленькому посёлку Вэлли-Фордж, прежде чем успели заметить его близость. Он

* В газете «Пенсильвания Джорнэл» за 1761 год содержится объявление о том, что Джейкоб Колман намеревался запустить крытый повозкой дилижанс, ходивший три раза в неделю «от постоялого двора „Король Пруссии“ до постоялого двора „Джордж“ на юго-западном углу Второй улицы и Арч-стрит в Филадельфии». Постоялый двор Риттера в Джермантауне именовался «постоялым двором „Король Пруссии“», как пишет летописец Уотсон, в силу следующих обстоятельств: к концу прошлого столетия Гилберт Стюарт, выдающийся портретист, жил в Джермантауне. В один из своих эксцентричных периодов он написал прекрасную картину с изображением короля Пруссии на коне и подарил её Риттеру в качестве вывески, оговорив условие, чтобы имя художника не разглашалось. Она провисела там несколько лет, вызывая всеобщее восхищение, пока поверх неё не были написаны слова: «Постоялый двор „Король Пруссии“». Впоследствии вывеска перешла к мистеру Уотсону, который дорожил ею как ценным памятником гения и характера великого художника.


Штаб-квартира Вашингтона. — Старая мукомольная мельница и её история. — Гамильтон и Ли.



расположен в округе Честер, на западном берегу Скулкила, в шести-семи милях выше Норристауна, в глубокой короткой ложбине, высеченной в низких скалистых горах и выходящей к великой долине, которая тянется в сторону Фениксвилла. Небольшой ручей протекает через эту маленькую долину, вращая на своем пути водяное колесо хлопчатобумажной фабрики, стоящей на месте старого железоделательного завода Айзека Поттса. *
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На гористых склонах этой маленькой долины Вашингтон разместил свою зимнюю штаб-квартиру в 1777–1778 годах. Его собственная резиденция находилась в доме мистера Айзека Поттса, квакерского проповедника. Это прочное каменное жилище, расположенное недалеко от устья ручья. Когда я посещал его, в нем проживал Джеймс Джонс (ноябрь 1848 года), член Религиозного общества Друзей, которому тогда исполнилось восемьдесят три года. Он был довольно слаб, но его жена, жизнерадостная старушка почти того же возраста, напротив, с бодрым шагом принялась показывать нам внутреннее убранство здания. Комната Вашингтона была поистине мала. В глубоком восточном окне, откуда он мог созерцать значительную часть своего лагеря на соседних склонах, до сих пор сохранились углубление и маленький люк, устроенные главнокомандующим в качестве тайного хранилища для его бумаг. Это устройство оправдывало себя превосходно; ибо даже сейчас посетитель ни за что не догадался бы, что старый синий подоконник, на который он опирается, любуясь священными холмами, можно приподнять и обнаружить вместительный сундук. Мистер Джонс и его жена не жили в Вэлли-Фордж во время стоянки там американской армии, а потому у них не было никаких интересных преданий из собственного опыта.

Неподалеку от штаб-квартиры Вашингтона находились руины старой мукомольной мельницы, чей стук был слышен еще до Революции и не умолкал вплоть до последних лет. Сразу после битвы при Брендивайне и перед началом лагеря американцы создали здесь, при мельнице, значительный запас припасов. Хау направил отряд британских войск для их захвата; но Вашингтон, предвидя эту попытку, отправил подполковника (впоследствии генерала) Гамильтона и капитана (впоследствии генерала) Генри Ли с небольшим конным отрядом с целью уничтожения этих припасов. Гамильтон, соблюдая надлежащую осторожность, разместил двух дозорных на южном холме, возвышающемся над долиной, а также задействовал плоскодонную лодку для переправы через Скулкил на случай внезапного появления противника. Войска перешли мельничный канал и уже собирались приступить к разрушениям, как вдруг раздались сигнальные выстрелы дозорных, и те показались мчащимися вниз с холма по́ пятам за преследующими их британскими драгунами. Четверо американских кавалеристов вместе с Гамильтоном сели в лодку; в то время как Ли с остальными четырьмя всадниками и дозорными переправился по мосту и спасся под градом пуль неприятеля. По отряду Гамильтона также был открыт огонь, но они не пострадали. Ли опасался, что его товарищи во главе с Гамильтоном были убиты или взяты в плен, поскольку слышал залп за залпом из карабинов противника, в то время как с沒有 стороны его друзей раздавались лишь редкие ответы. Ли направил драгуна к главнокомандующему с описанием происшедшего и выражением

* Семья Поттс, проживавшая в этой местности, занималась масштабным производством железа. Айзек Поттс основал кузницу на ручье, который впадает здесь в Скулкилл, и от этого обстоятельства место получило название Вэлли-Фордж.

** Этот вид снят с железной дороги Рединга при взгляде на восток и включает часть цепи холмов в тылу, где располагались лагерем американцы. Главное здание было построено в 1770 году; крыло более современное и занимает место бревенчатой пристройки, о которой миссис Вашингтон упоминала в письме к Мерси Уоррен, написанном в марте 1778 года: «Апартаменты генерала, — писала она, — очень малы; для обедов ему построили бревенчатую хижину, что сделало наши условия гораздо более сносными, чем вначале».


Вид с обсерватории Роджерса.— Лагерь во Вэлли-Фордж.— Богослужения.— Возведение хижин.


серьезные опасения за безопасность Гамильтона и его людей. Пока Вашингтон читал письмо Ли, подъехал Гамильтон, и на его лице отразилось не меньшее страдание, чем то, какое проявилось в записке первого, — он выразил опасения, что его друг Ли отрезан. Вашингтон успокоил его тревоги, передав ему письмо Ли.


 



[image: 0343m ]




[image: ] 


Из поселка мы направились к вершине южного холма, где располагалась основная часть американской армии. На гребне холма, на том самом месте, где в день его прибытия туда была установлена палатка Вашингтона, * мистер Чарльз Х. Роджерс, владеющий хлопчатобумажной фабрикой и значительной частью земельной собственности в окрестностях, воздвиг обсерваторию высотой около сорока футов. Это очень аккуратное деревянное сооружение восьмиугольной формы с винтовой лестницей в центре, по которой можно подняться в открытую галерею наверху. С этой высоты открывается прекрасный вид на большую часть территории лагеря. Обратимся же здесь к исторической странице и поищем ее наставлений.

Когда было решено, что Уайтмарш не подходит для зимнего лагеря американской армии, Вашингтон, по обыкновению, попросил своих генералов письменно изложить ему их соображения относительно наиболее подходящего для этой цели места. 30 ноября состоялся военный совет, на котором обнаружились серьезные расхождения во мнениях относительно местоположения и способа размещения войск по хижинам. Одни предлагали занять для этого Уилмингтон; другие предлагали построить для них хижины в долине Тредыффин, в нескольких милях к западу от Скулкилла; третьи отстаивали целесообразность их размещения на линии от Рединга до Ланкастера. Мнения и советы были столь разнообразны и противоречивы, что на единодушие надеяться не приходилось, и Вашингтону пришлось действовать по собственному разумению и на свою ответственность. Он решил основать лагерь во Вэлли-Фордж, откуда мог находиться достаточно близко к британской армии в Филадельфии, чтобы следить за ее передвижениями, сдерживать ее фуражировочные партии и защищать страну от опустошительных набегов противника.

Патриотическая армия, покинувшая Уайтмарш 11 декабря, прибыла во Вэлли-Фордж 19-го. В общих приказах, отданных двумя днями ранее, Вашингтон распорядился подготовить хижины для удобства солдат, заверив их в то же время, «что он сам разделит тяготы и испытает все неудобства». 18-го числа вся армия участвовала в богослужениях в соответствии с рекомендацией Конгресса считать этот день днем общественного благодарения и хвалы; а утром 19-го числа они рассредоточились по холмам во Вэлли-Фордж и приступили к возведению хижин. Все кипело деятельностью среди тех, кто был одет достаточно тепло, чтобы работать на открытом воздухе. Одни рубили деревья, другие обтесывали их, и за несколько дней казармы, построенные по плану регулярного города, были завершены. *** Пока его солдаты не были таким образом

* См. карту на стр. 334.

** Этот вид снят с поля, при взгляде на север. Слева виден извивающийся Скулкилл и холмистая местность за ним, а справа — далекие холмы округа Монтгомери.

*** Вашингтон дал четкие указания по строительству хижин. Он приказал полковникам или командирам полков разделить своих людей на группы по двенадцать человек, проследить, чтобы каждая группа получила свою долю инструментов и приступила к строительству хижины на это число людей; а в качестве поощрения трудолюбия и мастерства генерал пообещал наградить группу в каждом полку, которая закончит свою хижину быстрее и качественнее остальных, денежным подарком в двенадцать долларов. Он также предложил премию в сто долларов офицеру или солдату, который предложит покрытие для хижин, более дешевое и быстро изготавливаемое, чем доски. Ниже приводятся размеры и стиль хижин, как они даны в «Книге приказов» Вашингтона, процитированной Спарксом (т. V, с. 525): «Четырнадцать на шестнадцать футов каждая; стены, торцы и крыши сделаны из бревен; крыши сделаны непроницаемыми с помощью колотых планок или иным способом; стены уплотнены глиной; камин сделан из дерева и укреплен глиной изнутри толщиной в восемьнадцать дюймов; этот камин должен находиться в тыльной части хижины; дверь должна быть в торце со стороны улицы; двери должны быть сделаны из колотых дубовых досок, если невозможно достать доски; боковые стены должны быть высотой в шесть с половиной футов. Офицерские хижины должны составлять линию в тылу войск: по одной хижине полагается на каждого генерала, по одной — на штаб каждой бригады, по одной — на штабного офицера каждого полка, по одной — на штаб каждого полка, по одной — на штабных офицеров двух рот и по одной — на каждые двенадцать унтер-офицеров и солдат».


Расположение американской армии во Вэлли-Фордж.— Хижины и их обитатели.



устроены с комфортом, Вашингтон занимал свою безрадостную палатку; после этого он разместился в доме мистера Поттса.
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Рядом с квартирой Вашингтона, на пологом возвышении у реки, расположились его телохранители, или Личная стража, * под командованием Чарльза Гиббса из Род-Айленда.

Чуть правее гвардии находилась бригада генерала Макинтоша, а дальше по холмам располагались бригады Хантингтона, Конвея и Максвелла. Между ними и бригадой Макинтоша находились редут и легкие укрепления, а прямо перед ними — линия завалов (абадисов). Ближе к Скулкиллу, на вершине холма, находилась бригада генерала Варнума, рядом со звездчатым редутом. На расстоянии около мили, образуя линию от Скулкилла до ручья Вэлли-Крик, располагалась основная часть армии под командованием бригадиров Мюленберга, Уидона, Патерсона, Лернарда, Гловера, Пура, Уэйна, Скотта и Вудфорда, с линией укреплений спереди. Мастера и ремесленники армии находились на северной стороне ручья, напротив квартиры генерала; а возле хлопчатобумажной фабрики располагалась армейская пекарня.

Вдоль гребня холма на южной стороне ручья также проходила нерегулярная линия укреплений. Недалеко к югу от обсерватории Роджерса находился редут, а рядом с ним — артиллерия Нокса. Остатки этого редута до сих пор весьма заметны в

* См. стр. 120.


Состояние армии.— Великие страдания.— Количество солдат в лагере.— Проявление торизма


редуте А в лесу с правой стороны дороги, ведущей из Вэлли-Фордж в Паоли; кроме того, редут на левом крыле лагеря (ныне возле железной дороги Рединга) хорошо сохранился, так как лес защищает его от разрушения.
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Здесь, после четырехмесячной тяжелой кампании, в ходе которой ни одна из сторон не добилась решительного преимущества, если не считать хороших зимних квартир в Филадельфии у неприятеля, потрепанные остатки американской армии * тщетно искали покоя. Они совершали марши и контрмарши день и ночь, пытаясь сорвать замыслы мощного врага, направленные против их страны и ее свобод; теперь же их призвали среди сравнительного бездействия вести войну с более коварными, непримиримыми и личными врагами. Голод и нагота обрушились на тот мрачный зимний лагерь со всей порожденной ими чередой болезней и бедствий. Туда, как мы видели, солдаты пришли с босыми и кровоточащими ногами, и там они сели туда, где нищета держала свой двор и правила ледяным скипетром. Распространенность торизма в окрестностях, алчные хищения некоторых недобросовестных комиссаров, медлительность Конгресса в поставках продовольствия и близкое соседство мощного врага делали добывание продовольствия абсолютно невозможным без прибегания к силе. *** В лагере было мало лошадей; и таковым был дефицит в этом отношении для обычных, а также чрезвычайных нужд армии, что люди во многих случаях с готовностью впрягались в сооруженные ими самими повозки для перевозки дров и добытого продовольствия, в то время как другие выполняли обязанности вьючных лошадей и носили тяжелые грузы топлива на своих спинах. **** По мере приближения зимы их страдания возрастали. 16 февраля Вашингтон писал губернатору Клинтону: «Последние несколько дней в лагере царит чуть ли не голод. Часть армии уже неделю обходится без какого-либо мяса, а остальные — три-четыре дня. Голые и голодающие, мы не можем вдосталь надивиться несравненному терпению и верности солдат, тому, что они еще не были доведены своими страданиями до всеобщего мятежа и дезертирства».

«Положение в лагере таково, — писал генералу Грину генералу Варнум 12 февраля, — что по всем человеческим вероятностям армия должна распасться. Многие войска лишены мяса и не получают снабжения уже несколько дней. Лошади дохнут от недостатка фуража. Страна в окрестностях лагеря истощена. Нет никакой моральной уверенности в улучшении нашего положения, пока мы остаемся здесь. Каких же последствий нам ожидать по здравому размышлению?»

«С большим трудом, — говорит доктор Тетчер,

* Общая численность находившихся в полевых условиях людей составляла одиннадцать тысяч девяносто восемь человек, когда начался лагерный период. Из этого числа две тысячи восемьсот девяносто восемь были не годны к строевой службе. Британская армия насчитывала тридцать три тысячи семьсот пятьдесят шесть человек, из которых девятнадцать тысяч пятьсот тридцать человек, состоявших из британцев, немцев и провинциалов, находились в Филадельфии.

** Это показывает нынешний вид валов. Они густо поросли каштанами значительного размера и кустарником. Редут представлял собой почти продолговатый квадрат с разделением в центре. Он расположен на дороге в Паоли, примерно в половине мили от ее пересечения с шоссе, ведущим из Норристауна во Вэлли-Фордж.

*** Вашингтон с неохотой воспользовался властью, предоставленной ему резолюцией Конгресса, принятой несколькими неделями ранее. Необходимость вынудила его к этому. Он издал прокламацию, в которой потребовал от всех фермеров в радиусе семидесяти миль от Вэлли-Фордж обмолотить половину своего зерна к 1 февраля, а остальную часть — к 1 марта под угрозой изъятия всего урожая в качестве соломы. Многие фермеры отказались подчиниться. Они защищали свое зерно и скот с помощью огнестрельного оружия, а в некоторых случаях сжигали то, что не могли защитить. Следует помнить, что почти все фермеры в окрестностях Вэлли-Фордж были настроены враждебно по отношению к американскому делу. У этих людей резолюция Конгресса * уполномочила Вашингтон требовать припасы. Следует также помнить, что за все доставленные припасы полагалось выплачивать справедливую цену, и поэтому неисполнение требований теми, кто оказывал сопротивление, проистекало из оппозиции самому делу.

**** История революции миссис Уоррен, т. I, с. 389.

* 14 ноября 1777 г. Журналы, т. III, с. 395.


Оптимизм Вашингтона.— Заговор с целью лишить его высшего командования.— Лица, названные среди недовольных.


«находилось достаточно людей в состоянии, пригодном для выполнения повседневных лагерных обязанностей; и для этой цели те, у кого не было одежды, занимали ее у тех, у кого она была». Лишенные материалов для поднятия своих постелей с земли, солдаты страдали от сырости, вызывавшей болезни и смерть. «Армия, впрочем, не была лишена утешения, — говорит Тетчер, — ибо его превосходительство главнокомандующий, которого почитает и любит каждый солдат, проявлял отеческую заботу и сопереживание их страданиям и прилагал все зависящие от него усилия для исправления положения и оказания столь желанной помощи». И все же, среди всех этих ежедневных страданий, в окружении морозов и снегов (ибо зима выдалась на редкость суровой), патриотизм все еще горел и подавал надежды в сердцах солдат, а любовь к себе сливалась воедино со святым чувством любви к родине. Хотя и раздавались немногие слабые ноты недовольства * и были заметны симптомы намерений оставить дело революции, основная масса этой страдающей фаланги была довольна ожиданием расцветающей весны и готовностью вновь вступить на поля сражений во имя свободы. Это было одно из самых тяжелых испытаний в жизни Вашингтона, но туча сомнений редко омрачала безмятежную атмосферу его надежд. Он знал, что дело это праведное и святое; и его вера и упование на Бога как на защитника и помощника правых столь же неуклонно подпитывали его душу силой, сколь биение его сердца питало его активные члены. ** Полностью полагаясь на Божественную помощь, он двигался среди рухнувших надежд и строил блестящие планы на будущее.

Будучи обременен сложными заботами, проистекающими из его высокого положения и состояния вверенной ему армии, Вашингтон был «уязвлен в доме своих друзей». Ревнивые и амбициозные люди плели заговор с целью запятнать доброе имя главнокомандующего, ослабить привязанность к нему народа и передать высшее военное командование в другие руки. Среди тех, кого в то время называли наиболее заметными участниками этой схемы, были генералы Конвей, иностранный офицер с большими претензиями, генералы Гейтс и Миффлин, Сэмюэл Адамс вместе с двумя-тремя другими представителями делегации Новой Англии в Конгрессе и один из депутатов от Виргинии. Вопрос о том, проистекало ли это движение из личных амбиций или из искренней убежденности в необходимости перемен из-за предполагаемой «фабианской медлительности» Вашингтона в его военных манерах, разрешить трудно. Меры, принятые противниками главнокомандующего, были, безусловно, противоположностью открытого, мужественного, великодушного, чистого и бескорыстного патриотизма и заслуживают — как и получили тогда — безоговорочного осуждения честных людей. ***

* Тетчер рассказывает, что некий выдающийся иностранный офицер говорил: «Однажды он гулял с генералом Вашингтоном по лагерю среди хижин и услышал, как из открытых щелей между бревнами доносились многочисленные голоса: „Ни жалованья, ни одежды, ни провизии, ни рома!“ А когда мимо промелькнул несчастный бедняк, его наготу прикрывало лишь грязное одеяние». Тогда этот офицер отчаялся в обретении независимости Америки.

** Айзек Поттс, в доме которого квартировал Вашингтон, рассказывает, что однажды, когда американцы стояли лагерем во Вэлли-Фордж, он прогуливался вверх по ручью и неподалеку от своей плотины услышал торжественный голос. Он тихо направился в ту сторону и увидел коня Вашингтона, привязанного к молодому деревцу. В зарослях неподалеку любимый главнокомандующий стоял на коленях в молитве, а его щеки были залиты слезами. Подобно Моисею у Неопалимой Купины, Айзек почувствовал, что находится на святой земле, и удалился незамеченным. Он был сильно взволнован и, войдя в комнату, где находилась его жена, расплакался. На ее расспросы он рассказал о том, что видел, и добавил: «Если на этом свете есть кто-то, к кому прислушается Господь, так это Джордж Вашингтон; и у меня есть предчувствие, что под началом такого командующего мы непременно добьемся нашей независимости, и что Бог в своем провидении так и пожелал».

«О! кто познает мощь «Но знаешь ли его имя,
Тех слов, что он изрек там? Кто бродил там в одиночестве?
Судьба народов там решилась Отправляйся прочесть в небесных архивах:
От пыла его молитвы». «Молитва Вашингтона».— Дж. Л. Честер.










*** Враги Вашингтона и страны попытались навредить обоим в этот момент, опубликовав в Лондоне брошюру под названием «Письма генерала Вашингтона нескольким его друзьям в 1776 году и т. д.». Сообщалось, что эти письма, содержавшие настроения, абсолютно расходившиеся с поведением главнокомандующего, были найдены в чемодане генерала, который остался у его слуги Билли, заболевшего в Форт-Ли при эвакуации американцами этого форта. Утверждалось, что это были черновики писем миссис Вашингтон, мистеру Лунду Вашингтону и мистеру Кастису. Они были перепечатаны в Нью-Йорке в виде листовок и брошюр и получили широкое распространение. Автор этих подложных писем так и остался публично неизвестным. Очевидно, они были написаны человеком, знакомым с делами Вашингтона. Конвей, который, как было известно, написал несколько анонимных писем с умалением заслуг Вашингтона (некоторые из них были подписаны де Лизлем), подозревался в авторстве, когда стало известно о его гнусном поведении. Эти письма были воспроизведены много лет спустя для грязных целей политической интриги. Тогда Вашингтон впервые публично объявил их подделкой.


Поддельные письма.— Томас Конвей.— Характер Конгресса 1778 года.— Претензии Гейтса и Ли.



Считается, что Конвей был самым активным человеком среди тайных врагов Вашингтона. Он обладал значительными литературными способностями и военным гением, а также имел преимущество тридцатилетнего опыта ведения войны.
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По рождению он был ирландцем, но получил военное образование на французской службе, где состоял с юных лет. Он отправился вместе со многими другими к американским комиссарам во Франции, чтобы предложить свои услуги Конгрессу, и, окрыленный необдуманными обещаниями пылкого Сайласа Дина, прибыл в Америку в полной уверенности, что получит звание и жалованье генерал-майора. Его жгло разочарование с самого начала, ибо Конгресс пожаловал ему лишь чин бригадира. В надежде на продвижение по службе он присоединился к армии под командованием Вашингтона в Морристауне. Хвастливый, интриган, самоуверенный, Май, 1777 и эгоистичный, думавший лишь о собственной выгоде и беспринципный в отношении средств достижения своих желаний, он сильно разочаровал Вашингтон — не только при первой встрече, но и на протяжении всей кампании. Когда поползли слухи, что Конгресс собирается произвести Конвея в генерал-майоры, Вашингтон написал члену этого органа письмо с протестом против этого шага. Этот факт, дошедший до ушей Конвея, исполнил его негодования и злобы и сделал подходящим орудием для использования против главнокомандующего.

В ноябре Конвей, не видя шансов на повышение, подал в отставку и попросил разрешения покинуть армию. Конгресс не принял ее, хотя и знал мнение Вашингтона о нем и существовавшую вражду, но назначил его генеральным инспектором армии в чине генерал-майора. Этот шаг свидетельствует о том, что в высшем законодательном органе тогда действовала сила, недружественная к главнокомандующему. Нельзя отрицать, что в Континентальном конгрессе процветала фракционность и что чистота целей, определявших действия первого великого собрания, в тревожной степени разбавилась личными и местническими интересами. * Вместо того чтобы укреплять позиции главнокомандующего тогда, когда он больше всего нуждался в посторонней помощи, в армии, в Конгрессе и среди граждан находились люди, достаточно подлые или слепые, чтобы пытаться ослабить его власть и добиться его смещения — либо путем принудительной отставки с поста командующего, либо через фактическое смещение компетентной властью. Уже Гейтс и Ли, уроженцы Англии и офицеры в прошлых войнах, выказали нетерпение по поводу пребывания на второстепенных должностях в армии, причем каждый считал себя выше Вашингтона и каждый жаждал высшего командования. Победа Гейтса над Бергойном при Саратоге и поражения Вашингтона в Джерси и Пенсильвании сопоставлялись. Это сопоставление способствовало укреплению претензий первого. Легкомысленные и пылкие члены Конгресса оказали свое влияние в пользу наделения его высшим командованием. ** Разочарованный,

* Генерал Гамильтон в письме губернатору Клинтону, написанном 13 февраля 1778 года, говорил: «У Америки некогда было представительство, которое сделало бы честь любой эпохе или нации. Нынешний упадок весьма тревожен и опасен. В чем причина? и как это исправить? — это вопросы, которым благосостояние этих штатов требует уделить пристальное внимание. Великие люди, составлявшие наш первый совет, — неужели они мертвы, предали ли они дело революции или что с ними стало? Очень немногие умерли, и еще меньшее число предало дело; все они, за исключением тех немногих, что все еще остаются в Конгрессе, находятся либо в полевых войсках, либо на гражданских постах в своих штатах; подавляющее большинство занято последними. Единственное средство, следовательно, — забрать их с этих должностей и вернуть туда, где их присутствие бесконечно важнее».

** Миссис Мерси Уоррен, бывшая горячим личным другом Сэмюэла Адамса, извиняет его появление в дурной компании в этой истории тем, что «ревнивый и пылкий в защите своей уязвленной родины, он пугался всего, что казалось тормозящим военные операции или препятствующим успеху революции — революции, которой потомство обязано талантам и усилиям мистера Адамса в той же мере, что и любого другого лица в Соединенных Штатах» («История революции», т. I, с. 39). Миссис Уоррен далее говорит, что «Адамс никогда не вынашивал чувства неприязни к личности Вашингтона; напротив, он ценил и уважал его характер и любил его как человека».


Анонимные письма.— Письмо Конвея к Гейтсу.— Ссора между Гейтсом и Уилкинсоном.


раздраженный и талантливый Конвей был готов разжигать недовольство в умах общественности; и он, несомненно, являлся послушным орудием в руках Гейтса или его друзей при нанесении скрытых ударов по военному авторитету главнокомандующего, призванных подорвать его репутацию как генерала и патриота. Конвей настолько заметно фигурирует во всей этой истории, что в истории она известна как кабала Конвея.

Первым важным шагом в этом заговоре стала отправка анонимных писем президенту Конгресса и Патрику Генри, бывшему тогда губернатором Виргинии. Эти письма были наполнены жалобами, инсинуациями и преувеличенными утверждениями, приписывавшими неудачи армии некомпетентности или несвоевременной политике главнокомандующего. Подобные послания направлялись различным членам Конгресса и, как полагают, председателям законодательных собраний некоторых штатов. Вашингтон рано узнал об этих тайных махинациях, но патриотическая забота обобщественном благе заставила его страдать молча. «Мои враги, — говорил он в письме президенту Конгресса, когда этот вопрос стал предметом переписки, — пользуются моим незавидным положением. Они знают деликатность моей ситуации и то, что соображения политики лишают меня защиты, которую я в противном случае мог бы противопоставить их коварным нападкам. Они знают, что я не могу бороться с их инсинуациями, какими бы пагубными они ни были, не раскрывая секретов, которые крайне важно сохранять в тайне».

1777 год. В начале ноября дело предстало перед Вашингтоном в конкретной форме.

Когда полковник Уилкинсон направлялся в Конгресс (засекавший тогда в Йорке, штат Пенсильвания) из Саратоги с депешами Гейтса, извещавшими о капитуляции Бергойна, он остановился на квартире лорда Стирлинга в Рединге и в ходе состоявшегося там разговора повторил адъютанту Стирлинга, майору Маквильямсу, часть содержимого письма, полученного Гейтсом от Конвея, которое содержало критику руководства армией под началом Вашингтона, сопровождаемую уничижительными рассуждениями в адрес главнокомандующего. * Лорд Стирлинг, движимый чувством долга, сообщил Вашингтону выдержки из письма Конвея в пересказе Уилкинсона. За этим последовала переписка между Вашингтоном, Гейтсом и Конвеем. Гейтс сделал вид, что крайне огорчен, и умолял Вашингтон помочь ему разоблачить негодяя, который предал его доверие, повторив содержание частных писем. Впоследствии он отрицал подлинность выдержки, назвав ее «гнусной и злонамеренной подделкой». Это утверждение ставило под удар правдивость Уилкинсона, который написал генералу Вашингтону, с негодованием отвергая неблаговидное обвинение Гейтса и подтверждая, что он действительно точно передал адъютанту лорда Стирлинга суть письма Конвея. ** Несмотря на то что Гейтс отрицал достоверность выдержки, он никогда не подкреплял свое утверждение предъявлением оригинала. Этот факт и другие подобные свидетельства, доказывавшие двуличие Гейтса, подверглись резкой критике со стороны Вашингтона в ответ на пояснительное письмо от последнего. Оскорбительное письмо Конвея позже видели мистер Лоренс, президент Конгресса, и еще один-два человека. Слова были не

* Одно из выражений Конвея было следующим: «Небеса решили спасти вашу страну, иначе слабый генерал и плохие советники погубили бы ее».

** Гейтс в письме к Вашингтону обвинил Уилкинсона в лицемерии и увертках, а также в подлой попытке переложить подозрения на подполковника Трупа, одного из своих адъютантов. Это обвинение побудило Уилкинсона написать письмо Вашингтону, в котором он благодарил генерала за то, что тот открыл ему глаза на письма Гейтса, «которые, — по его словам, — срывают маску с его ухищрений и попыток погубить меня». Уилкинсон писал в своем письме: «Хотя генерал Гейтс и дал честное слово, это гнусная и злонамеренная подделка. Готов поставить на кон свою репутацию: если будет предъявлено подлинное письмо, в нем обнаружится примерно то же самое». Из-за этого дела между Гейтсом и Уилкинсоном разгорелась ссора, которая привела к тому, что последний вызвал первого на дуэль. Когда они сошлись, Гейтс, как утверждается, расплакался, заявив, что ему было бы так же пресно стрелять в собственного сына. Мнения о том, какие именно душевные свойства побудили Гейтса действовать подобным образом в том случае, расходятся. Несомненно, Уилкинсон был знаком с секретами заговора против Вашингтона, и его целью при разглашении содержания письма Конвея было зондирование настроений лорда Стирлинга через его адъютанта относительно того, что тот думает о способности Вашингтона справляться со своими обязанностями. Отсутствие у Уилкинсона осмотрительности стало искрой, поджегшей пороховую бочку кабалы и вызвавшей преждевременный взрыв. Гейтes и Уилкинсон, несомненно, говорили правду друг о друге.


Военный совет.— Предложен экспедиция против Канады.— Лафайет назначен командующим.— Грубый обман.



точно такими же, как процитировал Уилкинсон, однако общая направленность и дух всего документа были переданы этим офицером абсолютно верно.

Среди прочих механизмов, запущенных врагами Вашингтона через посредство фракции в Конгрессе, было назначение нового Военного совета, 17 октября 1777 г. в который вошли Гейтс и Миффлин, причем первый встал во главе. Этот совет был наделен широкими полномочиями и в силу делегированных прав взял на себя управление делами, которые по праву принадлежали главнокомандующему, * или по крайней мере должны были получать его одобрение. Одним из его первых шагов стала рекомендация Конгрессу вторгнуться в Канаду. Эта экспедиция была спланирована Гейтсом, одобрена Конгрессом, и Лафайет был назначен командующим без консультаций с Вашингтоном. Первым известием об этом проекте для главнокомандующего стало письмо от Военного совета, к которому прилагалось послание Лафайету с сообщением о его назначении. Несомненно, Январь, 1778 г. это был политический ход с целью привлечь маркіза на сторону фракции. Они плохо понимали характер этого юного поклонника свободы. Он глубоко прочувствовал неуважение, проявленное к его любимому генералу, и немедленно отнес письмо Вашингтону. ** Он сказал главнокомандующему, что видит весь размах уловки, и попросил его совета. Главнокомандующий посоветовал ему принять назначение, поскольку это была почетная должность, хотя он и не представлял себе, как можно осуществить эту экспедицию. Воодушевленный этим, Лафайет поспешил в Йорк, *** где заседал Конгресс, чтобы получить инструкции. Его сильно льстили друзья Гейтса, а Военный совет пообещал ему все необходимое для успеха предприятия. Маркиз вскоре разглядел искусно завуалированную враждебность по отношению к Вашингтону; **** и когда он обнаружил, что вторым лицом в его командовании назначен генерал Конвей, он убедился, что это предприятие было спланировано с целью оторвать его от генерала, к которому он был горячо привязан. Ему удалось добиться назначения в эту экспедицию барона де Кальба, старшего по званию по сравнению с Конвеем, так что барон стал вторым, а Конвей — третьим по старшинству в командовании.

Лафайет поспешил в Олбани, где ему пообещали людей и припасы для немедленного похода в Канаду; однако, прождав три месяца и полностью исчерпав свое терпение из-за неэффективности Военного совета, он вернулся в лагерь

* См.: Journals of Congress, iii., 351. Новый Военный совет состоял сначала из трех человек, а именно: генерала Миффлина, полковника Тимоти Пикеринга и полковника Роберта Х. Харрисона. 17 ноября к числу членов совета были добавлены господин Дана и Дж. Б. Смит. 27 ноября того же года генералы Гейтс, Джозеф Трамбулл и Ричард Питерс были избраны членами Военного совета. Генерал Гейтс был избран председателем Совета. При назначении Гейтса на эту важную должность Конгресс поручил своему председательствующему лицу сообщить ему об их решении и выразить высокое признание его способностей и исключительной пригодности для исполнения обязанностей по этой важной должности, от правильного выполнения которой «в высшей степени зависел» успех американского дела. — Journals, iii., 423.

** Это был не первый случай, когда Конгресс позволил относиться к Вашингтону неуважительно. Читатели помнят, что в октябре прошлого года Гейтс направил свои депеши из Саратоги напрямую в Конгресс, вместо того чтобы переслать их главнокомандующему, и что Конгресс не произнес ни единого слова неодобрения в связи с этим поступком. См. стр. 84, т. I.

*** Йорк расположен на ручье Кодорус, в одиннадцати милях от Саскуэханны. Это процветающий поселок, окруженный плодородным и хорошо возделываемым известняковым регионом. Конгресс заседал здесь с сентября 1777 по июль 1778 года. Его заседания проходили в старом здании суда, которое стояло в центре общественной площади и было снесено в 1841 году. На кладбище Немецкой реформатской церкви находится могила Филипа Ливингстона, одного из подписавших Декларацию независимости, который умер в Йорке 11 июня 1778 года во время заседания там Конгресса. Над его могилой возвышается красивая белоснежная мраморная пирамида, увенчанная урной.

**** Спаркс рассказывает, что, когда Лафайет прибыл в Йорк, он застал Гейтса за столом в окружении его друзей. Маркиза встретили с большим сердечным радушием и пригласили присоединиться к застолью. Пустили по кругу вино, было выголошено несколько тостов. Решив с самого начала дать понять о своих взглядах, он обратился к собравшимся, когда те собирались встать, и заметил, что один тост был упущен, и он хотел бы его предложить. Бокалы наполнили, и он произнес: «Главнокомандующий американскими армиями». Холодность, с которой был встречен этот тост, лишь укрепила Лафайета в его подозрениях.

* (v) Лафайет был грубо обманут теми, кто был связан с фракцией и управлял государственными делами. Ему пообещали 3000 человек. Он писал Вашингтону из Олбани: «Я не верю, что смогу найти в общей сложности 1200 человек, готовых к строевой службе, причем большая часть из них голые, даже для летней кампании. Я должен был встретить генерала Старка с крупным отрядом; и в самом деле, генерал Гейтс сказал мне: „Генерал Старк сожжет флот еще до вашего прибытия“. Что ж, первое письмо, которое я получаю в Олбани, приходит от генерала Старка, который хочет узнать, какое количество людей, откуда, в какое время и к какому пункту сбора я прошу его набрать?» Он писал снова: «Мне кажется, что настоящий замысел состоит в том, чтобы убрать меня из этой части континента, а генерала Конвея сделать главным под непосредственным руководством Гейтса».


Отказ от причастности Гейтса и Миффлина. — Мнение доктора Гордона. — Отставка Конвея. — Дуэль и покаянное письмо Вашингтону.



Канаду». Так завершился неблагоразумный и глупый замысел, если он планировался честно; злонамеренный и предательский замысел, если он был задуман кликой для достижения своих эгоистичных целей. Это было также прекращением заговора с целью возвысить Гейтса до главнокомандования путем отвлечения привязанностей и доверия народа от Вашингтона. Этот великий человек твердо стоял на страже своей чести и спокойно взирал на бурю оппозиции, которая в одно время обрушилась на него с угрозами опасности. Насколько масштабным было недовольство им среди офицеров армии и в Конгрессе, определить трудно, и столь же трудно предъявить кому-либо конкретному прямое обвинение в реальных попытках сместить Вашингтон. Неосмостительная болтовня Уилкинсона слишком рано сорвала маску с части процедур, и, как и в случае с инцидентом в Ньюбурге, многие из тех, кто был склонен примкнуть к клике, испугались и затаились, в то время как лидеры растерялись и притворились невиновными. Тем не менее представляется очевидным, что Гейтс, Миффлин и Конвей долгое сместить Вашингтон с поста главнокомандующего, и за это потомство всегда будет осуждать их. Однако Гейтс и Миффлин каждый по отдельности отреклись от всего, кроме патриотического стремления содействовать истинным интересам своей страны, и отвергли обвинение в желании сместить Вашингтон. Когда слухи об этом деле распространились среди народа и в армии, общественное осуждение выразилось столь недвусмысленно, что каждый замешанный в этом деле человек стремился смыть пятно со своего собственного герба. *

Истинный характер Конвея, столь рано раскрытый Вашингтоном, со временем стал хорошо понятен и Конгрессу. Он заметил нарастающие проявления неприязни среди армейских офицеров и их открытое осуждение его поведения в отношении Вашингтона и в дерзком письме с жалобами на имя председателя Конгресса намекнул на желание уйти в отставку. Предложение принять его отставку было немедленно поддержано голосованием. Конвей был ошеломлен и направился в Йорк, чтобы просить о восстановлении в должности. Он утверждал, что не собирался подавать в отставку, и пытался оправдаться, однако общественное мнение резко повернулось против него, и в его просьбе было отказано. Он отправился в Филадельфию и находился там в момент ее оставления британцами. Его оскорбительные выражения и неприятные манеры, усиленные раздражением, втянули его в конфликты с американскими офицерами, и 4 июля он сошелся на дуэли с генералом Кадваладером. Он получил ранение, которое, как считалось, должно было оказаться смертельным. Пролежав в неопределенном состоянии более двух недель и полагая, что его конец близок, Конвей написал Вашингтону письмо с извинениями в качестве возмещения за причиненные им личные обиды. ** Но он оправился от ранения и прожил

* Доктор Гордон говорит (т. II, с. 308): «Когда в конце 1781 года я изучал письма генерала Гейтса в его имении в Виргинии, в них не нашлось ни единого абзаца, который содержал бы хоть какой-то намек на его причастность к какому-либо подобному плану» [смещению Вашингтона]. Разумеется, рассудительный человек не стал бы хранить столь осязаемые доказательства своей вины более трех лет после того, как дело было разоблачено. Генерал Гейтс в письме к другу, датированном Йорком 4 апреля 1778 года, писал: «Со своей стороны я торжественно заявляю, что никогда не участвовал ни в каком плане или заговоре по смещению генерала Вашингтона, и не верю, что такой заговор вообще существовал». Миффлин также писал примерно в то же время: «Я никогда не желал, чтобы кто бы то ни было отбирал у него [Вашингтона] командование американской армией, и не говорил и не делал ничего такого, что касалось бы его и чего не требовала бы государственная служба» и т. д. Ботта, взвесив улики против названных лидеров интриги, делает из них неизбежный вывод об их виновности и говорит: «Лидеры этого объединения, мало заботясь об общественном благе, чрезмерно пеклись о собственном, и целью всех их усилий было продвинуть себя и своих друзей за счет других». — Otis's Botta, ii., 64. Стоит помнить, что Гордон и Гейтс были близкими друзьями. Среди бумаг Гейтса в Нью-Йоркском историческом обществе я обнаружил несколько писем доктора Гордона генералу, некоторые из которых начинаются с фамильярного обращения: «Дорогой Горацио». Я не ставлю под сомнение утверждение доктора Гордона, но упоминаю факт его близости с Гейтсом как причину, по которой он не желал верить в виновность своего друга в столь бесчестном поступке.

*** Ниже приводится копия письма Конвея:

*** «Филадельфия, 23 июля 1776 г. Сэр — Я чувствую, что еще способен держать перо в течение нескольких минут, и пользуюсь этой возможностью, чтобы выразить свое искреннее сожаление по поводу того, что сделал, написал или сказал что-либо неприятное вашему превосходительству. Мое поприще скоро завершится; поэтому справедливость и истина побуждают меня заявить о моих последних чувствах. Вы являетесь в моих глазах великим и добрым человеком. Дабы вы долго наслаждались любовью, почитанием и уважением этих Штатов, свободы которых вы отстояли своими добродетелями. Остаюсь с величайшим уважением и т. д., Томас Конвей».


Барон де Штойбен. — Его прибытие в Америку и назначение генеральным инспектором.



многие годы. Покинутый прежними друзьями, лишенный работы и повсеместно презираемый народом, он покинул страну еще до окончания войны и вернулся во Францию. *


      General Conway was succeeded in the office of inspector general by the
      Baron May 5, 1778


Штойбен, ветеран командования и специалист по дисциплине из армии Фридриха Великого.
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Он служил с отличием в прусских армиях и отошел от общественной жизни, когда летом 1777 года по пути в Англию для посещения некоторых знакомых он увидел в Париже своего старого друга графа де Сен-Жермена, который уговорил его поехать в Америку и поступить на службу в Континентальную армию. Французский и испанский министры также убеждали его поддержать наше дело, ибо они знали, как сильно мы нуждаемся в преимуществах тщательной военной дисциплины. Он согласился, но, узнав от доктора Франклина, что американские комиссары не имеют полномочий заключать четкие соглашения относительно звания и жалованья, он оставил этот проект и вернулся в Германию. Спустя несколько дней после прибытия в Раштадт барон получил письмо от Бомарше, финансового агента [в Марселе, где он мог бы получить проход в Америку. Граф де Сен-Жермен заверил его, что можно будет достичь удовлетворительных договоренностей. Штойбен вернулся в Париж, и когда ему представили дело так, что писем от доктора Франклина к председателю Конгресса и к Вашингтону будет достаточно, чтобы обеспечить ему все необходимое, он согласился. Достаточные средства для его немедленных нужд были предоставлены Бомарше, и 26 сентября барон отбыл в Америку. Он высадился в Портсмуте,] вновь подтверждая предложение министров и сообщая ему, что из Марселя [вскоре отправляется судно — прим. пер.] [Нью-Гэмпшир, 1 декабря, откуда он отправился в путь в Йорк, где заседал Конгресс. Когда его бумаги были зачитаны, Конгресс принял приветственную резолюцию, принял его услуги и по настоятельной просьбе Вашингтона назначил его генеральным инспектором армии в чине и с жалованьем генерал-майора. ** Он уже присоединился к американцам в Валли-Фордж в качестве добровольца, и под воздействием его жесткой системы дисциплины в армии вскоре стали заметны великие и благотворные перемены. Таким образом, его назначение было не менее лестным для него самого, чем полезным для континетальцев. До расформирования лагеря в Валли-Фордж и преследования неприятеля через Западный Джерси, где произошло сражение при Монмуте, плохо дисциплинированная армия патриотов переняла многое из маневренного искусства, достоинства осанки и манер кадровых солдат Европы. Как специалист по дисциплине, храбрый солдат и щедрый, сердечный друг Америки, никто не стоял выше барона Штойбена; его услуги]

* См.: Sparks's Life and Writings of Washington, Appendix, vol. v.

** Journals of Congress, iv., 187.


Биографический очерк о Штойбене. — Его адъютанты и памятники ему. — Усилия Вашингтона в интересах своих солдат.



были неоценимы. * Наши регулярные войска больше никогда не проигрывали честного боя после того, как прошли дисциплинарную выучку в Валли-Фордж.

Именно в Валли-Фордж, окруженный своими страдающими солдатами, Вашингтон вместе со своими офицерами разработал план реформирования существовавших в армии злоупотреблений и обеспечения будущего благополучия солдат. Он обратился к Конгрессу с настоятельными призывами по этому поводу, и 10 января этот орган назначил комитет в составе господ Даны, Рида, Фолсома, Кэрролла и Гувернера Морриса для поездки в Валли-Фордж.
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Главнокомандующий представил комитету меморандум объемом до пятидесяти страниц текста в фолио, содержавший соображения его самого и его офицеров. Он лег в основу доклада, с которым они выступили перед Конгрессом после почти трехмесячного пребывания в лагере. Их доклад был в основном принят. Однако был один пункт, по которому мнения разделились. Вашингтон настаивал на необходимости, а также справедливости обеспечения пожизненного половинного жалованья офицерам армии.
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Он написал множество писем членам Конгресса по этому поводу, отказываясь от какой бы то ни было личной выгоды (ибо он неоднократно заявлял, что не примет никакого вознаграждения за собственные услуги), но горячо заступаясь за своих товарищей по

* Фридрих Вильгельм Август, барон де Штойбен, покинув прусскую армию, где он был адъютантом Фридриха Великого, поступил на службу к принцу Карлу Баденскому, под началом которого имел чин генерал-лейтенанта, а также являлся каноником церкви. Он был назначен обер-гофмейстером при дворе принца Гогенцоллерн-Хехингенского и князем-маркграфом Баденским был назначен рыцарем ордена Верности. Король Сардинии делал ему блестящие предложения, а император Австрии добивался его услуг. Его доход составлял почти три тысячи долларов в год. Он оставил эти должности, доходы и почести и прибыл в Америку, чтобы сражаться в качестве добровольца в армиях, борющихся за свободу. Он присоединился к Континентальной армии в Валли-Фордж как доброволец и в этом качестве (хотя и занимал должность генерального инспектора) участвовал в бою на поле при Монмуте. Он привлекался к различным важным поручениям, на которых мы еще встретимся с ним в дальнейшем, и в конце концов командовал в траншеях у Йорктауна, где произошло последнее крупное сражения Революции. По окончании войны штат Нью-Джерси пожаловал ему небольшую ферму, а легислатура Нью-Йорка преподнесла ему 16 000 акров диких земель в округе Онейда. Центральное правительство также назначило ему пенсию в размере 2500 долларов. Он построил себе бревенчатый дом в Стойбенвилле, штат Нью-Йорк, десятую часть своей земли отдал своим адъютантам (Норту, Попхэму и Уокеру) и своим слугам, а остальное разделил между двадцатью или тридцатью арендаторами. Он жил в этой сельской местности летом, а зимой — в городе Нью-Йорк. Он умер от апоплексического удара или паралича в Стойбенвилле 28 ноября 1798 года в возрасте шестидесяти четырех лет. Ни один из его адъютантов не утешил его в последние минуты. Соседи похоронили его в его саду. Впоследствии, согласно его воле, его завернули в плащ, положили в простой гроб и похоронили в уединенном месте в лесу, примерно в четверти мили выше его бревенчатой хижины. Его адъютант, полковник Уокер, огородил это место; а когда через его место упокоения проложили дорогу, его останки перенесли и похоронили в другой могиле в городке Стойбен, примерно в семи милях к северо-западу от Трентон-Фолс. В 1826 году на частные пожертвования над ним был воздвигнут памятник со скромной надписью: «Генерал-майор Фридрих Вильгельм Август, барон де Штойбен». Генерал Норт, ** другой его адъютант, который горячо любил барона, распорядился установить изящный настенный памятник его памяти на стенах Немецкой реформатской церкви, располагавшейся тогда на Нассау-стрит, между Джон-стрит и Мейден-лейн, в городе Нью-Йорк. Когда баптистская община под руководством преподобного г-на Сомерса впоследствии начала совершать богослужения в этой церкви, они любезно разрешили снять памятник и перенести его в новую немецкую церковь на Форсайт-стрит. Там я обнаружил его по частям среди мусора в небольшой кладовой церкви, обезображенным и изуродованным. Я зарисовал его детали и на прилагаемом рисунке даю изображение того, как он выглядел изначально. Плита в форме обелиска и квадратная рама выполнены из голубоватого облачного мрамора; квадратная плита с надписью и две урны — из белого мрамора. На нижней урне изображен орден Верности (видимый на груди портрета на стр. 341), который Фридрих Великий пожаловал барону. Ниже приводится надпись пера генерала Норта: «Священной памяти Фридриха Вильгельма Августа, барона де Штойбена, немца; рыцаря ордена Верности; адъютанта Фридриха Великого, короля Пруссии; генерал-майора и генерального инспектора в Войне за независимость; уважаемого, почитаемого и поддерживаемого Вашингтоном. Он придал воинское умение и дисциплину гражданам-солдатам, которые, исполняя веления Небес, завоевали независимость Соединенных Штатов. Высоко отточенные манеры барона украшались благороднейшими чувствами сердца. Его рука, открытая навстречу щедрой милостыне, сомкнулась лишь в крепких объятиях смерти. Этот мемориал начертан американцем, который имел честь быть его адъютантом и счастье быть его другом. Опред. 1795».

* Тэтчер и другие оставили в записях множество примеров превосходного характера барона Штойбена, среди свойств которого доброта и великодушие были самыми заметными. Он всегда был жизнерадостен и обладал быстрым остроумием. В Йорктауне рядом с ним упало ядро. Спасаясь от его действия, он прыгнул в окоп, за ним последовал генерал Уэйн, который упал прямо на него. Барон, заметив, что это его бригадный командир, произнес: «Я всегда знал, что вы храбрый генерал, но я не знал, что вы столь совершенны во всех аспектах долга; вы прикрываете отход своего генерала наилучшим из возможных способов». В доме матери канцлера Ливингстона барона представили некой мисс Шеф. «Я очень рад, — сказал он, — чести быть представленным вам, мадемуазель, хотя вижу, что это сопряжено с бесконечным риском; с юных лет меня предостерегали беречь себя от бедствий, но я и понятия не имел, что ее прелести столь могущественны».

* Этот набросок сделан по рисунку преподобного Джона Тейлора, миссионера в землях Мохока и Блэк-Ривер в 1802 году, и опубликован в третьем томе «Документальной истории Нью-Йорка» О'Каллагана. О Штойбере и его могиле г-н Тейлор писал: «Он лежит на болоте, под тсугой, над могилой установлены носилки, а к нескольким деревьям прибиты грубые доски, чтобы отгонять скот. Увы! Что есть человек, если великому барону Штойбену позволено лежать в таком месте и без приличного памятника!»

** В записях осталось очень мало сведений о военной службе генерала Норта во время Революции, за исключением того факта, что он был адъютантом Штойбена. Когда в 1798 году Джон Слосс Хобарт оставил свое кресло в Сенате Соединенных Штатов, губернатор Джей назначил генерала Норта его преемником. В то время он был жителем Дуанесбурга, штат Нью-Йорк, являлся видным федералистом и дважды занимал пост спикера Ассамблеи штата Нью-Йорк. Последние годы жизни генерал Норт провел в Нью-Лондоне, штат Коннектикут, но умер в городе Нью-Йорк 4 января 1837 года.


Враждебные отряды, отправленные из Филадельфии. — «Куинс-Рейнджерс». — Объявление о наборе рекрутов.



оружии. Его доводы были столь разумными и вескими, что после долгих обсуждений и задержек Конгресс небольшим большинством голосов принял план пожизненного половинного жалованья. Впоследствии голосование было пересмотрено, и была предложена компромиссная резолюция.
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По окончательному решению офицеры должны были получать половинное жалованье сроком на семь лет, а каждому унтер-офицеру и рядовому, который оставался на службе до конца войны, полагалось денежное вознаграждение в размере восьмидесяти долларов. Только благодаря таким проявлениям со стороны Конгресса стремления справедливо поступить с армией удалось предотвратить ее распад весной 1778 года.

Во время стоянки американцев в Валли-Фордж и британцев в Филадельфии последние то и дело отправляли отряды с целью грабежа населения и разгрома слабых постов республиканцев. Среди наиболее активных войск в этих предприятиях были «Куинс-Рейнджерс», *, которыми командовал майор (впоследствии подполковник) Симко. Одна из таких экспедиций, в которой участвовал Симко, была отправлена из Филадельфии в феврале. Она состояла из отряда численностью около пятисот человек под командованием полковника Аберкромби из пятьдесят второго полка. Они прибыли водным путем в Сейлем, штат

* «Куинс-Рейнджерс» представляли собой корпус уроженцев Америки — лоялистов, набранных главным образом в Коннектикуте и в окрестностях Нью-Йорка полковником Роджерсом. В одно время они насчитывали около 400 человек и, как следует из их названия, предназначались для весьма активных действий. К тому моменту, когда осенью 1777 года они поступили под командование майора Симко, молодого и деятельного офицера британской армии, их численность изрядно сократилась. Его рвение и воинское мастерство вскоре сделали этот корпус обрацом порядка, дисциплины и храбрости. * Он получил чин подполковника. Мы еще не раз встретимся с ним в дальнейшем.

* Следующее объявление появилось в издававшейся в Нью-Йорке «Руаял газетт» Ривингтона:

«ВСЕ СТРЕМЯЩИЕ К СЛАВЕ ГЕРОИ ныне имеют возможность отличиться, вступив в Гусары КУИНС-РЕЙНДЖЕРС под командованием подполковника Симко. Любой полный энтузиазма молодой человек получит всяческое поощрение, будет немедленно посажен на отличного коня и обеспечен обмундированием, снаряжением и т. д. на сумму в сорок гиней, если обратится к корнету Спенсеру по месту его квартиры: Уотер-стрит, № 133, либо на его сборный пункт в таверне Хьюэтта около Кофейни и поражения у Брандивайна на Голден-Хилл. Всякий, кто приведет рекрута, немедленно получит две гинеи. VIVANT REX ET REGINA».





















Экспедиция против постов ополчения в Нью-Джерси. — Схватка у Квинтанс-Бридж на Алловейс-Крик.



определенной бдительности и сноровки, чтобы не быть застигнутым врасплох неприятелем в подобных случаях.

17 марта другая британская сила численностью от двенадцати до пятнадцати сотен человек, состоявшая в основном из шотландцев под командованием полковника Чарльза Моуда и его майоров Симко и Симса, вошла в Сейлем, где к ним присоединилось большое число тори. * От них полковник Моуд узнал, что около трехсот американских ополченцев под командованием полковника Бенджамина Холмса разместились на южном берегу Алловейс-Крик у Квинтанс-Бридж, примерно в трех милях от Сейлема. Моуд решил совершить нападение на их лагерь и, как он публично заявлял, «наказать бунтовщиков».
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Он выслал отряды для добывания лошадей, на которых посадил своих лучших людей. Холмс тем временем держался настороже. Предвидя нападение, он расставил дозоры в различных пунктах для наблюдения за передвижениями неприятеля, в то время как сам готовился дать им отпор у Квинтанс-Бридж. Перед рассветом 18 марта майор Симко и его рейнджеры были выдвинурованы вперед и скрытно залегли в засаде менее чем в полумиле от моста. Они заняли двухэтажный кирпичный дом, принадлежавший вигу по фамилии Уэзерби, и согнали его семью в подвал. В этом доме, а также в глубоком овраге и заросшем болоте поблизости Симко и его люди затаились. Американцы возвели прочные брустверы по обе стороны дороги возле Квинтанс-Бридж; и когда утром они обнаружили часть неприятеля на противоположном берегу ручья, они изъявили желание переправиться на ту сторону и атаковать их. Рассудительные офицеры выступили против этого предложения как безрассудного. Капитан Смит, старший из присутствовавших офицеров, проявил меньше осторожности и решил идти напролом. Он повел их за собой, и в беспорядочном строю они пересекли ручей, пренебрегая надлежащими обязанностями бдительных людей по обследованию позиций на предмет разрушительного огня со всех точек.

Часть неприятеля предприняла притворное отступление при приближении патриотов, которые таким образом были заманены далеко от моста, не подозревая об опасности. Когда они продвинулись на несколько ярдов дальше дома Уэзерби, скрывавшийся неприятель поднялся из засады и под крики и бой барабанов обрушился на американцев.

Они пришли в великое замешательство и бросились к мосту, всю дорогу доблестно сражаясь небольшими отрядами. Несмотря на яростные атаки во фланг и тыл, они успешно отступили за мост, потеряв от тридцати до сорока своих товарищей, большинство из которых утонули в ручье. ****

В тот момент, когда американцы начали отступление, полковник Хэнд из ополчения Камберленда, которому сообщили о присутствии неприятеля, прибыл с двумя пушками и расставил своих людей в траншеях, которые американцы оставили незадолго до того. Метким огнем он остановил преследующих британцев и не дал уничтожить американцев. Подъемная часть моста была срублена, и преследователи

* Чтобы отличить тори от британских регулярных войск, они были одеты в зеленую форму; мундиры имели белые лацканы, и они носили треуголки с широким белым кантом по краю. — См.: Johnson's History of Salem.

** Неприятель, располагавшийся в доме Уэзерби, подозревая, что американцы могут быть бдительны, приготовился схватить первого же человека, который попытался бы войти в здание, и лейтенант Маккей стоял за дверью со штыком наперевес, готовый выполнить эту задачу.

*** А А — американские редуты; В — небольшой отряд неприятеля, маскирующий мост; С — рейнджеры Симко в доме Уэзерби; D — другой отряд под командованием капитана Сондерса в засаде; Е — часть рейнджеров, скрытая в лесу; F — отряд неприятеля, совершающий притворное отступление; G — американцы после перехода через мост; Н Н — вылазка британской легкой пехоты и преследование рейнджеров; I — бегство американцев; O O — Алловейс-Крик. Прямые двойные линии, пересекающие карту перпендикулярно, обозначают главную дорогу на Сейлем.

**** У капитана Смита во время стычки срезало косичку пулей, а пуля вскользь задела его поясницу. Его лошадь получила две пули, но доставила всадника в целости через мост, после чего пала замертво под ним.


Экспедиция к Хэнкокс-Бридж. — Опасности марша. — Резня у дома Хэнкока. — Смерть владельца.



были ошеломлены. * Полковник Моуд, досадуя на неудачу Симко в попытке выбить американцев из Квинтанс-Бридж, решил атаковать всеми силами другой пост — у Хэнкокс-Бридж. Американцы в ночь своего отступления заключили торжественный союз, условившись, что «ни один британский солдат не ступит ногой и не вкусит хлеба на том берегу Алловейс-

Крик, пока останется хоть один человек для защиты родной земли».
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Они обоснованно опасались значительного усиления британских сил и готовились к встрече с ними. Моуд поручил руководство экспедицией против патриотов у Хэнкокс-Бридж майору Симко. Тот во время тайной разведки забрался на дерево и сделал с него набросок двухэтажного кирпичного дома возле моста, принадлежавшего судье Хэнкоку, квакеру и лоялисту, и на его основе разработал план нападения. В ночь на 20 марта британцы дошли до Сейлема и на плоскодонных лодках направились к Делавэру, а оттуда к Алловейс-Брук, поднимаясь по нему вверх до тех пор, пока не оказались на удобном расстоянии от Хэнкокс-Бридж, где и высадились. Ночь выдалась очень темной; не было видно ни единой звезды, и с моря подходили тяжелые тучи, сулившие дождь. Симко отправил лодки назад, чтобы лишить своих людей возможности отступления, и искусно скрыл от них знание тех опасностей, которые их ожидали. Все зависело от внезапности нападения. Пробираясь через болота, местами по колено в воде, они прошли два мили, прежде чем вышли на твердую землю. В лесу на сухом месте Симко выстроил своих людей для атаки, после чего начал движение в молчании. Основные силы двинулись по общественной дороге в сторону дома Хэнкока, в то время как капитан Сондерс с небольшим отрядом устроил засаду на дамбе, ведевшей к Квинтанс-Бридж. Капитану Данлопу было поручено зайти в тыл дома Хэнкока, где, как предполагалось, располагались квартиры американских офицеров, с приказанием захватить его, занять и забаррикадировать, поскольку он господствовал над мостом.
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Поблизости находилось несколько каменных домов и коттеджей, и были сформированы отряды для нападения на них и их захвата. Обитатели дома Хэнкока не подозревали об опасности. К счастью для патриотов, значительная их часть покинула это место накануне вечером, оставив гарнизон всего из двадцати человек. Внезапность удара была полной. Пока все спали, захватчики приблизились, и передняя и задняя двери дома были взломаны одновременно. Все находившиеся внутри погибли; не спаслись даже хозяин-тори. *** Патруль из семи человек, отправленный вниз по ручью, был застигнут врасплох, и все они, кроме одного, были убиты. Британцы, совершив несколько грабежей в окрестностях, вернулись в устье Алловейс-

* Ополченец по имени Эндрю Бэкон срубил топором подъемную часть моста, пока британцы палили по нему залпами. Он справился с задачей, но получил ранение, сделавшее его калекой на всю жизнь.

** Это вид старого кирпичного жилища в небольшом поселке Хэнкокс-Бридж на Алловейс-Крик. Оно стоит в нескольких ярдах от моста через ручей и известно как таверна Бейкера. Приведенная здесь иллюстрация скопирована из «Исторических сборников Нью-Джерси».

*** Симко полагал, что судья Хэнкок отсутствует. Он пишет (Журнал, стр. 52): «Здесь произошли весьма прискорбные обстоятельства. Среди убитых оказался друг правительства, бывший тогда пленником у мятежников, старый Хэнкок, владелец этого дома, и его брат. Майор Симко наводил особые справки и получил информацию, что тот не живет дома с тех пор, как мятежники заняли мост. Информация отчасти соответствовала действительности. Днем его там не было, но он, к несчастью, вернулся домой ночью. Подобные события — истинные бедствия войны».

**** Эта и предыдущая карты представляют собой уменьшенные копии тех, что были опубликованы в «Журнале операций Куинс-Рейнджерс» Симко. А — дом Хэнкока; В — мост, разрушенный американцами; С С С — марш рейнджеров через поселок; D — передовой дозор противника; E — капитан Данлоп, направленный в тыл дома; F — капитан Сондерс для устройства засады на дамбе и уничтожения ее моста; G — подполковник Митчелл и 27-й полк; Н Н — Алловейс-Крик.


Возвращение мародеров в Филадельфию. — Луч света из Европы. — Союз с Францией. — Торжества в Валли-Фордж.


Крик и отплыли в Филадельфию. * Дело у Хэнкокс-Бридж было сущим убийством. Некоторые из тех, кого предали резне, не были комбатантами; сопротивления никто не оказывал, и тем не менее те, кто умолял о пощаде, были бесчеловечно убиты. Главными исполнителями были беспринципные тори — ищейки Революции.

Луч света из Франции озарил американскую армию во время ее стоянки в Валли-Фордж. Ему предшествовали слабый проблеск из Англии и мерцание у наших собственных берегов. Этим лучом было известие о том, что Франция признала независимость колоний и заключила с ними договор о дружбе; ** упомянутым проблеском было прибытие примирительных законопроектов лорда Норта; а мерцанием — прибытие и первые действия комиссаров, принесших оливковую ветвь примирения. Первое событие уже отмечалось; *** о двух последних также упоминалось, и они тесно связаны между собой. Позиция, занятая Францией по отношению к восставшим колониям, крайне затруднила британское министерство, и прозорливому лорду Норту пришлось спуститься со своих высокомерных высот и завести речь об уступках, утверждая при этом, что эти уступки «не следует рассматривать как запоздалый результат поражения или слабости». Он представил примирительный план 17 февраля, через одиннадцать дней после подписания договора между Францией и Соединенными Штатами. Он содержал два законопроекта: один — «об объявлении намерений Парламента Великобритании относительно осуществления права введения налогов в колониях его величества в Северной Америке», а другой — «о наделении его величества полномочиями назначать комиссаров с достаточными полномочиями для переговоров, консультаций и соглашения о средствах умиротворения беспорядков, ныне существующих в определенных колониях, плантациях и провинциях Северной Америки». Первым законопроектом он намеревался успокоить умы американцев относительно налогообложения; вторым он намеревался наделить королевских комиссаров более широкими полномочиями, чем те, что прежде были возложены на лорда Хау и его брата. **** Он предложил

* Johnson's History of Salem; Simcoe's Journal.

** Известие об этом событии достигло лагеря 1 мая, и 7 мая Вашингтон отдал следующий общий приказ: «Поскольку Всемогущему Правителю вселенной было угодно защитить дело Объединенных Американских Штатов и в конце концов взрастить для нас могущественного друга среди монархов земли, чтобы утвердить нашу свободу и независимость на прочном фундаменте, нам подобает выделить день для благодарного признания божественной благодати и празднования важного события, которым мы обязаны его божественному заступничеству. Различные бригады должны собраться для этой цели в девять часов утра завтрашнего дня, когда их капелланы донесут сведения, содержащиеся в приложении к «Пенсильванской газете» от 2-го числа сего месяца, вознесут благодарение и произнесут речь, соответствующую данному случаю. В половине десятого раздастся пушечный выстрел, который послужит сигналом для построения людей под ружьем; инспекторы бригад проверенные затем их форму и вооружение, сформируют батальоны в соответствии с полученными инструкциями и объявят командирам батальонов, что батальоны сформированы. Командиры бригад назначат полевых офицеров в батальоны, после чего каждому батальону будет отдано приказание зарядить оружие и опустить его на землю. В половине одиннадцатого будет дан второй пушечный залп как сигнал к маршу; по нему различные бригады начнут движение, перестроившись вправо повзводно, и проследуют кратчайшим путем к левому флангу своего участка согласно новой позиции. Это укажут инспекторы бригад. После этого будет подан третий сигнал, по которому последует салют из тринадцати пушек; затем начнется беглый огонь пехоты с правого фланга Вудфорда и продолжится по всей передней линии; после этого он подхватится на левом фланге второй линии и продолжится до правого фланга. По поданному сигналу вся армия издаст клич: „Да здравствует король Франции!“. Затем артиллерия снова начнет и произведет тринадцать залпов; за ними последует второй общий залп ружейным беглым огнем и клич: „Да здравствует дружественные европейские державы!“. Будет дан последний залп из тринадцати артиллерийских орудий, за которым последует общий беглый огонь и клич: „Американские Штаты!“»

** Вашингтон с супругой и свитой, лорд Стерлинг с супругой, а также другие генералы и дамы посетили богослужение Джерсийской бригады, на котором преподобный г-н Хантер произнес речь. Впоследствии все офицеры армии собрались и отведали угощения, приготовленного главнокомандующим. Когда он отбывал, раздались всеобщие крики: «Да здравствует генерал Вашингтон!». Возгласы продолжались до тех пор, пока генерал не отдалился на четверть мили, и тысяча шляп взлетела в воздух. Вашингтон со своей свитой обернулся и несколько раз ответил на возгласы.

*** См. стр. 86, т. I.

**** В 1776 году лорд Хау и его брат были уполномочены вести переговоры с мятежными колониями о примирении, но на условиях, о которых американцы не могли и помыслить благосклонно ни на мгновение. Это была безоговорочная капитуляция перед короной как условие королевского помилования! Об этой комиссии будет сказано ниже.


Примирительные законопроекты лорда Норта. — Назначение комиссаров. — Противление Чатема американской независимости.


позволить им вести переговоры с Конгрессом так, будто он является легитимным органом, способным связывать все штаты своими актами и переговорами; вести переговоры с конвентами или провинциальными конгрессами; с частными лицами в их актуальном гражданском и военном качестве, не придираясь к ним при обращении соответственно занимаемому от Конгресса званию; приостанавливать военные действия; прерывать действие законов; даровать помилования, иммунитеты и награды; восстанавливать хартии и конституции и назначать губернаторов, судей, магистратов и т. д., пока не станет известна воля короля. Также предлагалось не настаивать на отказе от независимости колоний и не обсуждать этот вопрос до тех пор, пока окончательный договор не будет окончательно ратифицирован королем и Парламентом. Комиссарам давались инструкции вести переговоры о разумном и умеренном вкладе в общую оборону империи в случае ее воссоединения, однако на этом не следовало настаивать как на sine qua non. Таковы общие контуры примирительного плана Норта, который, будучи представлен двумя годами ранее, вероятно, был бы принят американцами.

Эти законопроекты встретили яростное сопротивление в Парламенте и вызвали долгие и бурные дебаты. Вопрос принял четкую форму предложения о расчленении Британской империи путем предоставления американским колониям возможности выйти из ее состава в качестве независимых государств. Это предложение утверждалось как единственное надежное средство оторвать колонии от Франции, извечного врага Англии. Граф Чатем (Уильям Питт) яростно выступал против этого. Будучи горячим сторонником американцев, он не мог вынести мысли об их отделении от метрополии и со всей силой своего красноречия клеймил это предложение. 7 апреля дебаты по этому вопросу накалились, и Чатем пришел в сильнейшее возбуждение. Болезнь и старость подорвали его физические силы, но огонь его интеллекта горел так же ярко, как и прежде. Он появился в Палате лордов в тот день, укутанный во фланель и опираясь на двух друзей, а когда поднялся для выступления по окончании речи лорда Уэймута, оперся на костыли. «Благодарю Бога дрожащим голосом произнес он, — за то, что мне была дарована возможность прибыть сюда сегодня, чтобы исполнить свой долг и высказаться по предмету, столь глубоко запавшему мне в душу. Я стар и немощен; у меня одна нога, даже больше чем одна нога, в могиле; я встал с постели, чтобы возвысить голос в защиту дела моей страны; быть может, мне уже никогда больше не доведется выступать в этой Палате». Глубокое и торжественное молчание воцарилось в собрании, когда он произнес эти слова; постепенно его голос обрел прежнюю силу и гармонию, и со всей мощью и красотой ораторского искусства своих лучших дней он обратился к Палате. «Милорды, — продолжал он, — я рад, что могила еще не сомкнулась надо мной; что я все еще жив, чтобы возвысить голос против расчленения этой древней и благороднейшей монархии. Придавленный к земле рукой немощи, я мало способен помочь своей стране в этот опаснейший момент; но, милорды, пока у меня есть разум и память, я никогда не соглашусь лишить венценосное потомство дома Брунсвиков, наследников принцессы Софии, их прекраснейшего достояния. Где тот человек, который осмелится советовать такую меру? Милорды, его величество унаследовал империю столь же великую по своим масштабам, сколь незапятнанной была ее репутация. Неужели мы оскроем блеск этой нации позорной сдачей ее прав и прекраснейших владений? Неужели это великое королевство, пережившее в целости и сохранности датские опустошения, шотландские набеги и норманнское завоевание — выстоявшее перед лицом угрозы вторжения испанской Армады — падет ныне ниц перед домом Бурбонов? Воистину, милорды, эта нация уже не та, что прежде! Неужели народ, бывший пятнадцать лет назад ужасом всего мира, опустится ныне до того, чтобы сказать своему древнему, закоренелому врагу: „Берите все, что у нас есть, только дайте нам мир?“ Это невозможно! Я не веду войну ни с одним человеком или кругом лиц. Я не жажду никаких их должностей и не стану сотрудничать с людьми, которые продолжают упорствовать в нераскаянном заблуждении; которые, вместо того чтобы действовать на основе твердой, решительной линии поведения, колеблются между двумя мнениями, хотя среднего пути здесь нет. Именем Бога, если абсолютно необходимо объявить либо о мире, либо о войне, и первый не может быть сохранен с честью,

* Бывшие комиссары обратились к главнокомандующему «мистер Вашингтон» и отказались вести переговоры с Франклином, Адамсом и Ратледжем как с членами Конгресса, поскольку легитимность этого органа отрицалась.


Завершение речи Питта.— Его внезапная болезнь и смерть.— Картина Копли, изображающая эту сцену.



почему же последняя не начинается без пролемедлений? Я, признаюсь, не слишком хорошо осведомлен о ресурсах этого королевства; но я верю, что у него все еще достаточно средств, чтобы отстоять свои справедливые права, хотя я их и не знаю. Но, милорды, любое состояние лучше отчаяния. Давайте хотя бы предпримем одно усилие; и если нам суждено пасть, давайте пасть как мужчины!»
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Когда Чатем сел, его шурин, лорд Темпл, сказал ему: «Вы забыли упомянуть то, о чем мы говорили; мне встать?»

«Нет, нет, — ответил Чатем, — я сделаю это чуть позже». Затем поднялся герцог Ричмонд и ответил Чатему. Когда он сел, великий оратор попытался встать, но ярость его возмущения одолела его, и он упал в обморок. Его подхватили дружеские руки, и вся Палата в страшном волнении с тревожной заботой столпилась вокруг него. * Его перевезли в дом друга на Даунинг-стрит, а на следующий день отвезли в его загородное поместье в Хейсе. Эта речь стала поистине последней для него, ибо чуть более чем через месяц после этого он скончался. 11 мая 1778 года Парламент проголосовал за организацию для него государственных похорон и возведение памятника; кроме того, после назначения его семье ежегодной ренты в двадцать тысяч долларов была выделена субсидия в сто тысяч долларов на погашение долгов его лордства. Последние слова великого оратора пришлись по душе королевскому слуху,

* Джон Синглтон Копли, выдающийся американский художник, написал полотно, изображающее эту сцену, для Палаты лордов. В примечании на странице 496 первого тома этого труда я поместил Копли среди ранних лоялистов-беженцев. История и справедливые выводы отвели ему такое положение отчасти из-за его родственных связей с семьей лоялистов, а отчасти потому, что он был одним из адресатов петиции Хатчинсону, покинул страну вместе с ним и был близок с ним в Лондоне. Сейбин причисляет его к лоялистам, и его биографы в целом наделяли его таким характером. После публикации этого тома мне сообщили, что покойный Джон Куинси Адамс, который близко знал Копли и его взгляды, отрицал, что тот был лоялистом; напротив, он утверждал, что на протяжении всего конфликта тот в душе был вигом, и в качестве доказательства приводил, среди прочего, тот факт, что, когда ему поручили написать две картины — одну для Палаты лордов, а другую для Палаты общин, — в качестве сюжета для первой он выбрал «Смерть Чатема», а для второй — «Карл Первый в Парламенте». Действие последней картины происходит в тот момент, когда спикер произнес перед королем республиканские слова: «У меня нет глаз, чтобы видеть, нет ушей, чтобы слышать, нет языка, чтобы говорить, кроме как повелевает Парламент», подразумевая полную подчиненность народной воле. Мистер Адамс заявил, что Копли отправился в Англию не как беглец, а исключительно ради своей профессии, которую волнения в Бостоне почти уничтожили.

** Уильям Питт, первый граф Чатем, родился 5 ноября 1708 года. Он получил образование в Итоне и в 1726 году поступил в Тринити-колледж Оксфордского университета. Он оставил это учебное заведение ради военной службы, которую начал в чине корнета. В 1735 году он был избран членом Парламента от Олд-Сарума и вскоре приобрел известность благодаря своему красноречию и обширным познаниям. Он находился в рядах оппозиции против Уолпола и за свои заслуги в борьбе против этого министра получил по завещанию заклятого врага Уолпола, герцогини Мальборо, пятьдесят тысяч долларов. С 1746 по 1755 год он был казначеем Ирландии, казначеем армии и членом Тайного совета. В 1756 году он был назначен государственным секретарем и в течение последнего периода Семилетней войны руководил военным ведомством. Он оставил свой пост при вступлении на престол Георга III, но продолжал заседасть в Парламенте. В 1766 году ему был пожалован титул графа Чатема, и он занял пост хранителя Малой печати в администрации. Этот пост он оставил в 1768 году; и с того периода вплоть до его смерти наследственная подагра привязывала его к дому и подрывала его здоровье. 7 апреля 1778 года его поразил апоплексический удар прямо в Палате лордов, и он скончался 11 мая следующего года в возрасте 70 лет. * «Его нрав, — говорит Бругем, — был чрезвычайно нежным. Гордость, граничащая с надменностью, в которую он казался облаченным перед лицом мира, естественно спадала с него без всяких усилий с его стороны, стоило ему переступить порог собственного дома. Со всеми своими домашними он был вежлив, добр и мягок. Его увлечения свидетельствовали о том, как сильно он любил расслабляться. Он обожал поэзию и другое легкое чтение, любил музыку, обожал деревню, находил особую прелесть в садоводстве и обладал даже исключительно утонченным вкусом в планировке парков и садов».


Похороны и памятник Питта.— Отклонение примирительных предложений Норта.— Прибытие комиссаров.— Губернатор Трайон.



и король соизволил излить свою щедрость, когда «труба мятежа» * умолкла.

Примирительные законопроекты прибыли в Америку примерно в середине апреля. Губернатор Нью-Йорка Трайон распорядился их напечатать и широко распространить. Поскольку в них не содержалось прямого предложения независимости колоний в качестве основы для переговоров, патриоты встретили их с подозрением и назвали «обманными законопроектами».

«Мне кажется, ничто меньшее, чем независимость, не подойдет, — писал Вашингтон. — Мир на других условиях был бы, если позволено будет выразиться, войной под видом мира». Конгресс разделял те же настроения. Как только проекты законопроектов поступили в этот орган, они были переданы в комитет. Когда комитет представил доклад, развернулось некоторое обсуждение, но 22 апреля 1778 года было единогласно решено, что предложенные условия совершенно несостоятельны и что на любые шаги британского правительства к миру ответ будет дан лишь в том случае, если в качестве предварительного шага они либо выведут свои армии и флоты, либо недвусмысленно признают независимость Соединенных Штатов. ** Этот доклад и другие резолюции, принятые на следующий день, были напечатаны вместе с «обманными законопроектами» и разосланы по всей стране. ***


 



[image: 9359 ]

[image: ] 


Королевский военный корабль «Трайдент» прибыл в Делавэр 4 июня, доставив трех комиссаров, назначенных в соответствии с положениями примирительных законопроектов Норта. Этим комиссарами были граф Карлайл, Джордж Джонстон, бывший губернатор Западной Флориды, **** и Уильям Иден, брат сэра Роберта Идена, губернатора Мэриленда с 1769 года до начала Революции. Их сопровождал знаменитый Адам Фергюсон, профессор моральной философии в Эдинбургском университете, в качестве секретаря. Генералу Хау было предписано присоединиться к комиссарам, но поскольку он уже уехал на родину, его место занял сэр Генри Клинтон.

Этот военачальник написал Вашингтону с просьбой выдать пропуск доктору Фергюсону для поездки в Конгресс в Йорк с депешами. В этой просьбе было

* Лорд Норт обращался к королю еще до смерти Чатема с просьбой обеспечить его семью. В резком письме его величество заявил: «Когда старческий маразм или смерть положат конец его существованию как трубы мятежа, я без труда впишу имя второго сына вместо отцовского и доведу пенсию до 3000 фунтов стерлингов». — Бругем, «Главы государств времен Георга III».

** «Журналы Конгресса», т. IV, стр. 164.

*** Губернатор Трайон приложил копии этих законопроектов к письму на имя генерала Вашингтона с просьбой посодействовать их распространению! Вашингтон переслал их в Конгресс, и после того как тот принял соответствующие резолюции по этому вопросу, главнокомандующий переслал Трайону печатные копии и вежливо попросил его распространить их среди тех лиц, для которых они предназначались. Одна из резолюций рекомендовала легислатурам отдельных штатов или любому исполнительному органу, обладающему соответствующей властью, издать прокламации с предложением помилования тем, кто поднял оружие против континентального правительства, если они сдадутся и вернутся в штат, к которому принадлежат, до 10 июня. Эта резолюция была принята 23 апреля. — «Журналы», т. IV, стр. 168. Это был отличный ответный удар по губернатору Трайону. Как заметил Вашингтон в письме губернатору Ливингстону, оценивая поведение Трайона в данном случае, «трудно решить, чему больше удивляться: его наглости или его глупости».

**** Согласно Макгрегору, Джеймс Макферсон, переводчик «Поэм Оссиана», отправился во Флориду вместе с губернатором Джонстоном в 1770 году в качестве генерального инспектора и увез с собой подлинные рукописи на гэльском языке. Многие из них были там утеряны и так и не были найдены.

* Парламент проголосовал за организацию похорон и возведение памятника. Носильщиками гроба на его похоронах были Эдмунд Берк, сэр Джордж Савилл, Джон Даннинг, эсквайр, и достопочтенный Томас Тауншенд. Он был похоронен примерно в двадцати ярдах от северного входа в Вестминстерское аббатство. Его памятник состоит из шести фигур, представляющих лорда Чатема, Благоразумие, Твердость, Британнию, Землю и Океан. Статуя Чатема представлена на гравюре. Надпись на памятнике гласит: «Воздвигнуто Королем и Парламентом в знак свидетельства добродетелей и способностей Уильяма Питта, графа Чатема, во время правления которого Провидение вознесло Великобританию на вершину процветания и славы, неведомую ни одной прежней эпохе».


Письмо комиссаров в Конгресс.— Действия Конгресса в отношении них и их миссии.— Миссис Грэм.



отказано на том основании, что этот вопрос носит исключительно гражданский характер, и письмо было переслано в Конгресс. Тогда комиссары направили свои бумаги под парламентским флагом прямо на имя председателя. Среди них было обращение к этому органу. Председателю предложили прочитать его немедленно. Когда он дошел до места, содержащего резкие выражения неуважения к королю Франции, его прервали. Палата после некоторого обсуждения приказала ему не читать дальше, а запечатать бумаги. Обсуждение этого вопроса было возобновлено два дня спустя, когда комиссарам было решено направить ответ за подписью председателя, содержание которого соответствовало прежним решениям в отношении законопроектов Норта. Им сообщили, что никакое примирение на предложенных условиях невозможно, но когда король проявит искреннее стремление к миру «путем недвусмысленного признания независимости штатов либо вывода своих флотов и армий, Конгресс будет готов заключить для этого соответствующий договор».
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Комиссары не имели полномочий согласиться ни с одним из этих предложений, и в планы Парламента не входило наделять их таковыми. *

Действия Конгресса, предпринятые до прибытия комиссаров, ** наглухо закрыли дверь для переговоров. Комиссары оставались в стране до октября и предпринимали различные попытки с помощью хитрости и официальных контактов добиться своей цели. Однако они потерпели неудачу и в конце концов вернулись в Англию. Перед самым отъездом они опубликовали пространный манифест и прокламацию, адресованные Конгрессу, легислатурам штатов и всем жителям Штатов, в которых вкратце подвели итог предпринятым ими шагам по достижению примирения, заклеймили мятежников и предупредили народ о кардинальном и существенном изменении, которое должно произойти в дальнейшем ведении военных действий. Если они и дальше будут упорствовать в отказе от подчинения, им пригрозили всеми ужасами войны. Пачки этих манифестов, включая один напечатанный на пергаменте и подписанный Клинтоном, Карлайлом и Иденом, были подготовлены для отправки в Конгресс и отдельные штаты под парламентским флагом. Конгресс объявил, что агенты, задействованные в их распространении, не имеют права на защиту под флагом, и рекомендовал штатам арестовать и заключить их в тюрьму. Конгресс также опубликовал манифест, в котором, обвинив комиссаров в подлых попытках подкупить членов этого органа и других лиц, а также в лицемерии и раболепной лести, в заключение торжественно объявил: «Если наши враги осмелятся привести в исполнение свои угрозы или продолжат свой нынешний курс, мы дадим такой отпор и покараем их такой местью, которая отвадит других от подобных поступков».

* Спаркс, «Вашингтон», т. V, стр. 397.

** Стоит отметить, что эти действия Конгресса произошли за десять дней до получения известия о том, что Франция признала независимость Соединенных Штатов; таким образом, это событие никак не повлияло на мнение Конгресса.

*** Я скопировал их с подлинного манифеста комиссаров от 3 октября 1778 года, хранящегося в канцелярии государственного секретаря штата Коннектикут. Имя Джонстона под манифестом не стоит. Его открыто коррупционные действия заставили Конгресс заявить, что с ним не должно быть никаких контактов. Джонстон пытался добиться лестию того, чего природа его полномочий ему не позволяла. Не найдя открытых дверей для переговоров с Конгрессом, он решил попытаться склонить влиятельных членов к благоприятному рассмотрению предложений министров. С этой целью он задействовал американскую даму, дочь доктора Томаса Грэма из Пенсильвании, которая в то время была женой Хью Фергюсона, родственника секретаря комиссаров. Поскольку ее муж находился на британской службе, она много общалась с лоялистами. Она была женщиной выдающихся умственных способностей и, несмотря на то, что была женой врага страны, пользовалась доверием и уважением ведущих патриотов. Джонстон поселился в доме Чарльза Стедмана (одного из офицеров Корнуоллиса и историка войны), куда миссис Фергюсон часто заглядывала. Джонстон горячо говорил ей в поддержку американских интересов, и она поверила, что он является истинным другом их страны. Он выразил горячее желание остановить кровопролитие и убежденность в том, что если удастся сделать надлежащее представление ведущим людям в Конгрессе, примирение все еще может быть достигнуто. Поскольку самому ему не разрешалось переходить за линии фронта, Джонстон попросил миссис Фергюсон передать генералу Джозефу Риду, что если тот сможет, в соответствии со своей совестью и взглядами на вещи, приложить свое влияние для урегулирования спора, то в его распоряжении окажутся десять тысяч гиней и лучший пост в правительстве. Миссис Фергюсон предположила, что мистер Рид сочтет такое предложение взяткой, но Джонстон отверг эту мысль. Будучи убежденной в его искренности и добрых намерениях, как она утверждала, она добилась встречи с генералом Ридом в Филадельфии через три дня после того, как британцы оставили этот город. Она повторила ему свой разговор с Джонстоном, на что Рид, охваченный негодованием, ответил: «Я не стою того, чтобы меня покупали, но даже если бы и стоил, король Великобритании недостаточно богат для этого!» Генерал Рид получил послание от Джонстона прямо перед уходом из Вэлли-Фордж. Письменные и устные послания комиссара он теперь представил на рассмотрение Конгресса, и тот орган объявил всю дальнейшую переписку с Джонстоном прекращенной. Этот факт вскоре стал достоянием гласности. Ответ Рида передавался из уст в уста, и народ смотрел на комиссаров с неизъяснимым презрением. * Бедная миссис Фергюсон, мотивы которой, судя по всему, были чистыми, подверглась яростным нападкам. К несчастью, несколькими месяцами ранее она доставила оскорбительное письмо от преподобного мистера Дюше (см. стр. 268) генералу Вашингтону, и ее объявили британским эмиссаром. Однако ей довелось дожить до того дня, когда все эти подозрения рассеялись! — См.: Гордон, «Американская революция», т. II, стр. 378; «Жизнь и переписка президента Рида», т. I, стр. 381; миссис Эллет, «Женщины Революции», т. I, стр. 196.


Попытка подкупа генерала Рида.— Роль миссис Грэм в этом деле.— Биография генерала Рида.



Мы взываем к тому Богу, который испытует сердца человеческие, в подтверждение праведности наших намерений и в Его святом присутствии заявляем, что, коль скоро нами не движут никакие легкие и поспешные побуждения гнева или мести, мы при любых возможных переменах судьбы будем твердо держаться этого нашего решения».
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Американская армия оставалась лагерем в Вэлли-Фордж до 18 июня 1778 года, когда до них дошли сведения, что неприятель эвакуировал Филадельфию и

* Джозеф Рид родился в Нью-Джерси 27 августа 1741 года и окончил Принстон в 1757 году. Он изучал право под руководством Ричарда Стоктона, а также в Темпле в Лондоне. В 1744 году он вошел в состав комитета по переписке в Филадельфии, где поселился после возвращения из Англии. Он был председателем первого народного конвента в Пенсильвании. Он сопровождал Вашингтона в качестве его адъютанта и секретаря, когда тот отправился в Кембридж в 1775 году, и оставался при нем в течение всей кампании. В 1776 году он был назначен генеральным адъютантом американской армии и зарекомендовал себя деятельным и храбрым офицером. Весной 1777 года он был назначен офицером генерального штаба кавалерии, но от этого поста отказался. Он остался при армии и осенью того же года участвовал в битве при Джермантауне. Был избран членом Конгресса ближе к концу 1777 года. Он заседал в этом органе в 1778 году, когда прибыли комиссары из Англии, и, как мы уже отмечали в тексте, к нему подступались с медоточивыми речами и обещаниями богатства и высокого положения, если он поддержит взгляды правительственных агентов. Последовал его благородный ответ, и пристыженные комиссары стали искать для своих целей других, более податливых орудий. Генерал Рид был избран президентом Пенсильвании в 1778 году и оставался на этом посту до октября 1781 года, после чего возобновил адвокатскую практику. Он навсегда сохранил доверие и высочайшее уважение Вашингтона и лучших патриотов Революции; и когда тучи партийной вражды рассеялись, все увидели в Джозефе Риде патриота и честного человека. В 1784 году он посетил Англию ради поправления здоровья, но безуспешно. Он скончался 4 марта 1785 года в возрасте сорока двух лет. Его женой была Эстер де Бердт — та самая предводительница патриотических начинаний филадельфийских дам по оказанию помощи страдающей армии, о которой упоминалось в предыдущей главе. Джордж В. Рид, младший сын генерала Р., командовал шлюпом «Виксен» в 1812 году и умер, будучи в плену в Англии. Спустя несколько дней после смерти генерала Рида Филип Френо написал короткую скорбную песнь, в которой есть следующие строки:

Ни одно ремесло не занимало его мужественный ум, В любом деле блистал его деятельный талант. Природа в нем, в честь нашей эпохи,




* Воплотила одновременно и воина, и мудреца.

** Трамбулл в своей поэме «Макфингл» так отзывается о:

Смотрите, на крайние уловки Британии идет Джонстон, нагруженный схожими дарами, Чтобы рискнуть среди племени вигов, Ласкать, уговаривать, умасливать и подкупать; И позвать на помощь в свою отчаянную миссию Свою юбочную политикессу: «Твердый в своем намерении, бдительный и смелый, Ненавидящий предателей и презирающий золото, Он презрел любые взятки от враждебного британского трона, Ибо все беды его страны были втрое его собственными бедствиями».











* миссис Фергюсон в попытках Джонстона подкупить его:

«Пока Венера, рядясь сыграть фарс, Бродит в амплуа послом Марса. Тщетны его усилия; ибо пока он медлит, Эти мастифы кусают его дающие взятки пальцы; И он не покупает для Георга и подземных царств Ни единой болонки, кроме дворняжки Арнольда».








Сэр Генри Клинтон — главнокомандующий.— Состояние американской армии.— Обмен генерала Ли.— Присяга на верность.



переправились через Делавэр в Нью-Джерси. Сэр Генри Клинтон сменил сэра Уильяма Хау на посту генералиссимуса и принял командование британской армией 11 мая. В инструкциях Клинтону как преемнику Хау министерство предписывало эвакуировать Филадельфию. Он решил сделать это еще 23 мая и направиться в Нью-Йорк водным путем. Опасаясь, что его могут задержать встречные ветры и что Вашингтон устремится вперед и захватит Нью-Йорк, он изменил свой план и решил двигаться сушей. Тем временем Вашингтон, осведомленный об очевидном намерении неприятеля эвакуировать Филадельфию, привел свою армию в готовность выступить в поход по первому удару барабана. Его положение значительно улучшилось. Генерал-майор Чарльз Ли был обменян на Прескотта, находился теперь в лагере и был восстановлен в своем прежнем командном звании второго военачальника армии. * Число солдат, пригодных к службе, составляло около пятнадцати тысяч; а тепло и комфорт приятного летнего времени в сочетании с хорошими новостями из Франции делали солдат бодрыми и полными надежд. **
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* Вашингтону по резолюции Конгресса предписывалось привести к присяге на верность офицеров армии перед уходом из Вэлли-Фордж. Присяга принималась сразу у нескольких человек, причем каждый офицер клал руку на Библию. Как только главнокомандующий начал произносить текст присяги, генерал Ли убрал руку. Это движение повторилось к общему изумлению. Вашингтон поинтересовался причиной столь странного поведения, на что Ли ответил: «Что касается короля Георга, я вполне готов освободить себя от всякой присяги ему; но у меня есть некоторые сомнения насчет принца Уэльского». Даже суровому Вашингтону пришлось присоединиться к общему смеху, последовавшему за этой странной репликой. В конце концов Ли принес присягу вместе с остальными и поставил свою подпись. В архивах Государственного департамента в Вашингтоне подлинные тексты присяг на верность, подписанные всеми офицерами армии в Вэлли-Фордж, прекрасно сохранились и представляют собой интересную коллекцию автографов. Присяга печаталась на полоске бумаги с пробелами, куда вписывались имя и звание офицера, а внизу ставилась его подпись. Я заметил, что генералы лорд Стерлинг, Нокс и Грин принимали большую часть присяг. Ниже приводится факсимиле присяги лорда Стерлинга, принятой Вашингтоном:

* признаю СОЕДИНЕННЫЕ ШТАТЫ АМЕРИКИ Свободными, Независимыми и Суверенными Штатами и заявляю, что народ оных не должен хранить никакой верности или подчинения Георгу Третьему, Королю Великобритании; и я отрекаюсь, отказываюсь и торжественно клянусь отказаться от всякой верности или повиновения ему; я буду изо всех сил поддерживать, оберегать и защищать упомянутые Соединенные Штаты против упомянутого Короля Георга Третьего, его наследников и преемников, а также его или их пособников, приспешников и сторонников.

** Из них 11 800 находились в Вэлли-Фордж, включая больных и тех, кого можно было задействовать в бою в случае чрезвычайной ситуации. В Уилмингтоне был отряд численностью 1400 человек; а на реке Гудзон — 1800. На военном совете, состоявшемся 18 мая, было сочтено возможным ожидать, что после прибытия всех подкреплений общая численность армии, пригодной к строю, составит около 20 000 человек.


Эвакуация Филадельфии британцами.— Преследование американцами.— Преследование британцев в Нью-Джерси


Сэр Генри Клинтон подготовил эвакуацию с такой ловкостью, что Вашингтон не получил точных сведений о его пункте назначения до тех пор, пока тот фактически не переправился через Делавэр. Подозрвая однако, что неприятель изберет сухопутный путь на Нью-Йорк, главнокомандующий направил бригаду Максвелла для содействия генералу Дикинсону и ополчению Нью-Джерси в задержке марша неприятеля. Было незадолго до рассвета утром 18 июня, когда британская армия покинула город и начала переправу через Делавэр у Глостер-Пойнт. * В десять часов арьергард высадился на берег; и ближе к вечеру эта разношерстная орда британских регулярных войск и лоялистов, гессенцев и толпы обозников расположилась лагерем вокруг Хаддонфилда на южном берегу Куперс-Крик, в пяти милях к юго-востоку от Кэмдена.

Получив известие об эвакуации, Вашингтон свернул лагерь в Вэлли-Фордж и почти всей армией устремился в погоню. Генерал Арнольд, чья рана не позволяла ему участвовать в активных боевых действиях, занял Филадельфию с небольшим отрядом, в то время как главные силы быстро двинулись к Делавэру. Прекрасная организация тыловых служб под умелым руководством генерала Грина позволила армии передвигаться легко и быстро. Дивизии Грина и Уэйна первыми переправились через Делавэр у Кориэллс-Ферри, на небольшом расстоянии выше места, где Вашингтон переправлялся для атаки гессенцев в Трентоне полутора годами ранее; за ними последовали главнокомандующий и остальная часть армии в течение двух последующих дней. Полковник Морган был направлен с шестьюстами человеками на усиление Максвелла. Армия остановилась в Хопуэлле, в пяти милях от Трентона, и там Вашингтон созвал очередной военный совет. ** Медлительные движения Клинтона наводили на мысль, что он маневрирует, чтобы заманить американцев в генеральное сражения. «Целесообразно ли рисковать всеобщим боестолкновением?» — таков был вопрос, который главнокомандующий поставил перед советом. Решение было отрицательным; однако было рекомендовано выслать отряды для изнурения неприятеля на марше. Генерал Ли выступал против этой меры и возражал против любого вмешательства в действия неприятеля вообще. Во исполнение рекомендаций совета Вашингтон приказал корпусу Моргана выйти в тыл правого фланга неприятеля, бригаде Максвелла — повиснуть на их левом фланге, а бригадному генералу Скотту *** примерно с полутора тысячами отборных бойцов — досаждать им с тыла и флангов. К ним добавилось ополчение Нью-Джерси под командованием генерала Дикинсона и отряд добровольцев из Пенсильвании под началом Кадволадера.

Сэр Генри Клинтон намеревался маршировать из Хаддонфилда прямо на Брансуик и посадить свои войска на корабли на реке Раритан. Он двигался вперед медленно, через Маунт-Холли, ****
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* Глостер-Пойнт расположен на джерсийском берегу Делавэра, в трех милях ниже Кэмдена и Филадельфии.

** Военный совет состоялся 17-го числа, за день до ухода американцев из Вэлли-Фордж, и среди прочих вопросов на нем обсуждался такой: «Если неприятель пойдет через Джерси, будет ли благоразумно атаковать его на пути или предпочтительнее следовать к Северной реке наиболее прямым и удобным путем, чтобы обеспечить важную связь между Восточными и Южными штатами?» Почти все офицеры выступали против атаки из-за неравенства сил, но некоторые считали, что это должно зависеть от обстоятельств. Вашингтон желал атаковать неприятеля, но был вынужден сообразоваться с силой обстоятельств.

*** Чарльз Скотт был уроженцем округа Камберленд в Вирджинии. Он сформировал первую роту добровольцев в этом штате к югу от Джеймс-Ривер, которая реально поступила на Континентальную службу. Его заслуги ценились столь высоко, что в 1777 году административный центр округа Похатан был назван в его честь. Конгресс назначил его бригадным генералом Континентальной армии 1 апреля 1777 года. Он с отличием служил во время войны, а по ее окончании отправился в Кентукки. Он поселился в округе Вудфорд в этом штате в 1785 году. Он участвовал в походе Сент-Клера при его разгроме в 1791 году; а в 1794 году командовал частью армии Уэйна в битве при Фоллен-Тимберс. Он был губернатором Кентукки с 1808 по 1812 год. Он скончался 22 октября 1820 года в возрасте семидесяти четырех лет.

**** Маунт-Холли является административным центром округа Берлингтон. Он расположен на северном рукаге ручья Рэнкокус-Крик, примерно в девятнадцати милях от Трентона. Во время войны виг по имени Уильям Деннинг, который впоследствии жил в Маунт-Холли, сконструировал пушку из кованого железа. Она была изготовлена из железных клепок, скрепленных обручами из того же материала, подобно бочке. Имелось четыре слоя клепок, прочно связанных между собой, после чего ствол был рассверлен и в нем была оформлена казенная часть, как у других пушек. Одну он закончил в Мидлсексе (Пенсильвания), а другую начал в Маунт-Холли. Первая была захвачена в битве при Брендивайне и ныне находится в Лондонском Тауэре; вторая была помещена в арсенал Филадельфии. Деннинг скончался несколько лет назад в возрасте девяти четырех лет.


Протяженность британской линии.— Решимость Вашингтона дать бой.— Подготовка обеих армий к сражению.


к Кроссуиксу и Аллентауну. Поскольку дорога была всего одна, его длинный обоз из повозок с поклажей и вьючных лошадей вместе с войсками образовал колонну протяженностью почти в двенадцать миль. Ему приходилось наводить мосты и гати через ручьи и болота, и продвижение его, следовательно, было весьма медленным. Находясь в Аллентауне и заметив Вашингтона почти у себя впереди, Клинтон изменил маршрут, предпочитая не рисковать генеральным сражением со всем своим обременительным багажом. Повернув направо, он вышел на дорогу, ведущую к зданию суда в Монмуте и Сэнди-Хуку, с твердым намерением посадить войска на корабли в последнем из названных мест. Американская армия к тому моменту достигла Кингстона на реке Миллстоун. Генерал Ли по-прежнему решительно выступал против любого вмешательства в передвижения неприятеля и, будучи вторым по старшинству после Вашингтона, имел значительный вес своего мнения среди прочих офицеров. Тем не менее шесть генералов высказались за продолжение изнурения врага силами отдельных отрядов, а трое из них (Грин, Лафайет и Уэйн) высказались в пользу генерального сражения. Вашингтон сначала был смущен этими расходящимися мнениями; но, полагаясь на собственное суждение, склонявшееся в пользу боя, он не стал спрашивать дальнейших советов и приступил к подготовке сражения. Он немедленно приказал отряду из тысячи человек под командованием генерала Уэйна присоединиться к войскам, находившимся ближе всего к неприятелю; поручил генералу Лафайету командование всеми передовыми частями численностью почти в четыре тысячи человек, включая ополчение, * и двинулся вперед с главными силами к Кранберри.

Стояла невыносимая жара, что в сочетании с сильной грозой, начавшейся около девяти часов утра, сделало невозможным возобновление марша без вреда для войск.

Ранним утром 27-го числа Лафайет с передовыми частями выдвинулся к Инглиштауну — небольшой деревушке примерно в пяти милях к западу от здания суда в Монмуте. Сэру Генри Клинтону доложили о передвижениях американцев, и, резонно опасаясь нападения на свои фланги и тыл, он изменил построение своей линии. Обоз он поставил впереди, а свои лучшие войска, состоящие из гренадеров, легкой пехоты и егерей регулярных сил, — в арьергарде. Багаж всей армии (под коим термином подразумевались вьючные лошади и колесные повозки всех ведомств) был передан под охрану генерала Кнайпхаузена. Расположив армию таким образом, Клинтон встал лагерем на сильной позиции близ здания суда в Монмуте, защищенной почти со всех сторон лесами и болотистой местностью. Его линия простиралась на правом фланге примерно на полтора мили за здание суда до развилки дорог, ведущих на Шрусбери и Мидлтаун, а на левом — вдоль дороги от Монмута до Аллентауна примерно на три мили.

Изменение в построении маршевого порядка, предпринятое сэром Генри Клинтоном, вынудило Вашингтона увеличить численность передового корпуса, и он направил генерал-майора Ли с двумя бригадами присоединиться к Лафайету в Инглиштауне и в качестве старшего по званию принять командование всей дивизией, предназначенной для нанесения первого удара. Главные силы выступили в тот же день и встали лагерем в трех милях от Инглиштауна; корпус Моргана был оставлен маячить на правом фланге британцев; а около семи сотен ополченцев под началом

* Эти силы естественным образом подпадали под командование генерала Ли. Поскольку он был категорически против этого маневра, это ставило его в неприятное положение. Об этой неловкости Вашингтону сообщил Лафайет, предложивший взять командование этой дивизией на себя. Вашингтон согласился отдать ее Лафайету, если генерал Ли даст свое согласие на такое устройство. Этот офицер с готовностью согласился, и Лафайет был назначен командующим. Позже Ли передумал и обратился к Вашингтону с просьбой восстановить его в должности. Главнокомандующий не мог по справедливости или приличию отменить приказы, отданные Лафайету, и попытался сохранить гармонию, поручив Ли командование двумя бригадами с предписанием присоединиться к передовым отрядам, где по своему званию он, разумеется, получал право командовать всей группировкой. Он приказал Ли известить Лафайета о своем приближении и предложить ему всю возможную помощь в осуществлении любых предприятий, которые тот, возможно, уже начал. Вашингтон также написал Лафайету, объясняя возникшую дилемму и рассчитывая на его благожелательное согласие.


Британский лагерь близ здания суда в Монмуте.— Их маневр.— Путь на Сэнди-Хук.— Ли отдан приказ атаковать британцев.



Дикинсона, угрожали их левому флангу. Вашингтон предвидел возрастающую силу, которую неприятель обретет, достигнув высот Мидлтауна, лежавших примерно в трех милях впереди. Чтобы помешать им добиться этого преимущества, он решил атаковать их арьергард в тот самый момент, когда они попытаются тронуться с места. С этой целью он приказал генералу Ли произвести необходимые перестроения и держать свои войска в готовности выступить по первому знаку. Сэр Генри Клинтон, заметив, что неминуемого столкновения не избежать, принял соответствующие меры. Ночь на 27-е число выдалась крайне тревожной для обеих сторон.

28 июня 1778 года, день, памятный в летописях Революции, выпал на христианское воскресенье. Над равнинами Монмута синело безоблачное небо, когда забрезжил рассвет и солнце поднялось во всем жару летнего солнцестояния. Это был самый духота дня за весь год; ни единый зефир не шевелил листья; природа улыбалась в своих прекрасных одеждах из цветов и листвы, а птицы щебетали в восторге, полные любви и гармонии. Один только человек был фальшивой нотой в общей мелодии. Он один, гордый «венец творения», претендующий для своего рода на исключительное земное обладание божественным образом, нарушал чистую молитву часа, которая отчетливо возносилась из рощ, ручьев, лугов и лесов. Тем безмятежным воскресным утром, среди райской красоты, двадцать тысяч человек опоясались орудиями адской войны, чтобы калечить и уничтожать друг друга — обагрять зеленую траву и благоухающие цветы человеческой кровью!

Около часу ночи Ли отдал приказ генералу Дикинсону выделить несколько сотен человек как можно ближе к британским линиям в качестве наблюдательного отряда. Полковнику Моргану также было предписано подойти достаточно близко, чтобы атаковать их при их первом движении. Были отданы распоряжения и прочим частям передовых сил безотготовиться к маршу; и еще до рассвета полковник Грейсон со своим полком, возглавляя бригады Скотта и Варнума, уже сидел в седле и медленно двигался в направлении здания суда в Монмуте.

Генерал Кнайпхаузен с первой дивизией британских войск, в состав которой входил основной костяк гессенцев, а также пенсильванские и мэрилендские лоялисты, двинулся вперед на рассвете. Сэр Генри Клинтон со второй дивизией, состоявшей из цвета его армии, ** последовал за ними лишь в восемь часов. Дикинсон заметил раннее движение и отправил курьера к Ли и главнокомандующему в ту самую минуту, когда Кнайпхаузен начал свой марш. Вашингтон немедленно привел армию в движение и послал генералу Ли приказание ускорить шаг и атаковать неприятеля, если только к тому не будет веских препятствий. Этот пункт о свободе усмотрения в приказе привел к неприятностям. Ли немедленно выступил вперед с бригадами Уэйна и Максвелла и отдал приказ Грейсону спешить вперед и атаковать вражеские пикеты как можно быстрее, в то время как он сам устремился вперед, чтобы догнать его и поддержать. Грейсон с двумя бригадами уже миновал Фрихолдскую молитвенную дом-церковь в двух с половиной милях от Монмута, когда получил этот приказ. Адъютант Ли, привезший его, высказал мнение, что тому лучше остановиться, ибо по пути он узнал, будто главные силы британцев движутся в атаку на американцев. Сведения эти оказались ошибочными, но заставили Грейсона задержаться. Генерал Дикинсон, занимавший высоту на восточной стороне болота, неподалеку от точки s на карте, получил ту же весть и передал ее Ли через возвращавшегося адъютанта. Ли поверил донесениям и, расположив два полка ополчения на холме к юго-востоку

* Уильям Грейсон был уроженцем округа Принц-Уильям в Вирджинии. Он был назначен одним из комиссаров для ведения переговоров с сэром Уильямом Хау по вопросу о пленных во время пребывания армии в Вэлли-Фордж. В битве при Монмуте он командовал полком в передовом корпусе и проявил храбрость. По окончании войны он вернулся в родной штат и в 1784 году был избран представителем в Конгресс. В 1788 году он был членом Вирджинского конвента, созванного с целью обсуждения Конституции Соединенных Штатов. Вместе с Патриком Генри он выступал против ратификации этого документа. В 1789 году он был назначен одним из первых сенаторов от Вирджинии наряду с Ричардом Генри Ли. Он скончался в Дамфрисе по дороге в Конгресс 12 марта 1790 года.

** Она состояла из тридцать четвертой и пятой британских бригад, двух батальонов британских гренадеров, гессенских гренадеров, батальона легкой пехоты, гвардии и шестнадцатого полка легких драгун.


Приближение американского передового корпуса.— Противоречивые донесения.— Подготовка к сражению.— План боя.



молитвенного дома для прикрытия определенной дороги, двинулся со своим штабом через болото по узкой гати у пастоража, обозначенной вытянутым прямоугольником на ручье к левой части карты, и соединился с Дикинсоном на высоте.
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Там ему доставили противоречивые сведения. В один момент утверждали, что неприятель поспешно отступил, оставив лишь заслон; в другой — что вся армия расходится вправо и влево для атаки американцев. Пока он пытался раздобыть достоверные данные, на которых можно было бы основать приказы, во главе главных сил передового корпуса прибыл Лафайет.

Убедившись, что на флангах нет крупных сил неприятеля, Ли решил продолжать марш. Под его началом теперь находилось около четырех тысяч солдат, не считая корпуса Моргана и джерсийского ополчения. Пересеченная местность была покрыта густым лесом вплоть до самой окраины Монмутской равнины. Под прикрытием леса Ли продвигался вперед до тех пор, пока не приблизился к открытым полям, после чего выстроил часть своих сил для боя и вместе с Уэйном и другими поскакал вперед для проведения разведки. На основе наблюдений и донесений он пришел к выводу, что колонна британской армии, замеченная им развертывающейся слева, представляет собой лишь заслон численностью около двух тысяч человек; питая надежды на то, что ему удастся отрезать их от главных сил, он начал маневрировать соответственно. Уэйн был выделен с семьюстами бойцами и двумя орудиями для атаки заслона с тыла, однако без достаточного напора, чтобы заставить их отступить к главным силам. Тем временем Ли с большими силами попытался по короткой дороге, уходящей влево, выйти во фронт этому отряду. Небольшие отряды были скрыты в лесу в различных точках на флангах неприятеля, чтобы докучать ему.

Около девяти часов утра, как раз когда Уэйн был готов обрушиться на неприятельские позиции, отряд американских конников, продвигавшийся справа, заметил Королевских драгун на возвышенности у опушки леса; они выстроились так, словно намеревались

* Пояснения к карте.— a a, позиция, занимаемая британской армией в ночь перед сражением; b, британский отряд, движущийся к Монмуту; c c, британские батареи; d d, американские батареи полковника Освальда; e, американские войска, выстроившиеся возле здания суда; f, первая позиция, занятая генералом Ли при отступлении; g, атака отряда британцев в лесу; h h, позиции, занятые генералом Ли; i, британский отряд; k, последняя позиция отступающих войск на западной стороне болота; m, армия, выстроенная генералом Вашингтоном после встречи с отступающим Ли; n, британский отряд; o, американская батарея; p, место основного боя возле пастоража; r, первая позиция британцев после боя; s, вторая позиция; t, место, где британцы провели ночь после битвы. 1, точка, где Вашингтон встретил отступающего Ли; 2, живая изгородь; 3, до сих пор стоящий Фрихолдский молитвенный дом. A, бригада Максвелла; B, бригада Уэйна; C, бригада Варнума; D, бригада Скотта; E и F, полки Джексона и Грейсона; G, дом Карра; H, I и J, бригады Максвелла и Скотта с полками Грейсона и Джексона, наступающие в атаку; K и L, Грин и Варнум; M, лорд Стерлинг; N, Лафайет; O, Грин с Вашингтоном. Марш Ли к зданию суда в Монмуте, современному селению Фрихолд, проходил севернее старой дороги на Инглиштаун. Нынешняя дорога от Фрихолда к молитвенному дому в некоторых местах отличается от старой и идет почти на одном уровне с линией отступления Ли.


Атака войск Уэйна на британцев.— Артиллерия Освальда.— Уэйн остановлен Ли.— Странное поведение Ли.


предпринять атаку. Ли приказал своей легкой кавалерии подпустить драгун как можно ближе без риска для себя, а затем отступить к позициям Уэйна и позволить тому встретить их. Этот маневр увенчался частичным успехом: драгуны преследовали отступающую легкую кавалерию до тех пор, пока по ним не открыл огонь отряд под командованием полковника Батлера, устроивший засаду на опушке леса; после этого они развернулись и галопом бросились назад к главной колонне. Уэйн приказал полковнику Освальду открыть по ним огонь из двух орудий, а затем сам двинулся вперед со всеми силами, чтобы атаковать неприятеля в штыки. * Полковник Освальд ** пересек болото, установил свои пушки на небольшой возвышенности (cl) и одновременно начал канонаду. Уэйн вел наступление энергично и со всеми шансами на полный успех, когда получил от Ли приказ ограничиться лишь ложной атакой и не продвигаться слишком опрометчиво, поскольку это сорвало бы его план по отрезанию сил прикрытия. Уэйн был разочарован, уязвлен и раздосадован; он чувствовал, что его командир вырвал пальму первенства и верную победу из его рук, но, как истинный солдат, он немедленно подчинился и сдержал свои войска, надеясь, что Ли сам исправит то, что было утеряно из-за его несвоевременного приказа. В этом храбрый Уэйн также потерпел разочарование, ибо лишь часть войск на правом фланге под командованием Ли вышла из леса небольшими подразделениями примерно в миле ниже здания суда и в пределах досягаемости пушечного выстрела королевских сил. В тот самый момент Генри Клинтону доложили, что американцы наступают большими силами на оба его фланга с явным намерением захватить его обоз, который тогда растянулся на несколько миль в сторону Мидлтауна. Чтобы предотвратить удар, он перестроил фронт своей армии, развернувшись лицом назад, и приготовился атаковать Уэйна с такой яростью, что американцам на его флангах пришлось бы спешить на помощь этому офицеру. Это движение было быстро выполнено Клинтоном, и вскоре крупный отряд кавалерии осторожно приблизился к правому флангу войск Ли. Заметив это и сочтя момент подходящим для того, чтобы зайти в тыл двигавшейся против них дивизии неприятеля, Лафайет быстро подъехал к Ли и попросил разрешения предпринять такую попытку. «Сэр, — ответил Ли, — вы не знаете британских солдат; мы не сможем выстоять против них; нас непременно отбросят назад в самом начале, и мы должны соблюдать осторожность». Лафайет возразил: «Возможно и так, генераль; но британских солдат уже били, и могут побить снова; во всяком случае, я намерен попытаться». *** Ли в известной мере пошел

* Эта первая атака произошла в окрестности Брайер-Хилл, примерно в трех четвертях мили к востоку от здания суда.

** Элиезер Освальд был уроженцем Массачусетса и принадлежал к числу первых активных патриотов Революции. Он проявил исключительную храбрость при осаде Квебека в конце 1775 года, где командовал отрядом надежды после ранения Арнольда. В 1777 году ему было присвоено звание подполковника в артиллерийском полку Лэмба, и вскоре после этого он отличился вместе с во главе новобранцев, набранных в Массачусетсе и Род-Айленде. Он находился с Патнэмом при взятии фортов Клинтон и Монтгомери в 1777 году и настойчиво умолял своего генерала позволить ему отправиться на помощь фортам, где артиллерией командовал его друг Лэмб. За храбрость в битве при Монмуте он был высоко отмечен генералами Ноксом и Ли. Вскоре после этого сражения, будучи обойденным по службе, он подал в отставку и покинул армию.
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** Он занялся печатным и издательским делом в Филадельфии, был назначен государственным печатником и проживал там во время измены Арнольда. По конституционным вопросам он выступал оппонентом генерала Гамильтона и в 1789 году вызвал его на дуэль. Их друзья уладили этот вопрос, и поединок был предотвращен. В 1793 году, находясь в Англии по делам, он отправился на Континент, вступил во французскую армию, командовал артиллерийским полком и участвовал в битве при Монсе, или Жемаппе. Он стал жертвой желтой лихорадки, опустошившей Нью-Йорк в 1795 году, и был похоронен на кладбище церкви св. Павла 2 октября того же года. — См.: Лик, «Жизнь и времена генерала Лэмба».

*** Поведение Ли на протяжении всего дня было весьма странным и придает видимость правдивости предположению, что заноза зависти все еще гноилась в его груди и что он предпочитал видеть американцев униженными поражением, нежели Вашингтона — возвеличенным победой. Лафайет, который с проницательностью горячей привязанности следил за развитием и завершением заговора против Вашингтона несколькими месяцами ранее, в котором имя Ли фигурировало в качестве его предполагаемого преемника, был вполне обоснованно подозрителен. Вскоре после своего обращения к Ли за разрешением попытаться зайти в тыл неприятеля прибыл один из адъютантов Вашингтона за информацией; Лафайет воспользовался этой возможностью, чтобы передать его превосходительству через адъютанта, что его присутствие на поле боя имеет важнейшее значение. Он был убежден, что действия Ли диктовались либо трусливостью, либо предательством, и страстно желал, чтобы Вашингтон взял под свой контроль ход событий этого дня.


Неправильно понятые приказания Ли. — Отступление двух бригад. — Общее отступление, приказанное Ли. — Генерал Максвелл.



так, чтобы приказать маркизу развернуть свою колонну вправо, выйти к левому флангу неприятеля и атаковать его. Одновременно он ослабил отряд Уэйна на левом фланге, приказав полкам Вессона, Стюарта и Ливингстона выступить на поддержку правого фланга.
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Затем он направился к батарее Освальда для проведения разведки.

В этот момент, к своему величайшему удивлению, как он сам утверждал, Ли увидел, как значительная часть британской армии марширует обратно по Мидлтаунской дороге в направлении здания суда. Словно растерявшись, он немедленно приказал своему правому флангу отойти назад. Бригады Скотта и Максвелла * на левом фланге уже продвигались вперед и приближались к правому флангу королевских сил, которые неуклонно наступали плотной фалангой в сторону позиции, занимаемой Ли, с очевидным намерением зайти в тыл Уэйну и одновременно атаковать американский правый фланг. Генерал Скотт покинул лес, пересек болото и строился для боя на равнине, а Максвелл готовился сделать то же самое, когда Ли приказал первому вернуться в лес, выстроить там свою колонну и ждать дальнейших распоряжений. Заметив маневр по отходе на правом фланге и, возможно, превратно истолковав дух приказа Ли, Скотт вновь пересек болото и отступил через леса в направлении Фрихолдской молельни, за ним последовал Максвелл. Как только известие об этом маневре достигло Ли, он отправил Лафайету приказ отойти к зданию суда. Маркиз подчинился, но с неохотой. Приближаясь к зданию суда, он с удивлением и глубоким огорчением узнал, что на правом фланге под непосредственным командованием Ли началось общее отступление, и он был вынужден последовать за ним. Британцы преследовали их до самого здания суда, где остановились, в то время как американцы двинулись дальше через болото выше дома Карра (G) к пересеченным возвышенностям, известным как высоты Фрихолда, где они также сделали остановку. Стояла изнурительная жара, и обе стороны ужасно страдали от жажды и усталости. Во многих местах люди проваливались по щиколотку в рыхлую песчаную почву. Их отдых был недолгим. Королевские войска устремились вперед; и Ли, вместо того чтобы занять твердую оборону на своей выгодной позиции, возобновил отступление к Фрихолдской молельне. Республиканские войска охватила паника, и они поспешно, в полном беспорядке бежали по пересеченной местности; большая их часть ринулась к гати через широкое болото, ** где многие погибли; в то время как другие, изнуренные жарой, падали на землю, и их затаптывали в песок те, кто шел следом. Во время первого отступления обе стороны вели беспорядочную канонаду, но теперь не было слышно ничего, кроме редких ружейных выстрелов и громких криков преследующего неприятеля.

Пока в окрестностях Монмутского суда разворачивались эти маневры, Вашингтон с резервом спешил вперед на поддержку Ли. Когда последний

* Уильям Максвелл был уроженцем Нью-Джерси. Он присоединился к армии с началом войны. В 1776 году он был назначен полковником и сформировал батальон пехоты в Нью-Джерси. Он находился при генерале Скайлере на озере Шамплейн и в октябре 1776 года был назначен бригадным генералом Континентальной армии.
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* После битвы при Трентоне он участвовал в изнурении неприятеля; в течение зимы и весны 1777 года он располагался лагерем вблизи неприятельских позиций у Элизабеттауна. Осенью того же года он участвовал в сражениях при Брендивайне и Джермантауне, а в течение последующей зимы находился вместе с бедствующей армией в Вэлли-Фордже. Летом следующего года он активно преследовал Клинтона через Нью-Джерси и сыграл важную роль в битве при Монмуте. После этого сражения он был оставлен вместе с Морганом преследовать арьергард неприятеля во время его отступления к Сэнди-Хуку. Зимой и весной 1780 года он вновь находился вблизи Элизабеттауна, а в июне участвовал в боевых действиях при Спрингфилде. В августе он подал в отставку и оставил службу. Он пользовался большим уважением Вашингтона, который, передавая его прошение об отставке в Конгресс, после упоминания его заслуг как офицера сказал: «Я считаю его честным человеком, горячим патриотом своей страны и преданным ее интересам».

** Эта гать, упоминавшаяся ранее, находилась рядом с домом пастора, который стоит до сих пор, хотя и сильно обветшал, и известен как «дом Теннента». Болото, представлявшее тогда глубокую трясину, густо заросшую кустарником, ныне по большей части превратилось в прекрасные луга, пересеченные чистым ручейком, через который перекинут небольшой моток там, где проходит большак между Фрихордом и Инглишتاуном, ведущий через молельню.


Продвижение дивизии под командованием Вашингтона. — Встреча Вашингтона и Ли. — Резкие слова между ними.



обнаружил, что в тылу королевской армии находится крупный отряд прикрытия, и разработал план по отрезанию этих сил, он направил главнокомандующему гонца с уверениями в неизбежном успехе.


 



[image: 8369 ]

[image: ] 


Получив это известие, Вашингтон приказал правому крылу под командованием генерала Грина двинуться вправо «через новую церковь», или Фрихолдскую молельню, чтобы не допустить обхода этого фланга неприятелем, и «выйти на Монмутскую дорогу на небольшом расстоянии в тылу здания суда», в то время как сам он приготовился следовать с левым крылом непосредственно в тыл Ли для его поддержки. Чтобы облегчить марш людей и сделать их переход в это душное утро более сносным, им было приказано избавиться от ранцев и одеял.

Многие сняли мундиры и, освободившись от лишнего груза, приготовились к бою.

Пока главнокомандующий проводил это перестроение возле Фрихолдской молельни, со стороны сражающихся войск в страшной спешке прискакал местный житель на ретивом коне. Он принес ошеломляющую весть о том, что континентальные войска отступают, а неприятель преследует их по пятам. Главнокомандующий не мог поверить этому сообщению, так как слышал лишь несколько пушечных залпов со стороны здания суда и не допускал мысли о том, что Ли отступит, не приняв предварительно боя. Он пришпорил коня и примерно на полпути между молельней и болотом встретил голову первой отступающей колонны. Он был крайне встревожен, обнаружив, что передовой отряд без предупреждения отходит на главные силы, тем самым подвергая угрозе порядок всей армии. Отдав поспешный приказ командиру первого отступающего подразделения остановиться на возвышенности, Вашингтон вместе со штабом переправился через гать в тыл бегущей колонны, где встретил Ли * во главе второго подразделения отступающих сил. Главнокомандующий пришел в страшное исступление от поведения этого офицера и, подъехав к Ли, воскликнул с горьким гневом и в то же время уничтожающим тоном: «Сэр, я требую от вас ответа, какова причина и откуда проистекает этот беспорядок и путаница!» Уязвленный не столько самими словами, сколько тоном Вашингтона, Ли резко парировал, и между ними произошел обмен гневными репликами. Было не время для споров, поскольку неприятель находился на расстоянии пятнадцати минут марша от них. Развернув коня, Вашингтон поспешил к Рэмси и Стюарту в тыл, сплотил большую часть их полков и приказал Освальду с двумя пушками занять позицию на

* Этот вид открывается с лужайки перед церковной оградой, близ школьного здания. Церковь расположена на небольшом расстоянии от дороги, ведущей из Фрихолда в Инглиштаун, примерно посередине между этими пунктами. Она была построена в 1752 году на месте прежней, значительно меньшей по размеру; отсюда ее название — «новая церковь». * Она деревянная, обшита гонтом и покрашена в белый цвет; в настоящее время имеет весьма потускневший оттенок. Вот уже полтора века на этом месте воздают молитвы Богу. Здесь проповедовали и молились Уитфилд, Брейнерд, Тенненты и Вудхолл. Утверждалось, будто на церкви видны следы от пуль, оставленные во время боя 1778 года. Это не соответствует действительности, так как она находится в полутора милях от дома пастора, где происходили самые жаркие схватки. У церкви, а также на ее крыше и шпиле собралось множество людей в томительном ожидании, чтобы наблюдать за ходом сражения. Во время боя в сторону церкви прискакало застрявшее пушечное ядро, ударило человека, сидевшего на небольшом надгробном камне, и ранило его столь тяжело, что он скончался в течение часа. Его внесли в церковь и положили на первую скамью справа от средних дверей, где он и испустил дух. Следы его крови оставались на полу почти пятьдесят лет. Камень, на котором он сидел, находится там же, недалеко от могилы полковника Монктона. Его вершина была отбита ядром, и более семи лет трещина оставалась нетронутой. Недавно чья-то вандальская рука отломила от него «реликвию», совершенно уничтожив заросшую мхом рану, полученную им некогда. Обелиск, видимый справа на иллюстрации, установлен на могиле преподобного Роберта Роя. Другой декоративный памятник возвышается над могилой преподобного мистера Вудхолла.

* См. письмо Вашингтона президенту Конгресса от 1 июля 1778 года.


Преследование британцев остановлено. — Мужество и мастерство Вашингтона. — Поведение Ли, суд и приговор.



возвышенности. Метким огнем своей батареи Освальд остановил преследующего неприятеля. Присутствие главнокомандующего вдохнуло мужество в беглецов, и уже через десять минут после его появления отступление прекратилось, войска сплотились, и вскоре среди полнейшего хаоса воцарился порядок. Стюарт и Рэмси построились под прикрытием леса и во взаимодействии с Освальдом удерживали неприятеля на расстоянии. В то время как британские гренадеры обрушивали разрушительные залпы на разбитые ряды американцев, голос Вашингтона казался всемогущим вестником мужества; для отчаявшихся солдат это был глас веры. Бесстрашно скакал он навстречу железному шквалу, отдавая приказания. Вся патриотическая армия, казавшаяся полчаса назад охваченной паникой, дезорганизованной и стоящей на краю гибели, теперь выстроилась в боевой порядок, готовая встретить неприятеля твердым и продуманным фронтом. Добившись этого, Вашингтон вернулся к Ли и, указывая на сплотившиеся войска, произнес: «Не соблаговолите ли вы, сэр, принять командование на этом месте?»

«Я приму», — с готовностью воскликнул Ли. «Тогда, — сказал Вашингтон, — я рассчитываю, что вы немедленно остановите неприятеля».

«Ваш приказ будет выполнен, — ответил Ли, — и я не покину поле боя первым».

Вашингтон же поспешил назад к главной армии и с удивительной быстротой выстроил их дезорганизованные ряды в боевой порядок на возвышенностях с западной стороны болота. Лорд Стирлинг был назначен командующим левым крылом, в то время как генералы Грин, получив известие об отступлении Ли, вернулся назад и занял выгодную позицию на правом фланге Стирлинга.

Генерал Ли продемонстрировал всё свое мастерство и мужество, выполняя приказ главнокомандующего «остановить неприятеля». Между американской и британской артиллерией справа от Стюарта и Рэмси завязалась жаркая канонада в тот момент, когда Вашингтон вновь пересекал болото для построения главной армии, а королевская легкая кавалерия яростно атаковала правый фланг дивизии Ли. В этот момент Гамильтон подъехал к Ли и воскликнул: «Я останусь с вами, мой дорогой генерал, и умру вместе с вами. Умрем же все до единого, но не отступим». Однако неприятель наседал с такой силой и превосходящими силами, что американцы были вынуждены

* Было очевидно, что после того, как первый всплеск его гнева при виде позорного отступления Ли перед лицом неприятеля утих, Вашингтон был готов закрыть глаза на этот поступок, а также забыть и простить резкие слова Ли, сказанные в раздражении. Если бы последний руководствовался тем же благородным и великодушным духом, всё закончилось бы благополучно. Но выговор главнокомандующего глубоко уязвил его гордость, и он не мог успокоиться после своей дерзкой отповеди генералу. На следующий день после битвы он написал Вашингтону письмо, в котором потребовал извинений или их эквивалента за замечания, сделанные на поле боя. Вашингтон ответил, что находит его письмо составленным в крайне неподобающих выражениях, и подтвердил свое убеждение, что слова, произнесенные им при встрече с отступающими, были вполне оправданы обстоятельствами. Он обвинил Ли в невыполнении приказаний и недостойном поведении перед лицом неприятеля, выразившемся в уклонении от атаки и совершении «ненужного, беспорядочного и позорного отступления». Ли написал оскорбительный ответ. «Вы не можете оказать мне большую услугу, — заявил он, — чем предоставить возможность показать Америке профпригодность ее служителей. Я верю, что временная власть должностей и сопутствующее им мишурное величие не смогут никакими туманами затмить яркие лучи истины». Во втором письме от 30 июня (через два дня после битвы) Ли потребовал немедленного созыва следственной комиссии, сопроводив это требование оскорбительными репликами. Вашингтон немедленно направил генерал-адъютанта полковника Скэммела арестовать Ли по следующим обвинениям:

«Первое: невыполнение приказаний и отказ атаковать неприятеля 28 июня согласно неоднократным указаниям.
Второе: недостойное поведение перед лицом неприятеля в тот же день, выразившееся в совершении ненужного, беспорядочного и позорного отступления.
Третье: неуважение к главнокомандующему, проявленное в двух письмах от 1 июля и 28 июня».









* Военно-полевой суд собрался 4 июля в Брансуике в составе одного генерал-майора (лорда Стирлинга, бывшего председателем), четырех бригадных генералов и восьми полковников. Суд заседал периодически до 12 августа, когда вынес заключение о виновности генерала Ли по всем пунктам обвинения и приговорил его к отстранению от любого командования в армиях Соединенных Штатов сроком на двенадцать месяцев. Показания на суде содержат детальное описание боевых действий в битве при Монмуте. Конгресс утвердил приговор военно-полевого суда 5 декабря тринадцатью голосами против семи и распорядился опубликовать материалы процесса. — См.: Sparks's Washington, v., 552; Journals of Congress, iv., 501.

* Даты в обоих случаях указаны ошибочно. Письма Ли были написаны 29 и 30 июня.


Самый ожесточенный момент битвы. — Картина мистера Кастиса. — Капитан Молли.



отступить. Когда они выходили из леса, противоборствующие стороны казались полностью перемешанными.
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Затем неприятель атаковал полк Ливингстона и бригаду Варнума, выстроившиеся вдоль живой изгороди **, тянувшейся по открытому полю перед гатью через болото. Здесь ожесточенная схватка бушевала некоторое время. Некоторая часть американской артиллерии заняла позицию на возвышении позади забора и вела мощный огонь; ** однако британская кавалерия и значительный

* Этот контурный набросок сделан мною в ноябре 1850 года с разрешения владельца с копии картины, хранящейся в Арлингтон-Хаусе (резиденции мистера Кастиса). Поскольку на ней отсутствуют те ужасные сцены бойни, которые обычно характеризуют батальные полотна, я без колебаний поместил ее сюда, чтобы дать образец живописной композиции на интересную историческую тему кисти приемного сына и единственного оставшегося в живых душеприказчика великого Вашингтона. Гравюра выполнена доктором Александром Андерсоном, пионером древорита в Америке, в возрасте семидесяти семи лет. И художник, и гравер прожили на несколько лет больше отмеченного человеку срока. С тех пор как я сделал эту копию, мистер Кастис завершил еще две исторические картины — «Джермантаун» и «Трентон»; и он намерен, если позволит жизнь, увековечить таким образом на холсте память обо всех сражениях, в которых участвовал его прославленный приемный отец. На представленной картине главнокомандующий изображен на переднем плане верхом на своем белом коне в окружении генералов. Вашингтон и Грин находятся впереди; Нокс — справа, на самой заметной лошади; позади них следуют Гамильтон, Кадволадер и др. Слева видна группа артиллеристов с «капитаном Молли» у орудия. Вдали просматривается часть британской армии и падающий с лошади полковник Монктон. Справа на переднем плане возле пушки лежит Дикинсон из Виргинии, а слева у барабана — Боннер из Пенсильвании. В центре изображен раненый стрелок.

** Считается, что именно в этой части сражения Молли, жена канонира, проявила величайшую храбрость и самообладание. Мы уже отмечали ее мужество при стрельбе из последнего орудия в форте Клинтон (см. стр. 164). Она была крепкой молодой маркитанткой всего двадцати двух лет и своей преданностью мужу воплотила характер соотечественниц из Изумрудного Изумрудной Острива (Ирландии). В данном бою, пока ее муж управлял одним из полевых орудий, она постоянно носила ему воду из близлежащего родника. Вражеским снарядом он был убит на своем посту; и командовавший офицер, не имея никого, кто мог бы заменить его, приказал откатить орудие. Молли увидела, как упал ее муж, возвращаясь от родника, и услышала приказ. Она бросила ведро, схватила банник и поклялась, что займет место мужа у пушки и отомстит за его смерть. Она выполняла эти обязанности с таким мастерством и мужеством, что привлекла внимание всех видевших ее. На следующее утро перемазанную землей и кровью генералы Грин представил ее Вашингтону, который, восхищенный ее храбростью, пожаловал ей звание сержанта. По его рекомендации ее имя было внесено в список лиц, получающих пожизненную половинную пенсию. Она покинула армию вскоре после битвы при Монмуте и, как мы уже отмечали, скончалась близ форта Монтгомери среди гор Хайлендс на Гудзоне. Обычно ее звали капитаном Молли. Почтенная вдова генерала Гамильтона, живущая поныне (1852 г.), рассказывала мне, что ей доводилось часто видеть капитана Молли. Она описывала ее как плотную, рыжеволосую, веснушчатую молодую ирландку с красивыми пронзительными глазами. Французские офицеры, очарованные рассказом о ее храбрости, преподнесли ей множество подарков. Иногда она проходила по французским позициям в своей треуголке, и та почти доверху наполнялась монетами.


Доблестное поведение Ли. — Построение второй линии. — Вид поля битвы.



пехоты, искусно владевшей штыком, одновременным ударом опрокинули ряды американцев. Ли немедленно приказал Варнуму и Ливингстону вместе с артиллерией отступить за болото, в то время как полковник Огден со своим отрядом, выстроившимся в лесу у гати, доблестно прикрывал их отход. Ли покидал поле боя последним и вывел отряд Огдена, составлявший арьергард отступающих войск, в превосходном порядке. Мгновенно выстроив их в линию на склоне с западной стороны болота, он подъехал к Вашингтону и произнес: «Сэр, вот мои войска; каковы будут ваши распоряжения относительно их дальнейшего использования?» Бедняги к тому моменту приняли на себя весь удар боев и отступлений этого дня; поэтому Вашингтон приказал ему расположиться в тылу Инглиштауна, а сам стал готовиться к вступлению в бой со свежими силами второго и главного эшелона армии.
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Бой принял всеобщий характер. Вторая линия главной армии оперативно построилась в лесу, покрывавшем возвышенность на западной стороне болота; левым крылом командовал лорд Стирлинг, правым — генерал Грин, а центром руководил сам Вашингтон. Уэйн с передовым отрядом расположился на возвышении в саду в нескольких ярдах к югу от дома пастора, в то время как артиллерийская батарея заняла позиции на Комбс-Хилл за болотом на его правом фланге. Эта батарея держала под обстрелом высоту, занимаемую неприятелем, и оказала большую услугу. Британцы, встретив упорное сопротивление с фронта, попытались обойти левый фланг американцев, но были отброшены. Они также предприняли маневр в сторону правого фланга американцев, но, попав под фланкирующий огонь мощной батареи Нокса с господствующей высоты, занимаемой генералом Грином, отступили. Уэйн тем временем поддерживал

* Этот вид открывается из сада на месте позиции Уэйна в момент гибели Монктона. Старый дом слева — это древний дом пастора, в котором во время битвы проживал некий Фриман. За домом, простираясь вправо и влево, лежит заболоченная низина, ныне превращенная в прекрасные луга с протекающим посреди них чистым ручьем; на самом дальнем плане видны склоны и возвышенности, где была выстроена вторая дивизия американской армии под командованием Вашингтона. На возвышенности на крайнем правом фланге располагались британские гренадеры; две фигуры на открытом поле примерно в пятидесяти ярдах от нашей точки зрения обозначают место, где был убит Монктон.


Наступление гренадеров под командованием Монктона. — Гибель Монктона. — Завершение дня и битвы



интенсивный огонь по центру британцев со своей позиции в саду и неоднократно отражал королевских гренадеров, которые несколько раз пересекали живую изгородь (2) и шли на него в атаку. Полковник Монктон, их командир, поняв, что успех зависит от изгнания Уэйна с занимаемых позиций, обратился к своим людям с речью * и, построив их в плотную колонну, пошел в атаку с регулярностью парадного расчета. ** Войска Уэйна были частично укрыты амбаром, располагавшимся в непосредственной близости от нынешнего, стоящего в нескольких ярдах от дома пастора. Он приказал им приберечь огонь до того момента, пока неприятель не подойдет совсем близко, а затем наверняка расстреливать офицеров. Британцы молча продвигались вперед до тех пор, пока не оказались в нескольких ярдах от американцев; в этот момент Монктон, взмахнув мечом, с криком приказал гренадерам идти в штыковую. В ту же секунду Уэйн подал сигнал; страшный залп обрушил разрушения на нападающих, и почти все британские офицеры были убиты или ранены. Среди них оказался и их храбрый предводитель — полковник Монктон. *
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Воины отчаянно дрались за его тело врукопашную, пока американцы не завладели им и не унесли в свой тыл. Схватка бушевала с огромным жаром не только в центре неприятельской линии, но и на различных других участках. В конце концов Уэйн отбросил гренадеров; вся британская армия вскоре дрогнула и отошла к высотам (t) над домом Карра (3), которые утром занимал генерал Ли. Это была сильная позиция, защищенная с флангов густыми лесами и болотами, с единственным узким путем для подхода с фронта.

Уже клонилось к закату, однако Вашингтон решил развить свой успех и атаковать противника на его новой укрепленной позиции. С этой целью он приказал генералу Пуру с его собственной и каролинской бригадами обойти их справа; генералу Вудфорду **** — выйти к их левому флангу, а артиллерии — терзать их с фронта. Из-за пересеченности местности возникло столько препятствий, что прежде чем удалось завершить все приготовления к бою, наступили сумерки, и атаку отложили до утра.
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Армия провела ту ночь на поле боя при оружии, готовая броситься на врага с первым лучом света. Завернувшись в плащ, обессиленный усталостью главнокомандующий заснул со своим штабом под раскидистым дубом, вокруг которого многие из павших спали свой вечный сон. Он был уверен в победе, когда его отдохнувшие войска поднимутся в бой; однако

* Противоборствующие стороны разделяло всего несколько ярдов открытого поля. Патриоты возле дома пастора, а также люди Уэйна у амбара и в саду отчетливо слышали голос Монктона, обращавшегося к своим солдатам с речью.

** Рассказывают, что гренадеры маршировали с такой точностью, что пушечное ядро с Комбс-Хилл, пролетев вдоль взвода, разоружило каждого солдата.

*** Полковник Монктон был доблестным офицером. Он был подполковником в битве при Лонг-Айленде, где получил сквозное ранение в грудь, но выздоровел. Он был похоронен на следующий день после битвы при Монмуте на кладбище Фрихолдской молельни, примерно в шести футах от западного торца здания, под камнем, на котором грубо высечено его имя. Единственным памятником, отмечающим могилу этого храброго офицера, является простая доска, покрашенная в красный цвет, на которой черными буквами выведена надпись, видимая на рисунке. Эта доска была изготовлена и установлена несколько лет назад достойным шотландским школьным учителем по имени Вильсон, который обучал молодежь в школьном здании на лужайке возле старой молельни.

**** Уильям Вудфорд был уроженцем округа Кэролайн в Виргинии.

Он рано отличился во французской и индейской войнах. Когда виргинские войска собрались в Уильямсбурге в 1775 году в связи с враждебной позицией, занятой лордом Данмором, Вудфорд был назначен полковником второго полка. Патрик Генри являлся полковником первого полка.

реки Элизабет в декабре 1775 года он отличился своей храбростью. Конгресс произвел его в бригадные генералы и поставил во главе первой виргинской бригады. Он участвовал в сражениях при Брендивайне (где был ранен) и Монмуте, а в 1780 году попал в плен в Чарлстоне в Южной Каролине во время осады. Британцы увезли его в Нью-Йорк, где он скончался 13 ноября того же года на сорок шестом году жизни.

В битве при Грейт-Бридже на


Отступление Генри Клинтона. — Характер битвы при Монмуте. — Критика официального донесения Клинтона. — Потери.


утренний свет принес разочарование. Среди ночи, под покровом темноты, * Генри Клинтон привел в движение свою уставшую армию. Бесшумным шагом колонна за колонной покидали лагерь и спешили к Сэнди-Хуку. Передвижение было столь тайным, а сон патриотов — столь глубоким, что отряд Пура, расположившийся в непосредственной близости от неприятеля, не подозревал об их уходе до тех пор, пока на рассвете не обнаружил опустевший лагерь противника. Враги ушли более чем тремя часами ранее. Вашингтон, принимая во внимание выигранное ими расстояние, усталость своих людей, изнуряющую жару и глубокие песчаные почвы при почти полном отсутствии воды, счел преследование бесплодным, и Генри Клинтон ускользнул. Вашингтон с армией двинулся к Брансуику, а оттуда к реке Гудзон, которую перешел у Кингс-Ферри и расположился лагерем близ Уайт-Плейнс в округе Уэст-Хэстер. Бригада из Джерси и отряд Моргана были оставлены следить за арьергардом неприятеля, но существенной пользы они не принесли. Британская армия достигла Сэнди-Хука 30 июня 1778 года, где флот лорда Хау, обогнувший Делавэр, был готов переправить их в Нью-Йорк. **

Битва при Монмуте стала одной из самых ожесточенных за всю войну. После позорного отступления Ли с обеих сторон были продемонстрированы выдающееся мастерство и храбрость; события этого дня сделали большую честь военному гению обоих командующих. Американцам дважды в течение дня ускользала победа: сначала из-за утреннего отступления Ли, а во-вторых — из-за необъяснимого задержания Моргана и его храбрых стрелков на удалении от поля боя. Часами последний находился у Ричмонд-Миллс в трех милях ниже Монмутского суда в ожидании приказаний, изнемогая от страстного желания вступить в бой, так как слышал звуки его зловещего грохота. Он метался туда и обратно, не зря зная, какой путь выбрать, и, подобно сорвавшейся с поводка гончей, рвался в самую гущу схватки. Почему ему не позволили участвовать в сражении, у нас нет возможности установить.

Представляется вероятным, что если бы он обрушился на британский арьергард со своими свежими силами в конце дня, Генри Клинтон и его армия могли бы разделить участь британцев при Саратоге.

Самые ожесточенные схватки происходили вблизи того места, где пал Монктон. На западной стороне болота погибло очень мало американцев, однако на поле вместе с Монктоном пало много воинов, и они лежали среди убитых гренадеров неприятеля. Потери американцев убитыми составили 6 офицеров и 61 унтер-офицера и рядового. Раненых насчитывалось 24 офицера и 136 унтер-офицеров и рядовых, всего 228 человек. Пропавших без вести было 130; однако многие из них, обессилев от усталости, вскоре вернулись в армию. *** Среди

* Генри Клинтон в своем официальном донесении лорду Джорджу Джермейну писал: «Дав войскам отдых до десяти часов вечера во избежание чрезмерной дневной жары, я воспользовался лунным светом, чтобы соединиться с генералом Кнайпхаузеном, который продвинулся к Нат-Свампу близ Мидлтауна». Это утверждение вызвало немало веселья в Америке, поскольку было известно, что событие происходило во время новолуния. «Альманах бедного Уилла», отпечатанный в Филадельфии Джозефом Крукшенком, указывает наступление новолуния на 24 июня, и так как в ночь сражения луне было всего четыре дня, она зашла в десять часов пятьдесят пять минут. Трамбулл в своей поэме «Макфингл», упоминая об этом, говорит:

«Лагерь свой он развернул с великим парадом,
Пока вечерняя тень накрывает мир нарядом,
Затем тихонько, как хрупкая искра в ночи,
Крадет в темноте он на цыпочках, чуть дыши;
И пишет королю в хвастливом притом тоне,
Как он маршировал великолепно при луне!
Продолжай же, великий генерал, не вняв упрекам
Каждого строчкогода-рифмоплета-пророка,
Который поет о том, как боги в ту страшную ночь
Чудéсным образом спешили тебе помочь,
Как некогда во дни Гомера помогали
Слабым героям, что трусливо бежали;
Вещает, как время в сей горестный час
Повернуло вспять, как на часах Ахаза враз,
Пока британский Иисус луну удерживал там
На равнине Монмута во славу Абалона.
Не обращай внимания на насмешки и злые шутки,
Ведь луна зашла до твоего выступления минутки».



















* Рамзи; Гордон; Маршалл; Спаркс; Д'Обертей; Стедман и др.

*** Неприятель пострадал от жары сильнее американцев из-за шерстяных мундиров и необходимости нести тяжелые ранцы, в то время как американцы были полураздеты. Американцы похоронили павших, найденных на поле боя, в неглубоких могилах. При отступлении британцы оставили многих своих раненых вместе с хирургами и сиделками в домах во Фрихолде, а на следующее утро после битвы каждая комната в здании суда была заполнена увечными и умирающими. На месте нынешнего дома доктора Трокмортона во Фрихолде выкопали яму, куда сбрасывали и хоронили раненых по мере их кончины. Рассказывают, что почти шестьсот юношей из армии Клинтона, завязавших романтические знакомства во время зимнего постоя в Филадельфии, дезертировали во время марша через Нью-Джерси и вернулись в этот город.


Страдания солдат. — Посещение поля боя. — Памятник Вудхоллу. — Уильям и Гилберт Тенненты.



убитых значились подполковник Боннер из Пенсильвании и майор Дикинсон из Виргинии. Британцы оставили на поле боя 4 офицеров и 245 унтер-офицеров и рядовых. Часть погибших они предали земле, а многих раненых увезли с собой. Пятьдесят девять их солдат погибли от тепловых ударов, не получив ни единого ранения; они лежали под деревьями и у ручьев, куда приползли в поисках тени и воды. Но к чему останавливаться на печальной и жуткой картине поля боя с лежащими на нем мертвыми и умирающими?
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Мы рассмотрели страшные события этого дня; давайте же на мгновение, прежде чем вернуться в Вэлли-Фордж из нашего долгого отступления, бросим взгляд на землю, ныне покрытую плодами побед мирных земледельцев.

Я посетил поле боя при Монмуте в конце сентября 1850 года и имел счастливую возможность заручиться компаньонством доктора Джона Вудхолла из Фрихолда во время моих прогулок по этой интересной местности. Доктор Вудхолл — сын любимого пастора с тем же именем, который сменил Уильяма Теннента в пастырском служении общине, молившейся во Фрихолдской молельне, и сорок шесть лет подряд проповедовал и молился в том почитаемом храме. Доктор Вудхолл родился в доме пастора, который до сих пор стоит на поле боя, и настолько хорошо знаком с каждым уголком и событием, связанным со сражением, что я чувствовал себя так, будто пересекаю поле брани вместе с участником тех событий. Темные тучи зловеще поднимались с юго-запада, когда мы выехали из Фрихолда к молельне; и пока я зарисовывал старинный храм, изображенный на странице 359, над местностью прокатились раскаты тяжелого грома из быстро приближающейся тучи. Я едва успел закончить набросок, как хлынули крупные капли дождя, и мы были вынуждены искать укрытия в церкви. Оперев папку для бумаг о высокую спинку скамьи, я с открытых дверей зарисовал прилагаемый вид изящного памятника, воздвигнутого в память о только что упомянутом преподобном пасторе. Почти под тем местом, где я стоял, под центральным проходом церкви, покоятся останки преподобного Уильяма Теннента, бывшего пастором этой паствы на протяжении сорок трех лет. * Справа от кафедры находится мемориальная доска с краткой надписью. ** Мистер Теннент был одним из самых преданных пасторов своего времени; его имя широко известно в связи с любопытными физиологическими и психологическими феноменами, которым он был подвержен. В течение трех дней он находился в каталептическом состоянии, обычно называемом трансом, или мнимой смертью тела при сохранении внутренней активности жизни. Он усердно занимался богословскими науками, пока его здоровье внезапно не пошатнулось. Он исхудал, на спасение его жизни уже не надеялись, и

* Брат мистера Теннента, Гилберт, также был выдающимся проповедником. Гарден в своих «Революционных анекдотах» приводит следующий случай: «Когда американская армия вошла в Филадельфию в июне 1778 года после эвакуации британских войск, мы испытывали острую нехватку боеприпасов. Мы велели обыскать весь город в поисках бумаги для патронов. Наконец мне пришли на ум чердаки и прочие помещения старых типографий. В том здании, которое некогда использовалось доктором Франклином под складское помещение, когда он был печатником, обнаружили огромные запасы. Среди этой массы нашлось более чем повозка проповедей о защитительной войне, произнесенных знаменитым Гилбертом Теннентом во время старой британско-французской войны с целью поднять колонии на необходимую борьбу. Эти подходящие манифесты немедленно использовали для изготовления гильз ружейных патронов, быстро отправили в армию, они пришлись как нельзя кстати и были расстреляны в битве при Монмуте по нашему отступающему врагу».

** Приводим текст надписи: «Священной памяти преподобного Уильяма Теннента, пастора первой пресвитерианской церкви во Фрихолде, отошедшего в вечность 8 марта 1777 года на 72-м году жизни и 10-м месяце. Он был пастором упомянутой церкви 43 года и 6 месяцев. Верный и любимый».

*** Этот памятник стоит с южной стороны церкви. Он выполнен из белого мрамора и имеет высоту около восьми футов. На нем высечена следующая надпись: «Священной памяти преподобного Джона Вудхолла, доктора богословия, скончавшегося 22 ноября 1824 года на 81-м году жизни. Искусный, верный и любимый служитель Иисуса Христа. Он проповедовал Евангелие 56 лет. Сначала он служил в Ликоке в Пенсильвании, а в 1779 году перешел в эту общину, которой отдал в качестве пастора 45 лет усердного и успешного труда. Будучи выдающимся наставником молодежи, ревнителем славы Божией, ревностно и деятельно исполнявшим все общественные и частные обязанности, он завершил труды долгой жизни великой наградой». Преподобный доктор Вудхолл был одним из самых активных патриотов своего времени, и его рвение в деле служения родине в значительной степени передалось его прихожанам. Однажды, когда он был пастором в Пенсильвании, каждый мужчина в его приходе отправился выступать против неприятеля, за исключением одного немощного старого инвалида, пожелавшего им удачи. Ревностный пастор отправился вместе с ними в качестве капеллана.
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* Доктор Вудхолл произнес надгробную проповедь по случаю похорон капитана Хадди во Фрихолде весной 1782 года с крыльца гостиницы, которую сейчас держит мистер Хиггинс. Капитан Хадди жил в центральной части Колтс-Нека, примерно в пяти милях от Фрихолда. Он был ярым вигом и благодаря своей деятельности и мужеству стал грозой тори. Летом 1780 года мулат по имени Тит и около шестидесяти беглых рабов и дезертиров совершили нападение на дом Хадди вечером. Единственными находившимися там людьми были Хадди и Лукреция Эммонс (впоследствии миссис Чамберс), служанка лет двадцати. В доме было несколько ружей; Лукреция заряжала их, в то время как Хадди стрелял из них из разных окон. Тит и некоторые другие были ранены. Они подожгли дом, после чего Хадди сдался, а пламя было потушено. Пленных отвели на лодку неподалеку от Блек-Пойнта. Как только она оттолкнулась от берега, Хадди прыгнул в воду и спасся под огнем ополченцев, преследовавших тори. Весной 1782 года Хадди командовал блокгаузом, расположенным на небольшом расстоянии к северу от моста у деревни Томс-Ривер. Он подвергся нападению беглых роялистов из Нью-Йорка, и, поскольку боеприпасы у него закончились, Хадди был вынужден сдаться. Его и его товарищей отвезли в Нью-Йорк, а затем обратно к Сэнди-Хуку и поместили в тяжелых кандалах на борт корабля-тюрьмы. 12 апреля шестнадцать беглых роялистов под командованием капитана Липпинкотта отвели Хадди к Гравелли-Пойнт на берегу у подножия холмов Навесинк, возле маяков, и повесили на виселице, сделанной из трех жердей. Он встретил свою участь со спокойствием. На бочке, на которой он стоял перед казнью, он твердой рукой написал свое завещание. Его убийцы ложно обвинили его в причастности к гибели отчаянного тори по имени Филип Уайт, которая произошла в то время, когда Хадди был узником в Нью-Йорке. К груди Хадди пресловутый Липпинкотт прикрепил следующую табличку: «Мы, беглые роялисты, долго с горечью наблюдавшие за жестокими убийствами наших братьев и видящие, что подобные меры изо дня в день претворяются в жизнь, поэтому преисполнены решимости не страдать без возмездия за многочисленные жестокости; и начинаем таким образом, сделав капитана Хадди первым предметом, представленным вашему взору; и далее преисполнены решимости вешать человека за человека, пока жив хоть один беглый роялист. Отправляйся Хадди вслед за Филипом Уайтом!»

* Тело Хадди было перевезено во Фрихолд и предано земле с воинскими почестями. Его гибель вызвала величайшее возмущение по всей стране. Доктор Вудхолл настоятельно умолял Вашингтона прибегнуть к возмездию, дабы предотвратить столь бесчеловечные убийства. Главнокомандующий согласился, но вместо того, чтобы немедленно казнить британского офицера, он написал Сири Генри Клинтону, заверив его, что, если убийцы Хадди не будут выданы, он приступит к принятию ответных мер. Клинтон отказался подчиниться, и капитан Асгилл, молодой британский офицер (сын сэра Чарльза Асгилла), оказавшийся в плену, был назначен по жребию к казни. Тем временем Липпинкотт предстал перед военно-полевым судом; и в ходе показаний выяснилось, что губернатор Франклин, президент Совета ассоциированных лоялистов, отдал этому офицеру устный приказ повесить Хадди. Липпинкотт был оправдан. Сир Гай Карлтон, сменивший Сира Генри Клинтона, в письме к Вашингтону осудил смерть Хадди и сообщил ему, что он распустил Совет ассоциированных лоялистов. Вашингтон милосердно отсрочил казнь молодого Асгилла и тем временем получил проникновенное письмо от леди Асгилл, его матери, и заступническое послание от графа де Верженна, французского министра. Он направил эти письма в Конгресс, и 5 ноября 1782 года этот орган постановил: «Предписать главнокомандующему и настоящим предписывается освободить капитана Асгилла». Самые нежные симпатии Вашингтона пробудились к этому молодому человеку, и он решил сделать все от него зависящее, не нарушая долга, чтобы спасти его; и тем не менее недобросовестный составитель «Иллюстрированной истории Англии» (т. V, с. 489) обвиняет Вашингтона в черной неблагодарности и выражает убежденность в том, что, «как и в тот критический момент, когда он предал смерти майора Андре и отказал ему в последнем горестном утешении, о котором тот просил, он теперь сделался мрачным и вспыльчивым из-за постоянных и унизительных неприятностей и унижений, в которые он был вовлечен». Ничто не может быть несправедливее этого приговора. В юмористической поэме под названием «Размышления Ривингтона» Филип Френо так отзывается о деле Асгилла. Он заставляет Ривингтона (печатника-тори в Нью-Йорке) говорить:

«Я стану у мятежников (коль Йорк покинут ими)     Просить приюта в их краях с устоями благими.     Уверен, будут добры к нам, ведь это их занятье:     Не вздернули ж Асгилла зря за Хадди распятье.     И истина сия ясна, сомненья в ней излишни:     Коль милуют за смерть людей, то пощадят за книжны [лжу]».








Надпись на памятнике Вудхолла.— Захват и казнь капитана Хадди.— Дело капитана Асгилла.



одним утром, беседуя со своим братом по-латыни о состоянии своей души, он упал в обморок и, казалось, испустил дух. Его тело вытянули, и начались приготовления к похоронам. Его


Примечательный случай с Уильямом Теннентом. — Его собственное описание своих чувств. — Утрата его бумаг.



отсутствовавший врач был очень огорчен по возвращении. Его опыт позволил обнаружить признаки жизни, и он потребовал отложить погребение. Тело было холодным и окоченевшим; по общему мнению, никаких признаков жизни не наблюдалось, и его брат настаивал на том, чтобы его похоронили. Но уговоры врача возымели действие; похороны были отложены. На третий день после его мнимой смерти люди собрались, чтобы предать его земле. Доктор, находившийся рядом с ним с самого начала, по-прежнему настаивал на применении восстанавливающих средств. Настал час, назначенный для погребения, и брат Теннента с нетерпением потребовал совершить погребальные обряды. В этот момент, к ужасу всех присутствующих, мистер Теннент открыл глаза, издал страшный стон и снова впал в кажущуюся безжизненность. Это движение повторилось дважды с интервалом в час, после чего жизнь вернулась окончательно, и больной медленно пошел на поправку. * Полное забвение всех знаний ознаменовало его возвращение к сознанию. Он совершенно не помнил ни единого события своей жизни до болезни. Ему пришлось заново учиться чтению, письму и всему остальному, словно новорожденному ребенку. Наконец он почувствовал внезапный толчок в голове, и с этого момента память стала постепенно возвращаться к нему. Эти обстоятельства произвели глубокое впечатление на общественное мнение и стали предметом философских размышлений и исследований.

Когда буря утихла, мы покинули церковь и направились к полю боя. Старый дом пастора ныне принадлежит мистеру Уильяму Т. Сатфену, который позволил использовать гостиную и кабинет Теннента и Вудхолла в качестве хранилища зерна и сельскохозяйственных орудий! Беспечная небрежность, позволяющая столь священному из-за религиозных и патриотических событий особняку прийти в полное запустение, является настоящим святотатством и заслуживает всяческого осуждения и сожаления. Окна разрушены; крыша проваливается в комнаты; и через несколько лет от этого достопочтенного памятника поля Монмута не останется и следа.

Мы посетили место, где пал Монктон; место дамбы через топь (ныне небольшой мост на главной дороге); и, осмотрев в целом все поле боя и зарисовав картину на странице 362, вернулись во Фрихонд как раз вовремя, чтобы пообедать и сесть на дилижанс до станции в Джеймсбурге по дороге домой. Это был день редчайшего интереса и удовольствия для меня, несмотря на ненастную погоду; ибо ни одно поле сражения в нашей стране не имеет больших прав на благоговейние американского сердца, чем равнины Монмута.

* Мистер Теннент оставил для истории следующее наглядное описание своих чувств, когда его тело находилось в состоянии каталепсии: «Пока я беседовал с моим братом о состоянии своей души и о тех опасениях, которые я испытывал относительно своего будущего благополучия, я в одно мгновение очутился в другом состоянии бытия, под началом Высшего Существа, велевшего мне следовать за Ним. Соответственно, меня пронесло неведомо как, пока я не узрел вдали неизъяснимую славу, впечатление от которой невозможно передать смертному человеку. Я сразу же задумался о своей счастливой перемене и подумал: „Что ж, слава Богу! Наконец-то я в безопасности, несмотря на все мои страхи“. Я видел бесчисленное множество счастливых существ, окружавших неизъяснимую славу в актах поклонения и радостного богослужения; однако в этом славном явлении я не заметил никакого телесного облика или подобия. Я слышал вещи невыразимые. Я слышал их песни и аллилуйи благодарения и хвалы с невыразимым восторгом. Я чувствовал радость неизъяснимую и полную славы. Тогда я обратился к своему проводнику и попросил разрешения присоединиться к счастливому сонму, на что он похлопал меня по плечу и сказал: „Ты должен вернуться на землю“. Это показалось мне ударом меча в сердце. В одно мгновение я вспомнил, что видел своего брата, стоящего передо мной и спорящего с доктором. Три дня, в течение которых я казался безжизненным, показались мне не более чем десятью или двадцатью минутами. Сама мысль о возвращении в этот мир скорби и тревоги произвела на меня такое потрясение, что я неоднократно падал в обморок». — «Жизнь Уильяма Теннента», соч. Элиаса Будино, доктора права.

* Мистер Теннент говорил, что в течение трех лет восхитительные звуки, которые он слышал, и произнесенные слова не выходили у него из головы. Его часто умоляли рассказать, какие именно слова были произнесены, но он отказывался, говоря: «Вы узнаете их, наряду со многими другими подробностями, позже, так как обнаружите все это среди моих бумаг». Будино находился в армии, когда Теннент скончался, и, прежде чем он смог добраться до его дома, семья вместе со всем имуществом уехала с сыном в Южную Каролину. Он заболел примерно в пятидесяти милях от Чарлстона, среди незнакомых людей. Хотя Будино был душеприказчиком как отца, так и сына, он так и не обнаружил никаких бумаг Теннента.


Сосновые разбойники.



Мужчины и женщины эпохи Революции, еще несколько лет назад многочисленные в окрестностях Фрихолда, ушли из жизни, но рассказы об их испытаниях во время войны оставили неизгладимые записи патриотизма в сердцах их потомков. Я слушал множество историй о «сосновых разбойниках» * и других головорезах-тори того времени, которые держали жителей округа Монмут в состоянии непрекращающейся тревоги. Множество благородных подвигов отваги было совершено земледельцами, а также их матерями, женами и сестрами; и в то время как поле Монмута свидетельствовало о храбрости и стойкости американских солдат, жители, чьи дома были потревожены тем воскресным утром звуками горна и пушечной канонадой, демонстрировали в своей повседневной жизни высочайший патриотизм и мужество. Мы оставим задачу описания их героических поступков перу местного историка и, спешно возвращаясь в Вэлли-Фордж, снова возьмем в руки бразды правления и отправимся в Паоли, ибо короткий ноябрьский день быстро клонится к закату.

«Сосновые грабители» представляли собой шайку мародеров-торийцев, которые наводняли обширные районы сосновых лесов в нижней части округа Монмут, откуда совершали хищнические набеги на вигов в окрестных землях. Они выкапывали в песчаных холмах пещеры на окраинах болот, служившие им укрытием и прибежищем, и, накрывая их хворостом, надежно маскировали. Из этих логовищ они вылаживали полночь, чтобы жечь, грабить и убивать. Люди не были в безопасности и днем, так как негодяи часто выходили из своих укрытий и нападали на фермера в поле. Жителям приходилось носить с собой мушкеты во время работы, а их семьи жили в состоянии непрекращающегося ужаса. Самыми видными среди этих мародеров были Фентон, Фаган, Уильямс, Дебо, Уэст и Картер. Фентон был главным злым гением соснового паноптикума. Он был кузнецом из Фрихолда, крупным и мускулистым. Он рано встал на сторону торийцев и начал свою карьеру злодеяний с грабежа. Он ограбил портного в поселке Фрихолд. Комитет бдительности к тому времени уже был организован. Они передали Фентону предупреждение, что, если он не вернет награбленное, его будут выслеживать и застрелят. Испугавшись, он вернул одежду, приложив к ней следующее свирепое послание: „Я вернул ваши проклятые тряпки. Скоро я приду сжечь ваши амбары и дома и зажарить вас всех, как выводок котят!“ Фентон вскоре приступил к осуществлению своей угрозы. Летней ночью во главе шайки отчаянных головорезов он напал на жилище пожилого человека по имени Фарр, жившего недалеко от Имилейтауна. Семью составляли он сам, жена и дочь. Они забаррикадировали дверь и некоторое время сдерживали негодяев. В конце концов Фентон выломал часть двери и, выстрелив в образовавшийся проем, пулей из мушкета сломал ногу старику. В конце концов они прорвались внутрь, убили жену, а затем расправились с беспомощным стариком. Дочь, тяжело раненая, сбежала, а злоумышленники, испугавшись, бежали, не взяв с собой никакой добычи. Фентон впоследствии был застрелен молодым солдатом из легиона Ли, стоявшего тогда лагерем у здания суда в Монмуте. Разбойник ограбил и избил молодого человека по дороге с мельницы. Тот сообщил об этом Ли, который отрядил сержанта и двух солдат поймать или уничтожить злодея. Молодой человек и сержант, переодетый деревенским жителем, сели в фургон, в то время как двое вооруженных солдат спрятались под соломой на дне повозки, и направились к мельнице, рассчитывая встретить Фентона на дороге. Из низкопробного кабака среди сосен вышел разбойник с пистолетом и велел им остановиться. Затем он поинтересовался, есть ли у них бренди, на что получил утвердительный ответ, и ему протянули бутылку. Пока он пил, один из солдат по знаку сержанта поднялся и прострелил злодею голову. Его тело бросили в фургон и с триумфом отвезли во Фрихолд.

Фаган и Уэст также были застрелены разъяренными людьми. Тело последнего было подвешено на цепях с обручами из железа вокруг него на каштане у обочины дороги примерно в миле от Фрихолда по дороге на Колтс-Нек, где его оставили на растерзание хищным птицам. Страдания людей от этих мародеров оставили столь глубокий след, что прошедшие годы не смогли стереть его из сердец тех, кто испытал на себе их бич, и даже третье поколение семей торийцев было предметом ненависти для некоторых из выживших страдальцев. Пожилая женщина девяноста лет, с которой я беседовал в Раундбруке, сильно возбудилась, говоря о том, что пришлось пережить ее семье от сосновых грабителей и других торийцев, и с негодованием отзывалась об одной или двух семьях в округе Монмут, происходивших от лоялистов.


Отъезд из Вэлли-Фордж. — Таверна «Паоли». — Место, где были убиты американцы.
















 













ГЛАВА XIV.

Знамя моей страны реяло на той высоте;

Там Англия выставила свой флаг с красным крестом;

И там немец, который ради чужеземной битвы

Покинул собственный домашний очаг и сделал

Войну с ее ужасами и кровью ремеслом,

Стоял посреди битвы; и целый день

Разрывавшаяся бомба, яростная канонада,

Воинственные звуки горна, стрельба из мушкетов

В диком смешанном гуле разносились далеко вокруг.






Галечный камень, лежавший на поле брани,

И дикая роза, что ярко цвела там,

Были всеми реликвиями, которые я унес с собой,

Чтобы говорить о том, что я ступал по месту войны,

Когда я далеко повернул свои шаги к дому.

Кому-то это может показаться детскими забавами; для меня

Они будут заветными сокровищами и, подобно звезде,

Что ведет моряка по бескрайнему морю,

Они возвратят мои мысли к тебе, о любимый Брендивайн!

Элизабет М. Чендлер.
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Я спустился с обсерватории в Вэлли-Фордж в час дня и отправился к берегам реки Гудзон через Паоли * и Уэст-Честер. Пелена сырости, с каждым часом становившаяся все гуще, скрыла солнце и предвещала приближение бури. 30 ноября 1848 года я сошел на обочину дороги вблизи лесной полосы недалеко от Норристаунской дороги и зарисовал остатки одного из американских редутов, изображенных на странице 335, который почти заброшен и скрыт в объятиях леса. Оттуда до места, памятного как сцена бойни у Паоли, на расстояние почти девяти миль, наша дорога пролегала через пересеченную, но хорошо возделанную местность, переходящую слева, по направлению к Делавэру, в более плавные холмы. Место бойни находится примерно в четверти мили от шоссе, к востоку от железной дороги Уэст-Честера (которая соединяется с Колумбийской железной дорогой близ «Паоли»), в миле к югу от таверны «Уоррен» на Ланкастерском тракте и чуть более чем в двух милях к юго-западу от таверны «Паоли». Мы оставили лошадь перекусить кукурузой на соседнем скотном дворе и, следуя по тропинке к северо-востоку от дороги через открытые поля, вышли к памятнику, установленному на месте упокоения павших там в ночь на 20 сентября 1777 года. Он стоит на небольшой возвышенности, с которой открывается прекрасный холмистый пейзаж в сторону реки Гудзон; во время тех событий она была покрыта лесом, а ныне радует глаз ухоженными угодьями. ** Печальная история, делающая это место памятным в нашей истории, коротка, но трогательна.

В другой главе (страница 386) я упоминал о движениях американской армии после сражения на реке Гудзон и предотвращении столкновения между воюющими силами близ таверны «Уоррен» из-за сильного ливня, повредившего их боеприпасы. Когда Вашингтон отступил и переправился через реку Скулкилл с основными силами

* Паоли была одной из знаменитых таверн на старом Ланкастерском тракте. «Спред Игл», «Бэк», «Уайт Хорс», «Блэк Хорс», «Ред Лайон» и др. были широко известны среди путешественников по дорогам Ланкастера и Гаррисберга. Губернатор Поуналл (член парламента во время революции), путешествовавший по этим дорогам в 1754 году, упоминает несколько таких небольших поселков, выросших возле старых таверн.

** Земля принадлежит главным образом мистеру Джозефу Роджерсу, резиденция которого находится неподалеку.


Лагерь Уэйна близ Паоли. — Нападение британцев на его отряд. — Бойня.


армии у Паркерс-Форда, он оставил генерала Уэйна с примерно полутора тысячами человек и четырьмя пушками (к которым на следующий день должны были присоединиться генерал Смоллвуд и полковник Гист * ), дав указание тревожить тылы противника, стоявшего тогда лагерем у церкви Тредиффин, и попытаться перерезать его обоз с багажом. Уэйн разбил лагерь в двух-трех милях к юго-западу от британских позиций, в уединенном месте, вдали от общественных дорог, недалеко от того места, где сейчас стоит памятник. Бдительность британских часовых не обнаружила его, но предательство торийцев выдало его численность и место расположения лагеря командующему противника. Хау решил застать Уэйна врасплох и с этой целью направил генерала Грея (впоследствии убийцу в Таппане и мародера на побережьях Новой Англии) скрытно подобраться ночью к лагерю патриотов и уничтожить их. Уэйн получал намеки о предстоящем маневре и, хотя сомневался в их правдивости, не пренебрег никакой предосторожностью. Ночь была темной и штормовой. Уэйн приказал своим людям спать при оружии, положив боеприпасы под мундиры. С двумя полками и отрядом легкой пехоты Грей скрытно двинулся двумя колоннами около полуночи через леса и вверх по узкому ущелью 20 сентября 1777 года ниже Паоли и вышел к левому флангу Уэйна около часу ночи. (b) Колонны соединились на Ланкастерской дороге, недалеко от лагеря 21 сентября Уэйна. «Генерал без кремней» (см. примечание на стр. 196) отдал свой обычный приказ броситься на патриотов с примкнутыми штыками, не делая ни единого выстрела, и не брать пленных! Несколько американских пикетов у шоссе были бесшумно перебиты в темноте. Поскольку патрульный офицер не обнаружил их на месте, у него зародились подозрения о близости врага, и он поспешил к палатке Уэйна. Генерал немедленно выстроил людей. К несчастью, он сделал это при свете собственных костров, вместо того чтобы выстроить их в темноте, в тылу лагеря. Свет этих костров указал Грею, где атаковать с наибольшими шансами на успех. ** В молчании, но с яростью тигров, враг выпрыгнул из кромешной тьмы на американцев, которые не знали, с какой стороны ожидать нападения. Патриоты дали несколько залпов, но атака была столь внезапной и яростной, что их колонна сразу же рассыпалась на части. Они в замешательстве бежали в сторону Честера. В этой атаке сто пятьдесят американцев были убиты и ранены, причем некоторые из них, как говорят, были жестоко зарезаны после прекращения сопротивления и мольбы о пощаде; и только благодаря хладнокровию и искусству Уэйна весь его отряд не был перебит или взят в плен. Он оперативно собрал несколько рот, приказал полковнику Хэмптону развернуть линию и с кавалерией и частью пехоты доблестно прикрыл успешное отступление. Грей зачистил американский лагерь, захватил от семидесяти до восьмидесяти человек, включая нескольких младших офицеров, огромное количество стрелкового оружия, два орудия и восемь повозок с багажом и припасами. Потери британцев были незначительны: были убиты лишь один капитан легкой пехоты и трое рядовых, а четыре человека ранены. Генерал Смоллвуд находился всего в миле от места боя и предпринял безуспешную попытку прийти на помощь Уэйну. Его необученное ополчение обладало слишком слабой дисциплиной для совершения внезапного маневра, и прежде чем он смог достичь места столкновения, Грей завершил свою операцию и возвращался в британский лагерь. Столкнувшись с отрядом противника, отступавшим после преследования Уэйна, ополченцы Смоллвуда мгновенно обратились в бегство в величайшем замешательстве и были собраны лишь поздно днем на следующий день.

Тела пятидесяти трех американцев были обнаружены на поле боя на следующее утро и преданы земле на этом же месте в общей могиле соседними фермерами. В течение сорока лет их место упокоения было отмечено простой грудой камней, вокруг которой плуг земледельца с каждым сезоном проводил борозды все ближе и ближе. Наконец «Республиканские артиллеристы» округа Честер патриотически решили воздвигнуть памятник в их память,

* Генерал Смоллвуд наступал с 1150 мерилендскими ополченцами, а полковник Гист — с 700.

** Гессенский сержант, хвастаясь подвигами той ночи, ликующе восклицал: «Какая беготня босиком, полураздетыми, да при свете их собственных костров! Это указало нам, где их преследовать, в то время как они не могли нас видеть. Мы перекололи штыками триста мятежников. Я сам колол их, как каких-то свиней, одного за другим, пока кровь не полилась из затравки моего мушкета».


Капеллан Дэвид Джонс. — Его обращение к войскам под Тикондерогой.



и 20 сентября 1817 года, в сороковую годовщину события, при содействии сограждан они воздвигли монумент, изображенный на гравюре. *
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Он со-

* На этом мероприятии присутствовал преподобный Дэвид Джонс, выдающийся баптистский священнослужитель, бывший капелланом Уэйна и находившийся с ним во время бойни, который произнес речь. Тогда ему было уже за восемьдесят лет.

* Дэвид Джонс родился в Уайт-Клей-Крик-Хандред, округ Ньюкасл, штат Делавэр, 12 мая 1736 года. Его предки прибыли из Уэльса в начале прошлого века и поселились в Уэлш-Тракт. Мистер Джонс обучался богословию у преподобного Исаака Итона в Хоупевелле, штат Нью-Джерси. Он много лет был пастором верхней (баптистской) церкви во Фрихолде, штат Нью-Джерси, откуда в 1772 и 1773 годах отправился на Северо-Западную территорию с евангельской миссией к индейцам шауни и делаварам. Она не увенчалась успехом, и, перенеся множество лишений, он вернулся к своему приходу во Фрихолде. Впоследствии он опубликовал отчет о своей миссии. Одним из его спутников во время плавания на каноэ по Огайо от Форт-Питта был знаменитый Джордж Роджерс Кларк. Он рано примкнул к делу патриотов и стал настолько неугоден торийцам, что, посчитав свою жизнь в опасности, покинул Нью-Джерси и весной 1775 года поселился в округе Честер, штат Пенсильвания, возглавив Большую долину баптистской церкви. По случаю Континентального дня поста, соблюдавшегося вскоре после этого, он произнес проповедь перед полком полковника Дьюиса под названием «Защитная война в справедливом деле безгрешна». Она была опубликована и, получив широкое распространение по всем колониям, произвела благотворный эффект. В 1776 году мистер Джонс получил назначение капелланом в пенсильванский полк под командованием полковника Сент-Клера, который был направлен в Северный департамент. Он нес службу вместе с Сент-Клером в Тикондероге, где в момент, когда ежечасно ожидали появления неприятеля (20 октября 1776 года), произнес характерную речь перед полком, оказавшую на них мощное воздействие.* Капеллан Джонс прослужил две кампании под началом генерала Гейтса, а осенью 1777 года был капелланом бригады под началом Уэйна. Он находился с этим офицером во время «бойни у Паоли» и чудом избежал гибели. За несколько дней до этого он участвовал в битве на реке Гудзон и сражался при Джермантауне. Он сопровождал армию в Уайтмарш и Вэлли-Фордж; был с Уэйном в битве при Монмуте и во всех последующих кампаниях вплоть до капитуляции Корнуоллиса в Йорктауне осенью 1781 года. Он настолько активно выступал за свободу, что генерал Хау назначил за него награду, а в Большую долину однажды был отправлен отряд для его ареста. * По окончании войны он удалился на свою ферму и в церковь.

* Когда в 1794 году генерал Уэйн принял командование армией на Северо-Западной территории против индейцев, мистер Джонс был назначен его капелланом и сопровождал его. Когда разразилась война 1812 года, он снова поступил на военную службу (тогда ему было семьдесят шесть лет) и служил под началом генералов Брауна и Уилкинсона до окончания этого конфликта. Его последним публичным выступлением стало обращение к народу, собравшемуся для открытия памятника у Паоли. Он скончался 5 февраля 1820 года на восемьдесят четвертом году жизни и был похоронен на кладбище церкви в Большой долине, в поле зрения Вэлли-Фордж. Приведенный здесь портрет я скопировал с отличной кабинетной фотографии капеллана, хранящейся у его внука, Хорацио Гейтса Джонса-младшего из Филадельфии, который любезно предоставил мне материалы для этого краткого очерка о государственной службе этого выдающегося патриота и духовного лица.

* У меня в руках печатная копия этой речи, которая была опубликована вскоре после этого. Я публикую ее здесь как удачный образец того, как капелланы обращались к американским солдатам.

«РЕЧЬ: „Бригаде генерала Сент-Клера в Тикондероге, когда ежечасно ожидался противник, 20 октября 1776 г.“, „Соотечественники, боевые товарищи и друзья!“, „Мне жаль, что за эту кампанию мне выпало так мало возможностей обратиться к вам с речами на темы, имеющие важнейшее значение как для этой жизни, так и для будущей; но прошлое не воротишь, а теперь время не позволит пускаться в пространные рассуждения, поскольку у нас есть все основания ожидать продвижения наших врагов так быстро, как позволит Небеса. [Ветер сильно дул на север.] Поэтому в настоящее время пусть будет достаточно напомнить вам некоторые необходимые истины.“ „Наша общая вера — и весьма справедливая — заключается в том, что все события на земле находятся под присмотром того Бога, в котором мы живем, движемся и существуем; поэтому мы должны верить, что в этой важной борьбе с худшими из врагов Он определил нам наш пост здесь, в Тикондероге. Наше положение таково, что, если обороняться должным образом, мы нанесем врагам смертельный удар и в значительной мере станем средством спасения Северной Америки.“ „Таково наше нынешнее положение, что мы сражаемся за все, что нам близко и дорого, в то время как наши враги участвуют в гнуснейшем из дел, преследуя цель покорить, ограбить и поработить свободный народ, который не сделал им ничего дурного. Их тиранические виды столь вопиющи, их дело столь ужасно скверно, что в Великобритании все еще остается слишком много доброты и человечности, чтобы единодушно ополчиться против нас, поэтому они были вынуждены (причем с поразительными затратами) нанять помощь варварского, наемного народа, который перерезал бы вам горло за скромную награду в шесть пенсов. Несомненно, эти люди надеются стать нашими надсмотрщиками и будут радоваться нашим бедствиям.“ „Взгляните же, о, взгляните на ваши штаты и представьте себе последствия, если этим вассалам позволить войти! Самого плодовитого воображения не хватит, чтобы должным образом изобразить, какие муки, какой ужас, какое бедствие распространятся повсюду! Посмотрите же, о, посмотрите на дорогих жен ваших сердец, изгнанных из их мирных жилищ и, возможно, подвергшихся такому бесчестию, от которого скромность запретила бы и описывать. Узрите прекрасных дев вашей земли, чьи благожелательные души преисполнены сейчас тысяч добрых пожеланий и надежд увидеть своих возлюбленных, возвращающихся домой, увенчанных победой; их ждет не только скорбное разочарование, но и такие оскорбления и ругательства, которые заставят их нежные сердца молить о тени смерти. Узрите ваших детей, обреченных на положение бродяг, подверженных всем бедствиям этой жизни! Тогда, о, тогда прощайте, все радости по эту сторону могилы!...“ „Теперь все эти бедствия могут быть предотвращены, если Бог с нами — а кто в этом сомневается, наблюдая направление, в котором дует ветер — и если вы проявите себя как мужи и с твердостью духа выступите против врагов, решив либо вернуться с победой, либо умереть со славой. Каждый, кто падет в этом споре, будет по справедливости почитаем мучеником свободы, и имя его пребудет в драгоценной памяти до тех пор, пока любовь к свободе живет в сердцах людей. Все, кого Бог сподобится увидеть славную победу, вернутся в свои штаты со всеми знаками почестей и будут встречены с радостью и ликованием всеми друзьями свободы и любителями человечества.“ „Поскольку наше нынешнее положение уникально, я надеюсь, что беспристрастные извинят меня, если я завершу речь необычным обращением, содержание которого в основном заимствовано из писаний служителей Божиих в Ветхом Завете; в то же время я охотно признаю, что не обладаю какой-либо подобной властью благословлять или проклинать.“

«1. Благословен человек, обладающий истинной любовью к свободе; и пусть весь народ скажет: аминь. «2. Благословен человек, являющийся другом общих прав человечества; и пусть весь народ скажет: аминь. «3. Благословен человек, являющийся другом Соединенных Штатов Америки; и пусть весь народ скажет: аминь. «4. Благословен человек, который изо всех сил постарается противостоять тирании Великобритании и сокрушить все ее силы, вторгающиеся в Северную Америку; и пусть весь народ скажет: аминь. «5. Благословен человек, решивший никогда не покоряться Великобритании; и пусть весь народ скажет: аминь. «6. Благословен человек, который в нынешнем споре не считает свою жизнь слишком дорогой, чтобы принести ее в жертву во имя защиты своей страны; пусть его потомство, если оно у него есть, будет благословлено богатством, честью, добродетелью и истинной религией; и пусть весь народ скажет: аминь. * „Теперь, с другой стороны, насколько это совместимо со Священным Писанием, пусть все эти благословения обратятся в проклятия для того, кто предает благородное дело, в котором мы участвуем, и поворачивается спиной к врагу до получения надлежащего приказа об отступлении; и пусть весь народ скажет: аминь.“ „Пусть он будет презираем всеми Соединенными Штатами Америки.“ „Пусть уныние и страх никогда не покидают его на земле.“ „Пусть он будет magor missabile, ужасом для самого себя и всех вокруг.“ „Пусть он будет проклят в своих исходах и проклят в своих входах; проклят лежа и проклят вставая; проклят в корзине и проклят в запасах.“ „Пусть он будет проклят во всех своих связях, пока его несчастная голова с позором не склонится в пыль; и пусть все солдаты скажут: аминь.“ „И да сподобит нас Бог всей благодати, в Котором мы живем, защищая нашу страну, проявить себя мужами во славу и хвалу Его. Аминь и аминь.“
















































* Однажды во время одиночной разведки он увидел драгуна, слезшего с лошади и вошедшего в дом подкрепиться. Мистер Джонс смело отобрал у всадника пистолеты и, войдя в дом, объявил его своим пленником. Драгун был безоружен и был вынужден подчиниться приказам своего пленителя: сесть на коня и ехать в американский лагерь. Это событие вызвало всеобщее веселье, и Уэйн неудержимо смеялся над тем, как его капеллан захватил в плен британского драгуна.


Памятник у Паоли. — Надписи на нем.



состоит из пьедестала из голубого мрамора в прожилках, увенчанного пирамидой из белого мрамора.
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Весь памятник имеет высоту около девяти футов и стоит над центром широкой могилы, где покоятся останки патриотов. Персиковое дерево затеняет его восточную сторону. Вокруг него в форме прямоугольника возведена массивная каменная стена высотой пять футов, оштукатуренная. На четырех сторонах пьедестала высечены соответствующие надписи, * несколько обезображенные варварской рукой злобного вандализма или мародера-охотника за реликвиями.

Здесь, вдали от шума сел и городов, покоятся

* Ниже приведены надписи: Северная сторона. — „Чудовищная бойня, которую увековечивает этот камень, была учинена британскими войсками под непосредственным командованием генерал-майора Грея“. Западная сторона. — „Посвящается памяти патриотов, павших на этом месте жертвой британского варварства во время борьбы за американскую независимость в ночь на 20 сентября 1777 года“. Южная сторона. — „Здесь покоятся останки пятидесяти трех американских солдат, ставших жертвами хладнокровной жестокости во время хорошо известной «бойни у Паоли», находившихся под командованием генерала Энтони Уэйна — офицера, чье воинское поведение, храбрость и человечность были одинаково заметны на протяжении всей Войны за независимость“. Восточная сторона. — „Этот монумент в честь патриотизма времен Революции воздвигнут 20 сентября 1817 года республиканскими артиллеристами округа Честер при содействии пожертвований их сограждан“.


Погибшие у Паоли. — Поездка в Уэст-Честер. — Отправление к месту битвы на реке Гудзон.






«Священный отряд;

Они спят вместе, в то время как год

Приходит со своими ранними цветами, чтобы украсить их могилу,

И собирает их вновь, когда хмурится зима.

Здесь встретимся мы, и пока наши неподвижные губы

Не издают ни звука, и все вокруг безмолвно —

В глубокой субботе сердца, слишком переполненного

Для слов или слез — здесь усыпем мы дерн

Первыми весенними цветами и принесем им в дар

То обилие, что дает природа,

И они отдали наше — во веки веков».

Персиваль.






Сделав зарисовку памятника и пообедав крекерами, сыром и яблоками, используя цоколь пьедестала в качестве стола, мы вновь взялись за поводья и поехали назад по Ланкастерской дороге до таверны «Паоли», откуда ответвляется дорога на Уэст-Честер.

Здесь я расстался с мистером Агью, который вернулся в Филадельфия на поезде, а сам в одиночестве направился к реке Гудзон. Хотя поля были обнажены, а сады лишились листвы и фруктов, повсюду виднелись свидетельства плодородия и изобилия: прекрасные фермерские дома, просторные каменные амбары и многочисленные доверху наполненные амбары для сена. Место живописно и разнообразно, повсюду изобилует водой; прозрачные ручьи без мостов пересекают шоссе во многих местах. Я прибыл в Уэст-Честер в темноте, проехав восемь миль от таверны «Паоли» и минуя по пути усадьбу генерала Уэйна.

Уэст-Честер является административным центром округа Честер. Он находится в тауншипе Гошен, в двадцати трех милях от Филадельфии и в пяти милях к югу от Большой долины. Это приятный поселок с населением около трех тысяч человек, которые отличаются умом и общим изяществом. Когда здесь проходили армии после битвы на реке Гудзон, находившейся в нескольких милях отсюда, это была всего лишь деревушка, * и сейчас сохранилось не так много памятников тех событий. Очевидцы уже сошли в могилы, а старые здания уступили место более современным постройкам, за исключением таверны «Таркс Хед» и еще одного-двух зданий. В гостинице Гасса, где я остановился на ночлег, я встретил мистера Джозефа Таунсенда, племянника покойного Джозефа Таунсенда из Балтимора, написавшего отчет о битве на реке Гудзон по собственным воспоминаниям, который был опубликован в 1846 году Историческим обществом Пенсильвании вместе с точным планом места боевых действий. Мистер Таунсенд, прекрасно знакомый с каждым уголком, связанным со сражением, любезно предложил пройти со мной по этим местам на следующее утро.

Я позавтракал при свечах, и в семь часов мы уже направлялись к 1 декабря 1848 года брод Джеффериса на реке Гудзон, в двух с половиной милях от Уэст-Честера. Густые тучи заволокли небо, а пронизывающий северо-восточный ветер, приносивший мелкие снежинки и крупицы мягкого града, свидетельствовал о наступлении зимы. Старый брод, где британская армия под командованием Хау и Корнуоллиса переправилась через реку Гудзон, находился в восьми

* Ручей Брендивайн берет начало на границе округов Ланкастер и Честер в Пенсильвании и протекает через Делавэр. Соединяясь с ручаем Кристиана, он впадает в реку Делавэр, образуя гавань Уилмингтона. Он судоходен до поселка Брендивайн.

** Это скопировано из «Исторических сборников Пенсильвании» Днея. Дом каменный и считается одним из лучших загородных особняков того периода. Он находится примерно в полутора милях к югу от таверны «Паоли».


Брод Джеффериса. — Сконнел-Таун, холм Осборна и здание собраний квакеров в Бирмингеме.



или десяти родах выше моста, который ныне перекинут через поток. На возвышенности противоположного берега до сих пор стоит старый каменный дом Эммона Джеффериса.
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В нем купцы Уилмингтона, опасаясь за сохранность своих товаров, складировали большое количество вина и других спиртных напитков, полагая, что маршрут британской армии пройдет через их собственный город, а не так высоко вверх по течению, как это место. По причинам, которые мы рассмотрим в настоящий момент, Корнуоллис и его дивизия переправились через реку Гудзон у этого брода и, обнаружив мадеру в доме Джеффериса, повеселились за счет купцов-мятежников».
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Хау взял Джеффериса с собой в качестве проводника, чтобы тот провел его к зданию собраний в Бирмингеме.

От брода Джеффериса мы направились к зданию собраний в Бирмингеме, известному в анналах битвы на реке Гудзон как место, возле которого развернулось самое кровопролитное сражение. Мы прошли по дороге, по которой Корнуоллис шел по возвышенности к востоку от реки Гудзон, мимо места Сконнел-Тауна, ** мельницы Строудс и поля, где британская армия выстроилась в боевой порядок на южных склонах холма Осборна. Мы основательно продрогли, когда добрались до здания собраний в Бирмингеме, изображенного на следующей странице и расположенного примерно в четырех милях ниже брода Джеффериса. Там мы нашли уютное укрытие от пронизывающего ветра под его просторным навесом, где уселись, разложив перед собой «План поля боя» Боуэна и Фути, и стали размышлять о памятных событиях, происходивших в этих местах.

Британский флот под командованием лорда Хау, имевший на борту сухопутные силы численностью в восемь тысяч человек под началом его брата, генерала сэра Уильяма Хау, поднялся по Чесапикскому заливу и высадился у Төрки-Пойнт на западном берегу реки Элк, примерно в одиннадцати милях от Элктона в ее верховьях, 25 августа 1777 года. Целью Хау была Филадельфия. Он покинул Сэнди-Хук с намерением пройти вверх по Делавэру, но, оказавшись у мысов этой реки, был проинформирован о препятствиях, которые американцы устроили в ее фарватере, и направился к Чесапику.

Этот вид открывается с восточного берега Брандивайна. Брод находился у устья небольшого ручья, вытекающего из маленького моста слева. Брандивайн здесь широк и мелок, с довольно быстрым течением.

Сконнел-Таун представлял собой деревушку из двух или трех домов, одной или двух лавок и школы, расположенную на небольшом расстоянии от брода Джеффериса по дороге к молитвенному дому в Бирмингеме. Поскольку это здание было занято американцами под госпиталь, квакеры, совершавшие там богослужения, проводили свои собрания в столярной мастерской в Сконнел-Тауне. В день сражения они проводили там будничное собрание. От Сконнел-Тауна ныне не осталось и следа, за исключением руин погреба на восточной стороне дороги.

Этот план составлен на основе реальной съемки, выполненной летом 1846 года под руководством Джона С. Боуэна и Дж. Смита Фути из Честера. Позиции сражавшихся войск, многие дома и другие существовавшие объекты были установлены по карте, составленной офицерами британской армии и опубликованной через несколько месяцев после сражения (в апреле 1778 года). Де Шастеллюкс, посетивший поле боя вместе с Лафайетом в 1781 году, упоминает тот факт, что в качестве путеводителя у него была одна из этих английских карт. Современные дороги и их относительное расположение к домам, лесам и т. д. времен Революции тщательно нанесены на карту Боуэна и Фути, которая легла в основу карты, напечатанной на странице 377 этой работы. В день, когда сэр Уильям Хау вошел в Чесапикский залив, он получил письмо от лорда Джорджа Джермейна от 18 мая, в котором ему впервые давалось понять, что от него ожидают помощи в пользу Бургойна, наступавшего тогда к Гудзону из Канады. Он немедленно отправил послание сэру Генри Клинтону, оставленному командовать в Нью-Йорке, с предписанием действовать совместно с Бургоном, если позволят обстоятельства. Результат нам известен.


Высадка британцев у верховий Элка. — Приготовления Вашингтона к встрече с ними. — Марш американцев из Филадельфии.



Два дня и две ночи после его высадки были штормовыми и помешали предпринять какие-либо значительные движения до 28-го числа, когда британский главнокомандующий с первой и второй бригадами легких войск и резервом выступил к верховьям Элка.
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Майор-герцог Грей с третьей бригадой и батальоном горцев переправился через Элк 30-го числа. Четвертая бригада под командованием генерала Агнью вместе с гессенской бригадой под началом Кнайпхаузена переправилась 31-го числа к суду округа Сесил, откуда они двинулись по восточному берегу реки и соединились с силами под командованием Хау на Грейс-Хилл, примерно в двух милях к востоку от Элктона.
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Эти силы оставались у места высадки для прикрытия разгрузки припасов и артиллерии. Генерал Грант с подходящими силами остался у верховий Элка для поддержания связи с судами.

Вашингтон, как мы видели, был озадачен перемещениями Хау, поскольку не был уверен в его пункте назначения. Однако как только ему сообщили, что британский флот находится у мысов Чесапика, он обратил свое внимание в ту сторону. Отряды в Нью-Джерси, которые генерал Салливан задействовал в безуспешных предприятиях против Стейтен-Айленда, были отозваны, и вся армия выступила из Филадельфии на Уилмингтон. Генерал Стивен со своей дивизией и дивизией генерала Линкольна, которому было приказано присоединиться к Скайлеру на севере, сначала направились в Честер, в окрестностях которого в больших количествах собиралось ополчение Нижней Пенсильвании и Делавэра, ибо страна была глубоко взволнована.

Дивизии Стирлинга, Салливана и Грина (последняя состояла из бригад Мюленберга и Уидена), а также корпус Моргана и конный полк Бланда в сопровождении самого Вашингтона покинули Филадельфию утром 24 августа и на следующий день разбили лагерь у Ред-Клей-Крик, в нескольких милях ниже Уилмингтона. Основная часть американской кавалерии находилась под непосредственным командованием графа Пуласки. Генерал Нэш с артиллерией Проктора погрузился на плоскодонные баржи на Делавэре и направился в Честер, откуда поспешил вперед к Уилмингтону.

Вся наличная боеспособная сила, готовая к службе, состояла примерно из одиннадцати тысяч человек, включая около восемнадцати сотен ополченцев Пенсильвании.

Вашингтон учредил свою штаб-квартиру в Уилмингтоне и предпринял немедленные приготовления к противодействию маршу противника, получив от разведчиков известие об их прибытии к верховьям Элка. Пенсильванскому и делавэрскому ополчениям — первому под командованием генерала Армстронга, второму под началом генерала Родни — было приказано поспешить к верховьям

Рукописное письмо генерала Агнью своей жене, озаглавленное: «Лагерь на реке Элк, 30 августа 1777 г.». В этом послании он писал: «Мне не посчастливилось получить ни одного письма со времен того, с которым мне прислали план дома, в котором я, уповая на Бога, надеюсь провести еще много-много счастливых лет в обществе моей достойной Бетти и двух дорогих детей в качестве наилучшей и подлинной награды за все то, через что мы прошли». Увы! Пять недель спустя он пал в сражении при Джермантауне, и жена с детьми больше его не увидели.

Это вид на южный фасад молитвенного дома. Здание сложено из очень прочного камня. Большая его часть представляет собой серпентинит, которым изобилует этот регион и из которого построены несколько домов. Мне сообщили, что пятна крови раненых, внесенных туда во время сражения, до сих пор видны на полу. Здание сейчас находится в пользовании партии хикситов; ортодоксы построили неподалеку свое место для богослужений.


Лагерь на Ред-Клей-Неке. — Прокламация Хау. — Отступление американцев за Брандивайн.


Элка, и обеспечить сохранность складированных там припасов. Однако этого сделать не удалось, ибо еще до их прибытия британская армия высадилась на берег, и все запасы, среди которых было большое количество соли, попали в их руки. Генералы Грин и Уиден тщательно разведали местность между Уилмингтоном и Элком; и сам Вашингтон проехал под проливным дождем к верховьям этой реки, чтобы провести личные наблюдения. Грин выбрал подходящее место для лагеря американской армии в шести милях от позиции Хау на Грейс-Хилл; но еще до того, как информация о выборе достигла Вашингтона, на военном совете было решено занять позицию на Ред-Клей-Неке, примерно на полпути между Уилмингтоном и Кристианой, левым флангом армии на Кристиана-Крик, а правым — простираясь в сторону Чадс-Форда на Брандивайне. Проницательность Грина предвидела опасность выбранной позиции, и он выразил мнение, что американцам придется оставить ее при приближении противника. Последующие события доказали правильность его мнения.

Испытывая нехватку лошадей, будучи зажатым сильными отрядами американского ополчения и почти ежедневно подвергаясь докучливым нападениям капитана Генри Ли и других более мелких кавалерийских отрядов на свои пикеты, Хау не продвигался вперед до 3 сентября. 27 августа он выпустил прокламацию к народу, уверяя их, что он пришел не вести войну с мирными жителями, а сокрушить мятежников; что частная собственность будет уважаться; что их безопасность будет гарантирована, и что помилование будет даровано всем, кто вернется к своей присяге и сдастся любому отряду королевских сил в течение указанного срока. Но жители Нижней Пенсильвании наслышаны были о лживости заявлений, обнародованных в его прокламации к жителям Нью-Джерси годом ранее, и его «Декларация», как он ее называл, возымела весьма слабый эффект в его пользу. Народ научился подозревать льстивые слова британских чиновников, будь то в Парламенте или в лагере, и вместо того, чтобы «спокойно оставаться в своих домах», они стекались под знамена патриотов и досаждали общему врагу со всех сторон. Продвижение королевских сил к Брандивайну сопровождалось чередой стычек, в ходе которых американцы захватили ряд пленных.

Корнуоллис вместе с Кнайпхаузеном во главе одной из дивизий королевской армии двинулся вперед и разбил лагерь выше Пенендера, где между противником и пехотным полком Максвелла, сформировавшим засаду, завязалась короткая, но ожесточенная стычка, в которой патриоты потеряли сорок человек убитыми и ранеными. Потери противника были несколько меньше. 3-го числа генерал Грант, воссоединившись с армией с палатками, багажом и припасами, британцы двинулись вперед через Ньюарк и заняли пост в четырех милях от правого фланга американского лагеря, протянув свой левый фланг далеко вглубь страны. Сильная колонна предприняла демонстративную атаку на американский фронт и, после некоторого угрожающего маневрирования, остановилась в Миллтауне, в двух милях от центра расположения американцев. Вашингтон, полагая, что замысел Хау состоит в том, чтобы обойти правый фланг американцев, переправиться через Брандивайн, отрезать им путь к отступлению в Филадельфию и таким образом зажать их в тиски на узкой полоске земли между британским флотом и армией, сразу же осознал всю опасность своего положения и, следуя предсказанию Грина, снял лагерь и переправился через Брандивайн у Чадс-Форда около двух часов ночи 9 сентября. Тем же вечером британцы двинулись вперед двумя колоннами. Кнайпхаузен с левым флангом расположился лагерем у Нью-Гардена и Айвеннет-Сквера; Корнуоллис с правым флангом был размещен ниже, у молитвенного дома Хокхессон. На следующее утро обе дивизии встретились в Кеннет-Сквере, а к вечеру продвинулись на милю к таверне Уэлша, бывшей тогда весьма известным общественным заведением в трех милях к востоку от Кеннета.

Соль была дефицитным, но незаменимым товаром во время войны. В своем официальном донесении от 25 августа 1777 года Вашингтон, упоминая об усилиях по спасению припасов, писал: «Среди прочего имеется значительная партия соли. Будет предпринята любая попытка спасти ее». Во время зимней стоянки в Морристауне в 1780 году соль стоила восемь долларов за бушель, и ее было трудно достать даже по такой цене.

28 августа американцы захватили от тридцати до сорока пленных; а тем же вечером в лагерь прибыли двенадцать дезертиров с британского флота и восемь из армии. 29 августа капитан Ли захватил двадцать девять пленных.

Колонна Корнуоллиса состояла из двух батальонов гренадер, двух батальонов легкой пехоты, гессенских гренадер, части семьдесят первого полка и двух британских бригад; всего около 13 000 человек. Дивизия Кнайпхаузена состояла из двух британских бригад, оставшейся части гессенцев и корпуса рейнджеров Веймиса; всего около 5000 человек.


Приближение британцев к Брандивайну. — Броды через эту реку. — План сражения.



Кеннет-Сквере, а к вечеру продвинулись на милю к таверне Уэлша, бывшей тогда весьма известным общественным заведением в трех милях к востоку от Кеннета.
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Эта таверна, а также квакерский молитвенный дом в Кеннете существуют до сих пор. Читатель лучше поймет расположение мест, а также передвижения армий, обратившись к вышеуказанной карте. Кеннет-Сквер, небольшая деревня, находится примерно в семи милях к западу от Брандивайна на большой дороге от Чадс-Форда. Таверна Уэлша расположена примерно в трех милях к востоку от Сквера, а в полумиле дальше находятся молитвенное здание и кладбище в Кеннете, отмеченные на карте. Различные броды на Брандивайне, упомянутые в повествовании, располагались следующим образом: первым выше селения Брандивайн был Пайлс-Форд; следующим был Чадс-Форд; в одной миле выше — Бринтон-Форд; в двух милях выше него — Джонс-Форд на Стрит-роуд и Вистар-Форд (ныне Шанкс-Форд), примерно в миле выше Джонс-Форда. Они находились ниже развилки ручья. На северном рукаве располагались Баффингтон-Форд (ныне Бринтон-Форд), Джефферис-Форд в шести милях выше Чадс-Форда и Тейлор-Форд примерно в полумиле выше, где проходила старая Ланкастерская дорога. На западном рукаве находились Тримбл-Форд примерно в миле выше развилки и в пяти милях от британского лагеря близ таверны Уэлша. — См. «Эскиз битвы при Брандивайне» Боуэна и Фути, пояснения к которому приведены ниже.

Пояснения к карте. — Этот план, упоминаемый на странице 374, в примечании 3, был тщательно составлен по тем съемкам эсквайром Эдвардом Армстронгом, секретарем-архивистом Исторического общества Пенсильвании, и опубликован этим объединением. A A обозначают колонну под командованием лорда Корнуоллиса после пересечения развилки Брандивайна. C — два эскадрона драгун, которые не были задействованы в бою. E E — первая общая атака гвардии и гренадер противника. F — бригада Деборра на правом фланге, оттесненная противником. G, G — британские и гессенские гренадеры, застрявшие в лесу. H H — марш противника к Дилворту и за него. Позиция американцев к началу сражения указана на плане. I обозначает овраг или дефиле, где Грин сдерживал противника до наступления темноты. № 28 обозначает место кузницы, которая стояла возле дефиле, но ныне уничтожена.


Позиция американской армии на Брандивайне. — Передвижение британцев. — Места боевых действий.



Утром 11 сентября, в день битвы на Брандивайне, основные силы американской армии были размещены на высотах к востоку от Чадс-Форда и контролировали этот перевал через ручей. Бригады Мюленберга и Уидена, составлявшие дивизию Грина, занимали позицию непосредственно к востоку от брода; дивизия Уэйна и артиллерия Проктора (означаемые как o o o на карте) располагались на гребне возвышенности возле дома Чада (изображенного на странице 386), непосредственно над бродом; а бригады Салливана, Стирлинга и Стивена, образовавшие правое крыло, простирались на некоторое расстояние вверх по реке, слева от основных сил. У Пайлс-Форда двумя милями ниже генерал Армстронг был размещен с одной тысячей пенсильванских ополченцев для охраны этого прохода. Генерал Максвелл с примерно тысячей легких войск занял пост на высотах на западном берегу реки, примерно в миле от Чадс-Форда, чтобы оспаривать этот переход.

На рассвете колонна под командованием Корнуоллиса двинулась по Ланкастерской дороге, которая на протяжении нескольких миль шла почти параллельно Брандивайну. Генерал Хау находился с этой дивизией. Кнайпхаузен и его отряд выступили в девять часов. Густой туман окутал местность, и разведывательные партии обеих армий часто сталкивались вплотную, прежде чем осознавали свою близость. Из-за каменных стен кладбища молитвенного дома в Кеннете, а также домов, деревьев и кустарников

a a обозначает колонну под командованием Кнайпхаузена на марше от молитвенного дома в Кеннете к Чадс-Форду; b b — высоты и леса, занятые Максвеллом и его войсками; d — британские стрелки за домом, поддерживаемые ста людьми из бригады Стерна; e — «Куинс-Рейнджерс», преследующие Максвелла при его отступлении из лесу; f — около h, обозначающего долину, находилось четыре орудия с сорок девятым полком для поддержки атаки передовых частей, перешедших брод во второй половине дня под огнем батарей Уэйна на m m; n — позиция колонны Кнайпхаузена с половины одиннадцатого утра до переправы через реку; o o o — позиции войск Уэйна у дома Чада; q — марш противника к броду под канонадой с батарей Уэйна. Чадс-Форд указан на карте. Позиция американцев видна на Честерской дороге, немного левее Роки-Хилл. Кнайпхаузен занял позицию в точке u, где оставался в течение ночи после сражения.
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Следующие примечания, взятые с карты Боуэна и Фути, содержат имена владельцев домов в окрестностях на момент сражения, а также имена владельцев в 1846 году, за два года до моего посещения этой местности: 1. Джорджа Строуда, ныне Джонатана Паксона. 2. Ныне доктора А. Л. Элвина. 4. Вдовы Сюзанны Дэвис, на этом месте ныне стоит дом Аарона Шарплесса. 5. Вдовы Джона Дэвиса, не сохранился. 6. Вдовы Джеймса Дэвиса, ныне занят Хиббертом Дэвисом. 7. Уильяма Джонса, ныне Бантона Джонса, его внука. 8. Исаака Дэвиса, ныне Абрахама Дарлингтона. 9. Джона Вудварда, не сохранился. 10. Ричарда Эвансона, ныне Льюиса Бринтона. 11. Предположительно Дж. Болтона, не сохранился (принадлежал Израэлю Гилпину, когда им владел Хау). 19. Джона Хендерсона, возле дома Харлана Уэбба. 21. Гидеона Гилпина, ныне Уильяма Пейнтера; штаб-квартира Лафайета. 22. Бенджамина Ринга, ныне Джозефа П. Харви; штаб-квартира Вашингтона. 23. Уильяма Харви, не сохранился. 24. Таверна Дэвиса, ныне в руинах. 25. Джона Чада, стоит до сих пор. 26. Эймоса, не сохранился. 12. Исаака Гарретта, не сохранился. 13. Абрахама Дарлингтона, ныне Клемента Биддла. 14. Джона Беннетта, не сохранился. 15. Эдварда Бринтона, ныне Эдварда Б. Дарлингтона. 16. Джорджа Бринтона, ныне Зибы Дарлингтона; построен в 1704 году. Штаб-квартира Хау, упомянутая выше, обозначена на карте параллелограммом слева от Нью-Роуд, возле правого угла карты.

Этот дом расположен на новой дороге, в одной миле к югу-юго-западу от Дилворта. Вид с поля перед ним.

Существуют некоторые сомнения относительно того, занимал ли Лафайет этот дом. Де Шастеллюкс, посетивший в 1780 году поле боя в компании Лафайета, говорит: «Господин де Лафайет в сопровождении других путешественников отправился дальше, чтобы попросить ночлег у квакера по имени Бенджамин Ринг, в чем доме он останавливался вместе с генералом Вашингтоном накануне битвы». — «Путешествия по Америке», т. i, стр. 237. Это здание находится примерно в полутора милях к востоку от Чадс-Форда.


Стычки на марше к Брандивайну. — Бой у Чадс-Форда. — Стычки на Брандивайне.



отряды ополчения вели донимающий огонь по наступающему противнику. Кнайпхаузен, однако, продвигался к Чадс-Форду. Он послал сильный передовой отряд для выбивания Максвелла. Они встретились около десяти часов, и завязался ожесточенный бой. Максвелл был отброшен к самому краю ручья у брода, где получил подкрепление. Повернувшись к преследователям, он предпринял яростную атаку. Ряды противника смешались, и они отступили к главным силам Кнайпхаузена. Не имея возможности справиться с Максвеллом в открытом бою без задействования крупных сил, Кнайпхаузен отправил отряд через лес для атаки на его фланг. Заметив этот маневр, Максвелл отступил за реку, оставив весь западный берег Брандивайна во власти неприятеля.


 



[image: 0389m ]




[image: ] 


Кнайпхаузен подтянул артиллерию и с гребня холма на западном берегу ручья открыл плотный пушечный огонь по американцам, не пытаясь переправиться. Ответный огонь артиллерии Проктора был весьма энергичным. Кнайпхаузен не переправлялся через Брандивайн, поскольку получил от Хау инструкции отвлекать американцев мнимыми попытками форсировать брод до тех пор, пока Корнуоллис не переправится выше и не зайдет в правый тыл патриотам. По завершении этого маневра Кнайпхаузену было приказано стремительно переправиться через Чадс-Форд, после чего обе дивизии королевской армии должны были нанести одновременный удар. Во время этих маневров Кнайпхаузена несколько американских отрядов переправились через реку и дерзко атаковали его фланговые заставы и тех, кто трудился на возведении укреплений. Капитаны Портерфилд и Ваггнер закрепились на западном берегу, после чего генерал Максвелл с солидными силами вновь перешел реку, выбил противника с занимаемых позиций, уничтожил около тридцати человек и захватил множество шанцевого инструмента, с помощью которого те возводили батарею. Кнайпхаузен бросил против них превосходящие силы, которые вскоре отбросили американцев обратно к их рубежам на восточном берегу реки.

Генералу Салливану, командовавшему правым крылом американцев, было приказано охранять броды вплоть до Баффингтона, что находится прямо выше развилки Брандивайна. Он отправил

Потери противника в этом бою оценивались примерно в триста человек; потери американцев были незначительны.

Этот вид сделан с восточного берега Брандивайна, вид на юго-запад. Брод находился примерно в десяти роджах выше нынешнего моста. Его местоположение указано на рисунке ложбиной перед деревом на самом левом краю. Лесистая возвышенность на противоположном берегу реки — это место, где была установлена артиллерия Кнайпхаузена.


Салливан дезориентирован противоречивыми донесениями. — Тревожное ожидание Вашингтона. — Форсирование Брандивайна британской армией.



разведывательные партии в различных направлениях для наблюдения за маневрами противника. Полковник Мозес Хазен был размещен со значительными силами у Джонс-Форда.
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Между девятью и десятью часами утра полковник Теодор Бланд с конными егерями переправился через Брандивайн у Джонс-Форда и обнаружил часть дивизии Корнуоллиса, маршировавшую к западному рукаву у Тримбл-Форда. Бланд отправил гонца к Салливану с этой вестью, которая была подтверждена другим донесением от полковника Росса (датированным «с дороги Большой Долины в одиннадцать часов»), находившегося в тылу дивизии Корнуоллиса и извещавшего Салливана, что «пять тысяч человек с шестнадцатью или восемьюнадцатью полевыми орудиями направляются к Тейлор-Форду и Джефферис-Форду».
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Аналогичные сведения прислал и полковник Хазен. Эти донесения поступили к Вашингтону от Салливана между одиннадцатью и двенадцатью часами. Главнокомандующий немедленно приказал Салливану форсировать Брандивайн и атаковать Корнуоллиса, в то время как он сам с главной дивизией переправился и вступил в бой с Кнайпхаузеном у Чадс-Форда. Генералу Грину из дивизии Вашингтона было приказано перейти реку выше брода и выйти в тыл Кнайпхаузену. Прежде чем эти маневры успели завершить, Салливан получил опровергающие сведения от майора Спира из ополчения, размещенного у развилки Брандивайна, который сообщил ему, что никаких признаков неприятеля в тех краях не наблюдается. Информация Спира подтверждалась сержантом Таккером, отправленным в том направлении специально для сбора сведений. Полагаясь на эти данные, Салливан остановился. Он отправил Вашингтону гонца с донесением, и задуманная атака на противника у Чадс-Форда была отменена. Грин, перешедший реку с передовым дозором, был отозван назад.

Пока Вашингтон находился в томительном ожидании из-за противоречивых донесений, Корнуоллис добился желанного преимущества. Он совершил обходной марш в семнадцать миль, держась вне досягаемости американских патрулей, переправился через западный рукав Брандивайна у Тримбл-Форда, а через восточный — у Джеффериса и занял высоты возле молитвенного дома в Бирмингеме, в двух милях от правого фланга Салливана, прежде чем тот генерал успел удостовериться, что Хау и Корнуоллис покинули Кеннет-Сквер! Эта очевидная беспечность патрулей навлекла на Салливана самую суровую критику со стороны общественности. Провал экспедиции против британских постов на Стейтен-Айленде под его общим командованием уже настроил общественное мнение против него; и Конгресс, где у Салливана было несколько активных недоброжелателей, распорядился, чтобы генерал Вашингтон назначил суд для расследования этого дела.

Мозес Хазен был назначен полковником второго канадского полка в 1775 году. Некоторое время он командовал силами в Монреале. Позже его назначили полководцем полка, известного как «Личный полк Конгресса». Он участвовал в сражениях при Джермантауне и Брандивайне. Будучи ответственным за пленных в Пенсильвании, он получил приказ по жребию выбрать британского офицера для возмездия в случае с Хадди, упомянутым на странице 366. Он скончался в Трое, штат Нью-Йорк, 30 января 1802 года в возрасте 69 лет.

Теодор Бланд был уроженцем Виргинии. Он получил медицинское образование, но оставил его ради поля боя с началом Революции. Он был в числе первых активных противников Данмора в Виргинии. Проявив себя как выдающийся лидер среди добровольцев, он вступил в регулярную армию и вскоре дослужился до звания полковника драгун. Он был бдительным и энергичным офицером. В 1779 году его назначили командовать «конвенционными войсками» (так называли пленных из армии Бургойна) в Шарлоттсвилле, штат Виргиния, где он оставался до осени 1780 года, когда его избрали делегатом в Конгресс. Он заседал в этом органе до окончания войны. Затем его избрали членом легислатуры Виргинии, в которой он выступал против ратификации Федеральной конституции и был избран представлять свой округ в первом Конгрессе по этой конституции. Находясь на сессии в Нью-Йорке, он заболел и скончался 1 июня 1790 года в возрасте сорока восьми лет. Полковник Бланд был воином, законодателем и поэтом. Его бумаги были собраны и изданы несколько лет назад и представляют собой интересные памятные свидетельства войны.

Эта экспедиция будет подробно описана далее. Я вкратце упоминал о ней на странице 262 в связи с обсуждением политического влияния квакеров во время войны.


Построение боевых линий. — Поведение Деборра. — Начало сражения. — Мастерство и мужество воюющих сторон.



Бедствия, постигшие американцев на Брандивайне, были возложены на недостаток бдительности, энергии и мастерства у Салливана, и его сочли ответственным за поражение наших войск. Даже его последовавшее почетное оправдание военным трибуналом не смогло полностью искоренить из общественного сознания недоверие к его способностям как генерала.

Когда Салливан получил заверения из записки полковника Бланда от «четверть второго часа», что противник в огромных силах находится на Осборнс-Хилл, чуть правее молитвенного дома в Бирмингеме, он отправил гонца к Вашингтону с этим известием и немедленно выступил навстречу неприятелю. Его дивизия состояла из его собственной бригады, а также бригад Стирлинга и Стивена. На пологих склонах у Бирмингемского молитвенного дома он начал выстраивать свою линию обороны, причем его левый фланг простирался в сторону Брандивайна. Это была выгодная позиция, поскольку оба фланга были прикрыты густыми лесами; однако из-за задержки в ожидании возвращения гонца с приказами от главнокомандующего, пересеченного и изрытого характера местности, а также времени, затраченного Салливаном на совершение широкого маневра для вывода своей бригады на отведенное место в линии, он не успел полностью подготовиться к бою, когда отдохнувшие и прекрасно сформированные батальоны неприятеля под началом Корнуоллиса ринулись с Осборнс-Хилл и начали яростную атаку. Передовыми частями были германские войска. Прибыв к Стрит-роуд, они подверглись обстрелу со стороны роты американцев, размещенной в фруктовом саду к северу от кирпичного дома Самуэля Джонса. Гессенцы открыли ответный огнь, и вскоре бой стал всеобщим. Артиллерия обеих армий открыла огонь с ужасающей эффективностью; пока американцы удерживали позиции, потери были огромными. Проявлялось самое несгибаемое мужество, и некоторое время исход оставался сомнительным. Американцы, многие из которых были неопытными ополченцами, отбивали атаку за атакой хорошо обученной пехоты, егерей, гренадер и гвардии противника, пока превосходящие силы не вынудили их отступить. Правое крыло американцев под командованием генерала Деборра сдалось первым, а левое под командованием Салливана вскоре последовало за ним. Последний офицер приложил все усилия, чтобы сплотить отступающие войска, но тщетно. Разрозненными частями они бежали по полям к главной дивизии армии у Чадс-Форда. Центральная дивизия (бригада Стирлинга), в которой находился генерал Конвей с восемьюстами бойцами, все еще стояла подобно скале посреди бушующего океана бойни. К этой дивизи

Три дня спустя после битвы на Брандивайне (14 сентября) делегат Конгресса господин Берк выдвинул против Салливана конкретные обвинения. На основании этих обвинений Конгресс проголосовал за отзыв Салливана из армии до проведения расследования его поступков. Отзыв был приостановлен по настоятельной просьбе Вашингтона, который знал о ложности обвинений, ценности Салливана и насущных нуждах армии, поскольку ощущался острый дефицит высших командиров из-за отправки Линкольна, Арнольда и других в северную армию.

Предание гласит, что местный житель-виг Томас Чини первым сообщил Вашингтону о приближении неприятеля. Он проводил разведку в одиночку на резвом коне и внезапно столкнулся с британцами. Они открыли по нему огонь, но ему удалось скрыться в штабе Вашингтона. Поначалу военачальник усомнился в правдивости его донесения, но твердые заверения Чини в его точности, подкрепленные клятвой, заставили Вашингтон поверить ему. Записка Салливана вскоре рассеяла все сомнения. Чини был активным шпионом, пока американская армия находилась в окрестностях Делавэра, и часто сильно страдал от тори.

В то время существовали разногласия по поводу почетного места на крайнем правом фланге боевой линии. Генерал Деборр, французский офицер, недавно присоединившийся к армии, претендовал на эту позицию — честь, которую Салливан уступать отказался. Заметив, что его приказы не выполняются, а Деборр упорно настаивает на занятии правого фланга, Салливан совершил обходной маневр с целью опередить его, в результате чего опоздал на поле боя. Его бригада не была построена к бою к моменту начала столкновения. Салливан не добился своей цели, и Деборр получил желанную позицию на правом фланге. Его бригада первой дрогнула и отступила в ходе боя. За свое поведение в этом случае, а также в экспедиции против Стейтен-Айленда Конгресс проголосовал за проведение расследования. Деборр оскорбился и подал в отставку. Сделавшись крайне непопулярным в армии, Конгресс с готовностью принял его отставку. Он был офицером с тридцатилетним стажем службы в Европе, но совершенно не годился для командования американскими войсками.

Осборнс-Хилл — это возвышенность, простирающаяся на восток от Брандивайна и пересекающая дорогу от Джефферис-Форда примерно в миле с четвертью выше Бирмингемского молитвенного дома. Британцы под командованием Корнуоллиса остановились и разделились на северной стороне Осборнс-Хилл между двумя и тремя часами дня. Именно в это время обе армии впервые обнаружили друг друга и приготовились к бою. Британская армия продвигалась через вершину и вниз по южному склону холма (согласно рассказу очевидца Джозефа Таунсенда) через земли Джеймса Карвера, ныне (в 1848 году) занимаемые его племянником Джеймсом Форсайтом.


Последствия британской артиллерийской стрельбы. — Отступление американцев. — Марш Грина им на помощь. — Ранение Лафайета.



и примкнул Салливан, лично участвовав вместе со Стирлингом и Лафайетом в самом пекле сражения. Сюда же направил свои основные усилия Корнуоллиis. Его артиллерия пробила страшные бреши в их рядах и усеяла землю убитыми. Сопротивление было бесполезным, и когда надежда перестала воодушевлять сражающихся патриотов в центре, они тоже повернули назад и присоединились к бегущим товарищам. Два адъютанта Салливана были убиты; а Лафайет, соскочивший с коня и пытавшийся с обнаженной шпагой сплотить отступающих патриотов, был ранен пулей в ногу и упал. Его адъютант Гимат помог ему взобраться на коня, и он скрылся. Очаяние охватило войска, и любые попытки сплотить их на какое-то время оказались безуспешными. Они бежали в леса в тылу, преследуемые победоносным врагом. Часть из них удалось собрать в полумиле к северу от Дилворта, где завязалась короткая схватка между беглецами и преследующим отрядом левого крыла противника. Бой был недолгим, и американцы снова обратились в бегство. Британское правое крыло запуталось в лесах и не участвовало в последующем бое, когда Грин остановил преследователей.

Получив известие о приближении британцев, Вашингтон с дивизией виргинцев и пенсильванцев под командованием Грина поспешил на помощь Салливану, оставив генерала Уэйна у Чадс-Форда противостоять переправе Кнайпхаузена. Когда первые залпы тяжелых орудий у Бирмингемского молитвенного дома прокатились над округой, Грин двинулся вперед на поддержку правого крыла. Его первая бригада под командованием генерала Уидена шла в авангарде, и марш их был столь стремителен, что они прошли четыре мили за сорок минут. Между Дилвортом и молитвенным домом они встретили отступающих американцев, за которыми по пятам шли британцы. Грин благодаря умелому маневру раздвинул ряды и пропустил беглецов, после чего снова сомкнул их, прикрывая отступление и сдерживая преследователей непрерывным

Местом наиболее ожесточенного столкновения стал участок между Бирмингемским молитвенным домом и нынешними жилищами господ Хибберта Дэвиса и Бринтона Джонса. Множество людей погибло возле молитвенного дома; а на следующий день после битвы несколько тел было обнаружено к югу от него — несомненно, убитых во время отступления. Молитвенный дом был занят генералом Хау и превращен в госпиталь. Несколько скончавшихся там офицеров были похоронены на кладбище с северной стороны здания. Народное предание утверждает, что граф Перси, офицер, командовавший отступлением от Лексингтона, был убит в этом сражении и что у него было предчувствие своей гибели в этот день. Мне даже показали место, где он якобы был похоронен, близ входных ворот на кладбище Бирмингемского молитвенного дома. Это неверно. Граф (впоследствии ставший герцогом Нортумберлендским) покинул Америку еще до этого сражения. Он скончался в Англии в возрасте девяноста четырех лет 10 июля 1817 года.

Пуля насквозь пробила ему ногу. В тылу он встретил хирурга, который наложил на ногу легкую повязку, после чего он верхом отправился в Честер. Солдаты в беспорядке отступали в том же направлении; и Лафайет разместил караул у моста на въезде в деревню с приказом останавливать всех отступающих солдат на этом месте. Затем его рану перевязали, а на следующее утро доставили в Филадельфию, откуда через несколько дней он направился в Бристоль. Когда Генри Лоуренс направлялся в Йорк, он поехал через Бристоль и отвез Лафайета в своей карете в Бетлехем, где тот получил любезную заботу от моравов. Он оставался там около двух месяцев, пока его рана не зажила настолько, чтобы позволить ему вернуться в армию. Доброту Лоуренса помнили долго. Когда впоследствии он сам стал узником Лондонского тауэра, маркиза де Лафайет написала трогательное письмо в его защиту графу де Вержену, прося о помощи французского двора в освобождении Лоуренса. — «Washington» Спаркса, т. v, стр. 456.

Георг Уиден был уроженцем Виргинии и до войны содержал постоялый двор во Фредериксбурге. Мы впервые встречаем его имя в связи с военными делами в письме к полковнику Вашингтону от апреля 1775 года, где сообщалось, что Независимая рота Фредериксбурга намерена с его одобрения выступить на Уильямсберг в связи с вывозом пороха из арсенала по приказу губернатора Данмора. Это письмо было подписано им самим, Хью Мерсером, Александром Спотсвудом и Джоном Уиллисом. Он вступил в Континентальную армию в течение того же лета, а в феврале 1777 года получил от Конгресса патент бригадного генерала. Он участвовал в сражениях при Брандивайне и Джермантауне. Из-за некоторого недовольства по поводу старшинства в звании он оставил службу, пока армия находилась в Вэлли-Фордже. Он возобновил командование бригадой в 1780 году и командовал виргинским ополчением в Глостере во время осады Йорктауна в октябре 1781 года. С тех пор он не принимал участия в активных боевых действиях в полевых условиях. Сведений о его дальнейшей судьбе и смерти я не встречал.

Гордон, т. ii, стр. 225.

Доктор Дж. Ф. Д. Смит, английский путешественник по Америке, описывая Фредериксбург, писал: «Я остановился на постоялом дворе, содержащемся неким Уиденом, который впоследствии стал генералом американской армии и в то время был весьма активен и ревностно разжигал пламя мятежа».


Британцы остановлены Грином. — Кнайпхаузен готовится к переправе через Брандивайн. — Генерал Мюленберг.



артиллерийским огнем. У узкого дефиле примерно в миле от молитвенного дома в направлении Честера, фланкированного с обеих сторон лесами, он развернул фронт, встретил противника лицом к лицу и держал его на расстоянии, пока отступающие части отдыхали и строились у него за спиной.
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Грин защищал этот проход с большим мастерством и отвагой до наступления сумерек, когда преследователи разбили лагерь на ночь. В этой обороне бригады Уидена и Мюленберга стяжали великую славу, в особенности десятый виргинский полк под командованием полковника Стивенса и пенсильванский полк под командованием полковника Стюарта.

Мы отмечали, что план противника заключался в одновременной атаке американцев с фронта и тыла за счет выхода Корнуоллиса к правому флангу патриотов и форсирования Брандивайна Кнайпхаузеном у Чадс-Форда. Грохот тяжелых орудий на правом крыле американцев должен был стать для германского генерала сигналом к переправе через реку. Когда начался бой у Бирмингемского молитвенного дома, Кнайпхаузен заметил уход дивизии Грина и последовавшее за этим ослабление обороны речной переправы. Он немедленно отдал надлежащие распоряжения войскам для форсирования. Уэйн был начеку, и в тот самый момент, когда силы Кнайпхаузена двинулись вперед, он

Йоханн Петер Габриэль Мюленберг родился в селении Трапп, округ Монтгомери, штат Пенсильвания, 1 октября 1746 года. Он был сыном доктора богословия Генри Мелхиора Мюленберга, основателя Лютеранской церкви в Америке, а его мать приходилась дочерью Конраду Вайзеру, известному офицеру и агенту по делам индейцев в Пенсильвании. Питер, его первенец, с младенчества был предназначен Церкви и обучался служению отчасти на родине, отчасти в Европе. Он был рукоположен в пасторы в 1768 году и начал свое служение в Западном Нью-Джерси в следующем году. В 1770 году он женился на Анне Барбаре Майер. Чтобы возглавить церковную общину в Виргинии, куда его призвали, он отправился в Лондон в 1772 году для рукоположения английским епископом. Мистер Уайт (впоследствии епископ Уайт из Пенсильвании) был рукоположен в то же время (23 апреля 1772 года) епископом Лондона. В своем дневнике мистер Мюленберг указывает, что перед возвращением в Америку они с мистером Уайтом посетили театр, чтобы посмотреть игру Гаррика, находившегося тогда на вершине своей актерской карьеры. Вернувшись в Америку, он принял пасторские обязанности в Вудстоке, штат Виргиния, где вскоре стал ведущей фигурой среди противников британского гнета. В 1774 году он возглавил комитет безопасности своего округа, а также был избран членом Палаты бюргеров. В конце 1775 года его избрали полковником виргинского полка, и он оставил пасторское служение. Завершая свою прощальную проповедь, он сказал, что, согласно языку Священного Писания, «всему свое время: время проповедовать и время молиться, но эти времена миновали», а затем голосом, эхом разнесшимся по церкви подобно трубному гласу, произнес: «Пришло время воевать, и это время настало!» После этого, сбросив духовный сан, он предстал перед своей паствой в полном парадном мундире виргинского полковника. Он приказал забарабанить у дверей церкви призыв к новобранцам; и почти все мужчины из числа прихожан, способные носить оружие, встали под его знамена. Около трехсот человек записались в тот день в его полк. Он участвовал в битве при Чарлстоне в 1776 году и добросовестно служил в южной кампаниях того года. В феврале 1777 года Конгресс произвел его в бригадные генералы, поручив возглавить все континентальные войска виргинской линии в этом штате. В мае того же года он присоединился к армии Вашингтона в Миддлбруке и оставался при главнокомандующем во всех его перемещениях до 1779 года, включая сражения при Брандивайне и Джермантауне, лишения в Уайтмарше и Вэлли-Фордже, бой на равнинах Монмута и взятие Стоуни-Пойнта. В конце того же года ему было приказано принять командование войсками в Виргинии, где он проявлял высокую активность вплоть до нападения Корнуоллиса на Йорктаун. Генерал Мюленберг участвовал в том сражении и одержанной победе. По окончании войны он был возведен в чин генерал-майора. Он переехал в Пенсильванию и служил этому штату на различных гражданских должностях. Он был членом третьего Федерального конгресса, а в 1801 году его избрали сенатором Соединенных Штатов. В том же году его назначили надзирателем за внутренними налогами в Пенсильвании, а в 1802 году сделали сборщиком портовых сборов Филадельфии. Он оставался на этой должности до самой своей смерти, последовавшей в его загородном имении под Филадельфией 1 октября (в день его рождения) 1807 года в возрасте шестидесяти одного года. Его могила находится возле деревенской церкви, где он был крещен, а на простом памятнике высечена надпись: «Святой памяти генерала Петера Мюленберга, рожденного 1 октября 1746 года, скончавшегося 1 октября 1807 года. Он был храбр на поле боя, верен в кабинете министров, честен во всех делах, искренний друг и честный человек». Приведенный здесь портрет скопирован с разрешения автора с гравюры в книге «Жизнь Петера Мюленберга», написанной его внуком, эсквайром Генри А. Мюленбергом, по материалам которой я составил эти краткие мемуары.


Форсирование Брендивайна Кнайпхаузеном. — Храбрость Уэйна. — Общее отступление американцев. — Итог сражения.



обрушил на него мощный артиллерийский огонь из своих укреплений и с батареи у дома Чеда. Хотя он не был готов противостоять почти половине британской армии, поначалу он держался стойко и доблестно противостоял мощным и неуклонно продвигавшимся колоннам. Но, получив известие о поражении Салливана у Бирмингемского молитвенного дома и обнаружив, что значительные силы неприятеля, проникнувшие в лесную чащу, выходят ему во фланг, Уэйн отдал приказ об отступлении. Оно прошло в величайшем беспорядке, и его артиллерия и военные припасы достались Кнайпхаузену. Они отступили разрозненными колоннами и хаотичными группами за дивизию генерала Грина, которая в тот момент доблестно защищала проход у Дилворта, и соединились с остальными потерпевшими поражение войсками. Наступление ночи положило конец всему сражению. Той ночью американцы отступили к Честеру, где собрались, а на следующий день двинулись к Филадельфии и разбили лагерь возле Джермантауна. Генерал Армстронг, стоявший лагерем у брода Пайлса, не имел возможности принять участие в бою. Британцы остались на поле боя возле Дилворта, причем Хау расположился на постой в имении Гилпина, в нескольких милях от брода Чеда. *

Рассматривая битву при Брендивайне, военные специалисты ставили под сомнение здравый смысл решения Вашингтона пойти на огромный риск, связанный с диспропорцией в численности и дисциплине. Численность войск, участвовавших в бою, так и не была точно установлена. Действующая британская армия в день сражения насчитывала, вероятнее всего, не менее семнадцати тысяч человек, в то время как американская едва достигала одиннадцати тысяч, причем многие из них были необученными ополченцами. Вашингтон осознавал ожидания Конгресса и всей страны и благоразумно полагал, что поражение в битве нанесет меньший удар по моральному духу солдат и народа, чем позволить неприятелю беспрепятственно маршировать к захвату Филадельфии, бывшей тогда политической столицей Америки. Руководствуясь этими соображениями, он решил дать врагу бой; и если бы противоречивые донесения не запутали его и не расстроили его планы, вполне вероятно, что американская армия увенчалась бы победой. Результат оказался катастрофическим, и в ту ночь много благородных патриотов уснули вечным сном на поле боя. **

* В изданном в 1782 году труде М. Хильярда д'Обертейля на французском языке под названием «Исторические и политические очерки о революции в Северной Америке» приводится трогательный рассказ о сцене, разыгравшейся близ Брендивайна после битвы. В общих чертах он сводится к следующему: прекрасная девушка по имени Молли Харви любила молодого солдата-патриота по фамилии Сеймур. Ее отец был богат, молодой человек — беден. Им не разрешали пожениться, и молодой Сеймур, решив отличиться, отправился в Южную Каролину и участвовал в тяжелом бою на острове Салливан. Впоследствии он присоединился к армии Вашингтона и командовал ротой в битве при Брендивайне. После сражения он получил трехдневный отпуск и направился в близлежащий дом Харви. Родители дали согласие на брак, и состоялось венчание. Друзья семейств собрались под деревьями, наслаждаясь празднеством, когда к ним приблизились два солдата британской армии и попытались взять Сеймура в плен. Завязалась схватка, в которой невеста была убита ударом штыка. День ее свадьбы стал днем ее смерти. К рассказу прилагается прекрасная гравюра, изображающая это печальное зрелище. Число убитых и раненых в нескольких боевых столкновениях 11-го числа неизвестно. Вашингтон не смог составить отчет о потерях американцев из-за сумятицы, последовавшей за поражением, поскольку многие роты ополчения поредели из-за дезертирства, а оценки Хау носили лишь предположительный характер. Генерал Грин оценил потери американцев убитыми, ранеными и пными примерно в 1200 человек, а потери королевской армии — почти в 800. Хау доложил о своих потерях в 90 убитых, 488 раненых и шестерых пропавших без вести. Он также заявил, что потери американцев составили 300 убитых, 600 раненых и 400 пленных — примерно столько же, сколько оценивал Грин. Американцы также потеряли десять легких полевых орудий и гаубицу. В бою участвовало много французских офицеров. Барон де Сен-Квари, служивший добровольцем, попал в плен. Под капитаном Луи де Флери, героем Стоуни-Пойнта, была убита лошадь. Его храбрость вызвала восхищение Вашингтона. Через два дня после битвы Конгресс распорядился преподнести де Флери в дар другую лошадь. На следующий день после сражения Хау написал Вашингтону, сообщив, что раненых американцев так много, что его хирурги не успевают за ними ухаживать, и предложил принять любых хирургов, которых американский главнокомандующий сочтет нужным прислать. Доктора Раш, Липер, Латимер и Уиллет вместе со своими помощниками были отправлены обратно, чтобы заботиться о них.


Вашингтон снова наделен полномочиями диктатора. — Попытка атаки на британскую армию. — Дю Кудре. — Патриотизм семьи Израэл.


Конгресс не был обескуражен катастрофой на Брендивайне, напротив, это придало ему сил для новых усилий. Было решено задействовать всю свою мощь для укрепления армии в этом районе, и с этой целью Вашингтону было поручено приказать полутора тысячам военнослужащих дивизии Патнэма на Гудзоне немедленно выступить к Делавэру, в то время как ополчение Пенсильвании и соседних штатов было призвано присоединиться к армии. Предвидя необходимость покинуть Филадельфию и, возможно, скорый временный роспуск [Конгресса], члены последнего проголосовали за расширение полномочий Вашингтона, и он был частично наделен диктаторскими функциями, впервые предоставленными ему перед атакой на неприятеля у Трентона в 1776 году. * Сам Вашингтон также не был деморализован. Дав своим войскам один день на отдых и восстановление сил в Джермантауне, он вновь форсировал Скулкилл, ** с целью
15 сентября 1777 г.
дать врагу
бой прямо на поле своего недавнего поражения, если его лагерь все еще оставался там. Он двинулся по Ланкастерской дороге и на следующий день встретил неприятеля недалеко от таверны Уоррен, примерно в двадцати милях от Филадельфии. Хау покинул свой лагерь у Брендивайна и направлялся в Гошен (Уэст-Честер),
16 сентября
когда услышал о приближении американцев. *** Быстрым маневром он захватил

* Ниже приводится текст резолюции: «Постановлено: уполномочить и обязать генерала Вашингтона отстранять от должности всех офицеров, ведущих себя недостойным образом, и заполнять все вакансии в американской армии ниже ранга бригадных генералов до тех пор, пока не будет сообщено волеизъявление Конгресса; реквизировать везде, где ему доведет быть, все продовольствие и прочие предметы, необходимые для обеспечения нормального существования находящейся под его командованием армии, выплачивая за них деньги или выдавая расписки; вывозить и брать под охрану на благо владельцев все товары и имущество, которые могут быть полезны неюприятелю; при условии, что наделяемые настоящим постановлением полномочия будут осуществляться исключительно в тех частях сих штатов, которые находятся в радиусе семидесяти миль от штаб-квартиры американской армии, и сохранят силу в течение шестидесяти дней, если не будут отменены Конгрессом ранее». — Журналы, т. iii, стр. 318. Последний пункт имел важное значение, поскольку существовало немало неблагонадежных лиц, которые предпочитали, чтобы их имущество досталось врагу, лишь бы способствовать его обеспечению.
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** Господин Дю Кудре, французский офицер, только что получивший разрешение присоединиться к армии в качестве добровольца, отправился в путь с отрядом французских джентльменов, чтобы догнать Вашингтон. Дю Кудре ехал на молодой и норовистой кобыле. Въехав на плоскодонное судно для переправы через Скулкилл, она бросилась к самому краю и угодила в реку вместе с седоком на спине. Дю Кудре утонул. Конгресс распорядился (17 сентября) похоронить его тело за счет Соединенных Штатов и с воинскими почестями.

*** Вечером после сражения отряд британцев был направлен в Уилмингтон, чтобы арестовать губернатора Маккинли и захватить добычу, которая окажется у них на пути. Они вытащили губернатора из постели и, захватив стоявшую на реке плоскодонку, груженую ценным имуществом горожан, а также государственными архивами округа, крупной суммой казенных и частных денег, всеми бумагами и свидетельствами тамошних ссудного и казначейского ведомств, столовым серебром и драгоценностями, вернулись в лагерь. Вся округа была охвачена ужасом; и в то время как победоносные британцы маршировали в сторону Филадельфии, весь Нижний Пенсильвания и Делавэр отличались выдающейся лояльностью своих жителей. Тем не менее, были и благородные исключения. Патриотизм четы Израэл и дерзкая храбрость Ханны Ирвин Израэл никогда не будут забыты. Израил Израэл, ее муж, был членом комитета безопасности и, разумеется, человеком на заметке. Выданный соседями-тори, он и брат его жены были схвачены и доставлены на борт стоящего на реке Делавэр фрегата «Рубак» в виду его дома для суда. С ним обошлись сурово; его постелью был моток канатов на палубе, а еда — самой убогой. Дошли слухи, будто он заявил, что скорее угонит свой скот в подарок генералу Вашингтону, чем получит за него тысячи долларов британским золотом. Узнав об этом, британский командир приказал отряду солдат отправиться на его луга, находившиеся на самом виду, захватить и зарезать пасущийся там скот. Его молодая жена (которой было всего девятнадцать лет) видела, как ее мужа и брата увели на фрегат, а также заметила передвижение мародеров. Она догадалась об их намерениях, когда увидела высадившихся солдат. Вместе с восьмилетним мальчиком она поспешила на луг, скинула изгороди и принялась выгонять скот. Солдаты велели ей остановиться и пригрозили застрелить ее. «Стреляйте!» — крикнула героическая женщина. Они выстрелили, и пули с свистом пролетали вокруг нее, но не причинили вреда. Щит божественного провидения охранял ее, и хотя трусливые солдаты сделали несколько выстрелов, ни один из них ее не задел. Весь скот был спасен, а обращенные вспять мародеры вернулись на фрегат. Суд над Израэлом состоялся. Добросердечный матрос спросил его, не является ли он вольным каменщиком. Он ответил утвердительно и был предупрежден, что в эту ночь на борту судна состоится Ложа, поскольку официры были масонами. Суд завершился, и жизнь Израэла висела на волоске. Он мужественно защищался перед трибуналом и при удобном случае подал знак братства. Он был опознан; высокомерное поведение офицеров сменилось на дружелюбие; свидетели-тори получили нагоняй за попытку навредить честному человеку; для его героической жены были подготовлены подарки, а сам он и его брат были отправлены на берег в роскошной барже и отпущены на свободу. Архивы Великой ложи Пенсильвании свидетельствуют о том, что мистер Израэл (прослуживший много лет Великим мастером) был спасен от позорной смерти благодаря использованию масонских знаков. — См.: Mrs. Ellett's Women of the Revolution, i., 155.


Сражение предотвращено. — Марш американцев к Джермантауну. — Местности близ Брендивайна.



высоту близ таверны «Белая лошадь» с частью своей армии и обошел правый фланг американцев, в то время как основные силы продвигались к левому. Между передовыми отрядами обеих армий завязалась перестрелка, и казалось, что неминуемо разразится генеральное сражение, как вдруг на воюющие стороны обрушился страшный ливень (уже упомянутый на странице 315) с сильными раскатами грома, который так испортил порох, что противникам пришлось отложить битву. Вашингтон обнаружил, что потеря пороха столь велика, что благоразумие запрещает вступать в бой с неприятелем в данный момент. Соответственно, он отвел свою армию и двинулся в сторону Рединга. Уэйн тем временем висел на хвосте у неприятеля и потерпел поражение у Паоли. Вашингтон отступил к Йеллоу-Спрингс и Уорику, среди цепи гор, простирающихся до Вэлли-Форджа, и перешел Скулкилл у Паркерс-Форда. Последующие маневры обеих армий — сражения при Джермантауне, Ред-Банке и форте Миффлин; лагеря в Уайтмарше и Вэлли-Фордже; эвакуация Филадельфии неприятелем следующей весной и последовавшая за ней битва при Монмуте — уже освещались в предыдущей главе.

Теперь мы завершим эту летопись, закончим описание Бирмингемского молитвенного дома, приведенное на странице 375, и, оставив почитаемую святыню с ее интересными ассоциациями, отправимся верхом в Дилворт пообедать.

Примерно на полпути между молитвенным домом и Дилвортом, в ста стернях к западу от дороги, на поле, принадлежащем мистеру Беннету, находится место, где был ранен Лафайет.
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Местность здесь весьма холмистая; по сути, вся территория сражения при Брендивайне представляет собой пересеченную, но очень плодородную землю, прекрасно возделанную и славящуюся хорошим нравом ее жителей. Во время Революции они были преимущественно квакерами, и их потомки, исповедующие ту же веру и дисциплину, владеют большей частью этой земли и поныне.

Из Дилворта мы направились к брду Чеда через мельницы Бринтона. На гребне возвышенности возле мельниц, с которой открывался вид на Брендивайн, все еще стоял старый особняк Бринтона (№ 16 на карте) — поседевшая от времени и покрытая мхом реликвия войны. В его фронтоне со стороны реки зияет отверстие, пробитое пушечным ядром, выпущенным с батарей Кнайпхаузена с западного берега Брендивайна. Примерно в миле ниже по дороге, идущей параллельно реке, находится дом Чеда — небольшое каменное здание, еще одна реликвия Революции. Оно расположено на склоне с восточной стороны дороги. Приведенный здесь эскиз был сделан с шоссе при взгляде на северо-восток. На более высоком холме, в нескольких стернях к югу от дома Чеда, находится место, где Уэйн разместил Проктора с его артиллерией. Это была удобная позиция для контроля над переправой через брод.

Повернув на восток от дороги, ведущей к мосту через Брендивайн у брода, я посетил штаб-квартиру Вашингтона (№ 22 на карте), изображенную на противоположной странице, которая в то время была резиденцией Бенджамина Ринга, а ныне является жилищем Джозефа П. Харви. Дом несколько модернизирован, но его общий облик остался таким же, как во времена пребывания в нем главного патриота. Мистер Харви подарил мне картечь, которую вывернуло плугом на его ферме несколько недель назад. Сотни фунтов пушечных ядер были


Квартиры Вашингтона и Хау. — Кеннет-Сквер. — Буря. — Нью-Лондон и Элктон.



обнаружены в окрестностях брода Чеда и ныне бережно сохраняются искателями реликвий. От временного жилища Вашингтона я доехал до предполагаемой квартиры Лафайета (№ 21), расположенной чуть более чем в миле к востоку от брода Чеда, а оттуда по Новой дороге направился к дому Джорджа Гилпина, где располагалась квартира Хау после сражения.
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С поля, на котором работали мистер Гилпин и его сыновья, я сделал зарисовку, опубликованную на странице 378, и, распрощавшись там с мистером Таунсендом, моим проводником по полям сражения при Брендивайне, повернул в сторону Кеннет-Сквера, подставив спину пронизывающему северо-восточному ветру. Было около четырех часов, когда я добрался до брода Чеда. Тучи сгущались, и весь пейзаж выглядел унылым. Я спешился, привязал кона к столбу ограды и, дрожа от холода, стоял на берегу замерзающей речки, зарисовывая вид со страницы 379 — придав ему солнечный свет и зеленью листвы, как в прекрасное летнее время, — после чего отведал теплого ужина в Кеннет-Сквере. Когда я переправлялся через Брендивайн, сгущались вечерние сумерки, и при проезде мимо старого молитвенного дома в Кеннете и таверны Уэлша — мест, представляющих исторический интерес на этом тракте, — предметы уже едва различались в темноте. Я прибыл в Кеннет-Сквер, лежащий в семи милях к западу от Брендивайна, около половины шестого вечера и провел ночь в таверне Уили — почтенном здании, в котором располагался Хау, пока его армия стояла лагерем поблизости.

Я встал на рассвете, ожидая увидеть свирепая метель, поскольку ветер ревел в просторных дымоходах, а близлежащие ставни и вывески отбивали чечетку. Однако ветер сменился на юго-восточный и, хотя дул с яростью декабрьского шторма, был тепла ранней весны. Я рано позавтракал и отправился в Элктон, расположенный в двадцати четырех часах... милях пути, с перспективой промокнуть до нитки, поскольку темные волнистые тучи неслись с океана на крыльях штормового ветра подобно стае чудовищных птиц. Я только что проехал постоялый двор «Молоток и мастерек» в нескольких милях от Кеннета, как густой туман покатился по холмам в авангарде ветряного и дождевого шторма. Более часа казалось, что «окна небесные отворились» и Эол с Юпитером Плувием предались веселью на земле. Огромные безлистные дубы в лесах раскачивались из стороны в сторону, как мачты и реи треплемых бурей кораблей; а тысячи мутных ручейков низвергались с холмов, превращая в бурные реки кроткие водные артерии в долинах. Дважды, преодолевая крутой холм, я чувствовал, как ветер отрывает мою повозку от земли, а ее просторный тент работает как парашют. Шторм утих столь же внезапно, как и поднялся, и когда я достиг Нью-Лондона (деревни дворов в двадцать), примерно в десяти милях от Кеннет-Сквера, тучи рассеялись, а ветры утихли. Яркий мягкий полдень сделал дорогу от Нью-Лондона до Элктона восхитительной и с лихвой компенсировал утренние лишения. Местность холмистая, но за несколько миль до верховьев реки Элк она становится ровной, заболоченной и изрезанной глубокими эстуариями залива и реки.

Элктон (называвшийся во время Революции «Верховьем Элка») — старинный город, административный центр округа Сесил в Мэриленде. Он расположен у слияния двух рукавов реки Элк, в верхней части Чесапикского залива, в зоне досягаемости приливов. Железная дорога из Филадельфии в Балтимор проходит всего в полумиле от города. Здесь британцы сделали свою первую остановку после того, как покинули место высадки у Терки-Пойнт, расположенного в двенадцати милях ниже по течению; и Элктон можно считать водоразделом в военных операциях Революции между Севером и Югом. Прилагаемая карта, разделенная рекой Делавэр, с Нью-


Сцена военных действий в Нью-Джерси и Пенсильвании. — Вечер на Чесапике. — Балтимор.



Джерси справа и Пенсильванией слева, приводится для того, чтобы показать относительное расположение основных мест в этих двух штатах — от Амбоя до Элктона, упоминавшихся на предыдущих страницах и обессмертенных военными событиями.
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Мое пребывание в Элктоне было недолгим. Пока Чарли (мой конь) «перекусывал» в конюшне постоялого двора, я расспросил почтмейстера и других горожан об отголосках Революции и выяснил, что в окрестностях Элктона ничего не осталось, кроме воды, полей и холмов, на которых располагался лагерь Хау примерно в двух милях от города. Местом высадки британцев был Терки-Пойнт — мыс, образованный слиянием реки Элк и широкого устья Саскуэханны, в двенадцати милях ниже селения. Узнав, что неприятель не возводил никаких укреплений и, следовательно, не оставил там осязаемых следов своего присутствия, и получив заверения в том, что с парохода при спуске вниз по Чесапику открывается прекрасный вид на этот мыс, я решил ограничиться наблюдением издалека. Соответственно, я доехал до Френчтауна, расположенного в трех милях ниже Элктона, откуда отправляются пароходы, стыкующиеся с Делавэр-Чесапикской железной дорогой, до Балтимора; выпил чаю с вдовой, проживавшей в прекрасном кирпичном доме на берегу реки, и незадолго до заката взошел на борт. Чарли заупрямился, ступая по трапу, но, задействовав всю присущую ему философию, он быстро сообразил, что шумок в паровой трубе неопасен, а опора под копытами надежна. Уладив эти вопросы, он, казалось, наслаждался вечерним путешествием ничуть не меньше окружавших его двуногих. То был поистине великолепный вечер. Когда судно
«Джордж Вашингтон»
отдало швартовы, последние лучи вечернего солнца позолотили холмы Делавэра, а при прохождении Терки-Пойнт пейзаж был поистине роскошным. Высокие деревья мыса резко вырисовывались на фоне смешанных рубиновых, оранжевых, золотых, пурпурных и лазоревых тонов, сиявших подобно опалу и раскинувшихся на много градусов по западному горизонту; в то время как высоко вверху, на фоне темно-синевы, красовался серп луны с Юпитером на лоне, сияя столь ярко, что он отбрасывал серебряную линию света на спокойные воды залива. Оба они уже скрылись за холмами, когда мы миновали маяк
Норт-Пойнт *
и вошли в Патапско. Мы прибыли

* Норт-Пойнт у входа в Патапско был местом кровопролитного сражения между американцами под командованием генерала Стрикера и британцами под началом генерала Росса в сентябре 1814 года. Американцы потерпели поражение, а британцы потеряли своего главнокомандующего. В 1815 году жители Балтимора воздвигли памятник на углу улиц Калверт и Файет в память об американцах, павших в том бою, а также во время бомбардировки форта МакГенри на следующий день. Проект этого памятника был разработан Максимилианом Годфруа, и памятник был возведен под его наблюдением. Он полностью выполнен из чистого белого мрамора и покоится на квадратном цоколе, или террасе, из того же материала размером сорок на сорок футов и высотой в четыре фута. С этой платформы поднимается квадратный египетский цоколь с рустовкой, символизирующей прочность. Он состоит из восемнадцати рядов камня, означающих количество штатов, образовавших конфедерацию ко времени увековеченной сим боем битвы. Этот цоколь завершается карнизом, на каждом из четырех углов которого восседает изящно выполненный грифон. Крылатый шар украшает каждую середину египетского карниза, символизируя вечность и бегство времени. На каждом из четырех фасадов цоколя имеется фальшивая дверь, подобная тем, что украшают древние кенотафы. К этим дверям ведут три ступени, обозначающие трехлетнюю продолжительность войны. Колонна представляет собой огромные фасции, символизирующие единчество, прутья которых связаны лентами. На этих лентах бронзовыми буквами высечены имена павших при защите города Балтимора. Вершину фасций обрамляют два венка: один лавровый, другой кипарисовый, означающие славу и скорбь. Между этими венками бронзовыми буквами начертаны имена погибших офицеров. Фасции украшены двумя эпическими барельефами: один изображает битву при Норт-Пойнте, другой — батарею форта МакГенри. На восточном и западном фасадах установлены урны со слезами, символизирующие скорбь и печаль. Ниже эпических скульптур размещены следующие надписи: Северная сторона. — «Битва при Норт-Пойнте, 12 сентября 1814 г. от Р.Х.; независимости Соединенных Штатов тридцать девятая». Южная сторона. — «Бомбардировка форта МакГенри, 13 сентября 1814 г. от Р.Х.; независимости Соединенных Штатов тридцать девятая».

* Цоколь и фасции вместе составляют тридцать девять футов. Наверху возвышается прекрасно выполненная колоссальная статуя. Это женская фигура, призванная олицетворять город Балтимор. На ее голове надета башенная корона, символизирующая города; в одной руке она держит античный руль, символизирующий мореплавание, а другой поднимает лавровый венок, изящно наклонив голову и глядя в сторону форта и поля боя. У ее ног с одной стороны находится американский орл, с другой — бомба. Высота памятника вместе со статуей составляет пятьдесят два фута два дюйма.

* Ниже приведены имена павших воинов, высеченные на памятнике:

Офицеры. — Джеймс Лоури Дональдсон, адъютант 21-го полка; Григориус Андрее, лейтенант 1-го стрелкового батальона; Леви Клаггетт, 3-й лейтенант артиллерии Николсона. Унтер-офицеры и рядовые. — Джон Клемм, Т.В. Бистон, С. Хауберт, Джон Джепсон, Т. Уоллес, Дж.Х. Марриотт [сын] Джона, Э. Марриотт, Уильям Уэйз, Дж. Армстронг, Дж. Ричардсон, Бенджамин Понд, Клемент Кокс, Сецелиус Белт, Джон Гарретт, Х.Г. МакКомес, Уильям МакКлеллан, Джон К. Бёрд, М. Деск, Данл. Уэллс-мл., Джон Р. Коп, Бенж. Нил, С. Рейнольдс, Д. Ховард, Урия Проссер, А. Рэндалл, Р.Р. Кукси, Дж. Грегг, Дж. Эванс, А. Маас, Г. Дженкинс, У. Александер, К. Фаллье, Т. Бёрнистон, Дж. Данн, П. Байярд, Дж. Крейг


Монумент в память битвы в Балтиморе.



в Балтиморе, в шестидесяти восьми милях от Элктона, в десять часов. В городе царила сумятица. Бушевал разрушительный пожар; и мощный диапезон трубных криков пожарных и звон колоколов встретили нас на воде почти так же далеко, как и жуткое зарево пламени.

«О, колокола, колокола, колокола!

Какую повесть их ужас поведает

Об отчаянии!

Как они звенят, и грохочут, и ревут!

Какой ужас они изливают

На грудь трепещущего воздуха!

В испуганный слух ночи

Как они визжат от страха!

Слишком ужаснувшись, чтобы говорить,

Они могут лишь вопить, вопить,

Фальшиво,

В крикливом призыве к милосердию огня».

Эдгар А. По.






С самого рассвета я проехал посуху и по воде под дождем и солнцем добрых девяносто миль; и меня грела мысль о том, что завтра будет суббота — день отдыха.


Балтимор и его исторические связи. — Памятник Вашингтону.
















 













ГЛАВА XV.

«Слушайте святые колокола субботы,

Священные колокола!

О, какой мир мирного покоя

Провозглашает их мелодия!

Как сладко на рассвете

Приятного субботнего утра

Звучит рифмованное,

Переливчатое

Эхо колоколов!» — Г. С. Нолен.
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ВОСКРЕСЕНЬЕ выдалось в Балтиморе таким же мягким и ярким, как майский день отдыха, хотя на дворе стояло 3 декабря. В этом городе нет старинных церквей, освященных присутствием патриотов Революции.

Аннаполис был единственным городом в Мэриленде, если не считать крошечного Сент-Мэри на его западной границе, когда велись сражения за независимость; а «городок Балтимор», хотя и распланированный еще в 1729 году, в 1776 году насчитывал менее ста домов.
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Это город современности; и тем не менее по своим размерам, торговле и численности населения он является третьим городом республики, насчитывая ныне около ста шестидесяти пяти тысяч жителей. *

Я провел полчаса в римско-католическом соборе во время утренней службы. Ближе к полудню я послушал убедительную проповедь доктора Джонса из Христа Церкви (брата вирджинского епископа), основанную на словах Моисея к Ховаву; ** посвятил оставшуюся часть дня чтению и рано утром в понедельник отправился с папкой и карандашом осматривать достопримечательности города.

Благородный памятник, воздвигнутый штатом Мэриленд в честь Вашингтона, является первейшим и величайшим объектом притяжения для гостей города. Он стоит в центре небольшого сквера на пересечении Моннумент-стрит и Чарльз-стрит в фешенебельном квартале города, в ста пятидесяти футах над уровнем приливов. Он состоит из цоколя из белого мрамора со стороной в пятьдесят футов и высотой в двадцать футов, увенчанного дорической колонной высотой в сто шестьдесят футов и диаметром у основания в двадцать футов, которая постепенно сужается кверху до красиво оформленной капители.

* Перепись 1850 года, показавшая этот результат, также демонстрирует случай выдающегося долголетия в Балтиморе. Суки Райт, цветная женщина, чей возраст был документально подтвержден, имела тогда 120 лет от роду. У нее был двадцатилетний ребенок, когда в 1775 году разразилась война за независимость.

** «Мы отправляемся в землю, о которой Господь сказал: отдам ее вам, и мы сделаем тебе добро». — Числа, x., 29.

*** Приводим надписи на памятнике: Восточный фасад. — «Джорджу Вашингтону от штата Мэриленд. Родился 22 февраля 1732 г. Скончался 14 декабря 1799 г.». Южный фасад. — «Джорджу Вашингтону, Президенту Соединенных Штатов, 4 марта 1789 г. Вернулся в Маунт-Вернон 4 марта 1797 г.». Западный фасад. — «Джорджу Вашингтону. Трентон, 25 декабря 1776 г. Йорктаун, 19 октября 1781 г.». Северный фасад. — «Джорджу Вашингтону. Главнокомандующему американскими армиями, 15 июня 1775 г. Сложил полномочия в Аннаполисе, 23 декабря 1783 г.».


Историческое общество Мэриленда. — Знамя Пулаского. — Моравские монахини в Вифлееме.



Наверху установлена статуя Вашингтона работы Каусичи шестнадцати футов в высоту, к которой ведет внутренняя винтовая лестница. Она изображает главнокомандующего в момент сложения своих полномочий. Статуя обошлась в девять тысяч долларов. Земля, на которой стоит памятник, была безвозмездно передана для этой цели Джоном Игером Ховардом, «героем Коупенса». Первый камень в фундамент памятника был заложен 4 июля 1815 года при стечении народа и с впечатляющими церемониями. Настоящий вид запечатлен с Моннумент-стрит при взгляде на северо-восток. Монумент в память битвы возле гостиницы Барнума, воздвигнутый в память о павших при защите Балтимора в 1814 году, отличается красотой и строгим изяществом дизайна и исполнения и служит украшением города. Он обошелся примерно в шестьдесят тысяч долларов. Описание этого сооружения и тексты начертанных на нем надписей приведены в примечании на странице 388.

Зарисовав эти мемориалы, я посетил залы Исторического общества Мэриленда, имея при себе рекомендательное письмо к его президенту, генералу Смиту — сыну полковника Сэмюэля Смита, героя форта Миффлин, чей портрет помещен на странице 296. Этому джентльмену, а также президенту Балтиморского женского колледжа Н. К. Бруксу я обязан за любезное внимание и предоставленные краеведческие сведения. Историческое общество молодо, но энергично и процветает. Его коллекция содержит лишь немногие реликвии Революции, заслуживающие особого внимания. Там имеется старинная картина, изображающая Йорктаун в Виргинии в 1781 году, а также портрет губернатора Джона Игера Ховарда, копия которого будет представлена в другой части этого труда. Одна из интереснейших реликвий, виденных мною во время поездки, бережно хранится в библиотеке общества — багровое знамя графа Пулаского, искусно сотканное моравскими сестрами в Вифлееме, штат Пенсильвания. Граф Пулаский (портрет и биография которого будут приведены далее) был назначен бригадным генералом Континентальной армии 15 сентября 1777 года, сразу после битвы при Брендивайне, в которой он участвовал, и был удостоен чести командовать кавалерией. Он сложил с себя это звание через несколько месяцев, запросил и получил от Конгресса разрешение сформировать и возглавить независимый корпус из шестидесяти восьми конных и двухсот пеших воинов. Способ
28 марта 1778 г.
формирования этих сил был оставлен на усмотрение генерала Вашингтона. * Этот корпус в основном формировался и был полностью организован в Балтиморе в 1778 году. Пулаский навещал Лафайета, когда этот раненый офицер пользовался благочестивой заботой и гостеприимством моравских братьев в Вифлееме. Его присутствие и богатая событиями биография произвели глубокое впечатление на умы этой общины. Когда стало известно, что храбрый поляк формирует кавалерийский корпус в Балтиморе,
монахини,
* * то есть
незамужние сестры
Вифлеема, подготовили знамя из багрового

* Журналы Конгресса, т. iv, стр. 127.

** Слово «монахиня» по отношению к незамужним сестрам моравской общины имеет иное значение, нежели применительно к затворницам Римско-католической церкви. Де Шастеллю, посетивший Вифлеем в 1782 году, пишет об этой общине следующее: «Их устав, или дисциплина, носит монашеский характер, поскольку они поощряют безбрачие, хотя и не предписывают его в обязательном порядке, и содержат женщин отдельно от мужчин. Существует также отдельный дом для вдов, который я не посещал. Поскольку оба пола таким образом привычно разделены, между ними не возникает тех близких связей, которые ведут к браку; более того, вступление в брак по сердечной склонности противоречит самому духу этой секты. Если молодой человек чувствует себя достаточно обеспеченным, чтобы вести собственное хозяйство и содержать жену и детей, он приходит к интенданту и просит девушку, которая, посоветовавшись с надзирательницей женской общины, предлагает ему кандидатуру, которую он может, по правде говоря, и отвергнуть; однако выбирать жену по собственному усмотрению у них не принято. Соответственно, моравские колонии не разрастались в какой-либо пропорции к остальным американским колониям. Община в Вифлееме насчитывает около шестисот человек, причем более половины из них живут в состоянии безбрачия». Де Шастеллю посетил «дом незамужних сестер» — просторное каменное здание с хорошо отапливаемыми мастерскими и большой сводчатой, отлично вентилируемой комнатой, где все девушки спали на отдельных кроватях. Он упоминает об их искусности в вышивании. Весь его рассказ о визите представляет собой интересную картину простых нравов моравских братий. Он отмечает, что у них «нет епископов, а правят ими синоды». Епископы были у них с самого начала, однако их сан не дает им ни возвышения ранга, ни преобладающей власти; общины же управляются советами, или синодами, состоящими из депутатов от различных конгрегаций, собирающихся на совещания раз в семь лет. В настоящее время в Соединенных Штатах имеется два епископа. Основные моравские поселения находятся в Вифлееме (Пенсильвания) и Салеме (Северная Каролина). За последние тридцать лет их брачные и иные обычаи претерпели существенные изменения. Анбюри и баронесса Ризедель также побывали в Вифлееме и отзываются о моравских братьях в самых восторженных тонах.


Гимн моравских монахинь. — Патриотизм в Балтиморе. — Комитеты корреспонденции и наблюдения.



шелка, с узорами, искусно вышитыми иглой их собственными руками, и отослали его Пуласкому со своим благословением. Память об этом событии увековечена Лонгфелло в стихотворной форме в прекрасном «Гимне моравских монахинь при освящении знамени Пулаского».






«Когда угасающее пламя дня

Бросало лучи сквозь хоры,

Мерцающие свечи далеко расточали

Слабый свет на склоненные головы,

И кадило раскачивалось, дымясь,

Когда перед алтарем висело

То гордое знамя, которое с молитвой

Было освящено там;

И слышался сладкий гимн монахинь в то время,

Тихо петый в полумраке таинственного прохода.






„Возьми твое знамя. Пусть оно реет

Гордо над добрыми и храбрыми,

Когда далекий стон битвы

Нарушает субботу нашей долины;

Когда звуки горна тревожат

Сердца этих уединенных холмов;

Когда копье в схватке дрожит

И ломается, разлетаясь, крепкое древко.






„Возьми твое знамя; и под

Оплетающим венком военных туч

Охраняй его — пока наши дома не свободны —

Охраняй его — Бог дарует тебе успех!

В темный и трудный час,

В проявлении мощи,

В натиске коней и людей,

Его десница защитит тебя тогда.






„Возьми твое знамя. Но когда ночь

Сомкнется вокруг страшного боя,

Если поверженный воин склонится,

Пощади его — ради нашего святого обета;

Ради наших молитв и многочисленных слез;

Ради милосердия, что вызывает любовь;

Пощади его — он разделял нашу любовь;

Пощади его — как хотел бы ты пощады для себя.






„Возьми твое знамя; и если когда-либо

Тебе доведется нести солдатский одр

И зазвучит заглушенный барабан

Под поступь скорбных шагов,

То это багровое полотнище станет

Для тебя воинским плащом и саваном“.

И воин взял то гордое знамя,

И оно стало его воинским плащом и саваном».






Пулаский с благодарностью принял знамя и доблестно пронес его через множество баталий, пока не пал в бою под Саванной осенью 1779 года. Его знамя было спасено его первым лейтенантом (получившим четырнадцать ран) и передано капитану Бентальону, который при увольнении из армии увез знамя с собой в Балтимор. *

Когда угнетение стало пробуждать дух всеобщего сопротивления по всему периметру колоний, «городок Балтимор» не отставал от своих собратьев по общине в рвении и действиях. Собрание
27 мая.
там состоялось
в 1774 году, ** (а) когда народ в целом согласился поддержать меры
12 ноября
бойкота. Впоследствии они избрали
Комитет наблюдения
*** (b), а также учредили комитет корреспонденции. **** Эти комитеты проявляли исключительную бдительность и активность в слежке за неблагонадежными лицами, передаче важных сведений своим собратьям за рубежом и пересылке оперативных данных между патриотами Севера и Юга. Они не делали различий между людьми, и лоялисты всех мастей оказывались под их надзором.

* Оно использовалось в процессии, приветствовавшей Лафайета в этом городе в 1824 году, после чего было передано в музей Пила. По тому случаю оно было торжественно принято несколькими юными леди. Мистер Эдмунд Пил передал его Историческому обществу Мэриленда в 1844 году, где оно ныне бережно хранится в стеклянной витрине. От его прежней красоты осталось немногое. Оно состоит из двойного багрового шелка, выцветшего ныне до тусклого буровато-красного оттенка. Узоры с обеих сторон, как показано на следующей странице, вышиты желтым шелком, буквы затенены зеленым. Края украшены глубокой бахромой из золотой и серебряной нити. Размер знамени составляет двадцать квадратных дюймов. Когда его выносили на поле боя, оно крепилось к древку.

** Председателем был избран Эндрю Бьюкенен, а клерком, или секретарем, — Роберт Александер.

*** Этот комитет, состоявший из двадцати девяти ведущих деятелей Балтимора, был избран квалифицированными избирателями на общем собрании горожан, регулярно созванном у здания суда. Они не только занимались политическими вопросами, но и взяли на себя общий надзор за общественной моралью — не посредством принудительных мер, а путем советов. Среди прочего они рекомендовали прекратить проведение ярмарок в Балтиморе, объявив их очагами зла, способствующими «безобразиям и беспорядкам», «служащим лишь для развращения морали их детей и слуг» и «поощряющим бунты, пьянство, азартные игры и грязнейшие пороки». Конные бега, петушиные бои, всеобщая экстравагантность и распущенность подвергались осуждению не только как нечто порочное, но и как умаляющее достоинство патриотов в этот суровый час (1775).

Ниже приведены имена членов этого комитета: Роберт Александер, Сэмюэл Пёрвианс-младший, Эндрю Бьюкенен, доктор Джон Бойд, Джон Моул, Джеремайя Тоунли Чейз, Уильям Бьюкенен и Уильям Лакс. Четыре члена составляли кворум для ведения дел. 1776.


Обращение с лоялистами. — Заседание Конгресса в Балтиморе. — Лафайет в Балтиморе.



ланс. Преподобный мистер Эдмистон, пастор прихода св. Томаса, был привлечен к суду Комитета наблюдения по обвинению в симпатиях к Квебекскому акту. Он признал себя виновным, принес извинения и был прощен.
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Другие подозреваемые лоялисты равного положения были привлечены к суду, и посредники вскоре стали редкостью. *

Я уже упоминал тот факт (страница 225), что при приближении королевских войск к Делавэру в 1776 году Конгресс, заседавший тогда в Филадельфии, перенес свои заседания в Балтимор. Их первое заседание в этом городе во исполнение решения о перерыве состоялось 20 декабря. Они заседали и продолжали свою сессию в просторном кирпичном здании, которое до сих пор стоит на пересечении улиц Балтимор, Шарп и Либерти.
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Преподобный Патрик Эллисон, первый священник пресвитерианской церкви Балтимора, и преподобный У. Уайт были назначены капелланами 23-го числа. Именно там 27 декабря, через два дня после битвы при Трентоне, Конгресс резолюцией делегировал Вашингтону на шесть месяцев столь обширные полномочия, что тот стал военным диктатором, — факт, уже отмеченный на странице 232. Через местный комитет Конгресса, оставленный в Филадельфии, было обеспечено эффективное сотрудничество с армией, и вся военная организация, как мы видели (страница 241), была приведена в более высокое и эффективное состояние, чем когда-либо со времени формирования армии.

Конгресс продолжал заседать в Балтиморе до пятницы, 27 февраля, после чего перенес заседание в Филадельфию, где делегаты встретились в следующую среду, 4 марта.

Когда маркиз де Лафайет проезжал через Балтимор по пути к театру своих военных действий на Юге, жители встретили его с величайшим уважением. В его честь был дан бал, на котором маркиз выглядел печальным. «Почему вы так мрачны на балу?» — спросила одна из весёлых красавиц. «Я не могу наслаждаться весельем этого вечера, — ответил маркиз де Лафайет, — пока столько бедных солдат остаются без рубашек и других необходимых вещей».

«Мы обеспечим их», — последовал благородный ответ дам, и бальное веселье сменилось кропотливой, но усердной работой с иголкой. На следующий день они собрались в большом количестве, чтобы шить одежду для солдат из материалов, предоставленных отцами и мужьями. **** Один джентльмен из своих скромных средств передал маркизу де Лафайету пятьсот долларов на помощь

* Записки Пёрвианса, стр. 12–13.

** На одной стороне знамени нанесены буквы U. S., а по кругу вокруг них — слова «Общая доблесть сильнее». Буква c в последнем слове ошибочна; должна быть t. На другой стороне в центре изображен Всевидящее Око и слова Non alius régit — «Никто другой не правит».

*** Этот вид снят с улицы Балтимор, направление на юго-восток. Фасад слева выходит на улицу Балтимор; другой — на улицу Либерти. Его первый этаж в настоящее время используется в коммерческих целях, в остальном же он сохраняет тот же внешний вид, что и во время сбора там Конгресса.

**** МакШерри, «История Мэриленда», стр. 229.


Поездка в Аннаполис. — Отклонение от правильного пути. — Гостеприимство. — Город Аннаполис.



в обеспечении его солдат одеждой. Его жена своими руками раскроила пятьсот пар панталон и руководила их шитьем. *

При переброске войск между Северными и Южными штатами Балтимор часто становился ареной активности и волнений; помимо этого, с нашей темой связано не так много событий его военной истории. Его государственные деятели и солдаты сослужили добрую службу на форуме и на поле боя, и их имена и подвиги заметно запечатлены в различных частях этих томов. Обзор общей истории штата мы начнем с Аннаполиса, старой столицы Мэриленда, поскольку этот город был душой и центром событий во время Революции.

4 декабря 1848 г. Я выехал из Балтимора в Аннаполис, лежащий в тридцати милях к югу, немного после трех часов дня, переправившись на закате через реку Патапско по длинному шаткому разводному мосту, у южного конца которого сидел сборщик пошлин. Небо было ясным, а луна — достаточно полной, чтобы обещать изрядное количество света, и я решил продвинуться вперед до «постоялого двора на полпути», находившегося в пятнадцати милях от Балтимора, прежде чем делать привал. Вскоре после съезда с моста дорога углубилась в лес из дубов и каштанов, полный прекрасных вечнозеленых растений — лавровых кустов и остролиста. Миновав несколько возделываемых прогалин в холмистой местности, я достиг ровного песчаного района и с наступлением темноты въехал в сосновый бор, чьи глубокие тени время от времени освещались небольшими просеками, недавно прорубленными топором лесоруба. За шесть миль пути я проехал всего два маленьких дома и, не встретив ни единой живой души, наткнулся на негра с женщиной и спросил у них дорогу к «постоялому двору на полпути». Женщина заверила меня, что он в двух милях впереди, и в избытке своих добрых чувств пообещала, что я найду там «вдоволь выпивки». Проехав по меньшей мере четыре мили, я понял, что «сбился с пути», перепутав одну из многочисленных развилок главной дороги с самой большой дорогой. Пробираясь по глубокой песчаной колее в темноте почти до восьми часов вечера, когда и путешественник, и лошадь выбились из сил, я был ободрен лаем собаки и через несколько мгновений пересек ручей и увидел просторный особняк, окруженный множеством возделываемых акров земли. Веселые голоса детей, игравших в переулке, затихли, когда я остановился у ворот и окликнул хозяев. Слуга широко распахнул их для моего въезда, и когда я попросил ночлега, мне оказали самое любезное гостеприимство. Владелицей плантации оказалась вдова методистского священника, утонувшего в Северне несколько лет назад. Ее мать, жившая с ней, в прежние годы была прихожанкой моего собственного пастора, преподобного Стивена Х. Тинга, доктора богословия. Этот факт стал связующей нитью, и тепло родного дома с его мягким влиянием охватило меня, когда вечер прошел за приятной беседой. На следующее утро я покидал особняк миссис Робинсон с искренним сожалением. Я получил там предвкушение того открытого гостеприимства, которое повсюду встречал на Юге и которое вечно буду вспоминать с благодарностью.

Под руководством слуги я проехал по частной дороге до общего пути, ведущего в Аннаполис. Шоссе проходит через бесплодную местность, изредка оживляемую небольшими обработанными участками, вплоть до двух миль от города; и столь извилистым было его направление, что на протяжении тринадцати миль я пересекал железную дорогу Балтимора и Аннаполиса семь раз. Глубокий песок сделал путь утомительным и затянул его почти на час после полудня.

Аннаполис кажется и является старым городом. Многие его дома построены в стиле с вальмовыми крышами ранних поколений, с отличительными чертами южных домов, столь странными на вид для жителя Севера: дымоходами, выступающими из фронтона от самой земли до верха. Город прекрасно расположен на южном рукаве реки Северн, на полуострове, образованном ручьями Актона и Кови, которые берут начало менее чем в полумиле друг от друга. Отсюда открывается обширный вид на Чесапикский залив и окрестности

* Этим джентльменом был мистер По. Его вдова, та самая дама, которая выкроила одежду, была жива, когда маркиз де Лафайет посетил Балтимор в 1824 году. Оба патриота встретились, и эта сцена была отмечена особым интересом. — См. «Найлс Регистер» от 24 октября 1824 года.


Основание Аннаполиса. — Первый лорд Балтимор. — Исследование Чесапика. — Мэрилендская хартия.



где представлено почти все разнообразие живописных пейзажей, за исключением величия высоких гор.

Аннаполис получил статус города, порта и торгового места в 1683 году под названием «Земельный участок города у Проктора» или «Земельный участок города у Северна». Одиннадцать лет спустя он получил название «Энн-Арандел-Таун» и стал военно-морской станцией молодой колонии и резиденцией правительства. Название Аннаполис (город Анны) было присвоено ему в 1703 году в честь правящей королевы Англии Анны. Прежде чем переходить к событиям, придающим истории Аннаполиса особый интерес, обратимся к хроникам штата.

Мэриленд был заселен немного позже Новой Англии. Лондонская компания, членом которой был сир Джордж Калверт (лорд Балтимор), первый владелец Мэриленда, претендовала по своей хартии на весь огромный регион от верховий Делавэрского и Чесапикского залива — границы голландских поселений Новых Нидерландов в 1609 году — до неопределенной границы на юге и западе. Калверт был молодым человеком благородного происхождения и прекрасных талантов. Он привлек внимание и завоевал дружбу сира Роберта Сесила (позже графа Солсбери), первого лорда казначейства при Якове Первом. Калверт был назначен Сесилом своим личным секретарем, каковую должность он занимал несколько лет. Сесил умер в 1612 году. Калверт, судя по всему, заслужил расположение своего короля, поскольку в 1617 году Яков возвел его в рыцарское достоинство, назначил клерком Тайного совета, а двумя годами позже сделал главным государственным секретарем в качестве преемника сира Томаса Лейка. В 1624 году Калверт оставил свою должность не потому, как пишет Фуллер, что «он откровенно признался королю, что стал католиком и потому должен либо изменить своему долгу, либо нарушить совесть при исполнении обязанностей», * так как он, несомненно, был католиком с ранней юности, если не родился в лоне этой Церкви, а вероятнее всего, с целью уделить личное внимание проектам зарубежной колонизации, к которым проявлял интерес. При уходе с поста секретаря король оставил его членом Тайного совета, пожаловал ему участок земли в Лонгфорде, Ирландия (b), с пенсией в одну тысячу фунтов и даровал титул «лорда Балтимора из Балтимора, Ирландия». b 1621 У него уже был патент абсолютного лорда и владельца провинции Авалон в Ньюфаундленде. После смерти Якова в 1625 году лорд Балтимор отправился в Авалон, где некоторое время жил с семьей, а затем вернулся в Англию. Он посетил Виргинию в 1628 году; и хотя он был членом Лондонской компании и пользовался высоким доверием Карла, преемника Якова, местные власти этой колонии потребовали от него принести присягу на верность и супрематию. ** Балтимор оскорбился, так как счел это требование намеренным оскорблением, будучи католиком. Он отказался приносить присягу сам и разрешать это своим спутникам; вскоре после этого он покинул реку Джеймс и совершил плавание по Чесапику. Он вошел в Потомак, остался доволен видом местности, задумал основать поселение в верхних частях Чесапикского залива, после чего вернулся в Англию.

Тем временем Лондонская компания распустилась. Балтимор успешно обратился к Карлу с просьбой о даровании незанятых земель на Чесапике, и в 1632 году король разрешил ему составить хартию провинции по своему усмотрению. Грант включал современную территорию Мэриленда, несмотря на то, что эта территория явно находилась в пределах виргинской хартии, а остров Кент напротив места расположения Аннаполиса был уже занят. Считается, что мэрилендская хартия была написана самим лордом Балтимором. Прежде чем она прошла через все печати, Калверт скончался (c), оставив своего сына Сесила наследником своего титула и состояния, c 25 апреля. Хартия была оформлена около двух месяцев спустя (d) и подписана Сесилом без изменений по сравнению с оригиналом, за исключением названия провинции. Она была названа d 20 июня Мэрилендом в честь Генриетты Марии, королевы Карла Первого, вместо Кресцентии,

* Фуллер, «Достойные мужи Англии».

** Присяга на супрематию отрицала верховенство папы в церковных или светских делах в Англии; ее требовалось приносить наряду с присягой на верность лицам для получения права занимать должности.


Характер первой мэрилендской хартии. — Веротерпимость как ее главная слава. — Политика Балтимора.



как назвал ее первый лорд Балтимор. Эта хартия была преисполнена идей абсолютизма и королевских прерогатив, которые отличали характер и деятельность Якова и его сына Карла.

Она делала владельца абсолютным лордом провинции — «Absolutus Dominus et Proprietarius» — с королевскими правами пфальцграфа.
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Теоретически он не уступал в правах и привилегиях самому королю. Он мог издавать законы с совета свободных людей и отказывать в своем согласии тем из них, которые не одобрял. Он претендовал и порой практиковал право отменять законы в соответствии с принципами и периодической практикой короля Якова. Он был уполномочен создавать вотчинные владения (маноры); жаловать титулы достойным из своих подданных; вызывать по судебным повесткам любых свободных людей по своему выбору для получения места в Законодательном собрании без выборов; издавать ордонансы, имеющие равную силу с законами, без утверждения Собрания; объявлять военное положение по своему усмотрению, поскольку он обладал абсолютным контролем над военными и военно-морскими силами колонии, а также представлять священников к приходам. Таковы были обширные полномочия, которые хартия Мэриленда даровала владельцу; однако абсолютная власть «барона Балтимора» признавалась скорее по отношению к короне, чем к колонистам, поскольку хартия содержала уступки и дарования народу, достаточные для защиты его от угнетения. Привилегии, вольности и франшизы законных подданных Англии, рожденных в пределах королевства, были гарантированы им; они защищались от действия любых законов, противоречащих статутам и обычаям Англии; и они навсегда освобождались прямым положением хартии от любых «поборов, пошлин или иных налогов, квот или контрибуций», взимаемых королем или его преемниками. Монарх не оставлял за собой даже права надзора за делами колонии или возможности каким-либо образом вмешиваться в ее законы. Фактически провинция Мэриленд по своей королевской хартии с самого начала становилась независимой от короны; это было то, что владелец называл «отдельной монархией». Зависимость признавалась лишь положением хартии, обязывавшим владельца выражать преданность ежегодной уплатой дани королю в виде двух индейских стрел и пятой части всей золотой или серебряной руды, которая могла быть обнаружена.

Истинная слава первой мэрилендской хартии заключается в религиозной свободе, которую она признает; свободе, вновь подтвержденной и подкрепленной актом Собрания 1649 года, семнадцать лет спустя после прохождения хартией печатей, когда все королевство Англия находилось в волнении из-за казни короля и установления содружества при Кромвеле. Лорду Балтимору принадлежит честь быть первым законодателем в христианском мире, сделавшим свободу совести основой государственной конституции. Кажется парадоксальным тот факт, что абсолютист в политических делах оказался столь демократичным в вопросах религии. Но Балтимор был латитудинаристом; проницательным, дальновидным и заботящимся о наилучших земных интересах себя и своих преемников. Он ясно видел, что рост его колонии во многом зависит от степени религиозной свободы, которая может быть гарантирована эмигрантам. Преследования разрушали многие мирные


Веротерпимость Балтимора. — Первые поселенцы. — Леонард Калверт. — Поселение в Сент-Мэрис.



дома в Великобритании; и туда, где мерцал свет веротерпимости, устремлялись тысячи угнетенных. Сам он был чрезвычайно веротерпим, иначе никогда не сохранил бы дружбу Якова; поэтому его чувства и интересы совпадали. Его братья-католики в большей или меньшей степени преследовались в Англии; в то время как пуритане, заселявшие побережье Массачусетского залива, также были «вытраявлены из страны» иерархией. Мэриленд стал убежищем для преследуемых — не только для католиков, но и для английских пуритан, и для столь же гонимых реформаторов Виргинии при администрации фанатичного Беркли.

Первые двести поселенцев, прибывшие с Леонардом Калвертом (a), братом Сесила и первым губернатором провинции, были в основном католиками, но через несколько a 1633 лет протестанты стали почти столь же многочисленны, как и они. Они обосновались на незанятой территории к северу от Патуксета и образовали новое графство, которое назвали Северн, или Энн-Арандел, простиравшееся почти до нынешнего места расположения Балтимора. «Весь мир за пределами этих врат [Сент-Майкл и Сент-Джозеф, как первые эмигранты назвали два мыса в устье Потомака, ныне Пойнте-Лукаут и Смитс-Пойнт] был нетерпимым, гонительным, мстительным по отношению к чадам диссидентской веры. Лишь в Мэриленде на всем этом широком просторе христианского мира был воздвигнут жертвенник, поистине посвященный свободе христианского богослужения». * И все же нельзя забывать, что за пятнадцать месяцев до подписания хартии Мэриленда Роджер Уильямс протрубил в трубу интеллектуальной свободы в Новой Англии, и «его славой стало основание государства на этом принципе и запечатление себя в его зарождающихся институтах столь глубокими чертами, что этот след сохранился до сего дня». **

В мои задачи не входит подробно описывать развитие мэрилендской колонии. Первое поселение было основано Леонардом Калвертом, который в феврале 1634 года прибыл к Пойнт-Комфорт в Виргинии с примерно двумястами католиками. Виргинцы протестовали против дарования земель Балтимору, но по прямым приказам короля тогдашний губернатор Харви принял Калверта с учтивостью. В начале марта он поднялся по Потомаку и, бросив якорь у острова, который назвал Сент-Клемент, дал первый пушечный салют, водрузил крест и вступил во владение «во имя Спасителя мира и короля Великобритании». *** Затем он проследовал вверх по Потомаку до устья ручья Пискатаук, напротив Маунт-Вернона и близ места нынешнего форта Вашингтон, в пятнадцати милях к югу от Вашингтона. Вождь индейской деревни на том месте был дружелюбен, но Калверт, посчитав небезопасным селиться так высоко по реке, вернулся и вошел в поток, ныне именуемый Сент-Мэрис. Он купил у индейцев деревню и заложил поселение. (b) Основанная на религиозной терпимости b апрель 1634 г. и практике правосудия, **** колония быстро росла в отношении населения и ресурсов; и мир, за исключением

* Кеннеди, «Речь о жизни и характере Джорджа Калверта перед Мэрилендским историческим обществом», 1845 год, стр. 43.

** Бэнкрофт, т. I, стр. 375.

*** Белкнеп.

**** В качестве примера стремления сохранять мир в своих пределах Леонард Калверт в 1638 году издал прокламацию, запрещающую «все неразумные споры по религиозным вопросам, ведущие к нарушению общественного мира и спокойствия колонии и к зарождению религиозных распрей». У одного католического джентльмена (капитана Корнвалиса) было два протестантских слуги. Однажды они вслух читали вместе «Проповеди Смита», и их услышал католический надсмотрщик Корнвалиса, когда они читали отступ, в котором папа римский назывался антихристом, а иезуиты — антихристианскими служителями. Надсмотрщик обругал их и приказал прекратить чтение. Слуги подали официальную жалобу на надсмотрщика губернатору и совету. В состав последнего входил и Корнвалис. Стороны были выслушаны, и надсмотрщика оштрафовали на пять фунтов табака и приговорили к тюремному заключению до тех пор, пока он не найдет поручителей за свое примерное поведение в будущем. Этот случай демонстрирует веротерпимый дух католической администрации. — Речь Кеннеди, стр. 45.

**** Акт о религиозной свободе, принятый в 1649 году, содержал пункт, разрешающий наложение штрафа в десять шиллингов за оскорбительные выражения между сторонами, такие как идолопоклонник, папистский священник, иезуит и оиезуиченный папист с одной стороны, и еретик, схизматик, круглоголовый и подобные эпитеты с другой. — Лэнгфорд, стр. 29. Пункт о религиозной свободе в акте 1649 года распространялся только на христиан. Он был снабжен оговоркой о том, что «всякое лицо, которое богохульствует либо отрицает или поносит Святую Троицу или любое из трех ее лиц, должно быть наказано смертью».


Первое Законодательное собрание. — Религиозная вражда. — Терпимость католиков. — Гражданские смуты.



период неприятностей, вызванных отказом Клейборна, одного из первопоселенцев, признавать власть губернатора, царил в ее пределах до 1642 года, когда начались мелкие столкновения с индейцами. Леонард Калверт был назначен губернатором * провинции в качестве наместника владельца; а в 1635 году в Сент-Мэрис собралось первое Законодательное собрание. Представительное правительство было учреждено в 1639 году, причем народу разрешалось присылать в Генеральную ассамблею столько делегатов, сколько он пожелает. Тогда же была принята декларация прав, определены полномочия владельца и подтверждены все привилегии, которыми пользовались английские подданные. Военные действия с индейцами завершились в 1644 году, а в следующем году восстание под руководством Клейборна ввергло провинцию в гражданскую войну. Мятеж был подавлен в августе следующего года.

Религиозная вражда между протестантами и католиками в конце концов стала источником больших неприятностей, и в 1649 году Собрание приняло Акт о веротерпимости. Это на время уняло партийную борьбу. В то время Карл Первый был обезглавлен, а Кромвель стал главным магистратом Великобритании. Лорд Балтимор, щедрый на заверения в преданности королю, пока его дела шли успешно, при виде неизбежности падения монархии столь же громко заявлял о своей привязанности к республиканцам. Томас Грин, его губернатор, поспешно провозгласивший Карла Второго по известию о казни его отца, был смещен, а его место занял Уильям Стоун, протестант, который «всегда ревностно относился к Парламенту».

В 1650 году законодательный орган впервые разделился на две палаты: верхнюю и нижнюю; первая состояла из губернатора и его совета, назначаемых владельцем, а вторая — из представителей, избираемых народом. На той сессии были запрещены любые налоги, вводимые без согласия свободных людей.

В 1651 году Долгий парламент, установивший свое верховенство в Англии, назначил комиссаров для управления Мэрилендом. Стоун, наместник лорда Балтимора, был смещен; однако после роспуска этого Парламента Кромвелем в 1654 году он был восстановлен в своих полных полномочиях. Комиссары же (удалившиеся в Виргинию) вошли в Мэриленд и заставили Стоуна сдать им свои полномочия. Протестанты, признававшие власть Кромвеля и имевшие большинство в своих руках, подвергли сомнению права и привилегии наследного владельца. Они упорно ратовали за религиозную свободу, но на деле лишили избирательных прав тех, кто расходился с ними во взглядах на религию. Католики были исключены из Собрания; а ближе к концу 1654 года был принят акт, провозглашавший, что они не заслуживают защиты законов Мэриленда!

В начале 1655 года Стоун, проявив большую преданность своему господину-владельцу, нежели собственному религиозному исповеданию, организовал вооруженный отряд католиков и захватил провинциальные архивы. Гражданская война разгорелась с новой силой, усиленная накалом религиозной злобы. Католики в конце концов потерпели поражение, Стоун попал в плен, а четыре видных деятеля провинции, приверженца партии Балтимора, были казнены.

Джозайя Фендалл, активно поддерживавший Стоуна и возглавивший мятеж, был назначен губернатором лордом Балтимором в 1656 году, но вскоре был арестован протестантской партией. Он был человеком приятных манер и в конце концов добился того, что его признали губернатором. (a) Владелец был восстановлен во всех своих правах, но он недолго a 1658 ими наслаждался, ибо при реставрации Карла Второго Собрание, зная враждебность короля к лорду Балтимору, распустило верхнюю палату и присвоило

* Получив в 1631 году королевскую лицензию на торговлю с индейцами, Клейборн основал два поселения: одно на острове Кент, а другое близ устья Саскуэханны. Клейборн не только отказался признать власть Балтимора, но и попытался отстоять свои притязания силой оружия. Он потерпел поражение и бежал в Виргинию, откуда был отправлен в Англию для суда как изменник. Он обратился к королю за возмещением ущерба, но после долгих слушаний хартия лорда Балтимора была признана действительной в противовес более ранней лицензии Клейборна. Последний вернулся в Мэриленд, поднял мятеж в 1645 году и изгнал губернатора Калверта в Виргинию. В течение полутора лет мятежники держали бразды правления в своих руках, и над молодой колонией висели ужасы гражданской войны. Впоследствии Клейборн стал одним из комиссаров, назначенных Парламентом при протекторате для управления Мэрилендом.


Придворный Балтимора. — Гражданская война. — Мэриленд как королевская провинция. — Республиканская конституция. — Аннаполис.


a Март 1660 г. себе всю полноту законодательной власти штата. (a) Они объявили, что в Мэриленде не признается никакая власть, кроме их собственной и королевской. После этого Фендалл сложил свои полномочия перед лордом Балтимором и принял от Собрания новую комиссию губернатора. Однако Карл простил Балтимору его дань уважения республиканцам, поскольку этот придворный заверил его, что его симпатии всегда на самом деле были на стороне роялистов. В том же году права владельца были восстановлены, а губернатором назначен Филип Калверт. Фендалл был арестован по обвинению в измене, предстал перед судом и признан виновным, но благодаря всеобщей амнистии политическим преступникам, мудро объявленной лордом Балтимором, избежал смерти. Он был оштрафован лишь на ничтожную сумму и объявлен пожизненно не имеющим права занимать должности. *

Сесил, лорд Балтимор, умер в 1675 году, и ему наследовал в титуле и состоянии его сын Чарльз, который был его наместником в Мэриленде с 1662 по 1668 год. Новый владелец поручил управление Томасу Нотли, который правил справедливо и снискал большую популярность у всех сторон. В провинции царило спокойствие вплоть до революции 1688 года в Англии, которая изгнала Якова Второго с трона и потрясла каждую колонию в Америке. Ложные слухи о том, что католики и индейцы объединились с целью истребления протестантов, разбудили весь дремавший годами огонь религиозной вражды и привели к созданию вооруженного союза для якобы защиты протестантской веры и прав Вильгельма и Марии, преемников Якова. В конце концов был достигнут компромисс, и партия католиков путем капитуляции передала союзникам государственную власть. Конвент членов союза взял управление в свои руки и осуществлял его функции до 1691 года, когда король в результате произвольного акта лишил Чарльза, лорда Балтимора, его политических прав как владельца и впервые превратил Мэриленд в королевское владение. Губернатором был назначен сир Лайонел Копли, и с его прибытием (b) принципы владельческого b 1692 управления были разрушены; религиозная терпимость, столь свободно предоставлявшаяся и столь твердо поддерживаемая при правлении католических владельцев, была отменена, а Церковь Англии была утверждена в качестве государственной религии, требующей поддержки за счет общих налогов.

Мэриленд оставался королевской провинцией при сменявших друг друга администрациях Копли, Николсона, Блэкстоуна, Сеймура, Ллойда и Харта до 1720 года, и в нем царило спокойствие. Поскольку права владельца перешли к Чарльзу, малолетнему наследнику лорда Балтимора (c), который по достижении совершеннолетия (d) принял протестантскую веру, Георг Первый вернул патент семье. Он оставался владельческой колонией вплоть до нашей Революции, ** когда в качестве независимого государства он принял конституцию (e) и занял свое место (четвертое по времени) в конфедерации штатов. Большое число пресвитериан с севера Ирландии поселилось в провинции, и поскольку принципы их церковного устройства были благоприятны для республиканизма, они оказали мощное влияние на свержение королевского ига.

Будучи столицей провинции, Аннаполис являлся сердцем политической жизни. Вместе с народом других колоний Мэриленд занял твердую позицию против репрессивных мер материкового правительства, начав со Ступенчатого акта [Закона о гербовом сборе]. 27 августа 1765 года собрание «защитников британско-американских привилегий» встретилось в Аннаполисе, «чтобы выразить свое отвращение и омерзение к некоторым недавним чудовищным посягательствам на свободу, а также неприязнь к некоему недавно прибывшему чиновнику, уроженцу этой провинции». *** c 1716 d 1720.

* Впоследствии Фендалл оказался замешан в мятежном движении вместе с сообщником по имени Куд. Он был арестован, оштрафован на четыре тысячи фунтов табака, заключен в тюрьму за неуплату и изгнан из провинции.

** Преемниками на посту губернаторов были Чарльз и Бенедикт Леонард Калверт; Сэмюэл Огл; лорд Балтимор; снова Огл; Томас Элден; снова Огл; Бенджамин Таскер, исполняющий обязанности губернатора; Горацио Шарп и Роберт Иден. Томас Джонсон был первым республиканским губернатором.

*** Это был некий мистер Худ, назначенный сборщиком пошлин во время пребывания в Англии по рекомендации доктора Франклина. Такой была буря народного гнева против него, что никто не хотел покупать у него товары, хотя они предлагались по очень низкой цене. Незадолго до сожжения своего чучела он бежал в Нью-Йорк как раз вовремя, чтобы спастись от облачения в кафтан из дегтя и перьев.


Чучело сборщика пошлин повешено и сожжено. — Сыны свободы. — Статуя короля и портрет Кэмдена.



высадке этого чиновника сначала противились и препятствовали ей, но в конце концов ему позволили войти в город. Они изготовили его чучело, диковинно нарядили его, поместили в телегу наподобие злодея с листами бумаги перед ним и под звон колоколов пронесли по городу. Они направились к холму, где после наказания у позорного столба повесили его на виселице, подожгли стоявшую внизу бочку с дегтем и сожгли его. * Губернатор Шарп уведомил колониального секретаря о происходящем и прямо заявил ему, что таковы настроения народа, что любая гербовая бумага, которая может прибыть, несомненно, будет сожжена.


 



[image: 9410 ]

[image: ] 


Часть запрещенной бумаги, прибывшей в декабре a 1765 г. (a), была отправлена обратно губернатором Шарпом. Народ отказался использовать ненавистные марки, и всякая юридическая деятельность на время прекратилась. «Мэриленд газетт», подобно «Пенсильвания джорнал» (см. стр. 259), вышла в трауре 31 октября, заявляя, как и ее современница, что «Времена Ужасные, Мрачные, Скорбные, Плачевные и Безденежные». Редактор выпустил «призрак почившей „Мэриленд газетт“» 10 декабря и выразил «уверенность в том, что ненавистный Закон о гербовом сборе никогда не вступит в силу».

1 марта 1766 года Сыны свободы графств Балтимор, Кент и Энн-Арандел провели свое первое официальное заседание в здании суда в Аннаполисе. Преподобный Эндрю Лендрум был назначен председателем, а Уильям Пака (впоследствии подписавший Декларацию независимости) был избран секретарем. Джозеф Николсон из графства Кент представил обращение от этого округа, подписанное двадцатью тремя ведущими людьми. ** Это была петиция к главному судье провинциального суда, секретарю и генеральному комиссару, а также судьям земельных ведомств с просьбой возобновить работу соответствующих учреждений независимо от закона. Комитеты графств Энн-Арандел и Балтимор также подписали эту просьбу ***, которая после пересылки тем чиновникам была исполнена. Таким образом, Закон о гербовом сборе фактически стал ничтожным за месяц до прибытия известия о его отмене. Эта весть достигла Аннаполиса в полдень 5 апреля и вызвала необычайную радость в городе. Остаток дня народ провел в веселье и празднествах, а на вечернем собрании «были выпиты все лояльные и патриотические тосты». Собрание Мэриленда проголосовало за возведение статуи королю и заказало для Спикерской залы портрет лорда Кэмдена, парламентского друга американцев. 11 июня в Аннаполисе вновь прошли большие торжества, назначенные для этой цели

* Риджли, «Анналы Аннаполиса», стр. 136.

** Ниже приведены имена Сынов свободы графства Кент, подписавших обращение: «Джозеф Николсон, Уильям Рингголд, Уильям Стивенсон, Томас Рингголд-младший, Джозеф Макхард, Гидеон Макколи, Дэниел Фокс, Бенджамин Биннинг, Уильям Бордли, Джарвис Джеймс, Уильям Стукели, Джозеф Николсон-младший, Джеймс Портер, Томас Рингголд, Джеймс Андерсон, Томас Смит, Уильям Мюррей, Джордж Гарнет, С. Бордли-младший, Перу Фрисби, Генри Яндайк и Джон Болтон».

*** Комитет Энн-Арандел состоял из Уильяма Паки, Сэмюэла Чейза (также подписавшего Декларацию независимости) и Томаса Б. Хэндса. В комитет графства Балтимор входили Джон Холл, Роберт Александер, Корбин Ли, Джеймс Хит, Джон Моул и Уильям Лакс. Комитет города Балтимор состоял из Томаса Чейза, Д. Шарнье, Роберта Адэра, преподобного Патрика Эллисона и У. Смита.

**** Чарльз Пратт, граф Кэмден, был третьим сыном главного судьи Пратта из Скамьи короля. Он родился в 1713 году, учился в Итоне и Кембридже. Его прекрасные таланты знатока права проявились в деле, в котором он защищал мистера Питта, и этот джентльмен в бытность канцлером в 1757 году добился для Пратта должности генерального атторнея. В 1762 году он был возведен в достоинство главного судьи Общественных тяжб и обладал мужеством в период нахождения в должности вынести решение в пользу Джона Уилкса вопреки желаниям правительства. За это он удостоился аплодисментов по всему королевству. В 1765 году он стал пэром королевства с титулом графа Кэмдена, а в 1766 году получил хранилище государственной печати. На протяжении всей борьбы американцев за права и свободу он оставался последовательным другом колонистов. В 1782 году он был назначен председателем Тайного совета, каковой пост занимал, за исключением небольшого перерыва, до самой смерти. Он скончался 18 апреля 1794 года в возрасте восьмидесяти одного года.


Губернатор Иден. — Прибытие корабля с чаем. — Сожжение судна и груза.



мэром. Собралось огромное множество народа из соседних графств, и вечером город был великолепно иллюминован.

Роберт Иден был последним королевским губернатором Мэриленда. Он прибыл в Аннаполис 5 июня 1769 года и оставался в должности в бурный период, предшествовавший открытым военным действиям революции, вплоть до провозглашения колониями своей независимости, после чего вернулся в Англию. Губернатор Иден пользовался уважением всех за свою мягкость и доброту сердца, но его долг перед королем привел его к столкновению с ведущими умами колонии по мере развития революции, и в конце концов, вследствие нескольких перехваченных писем, Конгресс рекомендовал Совету безопасности Мэриленда арестовать его и изъять его бумаги. * (a) Балтиморский комитет добровольно вызвался исполнить рекомендацию Конгресса и вследствие этого вступил в конфликт с мэрилендским конвентом. ** Комитет конвента, которому были переданы письма Идена, доложил, что в переписке, которую вел губернатор с министерством, он не выказывал враждебности к колонистам; и дело закончилось тем, что Идену дали понять, будто общественная безопасность и спокойствие требуют от него покинуть провинцию.

Осенью 1774 года Аннаполис стал ареной больших волнений. Общественные настроения против Бостонского портового акта уже были выражены на общем собрании (b), и народ созрел для мятежа. В субботу, 15 октября, из Лондона прибыл корабль «Пегги» под командованием капитана Стюарта, доставивший, помимо прочего, семнадцать тюков чая, адресованных фирме Т. К. Уильямс и Ко. из Аннаполиса. Это было первое прибытие запрещенного товара в этот порт. Как только об этом стало известно, горожане были созваны на общее собрание. Выяснилось, что получатели импортировали чай, а Энтони Стюарт, владелец судна, уплатил с него пошлину. Это было сочтено одобрением справедливости претензий Великобритании на налогообложение колоний, и было решено, что чай не должен быть выгружен на берег. Жители окрестных мест были созваны на публичное собрание в Аннаполисе в следующую среду. Мистер Стюарт выпустил листовку с объяснением сделки и отречением от каких-либо намерений нарушить обязательство о неимпорте, а также выразил сожаление по поводу того, что этот товар оказался на его судне. Но народ, слишком часто поддающийся на слезливые уговоры людей, когда их дурное поведение приводит их к беде, был более склонен наказывать, чем прощать, и на собрании в среду постановил уничтожить судно вместе с его тюками чая. Чтобы предотвратить поднятие бури, которую нельзя было бы унять простым уничтожением корабля, и смягчить резкость общественных настроений по отношению к нему, мистер Стюарт по совету Чарльза Кэрролла из Кэрроллтона и других согласился сам сжечь судно. В сопровождении нескольких друзей он посадил его на мель близ Уиндмилл-Пойнт и поджег. Народ остался доволен, и толпа разошлась. «Сожжение чая в Бостоне, — пишет Макмагон, — приобрело известность как акт беспрецедентной для того дня дерзости в защите американских свобод; но сожжение чая в Аннаполисе, случившееся следующей осенью, далеко превосходит его по видимой обдуманности и совершенно нескрываемой смелости тех решительных мер, которые привели к его осуществлению». ***

* Эти письма, попавшие в руки балтиморского комитета и переданные им в Конгресс, были адресованы колониальному секретарю и другим членам британского кабинета министров и были признаны «крайне опасными для свобод Америки». — Журналы Конгресса, т. II, стр. 130.

** Генерал Чарльз Ли, находившийся тогда в Виргинском Вильямсбурге, написал Сэмюэлу Пёрвиансу, председателю балтиморского комитета, советуя предпринять конкретные военные действия в отношении ареста Идена и его бумаг. За это Совет безопасности подверг его критике, и его обвинили в неоправданном вмешательстве. В пояснительном письме на имя мистеру Дженихеру, председателю совета, Ли полностью оправдал себя и высказал самые благородные патриотические чувства.

*** История Мэриленда.


Обращение с Джоном Парксом. — Мэриленд и независимость. — Здание Капитолия штата и связанные с ним события.



В Элизабеттауне (ныне Хейгерстаун в графстве Вашингтон) окружной комитет бдительности заставил некоего Джона Паркса ходить с непокрытой головой и с зажженным факелом в руке, чтобы поджечь находившийся у него сундук с чаем. Комитет рекомендовал полностью прекратить всякие сношения с Парксом; однако толпа, сочтя комитет слишком мягкосердечным, удовлетворилась тем, что разбила двери и окна его дома. В различных местах вовсю применялись деготь и перья, а городские комитеты осуществляли высшую власть во всех местных вопросах, имевших отношение к великой теме, занимавшей умы общественности.

Когда Конгресс порекомендовал (a) колониям учредить временные правительства там, где это еще не было сделано, мэрилендский конвент, как мы уже отмечали (стр. 282), сначала не поддержал эту резолюцию. Напротив, они проголосовали за то, что нет необходимости пресекать каждое проявление власти со стороны b 20 мая. короны (b). Благодаря усилиям Сэмюэла Чейза и других организаторов конвентов в графствах в Мэриленде быстро произошел сдвиг в общественном мнении, и 28 июня конвент уполномочил своих делегатов в Конгрессе голосовать за резолюцию, провозглашающую колонии «свободными и независимыми». Ее представители — Сэмюэл Чейз, Уильям Пака, Томас Стоун и Чарльз Кэрролл — оказались в числе самых активных подписавших Великую Декларацию.
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Конституция штата была принята 14 августа следующего года, и с того периода Мэриленд усердно трудился рука об руку со своими колониями-сестрами над поддержанием независимости, которую провозгласил Конгресс.

Аннаполис, подобно Балтимору, часто становился местом проведения военных смотров, но не кровопролитных сражений. Когда Вашингтон, овеянный всей славой, которую может даровать победа в бою, прибыл прямо с полей Йорктауна по пути в Филадельфию, он проследовал через Аннаполис 21 ноября 1781 года (c). По его прибытии всякая деятельность была приостановлена, а толпы жаждущих зрелищ зевак заполнили окна и улицы. Горожане преподнесли публичный адрес и продемонстрировали всяческие знаки уважения к великому полководцу. Вновь в конце 1783 года, когда война завершилась, Континентальная армия была распущена, а Великобритания признала независимость Соединенных Штатов, Капитолий штата в Аннаполисе, почитаемый ныне благодаря окружающим его славным ассоциациям, наполнился храбрецами, прекрасными дамами и патриотами Мэриленда, чтобы стать свидетелями величественного зрелища того, как этот горячо любимый полководец сложение своей военной власти, с такой мощной энергией и славными результатами осуществлявшейся на протяжении восьми долгих лет, передал в руки гражданской власти, вручившей ее ему (d).

Континентальный конгресс, прервав свои заседания в Принстоне (e), чтобы собраться в Аннаполисе 26 ноября,

* Это прекрасное здание расположено на возвышении в центре города и вызывает восхищение каждого посетителя не только своим архитектурным стилем, чей облик дополняет деревянный купол с небольшой башенкой, но и красотой своего местоположения. Здание построено из кирпича. Верхняя часть состоит из простого купола, увенчанного двумя меньшими. С купола открывается великолепный вид. Вокруг зрителя, как на карте, раскинулись город и гавань, а далеко на юго-ходе простирается Чесапикский залив, вдали вырисовываются остров Кент и восточный берег. Здание выходит фасадом на Фрэнсис-стрит, а холм, на котором оно стоит, обнесен прочной гранитными стеной, увенчанной железной решеткой с тремя въездами. Оно было возведено в 1772 году на месте старого здания суда, построенного в 1706 году. Первый камень заложил губернатор Роберт Эден. Купол был построен уже после Революции. Архитектором выступил Джозеф Кларк. Предание гласит, что когда губернатор Эден ударил по первому камню молотком во время его закладки, над городом раздался сильный раскат грома, хотя на небе не было ни облачка. Томас Дэнс, выполнявший лепные работы на куполе, сорвался с лесов и разбился насмерть как раз тогда, когда закончил центральный элемент. — См. «Анналы Аннаполиса» Риджли.


Зал Сената, где Вашингтон сложил свои полномочия. — Портреты. — Отъезд Рошамбо.


заседал там в то время. В Зале Сената Капитолия и произошла та знаменательная сцена, столь мастерски описанная пером Маршалла и других авторов и запечатленная кистью Трамбулла. Я опускаю здесь подробности этого завершающего события войны, поскольку оно слишком тесно связано с уходом последней враждебной стопы с наших берегов месяцем ранее (a), чтобы отделять его от этого повествования без ущерба для величественной красоты картины. Никогда не забуду те особые чувства, которые я испытывал, сидя в той комнате и копируя портреты тех патриотов Мэриленда, которые подписали нашу Декларацию независимости. * Тот небольшой балкон, где стояли миссис Вашингтон и другие выдающиеся дамы, когда полководец слагал свои полномочия, находится на прежнем месте и ничуть не изменился; а двери, окна, карнизы и прочие архитектурные элементы те же самые, что отзывались эхом на голос Отца Отечества в тот памятный момент. Мне указали то самое место, где сидели Миффлин, председатель, и Томсон, секретарь Конгресса, когда ратифицировался мирный договор с Великобританией. Размышляя о событиях, освящающих это место, тот зал казался мне святилищем, в котором должен обитать чистейший дух патриотизма, ибо именно там победоносный борец за свободу возложил свой меч на алтарь Мира, — там мудрецы только что обрекшего свободу народа ратифицировали священный договор о мире, дружбе и политическом равноправии с величайшей нацией на земле, исторгнутый у ее правителей доблестью и ратными подвигами людей, которые презрели участь неблагодарных вассалов. Из этого зала, подобно голубке из ковчега, вылетел дух мира и примирения, которому не суждено было вернуться разочарованным, ибо потоп страданий, принесенный войной на эту землю, утих, воды возвратились в свои пределы, и холмистые долины новой республики засияли благами возвращающихся процветания и спокойствия. Этот кроткий дух нашел себе пристанище повсюду на просторах этой широкой земли.

Мне почти нечего добавить об Аннаполисе в связи с моей темой. Французская армия недолго стояла лагерем на территории Огородного сквера колледжа во время своего марша на север в 1782 году, и именно из этого порта Рошамбо со своей свитой отплыл во Францию. В апреле 1783 года по случаю получения известий о всеобщем прекращении военных действий прошли грандиозные празднества. Спустя три года после ратификации мирного договора делегаты от нескольких штатов встретились в Аннаполисе, «чтобы обсудить лучшие способы устранения недостатков Федерального правительства» (b). Этот конвенент стал первыми шагами к выработке нашей Федеральной конституции — теме, которая будет подробно рассмотрена в дальнейшем. С того периода значение города в торговле и в общем плане несколько снизилось, поскольку Балтимор, получивший статус порта ввоза с таможней и опиравшийся на процветающее сельское население, вскоре опередил его в торговле. Тем не менее Аннаполис остается политической столицей Мэриленда.

* Полнофигурные портреты Кэрролла, Чейза, Паки и Стоуна украшают стены Зала Сената. Репродукции их голов можно найти среди изображений авторов подписи на фронтисписе второго тома этого труда. Кэрролл и Стоун были написаны Салли, а два других — Бордли; оба мастера — отечественные художники. Стоит отметить, что все четверо подписавших в то время проживали в Аннаполисе. Портрет Паки представляет собой прекрасное изображение модного джентльмена той эпохи. На нем мундир цвета бордо, белый шелковый жилет, черные шелковые кюлоты и белые шелковые чулки. Стоун, сидящий на портрете, выглядит более сурово. На нем коричневый сюртук, жилет и кюлоты из черного шелка, а также белые шелковые чулки. Кэрролл и Чейз изображены сидящими. На первом надето пальто, пола которого переброшена через колено; второй облачен в свое судейское облачение — простую черную мантию. В той же комнате находится портрет Джона Игера Ховарда и Уильяма Питта, графа Чатема. Последний, в полный рост и в римском облачении, был написан Чарльзом Уилсоном Пиллом (который также был уроженцем Мэриленда) во время его пребывания в Англии и передан художником в дар родному штату в 1794 году. В зале Палаты представителей находится поясной или ростовой портрет Вашингтона в сопровождении Лафайета и полковника Тилгмана, в то время как Континентальная армия проходит церемониальным маршем. Эта картина, посвященная капитуляции в Йорктауне, также была написана Пиллом во исполнение резолюции Ассамблеи Мэриленда. На картине Трамбулла, изображающей этот зал и представляющей главнокомандующего, слагающего свои полномочия, художник ради правильной расстановки света и тени опустил три больших окна.


Поездка из Аннаполиса в Вашингтон. — Множество ворот. — Куин-Энн и его упадок.
















 













ГЛАВА XVI.

«Как все прекрасно,

Как безмятежно и прекрасно! Длинные тени падают

Все мрачнее на волны по мере увядания дня,

И все же с запада сияет все более глубокое величие,

В то время как каждый увенчанный гребнем холм и скалистый утёс

С каждой мигом меняются в разгорающемся свете,

Принимая некую новую форму красоты — сменяя

Все оттенки и цвета радужных переливов,

„Последний миг все так же прекрасен“, пока роскошный день

Не растворяется в потоке золотого света,

И все кончено».

— Сара Хелен Уитман.
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Ближе к закату прекрасного дня я выехал из Аннаполиса в город Вашингтон. Воздух был мягок, как весной; «декабрь — столь же приятный, как май». Запад пылал лучезарной красотой на закате, когда я пересек длинный мост через реку Саут-Ривер и испил глоток холодной воды из бьющего ключом родника у караулки на южном берегу. Низкая песчаная местность сменилась более холмистым и разнообразным ландшафтом, и моя поездка ранним вечером при свете полумесяца и ярких звезд, изливавших свое мягкое сияние, была бы восхитительной, если бы не те раздражающие препятствия, которые оставили на пути отсутствие общественного духа и частной предприимчивости. Шоссе было «окружной дорогой», однако почти на всем протяжении от Аннаполиса до Вашингтона оно пролегало через плантации наподобие частной грунтовой дороги, без изгородей. Там, где разделительные заборы полей пересекали дорогу, частные интересы возвели заграждения с воротами, чтобы не пускать бродячий скот, и путешественнику приходилось их отпирать. Будучи собственным кучером, я размял и суставы, и терпение вволю, ибо за тринадцать миль пути в тот вечер я открыл пятнадцать ворот; кто закрывал их, мне так и не довелось узнать. Мили казались бесконечно длинными; ворота — досадно частыми. Никогда еще я не платил дань с большим нежеланием, ибо это было проявлением лени и запущенности.

Я пересек Патаксент в семь часов и остановился в Куин-Энн, небольшой старинной деревушке, некоторые дома которой, я не сомневаюсь, были построены еще во времена правления ее крестной матери. Она примыкает к Патаксенту и долгие годы служила главным складом в штате для досмотра и продажи табака. Плоскодонные лодки вывозили отсюда в прежние годы тяжелые грузы этого дурно пахнущего зелья; ныне же песчаные отмели заполнили речное русло, и грузовые судна останавливаются на восемь миль ниже по течению. Табачный бизнес прекратился; железная дорога из Аннаполиса в Вашингтон перетянула на себя всю деятельность, сопутствовавшую почтовому тракту, и повсюду заметны следы упадка. В селении не оказалось постоялого двора, но я раздобыл ужин и удобный ночлег на почтамте. Мы позавтракали при свечах, и еще до восхода солнца, как выражаются южане, я продолжил путь к Федеральному городу, до которого оставалось двадцать три мили.

Едва я покинул пределы Куин-Энн, как передо мной выросли огромные красные ворота! Мне показалось, что это привидение тех ворот, с которыми я столкнулся прошлой ночью, но их вполне осязаемая реальность подтвердилась внезапной остановкой Чарли перед засовом. Я уже собирался слезть с повозки, как из-за копны кукурузы вышел темнокожий мальчик и любезно открыл проход. — Далеко ли до следующих ворот? — поинтересовался я. — Не знаю, барин, — ответил мальчуган, — но думается мне, их тут порядочно понатыкано, меж этим местом и дядею Джошем. Где жил этот «дядя Джош», я не ведал, но обнаружил, что ворот было более чем «порядочно понатыкано» на всем пути вплоть до окрестностей Бладенсберга.

Первый вид Капитолия. Радуга в полдень. Федеральный город, Капитолий и Библиотека Конгресса. По пути из Аннаполиса в Вашингтон я преодолел пятьдесят трое ворот! В отличие от дверей и окон жителей Юга, все они оказались закрытыми.

С гребня холма в восьми милях от Вашингтона мне открылся первый вид на купол Капитолия, и там же я открыл последние ворота — каждое из них теперь служит приятным воспоминанием. Я проехал к западу от Бладенсберга*, пересек восточный рукав Потомака и въехал в город Вашингтон к востоку от Капитолия в час дня. В течение получаса я наблюдал редкое для этого часа дня явление. Темные тучи, подобные предвестникам летнего ливня, плыли по северо-восточному небу, и преломление света вырисовывало на них сегмент весьма яркой радуги. Мне доводилось видеть лунную радугу в полночь в июне, но я никогда прежде не наблюдал солнечную в полдень в декабре.


 


Наша национальная столица — город нынешнего столетия, ибо до 1800 года, когда здесь окончательно обосновалось правительство Федерации, это была лишь небольшая деревушка, состоявшая из нескольких домов. Выбор места для Федерального города был доверен проницательности первого президента, который предпочел участок земли на восточном берегу Потомака в месте его слияния с Анакостией, или восточным рукавом этой реки. Территория вокруг него размером десять квадратных миль была уступлена Соединенным Штатам Виргинией и Мэрилендом в 1788 году. Владельцы земли пожертвовали половину ее площади, за вычетом улиц и общественных площадей, Федеральному правительству для покрытия расходов по возведению общественных зданий. Планировка города составлялась под общим руководством Эндрю Элликотта в 1791 году. Строительство Капитолия началось в 1793 году, но он еще не был завершен по первоначальному проекту, когда в 1814 году (a) британские войска под командованием генерала Росса сожгли его вместе с библиотекой Конгресса, резиденцией президента и всеми общественными постройками, за исключением Патентного ведомства. В то время в городе насчитывалось около девятисот домов, разбросанных группами на пространстве трех миль. Стены Капитолия устояли, хотя и были опалены и почернели. Нынешнее величественное здание было завершено в 1827 году**, более чем через четверть века после того, как Вашингтон стал местом пребывания правительства.

* Бладенсберг расположен в округе Принс-Джордж, штат Мэриленд, в шести милях к северо-востоку от Вашингтона. Он вошел в историю войны 1812 года благодаря ожесточенному сражению, состоявшемуся там 24 августа 1814 года между небольшим отрядом американцев и частью британской армии, шедшей уничтожить Федеральный город. Бладенсберг долгое время пользовался незавидной славой излюбленного места для дуэлей, куда стекались дуэлянты из Вашингтона. Именно там 22 марта 1820 года сошлись на пистолетах коммодоры Декейтер и Бэррон. Последний получил смертельное ранение и скончался на руках у своей обезумевшей от горя жены той же ночью в возрасте сорока лет.

** Капитолий выполнен в коринфском ордере из белого тесаного камня. Он стоит на возвышении почти в восемьдесят футов над уровнем прилива в центре большой площади. Здание состоит из центрального корпуса и двух крыльев. Северное крыло было заложено в 1793 году и завершено в 1800 году стоимостью в 480 202 доллара. Закладку первого камня совершил президент Вашингтон. Фартук и мастерек, которыми он пользовался в том случае как Великий мастер масонского ордена, бережно сохраняются и применялись Великим мастером Б. Б. Френчем во время недавних (1851 года) церемоний закладки первого камня при очередном расширении Капитолия. Южное крыло было заложено в 1803 году и закончено в 1808 году на сумму 308 808 долларов. Центральное здание заложили в 1818 году и достроили в 1827 году при затратах в 957 647 долларов. Все строение занимает площадь в полтора акра, не считая круглого ограждения для топлива, образующего изящный плац и гласис на западном фасаде. Длина фасада с учетом обоих крыльев составляет 352 фута; глубина крыльев — 121 фут. Выступ на восточном, или главном, фасаде вместе со ступеньками имеет ширину 65 футов, а аналогичный выступ на западном фасаде — 83 фута. На восточном фасаде расположен портик из 22 колонн высотой 38 футов, а на западном фасаде красуется еще один портик из 10 колонн. Общая высота здания до верхушки купола достигает 120 футов. Несмотря на простор Капитолия, выясняется, что его объемов недостаточно для нужд нашей растущей республики, и в настоящее время (1852 г.) возводится очередная пристройка.

* Британцы подожгли оба крыла Капитолия и президентскую резиденцию, находившуюся в миле от него, одновременно. Государственные чиновники и горожане бежали при приближении крупных сил неприятеля. Библиотека Конгресса, обстановка резиденции президента и прочие предметы искусства и ценности были уничтожены. Мост через Потомак, общественные склады, а также суда и строения на военно-морской верфи сгорели; мало того, не ограничившись этим разрушением, захватчики осквернили прекрасный памятник перед Капитолием, воздвигнутый в честь героев флота, сражавшихся при Триполи. Библиотека Конгресса была восстановлена благодаря покупке собрания мистера Джефферсона в 1815 году за 23 000 долларов. Оно насчитывало 7000 томов, многие из которых отличались исключительной редкостью и ценностью. Большая часть этой библиотеки, увеличившейся к тому времени до 55 000 томов, погибла от пожара утром 24 декабря 1851 года. Это произошло вследствие случайности. Около 20 000 томов удалось спасти. Оригинальный портрет Пейтона Рэндольфа, с которого была сделана репродукция на странице 267 этого труда, а также портрет барона Штойбена работы Пайна на странице 341 сгорели вместе с большой коллекцией старинных и современных медалей, переданной Александром Ваттмаром, и другими бесценными вещами, которые невозможно заменить. Сама Декларация независимости вновь уцелела в огне.


Национальный институт. — Вдова генерала Александра Гамильтона. — Походный сундук Вашингтона.



Город Вашингтон не имеет собственной истории времен Революции, однако в библиотеке Конгресса, архивах Государственного департамента и Военного министерства, в залах Национального института* и частном собрании Питера Форса я обнаружил множество ценных и интересных материалов. Город жил оживленной жизнью и суетой, сопутствующими съезду Конгресса, и я провел там четыре дня с удовольствием и пользой. Первый вечер я коротал в обществе почтенной вдовы генерала Александра Гамильтона — дожившей до преклонных лет дочери генерала Филипа Скайлера.
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Миссис Гамильтон было тогда девяносто два года, однако ее разум сохранял всю живость, свойственную шестидесятилетней женщине. Солнечная жизнерадостность, озарявшая ее долгую жизнь благотворным светом, до сих пор делает ее общество приятным и привлекательным. Ее память, верная впечатлениям долгого и полного событий опыта, всегда готова обогатить беседу на исторические темы разнообразными воспоминаниями. Вместе со своей любящей дочерью (миссис Холли) она живет в элегантном уединении в столице, окруженная любовью близких и почитаемая всеми. Она является, полагаю, последней из красавиц эпохи Революции — последней из тех, кто украшал светские рауты, удостоенные присутствия Вашингтона и его супруги в годы борьбы за независимость, последней из тех, кто придавал блистательность приемам первого президента и наряду с Люси Нокс и другими разделяла почести и внимание благородных и утонченных людей всех кругов, окруженная почестями со стороны незнакомцев, стекавшихся на публичные аудиенции почитаемого Отца Отечества в бытность его главой государства. Спустя два года мне выпала честь насладиться ее гостеприимством и вновь почерпнуть наставления из чистого источника ее жизненного опыта. Она по-прежнему жива в свои девяносто четыре года, и все ее существо лучится обещаниями отпраздновать вековой юбилей. Да пребудет время, столь бережно к ней относившееся, благосклонно к ней на пути к столетнему рубежу!

В залах Национального института (занимающего часть здания Патентного ведомства) под стеклом бережно хранятся несколько наиболее интересных реликвий Революции из числа дошедших до нас. На полу стоит походный сундук Вашингтона — старинный обитый волосяной кожей баурец длиной двадцать один дюйм, шириной пятнадцать и глубиной десять, наполненный столовой утварью, которой полководец пользовался во время войны. Отделения в нем скомпонованы столь изобретательно, что вмещают решетку для жарки мяса; кофейник и чайник; три жестяных соусника (с одной съемной ручкой на все); пять стеклянных фляг для меда, соли, кофе, портвейна и уксуса; три больших жестяных блюда для мяса; шестнадцать тарелок**; два ножа и пять вилок; подсвечник и

* Национальное учреждение по содействию развитию наук было организовано в Вашингтоне в 1840 году. Покровителем его выступает Президент Соединенных Штатов, руководителями со стороны правительства являются главы министерств и ведомств, а директорами от института — равное число литераторов и ученых из числа гражданских лиц. Коллекции учреждения (к которым добавлены материалы научных экспедиций США, а также Исторического общества и Колумбийского института округа) разместились в большом зале здания Патентного ведомства — помещении длиной 275 футов и шириной 65 футов.

** Это именно те блюда, о которых упоминается в следующем письме, написанном Вашингтоном в Вест-Пойнте доктору Джону Кокрану, генеральному хирургу северного департамента Континентальной армии. Письмо датировано 16 августа 1779 года. Оригинал хранится в Нью-Йоркском историческом обществе, куда он был передан сыном доктора Кокрана, покойным майором Кокраном из Осуго. См. стр. 221, т. I.


Письмо Вашингтона доктору Кокрану. — Пышность античных полководцев. — «Меч и посох».



кресало с кремнем; жестяные коробочки для чая и сахарного тростника, завещанные герою мудрецом**; а также пять маленьких бутылочек для перца и прочих ингредиентов для приготовления супа. Таковым было убранство обеденного стола главнокомандующего американскими армиями в пору сражений за независимость и закладки фундамента нашей республики.
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Какой разительный контраст с походным скарбом героев иных эпох и иных стран, возведенных историей в ранг полубогов, коих обитатели земли величают великими!* При всем блеске и пышности богатства и власти, ослепляющих поверхностный взгляд, окружающее их великолепие бледнеет перед истинной славой, осеняющей имя и деяния Вашингтона, оцененные по тем последствиям, к которым привели его свершения.

* Рядом с походным сундуком выставлена боевая шпага Вашингтона, а рядом с ней — шпага Франклина. Об этих реликвиях проникновенно написал Моррис в своем произведении

«Меч и посох»:
«Меч Героя!
Посох Мудреца!
Чьи доблесть и мудрость
Запечатлены эпохой!
Овеянные веками реликвии
Тех, кто вырвал
Скипетр у тиранов,
„Молнию у небес“».










* «Дорогой доктор! Я пригласил миссис Кокрана и миссис Ливингстон обедать со мной завтра; но разве я не обязан по совести предупредить их о нашем скудном угощении? Поскольку я терпеть не могу обман, даже в том, что касается лишь воображения, я так и поступлю. Излишне уточнять, что мой стол достаточно велик, чтобы вместить дам. В этом они воочию убедились вчера. Рассказать же о том, чем он обычно накрыт, гораздо важнее; сему и посвящено мое письмо. С тех пор как мы прибыли в это благословенное место, у нас бывала ветчина, а иногда свиной окорок, украшавшие главенствующий край стола; кусок ростбифа красуется в ногах, а блюдо бобов или зелени, едва заметное глазу, венчает середину. Когда повар расположен пустить пыль в глаза, каковое намерение, полагаю, посетит его и завтра, вдобавок подаются два пирога с бифштексами или блюдо крабов: по одному с каждого бока от центрального кушанья, что заполняет пространство и сокращает расстояние между кушаньями примерно до шести футов, в противном же случае они отстояли бы друг от друга почти на двенадцать футов. Недавно в нем проснулась удивительная сообразительность, позволившая догадаться, что из яблок можно печь пироги; и еще вопрос, не обернется ли усердие нашего повара тем, что вместо двух пирогов с мясом нам достанется один яблочный. Если дамы способны примириться с таким угощением и согласятся отведать его с тарелок, некогда бывших жестяными, а ныне железными (и вовсе не из-за усердного трения щетками), я буду рад видеть их; остаюсь, дорогой доктор, искренне Ваш» и т. д.

* Монфокон в своем труде «Античность объясненная» приводит описание пышных процессий завоевателей Персии и золотых и серебряных сосудов, использовавшихся в шатрах военачальников. Упомянув о несметном числе золотых и серебряных кубков, кресел, столов, лож и т. д. в великолепном шатре Птолемея Филадельфа, он так описывает триумфальное шествие Антиоха Эпифана: «Сначала шли двадцать тысяч македонян, большая часть которых имела медные щиты, а остальные — серебряные. Затем три тысячи конников из Антиохии, большинство в золотых ожерельях и золотых венках. Еще две тысячи всадников, все в золотых ожерельях. Восемьсот юношей, каждый в золотом венке. Тысяча юношей, несущих каждый по серебряной вазе, наименьшая из которых весила тысячу драхм. Еще шестьсот юношей, несущих золотые вазы; и двести женщин, каждая с золотой вазой для разбрызгивания благовоний. Восемьдесят женщин несли на носилках со ножками из золота, а пятьсот других женщин — на носилках с серебряными ножками». Эта помпезная процессия показалась бы весьма величественной, если бы не следовала за предыдущей [Птолемея Филадельфа], которая превосходит все мыслимое. — Дополнение, т. III, кн. V, стр. 323. Я ссылаюсь на это шествие как на пример упомянутого контраста.

** Доктор Франклин в кодициле к своему завещанию написал следующее: «Мою прекрасную трость из кизила с золотым набалдашником, искусно выточенным в форме фригийского колпака свободы, я завещаю моему другу и другу человечества генералу Вашингтону. Будь она скипетром, он вполне заслужил его и смотрелся бы с ним гармонично. Она была преподнесена мне той превосходной женщиной, мадам де Форбах, вдовой герцогини Цвейбрюккенской, вместе со стихами, которые должны прилагаться к ней».

«Это оружие, о Свобода!
Было обнажено твоим сыном,
И оно не знало ножен,
Пока не была выиграна битва!
Мы не видим на нем
Ни единого пятна бесчестья!
Оно никогда не сдавалось —
Разве что свободным!
Пока Слава призывает героя
И патриота-мудреца,
Чтобы увековечить их имена
На страницах Истории,
Свобода не сохранит реликвий священнее,
Чем посох Франклина под охраной
Меча Вашингтона».


















Революционные реликвии. — Печатный станок Франклина. — История его доставки в Америку.



Боевая шпага главнокомандующего заключена в черные кожаные ножны с серебряными приборами. Рукоять выполнена из слоновой кости бледно-зеленого оттенка, по которой с широкими интервалами спирально обвита серебряная проволока*.
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Она была изготовлена Дж. Бэйли из Фишкилла, штат Нью-Йорк**, причем на гарде выгравировано имя мастера. Портупея сделана из белой кожи с серебряными деталями и, судя по всему, изготовлена в более ранний период, так как на серебряной пластине выбита дата: «1757».
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Там же хранятся патент Вашингтона, подписанный Джоном Хэнкоком, и тот самый костюм, который был на нем, когда он передавал этот документ на хранение Конгрессу в Аннаполисе, а также фрагмент его палатки и портативный письменный прибор, изображенный на гравюре, которым он пользовался во всех своих кампаниях. Футляр выполнен из картона, обтянутого черной кожей и украшенного узорными бордюрами. Но самой драгоценной реликвией из всех является подлинная Декларация независимости, написанная на пергаменте и несущая автографы подписавших ее лиц. В 1818 году этот бесценный документ был передан преподавателю чистописания Бенджамину Оуэну Тайлеру для изготовления факсимиле с целью публикации. Из-за какого-то способа переноса текста, примененного им, документ едва не избежал полной гибели. Многие подписи стали почти неразборчивыми, а иные сильно поблекли. Этот документ (впоследствии перенесенный в Библиотеку Конгресса) наряду с другими ценностями удалось спасти при сожжении правительственных зданий британцами в 1814 году. В другой части залов Института, отведенной главным образом под научные коллекции, собранные несколько лет назад в ходе исследовательской экспедиции, находится печатный станок, за которым Франклин работал в Лондоне в качестве подмастерья-печатника в 1725–1726 годах***. Он бережно сохранен под стеклом. Это крайне примитивное устройство являет собой удивительный контраст с современными печатными машинами Хоу, выдающими по двадцать тысяч оттисков в час. Тарель станка выполнена из дерева, а талер — из камня. Его конструкция выдержана в том первобытном стиле, который повсеместно

* На бедре главнокомандующего на картине Лёйце «Вашингтон переправляется через Делавер» изображена точная копия этой шпаги.

** См. примечание на стр. 122.

*** В 1841 году Джон Б. Мюррей из Нью-Йорка, находясь в Ливерпуле, узнал, что этот печатный станок находится в распоряжении лондонской фирмы Messrs. Harrild and Sons. Мистер Мюррей посетил их заведение и предложил выкупить станок с тем, чтобы отправить его в Америку. Владельцы сообщили ему, что они помышляли о передаче его в дар правительству Соединенных Штатов, и заверили, что ни за что не расстанутся с ним ради иных целей. После некоторых переговоров братья Харрилд согласились уступить станок мистеру Мюррею при условии внесения пожертвования в Общество пенсионеров-печатников Лондона. Станок доставили в Ливерпуль и выставили на обозрение. Он привлек огромное внимание, и в конце концов преподобный Хью Макнил из Ливерпуля согласился прочитать публичную лекцию о жизни Франклина, сборы от продажи билетов на которую передавались в пользу вышеназванного общества. В ноябре мистер Мюррей имел удовольствие перечислить казначею Общества пенсионеров-печатников 752 доллара на содержание одного пенсионера — нетрудоспособного печатника из любой страны, — чье пособие должно было именоваться пенсией Франклина. Мистер Мюррей привез станок в Соединенные Штаты, и теперь он занимает подобающее место среди исторических реликвий нашей страны в федеральной столице. Лекция мистера Макнила была издана вместе с факсимиле письма, написанного Франклином в 1756 году преподобному Джорджу Уайтфилду, а также страницей с гравюрой печатного станка, отпечатанной на той самой удостоенной такой чести машине.


Характеристики станка. — Замечания Франклина в 1768 году. — Картина Пила с изображением Вашингтона. — Ее история.


применялся повсеместно до усовершенствований, сделанных графом Стэнхоупом; давление создавалось с помощью одного винта, подобно обычному прессу для бумаг, а не комбинацией рычага и винта, примененной этим лордом, либо сочетанием одних лишь рычагов, как на прессе «Колумбия», изобретенном нашим соотечественником Джорджем Клаймером.
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На укрепленной спереди латунной табличке выбита следующая надпись:

«Замечания доктора Франклина, касающиеся этого станка, сделанные им по прибытии в Англию в качестве агента Массачусетса в 1768 году. Доктор тогда посетил типографию мистера Уоттса на Уайлд-стрит в Линкольнс-Инн-Филдс и, подойдя именно к этому станку (впоследствии оказавшемуся у фирмы „Кокс и сын“ с Грейт-Куин-стрит, у которой он и был приобретен), обратился к работавшим за ним людям:* „Ну же, друзья, мы выпьем вместе. Прошло сорок лет с тех пор, как я работал, подобно вам, за этим станком в качестве подмастерья-печатника“. После этого доктор послал за галлоном портера и выпил с ними,


УСПЕХ КНИГОПЕЧАТАНИЮ.


Из вышесказанного следует, что прошло сто восемь лет с тех пор, как доктор Франклин работал за этим самым станком. — Июнь 1833 г.»

На стене комнаты висит портрет Вашингтона в полный рост, написанный Чарльзом Уилсоном Пилом* при необычных обстоятельствах. Пил был замечательным человеком. Обладая огромной разносторонностью талантов, он пускал в ход весь свой гений по мере того, как того требовали обстоятельства. Будучи стойким патриотом, он вступил в армию в самом начале конфликта. Он командовал ротой в битве при Трентоне, а также при Джермантауне и находился с войсками в Вэлли-Фордж. Досуг, выпадавший во время армейских будней, он посвящал живописи, и именно в Вэлли-Фордж он начал работу над упомянутым полотном. Когда армия переправилась через Делавер в Нью-Джерси в погоне за генералом Генри Клинтоном и дала сражение при Монмуте, Пил отправился вместе с ней, захватив с собой незаконченное полотно и принадлежности; а в Брансуике день или два спустя после монмутской баталий он получил последний сеанс позирования от главнокомандующего. Картина была закончена в Принстоне. На заднем плане изображен вид издали на Нассау-холл в этом городке и марширующая колонна британских пленных. Изображение шпаги, свисающей с бедра Вашингтона,

* Чарльз Уилсон Пил родился в Чарлстауне, штат Мэриленд, в 1741 году и отдан в ученики к седельщику в Аннаполисе. Он также освоил ремесла серебряника, часовщика и резчика. Принеся красивое седло Хеселиусу, портретисту из его окрестностей, он попросил того объяснить секрет нанесения красок на холст. С этого дня началась его жизнь художника.
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Он отправился в Англию, где в 1770 и 1771 годах обучался у Бенджамина Уэста. Вернувшись в Америку, он на протяжении пятнадцати лет оставался единственным выдающимся портретистом в стране. Благодаря упорному труду он стал хорошим натуралистом и специалистом по таксидермии. Мистер Пил открыл картинную галерею в Филадельфии, а также основал музей, который со временем значительно разросся. Он читал курс лекций по естественной истории и внес большой вклад в создание и поддержку Академии изящных искусств. Он вел умеренный образ жизни, усердно трудился и пользовался глубоким уважением всех, кто его знал. Он скончался в феврале 1827 года в возрасте восемьдесят пяти лет. Мне довелось увидеть его автопортрет в полный рост, написанный им в возрасте восьмидесяти лет, — прекрасный образец искусства.


Сенат и Палата представителей. — Статуя Вашингтона работы Гриноу. — Ротунда и ее экспонаты.



служит доказательством достоверности костюма, ибо это точное воспроизведение того самого подлинного оружия, которое было описано выше и стоит в витрине на противоположной стороне комнаты.

Покинув залы Национального института, я поднялся в Капитолий и заглянул к мужам из Сената и Палаты представителей, которые выглядели занятыми подготовкой к какой-то законодательной деятельности.
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Среди наших авторов слишком распространена привычка отзываться о членах Конгресса пренебрежительно, с явным ощущением того, что раз они являются слугами народа, любой писака вправе пользоваться свободой слова и критиковать их почем зря. Несомненно, некоторые из наших избранников вполне заслуживают жесткой критики, а кое-кто — и насмешек; однако в массе своей непредвзятому гостю они представляются собранием мудрых и почтенных людей. Один английский джентльмен, сопровождавший меня в обе палаты, заверил меня, что ему доводилось сидеть на галлереях Палаты общин Англии, Палаты депутатов Франции, Франкфуртского сейма и других германских законодательных собраний, и ни одно из них не могло сравниться по видимым талантам, мудрости, благопристойности и преданности своим избирателям с членами Сената и Палаты представителей Соединенных Штатов, за выступлениями делегатов коих он провел много недель в течение трех сессий подряд. Более заинтересованный историческими картинами в Ротунде Капитолия и книгами в библиотеке Конгресса, нежели предварительными делами законодателей, я направился туда и посвятил оставшуюся часть дня зарисовке портретов с прославленных полотен Трамбулла, украшающих четыре панно этого просторного зала*.

Ранним утром следующего дня я снова поднялся в Капитолий и зарисовал статую Вашингтона работы Гриноу, скульптурную группу «Колумб и индейская девушка» работы Персико, а также изящный монумент в память о павших в боях у Триполи героях. Первая представляет собой колоссальную статую Отца Отечества, изваянную из паросского мрамора Гриноу, драпированную в классическом стиле и восседающую на замысловатом кресле, причем вся композиция покоится на гранитном пьедестале. В левой руке вождь держит римский короткий меч, а правая рука в желанном приветствии с вытянутым указательным пальцем воздета к небесам. Спинка кресла украшена филигранным завитком. Слева находится небольшая

* Ротунда расположена под куполом в середине центрального корпуса. Ее диаметр составляет 96 футов, и она имеет такую же высоту. Сразу под карнизом у основания купола размещены четыре барельефа, изображающие спасение Смита Покахонтас, высадку пилигримов, стычку Дэниела Буна с индейцами и договор Пенна. В Ротунде восемь панно, на четырех из которых представлены картины полковника Джона Трамбулла: «Представление Декларации независимости Конгрессу»*, «Капитуляция Бергойна», «Капитуляция Корнуоллиса» и «Сложение Вашингтоном своих полномочий перед Конгрессом в Аннаполисе». Помимо них здесь можно увидеть полотна «Крещение Покахонтас» Джона Г. Чепмена, «Отплытие пилигримов» Роберта У. Уэйра и «Высадка Колумба» Джона Вандерлина. Одно панно остается незаполненным.

* Согласно находящемуся передо мной проспекту полковника Трамбулла, картина «Представление Декларации независимости», столь знакомая каждому американцу, была начата в Европе в 1787 году. Она содержит точные портреты тридцати шести членов, живших в то время, а также всех остальных, чьи правдоподобные изображения удалось раздобыть в ту раннюю пору. Они, наряду с другими, появившимися впоследствии в количестве сорока девяти штук, достоверно воспроизведены на фронтисписе этого тома. Среди них есть головы двух лиц, не ставивших свои подписи под Декларацией: Джона Дикинсона и Томаса Уиллинга из Пенсильвании. Картина Трамбулла была гравирована А. Б. Дюраном, ныне выдающимся художником, в 1820–1821 годах. Бумага, на которой она отпечатана, изготовлена братьями Гилпин на Брендивайне, а печать производилась в Нью-Йорке. Впервые она была издана в 1822 году и послужила первоисточником для миллионов копий самых разных размеров, находящихся в обращении. Портреты офицеров французской армии в Америке на полотне «Капитуляция Корнуоллиса» были написаны с натуры полковником Трамбуллом в доме мистера Джефферсона в Париже. Копии этих четырнадцати портретов можно обнаружить в другой части данного труда.


Описание статуи Гриноу. — Поэма Таккермана. — Речь вождя оджибве. — Группа Персико.



фигура пожилого человека с развевающейся бородой, укрытого плащом; справа стоит индеец сопоставимого роста, и оба пребывают в созерцательной позе. С левой стороны сиденья в высоком рельефе изображен младенец Геркулес, сжимающий в одной руке змею. Рядом с ним поверженный другой младенец, держащий руку у лица. На другой стороне находится Феб со «своими солнечными конями». На спинке сиденья под ажурным узором высечена выпуклыми буквами латинская надпись. Эта статуя изначально предназначалась для центра Ротунды. Оказавшись слишком крупной для того зала, она была установлена на открытой площадке перед восточным фасадом Капитолия, где под воздействием солнца и непогоды ее красота, за исключением формы, вскоре неминуемо увянет. Это благородное произведение искусства, и когда я вглядывался в черты великого полководца в суровом величии застывшего мрамора, прекрасные строки поэта хлынули живым потоком из глубокого колодца памяти, и сердце запело:






«О, хорошо в прочном белом мраморе

Воплотить образ нашего героя,

Чье ангельское водительство было нашей силой в бою,

Нашей звездой посреди бури!

Чья несравненная правда сделала его имя божественным,

А человеческую свободу — незыблемой,

Его страну — великой, а могилу — дороже всех святынь на земле,

Пока живы люди и само время!

И правильно поместить его изваяние там,

На землю, которую он благословил;

Пусть низменные души, разделяющие наши советы,

Чтят этого безмолвного гостя!

Давайте с возвышенной и священной любовью

Взглянем на его чистое чело,

И пока он с торжественной благодатью указывает наверх,

Возобновим клятву патриота!»

Генри Т. Таккерман.






Сколь красноречиво обратился к этой статуе один из вождей делегации оджибве, стоя перед ней несколько лет назад. «Мой Великий Отец, — сказал он, — мы все пожимаем тебе руку; мы проделали долгий путь по великой стране, которую ты приобрел для своего народа с помощью Великого Духа. Твой народ стал очень велик; наш народ стал очень мал. Да защитит нас теперь Великий Дух, даровавший тебе успех, и дарует нам милость, о которой мы просим нашего Великого Отца, ныне занимающего место, некогда принадлежавшее тебе». Какой оратор или мудрец выразил больше столь немногими словами?

Группа «Колумб и индейская девушка» работы Персико представляет собой прекрасный образец мастерства этого скульптора. Она выполнена из белого мрамора и призвана олицетворять идею открытия Америки. Эта группа находится с южной стороны ступеней восточного портика Капитолия. В руке Первооткрывателя находится земной шар, который с первого взгляда кажется зрителю простым мячом. Относительное расположение этой фигуры по отношению к статуе Вашингтона, чья правая рука поднята, с первого же взгляда наводит зрителя на комичную мысль о том, будто Мореплаватель и Патриот заняты перебрасыванием мяча друг другу. Военно-морской памятник расположен на самой высокой террасе западного фасада Капитолия. Он выполнен из белого мрамора, с

* Ниже приводится текст надписи: «Горацио Гриноу создал это изваяние для великого образца свободы, которому суждено устоять лишь вместе с самой свободой». На гранитном пьесате крупными буквами в технике камеи высечены следующие слова: Южная сторона. — «Первый в мирное время». Северная сторона. — «Первый в войне». Западная сторона. — «Первый в сердцах своих соотечественников».


Памятник героям Триполи. — Президент Полк. — Арлингтон-Хаус. — Мистер Кастис и «сокровища Вашингтона».



пьедесталом из бурого камня и имеет высоту около сорока футов. Он стоит внутри большого бассейна с водой глубиной восемь-десять футов, питаемого фонтаном, в котором в изобилии резвятся золотые рыбки. Бассейн окружен прочной железной оградой. На одной из сторон пьедестала в барельефе изображен вид Триполи и американского флота, а на другой — следующая надпись:

«Памяти Сомерса, Колдуэлла, Декейтера, Уодсворта, Дорси, Израэля». *

Этот памятник, хотя и слишком мал, чтобы выглядеть величественно, представляет собой прекрасное украшение и привлекает внимание каждого посетителя Федерального Капитолия. Декабрь 1848 годаа Я провел утро в библиотеке мистера Форса, готовя по старым картам план своего южного маршрута. Ближе к полудню я поднялся к президентскому особняку и насладился часовой беседой с главой государства, покойным мистером Полком. Этот визит был вызван не глупым стремлением увидеть высокопоставленную персону, а целью получить информацию о важном движении в Северной Каролине в начале Войны за независимость, в котором некоторые члены семьи мистера Полка играли заметную роль. Я имею в виду знаменитый Мекленбургский конвент в мае 1775 года. Президент охотно сообщил всю имевшуюся у него информацию и любезно дал мне рекомендательное письмо на имя внука секретаря этого конвента, проживавшего тогда в Шарлотте, где проходило заседание. Этот вопрос будет подробно рассмотрен позднее.
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В полдень я пересёк Потомак по мосту длиной в милю и приехал в Арлингтон-Хаус — резиденцию Джорджа Вашингтона Парка Кастиса, эсквайра. Его особняк, где царит истинно вирджинское гостеприимство, красиво расположен на возвышенности, с которой открывается вид на Потомак, город Вашингтон и Джорджтаун; он наполовину окружен прекрасным дубовым лесом и обращен фасадом к широким лужайкам. Мистер Кастис принял меня, хотя я был незнакомцем, сердечно, и когда цель моего визита стала известна, «вашингтонские сокровища Арлингтон-Хауса» были открыты для моего осмотра. Как душеприказчик, приемный сын и член ближайшего семейного круга Вашингтона, мистер Кастис владеет множеством интересных реликвий этого великого человека. У него есть несколько прекрасных картин. Среди них — оригинальный портрет его бабушки (леди Вашингтон) в три четверти работы Вулластона, с которого была сделана гравюра для «Жизни Вашингтона» Спаркса; а также оригинальный портрет главнокомандующего работы Трамбулла; портреты двух детей миссис Вашингтон (отца и тетки мистера Кастиса); портрет Парка, предка, бывшего адъютантом великого Мальборо в битве при Бленхейме, написанный сэром Готфридом Кнеллером; пастельные профильные портреты Вашингтона и его жены, выполненные в 1796 году; прекрасная картина на меди, имитирующая медальон, с изображением голов Вашингтона и Лафайета, исполненная маркизой де Бриенн и преподнесенная Вашингтону в 1789 году; а также ряд других прекрасных семейных портретов, отборных гравюр и произведений скульптуры. Мистер Кастис сам является художником-любителем и написал несколько исторических полотен, среди которых — кабинетная картина с изображением Вашингтона, на которой фигура главнокомандующего передана

* Этот памятник был выполнен в Италии Капелано в 1804 году по заказу оставшихся в живых офицеров осады Триполи и оплачен ими. Он был установлен на военно-морской верфи в городе Вашингтон в 1806 году, где в 1814 году пострадал от рук британцев. Этот факт увековечен в нанесенной на него надписи: «Изуродован британцами в августе 1814 года». Когда памятник был перенесен на нынешнее место, эта запись была благородно стерта.

** Голова Вашингтона выполнена с бюста работы Гудона, принадлежащего мистеру Кастису.


Александрия. — Ее музей. — Гессенский флаг, захваченный при Трентоне. — Анекдот о Вашингтоне.


весьма детально. Репродукция его картины «Битва при Монмуте» помещена на странице 361. Окруженный книгами и карандашами, в кругу любящей семьи мистер Кастис, последний остающийся в живых член ближайшего семейного круга Вашингтона, наслаждается благами бодрой старости. Он присутствовал на инаугурации каждого президента Соединенных Штатов (ныне их насчитывается тринадцать); и он пожимал руку в знак дружеского приветствия почти каждому выдающемуся человеку, посетившему нашу национальную столицу за последние полвека. В течение многих лет он публиковал в газете National Intelligencer свои «Воспоминания о Вашингтоне». Это яркие зарисовки некоторых из наиболее знаменательных сцен из жизни патриарха-главнокомандующего, описанные очевидцами, и есть надежда, что они еще будут упорядочены автором и изданы отдельной книгой.

Было почти закатное время, когда я покинул Арлингтон-Хаус и вернулся в федеральную столицу. Перед завтраком на следующее утро я поехал в Александрию — старый город на вирджинском берегу Потомака, в семи милях ниже Вашингтона. Это довольно крупный населенный пункт, некогда бывший торговым центром значительной важности.
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Город имеет правильную прямоугольную планировку и, как говорят, отличается на редкость здоровым климатом. С периодом Революции связано немногое в его истории, за исключением того, что относится к личным делам Вашингтона, чья резиденция в Маунти-Вернон находилась неподалеку.* В его музее, закрытом для публики, хранится множество реликвий Войны за независимость исключительной редкости и ценности, большинство из которых принадлежит мистеру Кастису. Я получил разрешение посетить музей у мистера Витча, мэра Александрии, в чьем официальном ведении корпорация оставила эту коллекцию; и в сопровождении офицера я провел час среди его диковин. Среди них — флаг, который Вашингтон захватил у гессенцев при Трентоне, упоминаемый на странице 229. Он состоит из двух кусков очень тяжелого белого дамастового шелка, на котором изображения вышиты шелковой и золотой нитью. Надписи выполнены исключительно золотой нитью. С одной стороны изображен орел, держащий в когтях свиток и оливковую ветвь. Над ним на ленте начертаны слова Pro principe et patria;

«За принцип и отечество» — любопытный девиз для флага наемников. С другой стороны изображена монограмма, состоящая из букв E. C. T. S. A., предположительно принадлежащая генералу-командующему ансбахцев. Под ней находятся инициалы M. Z. B. и дата 1775 год. Все это увенчано британской короной. Этот флаг, вероятно, был изготовлен в Англии, пока немецкие войска ожидали отправки в Америку в конце 1775 года. Его размер — четыре фута квадратных.

Кисти, изготовленные из серебряной канители, подвешены к плетению из серебряной мишуры.

Рядом с гессенским флагом находилось королевское союзное знамя,

* Следующий анекдот иллюстрирует благородный и великодушный характер Вашингтона в годы его юности: Будучи полковником вирджинских войск в 1754 году, он был расквартирован в Александрии. На выборах членов Ассамблеи полковник Вашингтон в разгар партийных страстей позволил себе оскорбительные выражения в адрес некоего мистера Пейна. Тот джентльмен нанес полковнику удар, от которого он свалился с ног. До казарм дошла весть, что полковник Вашингтон убит толпой. Его солдаты бросились в город, чтобы отомстить за его смерть. К своей радости, они встретили его самого, и, успокоенные его обращением, мирно вернулись в казармы. На следующий день мистер Пейн получил от Вашингтона записку с просьбой пожаловать в таверну в Александрии. Мистер Пейн ожидал дуэли, но вместо пистолетов в руках раздраженного человека он увидел вино и бокалы, а антагонист встретил его дружеской улыбкой. Полковник Вашингтон чувствовал, что сам был зачинщиком, и решил исправить свою вину. Он протянул мистеру Пейну руку и сказал: «Ошибаться свойственно человеку, исправлять ошибку — дело чести. Полагаю, вчера я был неправ; вы уже получили некоторое удовлетворение, и если вы считаете его достаточным, вот моя рука — давайте будем друзьями». И они ими стали.


Погребальные сани Вашингтона и другие реликвии. — Отъезд в Маунт-Вернон. — Особняк.



который Корнуоллис сдал Вашингтону в Йорктауне. Изображение этого флага будет приведено при рассмотрении этого последнего великого триумфа американцев.
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Гессенский и британский флаги обозначены соответственно как Альфа и Омега, ибо они были «первым и последним», захваченными Вашингтоном.

Флаг, принадлежавший Личной охране главнокомандующего, воспроизведенный на странице 120, и флаг стрелкового корпуса Моргана также находились там; а среди обычных диковин, покрытых пылью и паутиной, стояли сани, на которых Вашингтон был доставлен к гробнице в Маунт-Вернон. Они сделаны из дуба, выкрашены в свинцово-серый цвет, а их длина составляет шесть футов. Поручни, прикрепленные к саням на шарнирах, имели с нижней стороны кожаные прокладки, прибитые латунными гвоздями. Над санями висело письмо Вашингтона, напечатанное в примечании на странице 115; а неподалеку лежала салфетка, которая, как утверждается, использовалась во время его крещения.
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Музей содержит множество других предметов общего и специального интереса; однако, будучи закрытыми для публики, они совершенно бесполезны, в то время как забвение позволяет незримым пальцам тлена уничтожать их. Я был рад узнать, что драгоценные реликвии, упомянутые выше, принадлежащие мистеру

* Этот вид открывается с лужайки перед домом при взгляде вниз на Потомак. Особняк построен из дерева, но так, чтобы имитировать камень, подобно Джонсон-Холлу в Джонстауне, штат Нью-Йорк, и имеет два этажа. Центральная часть была построена Лоуренсом Вашингтоном, братом главнокомандующего. Крылья были пристроены генералом. Через центр здания проходит просторный коридор, на одном уровне с портиком, вымощенный мозаичным итальянским мрамором. Этот холл соединяется с тремя большими комнатами и с главной лестницей, ведущей на второй этаж. Веранда на восточном или речном фасаде состоит из квадратных пилястр с филенками, тянущихся по всей длине здания. В центре крыши находится обсерватория и купола, откуда открывается обширный вид на окрестности. Имение Маунт-Вернон было унаследовано Лоуренсом Вашингтоном, который назвал его в честь адмирала Вернона. Он завещал его Джорджу, и оно перешло в его владение после смерти Лоуренса, которая произошла в особняке, ныне привлекающем наше внимание, 26 июля 1752 года.


Подъезд к Маунт-Вернону. — Библиотека и связанные с ней памятные вещи. — Ключ от Бастилии. — Разрушение этой тюрьмы.



Кастису, вот-вот будут переданы в залы Национального института, где их смогут увидеть тысячи людей, посещающих столицу.

Ближе к полудню я поехал в Маунт-Вернон, расположенный в девяти милях к югу от Александрии. Был мягкий, ясный день, почти такой же благодатный, как время бабьего лета. Переправившись через эстуарий Потомака, дорога пошла извилистая, пролегая через пересеченную, полувозделанную местность и местами становясь почти непроходимой из-за промоин, размытых недавними дождями. Покинув большак примерно в трех милях от Маунт-Вернона, я двигался по извилистой проселочной дороге через частично возделанные поля, на которых в изобилии росли молодые сосны и кедры — безошибочные свидетельства того дурного ведения хозяйства, которое демонстрируют многие районы Южных штатов.
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Приблизившись на расстояние около двух миль к почитаемому особняку, я проехал мимо большого камня слева от дороги, который обозначает границу старинного имения. Он стоит посреди величественных лесных деревьев; и от этого ориентира до резиденции дорога, лишенная изгородей и извилистая, вилась через весьма разнообразную местность: кое-где обработанную, кое-где возвращающуюся в дикое состояние и местами выглядящую так, будто ее никогда не касалась рука трудолюбия. Внезапно, при подъеме по небольшому круглому холму от края дикого оврага, передо мной предстали особняк и окружающие его постройки, а сквозь обнаженные ветви деревьев блеснул полдневный солнцеворот с далекого залива Потомака. У ворот меня встретил смышленый цветной мальчик, который велел другому позаботиться о моей лошади, а сам провел меня к особняку. У меня было рекомендательное письмо к нынешнему владельцу Маунт-Вернона, Огастину Вашингтону, внучатому племяннику патриарха-главнокомандующего; однако сам он и его семья отсутствовали, и на территории не было ни единого белого человека. Я испытал разочарование, так как желал провести время в обществе родственника того возлюбленного человека, чье имя и дела освящают это место.

Тишина царила в обители жизни Вашингтона, и отзвуки каждого шага, когда я переходил по мановению слуги из комнаты в комнату, казались почти голосами непрошеных гостей. Я вошел в библиотеку (которая вместе со столовой находится в южном крыле здания) и в глубокой тени этого тихого помещения сел в то самое кресло, которым часто пользовался патриарх, и вглядывался и размышлял с чувствами невыразимыми. На кронштейнах стояли мраморные бюсты Вашингтона и Лафайета, а также небольшой бюст Неккера, французского министра финансов в момент начала революции во Франции. Первый находится над входной дверью в библиотеку. Он был выполнен Гудоном с натуры, причем скульптор снял гипсовую маску, и это, без сомнения, лучшее из дошедших до нас сходств.

На стенах висели портреты Лоуренса Вашингтона, брата генерала, и нескольких представительниц женского пола из этой семьи. В большом холле, или коридоре, в стеклянном шкафу призматической формы висел ключ от Бастилии, а рядом с ним — гравированный вид разрушения этой знаменитой тюрьмы. Большая северная комната, где Вашингтон принимал своих политических друзей, вместе с обстановкой поддерживается в том же состоянии, в каком он ее оставил. На стенах висели картины с охотничьими и батальными

* Этот ключ от старой парижской тюрьмы, известной как Бастилия, был прислан Лафайетом Вашингтону после разрушения этого здания рассвирепевшей толпой 14 июля 1789 года. Это стало началом Французской революции. Бастилия изначально была королевским дворцом, построенным королем Франции Карлом V в 1369 году. Впоследствии она использовалась как государственная тюрьма, подобно Лондонскому Тауэру, и стала ареной страшных страданий и ужасных преступлений. Когда толпа овладела ею в 1789 году, они привели коменданта и других офицеров на Гревскую площадь, где сначала отрубили им руки, а затем головы. Вместе с ключом Лафайет прислал гипсовую модель старого здания. Эта модель, несколько испорченная от долгого пребывания в Александрийском музее, находится среди коллекций Национального института, в то время как ключ сохраняет свое прежнее положение в Маунт-Верноне. Он выполнен из кованого железа и имеет длину семь дюймов. Лафайет в своем письме к Вашингтону, сопровождавшем ключ и картину, датированном «Париж, 17 марта 1789 года», писал: «Позвольте мне, мой дорогой генерал, преподнести вам картину Бастилии такой, какой она предстала через несколько дней после того, как я приказал ее снести, вместе с главным ключом от этой крепости деспотизма. Это дань уважения, которую я должен отдать как сын своему приемному отцу; как адъютант — своему генералу; как миссионер свободы — ее патриарху».

* Томас Пейн, находившийся тогда в Лондоне и занятый строительством железного моста собственного изобретения, был выбран Лафайетом в качестве посредника для пересылки ключа Вашингтону. Пейн в своем письме к генералу, сопровождавшем ключ и датированном «Лондон, 1 мая 1789 года», писал: «Наш добрый друг, маркиз де Лафайет, поручил моим заботам ключ от Бастилии и изящно оформленный рисунок, изображающий разрушение этой отвратительной тюрьмы, в качестве подарка вашему превосходительству, о чем его письмо сообщит вам подробнее. Я счастлив быть тем человеком, через которого маркиз передал своему великому учителю и покровителю этот первый трофей из добычи деспотизма и первые спелые плоды американских принципов, пересаженных на почву Европы. Когда он упомянул о подарке, который намерен вам сделать, мое сердце затрепетало от радости. В этом столько истинного характера, что никакие слова не могут этого описать, и это более счастливо выражает его память об американских друзьях, чем способно передать любое письмо. В том, что принципы Америки открыли Бастилию, сомневаться не приходится, а потому ключ прибыл по адресу. Я никому не позволял делать здесь зарисовки, хотя об этом часто просили, поскольку считаю уместным, чтобы он был преподнесен в первую очередь. Но мистер Уэст пожелал, чтобы мистер Трамбулл написал картину преподнесения вам этого ключа».


Картины в Маунт-Верноне. — Каминная полка. — Монументальный панегирик. — Старый склеп семьи Вашингтонов.



сценами. Среди них были гравюры с изображением гибели Монтгомери и битвы при Банкер-Хилле, но ни единого — с батальной сценой, в которой участвовал бы сам Вашингтон. Там висел небольшой портрет главнокомандующего, на обратной стороне которого чья-то неизвестная рука написала восхитительный монументальный панегирик.* Там же находилась большая картина — семейная группа, изображающая мать и детей нынешнего владельца. Камин гостиной украшен великолепной итальянской каминной полкой из пестрого сиенского мрамора, на плитах фриза которой в высоком рельефе высечены видные атрибуты сельского хозяйства и земледелия. Он был преподнесен Вашингтону в 1785 году Самуэлем Воном, эсквайром, из Лондона. Одна комната закрыта для глаз публики, и я уважаю те священные побуждения, которые заставляют скрывать это помещение от взоров праздного любопытства; это та комната, откуда дух прославленного Вашингтона отбыл в свою обитель в






«Лоно Отца своего и Бога своего».
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Я вышел на восточную веранду (видимую на гравюре), с которой открывается вид на Потомак. Рядом с дверью висела подзорная труба, которой часто пользовался Вашингтон; движимый любопытством, я раздвинул ее колена и сквозь них оглядел холмы Мэриленда, уходящие на восток по другую сторону реки.

Из обители живых я направился к жилищу мертвых — старому фамильному склепу, расположенному на склоне лощины в полном поле зрения реки. Он находится примерно в трехстах ярдах к югу от особняка. Именно там тело Вашингтона было предано земле впервые и оставалось в покое в течение тридцати лет, после чего было перенесено в новую гробницу, возведенную в более уединенном месте в соответствии с указа-

* Предполагается, что он был написан английским джентльменом. Ниже приводится копия:

* «Вашингтон — Защитник своей Страны — Основатель Свободы — Друг Человечества. История и предания напрасно ищут параллель его характеру. В анналах современного величия Он стоит один; И благороднейшие имена древности Трясут свой блеск в Его присутствии. Рожденный благодетелем человечества, Он соединил все качества, необходимые для славной карьеры. Природа сделала его великим; Он сам себя сделал добродетельным. Призванный своей страной на защиту ее Свобод, Он триумфально отстоял права человечества И на Столпах Национальной Независимости Заложил основы великой Республики. Дважды облеченный высшей властью Единогласным голосом свободного народа, Он превзошел в Кабинете Величие Поля Брани. И добровольно сложив Скипетр и Меч, Удалился в сень Частной Жизни. Зрелище столь новое и столь возвышенное Созерцалось с глубочайшим восхищением. И Имя Вашингтона, Придав новое сияние человечеству, Пронеслось до отдаленнейших уголков земли, Великодушный в юности, Славный через всю жизнь, Великий в Смерти; Его высшая амбиция — Счастье Человечества; Его благороднейшая Победа — победа над самим собой. Оставляя потомству наследие своей славы И воздвигая свой памятник в сердцах соотечественников, Он Прожил Украшением XVIII Века Он Умер оплакиваемый Скорбящим Миром».


ниями в его завещании.* Строительство этой гробницы затянулось до тех пор, пока много лет назад не была предпринята попытка похитить останки прославленного усопшего. В старый склеп проникли, и оттуда были унесены череп и несколько костей. Они не составляли части останков Вашингтона. Грабитель был пойман, а кости возвращены.
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Новый склеп расположен на склоне крутого холма, на краю глубокой лесистой лощины, ведущей к реке. Внутренние стены выложены из кирпича и образуют свод на высоте восьми футов от земли. Фасад гробницы грубой кладки, в него вставлена простая железная дверь в наличнике из тесаного камня. На каменной панели над дверью высечены слова: «Я есмь

ВОСКРЕСЕНИЕ И ЖИЗНЬ; ВЕРУЮЩИЙ В МЕНЯ, ЕСЛИ И УМРЕТ, ОЖИВЕТ».

Эту гробницу окружает кирпичное сооружение высотой двенадцать футов. Спереди находится железная ограда, открывающаяся на несколько футов впереди двери склепа и образующая нечто вроде притвора. По бокам эта ограда фланкирована пилястрами, увенчанными каменным карнизом, который покрывает остроконечную готическую арку.** Над этой аркой расположена табличка с надписью:

«Внутри этого ограждения покоятся

ОСТАНКИ ГЕНЕРАЛА ДЖОРДЖА ВАШИНГТОНА».

Я был сильно разочарован внешним видом гробницы, ибо мне кажется, что по материалу и дизайну она чересчур заурядна.

Это оправдывает данное ей недавно описание лорда Морпета, посетившего ее в 1811 году. «Гробница этого величайшего из смертных, — говорил он, — помещена под кричащим красным зданием, чем-то средним между каретным сараем и клеткой».***
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Искусству должно быть позволено внести лучшие дары гения в увековечение бренных останков Джорджа Вашингтона.

В притворе гробницы находятся два мраморных саркофага, содержащих останки Вашингтона и его жены. У саркофага патриарха резная крышка, на которой представлен американский щит, подвешенный над флагом Союза; последний висит в виде фестонов, и все это увенчано в качестве нашлемника орлом с распростертыми крыльями, восседающим на верхней перекладине щита. Ниже композиции и глубоко высечено в мраморе имя Вашингтона. Этот саркофаг был изготовлен Джоном Струзерсом из Филадельфии по эскизу Нового семейного склепа Вашингтона.

* Приводится следующий фрагмент: «Поскольку семейный склеп в Маунт-Верноне нуждается в ремонте и к тому же расположен ненадлежащим образом, я желаю, чтобы новый склеп из кирпича и в больших масштабах был построен у подножия так называемого Виноградникового огорода, на размеченном участке, в котором могут быть помещены мои останки и останки моих усопших родственников (ныне находящихся в старом склепе) и тех из членов моей семьи, кто пожелает быть погребенным там».

** Это внешнее сооружение было создано специально для размещения и сохранения заключенных в нем саркофагов, так как склеп был слишком мал и сыр для этой цели.

*** Лекция об Америке перед Механическим институтом в Лидсе, ноябрь 1850 года.

**** Он был помещен в семейный склеп осенью 1837 года. Мистер Стрикленд написал интереснейший отчет об этом событии. Пока саркофаг плыл водой, он и мистер Струзерс отправились в Маунт-Вернон, чтобы договориться о его приеме. Войдя внутрь, они обнаружили все в полном беспорядке. Повсюду были разбросаны полуистлевшие обломки гробов, и виднелись хаотично сваленные в кучу кости различных частей человеческого тела. Изъеденное гнилью дерево сочилось влагой. «Скользкая улитка блестела в свете дверного проема. Бурая сороконожка была потревожена притоком свежего воздуха, а плесневелые вместилища мертвецов источали резкий и нездоровый запах». Гробы Вашингтона и его жены находились в самом дальнем углу склепа. Они были свинцовыми, заключенными в деревянные колоды. Когда прибыл саркофаг, гроб главнокомандующего был извлечен наружу. Первым в склеп вошел мистер Стрикленд в сопровождении майора Льюиса (последнего оставшегося в живых из первых душеприказчиков по завещанию Вашингтона) и его сына. Когда истлевший деревянный футляр был снят, обнаружилось, что свинцовая крышка просела и треснула. На дне деревянного футляра была найдена серебряная табличка на гроб в форме щита, которая была помещена на свинцовый гроб при первоначальном погребении Вашингтона.
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* «По просьбе майора Льюиса, — рассказывает мистер С., — треснувшая часть крышки была отогнута на нижнюю часть, обнажив взору голову и грудь крупных размеров, которые при тусклом свете свечей казались мало пострадавшими от воздействия времени. Глазницы были большими и глубокими, а ширина в висках вместе со лбом казались необычайных размеров. Никаких следов погребальной одежды не наблюдалось; грудь была широкой; цвет был темным и напоминал высохшие плоть и кожу, плотно прилегающие к костям. Мы не увидели волос, не исходило от тела и какого-либо неприятного запаха; однако мы заметили, когда гроб был вынесен наружу склепа, стекание желтой жидкости, которая испачкала мрамор саркофага. Рука была положена на голову и мгновенно убрана; свинцовая крышка была возвращена на место; тело, поднятое шестью мужчинами, было перенесено и положено в мраморный гроб, и после того, как тяжелая крышка была установлена и посажена на цемент, оно было запечатано от наших взоров в субботу, 7-го дня октября 1837 года... Присутствовавшие родственники, состоявшие из майора Льюиса, Лоренцо Льюиса, Джона Огастина Вашингтона, Джорджа Вашингтона, преподобного мистера Джонсона с супругой и мисс Джейн Вашингтон, затем удалились в особняк».


Гробница леди Вашингтон. — Рассказ о повторном погребении останков Вашингтона. — Их внешний вид.



Уильяма Стрикленда и был преподнесен им родственникам Вашингтона. Он представляет собой выемку из цельного блока пенсильванского мрамора длиной восемь футов и высотой два фута.
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Мраморный гроб леди Вашингтон, стоящий слева от другого, выполнен тем же резцом и отделан просто. Оба они могут быть увидены посетителями через железную решетку.
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Кто может стоять у портика этой гробницы, где покоится все, что осталось от бренности Отца Нации, и не ощутить движение духа благочестия — невольного желания преклонить колени с благоговением, не с фальшивой лестью простого геромопоклонства, а с искренним сочувствием души, склоняющейся перед святыней высшего величия и добродетели?






Есть жуткая тишина в небесах,

Когда после чудесных дел и высшего света

Звезда угасает в золотом пророчестве.

Есть жуткая тишина в мире,

Когда после чудесных дел и высшего света

Герой умирает, когда все будущее ясно

Перед ним, и голос его ликует

От грядущей славы, а его народ безмолвствует,

Словно внимая прощанию Бога.

Великий человек для земли — как Бог для небес.

Уильям Росс Уоллес.






Я долго задерживался у гробницы Вашингтона, даже пока удлиняющиеся вечерние тени не пали на Потомак; и я с неохотой покинул пределы Маунт-Вернона, где великие и добрые люди из многих земель наслаждались гостеприимством прославленного владельца при его жизни или изливали безмо-

* Этот вид открывается с лужайки в сторону востока; здания, видимые по обе стороны и соединенные с особняком аркадами, представляют собой дома слуг.


Отъезд из Маунт-Вернона. — Похикская церковь. — Ококван и связанные с ним воспоминания. — Отражение Данмора при Ококване.



лвивную хвалу сердца на его могиле. Солнце исчезало за лесом, когда я проехал мимо ворот на краю просторной лужайки на западном фасаде особняга и отправился в Ококван, находившийся примерно в двенадцати милях отсюда, где я намеревался провести субботу и воскресенье. Дорога была в ужасном состоянии. Она проходила через череду небольших болот и сосновых пустошей, где некогда плодородные плантации цвели под заботливой опекой трудолюбия.
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На закате я пересек большую реку у лесопилок Океатунк, где природа предстает в грандиозном и романтическом виде, и в ранних сумерках добрался до почитаемой Похикской или Поухикской церкви, где молился Вашингтон и проповедовал Уимс, его первый биограф. Она находится примерно в семи милях к юго-западу от Маунт-Вернона, на возвышенности на опушке леса, в окружении вековых дубов, каштанов и сосен. Сумерек хватило лишь настолько, чтобы я мог сделать прилагаемый набросок со своего фургона на дороге, после чего я отпустил поводья лошади и поспешил к Ококвану так быстро, как только позволяла глубокая грязь на большаке. Густой пар поднимался с юго-запада и застилал звезды, а когда я услышал отдаленный рокот водопадов Ококвана, небо затянуло тучами, и наступила непроглядная ночь. Приближаясь к селедочному поселку, я понял, что нахожусь на краю глубоко внизу лежащих вод, ибо оттуда доносились отраженные огоньки нескольких жилищ на противоположном берегу. Я больше полагался на зрение своей лошади, чем на свое собственное, и позволил ей пробираться так, как ей заблагорассудится, по невидимой дороге к мосту; насколько близко к обрыву я находился, я не ведал до следующего утра, когда обнаружил следы своего фургона в одном месте всего в нескольких футах от края утеса, возвышающегося на десятки футов над глубокими водами.

Ококван — небольшая производственная деревня в округе Принц-Уильям, недалеко от устья одноименного ручья и у верховья судоходной части вверх по Потомаку.* Ручей падает на семьдесят два фута на протяжении полутора миль. Вокруг открывается на редкость живописный пейзаж, и для жителя и путешественника при благоприятных обстоятельствах это место может быть восхитительным. Для меня же воспоминание об одной ночи в Ококване является самым неприятным воспоминанием моего путешествия. В селении была всего одна таверна. Ею управляла добросердечная женщина, которая, казалось, стремилась содействовать моему комфорту, но ее питейный зал, где крепкие спиртные напитки, судя по всему, отпускались щедрой рукой, стал источником всего моего дискомфорта. Там я слышал площадные голоса бездельников, становившиеся все громче по мере того, как продвигался вечер; и в своей комнате я не нашел облегчения. Была полночь, когда гулянка утихла, и тогда двое или трое негрров скверными голосами в сопровождении еще более скверной скрипки завели серенаду на улице. Прошло два часа после полуночи, прежде чем я заснул, а когда я проснулся утром, любители выпить снова были там — поглощали спиртное и сквернословили. Сильно раздраженный, я решил покинуть это место и, вопреки своему обычаю, продолжить путь к Фредериксбургу, вместо того чтобы

* После того как лорд Данмор, последний королевский губернатор Вирджинии, со своим пестрым сбродом из белых и негров был изгнан с Гвинн-Айленда в июле 1776 года, он поднялся на судах вверх по Потомаку и с мелочной злобой опустошил несколько прекрасных плантаций на его берегах. Он дошел до лесопилок на водопадах Ококвана (где ныне располагается деревня) и разрушил их. Он был отбит и сброшен на свои корабли несколькими ополченцами из Принц-Уильяма, после чего спустился вниз по реке. Это обстоятельство будет более подробно отмечено впоследствии. Предполагают, что Данмор намеревался захватить леди Вашингтон и уничтожить поместье в Маунт-Верноне. Сильный шторм и ополчение Принц-Уильяма сорвали его замысел.


Посещение Похикской церкви. — Ее обветшалое состояние. — Богослужение в ней. — Преподобный Мейсон Л. Уимс. — Скамья Вашингтона.



провести там воскресный день. Получив известие, что дороги между Ококваном и Фредериксбургом хуже тех, по которым я проехал накануне, я решил вернуться в Александрию, а в понедельник спуститься вниз по Потомаку к Аквиа-Крику.
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Я покинул Ококван после позднего завтрака и доехал до Похикской церкви на дороге в Александрию, где, как мне было известно, в тот день должно было состояться методистское собрание. Никто еще не прибыл, но широкие двери церкви стояли настежь, приглашая войти. Внутри этой почитаемой святыни я прождал медленно собирающуюся паству более часа. Когда все они собрались — мужчины и женщины, белые и черные, — все собрание, включая автора этих строк, насчитывало всего двадцать один человек. Какой контраст с былыми временами, когда представители знатнейшей вирджинской аристократии заполняли эти ныне опустевшие и полуразрушенные скамьи, пока Мэсси или Уимс совершали торжественный и впечатляющий чин богослужения Англиканской церкви! Ни один хор с величественным органом не распевал Te Deum или Gloria in Excelsis; Декалог не читался, и торжественные, слышимые отклики, как в прежние дни, не слетали с уст народа.
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И все же славный гимн, начинающийся словами «Приди, Святой Дух, небесный Голубь!», был спет с усердием; а стоя за древним престолом, молодой проповедник в незамысловатом облачении с красноречием истинного благочестия провозгласил чистое Евангелие любви и согрел сердца всех присутствующих чувствами христианского милосердия, бывшими главной темой его проповеди.

Я сидел в скамье близ кафедры, где Вашингтон со своей семьей сидел воскресенье за воскресеньем на протяжении многих лет,** и с особым интересом вглядывался в Закон, Молитву и Символ веры, начертанные на стенах позади алтаря, на которые тысячу раз падали взоры Вашингтонов, Мейсонов, Фэрфаксов, Кофферов и Хендерсонов. Печально было созерцать запустение этого здания, вокруг которого теснится столько памятных ассоциаций.*** Большая часть оконных стекол была

* Преподобный Мейсон Л. Уимс некоторое время был настоятелем Похикской церкви, когда Вашингтон являлся его прихожанином. Он обладал немалыми талантами, но больше подходил на роль «человека света», нежели священнослужителя. Он охотно пользовался остроумием и юмором, и никто не умел проще быть «всем для всех», чем мистер Уимс. Его эксцентричность и своеобразное поведение в конце концов подорвали его достоинство как духовного лица и породили множество ложных слухов относительно его характера. Он был человеком великого человеколюбия — черта, которую он проявлял в меру своих средств. Растущая большая семья вынудила его оставить проповедь ради заработка, и он стал книгоношей Мэтью Кэри. На этом поприще он преуспел весьма значительно, продавая за один год свыше трех тысяч экземпляров дорогой Библии. Во время своих путешествий он неизменно проповедовал, когда его приглашали; и на своем месте он способствовал большому благу, ибо распространял книги высочайших моральных качеств. Мистер Уимс написал привлекательную «Жизнь Вашингтона», ставшую столь популярной, что она выдержала около сорока изданий. Он также написал «Жизнь Мэриона», которую современники и соратники этого полководца не взлюбили. Они обвиняли автора в том, что он наполнял свое повествование вымыслом, когда для придания ему интереса недоставало фактов. Он скончался в преклонном возрасте, оставив большую и хорошо образованную семью.

** Внучка миссис Вашингтон и сестра мистера Кастиса из Арлингтон-Хауса, писавшая мистеру Спарксу в 1833 году относительно религиозного характера Вашингтона, отмечала: «Его скамья находилась близ кафедры. У меня сохранилось четкое воспоминание о том, как я бывала там еще до его избрания президентом, вместе с ним и моей бабушкой. Это была прекрасная церковь с большим, почтенным и богатым приходом, члены которого исправно посещали богослужения».

*** Похикская церковь получила свое название от небольшой речки неподалеку, называемой индейцами Поухик или Похик. Она находится в пределах старого прихода Труро, и ее конкретное расположение приписывают Вашингтону. Маунт-Вернон находился в пределах прихода Труро, и в делах церкви Вашингтон принимал живейшее участие. Около 1764 года старая церковь, стоявшая в другой части прихода, пришла в негодность, и было решено построить новую. Вопрос о ее местоположении вызвал немалое волнение в приходе: одни ратовали за участок, на котором стояло старое здание, а другие — за тот, что находился ближе к центру прихода и был расположен более удобно. Среди последних был и Вашингтон. Наконец было созвано собрание для решения этого вопроса. Джордж Мейсон, возглавлявший партию сторонников старого участка, произнес пламенную речь, заклинав народ не покидать священное место, освященное костями их предков. Это произвело мощный эффект, и казалось, что иноголосых противников не найдется. Тогда Вашингтон поднялся и извлек из кармана точную карту всего прихода, составленную им самим, на которой были отмечены местоположение старой церкви и предлагаемое место новой, а также место жительства каждого прихожанина. Он развернул эту карту перед собравшимися, кратко пояснил ее, выразил надежду, что они не позволят своим чувствам руководить их суждениями, и сел. Молчаливый довод карты оказался веским; подавляющее большинство проголосовало за новый участок, и в 1765 году Похикская церковь была построена.


Ласточкино гнездо. — Местоположение церкви. — Члены церковного совета. — Любопытный документ. — Последний из людей Брэддока



выбиты, беспрепятственно впуская внутрь ветер и дождь, летучих мышей и птиц.
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Тщательно отделанная кафедра, установленная отдельно на одной из сторон церкви, вдали от алтаря, была испорчена кощунственными руками. Под ее звуковым навесом ласточка свила гнездо, а на подставке для книг священного аналоя явно усаживались пернатые.
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Я вспомнил слова «сладкопевца Израилева»:

«И птичка находит себе жилье, и ласточка гнездо себе, где положить птенцов своих, у алтаря Твоего, Господи Саваоф!»* Алтарь также обезображен; но Закон, Молитва и Символ веры, написанные на синем фоне над ним, сохранились вполне безупречно. Скамьи квадратные, с сиденьями с трех сторон, выкрашены в свинцово-серый цвет. На дверях нескольких из них до сих пор сохранились инициалы прежних обитателей, среди которых я заметил инициалы Джорджа Мейсона и Джорджа Уильяма Фэрфакса, бывших вместе с Вашингтоном ведущими людьми в приходе.** Вся округа вокруг Похика, судя по всему, деградирует как в отношении почвы, так и населения, а старое церковное здание остается без попечителя, увядая в забвении.

* Псалом lxxxiv., 3.

** Вашингтон в 1765 году был членом церковного совета как прихода Труро, так и прихода Фэрфакс. Местом богослужения первого был Похик, а второго — Александрия. Среди рукописей в библиотеке Нью-Йоркского исторического общества хранится лист из церковной книги Похика. На нем содержатся имена первого церковного совета и нескольких других лиц. Чьей кощунственной рукой он был вырван из записей или каким образом он попал в свое нынешнее пристанище, мне неведомо. Ниже приводится копия с оригинала, из которого я также добыл приведенные выше подписи Мейсона и Фэрфакса. Имена подписывались в разное время в течение лета и осени 1765 года.

"I. А. Б. заявляю, что буду следовать вероучению и дисциплине Церкви Англии, как они установлены законом." "1765. 20 мая. — Томас Уизерс Коффер, Томас Форд, Джон Форд." "19 августа. — Джордж Вашингтон, Дэниел Маккарти, Эдвард Пейн, Томас Уизерс Коффер, Томас Форд, Эдв. Дюлин, Джон Далтон, Дан. Френч, Ричард Сэнфорд, Тос. Шоу, Тос. Рен, Таунсенд Дейд, Чарльз Бродуотер,* Дж. В. Пейн, Уильям Адамс." "20 августа. — Дж. В. Фэрфакс, Джон Уэст, Уильям Линтон, Ум. Гарднер." "16 сентября. — Эдвард Блэкберн." "17 сентября. — Джордж Мейсон, Чарльз Хендерсон." "21 октября. — Джон Посси." "21 апреля 1766 года — Т. Эллзи."
























* Капитан Бродуотер был владельцем раба, который вёл упряжку с фургоном с провизией, принадлежавшим его хозяину, через Аллеганские горы во время памятной кампании, в которой погиб Брэддок. Раба звали Сэмюэл Дженкинс. Он участвовал в битве у Великих Лугов, но уцелел. После смерти хозяина, когда ему было около сорока лет, он был куплен джентльменом, который увез его в Огайо и даровал ему свободу. Он поселился в Ланкастере, штат Огайо, где жил до своей смерти, последовавшей в 1819 году, когда ему было 115 лет. Вероятно, он был последним остававшимся в живых участником похода Брэддока.


Возвращение в Вашингтон. — Гроза в декабре. — Акуи-Крик. — Чуть не случившаяся серьезная авария. — Потомакская церковь.



Проповедник сказал мне, что я могу проехать десять миль в любом направлении от Похика (за исключением Александрии) и не найти ни одной школы! Несколько северных фермеров сейчас возделывают некоторые из верхних районов округа Фэрфакс; и следует надеяться, что круги их влияния будут расширяться до тех пор, пока церковь Похик не окажется в их числе, а её стены не будут спасены от разрушения.

Когда я покидал церковь, легкая изморось предвещала приближение бури, и я поспешил в Александрию, где выяснил, что не могу сесть на потомакский пароход со своей лошадью, не отправившись предварительно в город Вашингтон.
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Путём, уставший и раздраженный, я отпустил поводья Чарли, так как день стремительно клонился к закату. Когда я находился всего в полумиле от Длинного моста, яркая вспышка молнии, сопровождаемая громким раскатом грома, вырвалась из туч и, казалось, отворила «окна небесные» и выпустила на волю все «сокровища херувимов». Еще одна вспышка и удар грома вместе с последовавшим за ними потоком воды настигли меня, когда я пересекал разводной мост, и в сумерках я подъехал к гостинице «Индиан Куин» на Пенсильвания-авеню со всеми сопутствующими признаками разочарованного последователя Айзека Уолтона. Гроза в декабре — явление настолько редкое, что я почти наслаждался этим несчастьем.

Пароход до Акуи-Крик отправился из Вашингтона на следующее утро в два часа. Я был на его палубе вовремя, но из-за того, что нерадивый слуга оставил часть моего багажа позади, я был вынужден вернуться и остаться в Вашингтоне еще на день. Он оказался прекрасным днем для путешествия, представляя собой полную противоположность следующему дню, когда я был в пути. Рассвет начался с мокрого снега с дождем и пронзительного восточного ветра. Это было достаточно неприятно для путешественника; однако еще более досадное обстоятельство ожидало меня при высадке в Акуи-Крик. От пристани до проселочной дороги, ведущей к фредериксбургскому тракту, на протяжении почти двух миль не было колеи, и единственным путем была железная дорога. Я водрузил свою повозку на ручную дрезину, нанял двух крепких негров в качестве локомотивов и, ведя лошадь вдоль ребристого железного пути, наконец добрался до проселочной дороги на краю бокса. Там, где железная дорога пересекает широкое бопьто, ее пересекают глубокие канавы. Моя лошадь, пытаясь перепрыгнуть через одну из них, упала между железными балками, причем одна ее задняя нога оказалась заброшена за рельс, что лишило ее возможности действовать ногами при попытках выпрыгнуть из канавы. Я с минуты на минуту ожидал услышать треск бедренной кости, так как на нее приходилась почти вся тяжесть его тела. Спасение животного зависело от того, удастся ли высвободить эту ногу. У меня не было помощи, так как у негров не было ни воли, ни сообразительности, чтобы помочь. Рискуя получить удар копытом, я подставил плечо под выемку копыта и с силой, удесятеренной беспокойством, преуспел в том, что перетолкнул конечность через рельс, и покорное животное, которое, казалось, понимало необходимость оставаться неподвижным, встало во весь рост в своем застенке из железа и мягкой земли. В пределах прямоугольника размером в несколько футов и насыпи высотой по плечо он все еще был ограничен в движениях. Он предпринял несколько попыток выпрыгнуть, но его колени ударялись о края. Наконец, собрав все свои силы и казалось бы уменьшившись в размерах, он взбросил передние ноги на насыпь, сделал прыжок и, к моему великому радости, встал на дороге целым и невредимым (хотя и дрожа каждой конечностью). С легким и благодарным сердцем я проехал по извилистой тропинке через калитки и заставы в течение пяти или шести миль до большой дороги, в то время как буря усиливалась.

Расстояние от Акуи-Крик до Фредериксбурга составляет пятнадцать миль. Примерно на половине пути я проехал мимо руин старой Потомакской церкви, некогда одного из лучших культовых сооружений Виргинии. План интерьера был схож с планом церкви Похик. Крышу поддерживают квадратные колонны, оштукатуренные и окрашенные под пестрый мрамор. Окна выполнены в готическом стиле. Текст Закона, Молитвы и Символа веры сохранились на стенах весьма неплохо, несмотря на то, что крыша частично обрушилась и бури беспрепятственно гуляют сквозь разрушенные арки. Здание окружено густой живой изгородью из колючего кустарника, карликовых кедров и других кустарников, обвитых, словно гирляндами, плющом и диким виноградом, которые почти надежно защищают эту почтенную реликвию от вторжения посторонних. При надлежащем уходе эта церковь могла бы служить местом богослужений еще целое столетие, но, подобно многим другим старым церквям, освященным в сознании благодарных патриотов-американцев, это здание разрушается от забвения.


Раппаханнок. — Фредериксбург. — Место рождения Вашингтона. — Первый памятный камень. — Знаменитые уроженцы Уэстморленда






«Они все уходят из родного края,

Те старые серые церкви,

В которых наши отцы привыкли стоять,

Молясь в минувшие годы.






Что ж, сносите их, как и положено вам,

Те суровые и древние алтари;

Они говорят о тех, кто давно ушел,

Чей прах ныне остыл.

Мало, мало теперь сильных духом людей,

Что молились тогда у наших алтарей.






Так сносите их и воздвигните ввысь

Новомодные, раскрашенные штуковины,

Ибо они лишь насмехаются над современным взором,

Принося с собой прошлое.

Так сносите их и воздвигните ввысь

Громаду, которая под стать тем, кто молится здесь».

Элизабет Оукс Смит.






Я пересек Раппаханнок* по длинному платному мосту и в полдень въехал во Фредериксбург. Город стар по существу и античен на вид. С четверть века назад поселенцы, начавшие активно возделывать богатые земли на Раппаханноке, подали прошение о даровании городу хартии. Она была получена; (а) и в честь принца Фредерика, отца Георга III и в то время наследника британского престола, город был назван Фредериксбургом. В то время на месте нынешнего города с его четырьмя с половиной тысячами жителей находился лишь табачный склад. Город имеет регулярную планировку. Многие дома кирпичные, но немногие выполнены в современном стиле или производят впечатление недавно построенных.

Фредериксбург интересен в связи с нашей темой главным образом тем, что Вашингтон провел свои юношеские годы в его окрестностях, и что близ города, под незаконченным памятником, покоятся останки его горячо любимой матери. Место рождения Вашингтона находилось примерно в полумиле от впадения Попс-Крик в Потомак, в округе Уэстморленд, «Афинах Виргинии». ** Оно находится в имении «Уэйкфилд», принадлежащем ныне Джону Э. Уилсону, эсквайру. Дом, в котором он родился, был разрушен еще до революции.

На его месте Джордж В. П. Кастис, эсквайр, в июне 1815 года установил плиту из тесаного камня, (b) изображенную на гравюре на следующей странице, на которой высечена простая надпись: «Здесь 11 февраля [ст. ст.] 1732 года родился Джордж Вашингтон». ***

* Раппаханнок — одна из крупнейших рек Виргинии. Она берет начало в Голубом хребте в 130 милях к северо-западу от своего впадения в Чесапикский залив, в 25 милях к югу от Потомака. Она судоходна для судов с осадкою в десять футов до порога Раппаханнок, чуть выше Фредериксбурга.

** Это название закрепилось за Уэстморлендом из-за огромного числа выдающихся деятелей в нашей истории, родившихся там. Вашингтон; два Ли, подписавших Декларацию независимости; братья Ричарда Генри Ли (Томас, Фрэнсис и Артур); генерала Генри Ли; судья Бушрод Вашингтон и президент Монро родились в этом округе. Резиденцией Ричарда Генри Ли был Шантильи на Потомаке. Монро родился у истока ручья Монро. В Стратфорде на Потомаке, в нескольких милях выше резиденции Ричарда Генри Ли, до сих пор стоит одно из самых примечательных зданий в нашей стране. Я очень хотел посетить его и зарисовать для этой работы, но обстоятельства помешали мне. Оно было построено мистером Томасом Ли, отцом Ричарда Генри Ли, который был президентом Королевского совета и исполняющим обязанности губернатора Виргинии. Во время его губернаторства его дом сгорел, и это здание было возведено для него либо правительством, либо на добровольные пожертвования лондонских купцов, которые весьма высоко его ценили. В нашей стране нет другого подобного сооружения, с которым его можно было бы сравнить. Стены первого этажа имеют толщину в два с половиной фута, а второго — в два фута; они сложены из кирпича, привезенного из Англии. Первоначально в нем насчитывалось около ста комнат. Помимо главного здания, имеются четыре флигеля, по одному в каждом углу, в которых в общей сложности пятнадцать комнат. Конюшни способны вместить сто лошадей. Его стоимость составила около 80 000 долларов.

*** Общественная деятельность Вашингтона освещена во всех частях этих томов, поскольку его имя неразрывно связано со всеми важнейшими событиями революции. Его жизнь слишком хорошо известна, чтобы нуждаться в пространных мемуарах. Здесь я лишь вкратце упомяну о его семье и событиях его ранней жизни. Он происходил из старинного рода английской аристократии. Фамилия Вашингтон как род впервые упоминается примерно в середине тринадцатого века. До этого в графстве Дарем существовало поместье с таким названием, принадлежавшее Уильяму де Хартбурну, который, по обычаю тех дней, принял фамилию своего имения


Место рождения Вашингтона. — Его предки. — Герб и памятники. — Первый памятный камень памяти Вашингтона.



Дом, в котором он появился на свет, был совершенно идентичен по своему внешнему виду семейной резиденции на Раппаханноке, изображенной на противоположной странице, представляя собой один из лучших образцов простого жилища джентльмена, от которого произошли ветви семейства Вашингтонов в Англии и Америке. Эта фамилия часто упоминается в местных историях Англии как принадлежащая лицам состоятельным и знатным. Сэр Генри Вашингтон прославился своей храбростью при осаде Вустера против парламентских войск и при взятии Бристоля. Памятники, установленные в церквах с именем Вашингтон на них, служат доказательством их материального благополучия. Древнее родовое гнездо Вашингтонов, как утверждают, до сих пор сохранилось весьма неплохо. Оно построено из прочного камня. Деревянные конструкции выполнены главным образом из дуба; в нескольких комнатах, особенно в большом зале или банкетном зале, сохранились остатки богатой резьбы и позолоты на карнизах и обшивке стен. Над каминными полками, покрытыми сложной резьбой, помещен родовой герб, роскошно расписанный на геральдических щитах.
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* Стены дома имеют толщину в пять футов. Вся резиденция окружена прекрасным садом и фруктовыми садами. Старый семейный памятник, воздвигнутый в память о «сэре Лоуренсе Вашингтоне, рыцаре», внуке первого владельца этого имени из Сулграва и предке генерала Вашингтона, находится на кладбище церкви Гардсон в двух милях от Малмсбери. Он выполнен в настенном стиле и несет на себе родовой герб. Сэр Лоуренс Вашингтон скончался в мае 1643 года. Двое его сыновей, Джон и Лоуренс Вашингтоны, эмигрировали в Виргинию около 1657 года и поселились у Бриджес-Крик на Потомаке, в округе Уэстморленд. Старший брат эмигрантов, сэр Уильям Вашингтон, был женат на сводной сестре Джорджа Вильерса, герцога Бекингема. Джон Вашингтон вскоре после поселения в Виргинии участвовал в военных экспедициях против индейцев и дослужился до звания полковника. Он женился на Энн Поуп, от которой у него было два сына, Лоуренс и Джон, и дочь. Лоуренс женился на Милдред Уорнер из округа Глостер и имел троих детей: Джона, Огастина и Милдред. Огастин сначала женился на Джейн Батлер, от которой у него было три сына и дочь. Его второй женой была Мэри Болл, на которой он женился 6 марта 1730 года. От нее у него было шестеро детей; первенцем был Джордж, герой наших мемуаров. Он был правнуком первого эмигранта в Америку и шестым потомком первого Лоуренса из Сулграва. Он родился 22-го (11-го по ст. ст.) февраля 1732 года. Его родители вскоре после этого переехали в имение в округе Стаффорд близ Фредериксбурга, где его отец скончался 12 апреля 1743 года и был похоронен на Бриджес-Крик. Каждому из своих сыновей он оставил по плантации. Своему старшему из оставшихся в живых сыновей он завещал имение на Хантинг-Крик (впоследствии Маунт-Вернон), а Джорджу оставил земли и особняк (изображенный выше), где жил его отец. Его матери предстояло вырастить и подготовить к самостоятельной жизни пятерых малолетних детей. Это была огромная ответственность, однако она справилась со своей задачей с полным успехом. Своим воспитанием мир, вероятно, во многом обязан тому благотворному влиянию, которое исходило от жизненного пути ее прославленного сына. Вашингтон получил немного преимуществ от раннего школьного образования. В то время в колониях было мало хороших школ. Состоятельные плантаторы отправляли детей учиться в Англию. Мать Джорджа не могла позволить себе такие расходы, и он был вынужден рассчитывать на нее, соседнюю школу, а временами на частного учителя математики для получения базовых знаний. Его практический ум благородно развивался даже при столь скудном образовании. Он окончил школу почти в шестнадцатилетнем возрасте, владея математикой довольно основательно и будучи вполне подготовленным к профессии практика-землемера. Когда ему было четырнадцать лет, его сводный брат Лоуренс Вашингтон, заметив в нем склонность к военному делу, добыл для него патент мичмана в 1746 году. Этот джентльмен служил под началом адмирала Вернона при осаде Картахены и в Вест-Индии, поддерживая дружескую переписку со своим командиром. Он считал британский флот привлекательным поприщем, где его младший брат мог бы преуспеть. Мать юного Вашингтона отчасти дала свое согласие; но когда приблизилось время, и мальчик в приподнятом настроении начал готовиться к отъезду, ее материнские чувства оказались слишком сильными, чтобы допустить разлуку, и от этого проекта отказались. Лоуренс Вашингтон женился на дочери богатого Уильяма Фэрфакса, который некоторое время был председателем королевского совета в колонии. Когда юный Вашингтон окончил школу, он отправился жить к своему брату Лоуренсу в Маунт-Вернон, и его близость к семье Фэрфаксов положила начало тем шагам в его общественной деятельности, которые принесли столь славные результаты. Он был нанят для проведения земельной съемки огромных участков в плодородных долинах Аллеганских гор, принадлежавших лорду Фэрфаксу, родственнику Уильяма. Когда ему было всего шестнадцать лет и один месяц, он отправился с Джорджем В. Фэрфаксом (чья подпись вместе с подписью Джорджа Мейсона находится на странице 421) для съемки этих обширных владений. Они претерпели великие лишения и столкнулись со множеством опасностей; но эта экспедиция оказалась школой огромной ценности для будущего героя. Он выполнил свою задачу весьма успешно и вскоре после этого получил назначение государственным землемером. Он посвятил три года этому прибыльному занятию. Его таланты, честность и общий кругозор привлекли внимание властей Виргинии. Из-за посягательств французов на западные рубежи штата губернатор разделил провинцию на ополченские округа, во главе которых был поставлен офицер в чин майора, в чьи обязанности входило обучение населения военной тактике. Во главе одного из таких округов в девятнадцатилетнем возрасте был поставлен молодой Вашингтон с жалованием в 750 долларов в год. Он только приступил к этим обязанностям, когда его брату Лоуренсу по состоянию здоровья врачи посоветовали совершить морское путешествие в Вест-Индию. Он пожелал видеть Джорджа своим спутником, и в сентябре 1751 года они отплыли на Барбадос. Они оставались там несколько недель; но надежда на выздоровление увяла, и он решил отправиться на Бермудские острова, а Джорджа отправить домой за своей женой. Находясь на Барбадосе, молодой Вашингтон три недели переболел оспой. Как только он поправился, он отплыл домой. Сначала пришло обнадеживающее письмо от Лоуренса; второе было исполнено уныния, и, потеряв всякую надежду на жизнь, он вернулся домой. Он еще немного поболел и скончался в возрасте тридцати четырех лет. Свое имение Маунт-Вернон, как я уже упоминал в другом месте, он завещал Джорджу в случае смерти своей дочери бездетной. Джордж был одним из душеприказчиков брата, и связанные с этим обязанности занимали большую часть его времени. Когда губернатор Динвидди прибыл в Виргинию, он разделил колонию на четыре крупных военных округа, над одним из которых поставил майора Вашингтона. Он исполнял свои обязанности с большим искусством и преданностью, а когда непрекращающиеся посягательства французов и индейцев потребовали организации военной экспедиции, майор Вашингтон был отправлен на разведку для сбора всех возможных сведений. В этом опасном деле он преуспел, и губернатор совето министров были настолько довольны, что назначили его комиссаром для посещения французских постов на Огайо и предъявления от имени короля Англии требования дать четкий ответ на вопрос: «На каком основании вы вторгаетесь на британскую территорию?» Подробности этой экспедиции будут рассмотрены ниже. Вашингтону тогда был всего двадцать один год. Он не только добросовестно выполнил указания губернатора, выраженные в его мандате, но и собрал огромный объем сведений о численности и ресурсах противника. На протяжении одиннадцати недель он переносил тяготы вместе со своими немногими спутниками, после чего предстал в Вильямсбурге и представил свой доклад губернатору и совету. Война была признана необходимой, и в соответствии с этим были приняты меры. К помощи призвали другие колонии. Вашингтон был назначен подполковником виргинских сил, предназначенных для Огайо, и в апреле двинулся к Аллеганам. Последовали несколько ожесточенных стычек, и в конце концов экспедиция потерпела поражение. Поведение Вашингтона получило высочайшее одобрение. Когда Брэддок предпринял поход против неприятеля весной 1755 года, Вашингтон по его просьбе сопровождал его в качестве члена его военного штаба. В последовавшей битве у Великих Лугов Брэддок погиб. Полковник Вашингтон вел себя с величайшей храбростью, и благодаря его искусству армия была спасена от полного уничтожения. Он вернулся в Маунт-Вернон и оставался на военной службе до 1759 года, когда был избран членом виргинской Палаты бюргеров от округа Фредерик. В том же году он женился на миссис Марте Кастис, вдове Джона Парка Кастиса. Это событие отмечено в другом месте. Получив во владение имение Маунт-Вернон, он обосновался там через три месяца после женитьбы. С того периода до своего избрания делегатом на первый Конгресс в 1774 году он посвящал свое время сельскому хозяйству и обязанностям законодателя штата. Он рано встал на сторону колонистов в их спорах с Великобританией, а когда наступил кризис, был назначен, как мы отмечали на странице 563 первого тома, главнокомандующим Континентальной армией. С той поры его жизнь составляет важную часть истории нашей Республики. Его окончательное удаление в Маунт-Вернон после войны и его кончина будут описаны далее.

* Эта иллюстрация и изображение резиденции семьи Вашингтон на Раппаханноке выполнены по рисункам Джона Г. Чепмена, эсквайра. Под датой 21 августа 1851 года мистер Кастис любезно предоставил мне интересный рассказ об открытии этого первого памятного камня памяти Вашингтона. В июне 1815 года (за несколько дней до закладки краеугольного камня памятника Вашингтону в Балтиморе) в сопровождении двух джентльменов (мистеров Льюиса и Граймса) он отплыл из Александрии на своем собственном судне «Леди озера» к Попс-Крик. Прибыв к священному месту с памятной доской, они приступили к ее установке на подобающее место. «Желая сделать церемонию закладки камня столь торжественной, насколько позволяли обстоятельства, — рассказывает мистер Кастис, — мы завернули его в „Усыпанный звездами флаг“ нашей страны, и он был доставлен к месту своего упокоения на руках потомков четырех революционных патриотов и солдат: Сэмюэла Льюиса, сына Джорджа Льюиса, капитана конного полка Бэйлора и племянника Вашингтона; Уильяма Граймса, сына Бенджамина Граймса, доблестного и выдающегося офицера Лейб-гвардии; капитана судна, сына храброго солдата, раненого в битве при Гилфорде; и Джорджа В. П. Кастиса, сына Джона Парка Кастиса, адъютанта главнокомандующего под Кембриджем и Йорктауном. Мы собрали кирпичи старой дымовой трубы, некогда составлявшей очаг, вокруг которого Вашингтон в младенчестве играл, и соорудили подобие грубого пьедестала, на который благоговейно водрузили первый камень, вверяя его уважению и защите американского народа в целом и граждан Уэстморленда в особенности».

* Щит со звездами и полосами справа образует печать генерала Вашингтона. Копию ее, снятую со смертного приговора, можно найти в Приложении.


Виргинская резиденция семьи Вашингтон. — Ранняя жизнь генерала Вашингтона. — Смерть его брата Лоуренса.



виргинских фермерских домов. В нем было четыре комнаты с массивными дымовыми трубами по обеим торцовым сторонам снаружи. Имение на Раппаханноке принадлежало его отцу, Огастину Вашингтону.
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Ферма Вашингтона. — Резиденция матери Вашингтона. — Его ранняя военная карьера.


за несколько лет до его женитьбы на Мэри Болл (дочери полковника Болла из Ланкастера), матери прославленного патриота. Она находится почти напротив Фредериксбурга в округе Стаффорд, и когда я посещал этот город, (а) он являлся собственностью преподобного Томаса а 1848 Тисдейла. Особняк, стоявший неподалеку от нынешнего места жительства мистера Кинга, чуть ниже железнодорожного моста, уже давно пришел в упадок и исчез, и иллюстрацией в тексте я обязана искусной руке Дж. Г. Чепмена, эсквайра.

Поскольку шторм продолжался, а на земле, известной как «Ферма Вашингтона», не осталось ничего интересного, я не стал ее посещать, а ограничился издали взглядом на ее холмистые просторы, когда выезжал из Фредериксбурга, чтобы продолжить свой путь на юг.

На северо-западном углу Чарльз-стрит и Льюис-стрит во Фредериксбурге находится дом (резиденция Ричарда Стирлинга, эсквайра), где мать Вашингтона провела последние годы своей жизни и где она скончалась. Там эта почтенная матрона и ее куда более почитаемый сын провели свою последнюю земную встречу весной 1789 года, после того как он был избран президентом Соединенных Штатов. Сразу перед отъездом в Нью-Йорк для принятия присяги и вступления в новые обязанности Вашингтон, движимый тем сыновним почтением и уважением, которые всегда отличали его, * поспешил во Фредериксбург, чтобы навестить мать. Ей тогда было восемьдесят пять лет, она была согнутьа годами и источена ужасной болезнью — глубоко укоренившимся раком груди. Их встреча была глубоко трогательной. После того как первые эмоции, вызванные встречей, утихли, Вашингтон сказал: «Народ, сударыня, изволил с самым лестным единодушием избрать меня главой исполнительной власти Соединенных Штатов; но прежде чем я смогу принять на себя обязанности по этой должности, я пришел проститься с вами. Как только государственные дела, неизбежно сопряженные с устройством нового правительства, будут улажены, я поспешу

* Рассказывают, что однажды во время революции его мать присутствовала вместе с ним на большом светском приеме. В девять часов вечера пожилая матрона подошла к сыну, взяла его под руку и произнесла: «Пойдем, Джордж, нам пора домой; поздно засиживаться вредно». С послушанием ребенка генералу пришлось покинуть общество с матерью; «но», как заметила мне миссис Гамильтон, говоря об этом обстоятельстве, «он вернулся обратно».


Последняя встреча Вашингтона с матерью. — Ее кончина и незаконченный памятник. — Закладка краеугольного камня президентом Джексоном.



в Виргинию, и...» Тут матрона перервала его словами: «Вы меня больше не увидите.

Мои преклонные лета и болезнь, которая стремительно подтачивает мои жизненные силы, предупреждают меня, что на этом свете мне осталось недолго. Уповаю на Бога, что я в какой-то мере готова к миру лучшему. Но ступай, Джордж, исполни предназначение, которое Небеса, кажется, отвели тебе; иди, сын мой, и пусть благословение Небес и твоей матери всегда пребудет с тобой». Вашингтон заплакал; великий муж снова стал маленьким ребенком и поцеловал изрозненную щеку родительницы со всей нежной привязанностью и простотой любящего мальчика. С переполненным сердцем он отправился «исполнять предназначение», предначертанное Небесами, и матери своей он больше не видел. Она скончалась осенью 1789 года и была похоронена на живописном холме в имении своего зятя, полковника Филдинга Льюиса, * под звуки шумного оживления города.
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Сквозь густо падающий мокрый снег я совершил паломничество к могиле матери Вашингтона и зарисовал полузаброшенный памятник, воздвигнутый над ней несколько лет назад. Он стоит возле гряды скал, куда она часто удалялась в хорошую погоду для уединенной молитвы и размышлений. За несколько лет до смерти она выбрала это место для своего погребения. Монумент выполнен из белого мрамора и даже в незавершенном виде производит внушительное впечатление. Краеугольный камень был заложен Эндрю Джексоном, тогдашним президентом Соединенных Штатов, 7 мая 1833 года в присутствии огромного стечения народа. Он спустился вниз по Потомаку из города Вашингтон 6-го числа ** и был встречен у Потомак-Крик, в девяти милях от Фредериксбурга, Комитетом по возведению памятника этого города. Его также встретил воинский эскарт и препроводил в резиденцию доктора Уоллеса, где он был принят в качестве гостя. На следующий день была сформирована большая процессия из гражданских и военных лиц, которая направилась к могиле, где должны были состояться торжественные церемонии. Мистер Бассет от лица жителей Фредериксбурга обратился к президенту с речью о достоинствах той, которую они стремились почтить. Президент произнес проникновенную речь; и, опуская памятную плиту в полую нишу краеугольного камня, он сказал: «Сограждане, по вашей просьбе и от вашего имени я ныне закладываю эту плиту в предназначенное для нее место; и когда американский паломник в грядущие века придет к этому высокому и святому месту и возложит руку на эту священную колонну, пусть он вспомнит о добродетелях той, что почивает внизу, и уйдет с очищенными чувствами и окрепшей верой, призывая благословения на память матери Вашингтона».

Откликаясь на это событие, миссис Сигурни написала прекрасные строки для издания «Фредония Арена»:






«Долго ты спала незамеченной. Природа кралась

В тихих напевах вокруг твоего ложа,






* Полковник Филдинг Льюис был женат на Элизабет, сестре Вашингтона. Он владел половиной города Фредериксбурга и обширной прилегающей территорией. Во время войны, в которую он был горячо вовлечен душой, он руководил крупным производством оружия в своей округе. Долгие годы он служил мировым судьей и часто представлял свой округ в Законодательном собрании. Он скончался в декабре 1781 года в возрасте пятидесяти пяти лет. Его сын Джордж одно время был капитаном в Охране Главнокомандующего, а остальные три сына были активными общественными деятелями. Его дочь Элизабет вышла замуж за Чарльза Картера, эсквайра.

** В то время как судно стояло у причала в Александрии по этому случаю, лейтенант Рэндольф, недавно уволенный с флота, поднялся на борт и, пройдя в каюту, где почтенный президент сидел за столом, читая и куря, совершил свирепое и трусливое нападение на него. Рэндольф был немедленно схвачен капитаном, однако множество сопровождавших его друзей отбили его и вынесли на причал. Один из жителей Александрии, услышав об этом возмутительном поступке, пришел в такую ярость, что сказал президенту: «Сэр, если вы простите меня в случае моего суда и осуждения, я через пятнадцать минут убью Рэндольфа за это оскорбление в ваш адрес!» — «Нет, сэр, — ответил президент, — я не могу этого сделать. Мне не нужно, чтобы кто-то вставал между мной и моими нападающими, и я не хочу мести за мой счет. Если бы я был готов к приближению этого трусливого негодяя, уверяю вас всех, что у него никогда бы не хватило дерзости предпринять нечто подобное снова».


Незавершенный обелиск на могиле матери Вашингтона. — Отъезд из Фредериксбурга. — Сын генерала Мерсера






Раскидывая свою весеннюю ткань, самоцветную от фиалок,

И усыпанную жемчугами рос,

Она велела яркому Лету принести






Дары ладана под сладкое пение птиц,

И Осень бросила жнецкий венец

К твоим ногам, а бурная Зима заговорила

Сурово о человеческой небрежности. Но теперь мы пришли,

Чтобы воздать тебе должное — Мать нашего вождя! —

Достойную дань, что чтит воздающего.

Мне мнится, мы видим тебя, как в былые дни —

Простую в убранстве, величественную и безмятежную;

Непоколебимую перед лицом пышности и обстоятельств; воистину

Непреклонную и со спартанским усердием

Пресекающую порок и омрачающую бездумное легкомыслие.

Ты не считала женским долгом растрачивать

Жизнь в бесславной лени — резвиться недолго

Среди цветов или на летних волнах.

А затем, подобно поденке, исчезнуть,

Не воздвигнув в сердцах детей своих храма,

За исключением тщеславия и гордыни жизни,

Которым она поклонялась.






За ту мощь, что облекла

«Отца Отечества» — за славные дела,

Что делают могилу в Маунт-Верноне святыней Мекки

Для всей земли, сколь великая благодарность тебе причитается,

Что созидала среди его основ бытия,

Нам неведомо — Небеса ведают».






Прошло почти двадцать лет с той поры, как развернулось величественное зрелище закладки краеугольного камня, а монумент до сих пор не завершен,
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И поныне весна, лето и

«Бурная Зима говорят

Сурово о человеческой небрежности»,






Ибо огромный мраморный обелиск в том виде, в каком он вышел из каменоломни, так и лежит там, обезображенный и изувеченный грубыми руками, молча взывая к местной гордости и общему патриотизму украсить его орнаментами и водрузить там, где и было задумано. Год за годом дорожная пыль оседает на вершине полуготового сооружения, и на крыльях зефиров туда заносятся семена полевых цветов; а там, где должно покоиться основание благородного обелиска, природа, словно укоряя бесчувственных людей, сплела зеленые гирлянды и развесила цветочные фестоны. На широкой плите, где должна была быть высечена прекрасная мемориальная надпись: «Мария, Мать Вашингтона», — вместо этого оставили свое унизительное свидетельство темно-зеленые грибки.

Я покинул Фредериксбург ** в два часа с намерением заночевать в Боулинг-Грине в округе Кэролайн, находящемся в двадцати двух милях отсюда. Почтовый тракт — один из лучших, по которым мне доводилось путешествовать: широкий и в хорошем состоянии. Он проходит через холмистую, плодородную и на вид ухоженную местность. Примерно в двенадцати милях от пункта назначения я проехал мимо фермерского дома, от которого как раз отъезжали двое мужчин на паре лошадей с ветряной рыночной повозкой,

* Это набросок по первоначальному проекту монумента обелиска и его завершений, которые предполагалось водрузить на существующее сооружение. Почему полуобработанному мрамору позволили оставаться незавершенным столь долго, что вандалы-искатели реликвий разрушили его, я не могу постичь. Неужели в Виргинии не хватает гражданского духа, чтобы завершить этот мемориал в честь самой чтимой ее дочери? Независимо от отраженной славы ее сына, она была благородной женщиной, ибо поистине превосходной во всех жизненных проявлениях; искренней христианкой, доброй и милосердной; матерью, которая, подобно Корнелии, почитала своих детей своими драгоценностями и дорожила ими соответственно.

** Для меня является предметом искреннего сожаления тот факт, что во время моего пребывания во Фредериксбурге я не знал, что полковник Хью Мерсер, сын оплакиваемого генерала Мерсера, погибшего при Принстоне, является жителем этого города. Будучи воспитан за государственный счет по распоряжению Конгресса, его имя и характер принадлежат истории. Портрет этого «приемыша Республики» будет помещен в другой части этого труда.


Не та дорога. — Река Памунки. — Ганноверский суд. — Старая таверна. — Анекдот.



направлявшиеся в Ричмонд, куда держал путь и я. Они тоже намеревались заночевать в Боулинг-Грине и предложили провести меня. Их свежие лошади испытали резвость и выносливость Чарли до предела. В сумерках мы пересекли по двум высоким мостам реку Маттапони, приток Памунки. Наступила внезапная и непроглядная темнота; настолько темная, что я не видел своих провожатых. На развилке я «потерял ориентацию»: они выбрали одну ветку, а я другую. Чарли заржал и попытался последовать за ними. Я же «проявил излишнюю самонадеянность» и повернул его на другую дорогу. Я ехал почти час, не встречая ни одного жилища и совершенно не представляя себе ни характера, ни направления дороги, по которой двигался.
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Густой туман окутывал округу. Наконец слабо забрезжил свет свечи из окна у обочины дороги. Я окликнул хозяев и попросил ночлега, который мне и предоставили. Это было гостеприимное жилище мистера Берка, плантатора, примерно в семи милях от Боулинг-Грина. Я отклонился на четыре мили от прямой дороги в эту деревню, но находился недалеко от ближайшего тракта на Ганновер-Корт-Хаус, следующую точку моего путешествия.

Я возобновил путешествие на рассвете, оставив Боулинг-Грин по левую руку; позавтракал в небольшой таверне после шестимильной поездки и вскоре догнал своих провожатых, которые прошлой ночью при попытке добраться до места за Боулинг-Грином сломали ось при переправе через болото. Мы продолжили путь вместе до Ганновер-Корт-Хауса, что в девятнадцати милях от Ричмонда. Внешний вид местности заметно изменился после пересечения Маттапони. Она стала более холмистой, песчаной и бесплодной, с изобилием карликовых сосен. Мы переправились через Памунки чуть ниже слияния ее притоков (Северной и Южной Анны) и в миле оттуда добрались до Ганновер-Корт-Хауса как раз к позднему обеду. Ныне (а) деревня состоит из старинного здания суда и таверны, одного кирпичного дома, нескольких негритянских хижин и тюрьмы. Последняя находилась в процессе восстановления а 1851, когда я там был, так как сгорела несколькими месяцами ранее. Когда-то здесь процветал город, в то время как Ричмонд, насчитывающий ныне тридцать тысяч жителей, еще не был даже инкорпорированным селением. Памунки тогда была судоходна для шлюпов и шхун; ныне ее русло занесено песком. Ганновер был местом значительной торговли. Ежегодно отсюда вывозилось шестнадцать сотен бочек табака, и он считался подходящим местом для столицы штата. Когда Палата бюргеров обсуждала вопрос о переносе столицы из Вильямсбурга, им не хватило всего нескольких голосов, чтобы выбрать Ганновер вместо Ричмонда. На месте некогда многолюдного селения я увидел следы недавнего посева кукурузы, но ни единого следа прежних жилищ.

Старая таверна, в которой я останавливался, и здание суда представляют большой интерес ввиду того обстоятельства, что в первой Патрик Генри временно работал барменом, * а во втором он совершил те первые ораторские опыты, которые вспыхнули подобно метеорам из мрака его безвестности. Его юношеские

* Маркиз де Шастелю, посетивший Ганновер в 1781 году, упоминает эту таверну как «весьма приличный постоялый двор с очень большим салоном и крытым портиком, предназначенный для приема общества, собирающегося каждые три месяца у здания суда по личным или общественным делам». Я спал в «большом салоне» и под укрытием «крытого портика», упомянутого маркизом, зарисовал здание суда. Общий внешний вид дома, как мне сообщили, претерпел изменения. Маркиз приводит следующий анекдот относительно прохода англичан через этот округ: «Мистер Тилгман, наш хозяин, хотя и сокрушался о несчастье принимать у себя и кормить Корнуоллиса со свитой без малейшего возмещения со стороны его лордства, не мог не посмеяться над испугом, который неожиданное прибытие Тарлетона посеяло среди значительного числа джентльменов, собравшихся у здания суда послушать новости. Негр на лошади прискакал во весь опор, чтобы сообщить, что Тарлетон находится всего в трех милях отсюда. Решение об отступлении было принято незамедлительно: но тревога оказалась столь внезапной, а сумятица столь великой, что каждый вскочил на первую попавшуюся лошадь, так что немногие из тех любопытных джентльменов вернулись на собственных конях». — Путешествия, т. II, с. 13, 14.

** Этот вид сделан спереди, глядя на восток-северо-восток. Здание сложено из привозного кирпича с аркадой на фасаде. Оно было возведено около 1740 года. К задней части была сделана пристройка, где находится судейское кресло.


Ранние годы Патрика Генри. — «Дело пасторов». — Его дебют в качестве оратора, описанный Виртом


годы прошли в видимом праздности, и, испытывая недостаток деловой хватки и энергии, он не смог преуспеть в торговых делах, которыми занимался. Он обанкротился, и никто не захотел ему помочь. Он женился в восемнадцать лет, и все же к двадцати четырем годам он мало что сделал для содержания жены. Большую часть времени они жили у его тестя (мистера Шелтона), который содержал таверну в Ганновере, и когда хозяин отсутствовал, молодой Генри занимал его место за стойкой. В качестве последней надежды он занялся изучением права. Он прилежно занимался в течение шести недель, после чего получил лицензию, однако почти три года оставался «без практики»; более того, он едва умел правильно составить краткую судебную справку. В возрасте двадцати семи лет он был привлечен к знаменитому «Делу пасторов»; и в ганноверском здании суда по тому случаю его талант впервые проявился во всем своем блеске. Дело представляло собой тяжбу между духовенством и Законодательным собранием штата относительно жалованья, требуемого первыми! Решение суда в пользу духовенства оставило нерешенным лишь вопрос о размере убытков по рассматриваемому делу. Молодой Генри выступил против духовенства, и в своей речи его удивительное красноречие впервые засияло с великим великолепием. Вирт живо описал эту сцену в своей биографии «Американского Демосфена».

* «Зрелище, представшее перед глазами миссира Генри, было теперь поистине устрашающим. На судейском возвышении сидело более двадцати священнослужителей — самые ученые люди в колонии и самые способные, а также самые суровые критики, перед которыми он только мог дебютировать. Зал суда был переполнен огромной толпой и окружен бесчисленным и взволнованным скоплением народа, который, не найдя места внутри, пытался слушать снаружи с величайшим вниманием. Но было нечто еще более пугающее и сбивающее с толку: в кресле председательствующего судьи восседал никто иной, как его собственный отец. Мистер Лайонс открыл дело очень кратко; в плане аргументации он сделал лишь то, что объяснил присяжным: решение по иску о недостаточности оснований полностью исключило акт 1758 года и оставило закон 1748 года единственным мерилом их убытков. Затем он завершил выступление высокопарной хвалой в адрес благожелательности духовенства. И вот наступило первое испытание сил Патрика Генри. Никто никогда не слышал его выступлений, и любопытство достигало предела. Он поднялся весьма неуклюже и сильно запинался во вступлении. Люди повесили головы от столь непредвещающего добра начала; было замечено, как священники обмениваются многозначительными взглядами; а его отец, по описаниям, чуть не падал со стула от смущения. Но эти чувства длились недолго и вскоре уступили место совершенно иным; ибо тогда впервые раскрылись те удивительные способности, которыми он обладал, и тогда впервые наблюдалось то таинственное и почти сверхъестественное преображение внешности, которое пламя его собственного красноречия неизменно в нем вызывало; ибо, по мере того как мысль его разворачивалась и начинала пылать от собственного движения, вся шелуха чудака казалась опадающей сама собой. Его осанка постепенно становилась прямой и величественной. Дух его гения пробудил все его черты. Его лицо сияло благородством и величием, каких оно никогда прежде не выказывало. В его глазах сверкала молния, казалось, приковывавшая зрителя. Его движения стали изящными, смелыми и властными; а в тонах его голоса, и особенно в расставляемых им акцентах, таилось особое очарование, магия, о которой любой, кто хоть раз слышал его, заговорит при первом же упоминании его имени, но которую никто не может адекватно описать. Они могут лишь сказать, что она поражала слух и сердце так, как не может выразить язык. Добавьте ко всему этому его чудодейственное воображение и ту особую фразеологию, в которую он облекал его образы, ибо он рисовал в сердцах с силой, которая почти оцепенела их. Выражаясь словами тех, кто слышал его в тот раз, „от его слов стыла кровь в жилах и волосы вставали дыбом“».

* «Любому, кому доводилось слышать этого необыкновенного человека, будет несложно поверить во весь рассказ об этом происшествии, переданный услышавшими его очевидцами; и судя по их рассказу, здание суда округа Гановер являло собой в тот момент столь живописную картину, какой едва ли когда-либо доводилось видеть в реальной жизни. Они говорят, что люди, чьи лица поникли, когда он поднялся, услышали всего несколько фраз, прежде чем начали поднимать глаза, затем удивленно смотреть друг на друга, будто сомневаясь в собственных чувствах; затем, привлеченные каким-то резким жестом, пораженные величественной позой, зачарованные властью его взгляда, прелестью его интонаций и разнообразным, властным выражением его лица, они уже не могли отвести глаз. Меньше чем через двадцать минут их можно было видеть по всему залу, на каждой скамье, в каждом окне — они подались вперед со своих мест в мертвой тишине, их черты застыли в изумлении и благоговении, все их чувства внимали оратору и были прикованы к нему, словно в ожидании последней мелодии какого-то небесного гостя. Насмешки духовенства вскоре сменились тревогой, их триумф — смятением и отчаянием; и от одного взрыва его стремительной и сокрушительной инвективы они в панике и ужасе бежали с судейского возвышения. Что же касается отца, то его удивление, изумление и восторг были столь велики, что, забыв, где он находится и какую роль исполняет, он проливал потоки экстатических слез по щекам, не имея ни сил, ни желания сдерживать их».

* «Присяжные, судя по всему, были настолько сбиты с толку, что упустили из виду не только акт 1748 года, но и акт 1758 года; ибо, даже не думая о признанном праве истца, они едва покинули скамью подсудимых, как вернулись с вердиктом о возмещении убытков в размере одного пенни. Было подано ходатайство о новом судебном разбирательстве; но суд к тому времени также потерял равновесие своего суждения и отклонил ходатайство единогласным голосованием. За вердиктом и решением суда, отклонившим ходатайство, последовали удвоенные рукоплескания изнутри и снаружи здания. Народ, с трудом удерживавший руки от своего защитника с момента окончания его речи, едва увидев, что судьба дела окончательно решена, схватил его прямо у барьера и, несмотря на его собственные усилия и непрекращающиеся крики „порядок“ со стороны шерифов и суда, вынес его из здания суда и, водрузив на плечи, стал носить по двору в некоем подобии предвыборного триумфа».


Нью-Касл. — Дорога из Гановера в Ричмонд. — Место рождения Генри Клая. — Виргинские рыночные фургоны.



Мы вскоре вновь встретим Патрика Генри в более важных обстоятельствах.

На реке Памунки, в нескольких милях ниже здания суда Гановера, расположен Нью-Касл — некогда процветающая деревня, ныне же превратившаяся в руины, на месте которой остался лишь один дом.
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Это то самое место, где Патрик Генри собрал добровольцев и выступил к Уильямсбургу с целью потребовать возвращения пороха, который лорд Данмор вывез из общественного арсенала, либо его денежного эквивалента. Об этом я напишу позже.

Я остановился на ночлег в Гановере и после раннего завтрака отправился в Ричмонд, а дождь все еще продолжался. В трех-четырех милях от здания суда Гановера,

я проехал мимо места рождения Генри Клая. Оно находится справа от шоссе, ведущего в Ричмонд, посреди равнинной сосновой местности, называемой топями Гановера. * Это одноэтажное каркасное здание с мансардными окнами и двумя большими дымовыми трубами на внешней стороне каждого фронтона. Здесь в 1777 году родился великий государственный деятель. Дороги через эту пустынную местность ужасны, на них изобилуют бревенчатые гати, известные как лежневые дороги. В пределах десяти миль от Ричмонда пейзаж становится разнообразным, и о близости крупного города свидетельствуют многочисленные экипажи на широкой дороге, состоящие главным образом из неказистых рыночных фургонов, запряженных мулами, зачастую по шесть или восемь голов в упряжке, как показано на зарисовке ниже. Негр-возница обычно сидит на одном из задних мулов и без вожжей управляет ими с помощью голосовых команд «хоу» и «джи». Для северянина, впервые взирающего на эти караваны, они кажутся весьма живописными.

Я прибыл в Ричмонд в полдень (a) и провел у уважаемых друзей несколько дней. а 14 декабря 1848 г.
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* Термин «топи» (slashes) применяется к участкам ровной глинистой почвы, поросшим сосновым лесом и постоянно влажным. Глина почти не пропускает воду, а поскольку испарение в тени сосен идет медленно, земля редко бывает сухой. «Хлопчик из топей» — это предвыборная фраза, применявшаяся к Генри Клаю несколько лет назад, когда он был кандидатом в президенты Соединенных Штатов. Мистер Клай, который ныне (в 1852 году) является представителем Кентукки в Сенате Соединенных Штатов, — последний оставшийся в живых член комиссии, которая вела переговоры о заключении мирного договора в Генте в 1815 году с представителями британского правительства.


Раннее поселение у Рокеттс и Похатана. — Капитан Смит. — Оставление «Нонсака». — Форт Чарльз.
















 













ГЛАВА XVII.

Виргиния, привет тебе! О штат почтенный,

В советах и в боях великий неизменно!

Когда в лихую час Британия впадала

И произвол властей впервые испытала,

Континент острием предвиденья объяла

И храбрым нравом грудь бойцов согрела.

И ныне, в час, когда наемники британцев

Бомбят наш град, полей неся скитальцев

(Мольбы без отклика, и слезы наши тщетны),

Где чужеземный тать кропит поля в крови заветной,

Твой пылкий дух поймал святое пламя,

И первый ты отринул грозный тирана имя!

С презреньем справедливым и гордостью благою

Зависимость от короны сбросил за собою!

Пока свободен глас в лесах глухих звучать сподоблен,

Патриот виргинский честью будет обеспечен.

«Нью-Йорк джорнал» Холта, июнь 1776 г.
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РИЧМОНД, столица Виргинии, расположен на водопаде реки Джеймс — в местности, известной и упоминавшейся уже в 1609 году, через два года после начала основания поселения в Джеймстауне и в тот же год, когда Генри Гудзон впервые вошел в Нью-Йоркскую бухту и Северную реку и исследовал их. В том году капитан Уэст был направлен со ста двадцатью людьми для основания поселения у Водопада. Они разбили палатки у начала судоходства, в месте, ныне известном как Рокеттс, чуть ниже Ричмонда. Это было недалеко от одной из императорских резиденций Похатана, когда еще только закладывались основы Джеймстауна. Капитан Джон Смит, бывший тогда президентом колонии, посетил поселение Уэста к концу 1609 года. Ему не понравилось это место из-за затоплений реки, и, купив у Похатана участок, ныне известный под тем же названием в двух милях ниже Ричмонда, где у индейцев был укрепленный частоколом форт, он приказал поселенцам переселиться туда. Те отказались подчиниться, в то время как Смит настойчиво требовал повиновения. Начался открытый разрыв. Смит заключил под стражу некоторых зачинщиков; но это до такой степени озлобило остальных, что с угрозами смерти они выгнали его к его суднам на реке. Индейцы приняли сторону Смита, и поселенцы с аборигенами стали заклятыми врагами. Сильно огорченный Смит спустился вниз по реке к Джеймстауну. Как только он удалился, индейцы напали на людей Уэста и перебили нескольких из них. Остальные были рады вернуть Смита, который еще не успел далеко отплыть вниз по реке, и принять его помощь. Он снова заключил в тюрьму некоторых из лидеров и основал поселение в Похатане. Там у них был прочный форт с сухими вигвамами и около двухсот акров земли, готовых к посадке. Из-за красоты и плодородия этого места они назвали его «Нонсак». Когда Смит уже собирался уезжать, вернулся Уэст, находившийся в Джеймстауне, и своим влиянием поднял мятеж, который закончился тем, что поселенцы оставили «Нонсак» и вернулись к Водопаду.

В 1615 году у Водопада было возведено укрепление под названием Форт Чарльз. Тридцать четыре года спустя капитан Уильям Бэрд, получив определенные привилегии в обмен на создание у Водопада поселения из пятидесяти боеспособных мужчин, хорошо вооруженных в качестве защиты от индейцев, построил торговый дом и мельницу на нынешнем месте Ричмонда, примерно в трех четвертях мили выше Рокеттс. Это место называлось «Складом Бэрда». Здание, от которого произошло это название, стояло рядом с нынешним отелем «Эксчейндж».


Основание Ричмонда. — Пейзажи на реке Джеймс у Ричмонда. — Экспедиция Арнольда в Виргинию.



В мае 1742 года на земле, принадлежавшей полковнику Уильяму Бэрду из Уэстовера, был основан город под названием Ричмонд (названный так из-за сходства своего положения с Ричмонд-на-Темзе близ Лондона). Он расположен на северном берегу реки Джеймс, на высоких холмах Шокко и Ричмонд, а также на краю ручья Шокко, протекающего между ними к реке.

Пейзаж практически с любой точки зрения вокруг Ричмонда чрезвычайно живописен.
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Река шириной почти в полмили усеяна прекрасными поросшими лесом островами и разбита на многочисленные каскады, которые тянутся до Уэстхэма, на шесть миль вверх по течению. Капитолий стоит в центре большой площади на гребне холма Шокко в западной части города. С его южной колоннады открывается обширный вид на лучшую часть города, на реку с ее островами и каскадами и на процветающий промышленный поселок Манчестер на противоположном берегу на фоне плодородных склонов. С этой точки взор охватывает почти всю территорию Ричмонда, ставшую памятной благодаря событиям Революции. Давайте рассмотрим их.

Упоминая о приключениях сержанта Чампа в его попытке похитить Арнольда из Нью-Йорка (см. стр. 206), я упоминал тот факт, что предатель отплыл во главе экспедиции в Виргинию, взяв с собой Чампа. Арнольд покинул Нью-Йорк (a) с почти пятьюдесятью небольшими судами и шестьюстами солдатами, в основном а 16 декабря 1780 г. лоялистами, с целью ведения грабительской войны в Виргинии. Противные ветры задержали их у Сэнди-Хук, и они покинули якорную стоянку лишь спустя пять дней. (b) Арнольд вошел в Хэмптон-Роудс 30 b 21 дек. декабря. Его флот рассеялся, и несколько кораблей пропали без вести. Стремясь отличиться на службе у своего венценосного нанимателя и пользуясь тем, что его передовой фрегат захватил несколько небольших американских судов, он двинулся вверх по реке Джеймс, чтобы захватить или уничтожить государственные склады в Ричмонде и Питерсберге. Уильямсбург, расположенный примерно на полпути между реками Джеймс и Йорк, был столицей штата в начале Революции. Он был исключительно уязвим для вражеских набегов и являлся небезопасным местом для государственных архивов и складов. Ричмонд, хоть и представлял собой весьма незначительный городок с населением около восемнадцати человек, половина из которых были рабами, предлагал более надежное место для общественных складов и спокойных дебатов виргинского Законодательного собрания; и туда летом 1779 года по приказу Ассамблеи были отправлены войска, оружие и боеприпасы, а также государственные архивы. Наконец, палата бюргеров актом, принятым в мае 1779 года, сделала Ричмонд постоянной резиденцией правительства, и там все

* Этот вид открывается с длинного затененного острова, тянущегося вверх по реке от моста Мейо — одного из трех сооружений, перекинутых через реку в Ричмонде. Вниз по реке с нашей точки зрения виден мост Мейо, а вдали — нижняя часть Ричмонда на холме Ричмонд, или Черч-Хилл. Среди порогов на реке видны несколько рыболовных заколов. Слева заметны два или три небольших острова. После того как была сделана вышеуказанная зарисовка, от ричмондского конца моста Мейо по диагонали к южному концу моста железнодорожной линии Питерсберга был построен мост для нужд Данвиллской железной дороги, пересекающий реку практически в нашей точке зрения. Не довольствуясь тем, что таким образом испортили красоту одной из лучших цепочек островов и каскадов в стране, компания закрыла мост крышей, лишив пассажиров возможности любоваться окружающими красотами. Зачем же?


Арнольд со своим флотом на реке Джеймс. — Приближение к Ричмонду. — Активность Джефферсона. — Ополчение.



государственные учреждения в рассматриваемый период располагались там. Томас Джефферсон был тогда губернатором Виргинии. *

3 января (a) Арнольд со своим флотом бросил якорь возле Джеймстауна, а 1781 г. на следующий день проследовал до Уэстовера, резиденции вдовы полковника Бэрда, примерно в двадцати пяти милях ниже Ричмонда, где высадил почти тысячу солдат и повел их к столице. Губернатор Джефферсон был предупрежден о приближении флота, но не был уверен, станет ли целью намеченного нападения Ричмонд или Питерсберг, пока не получил известие о высадке британских войск. Вся страна была быстро поднята по тревоге. Джефферсон призвал все ополчение из прилегающих округов; но вторжение было столь внезапным, а паника столь великой, что удалось собрать лишь горстку людей. Белое население было малочисленным и рассеянным по плантациям, с далеко отстоящими друг от друга жилищами, а личные интересы во многих случаях заставляли плантаторов больше заботиться о спасении своих рабов и лошадей от захвата, чем о защите государственного имущества. Для обороны Ричмонда удалось собрать лишь около двухсот вооруженных людей. ****

В ночь на 4-е число неприятель расположился лагерем у Фур-Майл-Крик, в двенадцати милях ниже Ричмонда. Губернатор Джефферсон, понимая, что сопротивление с его горсткой необученного ополчения будет бесполезным, переключил свое внимание на спасение государственных складов. Благодаря его энергии значительная часть их была сохранена. Большая часть легкоперевозимого имущества была перевезена через реку в Манчестер, а склады, отправленные в Уэстхэм, в шести милях выше Ричмонда, также было приказано перевезти на южный берег.

Одной из целей, преследуемых Арнольдом, был захват губернатора Джефферсона. Чиновник покинул Ричмонд вечером 4-го числа, задержался ненадолго в Уэстхэме, чтобы ускорить вывоз складов, а затем поскакал к своей семье в Такахо, находившееся в восьми милях дальше. Ранним утром следующего года он перевез их через реку в безопасное место, после чего поскакал в Бриттонс напротив Уэстхэма и отдал дальнейшие распоряжения относительно распределения имущества, b 5 янв. 1781 г. спешно направившись в Манчестер и прибыв туда как раз вовремя, чтобы увидеть, как вражеские войска в час дня беспрепятственно входят в Ричмонд. (b)

В нескольких милях от Ричмонда Арнольд так расположил свои войска, чтобы казалось, будто их вдвое больше. Разъезд ополченцев, собравшихся в Ричмонде, встретил их в четырех милях от города и, поспешив назад с вестью о том, что в часе марша от него находится полторы тысячи британских солдат, вызвал величайшую тревогу и смятение. Многие жители бежали в глубь страны, и впоследствии за ними последовали сами ополченцы, когда неприятель вошел в город.

Арнольд, извещенный о слабости этого места, остановился у Рокеттс и направил подполковника Симко с «Куинс Рейнджерс», чтобы выбить военных с их позиций

* Общественные здания были лишь временными. Старый Капитолий, в котором Законодательное собрание проводило свои заседания, был частной собственностью и стоял на месте нынешней таможни.

** У американцев была батарея на Хоудс-Пойнт, и когда поздно вечером неприятель встал на якорь, по нему был открыт огонь. Подполковник Симко высадился со ста тридцатью бойцами из «Куинс Рейнджерс», а также легкой пехотой и гренадерами 80-го полка и в темноте совершил обходной маневр длиной около мили, чтобы застать гарнизон врасплох. При приближении к батарее выяснилось, что она брошена, и флот больше не терпел неудобств. См. «Журнал Симко», стр. 161.

**** Симко, сопровождавший Арнольда, говорит: «Силы генерала Арнольда не достигали 800 человек». Американские авторы в целом сходятся на том, что их было не менее 900.

**** «Самое сообщение о том факте, — пишет Такер в своей „Жизни Джефферсона“, — что сила в тысячу или, самое большее, полторы тысячи человек смогла вторгнуться в страну, насчитывавшую в то время население более полумиллиона человек и пятьдесят тысяч зарегистрированных ополченцев, дойти до ее столицы, уничтожить все государственное и значительную часть частного имущества, найденного там и в ее окрестностях, и покинуть страну безнаказанно, — это факт, способный вызвать наше удивление и обрушить как на народ, так и на тех, кто управлял его делами, единодушное порицание. Но для удивления или осуждения здесь, кажется, мало оснований, если вспомнить, что эти пятьдесят тысяч ополченцев были рассеяны на пространстве более чем стольких же квадратных миль; что столица, над которой так надругались, была лишь деревней, насчитывавшей едва ли восемьнадцать сотен жителей, половина из которых были рабами; и что сама страна, пересеченная несколькими судоходными реками, не могла защитить себя от внезапного набега врага, чья военно-морская мощь давала ему полное господство на воде и позволяла приблизиться на расстояние дневного перехода от точки атаки».


Британцы в Ричмонде. — Старая городская таверна. — Барон Штойбен. — Грабежи британских фрегатов.


(А А) на Ричмонд-Хилл, возле церкви Сент-Джон, на южной стороне ручья Шокко.
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Он поднялся на холм небольшими отрядами, после чего ополченцы, сделав несколько выстрелов, бежали в леса в тылу. Вдоль подножья холма, ведущего в ту часть города, что лежала в долине, Симко направил свою кавалерию, чтобы застать врасплох находившихся там ополченцев. Последние укрылись за ручьем на холме Шокко, преследуемые всеми силами рейнджеров, и заняли оборону возле места расположения Капитолия (B).

Там же находилось большое количество зевак, и по мере того как рейнджеры поднимались на холм, они бежали в глубь страны, преследуемые по пятам вражеской кавалерией.

Завладев Ричмондом, Арнольд приказал Симко направиться в Уэстхэм и уничтожить находившиеся там пушечный завод и склад. Цапфы у большинства пушек были сбиты; порох на складе, который не смогли увезти, был брошен в реку, и до наступления ночи завод превратился в руины. Рейнджеры вернулись в Ричмонд, и все неприятельские силы расположились на ночлег в городе. (a) Арнольд и Симко разместились в Старой городской таверне, которая все еще стояла на Мейн-стрит, хотя частично лежала в руинах, когда я посетил Ричмонд. Во многие дома захватчики врывались и грабили их.

Они раздобыли изрядное количество рома, и значительная их часть провела ночь в пьяном разгуле.

Барон Штойбен, который в то время собирал виргинские призывные отряды для армии генерала Грина на Юге, находился в доме полковника Флеминга в округе Похатан, в нескольких милях от Манчестера. Туда отправился губернатор Джефферсон, чтобы просить о помощи. Находясь там, некоторые горожане обратились к нему с предложением от Арнольда пощадить город при условии, что британским судам будет позволено беспрепятственно подниматься вверх по реке и вывозить табак со складов. Губернатор незамедлительно отклонил это предложение, и неприятель применил факелы. 5 января 1781 г.

* Примечание. На этом плане показано вторжение в Ричмонд 5 января 1781 года. А А — первая позиция американского ополчения на Ричмонд-Хилл; В — вторая позиция военных и жителей на холме Шокко; С — наступление «Куинс Рейнджерс»; D — кавалерия «Куинс Рейнджерс»; Е — егери; F — главные силы британцев под командованием генерала Арнольда; G — две пушки на батарее; Н — прекрасная плантация напротив нынешнего Рокеттс.

* Это каркасное здание стоит на северо-западном углу Мейн-стрит и Девятнадцатой улицы. Часть нижнего этажа обитаема до сих пор (1852 г.). Стекла и часть рам на верхнем этаже отсутствуют, а крыша частично разрушилась и провалилась с западного конца. Здесь впоследствии квартировали Корнуоллис и другие британские офицеры, а под его крышей некогда нашел приют добрый Вашингтон.

** Британские фрегаты поднимались по рекам Виргинии и собирали контрибуцию со всех округов в зоне приливов и отливов. В одном из таких случаев имение Маунт-Вернон подверглось угрозе уничтожения со стороны капитана Грейвза с корабля «Актеон». Управляющий, мистер Лунд Вашингтон, чтобы спасти постройки, выполнил условия и согласился предоставить запасы провизии. Вашингтон крайне неодобрительно отнесся к этому поступку и в письме к своему племяннику заявил, что предпочел бы уничтожение зданий их спасению ценой столь «пагубного примера».


Уход Арнольда из Ричмонда. — Французский флот в Хэмптон-Роудс. — Статуя Вашингтона работы Гудона.


а 7 янв. Было сожжено немало государственных и частных зданий, а также огромное количество табака. Государственные архивы были спасены благодаря бдительности Джефферсона; и Арнольд, не найдя больше никакой добычи или объектов, на которые мог бы излить свой гнев — ярость крайне мстительного сердца по отношению к тем, кого он подло предал, — отступил в Уэстхэм и вновь погрузился на корабли, чтобы продолжить чинить расправу на речных берегах и побережьях виргинских заливов. В тот же день Джефферсон вернулся в Ричмонд, и порядок был восстановлен.

Крупные силы ополчения быстро сплотились вокруг Штойбена; кроме того, генералу Нельсону удалось собрать еще одно крупное войско ниже по реке Джеймс. Арнольд подвергся преследованию, но сумел добраться до Портсмута напротив Норфолка, где установил свою штаб-квартиру.
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Вскоре после этого шестидесятичетырехпушечный французский корабль («Эвей») и два крупных фрегата из Ньюпорта вошли в Чесапик. * Угрожаемый таким образом с суши и с воды, Арнольд решил оставаться в Портсмуте, куда крупные французские суда не могли последовать за ним. ** Маленький флот, совершив несколько захватов b 24 февр. 1781 г. и предприняв попытки подняться по реке Элизабет, вернулся в Ньюпорт (b), пробыв в отлучке всего пятнадцать дней. Мы встретимся с Арнольдом снова в ближайшее время.

День после прибытия в Ричмонд я провел в посещении и зарисовке некоторых достопримечательностей и памятных мест в городе. Сначала я поднялся к Капитолию, где, пробродив час в библиотеке штата, скопировал прекрасную статую Вашингтона работы Гудона, знаменитого французского скульптора, которая стоит за железной оградой в центре ротонды. Она была изготовлена в Париже через пять лет после окончания Революции по заказу Виргинской ассамблеи под руководством мистера Джефферсона, бывшего тогда министром при дворе в Версале. Статуя выполнена из белого мрамора в натуральную величину; костюм — военная форма времен Революции. Правая рука патриота покоится на посохе, левая лежит на складках плаща, покрывающего один конец фасций, с которыми соединен лемех плуга — эмблема земледелия, основного занятия виргинцев. Надпись на пьедестале была составлена Джеймсом Мэдисоном, впоследствии президентом Соединенных Штатов. *** В небольшой нише неподалеку находится мраморный бюст Лафайета, а в галерее ротонды выставлен прекрасный портрет в полный рост главного судьи Маршалла.

От Капитолия я дошел пешком до Мемориальной церкви — аккуратного здания восьмиугольной формы, принадлежащего протестантским епископам. Свое

* По настоянию губернатора Джефферсона и Конгресса французский министр Люцерн попросил, если возможно, направить линейный корабль и несколько фрегатов вверх по Чесапику для противодействия Арнольду. Было решено приложить все усилия для захвата предателя; и пока Штойбен пристально следил за его передвижениями с более близкой позиции, Вашингтон выделил Лафайета с двенадцатьюстами солдатами из контингентов Новой Англии и Нью-Джерси для марша в Виргинию с целью участия в двойной операции по защите этого штата и поимке ренегата. Де Тилли был направлен из Ньюпорта 9 февраля с шестидесятичетырехпушечным кораблем и двумя фрегатами в Чесапик. Маленькая эскадра Де Тилли захватила «Ромул», британский сорокачетырехпушечный фрегат, а также два капера — один восемнадцати-, а другой четырнадцатипушечный, отправила четыре приза в Йорктаун и сожгла еще четыре. Они также захватили около пятисот пленных. К счастью для Арнольда, адмирал Арбатнот вовремя предупредил его о приближении французских судов, и, как я упоминал в тексте, он скрылся вверх по реке Элизабет. События в Портсмуте и его окрестностях будут подробно описаны в ближайшее время.

** «Эвей» не пытался следовать за ним из Хэмптон-Роудс. Один из фрегатов, «Сюрвейант», сел на мель при попытке подняться по реке Элизабет и был снят с нее только после того, как с него выгрузили пушки и бочонки с водой.

*** Ниже приводится текст надписи:

*** «ДЖОРДЖ ВАШИНГТОН.

Генеральная ассамблея Содружества Виргиния воздвигла эту статую как памятник привязанности и признательности Джорджу Вашингтону, который, соединив достоинства героя с добродетелями патриота и применив оба качества при утверждении свобод своей страны, сделал свое имя дорогим для сограждан и явил миру бессмертный пример истинной славы. Сооружено в год Христа тысяча семьсот восемьдесят восьмой и в год Содружества двенадцатый».

*** 22 февраля 1850 года в ходе торжественной церемонии был заложен краеугольный камень нового и элегантного памятника, возводимого на Капитолийской площади по приказу Виргинской ассамблеи. Выделение средств на эти цели Законодательным собранием было впервые предложено Виргинским историческим обществом. Кроуфорд, выдающийся американский скульптор, работает над ним в Италии. Памятник будет состоять из широкого основания с лестничными маршами между пьедесталами на надлежащих расстояниях. Эти пьедесталы в количестве шести штук будут поддерживать каждый по колоссальному орлу. От этого основания поднимется другое — для высокого и изящно выполненного пьедестала в центре, предназначенного для поддержания колоссальной конной статуи Вашингтона. На втором основании должны разместиться восемь небольших пьедесталов, поддерживающих статуи Виргинии, Свободы и нескольких революционных патриотов этого штата. Главный пьедестал будет содержать в разных частях соответствующие надписи, гражданские венки, звезды и т. д. Это лишь скудное описание прекрасного проекта, находящегося перед моими глазами. Он станет честью не только для Виргинии, но и для Республики.

*** Великий мастер масонского братства заложил краеугольный камень памятника в присутствии президента Тейлора и его кабинета, губернатора Виргинии и многочисленного стечения народа. По этому случаю он был облачен в фартук, искусно сотканный руками жены Лафайета и преподнесенный Вашингтону Великой ложей Франции. Оба генерала состояли в ордене. Фартук находится в распоряжении ложи «Маунт-Небо» № 91, расположенной в Шепердстауне. * Речь по случаю произнес Роберт Г. Скотт, эсквайр. Ожидается, что памятник будет завершен в 1855 году.


Мемориальная церковь. — Уничтожение Ричмондского театра. — Церковь Сент-Джон. — Виргинский памятник Вашингтону.



название оттого, что под ее портиком установлена мемориальная урна в память о тех, кто лишился жизни при пожаре в Ричмондском театре в ночь на 26 декабря 1811 года. * Эта церковь была возведена на месте сгоревшего театра. Там проповедовал покойный почтенный епископ Мур во все время своего проживания в Ричмонде; и там же я слышал голос его преемника, епископа Мида, на которого пал плащ его благочестия.

Перейдя глубокую долину Шокко по только что завершенной широкой и высокой дамбе, я посетил и зарисовал старую церковь Сент-Джон (см. гравюру на следующей странице) на Ричмонд-Хилл и долго бродил среди ее старинных могил. Это самая старая церковь в Ричмонде и одна из древнейших в штате. Окружающее ее кладбище утопает в деревьях и кустарнике, а с его южного склона открывается великолепный вид на город и окрестности. Основная часть здания осталась такой же, как во времена Революции, современной является лишь колокольня. В воскресенье я сидел в ее освященных стенах, и пока голос проповедника изливал красноречие убедительного благочестия, опираясь на апостольское возвещение «Мы — посланники за Христа» ** и призывая слушателей внять его голосу предостережения и примкнуть к знамени тех, кто ищет евангельской свободы, мои мысли невольно перенеслись на семьдесят три года назад — к часу, когда в том же самом храме а март 1775 г. голос Патрика Генри изрек те пламенные слова, которые подняли Континент на борьбу,

«Дайте мне свободу или дайте мне смерть!»

Там собирался народ Виргинии

* Зрителей в ту ночь было необычайно много, и состояли они преимущественно из высшего класса граждан, среди которых был и губернатор штата Джордж В. Смит. Часть декораций загорелась от люстры в задней части сцены, в то время как большая их часть была скрыта опускающимся занавесом. Легковоспламенительные материалы всех сценических конструкций заставили пламя распространяться с поразительной быстротой, и прежде чем зрители смогли спастись через единственную дверь для выхода в передней части здания, все деревянное сооружение было охвачено огнем. Некоторые выпрыгивали из окон и спасались; другие получали при этом тяжелые травмы; а множество людей погибло в огне или задохнулось от дыма в горящем здании. Погибло шестьдесят шесть белых и шесть цветных. Губернатор стал одной из жертв. Это была ночь скорби в Ричмонде, и потребовались месяцы и даже годы, прежде чем мрак рассеялся полностью. Погребальные обряды по погибшим были совершены 28-го числа месяца в присутствии почти всего населения.

** Гал., V, 20.

* Введенный в заблуждение небрежными историками и устной традицией, я указал на странице 307 первого тома этой работы, что Вашингтон был принят в тайны ордена в Морристауне в Нью-Джерси. Архивы, представленные оратором во время закладки краеугольного камня Виргинского памятника, показывают, что он был принят в члены 4 ноября 1752 года в ложе № 4 во Фредериксбурге, Виргиния, когда ему не было еще и двадцати одного года. До степени мастера-масона он был возведен 4 августа 1753 года. Утверждается, что все генерал-майоры революционной армии были мастерами-масонами, за исключением одного; этим исключением была «потерянная плеяда» — Бенедикт Арнольд.


Конституционный съезд. — Члены и их голосование. — Мост Мейо. — Старый каменный дом.


1788 г. представительный съезд для ратификации гарантии нашей гражданской свободы или отклонения Федеральной конституции — славный Патрик Генри находился тогда там и, полный опасений, как бы новая Конституция не разрушила суверенитет штатов и не сосредоточила страшную власть в руках главы государства, возвысил свой красноречивый голос против нее.
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Там же находились Мэдисон и Монро, оба впоследствии занимавшие пост высшего должностного лица республики.
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Там был канцлер Уайт, подписавший Декларацию независимости; Маршалл, выдающийся главный судья и биограф Вашингтона; Пендлтон, один из благороднейших сынов Виргинии и председатель Конституционного съезда; Мейсон, мудрец и личный друг Вашингтона; Грейсон, искусный ученый и солдат; Николас, офицер личной охраны Вашингтона; Эдмунд Рэндольф, бывший тогда губернатором штата; Басрод Вашингтон, племянник генерала; Иннес, генеральный прокурор штата; храбрый Теодерик Бланд из Континентальной армии; Харрисон, еще один подписавший великую Декларацию, и многие другие светила меньшей яркости. Из 168 членов, голосовавших по этому вопросу на том съезде, большинство в пользу Федеральной конституции составило всего два голоса.

Покинув Сент-Джон и его интересные достопримечательности, я направился в город и по мосту Мейо перешел реку Джеймс в Манчестер. ** По пути я зарисовал городскую таверну, изображенную на странице 435, и находящийся рядом Старый каменный дом, который был первым

* Этот вид сделан с кладбища в юго-западном направлении. Ивушка, видимая слева, клонящаяся у памятника — почтенное дерево. Кажется, ее посадила рука любящего человека, когда воздвигался памятник. В ходе своего роста ствол сдвинул плиту по меньшей мере на шесть дюймов от ее первоначального положения. Каким незаметным было это ежедневное движение, когда тек сок, и в то же время каким неизбежным и мощным!

** Этот мост имеет в длину почти четыреста ярдов и перекинут через реку Джеймс у подножия больших порогов. Он был построен вскоре после окончания Революции полковником Джоном Мейо, получавшим большой доход от дорожных пошлин.


Воспоминания о «Старом каменном доме». — Анекдот о Монро. — Патрик Генри.



жилищем, построенным в Ричмонде. Он стоит на улицах и был среди тех домов в Ричмонде, которые пощадил поджигатель в 1781 году.
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Когда я посещал его, в нем жила миссис Элизабет Уэлш, прадед которой, Якоб Эге из Германии, построил его еще до того, как был возведен склад Бэрда. Он принадлежал отцу миссис Уэлш, Самуэлю Эге, который был комиссаром в американской армии в течение части периода Революции. Вашингтон, Джефферсон, Мэдисон и Монро (четверо президентов Соединенных Штатов) — все они побывали под его крышей. Миссис Уэлш сообщила мне, что прекрасно помнит тот факт, что Монро квартировал у ее матери во время работы Виргинского съезда в 1788 году, о котором только что упоминалось. * Тогда ей было десять лет.

Часть послеполуденного времени я провел среди табачных фабрик в Ричмонде, а также хлопчатобумажных и железоделательных заводов в Манчестере, после чего пробыл почти до заката на прекрасном острове выше моста Мейо, ** откуда я

* Миссис Уэлш рассказала об одном обстоятельстве, которое хорошо запомнила. В то время как Монро квартировал у ее матери, там же жил Самуэль Харди, другой член съезда. Харди был очень скромным, застенчивым человеком. Однажды утром за завтраком Монро в шутливой форме заметил Харди: «У меня нет сомнений, что ты еще будешь губернатором штата». — «Да, — возразил Харди, — а тебе заплетут косичку и отправят в Конгресс». Впоследствии Харди стал вице-губернатором штата, а Монро был не только «отправлен в Конгресс» в качестве сенатора, но и стал иностранным министром и главой государства.

** Чуть выше перекинут еще один благородный мост через реку Джеймс, построенный для движения Ричмонд-Питерсбергской железной дороги. Третий мост был возведен уже после моего визита туда, о чем упоминается на странице 433.

*** Патрик Генри родился в родовом имении своего отца под названием Стадли в округе Гановер, Виргиния, 29 мая 1736 года. В возрасте десяти лет он был забран из школы и отдан под начало отца в его собственный дом для изучения латыни. Он приобрел определенные навыки в математике; но вскоре стало очевидно, что к охоте и рыбалке у него больший вкус, чем к учебе. Характер его юности и ранней зрелости мы уже рассматривали на странице 430 вплоть до того моменту, когда его способности к красноречию впервые проявились в речи в здании суда Гановера. С того периода мистер Генри стремительно поднялся на вершину своей профессии. В 1764 году он переехал в округ Луиза, и осенью того же года его наняли для выступления по делу перед комитетом палаты бюргеров по выборам. Он произнес пламенную речь о праве голоса, и его нескладная внешность совершенно затерялась из виду изумленных бюргеров. В 1765 году он был избран членом Виргинского Законодательного собрания. Во время той сессии он произнес свою памятную речь против Гербового акта, которую я подробнее рассмотрю позже. Мистер Генри был допущен к адвокатуре Генерального суда в 1769 году. В то время он снова жил в своем родном округе; и с того периода до окончания Революции он был связан с палатой бюргеров как депутат и как губернатор штата. Он был избран делегатом на Первый конгресс в 1774 году и там, как мы видели, дал первый толчок его работе. В 1775 году, когда лорд Данмор захватил и переправил на британский военный корабль часть пороха из провинциального арсенала в Уильямсбурге, мистер Генри собрал независимые роты округов Гановер и Кинг-Уильям и, смело потребовав его возвращения или денежного эквивалента, добился выполнения этого требования. После отъезда Данмора в 1776 году он был избран первым республиканским губернатором Виргинии и занимал эту должность несколько сроков подряд. На Виргинском съезде 1788 года, созванном для рассмотрения Федеральной конституции, мистер Генри со всем своим красноречием выступал против ее принятия. В 1795 году Вашингтон выдвинул его на пост государственного секретаря, но он отклонил эту честь и доверие. Президент Адамс назначил его посланником во Францию вместе с Эллсвортом и Мюрреем в 1799 году, но из-за нездоровья и преклонного возраста он также отклонил эту честь. Вскоре после этого он скончался в своем поместье Ред-Хилл в округе Шарлотт 6 июня 1799 года в возрасте почти шестидесяти трех лет. От первой жены у него было шестеро детей, а от второй — девять. Семью он оставил обеспеченной. Его вдова вышла замуж за покойного судью Уинстона и скончалась в округе Галифакс в феврале 1831 года.

* В частной жизни мистер Генри был любезен и добродетелен, а в общественной и частной — строго умерен. За ним никогда не замечали сквернословия, порочащего имя Бога. Он не состоял членом какой-либо церкви, однако был практикующим христианином и любителем Библии.

* Вирт в своей блестящей биографии великого оратора привел несколько примеров мощи его красноречия. В заключение я приведу один из них. Шотландец по имени Хук, проживавший в округе Кэмпбелл, подозревался в том, что он тори. Во время совместного вторжения Корнуоллиса и Филлипса американская армия испытывала сильнейшие бедствия. Интендант по имени Винейбл забрал двух волов мистера Хука без его согласия, чтобы накормить голодающих солдат. По окончании войны юрист по имени Коуэн посоветовал Хуку подать в суд на Винейбла за незаконное проникновение в окружном суде Нью-Лондона. Винейбл нанял Патрика Генри.
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* Дело слушалось в старом здании суда в Нью-Лондоне. Мистер Генри обрисовал бедственное положение американских солдат в самых ярких красках, а затем спросил, где тот человек, «у которого было американское сердце, который не распахнул бы свои поля, свои амбары, свои погреба, двери своего дома, врата своей груди, чтобы принять с распростертыми объятиями самого ничтожного солдата в том маленьком отряде изголодавшихся патриотов? Где этот человек? Вот он стоит; но бьется ли сердце американца в его груди, вам, господа, предстоит судить». «Затем, — говорит Вирт, — силой своего воображения он перенес присяжных на равнины вокруг Йорка, капитуляция которого последовала вскоре после оспариваемого поступка. Он описал капитуляцию в самых ярких и благородных красках своего красноречия. Слушатели воочию увидели унижение и уныние британцев, когда те маршировали из траншей, — они увидели триумф, озаривший каждое патриотическое лицо, и услышали крики победы и клич: „Вашингтон и свобода!“, — который разносился эхом по американским рядам и отражался от холмов и берегов соседней реки; | но отише! Что это за звуки разлада, которые нарушают общую радость и заглушают ликование победы? Это голоса Джона Хука, хрипло вопящего по всему американскому лагерю: „Говядина! Говядина! Говядина!“

* Вся аудитория была потрясена. Секретарь суда, не в силах сдержаться и не желая совершать какое-либо нарушение этикета на своем месте, выбег из здания суда и бросился на траву в сильнейшем приступе смеха; он катался по ней, когда Хук с совершенно другими чувствами тоже вышел во двор за облегчением. „Джемми Степто, — сказал он секретарю, — какого дьявола с тобой, малый?“ Мистер Степто смог лишь ответить, что ничего поделать с этим не может. „Не обращай внимания, — сказал Хук, — подожди, пока встанет Билли Коуэн; он покажет ему закон!“ Мистер Коуэн был настолько подавлен, что едва мог вымолвить слово. Присяжные немедленно вынесли вердикт против Хука. Народ был крайне возбужден, и Хуку пришлось покинуть округ, чтобы избежать облачения в деготь и перья». — Биография Патрика Генри авторства Вирта. *

* Это изображение взято из «Исторических сборов Виргинии» Хау (стр. 220). Дом стоит на гребне холма, являющемся разделительной линией между округами Кэмпбелл и Шарлотт. «С вершины холма к западу от дома, — говорит Хау, — Блу-Ридж с его высокими пиками Оттер виден на горизонте на расстоянии почти шестидесяти миль». В роще акаций и других деревьев у подножия сада находятся могилы губернатора Генри и его первой жены. В гостиной дома висит портрет кисти Сатли, копия которого приведена на предыдущей странице. Платье черное, галстук белый, а через плечо перекинут плант из красного бархата. Эскиз старого здания суда в Нью-Лондоне также взят из ценной книги Хау (стр. 212).


Отъезд из Ричмонда.— Аспект сцены.— Влияние красноречия Патрика Генри.— Его резиденция.



сделал эскиз, напечатанный на странице 433, созерцая красоту и величие пейзажа, очаровательного даже в декабре, когда деревья стояли без листьев, а дерн имел буроватый оттенок.


 


Шторм утих, тучи рассеялись, а солнце и воздух радовали чувства так же, как день в середине мая. Воскресенье выдалось ярким и прекрасным; но когда в понедельник утром я выехал из Ричмонда в Чарльз-Сити и старый Джеймстаун, все было окутано густым туманом, поднявшимся от реки за ночь. Я едва успел покинуть пригородную деревню Похатан и повернуть голову коня в сторону открытой местности, как






«Это море тумана

Раздвинулось и, растаяв в воздухе,

Поднялось вокруг меня, и я предстал окутанным светом,

Будто вспыхнуло пламя и окутало меня

Своим безобидным сиянием». — Персиваль.






Вышло яркое и теплое солнце, и в течение часа я мог прослеживать извилистое русло


Вид на местность к югу от Ричмонда. Уэстовер. Полковник Бёрд. Место рождения президента Гаррисона



реки Джеймс по полосе белого пара, которая тянулась далеко на юг, словно огромная змея, измеряющая свою могучую длину по земле.

Перед отъездом из Ричмонда я попытался выяснить точное местоположение Уэстовера — знаменитого имения полковника Бёрда, памятного как место высадки войск Арнольда. Мне не удалось узнать его относительное положение по расстоянию от прямой дороги к зданию суда округа Чарльз-Сити, конечной цели моего путешествия в первый день, и я подумал, что проеду мимо, не побывав там. Проехав от Ричмонда несколько миль, холмистая местность исчезла, и перед глазами раскинулся ровный или слегка холмистый край с обширными сосновыми лесами, среди которых примостились довольно крупные плантации. Я пообедал в своем фургоне холодной индейкой и печеньем, предоставленными моей доброй подругой миссис Г. из Ричмонда, после чего дал Чарли перекусить мукой с водой у ручейка на дороге. День выдался очень жарким *** — слишком жарким, чтобы с комфортом ехать в пальто. Не подозревая, что могу свернуть на неверную дорогу на одной из многочисленных развилок, характерных для этого большака, я позволил Чарли неторопливо семенить со свободным поводком, а сам предался размышлениям, которые время от времени прерывались мимолетным сожалением о том, что мне приходится отказаться от удовольствия посетить Уэстовер.
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Внезапно, выехав из соснового леса на открытую возделанную местность, я увидел яркие воды широкой реки, усеянной редкими парусами. На берегу реки стоял просторный кирпичный особняк, к которому от загородной дороги вела широкая аллея; на ней множество слуг, мужчин и женщин, были заняты обдиркой или шелушением кукурузы. Сверкающая вода оказалась рекой Джеймс, а просторный особняк — усадьбой Джона А. Селдена, эсквайра, некогда бывшей резиденцией полковника Бёрда. Я находился в Уэстовере, едва осознавая, как туда добрался; ведь я считал, что еду по прямой дороге к зданию суда округа Чарльз-Сити, конечной точке моего путешествия в первый день, и нахожусь, вероятно, в дюжине миль от места, которое хотел увидеть. Я отъехал от главной дороги на две-три мили, приведенный туда обманчивой проселочной дорогой, и был вынужден возвращаться назад, потратив полчаса на осмотр местности. Семья владельца отсутствовала, и на плантации не было ни единого белого человека. Должно быть, это восхитительное место летом, и когда оно было занято искусным семейством вдовы полковника Бёрда, * оно, несомненно, оправдывало маркиза де Шастллю, дававшего столь восторженный отчет о красоте его расположения и прелестях царившего там общества. «Усадьба госпожи Бёрд, — говорит он, — куда я направлялся, превосходит их всех [прекрасные особняки на реке Джеймс] по великолепию построек, красоте своего расположения и общественным удовольствиям». ** Госпожа Бёрд была двоюродной сестрой Бенедикта Арнольда, и это родство, а также тот факт, что Уэстовер трижды становился местом высадки британских войск под командованием Арнольда и Корнуоллиса, до такой степени возбудили подозрения бдительных вигов, что правительство однажды конфисковало ее бумаги. Ее подозревали напрасно, и высадки неприятеля обернулись для нее великими бедствиями в самых разных отношениях. Перед отъездом из Уэстовера я сделал зарисовку прекрасного старого особняка, но потерял ее в тот же вечер.

На небольшом расстоянии выше по течению от Уэстовера, в поле зрения его садов на речном берегу, располагается Беркли (называемый в старых книгах Барклаем) — резиденция Бенджамина Харрисона, одного из подписавших Декларацию независимости, и место рождения его сына, девятого президента Соединенных Штатов. Это кирпичное здание с голландской крышей стоит примерно в одной восьмой мили от речного берега. Вокруг него возвышаются высокие ломбардские тополя, поднимающиеся с величественной красотой над кустарником и деревьями поменьше. Я сделал этот набросок с палубы парохода несколькими днями позже, поднимаясь вверх по реке Джеймс с расстояния в четверть мили, а в рассмотрении деталей мне помогла подзорная труба капитана.

* Полковник Уильям Бёрд, чья вдова владела Уэстовером во время высадки там Арнольда, был сыном полковника Уильяма Бёрда, некогда президента Виргинского совета и одного из самых богатых и искушенных джентльменов в провинции. Подобно своему отцу, он вел активную общественную деятельность. Он был комиссаром по переговорам с индейцами в 1756 году и сопровождал Форбса в его экспедиции против форта Дюкен в 1758 году. Будучи беспечным транжирой и игроком, он к моменту своей смерти сильно растерял свое огромное богатство, а его дела пришли в полное расстройство.


      ** Travels, ii., 16
    


Анекдот об отце Харрисона.— Здание суда округа Чарльз-Сити.— Место рождения президента Тайлера.— Жена Джефферсона.



Многие годы Беркли был оплотом изысканного вкуса и утонченности, поскольку его выдающийся владелец в качестве законодателя и губернатора штата привлекал к себе богатых и уважаемых людей провинции. Его портрет и очерк о его жизни можно найти среди портретов подписавших Декларацию независимости в другой части этой работы. *

Покинув Уэстовер, я вернулся на большак и, проехав около шести миль по прекрасной ровной местности, украшенной плодородными плантациями и красивыми особняками, добрался до здания суда округа Чарльз-Сити. Это произошло как раз на закате, и там я провел ночь у мистера Кристиана, который совмещал должности окружного клерка, тюремщика и хозяина постоялого двора.
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Его заведение, старое здание суда и тюрьма, а также несколько хозяйственных постройок и помещений для слуг составляли всю деревню.
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Этот округ — самый маленький в Виргинии, однако он носит честь быть родиной двух президентов Соединенных Штатов и местом женитьбы третьего. ** Я проехал мимо места рождения президента Тайлера прямо перед тем, как добраться до постоялого двора мистера Кристиана. Это последний дом на Ричмондской дороге при выезде из здания суда. Его отец,

Джон Тайлер, был одним из ведущих деятелей революционной эпоры в Виргинии. Он сменил Бенджамина Харрисона на посту спикера Ассамблеи Виргинии, а в 1808 году был избран губернатором штата.
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Будучи судьей окружного суда Соединенных Штатов, он скончался в своем поместье в январе 1813 года.

Мистер Кристиан позволил мне провести вечер за поисками среди пыльных архивов в старом здании суда. Я не нашел там ничего, относящегося к событиям революции; но в пачке бумаг, завернутых и отложенных в сторону, вероятно, более полувека назад, я обнаружил брачное свидетельство Томаса Джефферсона, написанное его собственной рукой. Я сделал с него факсимильную копию, которая напечатана на противоположной странице. Мистер Джефферсон женился на Марте Скелтон из округа Чарльз-Сити в январе 1772 года. Она была вдовой Батерста Скелтона и дочерью Джона Уэйлса, видного виргинского юриста. Она принесла мужу немалое состояние и была всего двадцати трех лет от роду, когда вышла замуж за мистера Джефферсона. В бурные годы революции она разделяла его радости и печали и скончалась в 1782 году, оставив двух дочерей. Можно заметить, что при составлении документа, подписанного также Фрэнсисом Эппесом (отцом мистера Эппеса, который впоследствии женился на дочери мистера Джефферсона), было использовано обычное слово незамужняя девушка [spinster], однако оно было зачеркнуто, и рукой другого человека было вписано слово вдова [widow].

* Маркиз де Шастллю приводит интересный рассказ о своем визите к мистеру Харрисону в его резиденцию в Ричмонде, когда тот был губернатором штата. Он рассказывает случай из жизни мистера Харрисона, который иллюстрирует доверие народа к своим делегатам на Первом континентальном конгрессе в Филадельфии. Когда тот собирался покинуть дом вместе с мистером Джефферсоном и мистером Ли, к нему явилось множество сельских жителей и сказало: „Вы утверждаете, что существует твердое намерение посягнуть на наши права и привилегии. Признаем, что мы не видим этого ясно; но раз вы уверяете нас, что это так, мы верим этому. Мы собираемся сделать очень опасный шаг, но мы полагаемся на вас и готовы поддержать вас в любой мере, которую вы сочтете нужным принять“. Вскоре после этого появилась речь лорда Норта, четко выражавшая его намерения в отношении колоний. Когда мистер Харрисон вернулся домой по окончании сессии, те же люди пришли к нему с уверениями в том, что теперь они убеждены в том, что он их не обманул, что их доверие не было обманутым и что отныне они преисполнены решимости вести войну». — Путешествия, т. II, стр. 159.

** Уильям Генри Харрисон и Джон Тайлер родились в этом же округе, и там же женился Томас Джефферсон.

*** Стиль этого здания схож со стилем здания суда в Гановере. Оно построено из привозного кирпича и возведено раньше гановерского. Мне не удалось выяснить точный период его постройки. Среди его архивных записей я обнаружил упоминания о судах, проводившихся в Чарльз-Сити еще в 1639 году.

**** Я скопировал эту подпись из письма, написанного жене генерала Гейтса в августе 1780 года.
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Здание суда округа Чарльз-Сити стало ареной смертельной схватки между «Куинс-Рейнджерс» под командованием Симко и отрядом американского ополчения вечером на следующий день после возвращения Арнольда из Ричмонда. (a) Арнольд направил в тот вечер патруль в сторону Лонг-Бриджа с целью получения разведывательных данных. Патруль состоял примерно из сорока кавалеристов под командованием Симко. Столкнувшись с несколькими американскими дозорными, они захватили двух или трех из них, и от них Симко узнал, что отряд ополчения под командованием генерала Нельсона располагается в самом здании суда округа Чарльз-Сити и в его окрестностях. Ночь была ясной и морозной, а луна — полной. * У неприятеля не было проводника, знающего дорогу. Пленного негра заставили исполнять

* Симко в своем журнале пишет, что «ночь была очень темной». Мистер Тайлер сообщил мне, что его отец, который находился тогда дома и был свидетелем части этой стычки, всегда утверждал, что небо было безоблачным, а луна стояла в полном фазовом кругу.


Нападение на американское ополчение.— Беспечность Дадли.— «Шервуд-Форест».— Экс-президент Тайлер.



эту роль. Отряд у здания суда, состоявший из ста пятидесяти ополченцев под командованием полковника Дадли, был застигнут врасплох, так как они не получали никаких предупреждений о приближении врага до тех пор, пока по их часовым не открыли огонь и два горна не просигнализировали о нападении в морозном воздухе той зимней ночи.
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Завязалась беспорядочная перестрелка, после чего американский отряд бежал и соединился с главными силами, располагавшимися в нескольких милях оттуда, в сторону реки Чикахомини. Часть драгун Симко спешилась, ворвалась в таверну и захватила нескольких американцев. Двое ополченцев (Дин и Баллард) были убиты. Один из них был сражен на лестничной площадке наверху, когда спасался бегством наверх в комнату. Мне указали место, где еще несколько лет назад можно было видеть следы крови жертвы. Нападение было столь внезапным и яростным, что те, кто спасся и сообщил о случившемся ополчению под командованием Нельсона, напугали этот отряд до такой степени, что значительная его часть бежала из лагеря в Вильямсбург. Симко поскорее собрал пленных и несколько захваченных лошадей и до рассвета присоединился к Арнольду в Уэстовере.

Мистер Тайлер (бывший президент Соединенных Штатов), к которому я заехал по дороге из здания суда округа Чарльз-Сити в Джеймстаун, сообщил мне, что его отец, бывший тогда членом Ассамблеи Виргинии, но в тот момент находившийся дома, будучи осведомлен о силах неприятеля в Уэстовере и Беркли, настоятельно советовал полковнику Дадли, командиру окружного ополчения, занять оборонительную позицию, предлагая при этом присоединиться к ним и действовать в любом качестве. Он советовал ему увести свой отряд из таверны, поскольку, если оставить их там пить и пировать, как обычно, они непременно будут застигнуты врасплох. Надменный полковник не прислушался к его предупреждению, и результатом стали поражение и позор. ***

Когда я покидал здание суда округа Чарльз-Сити, стояло еще одно прекрасное утро. Теплое и яркое, совсем как в мае, оно обещало восхитительное путешествие. И мои ожидания оправдались. Густой ночной туман покрыл каждую ветвь и побег жидкими драгоценными камнями, и они, сверкая в лучах утреннего солнца, падали лучистыми ливнями, стоило легкому ветерку коснуться их мест упокоения. Проехав почти четыре мили по ухабистой дороге, я пересек быструю речушку у мельницы и, поднявшись на равнину в полумиле дальше, остановился у входных ворот «Шервуд-Форест», имения экс-президента Тайлера. Его особняк очень просторен и стоит на гре пологом склоне холма в половине мили от большака. С тыльной стороны он защищен густым лесом из дубов, сосен и каштанов, а с фасада открывается вид почти на всю его плантацию площадью в четырнадцать сотен акров с редкими проблесками реки Джеймс. Уважаемый владелец был дома и встретил меня с тем учтивым гостеприимством, столь распространенным на Юге, которое позволяет путешественнику чувствовать себя непринужденно, как в доме друга. Мистер Тайлер высок и строен, его волосы длинные, редкие и слегка тронутые сединой, и одет он был в простое платье виргинского плантатора. Выразив искреннюю заинтересованность моим предприятием и пригласив меня погостить подольше в «Шервуд-Форест»,

** Эта таверна, в которой я останавливался, была построена примерно за десять лет до стычки, произошедшей внутри нее и вокруг нее. Сейчас ею владеет Эдмунд Ф. Кристиан, эсквайр, бывший клерком округа Чарльз-Сити во время моего визита сюда в 1848 году.

*** Человек по имени Ройстон, которого хорошо знал мистер Тайлер, был тяжело ранен в той стычке. Пистолет выстрелил так близко от его головы, что пороховые крупицы осыпали его лицо, обезобразив его на всю жизнь. Затем его сбили с ног ударом сабли, и всадники жестоко пытались заставить своих лошадей затоптать его до смерти. Животные, проявившие больше гуманности в своих действиях, чем их всадники, перепрыгнули через него, и он был спасен. Он дополз до резиденции мистера Тайлера, где чернокожая сиделка, бывшая единственной обитательницей дома, перевязала его раны и дала ему еды и питья. Семью свою мистер Тайлер увел в безопасное место, за реку Чикахомини.


Топи Чикахомини.— Трудности на пароме.— Чикахомини и связанные с ней ассоциации.



он набросал карту моего маршрута до Джеймстауна в качестве путеводителя среди расходящихся дорог. Время было дорого, и я провел в гостеприимном особняке экс-президента всего час, после чего отправился к реке Чикахомини.

Вскоре после отъезда из «Шервуд-Форест» я въехал в низкую сырую местность, поросшую соснами, именуемую топями [slashes]. Они тянулись до самых берегов Чикахомини на расстояние семи миль; и за все это время на всем пути не встретилось ни одной расчищенной делянки, способной порадовать глаз, и я не увидел ни единого живого существа, за исключением редкого «лесного дикого вепря» — карликовой породы свиней, обитающих в этом мрачном краю. Здесь, где некогда широкие поля радовали глаз плодами человеческого труда и где эта дорога, ныне представляющая собой почти трясину, всего пятьдесят лет назад была одним из лучших большаков Виргинии, в изобилии водятся дикие олени и индейки, словно земля эта — первобытная глушь. Это было печальным комментарием к прошлому ведению хозяйства в Виргинии и еще более печальной картине неизбежного результата нынешнего дурного хозяйствования, царящего во многих регионах Юга. Из года в год земледельцы совершают постоянные забора жизненных сил почвы без единой унции компенсирующего удобрения, пока все плодородие не истощится. За время своего путешествия я видел тысячи акров земли, где земледелие взимало свои иссушающие налоги до тех пор, пока щедрая почва больше не могла приносить ни десятины, ни даже сотой доли прежнего. Земля была сплошь покрыта «тощей травой», карликовыми соснами или величественными лесами из тех же деревьев, терпеливо восстанавливающих свои силы во время долгого субботнего покоя после оставления их человеком.

Был полдень, когда я выехал из диких мест и остановился у высокого песчаного берега Чикахомини, в нескольких милях выше ее слияния с рекой Джеймс. Выше по течению все казалось ярким и прекрасным; ниже все было мрачно и безлюдно. Здесь царила тишина, хотя некогда усердный паромщик греб веслами с утра до вечера. Не было слышно ни звука; не было видно человеческого жилища. Широкая и мутная река лениво текла без единой ряби, а на берегу полузатопленная плоскодонка свидетельствовала лишь об опустошении. Не было заметно никакого способа переправиться через реку. Если мне откажут в этой привилегии, придется совершить тридцатимильный объездной путь до общественного переправого места выше по течению! Я поискал дымок от жилища, но ничего не увидел. Я окликнул кого-то; в ответ разнеслось лишь эхо. Вспомнив, что прямо перед выездом на расчищенное место у Чикахомини я видел дорогу, засыпанную листьями и уходящую в сторону реки Джеймс, я повернул назад, направил туда коня и последовал по ней, полный надежды. Вскоре я увидел на берегу бревенчатую хижину и услышал голоса людей. То были негры, которые вовсю готовили каноэ к рыболовной вылазке. Я расспросил насчет паромщика и узнал, что никто теперь не переправляется, а плоскодонка держаться на воде не будет. Двое мужчин быстро переменили свое мнение, когда я пообещал звонкую полдолларовую монету каждому, если они «вычерпают» суденышко и перевезут меня на другой берег шестом. Они работали добросовестно, и через полчаса я уже плыл по реке вместе с лошадью и повозкой в скорлупке, ровно настолько длинной и широкой, чтобы вместить нас всех. Чтобы держать Чарли спокойно, дабы «отбалансировать лодку», я позволил ему пообедать овсом, который раздобыл у здания суда округа Чарльз-Сити. Чикахомини здесь достигала в ширину около четверти мили. Течение было довольно сильным и глубоким, так что шесты, с помощью которых двигался бот, порой оказывались слишком короткими. Нас снесло вниз по течению на некоторое расстояние, и одно время я уже ожидал вечернего плавания по реке Джеймс, но благодаря огромным усилиям гребцов мы благополучно достигли места высадки после довольно опасного путешествия длительностью почти три четверти часа. Бот снова оказался почти наполовину заполнен водой, и паромщикам пришлось вычерпывать ее перед возвращением. Во время переправы я был слишком занят опасениями невольного купания, чтобы размышлять о тех опасностях, с которыми капитан Джон Смит столкнулся на этой самой реке еще до того, как началась империя белых людей; но, когда я уже благополучно сидел в своей фургоне на джеймстаунском берегу реки, я с огромным интересом глядел на лесистые берега тех вод, вверх по которым греб тот искатель приключений. Более чем в шестидесяти милях выше места моего переправы он был захвачен в плен Опечанканоу, королем паумункеев, и с триумфом доставлен к Похатану в Веровокомео, где его спасла от смерти кроткая Покахонтас. К рассмотрению этих событий мы перейдем в скором времени.

Теперь я находился в восьми милях от старого Джеймстауна — конечной цели моего путешествия в этот день. Голодный и испытывающий жажду, я уже собирался въехать в другую мрачную полосу топей [slashes] протяженностью в пять миль, как


Грин-Спринг и связанные с ним ассоциации.— Вид на остров Джеймстаун издалека.— Изменения речных берегов.— Предание.


увидел бревенчатую хижину на опушке леса. Я окликнул жильцов, но никто не появился, кроме маленького ребенка лет шести, черного как смоль, на котором не было ничего, кроме его «костюма в день рождения» и рваной рубашонки. Он принес мне в тыкве глоток прохладной воды из родника неподалеку. Бросив пятицентовиковую монету в опустошенную скорлупку, я продолжил путь. Выбравшись из топей [slashes], я проехал через часть знаменитой плантации Грин-Спринг, особняк которой виднелся среди деревьев слева от меня в полумиле. *
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Сейчас она принадлежит двум братьям по фамилии Уорд, выходцам из Нью-Джерси, которые долгие годы промышляли шкиперами на реке Джеймс, выменивая товары на продукцию этой плантации, пока не смогли ее выкупить. Грин-Спринг был ареной интересного эпизода в нашей революционной истории, ибо там американская армия под командованием Лафайета, Уэйна и Штойбена стояла лагерем в течение нескольких дней летом 1781 года, наблюдая за действиями Корнуоллиса в Виргинии и разрушая его планы.

Уже клонилось к закату, когда я проехал топи перед Грин-Спринг, по которым американцы переправились для нападения на Корнуоллиса у Джеймстаунского брода. Я пересек плантацию Джона Кока, эсквайра, и остановился у берега эстуария реки Джеймс, у коттеджа мистера Бэкона напротив острова Джеймстаун. Посещать это священное место тем вечером было уже поздно. Я сделал набросок этого далекого вида той части острова, где

* Здесь жил сэр Уильям Беркли, один из ранних губернаторов Виргинии. Впоследствии она принадлежала Филиппу Ладвеллу, члену королевского совета, от которого перешла к Уильяму Ли, шерифу Лондона при знаменитом Джоне Уилксе.

** Этот вид открывается с северной стороны того, что некогда было болотом, а теперь представляет собой глубокий залив шириной в четыреста ярдов. Слева видны остатки моста, разрушенного бурей и высоким приливом несколько лет назад; а за ним лежит река Джеймс. Возле оконечности острова, в сторону конца моста, находятся остатки древней церкви, подробный вид которой приведен на противоположной странице. Мистер Кок жил на острове, когда разразился шторм, уничтоживший мост. Остров оказался затоплен, и в течение трех дней он и его семья были пленниками. Стояла зима, и ради топлива ему пришлось срезать ветки декоративных деревьев, росших вблизи его дома. Какой-то человек на пляже во время создания моего наброска важно сообщил мне, что Покахонтас пересекала реку в том самом месте «на своем ялике», когда отправилась предупредить поселенцев Джеймстауна о нависшей опасности. Бедному ребенку не нужен был никакой ялик, если бы таковой вообще существовал в Америке, поскольку мистер Кок рассказал мне, что его тесть прекрасно помнил времена, когда на месте нынешней глубокой воды у разрушенного моста находилось болото, настолько узкое и твердое, что человек мог перейти его по забору из жердей. С каждым годом русло реки Джеймс меняет свои берега в этих местах, и спустя несколько лет остров Джеймстаун, отделенный от суши лишь болотом, будет окружен судоходным каналом. Большая его часть, на которой был возведен древний город, уже смыта; и мне сообщили, что кипарис, стоящий ныне в добрых ярдах от берега, всего шестнадцать лет назад находился в конце подъездной дороги к пристани, в шестидесяти ярдах от кромки воды. Разрушительный поток постепенно подступает к старой церковной башне, и если рука человека не остановит его верный натиск, то и она будет снесена, и от Джеймстауна не останется ни следа. Виргинцы, позаботьтесь об этом, и пусть каменная стена вдоль речного берега засвидетельствует ваше благоговение перед самым интересным историческим памятником в ваших краях! Некоторые остатки старого форта можно увидеть во время отлива в нескольких ярдах от берега.


Плантация мистера Кока.— Советное дерево.— Остатки старой церкви Джеймстауна и кладбище.



стоял древний город, после чего вернулся в особняк мистера Кока (брата покойного Ричарда Кока, члена Конгресса от округа Аксомак), чтобы провести ночь под его крышей, где я испытал истинное виргинское гостеприимство. Мистер Кок долгие годы был шерифом округа, является влиятельным человеком и отличным практичным агрономом.
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Он владеет плантацией в девятнадцать сотен акров, почти тысяча из которых находится под обработкой. В отличие от слишком многих агрономов Юга, он сам себе главный управляющий, и его хозяйство из семидесяти душ (из которых лишь одиннадцать — белые) находится под его ежедневной личной заботой. Ему принадлежит вся незатопленная земля, на которой англичане построили свой первый город в Америке. На его доме сохранилось множество пулевых отметин, оставленных там во время битвы у Джеймстаунского брода 6 июля 1781 года; а на широком ровном поле перед его особняком в том же году стояла лагерем французская армия по пути к Йорктауну. На том же поле все еще возвышался почтенный каштановый дуб, расщепленный, но не уничтоженный молнией, под которым Корнуоллис проводил военно-полевой суд и на ветвях которого был повешен преступник. Его называют «Советным деревом». Плантация мистера Кока — поистине классическая земля, ибо на ней происходили события, связанные с теми столь далекими друг от друга вехами — началом и концом героического века Америки. По ней некогда ходил гордый Похатан, и ступни его кроткой дочери касались ее почвы, когда она спешила со своей миссией милосердия к обреченному поселению Джеймстаун. По ней маршировали королевские и республиканские армии, отчаянно сражаясь там за победу.

Я прибыл в коттедж мистера Бэкона вскоре после раннего завтрака, а до девяти часов уже переправился через эстуарий на лодке и сидел в тени старой церковной башни, которая стоит подобно часовому, охраняющему город мертвых у своих ног. Эта разрушающаяся груда камней, окруженная кустарником, ежевикой и спутанными лозами, а также старая стена церковного двора из английского кирпича, заключающая в себе несколько разбитых памятников, наполовину засыпанных землей или покрытых саваном из плюща и высокой травы — вот все осязаемые архивные свидетельства, оставшиеся от первых шагов английской колонизации в Америке. Когда я сидел на пологом и полусгнившем стволе старого платана и зарисовывал сломанную башню, вопросы красноречивого Вирта всплыли из глубин души: «Откуда же, дорогой С., проистекает это неукротимое благоговение и нежная привязанность, с которыми я смотрю на эту разрушенную колокольню?

* Этот вид открывается со старого кладбища в сторону реки Джеймс, проблеск которой виден сквозь арки. Река здесь имеет ширину около трех миль. Неизвестно, в какое именно время была построена церковь, от которой ныне осталась лишь часть башни. Вероятно, она была возведена где-то между 1617 и 1620 годами. Согласно Смиту, пожар уничтожил значительную часть города вместе с палисадами примерно в конце 1607 года, в первый год существования поселения. Капитан Смит и мистер Скривенер были назначены комиссарами для наблюдения за восстановлением города и церкви. Позже, говоря о прибытии губернатора Аргала в 1617 году, он пишет: „В Джеймстауне он нашел лишь пять или шесть домов, церковь лежала в руинах, палисады были сломаны, мост разрушен, колодец с пресной водой испорчен, складское помещение использовалось под церковь“ и т. д. Представленная здесь башня, без сомнения, являлась башней третьей построенной церкви и ныне (в 1852 году) насчитывает около 234 лет от роду. Высота башни составляет около тридцати футов, толщина стен — три фута, и вся она построена из привозного кирпича.


Размышления Вирта у церкви в Джеймстауне.— Древние памятники.— Ода Полдинга.— Попытки раннего заселения.



Неужели моя душа посредством секретного, утонченного процесса наделяет тлеющие руины собственными силами; воображает ее собратом — почтенным стариком, Нестором или Оссианом, который стал свидетелем и пережил опустошения сменяющих друг друга поколений, спутников его юности и зрелости, и ныне оплакивает свое одинокое и пустынное состояние, приветствуя их духи в каждом проплывающем облаке? Какова бы ни была причина, глядя на нее, я чувствую, как моя душа влечется вперед словно узами нежнейшего сострадания, и невольно открываю уста, чтобы предложить утешение поникшему сооружению». * Вокруг этого






«Старая колыбель нашего младенческого мира,

В которой покоилась гнездящаяся империя»,






Дух Романтики и Муза Поэзии с удовольствием задерживаются, а грудь американца воспламеняется усиленным патриотизмом, когда он созерцает это маленькое начало [beginning] грандиозного прогресса [progression] вокруг него.






«Какие торжественные воспоминания толпятся,

Какие трогательные видения встают,

Когда, бродя среди этих старых камней,

Я обращаю взор назад,

И вижу тени мертвецов, снующие вокруг,

Подобно духам, когда прозвучит последняя страшная труба!

Чудеса целой эпохи, соединенные воедино,

Память преподносит в одно мгновение;

Они толпятся в моем пробужденном разуме,

Когда поднимаются темные завесы Времени.

Том ста погребенных лет,

Сжатый в один яркий лист, предстает пред нами. ********

Джеймстаун и священная скала Плимута

Всегда будут для меня священны;

Мне все равно, кто станет высмеивать мои темы

Или издеваться надо мной и ими.

Я не завидую животному, что может стоять здесь

Без трепета к своей родной земле.

И если этот отступник ползает по ее земле,

Или дышит воздухом Виргинии,

Или заявляет о своем рождении в Новой Англии,

От тамошних старых пилигримов,

Он ублюдок, если посмеет высмеивать

Святыню старого Джеймстауна или знаменитую скалу Плимута».

Джеймс Кирк Полдинг.






Хотя стоял конец декабря, солнце светило почти так же тепло, как в конце мая. Завершая рисунок, я с радостью укрылся от его лучей в тени платана. Здесь, на этой причудливо вырезанной плите, охваченной корнями лесного исполина [anak], давайте посидим немного и поразмыслим над ранними хрониками Виргинии. **

Во Введении к этой работе я упоминал об усилиях, предпринятых английскими, испанскими и французскими искателями приключений по основанию колоний в Новом Свете, и об их неудачах. Эта идея не была заброшена; общественное мнение, особенно в Англии, было сильно занято видениями новых и богатых империй по ту сторону океана, проблески которых уже появлялись. Сэр Хамфри Гилберт, сводный брат сэра Уолтера Рэли, опубликовал гипотетический трактат о северо-западном проходе в Ост-Индию, который привлек к себе огромное внимание и оказал большое влияние, благоприятное для колонизационных экспедиций. Он получил патент от королевы Елизаветы на колонизацию тех частей Северной Америки, которые еще не были заняты кем-либо из ее союзников. Рэли, молодой, пылкий и амбициозный студент из Оксфорда, только что завершил учебу и собирался начать военную службу во Франции. Сводный брат уговорил его присоединиться к экспедиции в Америку. Они отплыли в начале 1579 года, но так и не добрались до нашего континент, поскольку, как утверждалось, их маленькая эскадра была разбита в столкновении с испанским флотом, после чего они вернулись в Англию. Патент Гилберта был ограничен по времени, и он приложил большие усилия, чтобы основать колонию до его истечения. В 1583 году он и Рэли снарядили новую эскадру. ***

* Письма британского шпиона Вирта, стр. 128.

** Упомянутая плита представляла собой синий камень толщиной около четырех дюймов. Корни платана переплелись вокруг нее столь прочно, что ни один кладбищенский вор не смог бы ее утащить. На ней стояла дата 1608 год. Остальная часть надписи была настолько разбита и изуродована, что я не смог разобрать ни единого имени. Вероятно, это самое старое надгробие из сохранившихся в Соединенных Штатах. Вандализм приложил руку и к этому старому кладбищу, как и ко многим другим. Почти у каждого памятника отбит фрагмент. Небольшой кусочек с какими-то буквами на нем был недавно отломан от одного из надгробий и валялся в траве. Я увез его с собой, правда, не без ощущения того, что являюсь «соучастником после совершения преступления» в акте святотатства.

*** Корабли назывались «Рэли», «Суоллоу», «Хинд», «Делайт» и «Скуиррел». «Рэли» отошел всего на несколько лиг от Портсмута и вернулся.


Гибель сэра Хамфри Гилберта.— Настойчивость Рэли.— Амидас и Барлоу.— Злоупотребление туземным гостеприимством.— Гренвилл и Лейн.



Рэли не поплыл с этой экспедицией. Гилберт достиг Ньюфаундленда, и в Сент-Джонсе он совершил феодальные церемонии формального вступления во владение страной от имени своей суверенки в присутствии обосновавшихся там испанских и португальских авантюристов.
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Вскоре после этого экспедиция направилась на юг. Флагманским кораблем Гилберта был «Скуиррел». Начались штормы. Однажды ночью «около двенадцати часов огни „Скуиррела“ внезапно исчезли, и ни судно, ни кто-либо из его экипажа больше никогда не были виданы». * Выжившие участники экспедиции прибыли в Англию на борту корабля «Хинд» 22 сентября того же года.

Рэли не упал духом. Он решил основать колонию в более южном регионе и без труда получил от Елизаветы патент столь же обширный, как и у его погибшего сводного брата. Он был наделен правами лорда-собственника, причем гражданские и политические привилегии в его предполагаемом владении были почти монархическими. Он снарядил два судна с достаточным запасом людей и провизии и поручил командование Филиппу Амидасу и Артуру Барлоу, двум опытным мореплавателям. Они отплыли в Америку 27 апреля 1584 года и в июле достигли Кубы в Вест-Индии. Направившись на север, они высадились на острове Вококен, самом южном из группы островов, образующих пролив Окракок у берегов Северной Каролины. Туземцы, не зная нрава и планов англичан, встретили их дружескими приветствиями после того, как улеглась первая буря страха и удивления. Амидас и Барлоу исследовали заливы Памлико и Албемарл, насладились гостеприимством Гранганимео, отца короля Вингины, на прекрасном острове Роанок (ныне принадлежащем к округу Тайррел в Северной Каролине), а затем вернулись в Англию в сопровождении двух лесных жителей — Ванчеза и Мантео. Восторженные рассказы его капитанов о красоте и плодородии земли и кротости туземцев наполнили сердце Рэли радостью. Капитаны были представлены ко двору, и их рассказы об очаровательном крае, который они открыли, заставили Елизавету почувствовать, что только что свершилось самое славное событие ее царствования. Она назвала вновь обретенную землю в Западном полушарии Виргинией в память о своем незамужнем статусе.

Рэли был избран членом парламента от Девоншира, добился подтверждения своего патента, был посвящен в рыцари и стал одним из самых популярных людей в Англии. В 1585 году он снарядил еще один флот. Командование было поручено сэру Ричарду Гренвиллю, одному из самых галантных людей той эпохи. Флот состоял из семи кораблей и вез сто восемь эмигрантов, предназначенных для колонизации Виргинии. Ральф Лейн (впоследствии посвященный Елизаветой в рыцари) сопровождал их в качестве губернатора колонии, а его компаньонами стали несколько ученых мужей. Среди них был Уит, заслуженный художник, чьи зарисовки людей и пейзажей Нового Света были выполнены с поразительной точностью. Эта экспедиция отплыла из Плимута 9 апреля и достигла Флориды 20 июня. Продвигаясь вдоль побережья на север, они прибыли на прекрасный остров Роанок, лежащий между заливами Албемарл и Памлико. Они отправились на материк и исследовали в разных направлениях прекрасный округ Секотан вокруг залива Албемарл и реки Чоуан. Не ведая о силе доброты, они по глупости поссорились с простодушными туземцами; и поскольку они вообразили, будто утерянный серебряный кубок был украден одним из них, целая деревня была сожжена, а поля с несобранной кукурузой уничтожены. Из пепла поднялся дух раздора, который отныне навеки разделил индейца и белого человека.

Гренвилл вернулся с флотом в Англию, оставив Лейна и его колонию обустраивать поселение. Вместо того чтобы возделывать землю для выращивания кукурузы и картофеля, которые были местными культурами, они искали золото. Хитроумный дикарь, жаждавший мести, рассказал им удивительные истории о стране золота в верховьях реки Роанок. Вверх по этому широкому и стремительному потоку Лейн и часть его людей отправились с двоякой целью: исследовать

* Бэнкрофт, т. I, стр. 91.

** Этот рисунок взят из иллюстрации, опубликованной в «Трактате о навигации» в 1595 году.


Военные действия с индейцами. — Возвращение колонистов в Англию. — Еще одна экспедиция. — «Город Роли». — Вирджиния Дэйр.


эту страну и искать золото. Они поднялись не выше нынешней деревни Уильямстаун, когда град стрел с поросшего лесом берега показал враждебность туземцев. Лейн поспешно вернулся в Роанок и вызвал Вингину, наиболее могущественного из вождей, на аудиенцию. Садхип и его сторонники явились. Их тайные планы по уничтожению англичан подозревались и, более того, были совершенно точно известны, так что белые люди были начеку. С напускным дружелюбием Вингина появился на совете. По заданному сигналу англичане напали на вождя и его горстку воинов и перебили их. Трубка мира была зарыта навсегда; топор войны был начищен и отточен жгучей ненавистью. Англичане чувствовали опасность своего положения и падали духом, когда флот сира Фрэнсиса Дрейка бросил якорь у пролива Роанок. Он прибыл из Вест-Индии, чтобы посетить владения Роли, и великодушно предложил обеспечить колонию средствами для продолжения открытий; но страх взял верх над их алчными желаниямиa, и колонисты уплыли с Дрейком в Англию. (a) 19 июня 1586 г. Спустя несколько дней после их отъезда прибыл корабль с припасами для колонии; а в течение двух недель прибыл и Гренвилл с тремя хорошо снаряженными кораблями. Командир напрасно искал колонию и, оставив пятнадцать человек на острове Роанок для поддержания английского владычества, вернулся в Англию с печальными вестями для Роли. *

Роли, не упав духом от неудач, снарязил другую экспедицию. Он изменил свою политику и отправил колонию, состоящую из мужчин, женщин и детей, чтобы основать сельскохозяйственное поселение. Джоном Вайтом был назначен их губернатор. Они отплыли 26 апреля 1587 года и прибыли к побережью Северной Каролины в июле. Достигнув Роанок, они не нашли никаких следов пятнадцати человек, оставленных Гренвиллом, за исключением нескольких разбросанных костей. Индейцы перебили их всех. В необитаемых жилищах бродили дикие олени, а их сады заросли высокой травой. Они приступили к закладке основ «города Роли» согласно указаниям владельца, но это было лишь показным делом. ** Вайт попытался заключить договоры о дружбе с туземцами, но безуспешно, хотя ему помогал дружественный Мантео, который сопровождал Амидаса и Барлоу в Англию. *** Соседние племена выказывали непримиримую ненависть и ревностную враждебность. Приближалась зима, и корабль, привезший их, готовился к отплытию в Англию. Вайта настойчиво убеждали отправиться с ним и постараться незамедлительно прислать им помощь, так как они ничего не посадили и не собрали, а помощи ждали только из Англии. Он не желал выглядеть дезертиром своей колонии и отказался. У него была еще одна привязанность. Его дочь, Элеонора Дэйр, родила ребенка — первого младенца от английских родителей в Новом Свете. Маленькая Вирджиния Дэйр тесно переплела нити привязанности с сердцем своего деда, и он задержался. **** В конце концов он согласился уехать, оставив дочь и внучку в качестве залога своего возвращения. Очень долго бедные колонисты ждали помощи. Прошло три года, прежде чем Вайт вернулся, и тогда он застал поселение в запустении. На коре дерева обнаружилось свидетельство того, что люди отправились в Кроатан (v), резиденцию Мантео; но

* Считается, что именно эти возвращавшиеся колонисты впервые привезли в Англию табачное растение в том виде, в каком туземцы готовили его для курения. Роли впервые попробовал его приватно. Рассказывают, что когда его слуга вошел к нему в комнату с кружкой эля и впервые увидел дым, выходящий изо рта и ноздрей его господина, он плеснул выпивку ему в лицо. Жутко перепугавшись, он поднял тревогу среди домочадцев, сообщив, что сир Уолтер горит.

** Остров Роанок в настоящее время необитаем, за исключением нескольких собирателей обломков кораблекрушений и лоцманов. Небольшие следы форта Лейна можно заметить у северной оконечности.

*** По приказу Роли Мантео был крещен и наделен Вайтом рангом феодального барона как лорд Роанок. Это было первое пожалование американского пэра королевства.

**** Стоит отметить интересное совпадение: Вайт — это фамилия предков первых двух детей, рожденных от английских родителей в Америке. Один родился на острове Роанок в августе 1587 года, другой — на борту «Мейфлауэр» в гавани Плимута более чем тридцатью тремя годами позже.

* (v) При отплытии Вайта было условлено, что если колония переселится в Кроатан, они дадут знать об этом, вырезав буквы C R O на коре дерева. Эта надпись, а также полное название Кроатана были обнаружены. Вайта осуждали за бессердечие из-за того, что он не продолжил поиски с большим упорством, особенно учитывая, что среди поселенцев находились его собственные родственники. Колония состояла из восьмидесяти девяти мужчин, семнадцати женщин и двух детей. Какова была их участь, остается лишь предполагать. Лоусон в своем труде «Путешествия среди индейцев с описанием Северной Каролины», изданном в 1700 году, высказывает предположение, что колонисты вступили в браки с индейцами хаттерас, и ссылается на физический облик этого племени в подтверждение своей гипотезы. Таково же было и предание самих индейцев в более позднее время.


Гибель колонии. — Другие экспедиции. — Лондонская и Плимутская компании. — Смерть Роли. — Ньюпорт.



сезон был уже в разгаре, и поиски прекратили. Вайт вышел в море, не имея никаких вестей о судьбе своей дочери и ребенка, и вернулся в Англию. Роли целых пять раз отправлял корабли с надежными людьми на поиски своей колонии, пока надежда не угасла окончательно; тогда, почти истощив свое состояние, со сломленными из-за домашних невзгод здоровьем и сердцем, он оставил всякие мысли об оснований поселения в Америке и передал свои права собственника компании. * Вирджиния, включавшая тогда в свои неопределенные границы всю Северную Каролину, оставалась нетронутой англичанами в течение двадцати лет, за исключением редких искателей приключений, которые по собственной воле разыскивали колонию Роли. Эти попытки основать поселения на побережье наших средних штатов составляют удивительную главу приключений и морального героизма в истории человечества.

Теперь мы рассмотрим современное основание Вирджинии. Усилия Роли пробудили огромный интерес в обществе. Снаряжались и другие экспедиции, но все они не смогли создать постоянных поселений. Госнолд, Веймут, Принг, Смит и другие лица, побывавшие в Америке, оставили столь восторженные отзывы о стране, что люди знатные, богатые и влиятельные решились включиться в колонизационные предприятия. Им обрисовали общие черты плодородного края, простиравшегося на одиннадцать градусов широты, от мыса Фрир до Галифакса, целиком лежавшего в умеренном климате, пересеченного величественными реками и гаванями и демонстрировавшего самую пышную растительность. Была сформирована ассоциация (a) из выдающихся купцов и богатых титулованных простолюдинов Лондона и Бристоля. ** Король Яков поддержал это начинание и пожаловал им хартию. (b) Они образовали две компании: лондонцы — для колонизации южной части территории, и назвали ее Лондонской компанией; жители Бристоля — для заселения более северного региона, и назвали ее Плимутской компанией. Между ними была оставлена трехградусная полоса, в пределах которой разрешалось делать совместные поселения при условии, что то из них, которое обоснуется окончательно раньше, поселит другое на расстоянии не менее ста миль. Каждая из колоний должна была управляться советом из тринадцати человек. Компаниям принадлежали все земли, рыболовные угодья и т. д. в полной собственности, за исключением одной пятой части золота и одной пятнадцатой медной руды, которые могли быть обнаружены и подлежали выплате в пользу короля. Яков, проявив присущую ему педантичность, лично составил для них свод законов собственной рукой. Колонисты и их потомки объявлялись английскими подданными, но не наделялись никакими политическими правами, даже правом на суд присяжных, за исключением дел, караемых смертной казнью. Мелкие проступки наказывались советом произвольно. Этот орган должен был назначаться центральным правительством, а первый выбирал собственного президента. Имущество колонистов должно было оставаться в совместном владении в течение пяти лет. Единственной официально разрешенной церковью объявлялась Англиканская, а также давались строгие предписания о мягком и справедливом обращении с туземцами. ***

Три небольших судна общей водоизмещением всего сто шестьдесят тонн под командованием капитана Кристофера Ньюпорта с колонией из ста пяти человек отплыли в Вирджинию 19 декабря 1606 года. Король поместил имена будущего совета Вирджинии в запечатанную шкатулку, которую надлежало открыть лишь по прибытии в

* Сир Уолтер Роли испытал на себе всю глупость «упования на князей». Спустя годы после отказа от своих колонизационных планов он благородно служил своей стране против ее врагов. Он также был отправлен королевой Елизаветой в экспедицию на поиски золота вверх по Ориноко в Южной Америке. Однажды, поскольку он женился без согласия королевы, она на короткое время заточила его в Тауэр. Наконец, со смертью его королевской покровительницы в 1602 году и воцарением Якова I он стал жертвой заговора. Его предали суду и приговорили к смертной казни; пятнадцать лет он оставался в Тауэре узником: сначала по приговору о смертной казни, затем — на основании милостивого акта о помиловании. За время этого долгого заключения он написал свою «Всемирную историю». Получив свободу, он отправился в новую экспедицию в Гвиану; но поскольку она оказалась неудачной, по возвращении его бросили в тюрьму, и этот королевский негодяй, занимавший английский трон, позволил обезглавить дряхлого старика, придавшего короне больше истинного блеска, чем кто-либо из живших тогда смертных. Ему шел шестьдесят шестой год.

** Среди них были сир Томас Гейтс; сир Джордж Саммерс; сир Джон Попхэм, лорд главный судья

Англии; Эдвард Мария Вингфилд, богатый, корыстолюбивый и беспринципный купец; Ричард Хаклюйт, один из доверенных лиц Роли, составивший интересное собрание путешествий в трех томах; Роберт Хант, священнослужитель; и капитан Джон Смит.

*** Чалмерс, стр. 15, 16.


Капитан Джон Смит. — Основание Джеймстауна. — Визит к Похатану. — Энергичность Смита. — Бартоломью Госнолд.


Америку. Среди путешественников было всего двенадцать рабочих и несколько ремесленников; остальные сто пять человек являлись авантюристами, чьи руки не привыкли к труду. Во время плавания возникли раздоры, и поскольку из-за глупости короля не было признанного главы, последовала страшная путаница. Капитан Смит обладал бо́льшим талантом, чем кто-либо из них, вследствие чего к нему испытывали сильную зависть. Под нелепым обвинением в намерении убить совет и провозгласить себя королем Вирджинии он был заключен под стражу. После четырехмесячного плавания экспедиция вошла в Чесапикский залив (a), будучи отброшенной штормом к северу от пункта назначения. Мысы этого великолепного залива они назвали в честь двух сыновей короля — Генри и Чарльза. Они высадились на мысе Генри, заключили мир с туземцами, вскрыли запечатанную бумагу короля, узнали имена членов совета и выбрали беспринципного и ограниченного Вингфилда президентом. Смит был назван в числе членов совета, но в этот орган его не включили. Однако его обвинители сочли за благо отозвать свои обвинения, и он был освобожден из заключения.

Через несколько дней после прибытия в Чесапикский залив маленькая флотилия вошла в устье прекрасной реки Похатан, которую они назвали Джеймс в честь своего государя. Поднявшись вверх по ее широкому руслу примерно на пятьдесят миль, они решили построить город и основать постоянное поселение на очаровательном полуострове, который во время прилива становился островом. Туземцы приняли их дружелюбно; и в прекрасном месяце мае 1607 года в Вирджинии впервые раздался стук топора, было срублено первое дерево и уложена первая стропильная нога. Был распланирован поселок, который в честь короля назвали Джеймстауном. Пока плотники и рабочие возводили город, Смит и Ньюпорт с двадцатью другими людьми поднялись вверх по реке до Водопадов и в его императорской резиденции из двенадцати вигвамов, чуть ниже Ричмонда, нанесли визит Похатану, «императору страны». События, связанные с этим визитом, упоминались на странице 432.

Ньюпорт в июне вернулся в Англию со своими кораблями, оставив в Джеймстауне сто человек и пинасу с припасами. Колонисты, не имевшие привычки к труду, вскоре осознали всю безвыходность своего положения. Многие из них вели распутный образ жизни; и еще до наступления осени сырость климата и малярия, порожденная разложением пышной растительности, вызвали болезни, которые скосили пятьдесят человек, среди которых был Бартоломью Госнолд*, выдающийся мореплаватель и инициатор основания поселения.

Выжившие питались главным образом осетриной, крабами и скудными запасами маиса, в то время как Вингфилд и часть его совета присваивали припасы себе. Вингфилд и Кендалл (один из членов совета) были уличены в заговоре с целью бросить колонию и бежать на пинасе с припасами в Вест-Индию. Их сместили, а президентом назначили Рэтклиффа, нерешительного и праздного человека. К счастью для колонии, он вполне соглашался нести пустые почести своей должности, не исполняя ее обязанностей, и позволил капитану Смиту, безусловно самому способному человеку среди них, взять главное управление делами в свои руки. Под руководством Смита колония сразу приобрела новый, лучший вид. Насколько это было возможно, он вселил свой энергичный дух в компаньонов; однако те в массе своей оставались слишком ленивыми и распущенными, чтобы извлечь большую пользу из его примера. Смит пресек дух анархии и мятежа; восстановил порядок среди всеобщей неразберихи; навестил вождей соседних племен и внушил им уважение к англичанам; а с помощью своего непревзойденного мастерства добыл у туземцев обильные запасы кукурузы и дичи с приближением зимы.

Мы подошли к такому моменту в истории Нового Света, который преисполнен романтического интереса, и перо так и манит уклониться от нынешней служебной обязанности под воздействием тысячи соблазнительных влияний. Подвиги Смита — его исследовательские плавания — его открытия — его несокрушимое упорство

* Госнолд пересек Атлантику в 1602 году и после шестинедельного плавания увидел землю у северной оконечности Массачусетского залива. Он поплыл на юг и высадился на мысу, который назвал Кейп-Код из-за огромного количества водившейся там трески. Продолжая плавание вдоль побережья, он открыл и назвал острова Елизаветы числом тринадцать, Мартас-Винъярд и другие в окрестностях залива Баззардс. После отсутствия длительностью всего в четыре месяца Госнолд вернулся в Англию.


Развитие колонии Джеймстаун. — Плавание Смита вверх по Чикахомини. — Его пленение. — Его приключения в Европе.



и мужество — его тяготы, страдания, спасения и долготерпение по отношению к неблагодарным спутникам — все это красноречиво молит о труде пера и карандаша. Обо всем этом придется рассказать вкратце, лишь слабыми мазками, ибо подробное изложение истории колоний противоречит моему плану, за исключением того, что необходимо для иллюстрации главной темы этих томов — Войны за независимость.

Осенью 1607 года Джеймстаунская колония была избавлена от угрозы нужды, и Смит с несколькими спутниками отправился исследовать страну.
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Он поднялся по Чикахомини в открытой лодке на пятьдесят миль от ее устья. * Там он оставил лодку, поскольку вода стала мелководной, и с двумя спутниками и двумя индейскими проводниками углубился во внутренние районы. Он приказал тем, кто остался в лодке, не покидать ее. Нарушив его указания, они пошли погулять на берег и были убиты. Смит подвергся внезапному нападению отряда индейцев под предводительством Опечанкану, «короля Памунки»; его два спутника были убиты, а он сам, перебив нескольких индейцев, попал в плен. Его жизнь пощадили, и его триумфально провели по нескольким индейским селениям: от Чикахомини к берегам Раппаханнока и Потомака — и в конце концов привели обратно в резиденцию Опечанкану в Памунки на реке Йорк. Там в течение трех дней жрецы совершали заклинания, чтобы выяснить сущность их пленника, и

* Среди прямых инструкций Лондонской компании было предписание колонистам постараться найти проход к Южному морю, или, иными словами, к Ост-Индии, через северо-западный проход — цель полярных экспедиций наших дней. С этой целью им было велено исследовать каждый значительный поток, текущий с севера; и потому мы видим Смита (который не разделял географического невежества своих нанимателей, но охотно участвовал в открытиях), исследующего реки Джеймс, Чикахомини, Йорк и Потомак. Тот хитроумный индеец, упомянутый на странице 449 как выдумавший поразительную историю о золотоносном районе в верховьях Роанока, сообщил Лейну, будто исток этой реки находится среди высоких скал настолько близко к океану на западе, что соленая вода порой перехлестывает в чистые родники этого потока!

** Джон Смит родился в Уиллоуби, графство Линкольншир, Англия, в 1559 году. Он с ранних лет отличался дерзким нравом и страстью к приключениям. В тринадцатилетнем возрасти он продал свои школьные учебники и сумку, чтобы раздобыть денег на дорогу к побережью с намерением уйти в море. Ему помешали и отдали в ученики к купцу. Он ушел из дома в возрасте пятнадцати лет и отправился во Францию и Нидерланды. В течение двух лет он изучал военную тактику; а в семнадцать лет, получив часть наследства, оставленного его отцом, отправился за границу в поисках приключений. Во время плавания из Марселя в Неаполь поднялся шторм, и римско-католический экипаж, решив, что еретик (как они называли Смита) приносит несчастье, выбросил его в море, чтобы успокоить воды. Он был хорошим пловцом и добрался до берега небольшого средиземноморского острова под названием Санкт-Мэри. Оттуда на французском судне он направился в Александрию в Египте. Вскоре оттуда он перебрался в Италию, а затем в Австрию, где поступил на имперскую службу и за дерзкие подвиги при осаде Олимпиаха был вознагражден командованием кавалерийским отрядом. В войне против турок они получили название «огненных драгунов». При осаде Регалла турецкий офицер, лорд Турбишо, «чтобы развлечь дам», предложил вступить в единоборство любому христианскому воину. Жребий пал на Смита; и на глазах у обеих армий он срубил голову Турбишо и принес ее в качестве трофея в австрийский лагерь. Он сражался с двумя другими бойцами, Груальго и Мальгро, с тем же результатом. В последовавшем сражении Смит был ранен, захвачен в плен и продан паше. Этот сановник отправил его в Константинополь в подарок возлюбленной девушке. Она, в свою очередь, полюбила Смита и, чтобы обеспечить его безопасность, отправила к своему брату. Однако там с Смитом обрастались жестоко. Он проломил череп тирану, бежал в Московию и в конце концов добрался до Австрии. Он отправился с французским капитаном в Марокко и на Канарские острова, выдержал морской бой с испанцами и вернулся на родину. Его неугомонный дух заставлял его жаждать приключений в Новом Свете. Здесь, после великих подвигов и преодоления множества лишений, он заложил прочный фундамент Вирджинской колонии и вернулся в Англию. Он умер в Лондоне в 1631 году в возрасте 72 лет.


Индейцы, перехитренные Смитом. — Его суд и приговор. — Покахонтас: ее замужество, смерть и потомки.



наиболее целесообразное обращение с ним, ибо они считали его высшим существом *. В конце концов они привели его в Вевовоэмоко** — нижнюю резиденцию Похатана — и передали решение на суд этого могущественного вождя.

Восседая на возвышенном помосте под сенью ствола и ветвей исполинской сосны, заменявших дворец, величественный Похатан с двумя любимыми дочерьми подле себя и своими «мрачными придворными» и женщинами вокруг принял пленника.
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В торжественной обстановке его судили; торжественными словами его приговорили к смерти. По правую руку от индейского императора сидела Покахонтас, его младшая и самая любимая дочь. Ее сердце забилось быстрее от сочувствия, стоило ей увидеть мужественный облик Смита, и в ее юной груди запылало жгучее желание спасти его жизнь.






«Как дева трепетала, вновь

Восстал смиренный исполин,

Окутан стаей волчьих вдов,

Где дерзкий дух непобедим.

Как чист был лик, как светел взгляд,

И с гордой вольной благодатью

Ступал свободный шаг подряд,

За мрачной палицей без блата,

Ведущей в сумрачный застенок,

Где ждал убийца-дикарек».

У. Гилмор Симмс






* Смит показал им карманный компас, объяснил его свойства и форму Земли, а также то, как «солнце, луна и звезды гоняются друг за другом». Они были поражены и смотрели на него с благоговейным трепетом. Они предлагали ему «жизнь, свободу, землю и женщин», если он расскажет им, как завладеть Джеймстауном. Они также раздобыли у него немного пороха. Смит заставил их потратить его впустую (поскольку они уже были знакомы с его применением), позволив посеять его как семена и вырастить урожай для себя. Самыми разными способами он перехитрил их и сохранял столь безупречное самообладание, что они относились к нему с огромным уважением.

** Веровокомео, место спасения Смита Покахонтас, находилось на северном берегу реки Йорк в округе Глостер, примерно в двадцати пяти милях ниже слияния рек Памунки и Маттапони, образующих широкую и судоходную реку Йорк. По мнению Чарльза Кэмпбелла, эсквайра из Петерсбурга, штат Вирджиния, тщательно изучившего этот вопрос, Шэлли, имение миссис Манн Пейдж, почти напротив устья Куинс-Крик, является местом расположения Веровокомео. Картерс-Крик, впадающий в Йорк у Шэлли, обеспечивал безопасную гавань для каноэ. Таково же было мнение и губернатора Пейджа, чья плантация (Роузвелл) примыкала к поместью Шэлли. Огромные залежи устричных раковин (благодаря которым губернатор Пейдж назвал это место Шэлли) в данной точке указывают на то, что некогда оно было излюбленным местом сбора туземцев.

*** Покахонтас была девочкой «лет десяти или двенадцати», когда она спасла жизнь капитану Смиту. Два года спустя, будучи не старше четырнадцати лет, она темной и бурной ночью ушла из лагеря своего отца в Джеймстаун и сообщила Смиту о заговоре индейцев с целью уничтожить поселенцев. Это своевременное вмешательство спасло их. Пока Смит оставался в колонии, она была желанной гостьей в Джеймстауне и часто носила послания между белыми людьми и ее соплеменниками. В 1612 году, после возвращения Смита в Англию, ее вероломно предали за взятку в виде медного котла в руки капитана Аргала и удерживали им в качестве пленницы ради выгодных условий мира с Похатаном. Индейский вождь предлагал за ее выкуп пятьдесят бушелей кукурузы; однако до того, как ее освободили, между ней и Джоном Рольфом, молодым англичанином из благородной семьи, возникла взаимная привязанность. С согласия отца она приняла христианское крещение и вышла замуж за Рольфа. Первая церемония стала сюжетом прекрасной картины Джона Г. Чепмена, эсквайра, украшающей одно из панно ротонды Капитолия в Вашингтоне. Покахонтас сопровождала мужа в Англию в 1616 году, где ее приняли при дворе с почестями принцессы. Фанатичный король Яков пришел в ярость оттого, что кто-то из его подданных посмел породниться с королевской семьей, и нелепо опасался, как бы Рольф, женившись на индейской принцессе, не предъявил права на виргинскую корону! Рассказывают, что Покахонтас сильно горевала из-за того, что Смит, опасаясь королевского гнева, не позволял дочери короля называть его отцом — ее обычным ласковым обращением к нему. Она пробыла в Англии около года; а когда в 1617 году собиралась вернуться в Америку с мужем, она заболела и умерла в Грейвсенде. У Леди Ребекки (так ее звали в Англии) было много искренних плакальщиков. Она оставила одного сына, Томаса Рольфа, который впоследствии стал видным деятелем в Вирджинии. Он оставил единственную дочь, и от нее ведут свое происхождение некоторые из ведущих семей Вирджинии. Среди них были Боллинги, Хеммингсы, Мюрреи, Гайя, Элдриджи и Рандольфы. Покойный Джон Рандольф из Роанока являлся потомком индейской принцессы. Приводимый здесь портрет создан по живописному полотну, написанному в Англии во время ее пребывания там. Ее костюм отражает стиль модной одежды того времени.


Спасение жизни Смита Покахонтас. — Состояние Джеймстауна. — Безумие Ньюпорта. — Исследовательская экспедиция Смита.



Связанному по рукам Смиту положили голову на камень, и палач уже занес тяжелую палицу, чтобы проломить ему череп. С прыжком испуганной лани Покахонтас метнулась от отца к пленнику и заслонила его голову своим хрупким телом от удара воиновой палицы;






«И взор — сухой, но полон речи,

Какой лишь взор в serene горе

Способен сердцу излить навстречу,

Моля Отца о царском даре!






Как мог суровый старый царь

Отвергнуть ангела в глазах?

Как превозмочь мольбы янтарность,

Что красотой дышала встарь,

И преклоненной девы старт

Наполнил властью укрощать,

Чтоб рабски смиренную печать

В царицын трон пересоздать?

Миг сомненья — краткий спор;

Плененной жизни приговор

Снят: узы пали, путь открыт

Для той, чья страсть — враг грозных плит,

Не зная в час разлуки сей,

Что цепи, сорванные с рук,

Легки в сравненьи с той из мук,

Что сердце пленят навсегда».

Симмс






Жизнь Смита была спасена. Враждебность туземцев сменилась дружбой, и в сопровождении стражи из двенадцати человек его отправили в Джеймстаун более мудрым человеком; ведь за семь недель плена он исходил огромную территорию, изучил ее ресурсы, нравы и быт индейцев, а также отлично освоил их язык. Он установил дружественные отношения с Похатаном и его союзниками, и «дорожайшая дочь короля» вместе со своими спутницами часто приносила гарнизону корзины с кукурузой.

По возвращении Смита в Джеймстауне царил беспорядок. Оставалось всего сорок человек, и они были готовы бросить страну, где столько вытерпели, и бежать на пинасе. Мужество и энергия Смита заставили их остаться. Вскоре прибыл Ньюпорт с припасами и ста двадцатью переселенцами — главным образом праздными джентльменами, «набившимися сюда», как выражается Смит, «по милости друзей, спасавших их от дурной судьбы», а также золотых дел мастерами, то есть людьми, наименее нужными в колонии. Золото было главным стимулом для Компании и авантюристов рисковать капиталом и жизнью. Обнаружив нечто похожее на крупицы металла близ Ричмонда, «только и было разговоров, надежд и работы: копай золото, мой золото, переплавляй золото, грузи золото». Ньюпорт нагрузил корабль бесполезной землей и вернулся в Англию с мыслью, что он несметно богат, но ученые и специалисты объявили его беднейшим из бедных в отношении полезных знаний и заслуженной репутации.

Смит протестовал против праздности и призывал к труду, но все безрезультатно. Он умолял поселенцев пахать и сеять, чтобы они могли собирать урожай и радоваться жизни. Они отказались слушать его, и он с отвращением удалился из Джеймстауна и вместе с несколькими разумными людьми исследовал Чесапикский залив и его притоки. Он поднялся по Потомаку до Водопадов выше города Вашингтона. Он также вошел в Патапско и ел маис на месте нынешнего Балтимора. Эти долгие плавания совершались в открытой лодке, приводимой в движение веслами и гребками. Это была одна из самых удивительных исследовательских экспедиций во всех аспектах, которые запечатлены пером истории. Смит составил карту своих открытий, и любая последующая съемка этого региона подтверждает ее поразительную точность.

Через три дня после возвращения в Джеймстаун Смита назначили президентом колонии. (a) Вскоре после этого из Англии с запасом продовольствия прибыл Ньюпорт. С ним приехали две женщины — первые англичанки, появившиеся на реке Джеймс.

Смит вновь приложил усилия, чтобы направить слабые трудовые усилия поселенцев на земледелие, и отчасти преуспел. Колония начала процветать под его руководством, когда черты ее политического устройства изменились. Лондонской компании была дарована новая хартия (b) с положениями о более сильной власти.

* Новая хартия расширила границы колонии и передала Компании власть, которая прежде сохранялась за королем. Вакансии в совете в Англии, ранее назначавшемся монархом, теперь должны были заполняться голосованием большинства членов корпорации. Этот совет уполномочивался назначать губернатора и делегировать ему почти абсолютную власть даже в уголовных и смертных, а также гражданских делах. Ему могли предоставить право объявлять военное положение по своему усмотрению; таким образом, жизнь, свободы и имущество колонистов отдавались на волю одного человека.


Лорд Де ла Вар. — Комиссары. — Анархия в Джеймстауне. — Голод. — Своевременная помощь.



Колонисты не имели слова в этом вопросе; ни их права, ни их пожелания не учитывались и не уважались. Хотя губернатору были предоставлены чрезвычайные полномочия, им самим не даровали ни единой новой гражданской привилегии.

Согласно новой хартии, лорд Де ла Вар, или Делавэр, добродетельный и честный вельможа, был назначен губернатором и генерал-капитаном Вирджинии пожизненно. Перед его отбытием в Америку к реке Джеймс направили девять кораблей под командованием Ньюпорта с более чем пятьюстами переселенцами. Сир Томас Гейтс (заместитель губернатора), Ньюпорт и сир Джордж Сомерс были отправлены в качестве комиссаров для управления правительством до прибытия лорда Делавэра. Ураган отнес флот к Вест-Индии. Судно, на котором находились три комиссара, село на мель у скал Бермудских островов, и до Вирджинии дошли лишь семь кораблей эскадры. Комиссары не погибли, но их прибытие в колонию вместе с переселенцами сорвалось, за чем последовала великая путаница. Значительная часть новоприбывших состояла из праздных и распущенных отпрысков богатых семейств, лишенных энергии и твердых принципов. Они считали, что у колонии нет главы до прибытия комиссаров или губернатора, и были склонны ни во что не ставить власть президента Смита. Этот энергичный человек соответствовал требованиям момента и смело, успешно отстаивал свою власть, пока несчастный случай не подкосил его здоровье и ему не пришлось ехать в Англию за хирургической помощью. * Он передал свои полномочия Джорджу Перси, брату герцога Нортумберленда, и отплыл в Англию летом 1608 года.

Колонисты, освободившись от контроля Смита, предались всевозможным беспорядкам. Индейцы утратили уважение и страх перед англичанами; а когда обильные запасы продовольствия последних истощились, первые отказали им в помощи. Наступил голод; тридцать человек бежали на судне, чтобы стать пиратами; и в течение шести месяцев голод, болезни и индейские томагавки сократили колонию из более чем пятисот человек, оставленных Смитом, до шестидесяти душ, причем те погибали от истощения. «Не было волею Божьей, чтобы новое государство формировалось из этого материала; чтобы такие люди были отцами потомства, рожденного на американской земле, которому однажды предстояло отстоять американскую свободу своим красноречием и защитить ее своей доблестью» **. Этот период бедствий долго вспокаивали с содроганием как «голодное время».

В момент наибольшей нужды прибыли комиссары и их потерпевшие крушение спутники. На необитаемом острове, где они сели на мель, они построили два грубых судна, нагрузили их запасами со своего корабля, застрявшего среди скал, и отплыли к реке Джеймс. Они прибыли в июне (a); но вместо большой и процветающей колонии их встретила горстка исхудавших людей, находившихся на пороге смерти. Всем грозила голодная смерть, и Гейтс решил плыть в Ньюфаундленд и рассеять членов экспедиции по таможенным английским рыболовецким судам. Джеймстаун был полностью заброшен, и подавленные поселенцы поплыли к Хэмптон-Роудс на четырех пинасах, оставшихся на реке. Когда на следующее утро они приблизились к этой обширной гавани, вид белых парусов обрадовал их сердца; а с восходом солнца показался приближающийся баркас лорда Делавэра. Он прибыл с переселенцами и припасами; и в ту же ночь Джеймстаун, утром покинутый на произвол диких туземцев, зазвучал гимнами и благодарениями с искренне благодарных уст. (b) На следующий день прошли торжественные богослужения; зачитали патент лорда Делавэра, и краеугольный камень Вирджинского содружества был заложен навсегда. Делавэр управлял

* Я упоминал об усилиях Смита основать постоянное поселение в Похатане близ Ричмонда. Во время возвращения оттуда вниз по реке Джеймс его сумка с порохом случайно взорвалась, и он чуть не погиб. Он был страшно ранен, и боль была столь острой, что он бросился в реку в поисках облегчения. Его вытащили, когда он был уже на грани утопления.

** Бэнкрофт, т. I, стр. 138.


Прибытие новых переселенцев и припасов. — Процветание колонии. — Укоренение республиканизма. — Новая конституция.


колонией справедливо и беспристрастно, пока ухудшившееся здоровье не потребовало его возвращения в Англию. (a) Перси остался за главного до прибытия преемника Делавэра. Между тем сир Томас Дейл, «опытный воитель из Нидерландов», прибыл с припасами (b) и принял правление, которое вел на основе военного положения. Менее чем через четыре месяца сир Томас Гейтс прибыл с припасами и тремястами переселенцами на шести кораблях и взял на себя обязанности губернатора. При Дейле и Гейтсе колония, насчитывавшая теперь почти тысячу душ, удивительно процветала. Бездельников почти не осталось; царили трудолюбие и трезвость, и над Джеймстауном забрезжило светлое будущее.

В 1612 году Лондонской компании была дарована новая хартия. Высший совет в Англии упразднили, а его полномочия передали всей Компании в целом, которой надлежало собираться в качестве демократического собрания, избирать собственных должностных лиц для колонии и устанавливать для нее законы. Это были те республиканские семена, которые попали в Вирджинию и пустили там глубокие корни. Сделали и другую важную уступку: Бермудские острова и все острова в пределах трехсот лиг от виргинского берега включили в грант, открыв широкое поле для торговли. Колония продолжала процветать; а брак Джона Рольфа с Покахонтас с согласия ее отца и при одобрении Опечанкану, ее дяди (который «отдал ее» у алтаря), закрепил дружбу, постепенно складывавшуюся между белыми людьми и туземцами.

В 1614 году Гейтс отправился в Англию, оставив дела на попечение Дейла, который энергично правил пять лет, после чего назначил Джорджа Ярдли заместителем губернатора и вернулся в Англию. Ярдли поощрял земледелие, и в период его правления началось культивирование табачного растения. Вскоре оно стало не только основным товаром, но и валютой колонии. Его преемником в должности (c) стал Самуил Аргал, человек беспринципный и вроде буканьера *, который правил тиранически два года, а затем был смещен. Губернатором назначили Ярдли; плантаторов освободили от дальнейшей податной повинности в пользу колонии; военное положение отменили; и 29 июня 1619 года в Джеймстауне созвали первую в истории Америки колониальную ассамблею. Владения англичан разделили на одиннадцать боро. На ассамблее присутствовали по два представителя от каждого из них, и их называли бюргерами. Это было ядро виргинского управления, просуществовавшего до революции: губернатор, его совет и палата бюргеров. Так зарождались американские конституции.

Прошло двенадцать лет с момента основания Джеймстауна, и поселение впервые приобрело постоянный характер. В 1620 году ** сюда прислали девяносто почтенных молодых женщин, а в следующем году прибыли еще шестьдесят, чтобы стать женами для плантаторов. Поселенцы «принялись строить дома и сажать кукурузу» с твердым намерением сделать Вирджинию своим домом. Золотая лихорадка прошла, и богатства богатой почвы стали успешно разрабатываться. В 1621 году Компания даровала колонии письменную конституцию (d), утвердившую форму правления, введенную Ярдли. Ее привез сир Фрэнсис Уайатт, сменивший Ярдли, и колонисты встретили ее с радостью. Цвело всеобщее благополучие, и светлые мечты о счастье наполняли

* Аргал, как мы уже отмечали, захватил Покахонтас и сделал ее своей пленницей в 1613 году. В том же году он направился со своим флотом к побережью Мэна для защиты английских рыбных промыслов. Он разгромил французскую колонию близ Пенобскота, отправив часть людей во Францию, а часть — в Вирджинию. Он также ликвидировал французское поселение в Порт-Рояле и завоевал Акадию. На обратном пути в Вирджинию он вошел в Нью-Йоркскую бухту и заставил тамошнее маленькое голландское торговое поселение признать верховенство Англии.

** 20 августа того же года голландский военный корабль вошел в реку Джеймс и высадил для продажи двадцать негров. Почти одновременно с зарождением гражданской свободы в Вирджинии благодаря дарованию представительной системы и негласному признанию всеобщего права на «жизнь, свободу и стремление к счастью» была занесена система человеческого рабства, которая вечно тяготела над нашими национальными силами и позорила наш национальный характер. Англичане пытались смыть с себя это пятно, утверждая, будто негров сюда первыми привезли торговцы из чужой страны. Если бы англичане не стали охотными покупателями, работорговля и эта система никогда бы не узнали в этой стране.


Резня, устроенная индейцами. — Возмездие. — Аннулирование патентов. — Политика Карла I. — Губернатор Харви.



сердца поселенцев. Их насчитывалось уже четыре тысячи, и число их быстро росло; но надвигалась туча.

Похатан, неизменный друг англичан со времен брака его дочери, теперь скончался. * Ограничения его влияния были сняты с его народа, и индейцы, опасаясь полного истребления белыми людьми, решили нанести сокрушительный удар. В полдень (a) топор обрушился на более отдаленные поселения вокруг Джеймстауна, и свыше семнадцати сотен (тридцати четырех десятков) мужчин, женщин и детей погибли за один час. ** Дружественный индеец, принявший христианство, накануне вечером предупредил своего белого друга (Па Ка) в Джеймстауне о заговоре. Люди подготовились к обороне и спаслись, как и ближайшие поселения, которым они разослали весть. Царила всеобщая паника. Отдаленные плантаторы бежали в Джеймстаун, а число плантаций сократилось с восьмидесяти до восьми. Последовала страшная расплата. Англичане восстали и, движимые духом ненависти и мести, обрушились на индейцев с огромными жертвами и прогнали их далеко в глубь диких лесов.

Мы видели, как управление Виргинии постепенно менялось от королевского владения по первому хартию к долевому и представительному правлению по второй и третьей хартиям. Король теперь стал смотреть на нее с подозрением как на враждебную монархии и рассадник неблагонадежных людей. Держатели акций Лондонской компании стали весьма многочисленными, и выборы их должностных лиц приобрели политический характер, представив две партии — сторонников свободы и защитников королевской прерогативы. Король, которому не нравилась свобода дебатов, царившая на их собраниях, попытался взять под контроль их выборы; но, потерпев в этом неудачу, он решил вернуть посредством роспуска их Компании то влияние на дела Нового Света, которого лишил себя собственным хартией. Он назначил комиссию из числа своих услужливых орудий для проверки дел Компании. Они, разумеется, вынесли заключение в пользу роспуска объединения, а столь же послушная судебная система довела эту меру до конца. Был издан судебный приказ quo warranto; он защищался слабо, и в июне 1624 года было вынесено решение против Компании, а патенты были аннулированы. Предприятие до тех пор было убыточной спекуляцией для Компании, и особого сопротивления не возникло. Король взял политические дела колонии в свои руки, и она стала королевским правительством; однако никаких существенных изменений во внутренней политике поселенцев не произошло, и им разрешили сохранить народные законодательные собрания как ветвь их управления. б 6 апреля Яков умер в 1625 году (б), и его сын, несчастный Карл I, наследовал ему.

Политика нового монарха по отношению к колонистам определялась исключительно эгоистичными побуждениями, и он даровал им свободу, при которой те могли процветать, дабы извлечь выгоду для себя самого. Он наложил некоторые ограничения и попытался, но безуспешно, получить для себя монополию на торговлю табаком, став единственным агентом плантаторов. ** Губернатор Йордли умер в ноябре 1627 года, и король назначил губернатором Джона Харви, одного из своих самых ревностных в 1628 сторонников и члена комиссии, назначенной Яковом (в); но его непопулярность в колонии лишила короля всех тех преимуществ, к которым стремился его эгоизм. Виргинцы отстранили Харви от управления в 1635 году; созвали собрание для приема жалоб на него и назначили комиссаров для отправки в Англию

* Похоуатан умер в 1618 году, и его младший брат Опечанканоу унаследовал его власть, но не его дружественное расположение к англичанам. Он всегда таил в душе скрытую неприязнь к белым людям. Всего за несколько дней до резни он заявил, «что скорее рухнут небеса, чем разрушится его дружба с англичанами».

** В Англию поступали преувеличенные сведения. Смит в своих «Объявлениях для неопытных плантаторов» указал число убитых в 5000 человек. Беркли оценивал его в 2000. Эдвард Уотерхаус передал в Компанию ведомость с именами каждой жертвы. Число составило 347 человек. — Декларация о состоянии колонии и т. д., стр. 14—21.

*** В своих попытках установить контроль над торговлей табаком, став самостоятельным скупщиком всего урожая, король бессознательно признал легитимность Виргинского собрания. В письме к губернатору и совету, написанном в июне 1628 года, он предложил заключить контракт на весь урожай табака и выразил желание, чтобы было созвано собрание для рассмотрения его предложения. «Это первое признание, — говорит Бронкрофт (т. I, стр. 196), — со стороны Стюарта представительного собрания в Америке». Яков допускал его, но явно не одобрял.


Уайет и Беркли. — Содружество. — Нетерпимость в Виргинии. — Индейские войны. — Беркли и преданность королю.


с импичментом. Харви сопровождал комиссаров. Король даже не пожелал допустить обвинителей до слушания, а обвиняемого отправили обратно, облечив полными полномочиями от Карла на управление правительством. Он оставался на посту до 1639 года, когда его сменил сэр Фрэнсис Уайет. (а) Сэр Уильям Беркли сменил Уайета в а нояб. 1641 г. (б) Во время его первого десятилетнего правления гражданское состояние виргинцев значительно улучшилось. Права собственности и плоды труда были защищены, а народ жил в процветании и счастье. *

Демократическая революция в Англии, которая привела Карла на плаху и привела к власти Кромвеля, теперь началась, и религиозные сектантства в Англии и Америке приобрели политическое значение. Пуритане до тех пор пользовались веротерпимостью в Виргинии; пуританских проповедников даже приглашали в совет приехать в эту провинцию из Массачусетского залива. Теперь же, поскольку монарх и Церковь были едины в интересах, а виргинцы были верны Церкви и королю, было решено, что ни один проповедник не должен проповедовать или учить иначе как в соответствии с конституцией Церкви Англии, а нонконформисты были изгнаны из колонии. Это было тучей на в остальном ясном небе поселения. Но сгущалась туча потемнее. Индейцы готовились к очередной резне белых людей. Боевой клич прозвучал вдоль пограничных поселений, и последовала всеобщая приграничная стычка. (в) Индейцы в целом были разгромлены, а старый Опечанканоу, главный подстрекатель, был взят в плен и умер в заключении. (г) Мир был быстро установлен благодаря тому, что индейцы пошли на крупные уступки белым людям. **

Виргинцы сохраняли верность во время гражданской войны в Англии; и когда король был обезглавлен и у власти встали республиканцы, они признали Карла, сына их убитого суверена, хотя тот тогда и находился в бегах в чужой стране. Парламент был разгневан дерзостью колонии, сопротивляющейся воле высшего правительства, и принял меры к тому, чтобы принудить ее к повиновению. *** Мощный флот под командованием сэра Джорджа Эйску вошел в Чесапик и бросил якорь в устье реки Джеймс. Сэр Уильям Беркли **** с кавалерами

* В 1648 году число колонистов составляло двадцать тысяч. «Коттеджи были полны детей, как порты — кораблей и эмигрантов». Десять кораблей из Лондона, два из Бристоля, двенадцать из Голландии и семь из Новой Англии торговали в Виргинии на Рождество того года. — Истор. сб. Массачусетса, т. IX, стр. 118.

** Некотованец, преемник Опечанканоу, был вынужден признать, что владеет своим королевством от короны Англии. Было оговорено, что индейцы переселятся на северный берег рек Йорк и Памунки; и они уступили белым людям навсегда все земли от водопадов реки Джеймс у Ричмонда, между двумя реками, до залива. Так туземцы были изгнаны со своей прекрасной земли — самой прекрасной во всей Виргинии, — оставив после себя лишь немногие следы своего существования.

*** 3 октября 1650 года был принят ордонанс, наделявший Государственный совет полномочиями принудить мятежные колонии к повиновению и в то же время устанавливавший закон, согласно которому иностранным судам запрещалось торговать в любых портах Барбадоса, Антигуа, Бермуд и Виргинии.

**** Сэр Уильям Беркли происходил из старинного семейства близ Лондона. Он получил образование в Оксфорде и в 1629 году был удостоен степени магистра искусств. В следующем году он много путешествовал по Европе и стал образцом элегантного придворного и кавалера. Он сменил сэра Фрэнсиса Уайета на посту губернатора Виргинии в 1641 году и занимал эту должность большую часть времени во время гражданских войн в Англии и вплоть до восстановления монархии в 1660 году. Он проявил и проницательность, и мужество, когда флот Парламента, посланный для усмирения верной колонии Виргинии, появился в реке Джеймс; и благодаря умелому руководству обе стороны остались довольны. Кромвель назначил губернатором «достойного Сэмуэля Мэтьюза», а после его смерти Беркли был избран губернатором народом. Его угодливое почтение к монархии оскорбило независимых виргинцев, и его популярность упала. Его упрямство в отказе выполнить выраженную волю жителей о том, чтобы Натаниэль Бэкон возглавил поход против индейцев, еще больше оттолкнуло сердца его народа. Он стал раздражительным и мстительным; и когда присяжные отказывались содействовать его проектам мести тем, кто последовал за Бэконом, он прибегнул к военному положению, за которым последовали штрафы, конфискации и казни. Учитывая такое поведение, Карл II заметил: «Старый дурак лишил жизни в этой голой стране больше людей, чем я казнил за убийство моего отца».

**** Беркли вернулся в Англию после почти сорокалетнего правления и вскоре после прибытия скончался. Он был похоронен в Туикенхеме 13 июля 1677 года. Он обладал весьма либеральными взглядами в отношении государственного устройства, но те часто скрывались или извращались его раболепной преданностью. В своем ответе комиссарам, присланным в 1671 году для расследования положения дел в колонии, он сказал: «Слава Богу, нет никаких бесплатных школ и печатных станков, и я надеюсь, что их не будет еще сто лет, ибо просвещение принесло в мир неповиновение, ересь и секты, а печать распространила их и пасквили на лучшее правительство». В этой последней фразе старый ханжа-придворник высказал одну из величайших истин, которые на практике развил ход прогресса. Тирания всегда боится просвещения. Наполеон говорил, что опасается одного свободного печатного станка больше, чем ста тысяч австрийских штыков.


Противодействие парламентским комиссиям. — Уступка колонистам. — Торговые ограничения. — Король Виргинии.


бежавшие в Виргинию после смерти Карла ради спасения, были готовы к их приему. Вооруженные голландские судна, стоявшие на реке, были реквизированы для службы; и хотя виргинцы решили подчиниться, как только заметили прибытие флота, они, подобно Фальстафу, заявили, что не станут делать этого «по принуждению». Эта неожиданная демонстрация сопротивления заставила комиссаров Парламента, отправленных для переговоров, заколебаться; и вместо того, чтобы открыть огонь из пушек по колонистам, они вежливо предложили подчиниться власти Протектора на условиях, вполне удовлетворивших виргинцев. Свободы колонистов были обеспечены более надежно, чем когда-либо прежде; воистину, им были дарованы почти все те права, в нарушении которых Декларация независимости век с четвертью спустя обвинила короля Великобритании. Вплоть до восстановления монархии в 1660 году Виргиния оставалась фактически независимым государством, ибо Кромвель не делал для штата никаких назначений, кроме губернатора. После смерти Оливера Кромвеля в 1658 году виргинцы не пожелали признавать власть его преемника Ричарда и избрали Мэтьюза, а впоследствии и Беркли на должность губернатора. Цвело всеобщее избирательное право; голосовать разрешалось всем свободным гражданам без исключения, а слуги по окончании срока кабалы становились избирателями и могли избираться в бурггеры.

Когда до Виргинии дошли вести о возможном восстановлении Карла Второго, Беркли отрекся от народного суверенитета, провозгласил изгнанного монарха, разослал предписания о созыве собрания от имени короля, и друзья монархии пришли к власти. * Возникли большие надежды на особую милость нового короля. Они быстро рухнули. Торговые ограничения, наложенные на существующую колониальную систему содружества, соблюдались неукоснительно. ** Народ роптал и в конце концов подал петицию протеста, но безуспешно. Распутный монарх, который, казалось, никогда не имел четкого представления о добре и зле, но всегда руководствовался велениями каприза и страсти, раздарил особым фаворитам обширные участки земли, причем некоторые из них были возделанными и ценными. *** Партия роялистов в Виргинии вскоре начала оказывать пагубное влияние. Собрание урезало свободы народа; его члены, избиравшиеся всего на два года, присвоили себе право бессрочного продолжения полномочий, и представительная система была фактически упразднена. Снова стала набирать силу нетерпимость, и на баптистов и квакеров наложили тяжелые штрафы. Налоги стали неравными и обременительными. Преданность угасала; народ научился презирать самое имя короля, и последовало открытое недовольство. Простолюдины сформировали Республиканскую партию, противостоявшую аристократии и роялистам.

Угрозы со стороны враждебных саскуеханнов, свирепого племени на северной границе, оттесненного на юг Племенами ирокезов и опустошавшего тогда отдаленные посе-

* Беркли провозгласил Карла Второго королем Англии, Шотландии, Ирландии и Виргинии. Таким образом, Карл был сделан королем в Виргинии высшими властями колонии прежде, чем он действительно стал им в Англии. Еще тогда, когда им сообщили, что Кромвель собирается послать флот для принуждения их к повиновению, виргинцы отправили на небольшом судне гонца к Карлу в Бредку во Фландрию с приглашением приехать и стать королем Виргинии. Он уже собирался отплыть, когда его призвали на трон его отца. Из благодарности к Виргинии он велел расположить герб этой провинции в четвертных полях вместе с гербами Англии, Шотландии и Ирландии как независимого члена империи. Из-за этого обстоятельства Виргиния получила название Старый Доминион. Монеты с такими гербами чеканили еще в 1773 году.

** Колониальная система всех королевств неизменно состояла в том, чтобы сделать труд колонистов подспорьем для возвеличения метрополии. Навигационный акт, который вплоть до времен нашей Революции был плодотворным источником жалоб, теперь применялся со всей строгостью, и в него были добавлены новые, более суровые положения. Согласно ему, никакие товары не могли импортироваться в какие-либо британские поселения или экспортироваться из них иначе как на английских судах; а табак, скипидар и другие основные товары колоний нельзя было отправлять ни в какую другую страну, кроме Англии. Торговля между колониями также облагалась налогом в пользу имперской казны, и самыми различными другими способами колонии ставились в зависимость от метрополии.

*** Он пожаловал лорду Калпеперу и графу Арлингтону, двоим из своих фаворитов, «все владение землями и водами, именуемое Виргинией», сроком на тридцать один год. Калпепер стал губернатором в 1680 году.


Индейские военные действия. — «Мятеж Бэкона». — Республиканские триумфы. — Английские войска. — Сожжение Джеймстауна.


ления Мэриленда, давали народу повод взяться за оружие. Индейцы подступали все ближе и ближе и совершали убийства на виргинской земле. Плантаторы во главе с Натаниэлем Бэконом — человеком популярным, смелым и талантливым — потребовали от губернатора Беркли права на самозащиту. Беркли отказал; ибо он, несомненно, обладал проницательностью, чтобы понять, как народ тем самым осознает свою силу. Наконец, когда некоторые люди на плантации Бэкона были убиты индейцами, этот джентльмен поддался народному крику, встал во главе пятисот человек и выступил против захватчиков. Беркли, ревниво относившийся к популярности Бэкона, немедленно объявил его предателем (а) и а май 1676 г. приказал отряду войск преследовать и арестовать его. * Бэкон успешно воевал с индейцами, в то время как Беркли был вынужден отозвать свои войска для подавления поднимающегося мятежа в нижних графствах. Народ в целом сочувствовал «предателю». Они подняли открытое восстание; Беркли был вынужден уступить; Долгое собрание было распущено, и было избрано новое; были дарованы новые законы, восстановлено всеобщее избирательное право, отменено произвольное налогообложение, а Бэкон был назначен главнокомандующим. Беркли, вынужденный народной волей, пообещал подписать мандат Бэкона, но это обещание так и не было выполнено. Опасаясь предательства, последний удалился в Уильямсберг, именовавшийся тогда Средним Плантажем, где собрал пятьсот человек и двинулся на Джеймстаун, чтобы потребовать у губернатора свой патент. Тот был выдан неохотно; а перепуганные Беркли и Собрание засвидетельствовали храбрость и верность Бэкона, и 4 июля 1676 года, ровно за сто лет до рождения нашей республики, в Виргинии началось более либеральное и просвещенное законодательство. «Восемнадцатый век в Виргинии был дитятей семнадцатого; а мятеж Бэкона вместе с соответствующими событиями в Мэриленде, Каролине и Новой Англии стал предвестником американской независимости и американской национальности». **

В тот момент, когда Бэкон покинул Джеймстаун, чтобы противостоять вторгшимся индейцам, Беркли вероломно и опрометчиво опубликовал прокламацию, отменяющую все постановления бургеров; вновь объявив Бэкона предателем и призывая верную аристократию присоединиться к нему. Гнев Бэкона свирепо вспыхнул, и, вернувшись маршем к столице, он разжег гражданскую войну. Имущество сторонников Беркли было конфисковано; их жены были захвачены в качестве заложников, и за этим последовало всеобщее разрушение плантаций роялистов. Беркли и его последователи были изгнаны из Джеймстауна и нашли убежище на восточном берегу Чесапика. Бэкон стал верховным правителем и, провозгласив низложение Беркли, созвал Собрание от собственного имени и приготовился порвать всякую верность английской короне. Когда из Англии прибыли войска для поддержки Беркли, Бэкон и его приверженцы решили дать им отпор. *** До столицы дошел слух, что приближается крупный отряд роялистов с имперскими войсками, и на военном совете Бэкон и его сторонники решили сжечь Джеймстаун. Факелы были пущены в ход как раз в тот момент, когда ночные тени опустились на поселок, и на следующее утро солнце взошло над дымящимися руинами первого английского города, построенного в Америке. Не осталось ничего стоять, кроме нескольких дымоходов и церковной башни — того одинокого памятника, который ныне привлекает взор и сердце путешественника.

* Натаниэль Бэкон был уроженцем Саффолка. Он получил юридическое образование в Лондоне. Он отправился в Виргинию, где его высокие достоинства добродетели и честности вскоре обеспечили ему место в совете. Он купил плантацию недалеко от нынешнего города Ричмонд. Красивый лицом, красноречивый в речах и всесторонне образованный, он приобрел огромную популярность; и когда он предложил повести молодежь поселения против кровожадных индейцев, у него нашлось много сторонников. Вопреки гневу ревнивого Беркли, он возглавил экспедицию. Губернатор объявил его предателем, а его последователей — мятежниками. Бэкон успешно отбивал индейцев с одной стороны, а сторонников губернатора — с другой, когда смерть от тяжелой болезни оборвала его путь. Если бы он дожил до завершения начатого, его память почитали бы как патриота, а не омрачали клеймом бунтовщика. Он скончался в доме доктора Грина в графстве Глостер 1 октября 1676 года.

** Банкрофт, т. II, стр. 222.

*** Это был первый случай, когда английские войска были посланы в Америку для подавления республиканизма. Царил тот же решительный дух, который столетие спустя заставил все англо-американские колонии поднять руку неповиновения против армий и флотов Великобритании, когда те были отправлены сюда жечь наши города, опустошать наши берега и пожирать имущество народа».


Смерть Бэкона. — Месть Беркли. — Его отзыв и смерть. — Джеймстаун и его ассоциации.


Оставив за спиной дымящиеся руины, Бэкон устремился вперед со своим небольшим войском, чтобы изгнать роялистов из Виргинии; но малярия с низменных земель влила свой яд в его а октябрь 1676 г. вены, и на северном берегу реки Йорк этот храбрый патриот скончался. (а) Его смерть стала ударом невыразимого зла для его последователей, ибо никакой другой человек не мог подхять знамя его влияния. Беглый губернатор триумфально вернулся в Средний Плантаж и начал изливать свою месть на главных мятежников. Двадцать человек были повешены, ** и другие направлялись к виселице, когда Собрание взмолилось о том, «чтобы он не проливал больше крови». Беркли уступил; но штрафы, конфискации и прочие наказания продолжались. Он правил железной рукой, и это правление породило ему множество врагов на родине. ** Вскоре он был отозван и отправился в Англию, но скончался до того, как добился аудиенции у своего короля. ***

Кратко, насколько позволяла ясность, я обрисовал раннюю историю Виргинии, дабы проиллюстрировать постепенное развитие того духа свободы, который столь смело заявлял о себе и действовал с таким упорством и силой на зачаточных и прогрессивных этапах Войны за независимость. Мы видели, как древо республиканизма взоросло и расцвело на берегах реки Джеймс, пока его ветви не раскинулись над обширным краем и не укрыли тысячи свободных людей, которые за сто лет до провозглашения нашей Декларации независимости были готовы отречься от верности британскому монарху, если он фактически не признает их суверенитет как народа. В борьбе между монархией и республиканизмом, представленными Беркли и Бэконом, мы видели, как столица нового штата после семидесяти лет существования была предана пеплу, чтобы никогда уже не возродиться. На протяжении полутора веков и еще четверти века это место остается заброшенным. Зеленая трава, волнующаяся кукуруза и золотая пшеница ныне покрывают землю, где улицы и переулки топтали Смит и Гознольд, Ньюпорт, Гейтс и Беркли, Похоуатан и Покахонтас, а также сонм англичан, чьи души, кажется, пустили корни в эту почву и умножились тысячекратно, — чьи разбросанные кости подобно зубам дракона, посеянным на земле, словно проросли и породили во всеоружии героев. От прошлого не осталось ничего, кроме этой старой башни и этих разбитых гробниц, среди которых мы сидели, размышляя об истоках настоящего. Мы прервем эту хронику на время и, бросив взгляд на более поздние события революционной поры здесь, поспешим в Уильямсберг — «Средний Плантаж», вторую столицу Виргинии.

* Среди тех, кто пострадал, были полковник Хансфорд; капитаны Карвер, Фарло и Уилфорд; майор Чизман; Уильям Драммонд (бывший губернатор Каролины) и полковник Ричард Лоуренс. Полковник Хансфорд был первым уроженцем Виргинии, принявшим смерть на виселице, и его справедливо называют первым мучеником американской свободы. Эта гражданская война обошлась колонии в четверть миллиона долларов.

** Опасаясь народного просвещения, Беркли не дозволял в Виргинии печатных станков. Дурные слова в его адрес или в адрес кого-либо из его друзей наказывались как преступление бичеванием или штрафом; говорить, писать или публиковать что-либо смягчающее или в пользу мятежа или мятежников объявлялось проступком и при троекратном повторении служило доказательством измены. — Статуты Виргинии по изданию Хеннинга, т. II, стр. 385.

*** Беркли подвергся жесткой критике в Англии, и эта критика сильно на него повлияла. Его брат, лорд Беркли, заявлял, что неблагоприятный доклад комиссаров стал причиной смерти сэра Уильяма.


Отъезд из Джеймстауна. — Остатки укреплений. — «Спенсерс-Ординари». — Отступление Корнуоллиса.
















 













ГЛАВА XVIII.

Я глядел и думал: тишина окрест —

Эмблема мира, что настанет днесь,

Когда на всех материках земных и меж морей

Военный гул утихнет средь людей,

И в дружбе станут жить народы всей земли;

Когда пред господином миллионы, в пыль склонясь,

Жизнь не будут вымаливать, на колени становясь,

И плаху черную не станут ладить, и в знойный час

Усталый узник не падет, моля о смерти нас.

Брайант.
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За час до полудня я покинул старое кладбище у Джеймстауна и побрел по галечному берегу обратно к маленькой плоскодонке, на которой должен был добраться до материка. Я подобрал пару-тройку джеймстаунских алмазов и небольшой латунный ключик старинной формы, валявшиеся среди гальки, а затем покинул это интересное место, возможно, навсегда. День выдался очень жарким, и я был рад укрыться в тени сосновых боров, окаймляющих дорогу почти на всем протяжении пути от Джеймстауна до Уильямсберга, составляющем четыре с половиной мили. На деревьях не шелохнулся ни один лист, царила безмолвная глушь, ибо насекомые ушли на зимний покой, а птицы завершили свои летние трели.

В полутора милях от Джеймстауна я пересек Похоуатан-Крик — ленивый ручей, впадающий в реку Джеймс через топь позади острова Джеймстаун. На его северном берегу, в нескольких ярдах от дороги, находятся остатки укрепления, возведенного Корнуоллисом летом 1781 года. Валы и рвы весьма заметны. Окружная молва называет их остатками форта Похоуатана. В этих краях в июне и июле 1781 года между роялистами и республиканцами произошло два боестолкновения. Первое случилось у развилки дороги, одна ветвь которой делает петлю к Чикахомини, а вторая ведет к Уильямсбергу. Место это вошло в историю под названием Спенсерс-Ординари из-за того обстоятельства, что некий человек по фамилии Спенсер держал на развилке таверну. Посмотрим же, что зафиксировало перо истории.

Весной 1781 года Корнуоллис покинул Уилмингтон в Северной Каролине и выступил в Виргинию, чтобы соединиться с силами интервентов под командованием Филлипса и Арнольда в Питерсберге. Предприняв попытки захватить склады в сердце Виргинии и обнаружив, что силы Лафайета, Уэйна и Штойбена стремительно возрастают, граф счел за благо вернуться к морскому побережью. Соответственно, он отступил к Ричмонду, а оттуда через Чикахомини к Уильямсбергу и Джеймстауну, а затем вниз по реке Джеймс к Портсмуту напротив Норфолка. Из конюшен и пастбищ плантаторов он забрал лучших лошадей, в предоставлении которых те отказывали Грину (*), и отлично укомплектовал свою кавалерию. При отступлении его неотступно преследовали и сильно трепали Лафайет и Уэйн с четырьмя тысячами человек (**).

Корнуоллис прибыл в Уильямсберг 25 июня. (а) Получив известие, что американцы имеют лодки и запасы на реке Чикахомини, он направил подполковника Симко с его рейнджерами и роту егерей под началом майора Армстронга и капитана Эвальда уничтожить их и собрать весь скот, какой удастся обнаружить. *** Лафайет,

* Грин, командовавший тогда Южной армией, оставил Штойбена в Виргинии собирать войска, лошадей и припасы и отправлять их к нему на Юг.

** Было 2100 регулярных солдат, из коих 1500 составляли ветеранские части, имевшие боевой опыт на Севере.

*** Симко нашел на Чикахомини мало что подлежащего уничтожению и на обратном пути остановился у Дендриджа, в трех милях от Дискунг-Крика, притока Чикахомини. На следующее утро они дошли до ручья, починили мост настолько, чтобы переправиться, а затем окончательно разрушили его. После этого они двинулись к Куперс-Миллс, почти в двадцати милях от Уильямсберга. Симко беспокоился о своей безопасности, поскольку не мог добыть ни слова достоверных сведений о перемещениях Лафайета. Он пообещал щедрую награду некоему стороннику независимости за то, чтобы тот отправился в лагерь маркиза и вернулся с информацией к следующему утру, когда его отряд должен был выступить. Разведчик-патриот ушел; но вместо того, чтобы вернуться с вестями для Симко, он провел Уэйна со значительными силами к месту лагеря рейнджеров. Костры еще горели, но желанная добыча ускользнула часом ранее. — См. «Военный журнал Симко».


Экспедиция Симко. — Боестолкновение между авангардами воюющих сторон. — Бой у Спенсерс-Ординари.


соблюдая величайшую осторожность, держался примерно в двух десятках миль позади королевской армии, преследуя Корнуоллис. Он находился на плантации Тайрс примерно в двадцати милях от Уильямсберга, когда получил известие об экспедиции Симко, и немедленно выслал подполковника Персиваля Батлера, храброго офицера пенсильванского линейного полка, чтобы перехватить этого партизана на обратном пути. * Отряд Батлера состоял из корпуса континентальных войск, двух стрелковых корпусов под командованием майоров Колла и Уиллиса и примерно ста двадцати кавалеристов под началом майора Макферсона. Симко выполнил свою задачу без сопротивления и спешил обратно в Уильямсберг с партией скота, добытого у плантаторов, когда у Спенсерс-Ординари его нагнали Макферсон со своими драгунами, и завязалась крайне ожесточенная стычка. Обе стороны не знали истинной численности друг друга и маневрировали с осторожностью.
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Симко полагал, что неподалеку находятся все силы Лафайета, а Батлер считал, что его отряд сражается с авангардом армии Корнуоллиса.

Приближение американцев первым обнаружил трубач Барни из Куинс-Рейнджерс, несший дозорную службу на высоте примерно на полпути между фермой Ли и дорогой, по которой двигались патриоты. Отряд кавалерии под командованием капитана Шанка в это время спешился на ферме Ли, где они занимались фуражировкой. Барни поскакал к Спенсеру, что предотвратило удар, который мог бы оказаться фатальным для спешенной кавалерии у Ли, если бы их увидели американцы. Последние, заметив направление бегства дозорного и решив, что он отступает к своему подразделению, устремились вперед к Спенсеру. Драгуны у Ли немедленно вскочили в седла и, промчавшись через лес, предприняли яростную атаку на правый фланг американцев. В этом натиске сержант рейнджеров Райт сбросил майора Макферсона с лошади, причем тот ушибся настолько сильно, что больше не участвовал в бою. Воюющие стороны пронеслись дальше мимо него, слишком увлеченные битвой, чтобы останавливаться ради пленных, и его жизнь и свобода были пощажены.

Пехота и стрелковые части под командованием Симко теперь были введены в бой. Стрелки Батлера также прибыли к месту схватки. Изгородь по обе стороны дороги была снесена Симко рано утром, чтобы обеспечить большую маневренность войск. Бой стал всеобщим и ожесточенным в полукилометре от Спенсера. Симко вскоре понял, что честным боем победу одержать не удастся, и переключился на хитрость. Пока капитан Олтхаус со

* Подполковник Батлер был вторым лицом командования у Моргана при Саратоге.

* Примечание. — Буквы на приведенной выше карте обозначают следующее: A — американская пехота; B — американская кавалерия; C — Куинс-Рейнджерс на привале у развилки дорог; D — рейнджеры в строю, готовые к атаке; E — кавалерия Куинс-Рейнджерс на фуражировке у фермы Ли; F — британская кавалерия и B — американская кавалерия в схватке в начале боя; G — рейнджеры после боя; H, I — линия отступа обратно к дороге близ Спенсера; K — трубач Барни в момент обнаружения американцев и поднятия тревоги; L — егеря под главным командованием Эвальда; M — трехфунтовка близ Спенсера; N — капитан Олтхаус с британскими стрелками.


Хитрость Симко. — Ничейный бой. — Потери. — Похороны с воинскими почестями. — Марш Корнуоллиса из Уильямсберга.



стрелками и капитан Эвальд с егерями вели ожесточенный бой с частями Колла и Уиллиса, он перебросил весь состав своих конных рейнджеров на высоту близ Ли, эффектно продемонстрировал их во всей красе на глазах у американцев на несколько мгновений, а затем отвел назад. Этот маневр, как и задумывалось, ввел патриотов в заблуждение. Передвижение Симко было скрыто от них пересеченной местностью и лесами, и они не подозревали, что столь демонстративно показанное подразделение является рейнджерами этого партизана. Они посчитали их авангардом более грозных сил, разворачивающихся в тылу перед всеобщей атакой. В тот же момент трехфунтовая пушка, установленная на холме (M на схеме) у Спенсера, выстрелила; и пока ее эхо гремело над округой, Шанк со своей кавалерами предпринял еще одну яростную атаку на основные силы республиканцев, сплотившихся теперь плотнее на дороге и прилегающих полях на небольшом расстоянии от Спенсера. *

Мысль о том, что Корнуоллис наступает с артиллерией, встревожила американцев, и при атаке Шанка они в беспорядке откатились на резервные корпуса континенталов в тылу, и бой завершился. Симко боялся продвижения Лафайета и его сил на помощь Батлеру точно так же, как последний опасался появления Корнуоллиса. Он немедленно выстроил свой отряд в походный порядок для отступления и устремился к Уильямсбергу. Батлер счел преследование неблагоразумным, ибо до него дошли сведения, будто Корнуоллис, услышав первые выстрелы, начал марш с крупными силами на поддержку Симко. Ни одна из сторон не могла безоговорочно претендовать на победу, хотя обе стороны на нее заявляли. Это был своего рода ничейный бой. Американцы вернулись на плантацию Тайрс.

Официальные отчеты о потерях в этом сраложении настолько разнятся, что установить истину трудно. Лафайет заявляет о потерях британцев в шестьдесят убитых и сто раненых, в то время как Корнуоллис утверждает, что было убито и ранено лишь три офицера и тридцать рядовых. Последний также сообщает, что три американских офицера и двадцать восемь рядовых попали в плен. Число убитых американцев нашими авторами никогда не называлось. Симко утверждает: «Достоверно известно, что у них было убито и ранено очень много людей, не считая пленных», но это было лишь предположением. Он также говорит, что единственный захваченный американцами пленный — его собственный конюх, поскольку обозные слуги у Ли, захваченные в начале схватки, были отбиты, за исключением упомянутого конюха. Корнет Джонс, подающий надежды молодой офицер рейнджеров, погибший в бою, пользовался всеобщей любовью и на следующий день был похоронен в Уильямсберге с воинскими почестями. **

К тому времени сэр Генри Клинтон, получив перехваченные письма Вашингтона, в которых раскрывался план нападения на Нью-Йорк (***), забеспокоился за свою безопасность. Соответственно, он потребовал от Корнуоллиса выделить часть его войск для немедленной отправки в Нью-Йорк. Граф, посчитав себя слишком слабым после выполнения этого требования, чтобы оставаться в Уильямсберге, решил отступить к Портсмуту близ Норфолка. 4 июля он свернул свой лагерь в Уильямсберге (а) а 1781 г. и выступил к острову Джеймстаун. Он распорядился своими войсками так, чтобы

* Журнал Симко, стр. 226—236. «Мемуары войны на Южном театре» Ли, стр. 298—301.

** Выражение «похоронен с воинскими почестями» употребляется часто, однако, полагаю, нередко без четкого понимания его сути. Рядовому читателю может быть интересно узнать, из чего состоят «воинские почести» в том смысле, как это здесь понимается. Общепринятые правила таковы: похороны главнокомандующего салютуются тремя залпами из 11 орудий четырьмя батальонами и шестью эскадронами; генерал-лейтенанта — тремя залпами из 9 орудий тремя батальонами и четырьмя эскадронами; генерал-майора — тремя залпами из 7 орудий одним батальоном и двумя эскадронами; полковника — его собственным батальоном (или равным числом выделенных людей) тремя залпами из стрелкового оружия; подполковника — 300 рядовыми и офицерами тремя залпами из стрелкового оружия; майора — 200 рядовыми и офицерами тремя залпами из стрелкового оружия; капитана — его собственной ротой или 70 строевыми чинами тремя залпами из стрелкового оружия; лейтенанта — лейтенантом, 1 сержантом, 1 барабанщиком, 1 флейтистом и 36 строевыми чинами тремя залпами из стрелкового оружия; прапорщика — 1 прапорщиком, 1 сержантом, 1 барабанщиком и 27 строевыми чинами тремя залпами из стрелкового оружия; сержанта — 1 сержантом и 10 строевыми чинами тремя залпами из стрелкового оружия; капрала, музыканта, рядового, барабанщика или флейтиста — 1 сержантом и 13 строевыми чинами тремя залпами из стрелкового оружия. Гроб поддерживают офицеры в том же звании, каковое имел покойный; если таковых набрать невозможно, их место занимают офицеры следующей за ними старшинской ступени.

*** Эти письма, написанные Вашингтоном специально для обмана сэра Генри Клинтона, упоминались на странице 213.


Передвижения Лафайета. — Хитрость Корнуоллиса. — Марш от Грин-Спринг. — Полковник Арман



прикрыть брод, и в тот же вечер Куинс-Рейнджерс переправились на остров. Два последующих дня ушли на переброску обоза армии.

Лафайет проявлял чрезвычайную активность и бдительность. Как только подполковник Мерсер, посланный на разведку, сообщил ему, что Корнуоллис покинул Уильямсберг, он двинулся вперед и разбил лагерь в девяти милях от Джеймстауна. Маркиз с уверенностью полагал на активность и мастерство Уэйна. У Америки не было на поле боя более преданных и храбрых офицеров, чем «французский петух» и «Бешеный Энтони». Маркиз, неуклонно преследовавший графа от Ричмонда, но всегда избегавший генерального сражения, теперь решил обрушиться на его арьергард, когда основные силы переправятся на остров Джеймстаун. Корнуоллис заподозрил этот замысел и приготовился к чрезвычайным обстоятельствам. Большую часть своей армии он расположил лагерем на материке как можно компактнее и укрыл от взоров густым сосновым бором. Он также возвел укрепление на правом берегу Похоуатан-Крика у дороги на Уильямсберг, остатки которого, как я только что упоминал, по-прежнему очень заметны. Он позволил лишь нескольким солдатам показаться на опушке леса, наилучшим образом развернул силы на острове, подтянул легкие передовые посты, позволил оскорблять свои пикеты и всеми доступными средствами создал впечатление, будто на материке находится лишь его арьергард. Эти маневры Корнуоллиса и изобилие ложных разведанных данных полностью обманули Лафайета и побудили его предпринять нападение на британцев — шаг, который поставил всю его армию под угрозу неминуемой гибели.

Лафайет со своими войсками находился на плантации Грин-Спринг (*) утром 6 июля. (а) На рассвете всю округу окутал туман; в полдень безоблачное солнце изливало а 1781 г. свои почти вертикальные лучи с яростной интенсивностью. Уверенный в том, что вне острова остался лишь арьергард армии Корнуоллиса, маркиз в три часа дня выступил из Грин-Спринг с целью атаковать их. Этот поздний час был выбран разумно: спадала знойная жара, а в случае заблуждения относительно численности неприятеля на материке ночные тени благоприятствовали бы отступлению. Перед усадьбой Грин-Спринг и дороги на Уильямсберг от нижнего брода Чикахомини, где я переправлялся, лежала низменная, заболоченная земля и топь, через которую был переброшен бревенчатый настил. По нему американцам приходилось пробираться узкими колоннами, и лишь около пяти часов они подошли к видимости британских аванпостов. Лафайет выделил Уэйна примерно с восемьюстами человек для нанесения удара. Его авангард состоял из стрелковых частей Колла и Уиллиса и дозорного отряда драгун. За ними следовали кавалеристы отрядов Армана и Мерсера под предводительством майора Макферсона,

* См. стр. 446.
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** Шарль Арман, маркиз де ла Руари, был французским офицером в континентальной армии, прослужившим в вооруженных силах десять лет до прибытия в эту страну. 10 мая 1777 года Конгресс пожаловал ему чин полковника и уполномочил сформировать корпус французов численностью не более двухсот человек. Он был ревностным и пылким офицером и хорошо проявил себя на протяжении всей войны. Он находился с Лафайетом в Нью-Джерси после битвы при Ред-Бенке осенью 1777 года, а в следующем году активно участвовал в боевых действиях в округе Уэстчестер, штат Нью-Йорк, против отрядов Симко и Эмерика и лоялистов Бэрмора. Последний был захвачен Арманом, который одно время квартировал в доме на месте нынешнего колледжа Сент-Джон в Фордеме. Летом 1779 года он стоял гарнизоном в Риджфилде, штат Коннектикут, под началом генерала Роберта Хау. К его корпусу принадлежала кавалерийская рота под названием марешассе (*), чьи обязанности касались главным образом армейской полиции. Корпус Армана, за исключением этой роты, в феврале 1780 года был объединен с корпусом Пуласки. Арман участвовал в боевых действиях с армией под командованием Гейтса в Клермонте близ Кэмдена в Южной Каролине и получил от того генерала указание сформировать передовой ударный отряд в ночном марше против Корнуоллиса при Кэмдене. Он очень резко критиковал поведение своего генерала в том эпизоде. «Я не стану утверждать, — заметил он, — будто генерал помышлял об измене; но скажу, что если бы он пожелал предать собственную армию, то не смог бы выбрать более разумного пути». Арман был недоволен армейскими повышениями, поскольку не видел для себя шансов на продвижение, однако продолжал верную службу. В феврале 1781 года он отправился во Францию за обмундированием и снаряжением, но вернулся вовремя, чтобы присоединиться к армии под Йорктауном в октябре того же года. По настоятельной рекомендации Вашингтона, знавшего его достоинства, Конгресс присвоил полковнику Арману звание бригадного генерала весной 1783 года. В 1784 году он вернулся во Францию. В письме к Рошамбо, написанном в мае того же года, Вашингтон настоятельно рекомендовал генерала Армана как достойного повышения в его собственной стране. В 1786 году он женился на богатой даме из старинного рода и по этому случаю написал письмо Вашингтону с приглашением приехать в Европу и отведать гостеприимства его очага. В своем ответе Вашингтон заметил: «Должен признаться, я был несколько рад, если не удивлен, обнаружив, что вы мыслите совсем как американец на предмет супружества и семейного счастья; ибо, по моему разумению, куда более прочное и подлинное счастье обретается на уединенных тропинках семейной жизни, нежели в головокружительных кругах беспорядочных утех или в более бурных и внушительных сценах преуспевающего честолюбия. Это мнение отчасти объясняет тот факт, почему я не наношу визит в Европу». Генерал Арман принял активное участие в революционных событиях на своей родине и в 1789 году на некоторое время стал узником Бастилии. Он участвовал в кровопролитных событиях в Вандее в первый год Французской революции. Заболев, когда до него дошла весть о казни Людовика XVI, он тяжело пережил это потрясение на фоне ослабленного организма. У него наступил кризис болезни, и 30 января 1793 года он скончался. Он был похоронен тайно при лунном свете; однако месяц спустя революционеры выкопали его останки, и захороненные вместе с ним бумаги раскрыли имена сообщников, некоторые из которых впоследствии были гильотинированы. Генерал Арман был среднего роста, смуглым, обходительным в обращении, изысканных манер, красноречивым и убедительным оратором и искусным стрелком. Друзья не чаяли в нем души, а оппоненты не были его врагами.

* Корпус жандармерии (maréchaussée) был полезным подразделением. В лагере в его обязанности входило патрулирование самого лагеря и его окрестностей с целью выявления дезертиров, воров, бунтовщиков и т. д., а также солдат, уличенных в нарушении армейских правил. Подозрительные лица без пропусков подлежали задержанию, а маркитанты в армии находились в подчинении командира этого корпуса. Во время боевых действий они должны были патрулировать дороги на обоих флангах армии для перехвата беглецов и задержания тех, кто мог уклоняться от службы.


Балтийский орден. — Нападение на передовой пост. — Противник в полном составе. — Отступление американцев.



оправившийся от последствий падения с лошади при Спенсерс. Пехота Континентальной армии, в основном пенсильванские войска под командованием Уэйна, поддерживала все силы. Лафайет с девятьюстами континентальными военнослужащими и частью ополчения остановился после пересечения болота, чтобы при необходимости быть готовым поддержать Уэйна. Штойбен с основными силами ополчения остался в резерве у Грин-Спринг.

Пройдя около мили, передовой дозор подвергся нападению егерей противника, а стрелки и ополченцы около пяти часов начали атаку на британские пикеты. В течение нескольких минут велся беспорядочный огонь, после чего кавалерия предприняла яростную атаку, и пикеты были отброшены за свои линии в полном беспорядке и с большими потерями. Британский передовой пост, который прикрывал и маскировал основные силы королевской армии, был атакован стрелками, занявшими позиции в канаве возле забора из жердей. Они находились под непосредственным руководством Макферсона и Мерсера и нанесли тяжелый урон егерям, оборонявшим атакованный пункт, однако не смогли выбить их с позиций. К нападавшим быстро присоединились два батальона пехоты Континентальной армии: один под командованием майора Гальвана, а другой — майора Уиллиса из Коннектикута, поддержанные двумя артиллерийскими орудиями под руководством капитана Сэвиджа. Американцы были уверены в победе и уже собирались покинуть канаву и сойтись с противником в рукопашной, как более двух тысяч королевских солдат были выведены из укрытия в бой подполковником Йорком на правом фланге и подполковником Дандасом на левом. Бригада последнего состояла из сорок третьего, семьдесят шестого и восьмидесятого полков, составлявших цвет армии Корнуоллиса. Йорк быстро обратил в бегство американское ополчение на правом фланге; однако на левом стрелки, кавалерия и пенсильванская пехота с большим мужеством выдерживали неравный бой. Тем не менее превосходящие силы противника взяли верх над выучкой и мужеством, и американцы после кровопролитного десятиминутного боя отступили: сначала стрелки, затем кавалерия и, наконец, вся пехота в беспорядке отошли к линии Уэйна, которая была построена в компактный боевой порядок на поле перед нынешней резиденцией мистера Кока.

Уэйн теперь осознал весь размах стратегического замысла Корнуоллиса и неизбежность угрозы, нависшей над его войсками. Сильные отряды уже стремительно обходили его фланги и заходили в тыл, в то время как с фронта ему противостояло плотное построение ветеранов. Это был момент смертельной опасности. Отступление означало бы верную гибель его войск, а ложный маневр повлек бы за собой всеобщее крушение. Самообладание никогда не покидало Уэйна, и в минуты наибольшей опасности его суждения казались особенно точными и безошибочными. Он мгновенно задумал дерзкий маневр, хотя и полный крайнего риска. Он приказал трубачам


Атака Уэйна на британскую линию. — Отступление Корнуоллиса к Портсмуту. — Экспедиция Тарлтона. — Уильямсберг.



просигнализировать атаку, и при поддержке общего громкого клича все его силы — кавалерия, стрелки и пехота — ринулись вперед навстречу шквалу свинца и железа, с такой яростью обрушившись на британский строй пулями, штыками и тесаками, что тот в замешательстве отступил. Лафайет, который лично провел рекогносцировку британского лагеря с языта суши близ нынешней пристани Джеймстауна, осознал опасность, грозившую Уэйну, и немедленно выстроил линию континентальных войск в полумиле в тылу места боестолкновения, чтобы прикрыть отступление, если Уэйн решится на него. Заметив это и увидев, что фланговые отряды противника останавливаются или отходят назад, он отдал приказ об отступлении, и его храбрый отряд в полном порядке отошел к линии Лафайета. Никогда еще отчаянный маневр не был спланирован лучше или осуществлен успешнее. От этого единственного броска жребия зависела судьба его корпуса. На данный момент он оказался выигрышным, а с наступлением ночных сумерек достигнутое преимущество было закреплено.

Корнуоллис был удивлен и озадачен этой атакой и отступлением. Поздний час и характер всех перемещений заставили его рассматривать этот маневр как ловушку с целью заманить его в засаду; и вместо того чтобы преследовать республиканцев, он отозвал свои отряды, 9 июля 1781 года переправился на остров Джеймстаун в течение вечера, а тремя днями позже (a) переправился через реку Джеймс с большей частью своих войск и неспешным маршем направился в Портсмут. * Другая часть его армии по требованию генерала Клинтона погрузилась на транспорты и отправилась в Нью-Йорк. ** В этом бою, по словам Лафайета, потери американцев составили сто восемнадцать человек *** (включая десять офицеров) убитыми, ранеными и пленными; кроме того, были потеряны два орудия, которые пришлось оставить на поле боя из-за гибели лошадей. Британские потери составили пять офицеров ранеными, а также семьдесят пять рядовых убитыми и ранеными. ****

Американцы под командованием Лафайета оставались в окрестностях Уильямсберга до прибытия соединенных армий почти два месяца спустя, направлявшихся на осаду Корнуоллиса в Йорктауне. 20 декабря 1848 года я прибыл в Уильямсберг (b) и немедленно отправился на поиски интересных достопримечательностей этого старинного и самого первого получившего статус города населенного пункта Виргинии. В основном они расположены вдоль главной улицы — широкого проспекта, приятно затененного и почти столь же тихого, как сельская тропинка. Сначала я совершил беглую прогулку по просторной лужайке перед колледжем Вильгельма и Марии — старейшим учебным заведением в Америке после Гарвардского университета. (v) Вход на лужайку обрамлен величественными дубами виргинскими, радующими посетителей в зимнее время своей вечнозеленой листвой. В центре лужайки стоит поврежденная статуя лорда Ботеторта, самого любимого из колониальных губернаторов. Эта статуя была установлена в старой столице в 1774 году, а в 1797 году перенесена на нынешнее место. Я не стал делать с нее зарисовку, потому что один из студентов колледжа пообещал передать мне эскиз, сделанный им самим

* Подполковник Тарлтон и его легион были отправлены 9-го числа в Нью-Лондон в округе Бедфорд, находившийся почти в двухстах милях оттуда, чтобы уничтожить запасы снабжения, предназначавшиеся для армии Грина на Юге, которые, как сообщалось, находились в том районе. Тарлтон с присущей ему быстротой проследовал через Питерсберг тем же вечером и двинулся к хребту Блу-Ридж. Его постигло разочарование, так как никаких складов с припасами он обнаружить не смог. Ему также сообщили, что Грин осаждает форт Девяносто Шестой и успешно возвращает под свой контроль округа, по которым британцы прошли победным маршем. Он вернулся к побережью и вновь присоединился к Корнуоллису в Саффолке 24-го числа. Затем вся армия двинулась в Портсмут.

** Перед отплытием из Хэмптон-Роудс Корнуоллис получил приказ удержать эти войска и занять какую-либо обороноспособную позицию в Виргинии.

*** Стледман утверждает (том II, стр. 395), что американские потери «составили около трехсот человек». Этот офицер (служивший в медицинском управлении) находился вместе с Корнуоллисом в Джеймстауне. Общие потери британцев он оценивает в семьдесят пять человек.

**** Маршалл, т. I, стр. 439, 440; Стледман, т. II, стр. 394, 395; Жирарден; «Журнал» Симко; Хауисон.

* (v) Колледж Вильгельма и Марии был основан в 1692 году, и монархи, чье имя он носит, пожаловали корпорации двадцать тысяч акров земли в качестве эндаумента. В 1693 году было возведено здание. Оно построено из кирпича и достаточно велико, чтобы вместить сто студентов. На его содержание выделялся налог в размере одного пенса с фунта с определенного табака, вывозимого из Виргинии и Мэриленда, а также небольшой сбор с импортируемых спиртных напитков и экспортируемых мехов и шкур. За счет этих источников колледж получал достаточное финансирование. Ранее он имел право на представительство в Палате бюргеров. В настоящее время при учебном заведении действует юридическая школа.


Остатки дворца Данмора. — Церковь Брэнтон. — Лорд Ботеторт. — Его прием в Виргинии. — Ода.



карандашом до моего отъезда оттуда. Он этого не сделал, а потому я не могу представить ничего изобразительного о «добром губернаторе Ботеторте», * предшественнике Данмора.

Затем я посетил остатки дворца лорда Данмора, последнего королевского губернатора Виргинии. Он расположен в начале широкого и красивого двора, тянущегося на север от главной улицы напротив отеля «Сити».
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Дворец был построен из кирпича. Центральное здание случайно сгорело в то время, когда его занимали французские войска сразу после капитуляции Корнуоллиса в Йорктауне. Его длина составляла семьдесят четыре фута, а ширина — шестьдесят восемь футов; оно занимало участок старого дворца губернатора Спотсвуда начала XVIII века.
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К дворцу примыкало триста шестьдесят акров земли, прекрасно спланированной под сады, парки, подъездные дороги и площадку для игры в шары. Данмор привез из Шотландии несколько прекрасных лип, одна из которых, существующая поныне, является лучшим образцом этого дерева из всех, что я когда-либо видел. Данмор пытался править среди простых республиканцев Виргинии с вице-королевским блеском и пышностью; но дни его величия и могущества быстро миновали, и солнце его официальной славы закатилось среди густейших туч. Все, что осталось от этого просторного здания, — это два крыла, видимых на гравюре выше: правое служило канцелярией, а левое — караульным помещением.

Чуть восточнее Палас-стрит или Палас-корт находится общественная площадь, на территории которой расположены две реликвии старины: церковь Брэнтон — крестообразное в плане здание со шпилем, ** и старый Арсенал — восьмиугольное здание, построенное во время правления губернатора Спотсвуда. (a) Каждая из сторон последнего имеет длину 1716 года по горизонтали. Окружая его, также в форме восьмиугольника, идет массивная кирпичная стена, возведенная одновременно со строительством здания.

* Норборн Беркли (барон де Ботеторт) получил титул пэра в 1764 году. Он был назначен губернатором Виргинии в июле 1768 года, сменив генерала Амхерста. Он прибыл в Уильямсберг в октябре и был встречен со всеми знаками уважения. Принеся присягу при вступлении в должность и приведя к присяге членов совета его величества, он поужинал с правительственными сановниками в таверне «Рали». Вечером город был иллюминирован, за этим последовали балы и празднества. * Его правление было мягким и разумным. Он скончался в Уильямсберге 15 октября 1770 года, и его преемником стал Джон Мюррей, граф Данмор. На следующий год Ассамблея постановила воздвигнуть статую в его память, что и было исполнено в 1774 году.

** Эта церковь была построена примерно в начале прошлого века и в то время была красивейшей в Америке. Хью Джонс, автор книги «Состояние Виргинии в настоящее время» и т. д., бывший одним из первых лекторов в этой церкви, отзывается о ней как о «прекрасно упорядоченной, удобной и украшенной не хуже лучших церквей Лондона». Мне сообщили, что скамья губернатора Спотсвуда оставалась в церкви в своем первозданном виде еще несколько лет назад. Она была приподнята над полом, покрыта балдахином, а на ее внутренней стороне золотыми буквами было выписано его имя.

* В оде, исполнявшейся по этому случаю, присутствуют следующие ария, речитатив и дуэт. Текст скопирован из «Вирджиния газетт» — первой независимой газеты, издававшейся в Виргинии.

АРИЯ. Он идет! Его превосходительство идет, чтобы порадовать равнины Виргинии! Наполняйте ваши бодрые кубки, верные сыновья, и пойте свои самые возвышенные песни. Пусть вашей гордостью и вашей хвалой будет то, что лорд Ботеторт — любимый тост! Сплетите триумфальные венки. Быстро пустите по кругу кубки с вином и заставьте ваши просторные залы отзываться эхом музыки, радости и вина. Обыщите каждый сад, оборвите кустистые беседки и усыпьте его путь сладкими осенними цветами! О девы, спешите, приготовьте благоуханную розу и увенчайте его чело триумфальными лаврами. ДУЭТ. Входят девы с цветами и лаврами: Видите, мы оборвали каждую цветочную клумбу; вот лавры для его величественной головы; и пока Виргиния находится под его защитой, да защитит он добродетельных красавиц!
























Старинное пороховое хранилище (Арсенал). — Старый капитолий. — Возобновление исторического повествования. — План Уильямсберга.



расстояние. Окружая его, также в форме восьмиугольника, идет массивная кирпичная стена, которая была построена при возведении здания.
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Эта стена несколько обветшала, как видно на гравюре. Во время моего посещения Уильямсберга в здании располагался баптистский молитвенный дом, и я надеюсь, что оно никогда не падет от рук «благоустроителей», ибо оно имеет историческую ценность в глазах всех американцев. События, которые делают его священным, будут упомянуты чуть позже.

На площади напротив арсенала находится здание суда.
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Оно стоит на месте старого капитолия, где произошло множество интересных событий, связанных с историей нашей Войны за независимость. Нынешнее строение возведено на пепелище старого, сгоревшего в 1832 году. Вокруг него валяется несколько старых кирпичей, наполовину заросших зеленой травой, и они составляют единственные остатки Старого капитолия. ** Опираясь на древнюю стену старого арсенала и находясь в тени его крыши, размышляя о событиях, которые наполняют это место славными ассоциациями, я почти потерял ощущение современности и в мечтательном видении созерцал шествие всего парада прошлого. Давайте обратимся здесь к оракулу истории и прислушаемся к его урокам.

В конце предыдущей главы мы рассмотрели разрушение Джеймстауна, окончание «мятежа Бэкона», а также отъезд и смерть губернатора Беркли. Чтобы сделать события, связанные с началом революции в Виргинии, понятными, мы кратко отметим наиболее заметные звенья в цепи обстоятельств, последовавших за разорением древней столицы.

Мы уже упоминали о несправедливом пожаловании Карлом II лучших частей

* Этот вид сделан с площади в юго-восточном направлении. К югу от нее находится аккуратное каркасное здание, в котором жил президент Тайлер до своего избрания на пост вице-президента Соединенных Штатов.

** Джонс описывает капитолий, предшествовавший упомянутому и уничтоженный пожаром в 1746 году. Он пишет: «Напротив колледжа [Вильгельма и Марии], почти во всю его ширину, простирается улица, математически прямая — ибо первоначальный замысел планировки города был изменен на гораздо лучший* — ровно в три четверти мили длиной, на другом конце которой стоит капитолий, столь же благородное, прекрасное и удобное здание из всех подобных, построенное на средства покойной королевы [Анны] и по указанию губернатора» [Спотсвуда]... «Здание имеет форму, близкую к букве H; канцелярия секретаря и генеральный суд занимают одну сторону внизу, а посередине располагается красивый портик, ведущий к конторе клерка Ассамблеи и Палате бюргеров по другую сторону; последняя весьма напоминает Палату общин. В каждом крыле имеется хорошая лестница, одна из которых ведет в зал совета, где губернатор и совет заседают с величайшей помпой, подражая королю и совету либо лорду-канцлеру и Палате лордов... Все это окружено чистым пространством, обнесенным хорошей стеной, а рядом находится прочная и чистая тюрьма для преступников; по другую сторону открытого двора располагается еще одна — для должников». Из-за того что другие общественные здания сгорели, использование огня, свечей и табака в капитолии было запрещено; тем не менее он был уничтожен пожаром.

*** Это изображение взято из «Исторических сведений о Виргинии» Хау, стр. 329. Мистер Хау получил этот рисунок от жительницы Уильямсберга, патриотичному вкусу которой наши соотечественники обязаны изображением здания, бывшего очагом мятежа в Виргинии.

* Первоначальный план Уильямсберга имел форму монограммы, составленной из букв W и M — инициалов Вильгельма и Марии. Пока столицей был Джеймстаун, это место было известное как Средняя Плантация. Расположенное на хребте почти на одинаковом расстоянии от рек Йорк и Джеймс, оно было удобным местом для города, и там губернатор Николсон учредил столицу в 1698 году. До Войны за независимость оно служило резиденцией королевских губернаторов и столицей колонии, и в силу этого обстоятельства являлось центром виргинской утонченности. Тем не менее даже в лучшие годы население Уильямсберга не превышало двух с половиной тысяч человек. Многие из его нынешних жителей являются потомками старой виргинской аристократии; а поскольку там находится выдающийся очаг науки, ни одно южное место не может сравниться с Уильямсбергом по изысканности и утонченности пропорционально численности населения.


Калпепер. — Лорд Говард и Николсон. — Предложение федеративного союза. — Оркни и его заместители. — Спотсвуд.


Виргинии двум своим фаворитам — Арлингтону и Калпеперу. (a) Спустя два года после этого пожалования Калпепер, владевший всеми землями между реками Раппаханнок и Потомак, был назначен пожизненным губернатором. Он был провозглашен в этой должности вскоре после отъезда Беркли. Таким образом, Виргиния превратилась в проприетарное владение, подобно Мэриленду и Пенсильвании. Калпепер прибыл в Виргинию в 1680 году и был больше озабочен собственным обогащением, нежели продвижением благосостояния колонистов. Он быстро разорял Виргинию, когда это пожалование было отозвано. (b) Он был лишен должности, и провинция снова стала коронным владением. Арлингтон к тому времени уже уступил свои права Калпеперу. Имя последнего бесславно в анналах этой колонии, однако оно увековечено названием округа, названного в его честь — отличие, обычно присуждаемое тем, чьи действия были заслуживающими похвалы.

Лорд Говард из Эффингема, сменивший Калпепера на посту губернатора, не был более популярен, ибо им также двигали корыстные мотивы, и для достижения целей наживы он прибегал к более низким средствам, чем его предшественник. Желая угодить своему королевскому господину, он привел в полную силу все карательные законы, особенно направленные против печати и ограничения по Навигационному акту. Религиозный фанатик Яков II, преемник Карла, оставил Эффингема в должности; но когда этот монарх был изгнан с трона, (c) губернатор вернулся в Англию. Вильгельм III вновь назначил его, но с условием, что он останется в Англии, а его обязанности в Виргинии будет исполнять заместитель. Его заместителем стал Фрэнсис Николсон, человек талантливый и обладавший хорошим вкусом, прибывший в Виргинию в 1690 году. Два года спустя сэра Эдмунда Андросса, печально известного орудие Якова II, назначили губернатором вместо Николсона. Он скверно управлял правительством до 1698 года, когда был отозван, а Николсон восстановлен в должности. По возвращении этого чиновника в Виргинию он перенес резиденцию правительства на Средние Плантации, и с тех пор Уильямсберг на восемьдесят лет стал столицей провинции.

Губернатор Николсон, человек смелый и амбициозный, задумал план объединения всех англо-американских колоний. Его замысел по предполагаемым результатам был схож с планом Андросса, предпринятым двенадцатью годами ранее, когда Яков издал указ об объединении колоний Новой Англии. Официальной целью Николсона была взаимная оборона всех колоний от посягательств французов на севере и индейцев, настроенных ими враждебно вдоль границ. Он представил свой план королю, который горячо его одобрил и рекомендовал эту меру колониальным ассамблеям. Виргиния отказалась даже слушать о подобном плане, и честочивая мечта Николсона рухнула в одно мгновение. Сильно огорченный, он стал чернить виргинцев; внушил Вильгельму и Марии мысль об их неблагонадежности; и представлял министрам королевы Анны, (d) что они «пропитаны республиканскими понятиями и принципами, которые следует вовремя исправить и укротить». Он подал королеве петицию с предложением подчинить все американские колонии вице-королю и учредить среди них постоянную армию, содержащуюся за их собственный счет, заявляя, «что эти неверные, пагубные понятия день ото дня укореняются не только в Виргинии, но и во всех прочих владениях ее величества». Анна и ее министры не поддержали его план, а поскольку виргинцы начали проявлять беспокойство при его правлении, его отозвали.

Граф Оркни сменил Николсона на посту губернатора, но исполнял обязанности по должности через заместителей. Он наслаждался этой синекурой в течение тридцати шести лет. Его первыми заместителями были Мотт и Дженнингс; первый оставался в должности один год, а второй — четыре года. В 1710 году Дженнингса сменил сир Александр Спотсвуд, * один из самых благожелательных

* В 1757 году сын полковника Спотсвуда, находившийся в составе разведывательного отряда на границе, отбился от товарищей и заблудился. Его останки были обнаружены близ форта Дюкейн. Элегическая поэма, основанная на этих событиях, была опубликована в «Мисселлани» Мартина в Лондоне. Автор предполагает, что он был убит индейцами, и пишет:

«Мужественный юноша! если бы твой почтенный отец / Мог снова вздохнуть и пробудить свой прежний пыл, / Быть может, Форбс еще жив, чтобы уплатить жестокий долг / И смыть кровь с поля Брэддока; / Ни француз, ни шонни не смели бросить вызов его ярости, / Тогда багряные волны прекрасного Огайо могли бы поведать / От истоков великого Потомака до Роанока», / Как сражались британцы и как пал каждый герой. *









* См. стр. 478.


Характер Спотсвуда. — Противоречивые притязания французов и англичан. — Несправедливость по отношению к индейцам. — Компания Огайо.


губернаторов, которые когда-либо были у Виргинии. Он был либеральных взглядов и великодушен, и сразу же изменил обычной практике королевских губернаторов, подчинив свои личные интересы общественному благу, когда это было необходимо. * Он способствовал внутренним улучшениям, подавал пример изысканного гостеприимства, поощрял науки, почитал религию, и если бы он был королевским представителем в то время, когда красноречие Генри пробудило каждое благородное сердце в Старом Доминионе, он, без сомнения, оказался бы среди самых дерзких мятежников того времени. С момента окончания его правления в 1722 году и вплоть до начала конфликтов с французами и индейцами более чем двадцать лет спустя Виргиния продолжала богатеть, а в ее пределах царили всеобщее благополучие и счастье. **

Мы уже рассмотрели важнейшие события, связанные с Французской империей в Америке, происходившие вдоль нашей северной границы, и упоминали тот факт, что в своем честолюбивом плане завоевания господства на этом континенте французы предпринимали настойчивые усилия по созданию непрерывной цепи военных укреплений от северных озер до Мексиканского залива. На совершенно разных основаниях французы и англичане основывали свои притязания на владение территорией к западу от Аллеганских гор. Первые заявляли права на землю в силу первоначального фактического владения; вторые же претендовали на этот домен на основании открытия атлантического побережья Каботами до того, как французы основали какие-либо поселения. Тихоокеанское побережье рассматривалось как западная граница. Исходя из принципа урегулирования претензий путем проведения внутренней линии под прямым углом от открытого побережья, французы из своей бесспорной провинции Акадия могли бы претендовать почти на всю Новую Англию, половину Нью-Йорка и все озера. Это был сложный вопрос, поскольку аргументация покоилась на несправедливом фундаменте. **

Францы уже давно занимали Детройт. К моменту возникновения спора они исследовали долину Миссисипи, основали поселения в Каскаскисе и Винсенсе (первое ныне находится в южной части Иллинойса, а второе — на юге Индианы), а также вдоль северной границы Мексиканского залива. Чтобы отстоять свои права на исследованную ими страну, они приступили к строительству фортов. Англичане восприняли это с ревностью и решили противодействовать очевидным попыткам вытеснить их из империи Нового Света.

В 1749 году группа английских купцов и виргинских плантаторов, объединившихся под названием Компания Огайо под предлогом ведения торговли, получила королевское пожалование на шестьсот тысяч акров земли на реке Огайо. Британское министерство, предвидя скорые военные действия с Францией, также направило губернатору Виргинии приказы построить два форта близ реки Огайо с целью закрепления за собой контроля. Но приказ опоздал: французы уже возводили укрепления в том направлении. Создание этой торговой компании стало первым четким сигналом для французов о намерении англичан отстоять свои притязания. Они расценили этот шаг как первые шаги к уничтожению их западной торговли с индейцами

* У меня находится документ за подписью Спотсвуда, к которому прикреплена большая печать Виргинии — массивный диск из пчелиного воска диаметром четыре с половиной дюйма; на одной его стороне оттиснут английский герб, а на другой изображена фигура Британии, держащая в одной руке скипетр, а в другой — земной шар, и принимающая дань уважения от индейской королевы, которая, преклонив одно колено, подносит ей ветку табачного растения.

** В начале своего правления губернатор Спотсвуд лично возглавил экспедицию через хребет Блу-Ридж, за который до того не ступала нога ни одного белого человека, и смог увидеть те великолепные долины, что простираются вдоль притоков могучей Миссисипи. В ознаменование этого события король Георг I пожаловал ему рыцарское достоинство, а в знак того, что он командовал отрядом конников во время этого похода, ему преподнесли миниатюрную серебряную подкову с выгравированным девизом: «Так он клянется пересечь горы».

*** В ходе этих обсуждений туземцы, исконные хозяева земли, в расчет не принимались. Европейские пришельцы присвоили себе суверенитет и владение, даже не пытаясь сделать вид, будто выкупили хоть акр земли у коренных владельцев. Рассказывают, что когда мистер Гист отправился в долину Огайо с ознакомительной поездкой от Компании Огайо, два индейских вождя послали гонца с вопросом: «Где земля индейцев? Англичане претендуют на нее с одной стороны реки, французы — с другой; где же находится земля индейцев?» Истинным ответом на этот вопрос было бы: «Везде», — а пришельцам следовало бы покинуть эту землю и молчать со стыда.


Ревность французов. — Возведение фортов. — Мероприятия Динвидди. — Отправка Джорджа Вашингтона к французскому коменданту


и разорвать их сообщение между Новой Францией (или Канадой) и Луизианой. С такими настроениями они решили принять оборонительные меры, а при необходимости — и наступательные. Предлога долго ждать не пришлось. Когда несколько английских торговцев занимались своим ремеслом неподалеку от нынешнего места Питтсбурга, они были схвачены французами и индейцами и отправлены в Преск-Айл (ныне город Эри на одноименном озере). Целью было узнать от них о планах англичан в Виргинии. В ответ на это оскорбление твайтви, * племя индейцев, дружное с англичанами, захватило нескольких французских торговцев и отправило их в Пенсильванию. Теперь разгорелась ожесточенная вражда, усилившаяся теми национальными и религиозными распрями, которые так долго питали взаимную неприязнь англичан и французов. Наконец, французы приступили к строительству фортов на южном берегу озера Эри, перебросив через озера войска с боеприпасами и направив отряды вооруженных людей из Нового Орлеана. Один форт был построен в Преск-Айле (ныне Эри), второй — в Ле-Бёф (ныне Уотерфорд) на истоках Венанго (ныне Франс-Крик ** ), а третий — в Венанго (ныне Франклин, центр округа Венанго в Пенсильвании, при впадении Франс-Крик в Аллегейни). Компания Огайо выразила протест, и Роберт Динвидди, *** вице-губернатор Виргинии, в чьей юрисдикции происходили эти враждебные действия, счел необходимым направить официальный протест французскому коменданту господину де Сент-Пьеру с требованием отвести его войска. Миссия была исключительно деликатной и требовала проявления большого мужества, осмотрительности и рассудительности. Джордж Вашингтон, которому тогда был двадцать один год, был выбран из сотен представителей виргинской аристократии для выполнения этого ответственного поручения. В девятнадцать лет он получил назначение генерал-адъютантом одного из четырех военных округов Виргинии в чине майора. Это назначение делало честь проницательности Динвидди и одновременно было лестно для молодого офицера.

31 октября 1753 года майор Вашингтон, имея при себе письмо от Динвидди к французскому коменданту западных постов, покинул Уильямсберг. В Фредериксберге он нанял голландца Якоба Ванбраама сопровождать его в качестве французского переводчика, а Джона Дэвидсона — в качестве переводчика с индейских языков, после чего направился к диким местам. Предстояло преодолеть путь длиной более пятисот миль. У слияния Уиллс-Крик с Потомаком (ныне Камберленд в Мэриленде), в четырёх днях пути от Уильямсберга, к нему присоединился мистер Гист (упомянутый в примечании на странице 472) и еще четверо мужчин, (a) двое из которых были индейскими торговцами. Этот пункт в устье Уиллс-Крик на Потомаке находился на краю цивилизации, близ высоких Аллеганских гор, покрытых в то время снегом. Через них небольшой отряд прокладывал путь, превозмогая все трудности, сопряженные с суровой глушью и зимней стужей. Бурные потоки в долинах были разлиты, и путешественники пересекали их на хрупких плотах либо, когда того требовали обстоятельства, входили в ледяную воду и преодолевали переправу вброд или вплавь. Наконец они достигли развилки Огайо (b) на месте нынешнего Питтсбурга и, отдохнув часть дня, поспешили дальше вниз по реке на двадцать миль к Логстауну (ныне в округе Бивер), в сопровождении Шингиаса, главного вождя делаваров.

Там Вашингтон созвал окрестных индейских вождей на совет, (c)

* По словам мистера Гиста, посетившего их в 1751 году, твайтви, или туигтуи, как их называли французы, были весьма многочисленным народом, состоящим из многих племен. В то время они находились в союзе с Шестью Нациями и считались самым могущественным объединением индейцев к западу от английских поселений. Проживая на Уабаше, они придерживались про французских интересов, но затем покинули их, двинулись на восток и разделили судьбу англичан. Некоторые утверждают, что твайтви и оттавы изначально были одним народом.

** На карте Буке эта река называется Биф-Ривер.

*** Первым преемником Спотсвуда на посту главы администрации в 1722 году стал Хью Драйсдейл, которого в 1727 году сменил Уильям Гуч. В 1749 году исполняющим обязанности губернатора был президент совета Томас Ли, а в 1750 году эту ответственную должность занимал Льюис Брувелл. Роберт Динвидди был назначен вице-губернатором в 1752 году. Он управлял провинцией в течение шести лет, после чего его сменил Фрэнсис Фокьер. Десять лет спустя (в 1768 году) был назначен лорд Ботеторт, а с момента его кончины и до прибытия лорда Данмора, последнего из королевских губернаторов, исполняющим обязанности губернатора был Уильям Нельсон, отец одного из подписавших Декларацию независимости.


Дружественные услуги индейцев. — Сент-Пьер. — Его письмо Динвидди. — Путешествие Вашингтона. — Подготовка к войне.



сообщил им о целях своего визита и попросил предоставить проводника до французского лагеря, находившегося в ста двадцати милях оттуда. Просьба была удовлетворена, и Таначарисон * (Полукороль) с двумя другими вождями ** и отважным охотником сопровождали Вашингтона и его небольшой отряд. Испытав страшные лишения, они достигли французского лагеря. В Венанго, передовом французском посту, предпринимались попытки задержать индейцев, хотя

комендант Жонкер принял Вашингтона с любезностью. Главная квартира французов находилась выше по течению, в форте Ле-Бёф, где виргинский уполномоченный был встречен с величайшей вежливостью господином де Сент-Пьером. После опасного путешествия длиною в сорок один день Вашингтон достиг своей цели.

Сент-Пьер был пожилым человеком, рыцарем ордена Святого Луи. Он в течение четырех дней принимал Вашингтона и его спутников с сердечным гостеприимством, после чего вручил ему запечатанный ответ на письмо губернатора Динвидди. *** Между тем Вашингтон и его спутники собрали полные сведения о форте и гарнизоне, конструкции укреплений, количестве пушек и т. д. — информацию весьма ценную. Совершив обратное путешествие, отмеченное большими опасностями и лишениями, чем первое, **** большую часть которого майор Вашингтон и мистер Гист проделали в одиночку и пешком, последний прибыл в Уильямсберг, пробыв в отсутствии одиннадцать недель. (v)

Динвидди пришел в ярость, вскрыв письмо Сент-Пьера. Тот, отзываясь как солдат, заявлял, что ему, как субалтерну, не положено обсуждать договоры; что подобные послания, какое привез Вашингтон, следовало направлять маркизу Дюкею, губернатору Канады, чьим инструкциям он следовал и чьи приказы обязан был выполнять; а требование удалиться не может быть выполнено. Враждебные замыслы французов больше не вызывали сомнений. (vi) Губернатор Динвидди созвал свой совет и, не дожидаясь созыва Палаты бюргеров, предпринял меры по изгнанию беспокойных соседей с виргинской земли. Совет рекомендовал набрать две роты по сто человек в каждую для этой службы; а Компания Огайо снарядила отряд из тридцати человек для возведения форта в месте слияния рек Аллегейни и Мононгахила (Питтсбург) — места, настоятельно рекомендованного Вашингтоном как наиболее подходящее, — и вербовки людей среди

* Этот вождь был смелым и патриотично настроенным человеком. Он предупреждал как англичан, так и французов покинуть эти края. Он уже испытал на себе посягательства французов, захвативших фактическое владение крупными земельными участками; однако он еще заблуждался относительно истинного характера англичан, полагая, что те пришли исключительно для торговли с его народом. Вскоре он и его сородичи на горьком опыте убедились в том, что французы и англичане в равной степени руководствуются лишь той политикой, которая необходима для осуществления актов хищничества и несправедливости, санкционируемых международным правом! «Отцы, — говорил Таначарисон французам, — Высшее Существо на небесах отвело эту землю как место проживания для нас, поэтому я прошу вас удалиться, как я попросил об этом наших братьев англичан, ибо я буду держать вас на расстоянии. Я предлагаю это как испытание для обеих сторон, чтобы увидеть, кто из вас проявит к ней наибольшее уважение, и ту сторону мы поддержим и разделим с ней все поровну». Французы отнеслись к нему с презрением, и именно поэтому он стал другом англичан.

** Джескакаке и Белый Гром.

*** Динвидди в своем письме утверждал, что земли на Огайо принадлежат короне Великобритании; выражал удивление по поводу посягательств французов; требовал назвать полномочия, на основании которых вооруженный отряд пересек озера, и настаивал на их скорейшем уходе.

**** Однажды индеец, предположительно подосланный Жонкером в Венанго, попытался их застрелить. В другой раз, проработав целый день над строительством хрупкого плота, они попытались пересечь быстрое течение Аллегейни, уже заполненное плывущим льдом. Их плот был разрушен среди льдин, и промокших путешественников выбросило на необитаемый остров, где они пролежали на снегу всю ночь. Утром лед на другом рукаве реки оказался достаточно прочным, чтобы выдержать их. Они переправились и к вечеру добрались до дома Фрейзера (ставшего в мае следующего года лейтенантом под началом капитана Трента), недалеко от места, где полтора года спустя развернулась битва при Мононгахиле. Остров, на который их выбросило, ныне носит имя Острова Вашингтона. Он находится прямо напротив арсенала Соединенных Штатов в Лоуренсвилле, в двух или трех милях выше Питтсбурга.

* (v) См. «Журнал Вашингтона». Этот журнал был опубликован в местной печати, а также в Англии и Франции, где вызвал огромный интерес.

* (vi) Вашингтон пишет в своем журнале относительно опрометчивости Жонкера и его свиты, вызванной чрезмерным увлечением вином: «Они сказали мне, что их абсолютным намерением является захват Огайо, и клянусь Богом, они это сделают; ибо хотя они и понимают, что англичане могут выставить двоих мужчин против каждого их человека, они знают, что действия англичан слишком медлительны и нерешительны, чтобы помешать каким-либо их начинаниям».


Экспедиция против французов. — Нападение на виргинцев. — Форт Дюкейн. — Форт Несесери. — Нападение из засады на Жумонвиля.



торговцев на границе. Командование обеими ротами было поручено майору Вашингтону; одну из них он должен был сформировать сам, а другую — капитан Трент, которому предстояло набрать людей среди торговцев в отдаленных поселениях. Вашингтон направился в Александрию, в то время как Трент отправился на границу и собрал свой отряд в окрестностях развилки Огайо.

Когда Виргинская ассамблея собралась, она проголосовала за выделение десяти тысяч фунтов на поддержку экспедиции к Огайо. Каролины также выделили двенадцать тысяч фунтов. С такой поддержкой и обещаниями дальнейшей помощи Динвидди решил увеличить численность войск, направляемых к Огайо, до трехсот человек, разделив их на шесть рот. Полковник Джошуа Фрай * был назначен командующим всеми силами, а майор Вашингтон стал его заместителем. Десять пушек и другие боеприпасы были отправлены в Александрию для нужд экспедиции.

Вашингтон покинул Александрию с двумя ротами войск 2 апреля 1754 года и прибыл к Уиллс-Крик 20-го числа. В пути к нему присоединился капитан Адам Стивен, генерал, который двадцать три года спустя был отдан под суд после битвы при Джермантауне. Перед самым выступлением прибыл прапорщик Уорд с известием о том, что отряд капитана Трента и люди, отправленные Компанией Огайо для строительства форта на развилке Огайо (ныне Питтсбург), были вынуждены сдать позицию французскому отряду численностью в тысячу человек, большей частью состоящему из индейцев, под началом господина Контрекера. ** 7 апреля это стало первым открытым актом враждебности — так началась Франко-индейская война, продлившаяся семь лет. Французы достроили захваченный у Трента форт и назвали его Дюкейном в честь генерал-губернатора Канады.

Вашингтон двинулся вперед со ста пятьюдесятью человеками, 1 мая 1754 года рассчитывая исправить это поражение, уверенный в том, что более крупный отряд под началом полковника Фрая вскоре последует за ним. Он выступил к слиянию Ред-Стоун-Крик и реки Мононгахила, в тридцати семи милях от форта Дюкейн, где намеревался укрепиться и дожидаться прибытия полковника Фрая с артиллерией. По дороге он получил известие от Полукороля о том, что французский отряд выдвинулся для нападения на англичан, где бы те ни обнаружились. К тому времени Вашингтон находился в нескольких милях за Великими Лугами — подходящим местом для лагеря, — куда он и вернулся, возведя земляные укрепления, названные им фортом Несесери в честь обстоятельств, при которых он был построен. 27-го числа он получил еще одно сообщение от Полукороля, извещавшего о том, что он обнаружил укрытие французского отряда численностью в пятьдесят человек. Взяв с собой нескольких индейцев и сорок отборных бойцов, Вашингтон отправился в атаку. Противника обнаружили в хорошо защищенном месте среди скал, и, внезапно напав на него, Вашингтон разгромил его после ожесточенной десятиминутной стычки. Десять французов были убиты (включая командира М. де Жумонвиля), один ранен и двадцать один взят в плен. У Вашингтона погиб всего один человек, а двое или трое получили ранения. Пленные были доставлены в форт Несесери, а оттуда отправлены через горы в Восточную Виргинию. ***

Джошуа Фрай родился в Сомерсетшире, Англия, и получил образование в Оксфорде. Одно время он был профессором математики в колледже Уильяма и Мэри в Вильямсбурге; впоследствии являлся членом палаты бюргеров и участвовал в качестве комиссара в проведении границы между Виргинией и Северной Каролиной. Совместно с Питером Джефферсоном он составил карту Виргинии и благодаря этой деятельности хорошо изучил приграничные районы. В 1752 году он был одним из виргинских комиссаров по заключению договора с индейцами в Логстауне. Его честность, опыт и знание индейского характера позволили ему возглавить экспедицию против французов в 1754 году. Он скончался у Уиллс-Крика по пути к Огайо 31 мая 1754 года.

** Прапорщик Уорд командовал постом, когда приближался противник; капитан Трент в то время находился у Уиллс-Крика, а лейтенант Фрейзер — в своем поместье в десяти милях от него. Общее число людей под командованием Уорда составляло всего сорок один человек.

*** Французы подняли большой шум из-за этой стычки, заявляя, что Юмонвиль был доставителем депеш, а французские авторы несправедливо очерняли характер Вашингтона, представляя это дело как бойню. Современные события и свидетельства ясно указывают на то, что миссия Юмонвиля носила враждебный, а не мирный характер; и поскольку Контрекёр начал военные действия с захвата форта у Огайо-Форк, поведение Вашингтона было оправдано законами войны.


Смерть полковника Фрая. — Вашингтон во главе армии. — Форт Несесери. — Возвращение Вашингтона домой. — Большие Луга.


Через два дня после того, как Вашингтон написал свое донесение полковнику Фраю, сообщавшее факты относительно нападения на французов, этот офицер скончался у Уиллс-Крика. Его войска, предназначавшиеся для подкрепления Вашингтона, были отправлены вперед и увеличили его небольшую армию до четырехсот человек. После смерти Фрая главное командование экспедицией перешло к Вашингтону, и с этими недостаточными силами он направился для нападения на форт Дюкен. Он провел военный совет в поместье Джиста, где были получены сведения о том, что французы в форте Дюкен получили подкрепление и готовятся выступить против англичан. Капитан МакКей со своей ротой из Южной Каролины, а также капитаны Льюис и Пуассон со своими отрядами были вызваны на сборный пункт в поместье Джиста, где состоялся еще один совет и было принято решение об отступлении. Возведенные у Джиста земляные укрепления были оставлены, и весь отряд вместе с боеприпасами и припасами прибыл к форту Несесери первого июля 1754 года. Там из-за сильнейшей усталости и страданий от голода они остановились, начали прокладывать ров, сооружать завал (абадис) и укреплять бревенчатые частоколы. *

Третьего июля французские силы под командованием господина де Вилье, брата Юмонвиля, насчитывавшие, по сообщениям, девятьсот человек, подошли для нападения на форт Несесери. Было около одиннадцати часов, когда они приблизились на расстояние шести сотен ярдов к передовым укреплениям и открыли безрезультатный огонь. Полковник Вашингтон выстроил свой небольшой отряд перед траншеями и приказал людям не открывать огонь до тех пор, пока противник не подойдет достаточно близко для нанесения урона. Но французы не были склонны покидать лесные массивы и предпринимать штурм укреплений. На рассвете начал накрапывать дождь, а ближе к полудню он хлынул ливневыми потоками, сопровождаемый яркими вспышками молний. Траншеи, в которые полковник Вашингтон приказал залечь своим людям, заполнились водой, и оружие ополченцев серьезно пострадало. Обе стороны вели беспорядочный огонь в течение всего дня без какого-либо решительного результата, после чего де Вилье прислал предложения о капитуляции. Вашингтон сначала отказался, но после консультации со своими офицерами и получив заверения в том, что нет никаких шансов на победу над столь превосходящими силами, он дал согласие, и были приняты весьма почетные условия. Англичанам разрешалось покинуть форт со всеми воинскими почестями, сохранив за собой багаж и все, кроме артиллерии, и беспрепятственно вернуться к Уиллс-Крику. Вашингтон согласился вернуть пленных, захваченных в стычке с Юмонвилем, ** и условился, что англичане не будут пытаться возводить какие-либо постройки за горами в течение одного года. На марше из форта отряд из ста индейцев, прибывший для подкрепления французов, окружил их и стал угрожать смертью. Они разграбили их обозы и учинили иные бесчинства.

Ополченцы в конце концов прибыли к Уиллс-Крику, а Вашингтон вместе с капитаном МакКеем отправился в Вильямсбург, где первый лично сообщил Динвиди о событиях этой кампании. *** Палата бюргеров Виргинии в целом одобрила ход кампании и выразила благодарность Вашингтону и его офицерам. ****

* Большие Луга, где был построен форт Несесери, представляют собой ровную низину, прорезанную небольшим ручьем. Вокруг нее возвышаются холмы умеренной высоты с пологими склонами. Низина имеет ширину около двухсот пятидесяти ярдов в том месте, где был возведен форт. Это было удачно выбранное место: примерно в ста ярдах от возвышенности или лесистой местности с одной стороны и примерно в ста пятидесяти — с другой. Ручей обеспечивал форт водой. Со стороны, ближайшей к лесу, имелось три входа, защищенных короткими брустверами или бастионами. Место этого форта находится в трех или четырехстах ярдах к югу от того, что ныне именуется Национальной дорогой, в четырех милях от подножия Лорел-Хилл и в пятидесяти милях от Камберленда у Уиллс-Крика. Когда мистер Спаркс посетил это место в 1830 году, линии форта были очень хорошо заметны. — См.: Sparks's Writings of Washington, ii., 457.

** Губернатор отказался ратифицировать эту часть капитуляции, поскольку французы после капитуляции взяли в плен восемь англичан и отправили их в Канаду. Ванбраам и Стобо, которых Вашингтон оставил у де Вилье в качестве заложников для выполнения условий капитуляции, были отправлены в Канаду. Пленные с обеих сторон в конце концов были освобождены.

*** Именно во время этой кампании в Олбани состоялся колониальный конгресс, упоминаемый на страницах 302 и 303 первого тома настоящего труда, на котором был представлен план политического союза всех колоний, в некоторых своих чертах схожий с планом, предложенным губернатором Николсоном пятьюдесятью годами ранее.

**** В резолюции об объявлении благодарности были названы все офицеры, за исключением майора полка, обвиненного в трусости, и капитана Ванбраама, который, как полагали, сыграл предательскую роль, ложно истолковав условия капитуляции, составленные на французском языке, в результате чего Вашингтон оказался признавшим, что Юмонвиль был убит в результате злодеяния. Каждому солдату, участвовавшему в кампании, в качестве денежного вознаграждения было выдано по пистолю (около трех долларов шестидесяти центов).


Потери у форта Несесери. — Французское вероломство. — Генерал Брэддок. — Губернаторы колоний. — Поход на форт Дюкен.



Точные потери ополченцев в этом бою неизвестны. Двенадцать человек были убиты и сорок три ранены из виргинского полка; число убитых и раненых из состава каролинцев капитана МакКея не зафиксировано. Число ополченцев в форте составляло около четырехсот человек; нападавших насчитывалось почти тысяча, причем пятьсот из них были французами. Потери последних, как предполагалось, превысили потери первых.

Когда британское министерство обратило внимание французского двора на события в Америке, последнее выразило самые мирные намерения и дало обещания на будущее, в то время как его действия находились в прямом противоречии с его заявлениями. Поэтому англичане решили отправить в Америку достаточные силы для совместных действий с колониальными войсками с целью изгнания французов обратно в Канаду. Двадцатого февраля 1755 года генерала Брэддок прибыл в Александрию в Виргинии с двумя полками британской армии из Ирландии, каждый из которых насчитывал по пятьсот человек, с соответствующим артиллерийским парком, а также со снаряжением и продовольствием. Его полковниками были Данбар и сэр Питер Халкет. На совещании губернаторов колоний, * впервые созванном в Аннаполисе, а затем собравшемся в Александрии, были спланированы три экспедиции: одна против форта Дюкен под командованием Брэддока; вторая против Ниагары и Фронтенака (Кингстон, Верхняя Канада) под командованием генерала Уильяма Шерли; и третья против Краун-Пойнта под командованием генерала Уильяма Джонсона. Последние две экспедиции подробно рассмотрены в первом томе этого труда.

Генерал Брэддок с силами, предназначенными для действий против форта Дюкен, покинул Александрию двадцатого апреля и, двигаясь через Винчестер, около десятого мая прибыл к Уиллс-Крику. Здесь было возведено укрепление, названное фортом Камберленд. Вашингтон оставил службу из-за положения устава, согласно которому колониальные офицеры ставились ниже офицеров регулярной армии, но, будучи настоятельно убеждаем генералом Брэддоком сопровождать его, он согласился сделать это в качестве адъютанта и добровольца. Большая задержка с закупкой повозок для транспортировки багажа и припасов, а также с предоставлением прочего снабжения дала французам возможность поднять индейцев и подготовиться к энергичной обороне.

Проведя смотр своих войск у Уиллс-Крика, Брэддок установил, что его силы насчитывают чуть более двух тысяч боеспособных людей, из которых примерно половина принадлежала к королевским полкам.
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Остальные были предоставлены колониями, в том числе части двух независимых рот из Нью-Йорка под командованием капитана Орасио Гейтса, которому Бергойне капитулировал двадцать два года спустя. Брэддок разделил свою армию на две дивизии. Передовую дивизию, насчитывавшую более двенадцати сотен человек, он вел лично; вторая была доверена командованию полковника Данбара, который более медленными маршами должен был оставаться в арьергарде. Брэддок достиг слияния рек Йогиогени и Монолонгахи в пятнадцати милях от форта Дюкен восьмого июля, где к нему присоединился полковник Вашингтон, только что оправившийся от приступа лихорадки.

Утром девятого июля 1755 года вся армия переправилась через Монолонгаху и, пройдя пять миль вдоль ее юго-западных берегов из-за крутых холмов на противоположной стороне, вновь переправилась на северо-восточный берег и двинулась напрямую к форту Дюкен. Подполковник Гейдж, впоследствии командовавший британскими войсками в Бостоне во время его осады американцами под предводительством Вашингтона, вел авангард из трехсот человек в порядке марша.

* По этому случаю собрались шесть губернакторов колоний, а именно: Шерли из Массачусетса, Динвиди из Виргинии, Джеймс Деланси из Нью-Йорка, Шарп из Мэриленда, Моррис из Пенсильвании и Доббс из Северной Каролины. Также присутствовал адмирал Кеппел, командовавший в то время флотом его величества в Америке.


Тревога французов. — Переправа через Монолонгаху. — Сражение. — Продвижение Вашингтона. — Смерть Брэддока.


Контрекёр, комендант форта Дюкен, был заблаговременно извещен о приближении Брэддока, и его индейские разведчики рыскали повсюду. Он сомневался в своей способности удержать форт против англичан и помышлял об отступлении, когда капитан де Божё предложил возглавить отряд французов и индейцев и встретить их на марше. Предложение было принято, и утром девятого июля 1755 года, в момент, когда англичане впервые переправились через Монолонгаху, французы и индейцы выступили в поход с намерением совершить нападение у второй переправы через реку. Прибыв слишком поздно, они заняли позиции в лесах и оврагах на маршруте продвижения к форту.

Было около часа дня, и солнце палило нещадно, когда арьергард британской армии достиг северного берега Монолонгахи. От реки до пологого холма, простиравшегося почти на полмили к северу, раскинулась ровная равнина. Этот холм переходил в более высокие возвышенности, густо покрытые лесом и изрезанные узкими оврагами. * Следом за Гейджем с его передовым отрядом шла другая дивизия численностью в двести человек, а затем появился Брэддок с артиллерийской колонной и главными силами армии. Как только Гейдж поднимался по склону и приближался к густому лесу, мощный ружейный залп обрушил смертоносный шторм на его ряды. Никакого противника видно не было. Это было первое известие о близости неприятеля, причем стрельба, казалось, велась из невидиммого источника. Англичане открыли ответный огонь, но наугад, в то время как скрытый противник из-за деревьев, скал и густого кустарника продолжал вести частые и разрушительные залпы. Божё, командовавший французами и индейцами, был убил при первом же ответном выстреле, и его место занял господин Дюма. Брэддок со всей возможной поспешностью двинулся на помощь передовому отряду, но паника среди них была столь велика, что они в беспорядке отступили на артиллерию и другие армейские колонны, передав свою панику всей армии. Генерал напрасно пытался перестроить свои войска. Сам он и его офицеры находились в самом эпицентре боя и выказали несгибаемое мужество. Вашингтон осмелился предложить целесообразность применения индейского способа укрывания и ведения огня каждым солдатом самостоятельно, без приказов, но Брэддок и слышать не хотел о чем-либо столь противоречащем военному искусству. ** В течение трех часов он пытался выстроить своих людей в правильные колонны и взводы, словно в сражении с европейскими войсками на широкой равнине, в то время как скрытый противник точной наводкой десятками косил его храбрых солдат. Стесненные со всех сторон, британцы сбились в величайшем беспорядке в кучу, вели нерегулярный огонь и в нескольких случаях перестреляли собственных офицеров, не нанеся при этом заметного вреда врагу. Виргинцы под командованием Вашингтона, вопреки приказам, применили теперь провинциальный способ ведения боя и добились большего успеха, чем все остальные войска вместе взятые. Истребление было ужасным. Более половины всей армии Брэддока, которая утром представляла столь прекрасную картину в глазах Вашингтона, *** были убиты и ранены. Генерал Брэддок получил ранение, выведшее его из строя и приведшее к его смерти тремя днями позже. ****

* Мистер Спаркс посетил это поле боя в 1830 году. Он говорит, что холм, на который поднимались Гейдж со своим отрядом, представляет собой чуть более чем наклонную плоскость под углом около трех градусов. По этому склону тянулись два оврага, начинавшиеся близко друг от друга примерно в полутораста ярдах от подножия холма и шедшие в разных направлениях до тех пор, пока не заканчивались в долине внизу. В этих оврагах противник был скрыт и защищен. В 1830 году они имели глубину от восьми до десяти футов и могли вместить тысячу человек. Именно между этими оврагами была истреблена британская армия. — См.: Sparks's Washington, ii., 474. Хотя с момента сражения прошло почти сто лет, шрапнель и пули теперь иногда вырезают из деревьев или же пахари выворчивают плугом вместе с пуговицами и другими металлическими деталями военного снаряжения.

** Сообщают, что именно по этому случаю надменный и вспыльчивый Брэддок презрительно заметил: «Что, виргинский полковник учит британского генерала воевать!» Следует заметить, что этот анекдот опирается на сомнительные источники.

*** При жизни Вашингтона часто доводилось слышать его слова о том, что самым прекрасным зрелищем из всех, что он когда-либо видел, был смотр британских войск тем утром. Каждый человек был аккуратно одет в парадную форму; солдаты были выстроены в колонны и шли в безупречном порядке; солнце сверкало на начищенном оружии; река тихо струилась по праву руку от них, а темный лес осенял их своей торжественной грандиозностью слева. — Спаркс.

**** Под генералом Брэддоком были убиты пять лошадей, прежде чем он сам получил смертельное ранение. Сначала его везли в легкой повозке, затем верхом, а под конец — его солдаты во время их бегства к форту Камберленд после поражения. За ним ухаживал доктор Джеймс Крейк. * Он скончался в ночь на 15-е число и был похоронен прямо на дороге, чтобы его тело не смогли обнаружить индейцы. Полковник Вашингтон при свете факелов зачитал над ним впечатляющую заупокойную службу епископальной церкви. Место его могилы находится в нескольких ярдах к северу от нынешней Национальной дороги, между пятьдесят третьей и пятьдесят четвертой милями от Камберленда и примерно в миле к западу от места форта Несесери на Больших Лугах. Говорят, что генерала застрелил некий человек по имени Томас Фосетт, бывший среди солдат под командованием Брэддока. Фосетт проживал близ Юнионтауна в округе Фейетт, штат Пенсильвания, ближе к концу прошлого века и никогда не отрицал этого обвинения. Свое поведение он оправдывал тем, что уничтожением генерала, не позволявшего своим людям стрелять из-за деревьев, была спасена оставшаяся часть армии.


Искусство Вашингтона. — Признание провидения в качестве защитника. — Лорд Лаудун. — Новая экспедиция. — Генерал Форбс.



Из-за упрямства этого генерала, его презрения к индейцам и трусости многих его регулярных войск армия численностью в тринадцать сотен человек была наполовину уничтожена и полностью разгромлена силами, составлявшими примерно половину этого числа, причем значительную их долю составляли индейцы. * Все конные офицеры, кроме Вашингтона, были убиты до того, как пал Брэддок, и вся обязанность по передаче припасов и приказов легла на плечи юного полковника, который был почти слишком слаб от болезни, чтобы держаться в седле, когда начался бой. **

Уильям Питт вошел в британское министерство в конце 1757 года, и одним из его первых шагов стала разработка плана кампании 1758 года против французов и индейцев.

Лорд Лаудун, назначенный главнокомандующим войсками в Америке, *** был также назначен преемником Динвиди, покинувшего Виргинию в январе 1758 года.
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Заместитель Лаудуна, Фрэнсис Фокьер, человек глубоко уважаемый, исполнял обязанности губернатора. Питт в своих мероприятиях запланировал экспедицию против форта Дюкен. Все было задумано с размахом и на широкую ногу. Бригадный генерал Форбс **** был назначен командовать этой экспедицией. Виргинская армия была увеличена до двух тысяч человек. Они были разделены на два полка. Первый находился под началом полковника Вашингтона, который также являлся главнокомандующим силами Виргинии; второй — под началом полковника Уильяма Бёрда из Уэстовера, упомянутого на странице 441. После долгих задержек со сбором людей и вооружения виргинцам было приказано направиться к форту Камберленд на Потомаке у Уиллс-Крика, чтобы присоединиться к остальным частям экспедиции. Болезнь генерала Форбса надолго задержала его в Филадельфии, и когда он смог передвигаться, его превратные суждения создали множество препятствий на пути к успеху.

* В письме к своей матери, написанном в форте Камберленд через девять дней после сражения, Вашингтон, упомянув об истреблении виргинских войск, говорил: «Короче говоря, трусливое поведение тех, кого называют регулярными, подвергло почти неминуемой смерти всех прочих, кто был склонен исполнять свой долг, и наконец, вопреки всем усилиям офицеров воспрепятствовать этому, они побежали, как овцы, преследуемые собаками, и перестроить их было невозможно». Подобные выражения он использовал в письме к губернатору Динвиди.

** Под полковником Вашингтоном были убиты две лошади, и четыре пули пробили его мундир. Секретарь Шерли был убит наповал выстрелом в голову, сэр Питер Халкет был мгновенно убит, а среди раненых офицеров оказались полковник Бёртон, сэр Джон Сент-Клер, подполковник Гейдж, полковник Орм, майор Спаркс и майор бригады Халкет. Пять капитанов были убиты и пять ранены; пятнадцать лейтенантов убиты и двадцать два ранены; из восемьдесяти шести офицеров двадцать шесть были убиты и тридцать семь ранены. Убитые и раненые среди рядовых составили семьсот четыркадцать человек. Полагали, что половина из них была убита, причем тела убитых были раздеты и скальпированы индейцами.

*** См. том i., стр. 110.

**** Джон Форбс родился в Петинсене, Файфшир, Шотландия, и получил медицинское образование. Он поступил на военную службу в 1745 году. Прослужив генерал-квартирмейстером при герцоге Камберлендском, он был назначен бригадным генералом и отправлен в Америку. Остальная часть его общественной карьеры описана в тексте. Форт у Уиллс-Крика он назвал Камберлендом в честь своего бывшего командира, и выросший там впоследствии город сохранил это название.

* См. стр. 241.

** Говоря об этом в письме к своему брату, он заметил: «По всемогущему соизволению Провидения я был защищен сверх всякой человеческой вероятности или ожидания, ибо четыре пули пробили мой мундир, и подо мной были убиты две лошади, но сам я уцелел невредимым, хотя смерть косила моих товарищей со всех сторон от меня». Доктор Крейк, близкий друг Вашингтона на протяжении всей его жизни, который участвовал в этом сражении, рассказывает, что пятнадцать лет спустя, путешествуя вблизи слияния Большой Канова и Огайо в ходе разведки диких земель, они встретили отряд индейцев с переводчиком во главе с почтенным вождем. Старый вождь сказал, что прошел долгий путь, чтобы повидать полковника Вашингтона, ибо в сражении при Монолонгахе он выделил его как заметную цель, пятнадцать раз выстрелил в него из своей винтовки и приказал своим молодым воинам сделать то же самое, но ни один не смог в него попасть. Он уверовал, что Великий Дух защищает молодого героя, и прекратил стрельбу по нему. Достопочтенный Сэмюэл Дэвис из Ганновера (впоследствии президент Принстонского колледжа в Нью-Джерси), проповедуя перед ротой добровольцев через месяц после сражения, произнес в адрес полковника Вашингтона: «Я не могу не надеяться, что Провидение до сих пор столь явным образом хранило его для какого-то важного служения своей стране». Вашингтон никогда не был ранен в бою.


Передвижения Форбса. — Поражение Гранта. — Нападение на Буке. — Оставление форта Дюкен. — Отставка Вашингтона.



вместо того чтобы следовать дорогой Брэдконда через горы, он настаивал на прокладке новой — дальше на север; и в сентябре, когда было известно, что в гарнизоне форта Дюкен находится не более восьмисот человек и британцы могли бы успешно осаждать крепость, если бы прислушались к совету Вашингтона, генерала Форбс с шестью тысячами солдат все еще находился к востоку от Аллеганских гор!
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Было уже ноябрь, когда он достиг места действия, и к тому времени его продовольственные запасы почти истощились.

Между тем майор Грант из шотландского горского полка, которому полковник Буке приказал выступить к форту Дюкен с отрядом примерно в восемьсот человек и провести разведку местности, превысил свои полномочия и предпринял безуспешную попытку захватить его. 21 сентября британцы были разгромлены с большими потерями, и как майор Грант, так и майор Эндрю Льюис из полка Вашингтона (командовавший арьергардом) попали в плен и были отправлены в Монреаль. Отступление выживших было обеспечено благодаря искусству и энергии капитана Буллита, оставленного с пятьюдесятью людьми охранять обоз. Общие потери в том столкновении составили двести семьдесят восемь человек убитыми и сорок два ранеными. * Французы, воодушевленные этим событием, решили атаковать полковника Буке у Лоял-Ханны, ** прежде чем генерал Форбс прибудет из форта Бедфорд. *** Отряд под началом де Ветри, состоявший из двенадцати сотен французов и двухсот индейцев, двинулся на восток и двенадцатого октября атаковал лагерь Буке. Бой длился четыре часа, и французы были отброшены с большими потерями. Полковник Буке потерял шестьдесят семь человек убитыми и ранеными. Индейцы, горько разочарованные, в огромном числе покинули французов и ушли на свои охотничьи угодья, чтобы обеспечить запасы продовольствия на зиму.

Генерал Форбс прибыл в конце октября к Лоял-Ханне, примерно на полпути между фортом Бедфорд и фортом Дюкен, где созвал военный совет. Нарастающая суровость сезона и нехватка продовольствия делали нецелесообразными попытки добраться до форта, и они уже собирались отложить экспедицию до весны, когда от некоторых захваченных в плен солдат стало известно о крайней слабости гарнизона форта Дюкен. Воодушевленная этими сведениями, экспедиция двинулась дальше, причем полк полковника Вашингтона составлял передовой отряд. Когда он находился всего в дне пути от форта Дюкен, его обнаружили разведчики. Страх преуменьшил его численность, и гарнизон «жег форт и ночью бежал при его свете, спустившись вниз по Огайо по воде в количестве около пяти сотен человек, по имеющимся наилучшим сведениям». **** 25 ноября 1758 года англичане заняли это место на следующий день. Обугленные дымоходы тридцати жилых построек резко выделялись среди руин. (v) Укрепления были отремонтированы, а новой крепости присвоили имя Питта. Выделив из своего полка двести человек для гарнизона форта Питт, полковник Вашингтон пешим порядком вернулся в Винчестер, откуда вскоре направился в Вильямсбург, чтобы занять свое место в палате бюргеров, членом которой от округа Фредерик он был избран, находясь в форте Камберленд. Поскольку французы были изгнаны из Огайо, а опасения по поводу приграничных неурядиц утихли, Вашингтон решил пойти навстречу требованиям ослабленного здоровья и необходимости уделить внимание личным делам, а также покинуть армию. Примерно в конце года он сложил с себя полномочия полковника первого виргинского полка и главнокомандующего всеми войсками, набранными в колонии. (vi)

* Маршалл, i., 25.

** Ныне Лигоньер, округ Уэстморленд, штат Пенсильвания, в пятидесяти милях к западу от Бедфорда.

*** Этот форт находился на месте нынешней деревни Бедфорд, административного центра округа Бедфорд.

**** Письмо Вашингтона губернатору Фокьеру.

* (v) Day's History of Western Pennsylvania, page 140.

* (vi) Считается, что именно во время его визита в Вильямсбург по окончании этой кампании в жизни Вашингтона произошло трогательное событие. Он поднялся на галерею старого Капитолия, где заседала палата бюргеров, чтобы послушать ход заседаний. Как только его заметил спикер мистер Робинсон, этот джентльмен обратил внимание палаты на молодого героя и воздал ему должное за проявленную храбрость. Вашингтон, от природы застенчивый и никогда не отличавшийся беглостью в экспромтах, сильно смутился. Он поднялся, чтобы выразить благодарность за оказанную честь, но, краснея и запинаясь, оказался не в состоянии вымолвить хоть сколько-нибудь членораздельное слово. Мистер Робинсон заметил его замешательство и с восхитительным тактом выручил его. «Садитесь, мистер Вашингтон, — произнес он, — ваша скромность равна вашей доблести, а она превосходит возможности любого языка, которым я владею». Мистер Робинсон, спикер палаты на том заседании, был отцом полковника Беверли Робинсона, видного нью-йоркского лоялиста времен Революции, чей портрет напечатан на странице 141. Последний выживший сын полковника Робинсона, сэр Фредерик Филиппс Робинсон, скончался в своей резиденции в Брайтоне, Англия, первого января 1852 года в возрасте восьмидесяти семи лет.


Формирование военного характера Вашингтона. — Сэр Фредерик Филиппс Робинсон.



В этом кратком очерке — этом мимолетном беглом взгляде на колониальную историю Виргинии — мы увидели зарождение тех принципов, которые сделали этот штат столь решительно республиканским и патриотичным с началом Революции; мы также увидели зачатки и рост военных талантов и общественного признания человека, который провел наши армии через то кровопролитное противостояние к победе и славе. Теперь мы рассмотрим некоторые события войны за Независимость, прославившие полуостров к югу от Ричмонда, лежащий между реками Йорк и Джеймс.


Влияние Закона о гербовом сборе в Виргинии. — Смелость Патрика Генри. — Его резолюция против этого закона.
















 













ГЛАВА XIX.

Мэнсфилд.

Что ж ты тревожишь того, кто обувкой тебя снабдил?

Смелей, милорд, я благую весть вам готов открыть:

Виргиния покорена, мятежники разбиты в пух,

И ехать вам надобно их перевешать вокруг:

Надеюсь, вашей натуре не будет чужд сей труд —

Подписать смертный приговор для этих жалких мерзавцев тут.

Будь я на вашем месте, мне было бы впору вполне

Подписывать их приговоры и вешать их впридачу мне.






Данмор.

Милорд! Я поражен — неужто мы врагов разгромили?

Значит, я снова буду править, коль дела так сложились в самом деле;

А что до повешения — коротко говоря и без затей,

Я повешу их так искусно, что не вспомнят во веки веков о ней.

Что до мерзавцев, что ломятся в мои ворота, * —

Я покрою все их долги за счет мятежного имущества с охотой;

Меньше чем через три месяца отправлю полакку я,

Нагруженную зерном и табаком по самые краи, сэр, дошутя.






«Диалог между лордами Мэнсфилдом и Данмором», автор Филип Френо.
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На протяжении более чем ста двадцати пяти лет виргинцы в полной мере осознавали принципы гражданской свободы и, в частности, ту великую истину, что правительство не обладает неотъемлемым правом облагать народ налогами без его согласия. В разное время виргинская Ассамблея сопротивлялась попыткам Парламента взимать с них налоги; и когда в 1764 году министры предложили Закон о гербовом сборе, они постановили никогда не подчиняться ему. В следующем, 1765 году этот закон стал законом. Палата бюргеров Виргинии заседала в старой столице в Вильямсбурге, когда до них дошли сведения об этом факте. Они смело рассуждали в узком кругу, но никто не решался выступить открыто, пока ближе к концу сессии Патрик Генри, самый молодой член Ассамблеи, заседавший там впервые всего несколькими днями ранее, не взял на себя инициативу. Он уже успешно провел членов демократической партии против схемы бумажных денег, главной целью которой было прикрыть растраты Робинсона, казначея колонии. Теперь он применил свои способности на более широком поприще. На клочке бумаги, оторванном с форзаца старого издания «Кока на Литтлтоне», он написал пять резолюций и представил их на рассмотрение Палаты. Первая гласила, что первоначальные поселенцы колоний принесли с собой и передали своим потомкам все привилегии, вольности и иммунитеты, которыми пользуется народ Великобритании. Вторая утверждала, что эти привилегии и прочее были обеспечены вышеупомянутым колонистам двумя королевскими хартиями, пожалованными королем Яковом. Третья утверждала, что налогообложение народа им самим или лицами, выбранными им самими, является отличительной чертой британской свободы, без которой древняя Конституция существовать не может. Четвертая утверждала, что народ Виргинии всегда пользовался правом управляться в вопросах налогов своей собственной Ассамблеей, и это право постоянно признавалось королем и народом Великобритании. Пятая

* Это относится к тому факту, что Данмор был страшным расточителем и всегда находился в долгах. Таково, по правде говоря, было положение значительной части английской знати того времени, занимавшейся государственными делами, несмотря на их огромные доходы. Упомянутый здесь Мэнсфилд был знаменитым главным судьей, который, поскольку он подкреплял своим юридическим авторитетом и услугами своего пера борьбу против колонистов, боровшихся за независимость, стал крайне неприятной фигурой для американцев.


Влияние резолюций Генри. — Красноречие и мастерство оратора. — Роспуск Ассамблеи. — Предложение о созыве общего Конгресса.



резолюция, в которой суммировались основные положения предыдущих четырех, провозглашала: «Что Генеральная Ассамблея этой колонии обладает исключительным правом и властью вводить налоги и пошлины на жителей этой колонии; и что любая попытка наделить такой властью любое другое лицо или лиц, помимо вышеупомянутой Генеральной Ассамблеи, имеет явную тенденцию к уничтожению как британской, так и американской свободы».

Если бы молния с небес упала посреди этой Ассамблеи, они не были бы поражены сильнее. Самые смелые изумились; робкие встревожились; преданная королю горстка людей была ошеломлена и возмущена. Раздалось множество угроз, и те, кто был готов покориться, безбожно поносили мистера Генри. Завязались бурные дебаты, и энергия Генри пробудилась во всем своем величии и мощи. Его красноречие, порой глубоко жалостливое, а в иные моменты полное обличительных инвектив, потрясло эту Ассамблею, словно раскаты грома. Посреди своей речи он воскликнул звонким, чистым голосом: «У Цезаря был свой Брут, у Карла Первого — свой Кромвель, а у Георга Третьего —»

«Измена!» — закричал взволнованный спикер, и «Измена! Измена!» — занеслось из каждого угла Палаты. Генри не дрогнул ни на секунду. Выпрямившись во весь рост и устремив на спикера Робинсона горящие огнем высокого вдохновения глаза, он завершил фразу словами: «могут извлечь урок из их примера. Если это измена, извлеките из нее максимум». *

Как только Генри сел, Рэндольф, Пендлтон, Бланд, Уайт и другие, кто впоследствии стал самыми смелыми и ярыми противниками британской власти, вскочили на ноги и объявили резолюции нелояльными и опасными для общественного благосостояния. Их сердца были с Патриком Генри, но их рассудок счел его курс преждевременным и неблагоразумным. Генри снова вышел к трибуте, и его красноречие, подобно лавине, сокрушило самое упорное сопротивление. Резолюции были приняты; пятая — большинством всего в один голос. Они сформировали перчатку нескрываемого вызова, брошенную к ногам британского монарха, и дали первый толчок буре революции, что вскоре прокатилась по всей стране. На следующий день в отсутствие Генри резолюции были пересмотрены, видоизменены, а пятая из них исключена. Но рукописные копии уже направлялись в другие колонии, и робость виргинских бюргеров не уменьшила их силу. **

Фрэнсис Фокьер в то время был вице-губернатором и исполняющим обязанности главы исполнительной власти Виргинии. Он был человеком больших личных достоинств и благодаря своим многочисленным добродетелям и справедливому управлению делами пользовался чрезвычайной популярностью. Как человек он сочувствовал законодательному собранию, но как представитель короля был обязан использовать свои прерогативы для подавления крамолы. Поэтому, как только до него дошли сведения о действиях бюргеров, принявших резолюции Генри, он распустил Ассамблею и назначил новые выборы. Красноречие Генри, казалось, коснулось каждого сердца в Старом Доминионе; и повсюду народ переизбирал сторонников резолюций, а места их противников заполнил проверенными патриотами.

Две недели спустя после того, как эти резолюции разошлись повсюду, Массачусетс пригласила остальные колонии встретиться с ней на общем представительном Конгрессе в Нью-Йорке. Фокьер отказался созывать виргинскую Ассамблею с целью назначения туда делегатов. Полагаясь на патриотизм и честность других колоний, избранные члены подписали письмо в адрес Конгресса, в котором пообещали подчиниться любому принятому решению. Этот Конгресс состоялся в октябре 1765 года, и права американских колоний

* Жизнеописание Патрика Генри авторства Вирта. У Робинсона были причины недолюбливать Генри, и он с радостью задавил бы его влияние в зародыше. Он уже расстроил попытки спикера укрепить свою власть и набить собственный кошелек за государственный счет, провалив законопроект, предусматривавший новые выпуски бумажных денег по схеме ссудной кассы. В силу своей должности спикера Робинсон являлся казначеем всех сумм, вотируемых Ассамблеей, и имел возможность ссужать деньги своим друзьям и себе самому. Он уже делал это и теперь стремился к тому, чтобы была учреждена колониальная ссудная касса, посредством которой он мог бы переложить ответственность за выдачу кредитов людям, не способным расплатиться, с себя на колонию. Генри предвидел пагубность этого плана, и его мудрость проявилась в полной мере, когда в следующем году Робинсон умер и его растраты вскрылись.

** См. упоминание о копиях этих резолюций в Филадельфии, Нью-Йорке и Бостоне на странице 466 первого тома.


Отмена Закона о гербовом сборе. — Лорд Ботетур. — Томас Джефферсон. — Роспуск Ассамблеи. — Зал «Аполлон».



были столь ясно изложены в их декларации, что в своих дальнейших действиях народ не нуждался в надежном руководстве. *

Закон о гербовом сборе был отменен в 1766 году, и Виргиния, охваченная надеждами наряду с другими колониями-сестрами, направила благодарственное послание королю и Парламенту и вотировала статую его величеству в знак своей благодарности и любви. ** Подобно своим колониям-сестрам, она была обречена на разочарование, и ее искренняя преданность быстро переросла в открытый мятеж.
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С момента отмены Закона о гербовом сборе и до окончания Революции Виргиния действовала рука об руку с другими колониями в усилиях по достижению справедливости и защите народной свободы.

Губернатор Фокьер скончался в начале 1768 года, и его преемником стал лорд Ботетур. Этот джентльмен привез своему народу заверения в том, что король и Парламент искренне желают поступить справедливо по отношению к колониям и что все одиозные законы будут в скором времени отменены. Эти заверения, а также превосходный характер и поведение губернатора на какое-то время уняли волнения в Виргинии, и ее народ стал с надеждой смотреть на времена процветания и покоя. Их мечта длилась недолго. Вскоре пришли известия о том, что механизм угнетения снова запущен и зреют новые планы притеснения колоний. Виргиния была сильно взволнована, когда собралось ее законодательное собрание 1769 года. Среди его членов находился Томас Джефферсон из округа Албемарл, молодой юрист выдающихся способностей, либеральных взглядов и смелого характера. Его первое выступление в Ассамблее продемонстрировало его приверженность свободе: он предложил закон, который давал бы владельцам рабов неограниченное право на их эмансипацию. Это предложение не увенчалось успехом, но оно обратило внимание Ассамблеи на его таланты, и ему поручили подготовить ответные резолюции и обращения палаты бюргеров в мае 1769 года в противовес документам палаты лордов

и общин, которые только что поступили. В этих резолюциях Виргиния продемонстрировала явное стремление считать дело Массачусетса общим делом. Губернатор, будучи проинформирован об их действиях, как того требовал его долг и согласно принятой присяге, распустил их. На следующий день они встретились в зале «Аполлон» таверны «Рали»; образовали добровольный конвенты; составили статьи ассоциации против использования любых товаров, импортируемых из Великобритании; подписали их и рекомендовали народу, после чего разъехались по своим округам. Все они были переизбраны, за исключением тех, кто отказался выразить согласие с решениями большинства. **** Ботетур, в отличие от некоторых королевских губернаторов, не стал воспринимать дело на свой счет, терять самообладание и действовать несправедливо и неразумно; напротив, следуя предписанному служебному долгу, он учтиво старался предотвратить мятежные действия и унять волнения. Он пользовался уважением у всех партий; и, как мы

* См. стр. 464 первого тома.

** См. стр. 472 первого тома.

*** Комната, использовавшаяся для публичных собраний, находится в заднем здании старой таверны «Рали» в Вильямсбурге и вплоть до дня моего визита оставалась неизмененной. Плотники тогда работали над переделкой ее стиля с целью превратить ее в бальный зал; и теперь, полагаю, в этом помещении, освященном столькими ассоциациями, связанными с нашей войной за независимость, едва ли сохранились первоначальные черты. Если бы мой визит отложился хоть на день дольше, облик комнаты уже нельзя было бы запечатлеть. Аккуратная обшивка из виргинской сосны украшала стены внизу и частично между окнами, а также над просторным камином. Этот вид открывается от входной двери со стороны фасадной части здания. Слева находились два больших окна; справа — два окна и дверь; по обе стороны от камина располагались двери, ведущие в небольшие коридоры с улицы. Через дверь слева виден лестничный пролет, ведущий в спальные помещения. Стены были побелены, а деревянные элементы окрашены в свинцовый цвет. В этой комнате ведущие патриоты Виргинии, включая Вашингтона, провели множество тайных совещаний и спланировали немало замыслов по свержению королевского правления в колониях. Звуки молотка и пилы, производивших работы по переделке, казались мне настоящим святотатством, ибо таверна «Рали» и зал «Аполлон» значат для Виргинии примерно то же самое, что Фэнеул-Холл для Массачусетса.

**** Джефферсон, «Мемуары», i., 4.


Смерть Ботетура. — Лорд Данмор. — Его характер. — Комитеты бдительности и переписки.



видели, его кончина, случившаяся в 1771 году, была воспринята как общественное бедствие и оплакана как общая утрата.
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Были составлены выражения соболезнования, в которых они выразили свое согласие и солидарность с собратьями в Новой Англии. Джефферсон, Генри, Ричард Генри Ли и спикер Пейтон Рэндольф настаивали на немедленных и смелых действиях, и благодаря их усилиям 10 марта 1772 года был создан комитет бдительности для получения самых ясных и достоверных сведений обо всех подобных актах Парламента или министерства, которые могли бы затронуть права колоний. Этот комитет также был уполномочен начать переписку и поддерживать связь с другими колониями. **

Они уже готовы были принять другие резолюции, столь же непокорные королевской власти, но их заседание было прервано Данмором, который распустил Ассамблею. Однако на следующий день комитет по переписке собрался и разослал циркулярное письмо, содержащее эти резолюции, спикерам нескольких колониальных ассамблей. Генеральный суд

* Они скопированы из третьего тома «Документальной истории Нью-Йорка», отредактированного доктором Э. Б. О’Каллаганом.

** В состав комитета входили Пейтон Рэндольф, Роберт Картер Николас, Ричард Бланд, Ричард Генри Ли, Бенджамин Харрисон, Эдмунд Пендлтон, Патрик Генри, Дадли Дайеджес, Дабни Карр, Арчибальд Кэри и Томас Джефферсон. Этот комитет был сформирован на совещании партийного актива в отдельной комнате таверны «Роли» вечером накануне того дня, когда его создание было предложено в Палате. В состав актива входили Патрик Генри, Ричард Генри Ли, Фрэнсис Лайтфут Ли, Томас Джефферсон, Дабни Карр (его шурин) и еще два-три человека. Были составлены жесткие резолюции, и предполагалось, что мистер Джефферсон внесет их на рассмотрение Палаты. Желая привлечь внимание к блестящим талантам мистера Карра, мистер Джефферсон предложил ему внести их. Это предложение было принято, и на следующий день мистер Карр внес на голосование резолюции о принятии. Они были приняты, и был назначен вышеупомянутый комитет по переписке. Вирджиния и Массачусетс оспаривают друг у друга честь первыми создать комитеты по переписке. Как видно из обращения к странице 494 первого тома, адрес жителей Массачусетса, в котором излагались их жалобы и их права и который побудил к действиям вирджинских бурджесов при формировании их комитета по переписке, содержал рекомендацию назначить такие комитеты в нескольких городах этой провинции. В Массачусетсе эта рекомендация была сделана примерно за шесть недель до того, как этот вопрос был рассмотрен в законодательном собрании Вирджинии. Массачусетс первым предложил создать комитеты по переписке в пределах собственных владений; Вирджиния первой назначила комитет для общенациональной переписки. И тем не менее каждая колония, по-видимому, действительно сама додумалась до этой идеи; ибо, согласно Пейтону Рэндольфу, посланцы от соответствующих законодательных собраний, везшие резолюции каждого из них, разминулись в пути. — См. письмо Джефферсона Сэмюэлу А. Уэллсу 1819 г. в приложении к его «Мемуарам», стр. 100.


День поста в Вирджинии. — Ассамблея распущена Данмором. — Собрание в «Роли». — Процедура.



Массачусетса ответил назначением комитета из пятнадцати человек, поручив им настойчиво призывать другие колонии предпринять аналогичные действия.
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Колонии Новой Англии, а также Пенсильвания и Мэриленд сделали это, и таким образом было сформировано первое прочное звено нашей конфедерации.

Бостонский портовый билль *, который должен был вступить в силу первого июня 1774 года, вызвал колоссальное сочувствие к жителям Бостона по всей территории колоний, и 24 мая Ассамблея Вирджинии приняла решительные резолюции с выражением соболезнований и назначила первое июня днем поста. Данмор был крайне оскорблен официально, и на следующий день распустил их устным провозглашением **. Делегаты числом восемьдесят девять человек (среди которых был Вашингтон) немедленно собрались в Аполлоновом зале таверны «Роли», объединились в добровольный конвент и подготовили обращение к своим избирателям, в котором объявили, что нападение на одну колонию является нападением на все. Они рекомендовали несколько важных мер. Среди прочих предложений было предложение о Континентальном конгрессе — предложение, которое было выдвинуто Массачусетсом шесть дней спустя **** и, будучи немедленно обнародовано, было горячо поддержано всеми остальными колониями, кроме Джорджии. Двадцать пять делегатов остались в Уильямсберге, чтобы принять участие в религиозных службах в назначенный день поста. Ожидая его наступления, 29 мая они получили известие о городском собрании в Бостоне, на котором жители колоний приглашались заключить всеобщее соглашение о неввозе товаров. Двадцать пять делегатов не чувствовали себя уполномоченными действовать в столь серьезном вопросе и поэтому лишь рекомендовали посредством циркуляра, чтобы бурджесы снова собрались на конвент в Уильямсберге первого августа. Во исполнение этой рекомендации все бурджесы, встречавшиеся в «Роли», присутствовали в тот день. Они приняли резолюции больше не ввозить рабов, британские товары и чай, а если колониальные жалобы не будут быстро удовлетворены — не вывозить в Англию табак и не иметь дел с купцами, которые откажутся подписать соглашение. Они рекомендовали выращивать вместо табака такие сельскохозяйственные культуры, которые могли бы составить надлежащую основу для всех видов мануфактур, а также особо рекомендовали улучшать породу овец, увеличивать их поголовье и забивать как можно меньше. Пятого августа они выбрали семерых делегатов для представления Вирджинии на Континентальном конгрессе, назначенном на пятое сентября следующего

* См. стр. 503, т. I.

** Речь Данмора по тому случаю была очень краткой. Ниже приводится ее копия: «Мистер спикер и джентльмены из Палаты бурджесов! У меня в руках документ, опубликованный по распоряжению вашей Палаты в выражениях, которые крайне оскорбительны для его Величества и парламента Великобритании, что делает необходимым распустить вас, и вы распускаетесь соответствующим образом».

Несмотря на этот акт со стороны губернатора, делегаты не преминули выполнить мероприятия, которые они подготовили для чествования леди Данмор баллом 27-го числа. Лорду Данмору и его леди по тому случаю были оказаны все знаки уважения и внимания, как будто ничего неприятного не произошло. Фактически, согласно записям в дневнике Вашингтона, этот вопрос вообще не переводился на личную почту, ибо на следующий день после роспуска Ассамблеи, хотя он был одним из первых в выражении сочувствия жителям Бостона, он отмечает: «Совершил конную прогулку с губернатором на его ферму и позавтракал с ним там».

*** Когда я посетил Уильямсберг в декабре 1848 года, передняя часть старой таверны «Роли» была снесена, и на ее месте было возведено здание в современном стиле. Старая таверна имела форму буквы L: одна ее часть выходила фасадом на улицу, а другая простиралась под прямым углом в глубине. Обе части были совершенно одинаковы по внешнему виду, и поскольку заднее здание все еще стояло в неизменном виде, я имею возможность представить восстановленный вид «Роли» таким, каким он представал во время Революции. Деревянный бюст сэра Уолтера Рэли, украшавший фасад старого постоялого двора, теперь украшает новое здание.

**** Последняя колония не могла слышать о действиях первой, а потому эта рекомендация была столь же оригинальной для нее, сколь и для Вирджинии.


Делегаты на Континентальный конгресс. — Экспедиция против индейцев. — Планы Данмора. — Лагерь на Великой Канова.



года в Филадельфии * и после этого разошлись, каждый дав обязательство сделать все от него зависящее для достижения результатов, предусмотренных в их решениях.

В то время как эти грозовые тучи трудностей сгущались на горизонте вирджинской политики и колонии угрожала гражданская война, индейцы на фронтире начали свирепые военные действия и оттесняли цивилизацию назад от ее авантюрных поселений к западу от Голубого хребта. Несмотря на то что их несколько раз наказывали, они все еще оставались дерзкими. В 1764 году полковник Буке **, рассеяв индейцев, осаждавших Детройт, проник в земли вайандотов через Сандаски-Бей и заставил старейшин племен заключить мирный договор. Шауни и делавары в земле Огайо по-прежнему оставались враждебными. В том же году Буке прошел от Форт-Питта к Маскингуму, устрашил индейцев, добился возвращения пленных, находившихся у них, и заключил с ними мирный договор, после чего в течение нескольких лет они вели себя сравнительно тихо, хотя и выказывали недвусмысленные признаки смертельной враждебности.

В начале 1777 года топор войны вновь с ужасающей яростью обрушился на приграничные поселения Вирджинии, и его острота была усилена поощрением, которое дикари получали от нескольких белых негодяев, надеявшихся извлечь личную выгоду из этого конфликта. Замысел, который губернатор Данмор вынашивал впоследствии в отношении сплочения этих лесных племен против колонистов, оставил на его памяти подозрение, что даже столь рано, ввиду надвигающихся военных действий, он через своих агентов заигрывал с ними и придавал им смелости. История не дает прямых оснований для столь мрачных подозрений, и мы можем с милосердной надеждой полагать, что его экспедиция против индейцев летом того же года, 1774, была предпринята с искренним желанием спасти колонию от их жестоких набегов. Правда, Данмор проявлял большую медлительность в приготовлениях, и его экспедиция выступила лишь тогда, когда голос возмущенного народа заставил его двинуться в путь, а бдительные подозрения заставили страшиться последствий.

Главным местом сбора враждебных индейцев был Сиото в границах нынешнего округа Пикавей, штат Огайо. Там было три главных селения, и против них в начале августа 1774 года Данмор выступил с силами в три тысячи человек. Армия продвигалась двумя дивизиями: одна составляла левое крыло под командованием полковника Эндрю Льюиса, другую вел Данмор лично. Левое крыло вышло к Великой Канова и последовало вдоль этой реки до Огайо; правое крыло пересекло горы через Потомакский проход и достигло Огайо немного выше Уилинга. План кампании заключался в том, чтобы соединиться до подхода к индейским селениям. Льюис разбил лагерь на месте Пойнт-Плезант в устье Великой Канова шестого октября. Ожидая приближения Данмора, он не стал возводить никаких укреплений. В этом уязвимом положении он был атакован утром десятого числа тысячей отборных воинов западной конфедерации под предводительством знаменитого Кукурузного Стебля, прибывшего с равнин Пикавей, чтобы противостоять полковнику Льюису до того, как к нему присоединится другое подразделение ***. Столь скрытно

* Были назначены следующие делегаты: Пейтон Рэндольф, Ричард Генри Ли, Джордж Вашингтон, Патрик Генри, Ричард Бланд, Бенджамин Харрисон и Эдмунд Пендлтон. Все они присутствовали при открытии Конгресса в Карпентерс-холле, и, как мы видели, Пейтон Рэндольф был избран первым президентом этого органа.

** Генри Буке был французского происхождения. В 1756 году он был назначен подполковником британской армии. Он активно сотрудничал с генералом Форбсом и пользовался большим уважением у Амхерста. Этот офицер направил его в 1763 году на помощь Форт-Питту с припасами. В пути он подвергся нападению крупных сил индейцев, которых разбил. В 1764 году, как отмечается в тексте, он успешно действовал в земле Огайо. В следующем году он был назначен бригадиром. Он скончался в Пенсаколе, штат Флорида, в феврале 1766 года.

*** Стюарт в своих «Мемуарах об индейских войнах» и Уизерс в «Хрониках пограничных войн» высказывают мнение и приводят веские подтверждающие доказательства его справедливости о том, что Данмор спланировал экспедицию таким образом, чтобы все силы индейцев обрушились на отряд Льюиса и уничтожили его, ослабив тем самым физические силы и сломив боевой дух вирджинцев. Следует признать, что тот факт, что основные силы индейцев покинули свои селения и направились прямо на атакующую сторону Льюиса, в то время как Данмор с не менее сильным отрядом приближался с другого направления, придает правдоподобие этим подозрениям. Его последующее поведение по разжиганию междоусобной войны в Вирджинии показывает, что он был способен на столь гнусный замысел.


Битва при Маунт-Плезант. — Поход на селения шауни. — Старый Чилликоте. — Форт Гоуэр.



индейцы, что уже через час после того, как разведчики Льюиса обнаружили разведчиков неприятеля, завязалось всеобщее сражение.

Полковник Чарльз Льюис, брат генерала, с тремястами бойцами принял на себя первый удар. Он и его адъютант Хью Аллен были смертельно ранены, а нападавшие обладали столь превосходящими силами и свирепым видом, что его линия фронта дрогнула и отступила *. В этот момент отряд под командованием полковника Флеминга атаковал правый фланг неприятеля, и, получив поддержку резерва под началом полковника Филда, индейцы были отброшены. Бой продолжался с не ослабевающей яростью до часа дня, причем индейцы медленно отходили от дерева к дереву, в то время как гигантский Кукурузный Стебель ободрял их словами: «Будьте сильны! Будьте сильны!» ** Особенность местности — на мысу при слиянии двух рек — делала каждое отступление неприятеля выгодным для вирджинцев, поскольку по мере того, как их линия растягивалась от реки до реки, образуя основание равностороннего треугольника, она удлинялась и, следовательно, ослабевала. Воюющие стороны расположились на отдых в пределах ружейного выстрела друг от друга и вели беспорядочную стрельбу до самого заката. Сражение было отчаянным, и ни одна из сторон не могла справедливо заявить о своей победе. Вирджинцы потеряли половину своих офицеров в звании ниже генеральского, а пятьдесят пять рядовых были убиты. Потери индейцев убитыми и ранеными составили двести тридцать три человека. Ночью они отступили, но Льюис не счел благоразумным преследовать их. Лейтенант Шелби (герой при Кингс-Маунтин и впоследствии губернатор Кентукки) был оставлен командовать гарнизоном в Пойнт-Плезант до июля 1775 года.

На следующий день после битвы полковник Льюис получил приказание от Данмора спешно следовать к селениям шауни на Сиото и соединиться с ним в точке, находившейся в восьмидесяти милях от них.
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Данмор ничего не знал о сражении и об ослабленном состоянии дивизии Льюиса. Но последний не колебался. Оставив небольшой гарнизон в Пойнт-Плезант, он двинулся вперед через нетронутую глушь к берегам Конго-Крик в поселке Пикавей, на расстоянии удара от селений шауни, или шаванов. Главное селение индейцев стояло на месте нынешнего боро Уэстфолл на западном берегу Сиото и называлось Старый Чилликоте (существовали и другие селения с тем же названием). Когда полковник Льюис прибыл туда, он обнаружил Данмора с его отрядом поблизости. Губернатор спустился по Огайо до устья Великой Хокхонкинг, где построил редут, или блокгауз, и назвал его фортом Гоуэр ****. От этого пункта он двинулся вверх по этой

* Из написанной в то время «Песни плача» я цитирую следующие строфы, которые более примечательны своей патетичностью, нежели поэтичностью:

«Полковник Льюис и благородные капитаны, Словно Урия, ушли в смерть, Увы! их головы обернуты платками На берегах Огайо. Цари оплакивали своих могучих павших На горах Гилбоа, И теперь мы оплакиваем храброго Хью Аллена Далеко от берегов Огайо. О, благослови могучего Небесного Царя За все Его чудесные дела здесь, внизу, Который даровал нам победу На берегах Огайо».













** Хоусон, «История Вирджинии», т. II, стр. 15.

*** На этой небольшой карте показана часть равнин Пикавей, на которых были построены селения шауни. Эти равнины находятся на восточной стороне Сиото и содержат самые богатые земли в Огайо. Когда почва впервые обрабатывалась белыми, она представляла собой черный растительный перегной — результат многовекового разложения, и в течение многих лет средняя урожайность составляла сто бушелей кукурузы или пятьдесят бушелей пшеницы с акра. Этот регион на протяжении многих поколений был главным местом сбора индейских вождей на советы в земле Огайо, и здесь многие жертвы, привезенные из приграничных поселений, претерпевали мучения от дикой жестокости. — См. «Исторические собрания Огайо» Хоу, стр. 403.

* Объяснение карты: a a — древние сооружения в Серклвилле; b — хижина Логана поблизости; c — Старый Чилликоте; d — Черная Гора; e — селение Кукурузного Стебеля; f — селение скво; g — советник; h — пункт, где встретились Данмор и полковник Льюис; i — лагерь полковника Льюиса; l — лагерь Льюиса; m — возвышенности.

**** Это было в поселке Атенс. Данмор был большим поклонником графа Гоуэра и в честь этого нобиля назвал этот первый форт, который он когда-либо построил.


Слияние армий Данмора и Льюиса. — Лагерь Шарлотта. — Логан и Крэсап.


реке вглубь индейских земель, и когда Льюис прибыл, тот был разбит лагерем на левом берегу Сиппо-Крик примерно в семи милях к юго-западу от нынешней деревни Серклвилл. Данмор назвал свой пост лагерем Шарлотта *, и сюда индейцы, павшие духом после столкновения с полковником Льюисом и осознавшие неизбежность разрушения своих селений, пришли вести переговоры о мире. К Данмору вышел парламентлер от индейцев — белый человек по имени Эллиот **, и его готовность вести переговоры с неприятелем вместо того, чтобы нанести сокрушительный удар, приводится как свидетельство его скрытых замыслов сделать этих воинов своими подручными для порабощения Вирджинии. Полковник Льюис был крайне раздражен тем, что Данмор не позволил ему сокрушить врага, бывшего у него в руках, и вирджинцы, жаждавшие мести, едва не подняли мятеж ***.

Договор был заключен в присутствии всех войск общей численностью в две тысячи пятьсот человек. Вождей шауни было довольно много. Кукурузный Стебель выступал в качестве главного оратора и в ходе своего выступления ловко возложил вину за причины войны на белых людей, главным образом из-за убийства семьи Логана, вождя минго, несколькими месяцами ранее ****.

* Лагерь Шарлотта, согласно Чарльзу Уиттлси (из выступления которого перед Историческим и философским обществом Огайо в Цинциннати в 1840 году почерпнуты основные факты этого повествования), находился на ферме, принадлежавшей тогда (1840 г.) Томасу Дж. Виншипу. Лагерь Льюиса располагался примерно в четырех с половиной милях к юго-западу от лагеря Шарлотта.

** Тори, спутник Герти и Макки.

*** Из согласованных свидетельств следует, что подозрения в предательстве Данмора бушевали в лагере, и по этой причине Льюис был более склонен не повиноваться его приказам. Говорят, что Данмор в приступе гнева из-за того, что его подчиненный настаивал на сражении, обнажил шпагу на Льюиса и пригрозил ему немедленной смертью, если он будет упорствовать в своем неповиновении.

**** Об этом обстоятельстве упоминается на стр. 313, где приводится копия речи Логана к Данмору в записи Джефферсона. Мистер Бранц Майер в содержательной речи, произнесенной перед Мэрилендским историческим обществом в мае 1851 года, привел достаточно доказательств, чтобы полностью оправдать полковника Крэсапа в обвинении, выдвинутом в записанной речи Логана, и смыть пятно хладнокровного убийства, столь долго лежавшее на светлой репутации храброго и честного человека. Оказывается, весной 1774 года Майкл Крэсап находился на реке Огайо ниже Уилинга, занимаясь основанием поселения. Несколько пионеров, направлявшихся для основания поселения в Кентукки под эгидой полковника Джорджа Роджерса Кларка, решили атаковать индейское селение близ устья Сиото и попросили Крэсапа возглавить экспедицию. Он посоветовал им воздержаться и вместе с ним они все отправились в Уилинг. Доктор Коннелли, которого лорд Данмор назначил мировым судьей Западной Огасты, 21 апреля сообщил Крэсапу, что индейская война неизбежна. Крэсап, всегда бдительный, созвал совет пионеров и 26-го числа сделал торжественное объявление войны индейцам. Они основали новый оборонительный пост, и буквально на следующий день появились две каное, заполненные разрисованными дикарями. Их преследовали пятнадцать миль вниз по реке, после чего завязалась стычка. Один человек был убит, а несколько индейцев захвачены в плен. По возвращении преследовавшего отряда было предложено совершить экспедицию против селения Логана * близ устья Йеллоу-Крик, в тридцати милях выше Уилинга. Крэсап выступил против предлагаемой экспедиции, поскольку люди из селения Логана казались скорее дружелюбными, нежели наоборот. Его совет возобладал, и пионеры направились в тот вечер в старый форт Ред-Стоун в устье Данлепс-Крик на Моногахиле, ныне на месте Браунсвилла. Другие белые люди на Огайо были менее осторожны и гуманны. На берегу Огайо, почти напротив селения Логана, находилась хижина человека по имени Бейкер, где индейцам продавался ром, что соответственно усиливало свирепость их натуры. Из-за убийства двух индейцев близ Йеллоу-Крик поселенцем по имени Майерс дикари решили переправиться через реку и перебить семью Бейкера. Одна скво выдала заговор жене Бейкера, и двадцать вооруженных белых людей спрятались в его хижине и вокруг нее. На следующее утро рано к Бейкеру пришли три скво с младенцем и четверо невооруженных индейских мужчин. Все краснокожие напились, произошла стычка, и все индейцы были перебиты, кроме младенца. Мать, брат и сестра Логана были среди убитых. Месть вождя пробудилась, и почти все то лето Логан провел на тропе войны. Было известно, что Майкл Крэсап был лидером среди пионеров на Огайо, и Логан предполагал, что он причастен к этому делу. Исследования мистера Майера показывают, что во время резни Крэсап находился со своей молодой семьей в Мэриленде и не имел к этому делу никакого отношения. Также продемонстрировано, что примерно в час совершения резни приблизились две каное с индейцами, раскрашенными и готовыми к войне. Это появление полностью подтвердило откровения скво и оправдало бдительность (но не убийство женщин и невооруженных людей) со стороны соседей Бейкера.

* Индейское имя Логана, согласно авторитетному источнику, процитированному мистером Майером, было Та-га-джут, что означает «короткое платье».

** Эта скво была временной женой Джона Гибсона, индейского торговца, которому была передана предполагаемая речь Логана. Его спасенный младенец находился на попечении у Гибсона.

*** Логан явно возлагал ответственность на Крэсапа, как следует из следующей записки, процитированной мистером Майером на странице 56. Она была написана чернилами, изготовленными из пороха и воды, по приказу Логана Уильямом Робинсоном, который был взят в плен этим вождем девятью днями ранее: «Капитан Крэсап! Зачем вы убили моих людей на Йеллоу-Крик? Белые люди убили моих сородичей в Конестоге давным-давно, и я не обратил на это внимания. Но вы снова убили моих сородичей на Йеллоу-Крик и взяли в плен моего кузина. Тогда я подумал, что тоже должен убивать; и с тех пор я трижды ходил на войну. Но индейцы не сердятся — только я один. 21 июля 1774 г. Капитан Джон Логан». Эта записка была прикреплена к боевой палице и оставлена в доме человека, вся семья которого была перебита дикарями.


Джон Гибсон. — Речь Логана. — Его смерть. — Очерк о полковнике Крэсапе.



находившийся тогда в Старом Чилликоте, гордился тем, чтобы встречаться с белыми людьми на совете, и мрачно сидел в своей хижине, пока шел переговорный процесс, Данмор отправил гонца (Джона Гибсона *) к Логану с приглашением посетить совет. Вождь отвел Гибсона в лес и, усевшись на мшистый корень, рассказал ему историю своих обид и, как передавал этот офицер, пролил немало горьких слез. Он отказался идти на совет, но, не желая нарушать ход обсуждений видимым противодействием, передал через Гибсона речь губернатору Данмору. Эта речь, сохранившаяся в печатном виде **, вызывала всеобщее восхищение своей патетической красноречивостью ***.

* Джон Гибсон, впоследствии ставший генерал-майором, был индейским торговцем и видной фигурой среди поселенцев на Огайо. Вашингтон ценил его как храброго и честного человека и в 1781 году поручил ему командование западным военным департаментом. В 1782 году его сменил генерал Ирвайн. Он был членом Пенсильванского конвента в 1788 году, генерал-майором ополчения и секретарем Территории Индиана в период администраций Джефферсона и Мэдисона. Он одно время был судьей первой инстанции (Common Pleas) округа Аллегани в Пенсильвании. Полковник Джордж Гибсон, смертельно раненный в разгроме Сент-Клера в Огайо, был его племянником.

** Гибсон повторил содержание Данмору и другим офицерам. Они записали его и по возвращении в Уильямсберг велели опубликовать в газете «Вирджиния газетт» 4 февраля 1775 года. Таково было название первой газеты, издававшейся в Вирджинии. Она впервые вышла в Уильямсберге в 1736 году на листе размером примерно двенадцать на шесть дюймов. Она печаталась еженедельно Уильямом Парксом по цене пятнадцать шиллингов в год. Никаких других газет в Вирджинии до волнений вокруг Закона о гербовом сборе в 1765–1766 гг. не издавалось. «Газетт» находилась под столь жестким правительственным контролем, что Джефферсон и другие пригласили мистера Ринда из Мэриленда издавать газету, которая также называлась «Вирджиния газетт». Она открыто позиционировалась как открытая для всех партий, но не находящаяся под чьим-либо влиянием. Это была та газета, в которой была опубликована речь Логана. Другая «Вирджиния газетт» печаталась в Уильямсберге в 1775 году и выходила еженедельно в течение нескольких лет. — См. «История печати» Томаса.

*** Логан, чья величественная внешность и умственные способности были предметом хвалебных отзывов, стал жертвой пагубной страсти к пьянству. Еще до того, как Данмор призвал его на совет, он уже страдал этой привычкой. Последние годы его жизни были весьма печальны. Несмотря на те страдания, которые он перенес от рук белого человека, его благородство делало его другом пленных, пока пьянство не притупило его чувства, и в 1780 году мы находим его среди мародеров на станции Радделл (см. стр. 500). Обстоятельства его гибели описываются по-разному. Тщательные изыскания мистера Майера побуждают меня принять его версию как правильную, поскольку она исходила из уст пожилого человека, хорошо знавшего Логана, и совпадает во всех существенных деталях с рассказом, услышанным мной от пожилого мохока, которого я видел в Кагльнаваге, в двенадцати милях от Монреаля, летом 1848 года. Его мать была женщиной из племени шауни, и в детстве он часто видел Логана. В пьяном безумии близ Детройта в 1880 [1780] году Логан ударил жену оземь. Полагая, что она мертва, он бежал в глушь. Между Детройтом и Сандаски его нагнал отряд индейских мужчин, женщин и детей. Еще не протрезвев, он вообразил, что наказание за его преступление собирается привести в исполнение родственник. Будучи хорошо вооружен, он заявил, что весь отряд должен быть уничтожен. Защищаясь, его племянник Тод-ках-дос убил его на месте выстрелом из ружья. Его жена оправилась от удара.

* Майкл Крэсап был сыном закаленного в боях пионера, который входил в состав Компания Огайо в 1752 году. Он родился в Мэриленде (округ Аллегани) 29 июня 1742 года. Будучи еще несовершеннолетним, он женился на мисс Уайтхед из Филадельфии. Он стал купцом и торговцем, а со временем — смелым пионером на Огайо. Летом 1774 года он сформировал роту добровольцев и направился на помощь соотечественникам на Огайо, когда был остановлен Коннелли. Данмор же, ценя его услуги, прислал ему патент капитана ополчения округа Хэмпшир в Вирджинии. Затем он отправился на Огайо и участвовал в экспедиции Данмора того года. Когда Гибсон зачитал речь Логана, обвинение против Крэсапа было встречено смехом как нелепое, а Джордж Роджерс Кларк, стоявший рядом, сказал: «Он должен быть очень великим человеком, раз индейцы всю случившуюся беду сваливают на него».

* Крэсап вернулся в Мэриленд после завершения экспедиции Данмора, а ранней весной снова отправился на Огайо и углубился в дикие дебри Кентукки. По возвращении ему сообщили, что он назначен командиром роты мэрилендских стрелков, сформированной по резолюции Конгресса. Несмотря на слабое здоровье, он немедленно отправился со своей ротой в Бостон и присоединился к Континентальной армии под командованием Вашингтона. Болезнь продолжалась, и он покинул армию ради родного очага среди гор. В Нью-Йорке силы оставили его, и там он скончался 18 октября 1775 года в возрасте тридцати трех лет. Его останки были погребены на кладбище церкви Троицы с воинскими почестями в присутствии огромного стечения народа, где они покоятся и поныне. — См. «Речь» Майера; а также «Жизнь Крэсапа» Джейкоба. В приложении к своей «Речи» мистер Майер приводит результаты терпеливого расследования подлинности речи Логана. Представляется вероятным, что это настроение принадлежало Логану, будучи высказано не как речь или послание, а как естественное выражение чувств человека, чувствовавшего себя глубоко оскорбленным; текст же очевидно являлся плодом работы чьей-то руки в лагере Данмора.


Договор с индейцами. — Настроения офицеров Данмора. — Индейские войны на Западе. — Дэниел Бун.


По заключении договора Данмор и его войска вернулись в Вирджинию через форт Гоуэр. В этом пункте пятого ноября 1774 года офицеры провели собрание с целью рассмотрения «жалоб британской Америки». Процедура

совсем не пришлась по вкусу лорду Данмору, несмотря на то, что одна из резолюций весьма лестно отзывалась о нем лично. Речь одного из офицеров и последовавшая за ней резолюция, несмотря на свободно выраженные заверения в лояльности, явно подразумевали решимость более не подчиняться королевской власти. Данмор был оскорблен, и обе стороны вернулись домой неудовлетворенными.
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Прежде чем возобновить нашу хронику событий в процессе продвижения вирджинской колонии к независимости, давайте бросим беглый взгляд на последовавшие индейские военные действия на вирджинском фронтире вплоть до окончания войны. Это обширное и романтичное поле, но мы не должны поддаваться искушению углубляться в мелкие детали. Мы отметим наиболее заметные черты тех событий и отшлем читателя к более полным описаниям, составленным другими перьями. Я вкратце упоминал об индейской войне в этом регионе на странице 264 первого тома и обещал более подробное освещение. Здесь я выполняю это обещание.

Некокорое время [Некоторое время] после договора на Сиото западные индейцы не предпринимали скоординированных нападений на белые поселения на фронтире; однако мелкие отряды постоянно докучали тем цивилизованным героям, которые переходили через хребты Аллегани и исследовали широкие леса, простиравшиеся между чероки, криками и катавбами юга и шауни, делаварами и вайандотами севера — ныне штатом Кентукки. Первым из этих отважных пионеров был Дэниел Бун *, герой в самом истинном смысле этого слова. Он исследовал часть диких земель к западу от Голубого хребта еще в 1769 году и два года жил среди лесных глушей. Привычный к лесам с самого раннего детства, он находил высшее счастье в волнениях лесной жизни, и в 1773 году его собственная и еще несколько семей последовали за ним в рай, лежащий среди плодородных долин к югу от Огайо. С того времени и до тех пор, пока мощь западных племен не была сломлена экспедицией под предводительством майора Джорджа Роджерса Кларка, жизнь Буна представляла собой почти непрерывную борьбу с индейцами. Участвуя в экспедиции Данмора в 1774 году, он был отмечен дикарями как объект для мести; и когда он построил свой небольшой форт в Бунсборо в 1775 году, в нескольких милях от Лексингтона, они встретили его труды с ревностью и решили выбить его из этого опорного пункта. Индейцы уже убили его старшего сына, и теперь его жена

* Дэниел Бун родился около 1730 года. Его родители, приехавшие из Бриджнорта в Англии, перебрались из Пенсильвании на берега реки Ядкин в Северной Каролине, и его детство прошло в лесу. В 1769 году его уговорили сопровождать Джона Финли в диких местах к западу от гор в границах нынешнего штата Кентукки. С того периода его собственная история отождествляется с историей штата. Во время своего первого визита туда он был захвачен индейцами, но около недели или десяти дней спустя бежал. Он привез свою семью в Кентукки в 1775 году и поселился на реке Клерикл [Клерикил]. В 1774 году по просьбе лорда Данмора он сопровождал отряд землемеров к порогам реки Огайо (Луисвилл) и активно участвовал в экспедициях против индейцев в том же году. Он перебрался в окрестности нынешнего Бунсборо и построил там форт в 1775 году. В течение трех или четырех лет множество других поселенцев прибыли в его окрестности. Находясь в Блю-Ликс на реке Ликинг и вываривая соль для своего гарнизона в феврале 1778 года, он и его товарищи были захвачены отрядом индейцев и отведены в Чилликоте. Индейцы сильно привязались к нему. Семья усыновила его по индейскому обычаю, а предложение о выкупе в 500 долларов, сделанное губернатором Гамильтоном из Канады, было отвергнуто. Через четыре месяца после своего пленения он узнал, что пятьсот воинов готовятся выступить против Бунсборо. Он совершил побег 16 июня и прибыл домой 20-го числа, прошагав сто шестьдесят миль и съев всего один прием пищи за четыре дня. Он прибыл вовремя, чтобы помочь подготовить форт к ожидавшемуся нападению, упомянутому в тексте. Жена Буна с детьми тем временем вернулась в дом своего отца на Ядкине, где Бун навестил их в 1779 году. Он оставался там до следующего года, когда вернулся в Кентукки. Впоследствии он сопровождал Джорджа Роджерса Кларка в его экспедициях против индейцев на Огайо и был активным партизаном до конца войны. С того времени и до 1798 года он жил попеременно в Кентукки и Вирджинии. Вследствие изъяна в его правах на земли в Кентукки он был лишен того, что составляло обширное поместье, и обнищал. Регион, который он исследовал и помогал защищать, теперь насчитывал полмиллиона населения. Возмущенный лишением прав, он взвалил на плечи ружье, навсегда покинул Кентукки и с несколькими последователями погрузился в бесконечные леса Миссури к западу от Миссисипи.

«Из всех людей, если не считать Суллу-душегуба, Был счастливейшим среди смертных любой; Кто в жизни и смерти слывет счастливчикомудачником, Ибо, не убивая никого, кроме медведя или самца оленя [самца косули], он Из великих имен, что глядят нам в лицо, Наслаждался уединенными, бодрыми, беззаботными днями На склоне лет в зарослях густейшего лабиринта. — Байрон, „Дон Жуан“, VIII, lxi».











* Они поселились на Малом Осейже в 1799 году и в следующем году исследовали верховья Арканзаса. В возрасте восьмидесяти лет в сопровождении всего двух человек (одного белого и одного черного) он совершил охотничью вылазку на Большой Осейж, где добыл много бобров и другую дичь. Примерно в то время (1812 г.) Бун обратился с петицией к законодательному собранию Кентукки, в которой заявлял, что не владеет ни акром земли на лице земли и в четыре балла [в возрасте четырех десятков/четырех с лишним] не имеет места, где преклонить голову. Он просил подтвердить его права на землю в Луизиане, пожалованную ему испанским правительством в 1794 году, до того как эта территория была уступлена Соединенным Штатам. Законодательное собрание поручило своим делегатам в Конгрессе ходатайствовать о подтверждении этого пожалования, и за ним было закреплено две тысячи акров. Он скончался 26 сентября 1820 года почти в девяностолетнем возрасте. По тому случаю законодательное собрание Миссури, заседавшее тогда, постановило носить обычный траурный знак в течение тридцати дней в знак уважения. Могила Буна находится рядом с могилой его жены на кладбище в Франкфорте, штат Кентукки, но никакой камень не обозначает ее для взора чужеземца.


Семья Буна на Кайн-тук-ки. — Форт Буна атакован индейцами. — Похищение дочери Буна и ее спутниц.



и дочери — первые белые женщины, ступавшие по берегам Кайн-тук-ки, — были с ним и вызывали его заботы. Кентон, Хендерсон, Логан, Маафи, Хардин, Харрод, Харт, Кей, Ирвайны, Брайанты, Роджерс и другие вскоре последовали за ними; и в течение семи-восьми лет «западные окраины округа Финли», как назывался Кентукки, содержали десятки авантюристов, закладывавших небольшие поселения вдоль водотоков.

Летопись приключений поселенцев с индейцами заняла бы тома. У меня есть место для описания лишь нескольких выдающихся событий того периода, которые имеют прямое отношение к истории нашей войны за независимость *.

Весной 1775 года Дэниел Бун возвел форт на западном берегу реки Кентукки на месте нынешней деревни Бунсборо. Это было первое укрепление, построенное в том регионе; и британцы, у которых были форты индейцев, относились к нему*. В декабре того года отряд индейцев атаковал его, но был отбит; небольшой гарнизон потерял всего одного человека. Седьмого июля следующего года одна из дочерей Буна и две другие девочки, развлекавшиеся у форта, были схвачены и уведены индейцами, но были быстро спасены ***.

В 1774 году был основан Харродсбург в округе Мерсер, штат Кентукки, и было построено несколько бревенчатых хижин

* Читатель, желающий обладать подробной информацией об этой волнующей части нашей ранней истории, будет щедро вознагражден чтением книги «Кентукки, его история, древности и биография», превосходного труда объемом почти в шестьсот страниц большого формата в восьмую долю листа с сорока гравюрами, за авторством Льюиса Коллинза из Луивилла, штат Кентукки.

** Этот набросок выполнен по рисунку полковника Хендерсона и опубликован в «Исторических собраниях Кентукки» Коллинза на стр. 417. Он состоял из ряда бревенчатых домов, расположенных в форме продолговатого квадрата. Те из них, что находились на каждом углу и предназначались специально для блокгаузов, были крупнее и прочнее остальных. Длина форта составляла около двухсот пятидесяти футов, а ширина — около ста пятидесяти футов.

*** Бетси и Фрэнсис Кэлловей, младшей из которых было около тринадцати лет, были спутницами мисс Бун в том случае. Их крики встревожили людей в форте. Было как раз перед закатом, когда индейцы увезли своих жертв. Бун и еще семеро бросились в погоню. На следующий день они настигли дикарей в сорока пяти милях от Бунсборо, яростно атаковали их и спасли девочек, которые не получили никаких иных повреждений, кроме тех, что были вызваны эффектом чрезмерного испуга.


Строительство других фортов. — Нападения индейцев. — Экспедиция против кентуккийских поселений. — Джордж Роджерс Кларк.



были построены. В начале 1776 года полковник Бенджамин Логан и небольшой отряд поселенцев разбили лагерь примерно в миле к западу от нынешнего города Стэнфорд в округе Линкольн и возвели бревенчатое укрепление, которое они назвали фортом Логана. Эти два поселения и форт Буна подверглись одновременному нападению крупного отряда индейцев пятнадцатого апреля 1777 года. Нападавшие, не имевшие ни артиллерии, ни штурмовых лестниц, произвели лишь слабое впечатление на Бунсборо. Несколько человек из гарнизона были убиты, а некоторое количество кукурузы и скота, принадлежавших поселенцам, было уничтожено. Многие из нападавших были убиты.
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Четвертого июля следующего года около двухсот воинов атаковали Бунсборо с большим напором. Нападавшие были отбиты с потерей семи человек, в то время как в гарнизоне был убит лишь один человек и двое ранены. Осада продолжалась два дня и две ночи. Девятого сентября 1778 года было совершено третье нападение на Бунсборо. Индейцы численностью в пятьсот человек возглавлялись капитаном Дюкеном и другими искусными канадскими офицерами. Когда неприятель показался перед фортом, был вывешен британский стяг и предъявлено официальное требование о сдаче крепости. Бун попросил дать ему два дня на размышление. Оно было предоставлено, и тем временем гарнизон, состоявший всего из пятидесяти человек, подготовился к упорной обороне. Бун собрал защитников и обрисовал им реальное положение дел. Сдача могла гарантировать им жизнь, но они потеряли бы все свое имущество; сопротивление и поражение привели бы к гибели каждого мужчины, женщины и ребенка. Каждый твердо решил защищать форт до последнего, и это решение Бун передал капитану Дюкену. Канадец был раздосадован и попытался хитростью добиться того, чего, как он опасался, он мог не достичь силой *. Осада началась и продолжалась девять дней, после чего нападавшие, потеряв многих из своих рядов и будучи не в состоянии произвести какое-либо впечатление на форт, отступили внезапно и в великом замешательстве. Это был последний раз, когда Бунсборо подвергался нападению, ибо гарнизоны других фортов между ним и Огайо стремительно увеличивались в численности и силе, что делало опасным для неприятеля проникать далеко в Кентукки.

За единственным исключением экспедиции Данмора в 1774 году, военные действия к западу от

Аллегани представляли собой не что иное, как череду приграничных конфликтов, причем каждый небольшой отряд действовал на собственную ответственность, вплоть до 1778 года, когда майор Джордж Роджерс Кларк предпринял регулярную экспедицию против приграничных постов неприятеля в глуши. Кларк впервые отправился в Кентукки в 1775 году, когда он спустился на лодке по Огайо с преподобным Дэвидом Джонсом,

* Дюкен, проявляя великое человеколюбие, предложил Буну отправить девятерых главных людей своего гарнизона для переговоров о примирении, причем базой должна была служить полная безопасность людей внутри форта. Не подозревая предательства, Бун и еще восемь человек вышли в лагерь неприятеля. Во время участия в совете по заранее условному сигналу по два сильных воина на каждого человека попытались схватить и увести делегацию. Все девять человек преуспели в том, чтобы освободиться и бежать в форт под градом пуль со стороны неприятеля. Был ранен только один человек. Немедленно началась осада.

Джордж Роджерс Кларк родился в округе Албемарл, штат Виргиния, девятнадцатого ноября 1752 года. О его ранней юности известно немного; он занимался землеустройством, и это привело к тому, что он полюбил жизнь в лесу. В 1774 году он командовал ротой в армии Данмора и тогда впервые познакомился с землями к западу от Аллегейнских гор. В 1775 году он впервые отправился в Кентукки и во время пребывания там был назначен временным командиром вооруженных поселенцев. Его дальнейшая военная карьера вплоть до окончания революции изложена в тексте. Через три года после заключения войны (в 1786 году) Кларк командовал экспедицией численностью в одну тысячу человек против индейцев на Уобаше. Она закончилась катастрофически. Несколько лет спустя Генет, французский посланник, предпринял попытку набрать и организовать в Кентукки отряд для тайной экспедиции против испанцев на Миссисипи, и генеральный Кларк принял патент генерал-майора французской армии для проведения этого предприятия. Прежде чем оно успело завершиться, Генет был отозван, а патент Кларка аннулирован. Впоследствии генеральный Кларк никогда не появлялся в общественной жизни. После долгих лет страданий от ревматизма он был сражен параличом и скончался близ Луисвилла в феврале 1818 года в возрасте шестидесяти шести лет.


Исследования Кларка в диких местах. — Экспедиции против британских фортов. — Саймон Кентон.



тогда направлявшемуся проповедовать Евангелие западным индейцам. Он сразу проникся важностью этого плодородного края и необходимостью превратить его в надежное место для поселений. Его ум был ясным и охватывал самую суть; его личная храбрость отличалась подлинным благородством; его физическая и умственная энергия всегда были неиссякаемы, и вскоре он стал авторитетом среди лесных жителей. В течение 1775 и 1776 годов он исходил обширные пространства диких земель к югу от Огайо, изучал характер индейцев главным образом по наблюдениям других и стремился разработать план, благодаря которому поток эмиграции мог бы беспрепятственно и безопасно устремиться в этот рай континента.
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Вскоре он пришел к убеждению, что британские гарнизоны в Детройте, Каскаскии и Винсенне являлись гнездами тех стервятников, которые охотились на слабые поселения запада и обагряли девственную почву кровью пионеров. Виргиния, к провинции которой принадлежала эта богатая дикая местность, в то время бросала все свои силы на продвижение дела независимости в пределах своих границ к востоку от Аллегейнских гор, а поселенцы к западу от гор были предоставлены собственной защите. Уверенный в необходимости взятия враждебных фортов в земле Огайо, майор Кларк представил соответствующий план законодательному собранию Виргинии в декабре 1777 года.

Его замысел встретил горячее одобрение, а губернатор Генри и его совет проявили к нему такой живой интерес, что все предварительные приготовления были завершены в кратчайшие сроки. Майор Кларк получил два набора инструкций: один публичный, предписывающий ему «отправиться на защиту Кентукки», другой секретный, приказывающий совершить нападение на британский форт в Каскаскии. На покрытие расходов по экспедиции было выделено две тысячи фунтов стерлингов; а коменданту Форт-Питта было приказано снабзить Кларка боеприпасами, лодками и другим необходимым снаряжением. Его отряд состоял всего из четырех рот, но все они были укомплектованы отборными людьми. Ранней весной 1778 года они собрались на Корн-Айленде у водопадов Огайо, в шестистах семи милях пути по воде ниже Форт-Питта. Здесь к Кларку присоединился Саймон Кентон, один из самых смелых пионеров запада, бывший тогда двадцатидвухлетним юношей. Предыдущие два года он служил разведчиком; отныне же он посвятил себя более почетной, но не менее полезной службе.

* Саймон Кентон родился в округе Фокнье, штат Виргиния, 15 мая 1755 года. Его отец был родом из Ирландии, мать — из Шотландии. В шестнадцатилетнем возрасте он бежал в дикие места из-за драки с юношей, который женился на его невесте. Полагая, что убил своего соперника в кулачном бою, он переправился через Аллегейнские горы и стал благородным пионером на пути западной цивилизации. В Форт-Питте он сошелся с Саймоном Грти, ставшим впоследствии отъявленным ренегатом, а его повседневными спутниками были трапперы и охотники. В 1774 году он был активным разведчиком у губернатора Данмора, после чего у него было немало стычек с сынами леса в их родных диких местах. Он стал товарищем Буна и вместе с ним и его соратниками отвоевал Кентукки у краснокожих. В 1778 году он присоединился к майору Кларку у водопадов Огайо, а после внезапного нападения на Каскаскию вернулся в Бунсборо. Ближе к концу того же года он был захвачен индейцами и в конце концов оказался каторжником в руках британцев в Детройте. При помощи жены торговца он бежал вместе с двумя товарищами по заключению, знаменитым капитаном Буллиттом и лейтенантом Коффи, и в июле 1779 года прибыл к водопадам. Впоследствии Кентон присоединился к Кларку в его экспедициях. В 1782 году он услышал, что не убивал своего любовного соперника и что его старый отец все еще жив. Он отправился в Виргинию и, проведя некоторое время среди друзей своей ранней юности, вернулся в Кентукки, забрав с собой отца и семью. В дороге старик умер; оставшиеся члены семьи благополучно добрались до поселения Кентона. С того периода и вплоть до экспедиции Уэйна в 1793 году Кентон активно участвовал в индейских войнах.

* Бедный Саймон Кентон испытал на себе горькие последствия несправедливости, неблагодарности и забвения. Из-за некоторых юридических вопросов, касавшихся его земель в Кентукки, он провел в заключении двенадцать месяцев на том самом месте, где построил свою хижину в 1773 году. В 1802 году, разоренный судебными процессами и убытками, он остался безземельным. И тем не менее он никогда не роптал на сломившую его неблагодарность, а в 1813 году этот ветеран присоединился к войскам Кентукки под командованием Шелби и участвовал в битве на Темзе. В 1824 году, будучи уже семидесятилетним стариком, он отправился в Франкфурт в лохмотьях и на жалкой кляче, чтобы просить законодательное собрание Кентукки снять претензии штата на некоторые из его горных земель. Мальчишки глазели на него, а горожане сторонились его, ибо никто его не знал. Наконец генеральный Томас Флетчер узнал его, подарил ему новый костюм и оказал ему радушный прием. Когда стало известно, что Саймон Кентон в городе, толпы народа стекались посмотреть на старого героя. Его отвели в Капитолий и усадили в кресло спикера. Его земли были освобождены, а впоследствии Конгресс назначил ему пенсию в двести сорок долларов в год. Он скончался в возрасте восьмидесяти одного года в 1836 году в своем доме у истоков Мэд-Ривер в округе Логан, штат Огайо, в виду того самого места, где пятью восемью годами ранее индейцы собирались предать его смерти.


Жизнь и страдания Кентона. — Внезапное нападение на Каскаскию. — Захват гарнизона. — Расположение Каскаскии.


С Корн-Айленда они отправились на лодках к устью реки Теннесси и высадились на месте Падьюки. Там они встретили отряд охотников из Каскаскии и получили ценные сведения. Те сообщили, что М. Рошблав, комендант гарнизона в Каскаскии, является чрезвычайно бдительным офицером и держит разведчиков в постоянной готовности для обнаружения приближения кентуккийцев. Охотники полагали, что можно совершить внезапное нападение, и предложили сопровождать экспедицию в качестве проводников. Их услуги были приняты, и экспедиция, спустившись по Огайо до подходящего места на берегу Иллинойса и спрятав свои лодки, начала марш через дикую местность по направлению к Каскаскии. ** Они прибыли в окрестности города ближе к вечеру четвертого июля 1778 года, где оставались до наступления темноты, не замеченные никем из местных жителей. До полуночи город и гарнизон оказались в руках кентуккийцев. Филип Рошблав, британский комендант, был застигнут врасплох в постели, подобно Делапласу в Тикондероге. Его жена, которую вежливые кентуккийцы не стали тревожить, спрятала или уничтожила большую часть его бумаг. Остальные его бумаги, в которых вскрывался тот факт, что британцы подстрекали индейцев к боевым действиям, были отправлены вместе с самим комендантом в Вильямсбург, штат Виргиния. Это было бескровное завоевание, и в течение нескольких дней дальновидная политика Кларка обеспечила уважение французского населения, и они с удовлетворением приняли правление Виргинии.

Примерно в шестидесяти милях выше по Миссисипи находилась Кахокия, деревня, основанная одновременно с Каскаскией. Это было место со значительной торговлей и склад британского оружия для распределения среди индейцев. Кларк направил капитана Джозефа Боумена с небольшим

* Город Луисвилл расположен у водопадов или порогов Огайо. Пороги, образованные протянувшейся поперек реки известковой дамбой, тянутся примерно на две мили. Капитан Буллитт из Виргинии, храбрый офицер, сопровождавший Вашингтона в его экспедиции против форта Дюкен, посетил это место в 1773 году и, как говорят, заложил там город на южном берегу реки. Однако никаких поселений до 1778 года не создавалось, пока небольшое число семейств не последовало с господином Кларком вниз по Огайо и не было оставлено им на Корн-Айленде. Осенью они перебрались на материк, построили бревенчатый блокгауз и таким образом основали Луисвилл, ныне (в 1851 году) город и порт въезда с населением в 50 000 человек. В 1780 году законодательное собрание Виргинии приняло акт об учреждении города Луисвилла, причем название было дано в честь Людовика XVI Французского, оказывавшего тогда помощь американцам. Более прочный форт был построен там в 1782 году и назван Форт-Нельсон в честь губернатора Виргинии Томаса Нельсона. В течение нескольких лет поселение подвергалось набегам индейцев, но вскоре стало слишком сильным, чтобы их бояться. Торговля Луисвилла началась в 1783 году, когда Дэниел Бродхед привез из Филадельфии товары и выставил их там на продажу. — Коллинз, стр. 360.

** Каскаския, нынешняя столица округа Рэндольф, штат Иллинойс, расположена на западном берегу реки Каскаския, в семи милях от ее впадения в Миссисипи. Она была основана французскими иезуитами около 1683 года и являлась одним из тех городов, которые перешли во владение британцев по договору 1763 года по окончании Семилетней войны. Тогда в ней насчитывалось около ста семейств, и примерно таковой же была ее численность населения во время экспедиции Кларка.


Внезапное нападение на Кахокию. — Взятие Винсенна. — Его потеря и отбитие. — Ужасный марш через «затопленные земли».


менее чем двумя ротами, 8 июля, с целью овладеть этим постом, а также захватить два других небольших городка. Несколько жителей Каскаскии с радостью сопровождали их. Экспедиция увенчалась успехом в небольших городках и прибыла в Кахокию незамеченной. Внезапное нападение удалось полностью. Жители были сильно испуганы; но когда жители Каскаскии все объяснили, страхи населения сменились радостными чувствами, и американский флаг был встречен тремя громкими ура. Они принесли присягу на верность, и завоевание оказалось полным. Регион, перешедший таким образом под власть Виргинии, был преобразован в округ под названием Иллинойс.

Более сильный и важный пост Винсенн * пока еще не был покорен, и Кларк чувствовал, что цель его миссии будет выполнена лишь наполовину, если он не овладеет этим местом. Для удержания Каскаскии и Кахокии необходимо было оставить в них гарнизоны, а это настолько ослабило бы его малочисленную армию, что он едва ли мог надеяться на победу при нападении на Винсенн, если только не добьется столь же успешной внезапности, как при захвате уже подконтрольных ему постов. Находясь в подобном затруднении и сомневаясь, какой путь выбрать, он сообщил о своих чаяниях отцу Жибо, французскому священнику, который согласился попытаться склонить тех жителей Винсенна, над которыми он осуществлял пастырский надзор, к поддержке американского дела. Влияние священника увенчалось успехом: жители поднялись среди ночи и сбросили британское подданство, изгнали гарнизон из форта и сорвали английское знамя

Утром над валами триумфально развевался американский флаг. Август 1778 г. Майор Кларк, только что произведенный виргинскими властями в полковники, теперь занялся умиротворением индейских племен. Его репутация воина была среди них велика, а поскольку качества героя внушают индейцам уважение, великим было и его влияние. Он проявил себя успешным переговорщиком, и предрассудительность многих племен по отношению к провинциалам была преодолена. Занимаясь этим, он не получал никаких вестей из Винсенна и начал опасаться за его безопасность. Двадцать девятого января 1779 года он получил известие, что губернатор Гамильтон выступил в поход против этого места из Детройта почти месяцем ранее и что город снова находится в руках врага. Ему также сообщили, что весной будет отправлена другая, более грозная экспедиция с целью отбить Каскаскии и атаковать различные посты на границе Кентукки. С присущими ему оперативностью и энергией полковник Кларк приготовился упрекнуть врага и нанести первый удар. Он спланировал экспедицию против Винсенна и седьмого февраля 1779 года начал свой марш через дикие места со ста семьюдесятью пятью бойцами. Ранее он отправил капитана Роджерса с сорока людьми, двумя четырехфунтовками и лодкой с приказом с боями прорываться вверх по Уобашу до пункта близ устья Уайт-Ривер и там ожидать дальнейших приказаний. Целую неделю отряд полковника Кларка шел через затопленные земли Иллинойса, претерпевая всяческие лишения от сырости, холода и голода. Подойдя к Мал-Уабашу в месте, где развилки ручья находятся в трех милях друг от друга, они обнаружили, что пространство между ними залито водой на трехфутовую глубину. Участки суши разделяли пять миль, и все это расстояние закаленные солдаты брели по ледяному снеговому потоку, порой по грудь в воде!

Вечером восемнадцатого февраля 1779 года они остановились на небольшом расстоянии от устья ручья Эмбаррас и так близко к Винсенну, что были слышны раскаты вечерней пушки. Здесь они расположились лагерем на ночь, а на следующее утро на рассвете, измазав лица порохом, дабы выглядеть устрашающе, переправились через реку на добытой лодке и двинулись сквозь паводки в сторону города. Едва они достигли суши в виду Винсенна, как захватили местного жителя и отправили его в город с письмом, требующим немедленной сдачи этого места и форта. Жители, застигнутые врасплох, сильно испугались и посчитали, что экспедиция прибыла из Кентукки и состоит из свирепых и сильных людей этого растущего содружества. Если бы вооруженные люди свалились в их среду с небес, они не смогли бы изумиться сильнее, ибо

* Винсенн — столица округа Нокс, штат Индиана. Он расположен на восточном берегу реки Уобаш, в ста милях выше ее впадения в Огайо. Французский торговый пост был основан там в 1730 году.


Полковник Гамильтон взят в плен. — Детройт. — Эмиссары тори. — Доктор Коннолли. — Официальные манипуляции с индейцами.



казалось невозможным, чтобы столь малый отряд пересек затопленную местность. Жители были склонны подчиниться требованию, но губернатор Гамильтон, лично командовавший гарнизоном, не позволил этого сделать. Началась осада, и яростное противостояние продолжалось четырнадцать часов. На следующий день город и форт были сданы, а гарнизон взят в плен. * Полосатый и звездный флаг сменил красный крест святого Георгия; залп из тринадцати орудий возвестил о победе, и в ту ночь изнуренные войска полковника Кларка отдыхали в комфорте.

В то время как Бун и его товарищи отбивали индейцев от границы Кентукки, а полковник Кларк продолжал свои завоевания и утверждал американскую власть на более западных постах, Детройт оставался пунктом, на который Континентальный конгресс и ассамблеи Пенсильвании и Виргинии смотрели с беспокойством, ибо он являлся фокусом британского влияния на западных индейцев и местом сбора экспедиций против приграничных поселений. Полковник Гамильтон, комендант этого поста, с самого начала войны активно занимался привлечением индейцев на британскую сторону и организацией отрядов для выхода на тропу войны ради крови и добычи. Среди его самых активных эмиссаров были три тори — Грти, Макки и Эллиот, о которых я упоминал на странице 264 первого тома этого труда. Губернатор Данмор также был замешан еще летом 1775 года в гнусном деле подстрекательства индейских племен к нападениям на белые поселения на границах своей провинции в надежде таким образом ослабить мощь и ресурсы народа, ведшего тогда борьбу за независимость. Захват Коннолли, его главного агента в этом деле, разоблачил весь заговор и заставил Континентальный конгресс проявить большую бдительность, а также большую решимость. ** Генерал Гейдж также, судя по всему, был причастен к этой мере, и нет никаких сомнений в том, что представители короны в Британской Америке после битвы при Банкер-Хилле тайно участвовали в грандиозном плане объединения различных индейских племен и натравливания их на белых людей с опустошающей яростью торнадо. Верность некоторых индейских вождей помешала осуществлению этого плана до тех пор, пока Конгресс не принял ответные меры, и заветный проект Данмора и его сподвижников потерпел крушение.

Саймон Грти, который вместе с Эллиотом и Макки содержался патриотами под стражей в Питтсбурге, пылал жаждой мести. Летом 1777 года он собрал около четырехсот индейских воинов в Сандаски и двинулся в сторону Лаймстона (ныне Мейсвилл) на границе Кентукки. Форт-Генри, *** небольшое укрепление близ устья Уилинг-Крик (ныне Уилинг), был гармонизирован примерно сорока бойцами под командованием полковника Шеппарда. Передвижения Грти были известны на этом посту, и разведчики держались на

* Губернатор Гамильтон и несколько его главных офицеров были отправлены в Вильямсбург, штат Виргиния, где за подстрекательство индейцев к их жестоким деяниям их заключили в тюрьму и заковали в тяжелые кандалы. Губернатор Джефферсон использовал свое влияние в пользу освобождения их от этого сурового обращения. Он преуспел, и Гамильтону с соратниками разрешили под честное слово отправиться в Нью-Йорк.

** Джон Коннолли был врачом и проживал в Питтсбурге, где они с Вашингтоном познакомились. С началом войны он принял сторону Данмора и, несомненно, подсказал губернатору план поднятия и объединения индейских племен против колонистов. Осенью 1775 года он навестил генерала Гейджа, а через десять дней после своего возвращения в Вильямсбург, штат Виргиния, оставил Данмора и отправился в земли у реки Огайо с двумя товарищами, Алленом Кэмероном и доктором Джоном Смайтом. Возле Хейгерстауна в Мериленде они были остановлены как подозрительные лица и возвращены в Фредериктон. Бумаги Коннолли были спрятаны в луке его седла. В них раскрывался весь гнусный заговор. Выяснилось, что Коннолли получил от Данмора назначение полковником и должен был сформировать полк на западных землях и в Канаде. Местом его сбора должен был стать Детройт, откуда, как только его силы собрались бы, он должен был войти в Виргинию, весной маршировать к Александрии и там встретить лорда Данмора с военно-морским флотом и другим отрядом войск. Коннолли и его бумаги были отправлены в Филадельфию; первый был помещен под стражу тюремщика, а вторые — в распоряжение Конгресса. Впоследствии Коннолли содержался в заключении в Балтиморе и оставался в неволе примерно до конца войны.

*** Этот форт был построен в 1774 году во время кампании Данмора в качестве убежища. Сначала он назывался Форт-Финкасл; впоследствии его название было изменено на «Генри» в честь великого виргинского оратора. Форт стоял на южном притоке Огайо, примерно в четверти мили ниже устья Уилинг-Крик.


Грти перед Форт-Генри. — Истребление разведывательного отряда. — Нападение на форт. — Элизабет Зейн и миссис Меррилл.



чеку. Замысел Грти, по-видимому, заключался в том, чтобы переправиться через Огайо и атаковать кентуккийское пограничье, однако с ловкой осторожностью он двинулся вверх по реке и, оставшись незамеченным разведчиками Шеппарда, ранним утром двадцать шестого сентября предстал перед Форт-Генри со своими свирепыми последователями. К счастью для поселенцев Уилинг, представлявшего тогда разрозненную деревню примерно из двадцати пяти бревенчатых хижин, накануне вечером до них дошли слухи о близком нахождении дикарей, и все они нашли убежище в форте.

Первое нападение было совершено на разведывательный отряд под командованием капитана Мейсона. Индейцы устроили засаду и напали на маленький отряд без малейшего предупреждения. Погибло более половины из них. Капитан Огл с двенадцатью людьми выступил на помощь Мейсону, и из его роты спаслись лишь четверо. Пули и томагавки косили их, и гарнизон сократился всего до двенадцати мужчин и юношей, среди которых наиболее заметными были полковник Шеппард, а также Эбенезер и Сайлас Зейн. * Женщины и дети небольшого поселения находились внутри палисада, объятые горем и страхом, и всякая надежда на спасение форта и его обитателей угасла. В этот критический момент появился Саймон Грти с белым флагом и потребовал безоговорочной капитуляции форта. Хотя нападавшие превосходили гарнизон численностью в сорок раз, осажденные решили сопротивляться, и полковник Шеппард прямо заявил мерзавцу, что форт никогда не будет сдан ни ему, ни какому-либо другому человеку, пока жив хотя бы один американец, способный его защищать. Грти пришел в ярость и немедленно приказал начать осаду. Индейцы заняли бревенчатые дома возле форта для укрытия и в течение шести часов вели безрезультатную стрельбу по частоколу (поскольку артиллерии у них не было), в то время как меткие стрелки внутри редко посылали пулю напрасно. В полдень индейцы отступили к подножию Уилинг-Хилл, и стрельба прекратилась. Это время затишья было использовано гарнизоном для дерзкой попытки доставить в форт немного пороха, так как боеприпасы почти истощились. Этот подвиг совершила бесстрашная молодая женщина, сестра братьев Зейн. **

* Эбенезер Зейн двадцатью годами позже стал основателем Зейнсвилла в Огайо.

** Элизабет Зейн была сестрой Эбенезера и Сайласа Зейн. Она только что вернулась из Филадельфии, где завершила свое образование, и мало привыкла к ужасам приграничных войн. Вместе с другими женщинами в форте она помогала отливать пули, делать патроны и заряжать ружья. Когда порох в форте закончился, Эбенезер Зейн вспомнил, что в его доме, в шестидесяти ярдах от форта, есть бочонок с этим порошком. Человек, который попытался бы пойти за ним, оказался бы под прицельным и плотным огнем индейцев. Из гарнизона для этого дела можно было выделить лишь одного человека. Полковник Шеппард не желал отдавать никому приказ выполнять такую задачу и попросил добровольца. Каждый из присутствующих наперебой предлагал взять на себя это опасное поручение. Они так долго спорили из-за этой чести, что возникли опасения, как бы индейцы не вернулись к осаде до того, как будет предпринята попытка доставить порох. В этот момент вперед вышла Элизабет Зейн и попросила разрешения сходить за порохом, объяснив это тем, что ее жизнь имеет меньшую ценность для гарнизона, чем жизнь мужчины. Сначала ей ответили категорическим отказом, но ее уговоры были столь настойчивы, что согласие было дано с неохотой. Она вышла за воротца и бесстрашно пересекла открытое пространство до дома своего брата. Индейцы увидели ее и следили за ее передвижениями. Когда она вышла из дома и с бочонком пороха в руках помчалась к форту с быстротой лани, они пустили ей вслед целый залп пуль, но ни одна из них не задела ее тело. Щит божественного провидения охранял ее, и благородная девушка благополучно ворвалась в форт со своей драгоценной добычей. Громкое ликование приветствовало ее, и каждый мужчина, вдохновленный ее героизмом, решил отбить врага или погибнуть в траншее. Элизабет Зейн была замужем дважды. Фамилия ее первого мужа была Маклафлин, второго — Кларк. Она жила на стороне реки Огайо близ Уилинг вплоть до последних десяти лет. Историю Элизабет Зейн следует увековечить в мраморе и сохранить в Вальхалле наших революционных героев.

* История наших западных штатов полна хроник о героических женщинах, которые смело боролись с невзгодами новых поселений или вступали в открытые схватки с индейскими племенами на землях, несправедливо захваченных белыми людьми. Элизабет Зейн была олицетворением моральных, а миссис Меррилл — физических героинь того времени. Летом 1787 года дом Джона Меррилла в округе Нельсон, штат Кентукки, подвергся нападению группы индейцев. Стояла полночь, когда о приближении дикарей возвестил собачий лаи. Господин Меррилл открыл дверь, чтобы выяснить причину шума, и получил залп из пяти или шести ружей, причем ему сломали бедро и руку. Он упал и крикнул жене, чтобы она закрыла дверь. Обладая силой и мужеством амазонки, она схватила для защиты топор и захлопнула дверь как раз в тот момент, когда несколько индейцев приблизились с томагавками. Вскоре они проломили брешь и попытались войти. Миссис Меррилл убила или тяжело ранила троих или четверых из них топором и удержала свою позицию. Индейцы забрались на крышу и попытались проникнуть в дом через широкий дымоход. Миссис Меррилл схватила свою единственную пуховую перину, распорола ее и бросила содержимое в огонь. От удушливого дыма двое дикарей свалились вниз почти без чувств. Их она добила топором. Единственный оставшийся дикарь теперь попытался прорваться силой через дверь. Миссис Меррилл провела по его щеке острой кромкой топора. Издав ужасный вопль, он бежал в лес и, добравшись до Чилликоте, рассказал жуткую историю о силе и ярости «скво с длинным ножом». Я мог бы заполнить страницами аналогичных рассказов. Подобные хроники см. в сборнике Маккланга «Очерки западных приключений».


Эффект бревенчатого орудия. — Прибытие подкрепления. — Снятие осады. — Побег Маккалоха


Нападавшие возобновили атаку в половине третьего. Они снова заняли хижины возле форта и таким образом укрылись от огня республиканцев. Они также попытались взять штурмом ворота форта, но были вынуждены отступить после того, как шестеро из них были перестреляны. Тем не менее они отчаянно стремились завладеть своей добычей внутри. Приближающаяся темнота не прекратила бой. Индейцы превратили полый кленовый стволик в полевое орудие и после наступления темноты доставили его на расстояние шестидесяти ярдов от форта. Его обмотали цепями, набили до отказа камнями, кусками железа и другими снарядами и пальнули по воротам форта. Бревно разлетелось на тысячу осколков, а его поражающие элементы разлетелись во все стороны. Несколько индейцев погибли, но ни один частокол форта не пострадал. Эта неудача с артиллерией обескуражила нападавших, и бой прекратился до утра. В четыре часа утра 28 сентября 1777 года полковник Сверинжен с четырнадцатью людьми прибыл и пробился в форт с боем, не потеряв ни одного человека; а на рассвете прибыл майор Маккалох с сорока конными бойцами. Его люди благополучно ворвались в форт, но сам он, отбившись от товарищей, был вынужден бежать на открытую местность. Он чудом избежал попадания в руки индейцев, которые жаждали его крови, ибо он был их самым искусным врагом. Они люто ненавидели его и страстно желали подвергнуть своим самым изощренным пыткам. *

Грти и его сородичи-дикари оставили всякую надежду захватить форт после этого усиления гарнизона и, поджегши дома и заборы за пределами частокола и перебив около трех голов скота, принадлежавшего поселенцам, сняли осаду и ушли в дикую местность. ** Во время осады не был потерян ни один человек гарнизона; двадцать три человека из сорока двух находившихся в форте были убиты в ходе первой атаки до начала осады. Потери противника составили от шестидесяти до ста человек. *** Оборона Форт-Генри была одной из самых выдающихся по своему мужеству в истории и заслуживает гораздо более заметного места в перечне битв за независимость, чем ей обычно уделяют историки.

В начале 1778 года Конгресс направил трех комиссаров в Питтсбург для проведения наблюдений и определения значимости Детройта как пункта сбора враждебных племен. Они донесли об активности коменданта и его влиянии среди индейцев, а также заявили о необходимости немедленной отправки экспедиции против этого поста. Конгресс постановил сделать это, однако финансовые трудности правительства, которые тогда стремительно нарастали, сделали столь дорогую экспедицию совершенно несовместимой. От этого замысла с сожалением отказались, **** и вместо него генералу Лахлину Макинтошу, командовавшему тогда западным департаментом, было приказано выступить из Форт-Питта (его штаб-квартиры) с достаточными силами против главных индейских поселений в земле Огайо, дабы покарать их так,

* Индейцы могли убить майора Маккалоха, но они решили взять его живым и подвергнуть пыткам. Его конь был резв, но дикарям удалось окружить его с трех сторон, в то время как с четвертой находился почти отвесный обрыв высотой сто пятьдесят футов, у основания которого текла Уилинг-Крик. Перед ним стояла единственная альтернатива: сдаться индейцам или прыгнуть с обрыва. Его конь был мощным животным. Крепко собрав поводья в правую руку и зажав в левой руке винтовку, Маккалох пришпорил своего скакуна к краю обрыва и совершил решающий прыжок. Они благополучно достигли подножия кручи, и благородный зверь помчался через ручей, унося своего седока далеко от преследователей.

** Саймон Грти был порождением преступления. Его отец, уроженец Ирландии и поселенец в Пенсильвании, был пьяницей; его мать была содержательницей публичного дома. У них было четверо сыновей; Саймон был вторым. Вместе с двумя братьями он был взят в плен индейцами во время разгрома Брэддока. Его брат Джеймс был усыновлен делаварами и стал самым свирепым дикарем племени; Саймон был усыновлен сенеками, стал отличным охотником и претворял свою врожденную злобу в полной мере. На протяжении двадцати лет имя Саймона Грти наводило ужас на женщин и детей в землях Огайо. При этом он обладал искупительным качеством честности во всех своих делах. Он искренне желал умереть в бою. Это желание исполнилось; он был убит при разгроме Проктора в битве на Темзе пятого октября 1813 года.

*** Американский пионер.


      **** See Journals of Congress, iv., 245 and 305.
    


Форт-Макинтош. — Экспедиция против поселений в Сандаски. — Успешная экспедиция из Детройта против фортов Кентукки.



чтобы обеспечить их будущую покорность. Как только наступила весна, Макинтош спустился по реке Огайо примерно на тридцать миль и построил форт в Бивертауне, у устья Бивер-Крик, чтобы перехватывать военные отряды на их маршах к поселениям и предпринимать эффективные демонстрации против дикарей при удобном случае. * После значительной задержки он с тысячей человек выступил в сторону поселений в Сандаски на заливе Сандаски. Сезон зашел настолько далеко, когда они достигли Таскараваса, что генерал Макинтош счел неблагоразумным продвигаться дальше. Он построил форт примерно в полумиле ниже нынешней деревни Боливия и назвал его Форт-Лоренс в честь тогдашнего президента Конгресса.

1778 г. Оставив гарнизон из ста пятидесяти человек под командованием полковника Джона Гибсона (посла к бедному Логану), он вернулся в Форт-Питт без лавров индейской битвы.

Первого июня 1780 года из Детройта была отправлена экспедиция в составе шестисот канадийцев и индейцев под командованием полковника Берда. Они взяли с собой шесть артиллерийских орудий; их целью были некоторые из постов на реке Ликинг в Кентукки. Полковник Берд поднялся по Ликингу до развилки, где высадил свою артиллерию и возвел несколько хижин на месте Фалмута. Набирая силы по пути, он выступил от развилки почти с тысячей человек и артиллерией к станции Радделла на южном рукаве Ликинга, в трех милях ниже слияния ветвей этой реки Хинкстон и Стоунер. Кентуккийские блокгаузы, не имевшие пушек, оказались совершенно бессильны перед артиллерией полковника Берда, и капитан Радделл немедленно сдался после того, как ему пообещали, что находившиеся внутри люди не будут отданы в плен индейцам. Однако, когда ворота открылись, Берд не смог удержать своих диких союзников. Они ворвались внутрь и, хватая без разбора мужчин, женщин и детей, объявили их своей добычей, из-за чего семьи были разлучены на время долгого плена. Все имущество было уничтожено или увезено, а место превращено в пепелище. Окрыленные успехом, индейцы предложили напасть на станции Мартина, Брайанта и Лексингтон, лежавшие между реками Ликинг и Кентукки. Полковник Берд попытался отговорить их, поскольку его гуманность была потрясена событиями у Радделла. Вожди в конце концов согласились подчинить всех будущих пленников власти своего командира. Затем армия направилась к станции Мартина, захватила ее без сопротивления и, забрав все найденное там имущество, двинулась обратно к развилке Ликинга, оставив станции Брайанта и Лексингтон в покое, если не считать мародерских отрядов индейцев, угнавших из каждого места много лошадей. Вся экспедиция вернулась в Детройт через Большой Майами, на берегах которого в месте, где они начали сухопутный путь к Детройту, они спрятали свою артиллерию.

Этот набег из Детройта всколыхнул все силы полковника Кларка. В декабре 1780 года он посетил Ричмонд и убедил провинциальное собрание предоставить ему средства для наказания врага за его дерзость. Находясь там, Арнольд вторгся в штат через

* Форт-Макинтош (как назывался этот редут) был построен под общим руководством шевалье Де Камбре, французского инженера, командовавшего артиллерией в западном департаменте. Он был возведен из прочных частоколов, снабженных бастионами, и имел на вооружении одну шестифунтовку. Главным помощником Камбре был капитан Уильям Соммервилл, начальник артиллерии, который, судя по письмам к нему от Де Камбре (копии которых имеются у меня), был весьма заслуженным офицером. Он прослужил в континентальной службе четыре с половиной года (из них более двух лет в качестве начальника артиллерии в чине капитана), после чего подал в отставку и по окончании войны поселился в долине Виргинии в округе Беркли, где и умер около 1825 года. Подобно многим младшим офицерам с заслугами, связанным с артиллерийской службой Революции, капитан Соммервилл не удостоился внимания историка. Как много патриотов этой борьбы покоится в забытых могилах!

* Следующая выдержка из инструктивного письма, отправленного полковником Де Камбре капитану Соммервиллю и датированного «Форт-Питт, 6 января 1779 г.», является отличным образцом слога этого офицера на английском языке: «За припасами, необходимыми для вашего ведомства, вы должны обращаться к квартирмейстеру (полковнику Арчибальду Стили), а в случае отказа — подавать жалобу на них. Вы должны неоднократно настаивать на том, чтобы ваш склад был приведен в порядок для обеспечения сохранности военных припасов, которые, если ими продолжат пренебрегать еще три месяца, станут негодными к службе; если вы будете настаивать, отвечать за это будете не вы, а комендант. Если я что-то упустил, я оставляю на ваше усмотрение восполнить это. Я еще раз рекомендую вам проявлять величайшую заботу и быть очень скрупулезным в отношении распоряжений о выдаче, дабы по возможности избежать дурных последствий расточительного духа, царящего во всем этом департаменте».


Полковник Кларк в Виргинии. — Произведен в бригадные генералы. — Бой у Блю-Ликс. Покорение индейцев.


реку Джеймс-Ривер, и Кларк временно принял командование под началом барона Штойбена. Впоследствии ему удалось собрать значительный отряд для экспедиции против Детройта, и корпусу, назначенному для этой службы, было приказано собраться у водопадов Огайо (Луисвилл) пятнадцатого марта 1781 года. Кларк был произведен в чин бригадного генерала и присоединился к своим войскам в назначенный срок. Возникли непредвиденные трудности.

Корнуоллис грозил разорением всей Виргинии; финансовые ресурсы Конгресса находились на самом низком уровне, а операции на западном фронте сводились к оборонительным действиям. Подобно скованному льву, Кларк наблюдал, как британцы и их лесные союзники хозяйничают в избранном крае пионеров, у которых не хватало сил прогнать их или которые едва могли отбиваться, когда те приходили как нападающие. Наконец, катастрофическая битва у Блю-Ликс, окутавшая трауром мрака Кентукки, всколыхнула его унывающий дух, и он издал боевой клич, который пробудил ответные отголоски повсюду в той глубокой лесной земле. * Этот бой произошел девятнадцатого августа 1782 года, и в сентябре генеральный Кларк во главе более чем одной тысячи конных стрелков собрался у устья Ликинга (напротив нынешнего города Цинциннати), переправился через Огайо и устремился вперед к индейским селениям на Сциото. Его сопровождал Саймон Кентон в качестве проводника, командовавший в том случае ротой. Туземцы бежали перед захватчиками и спаслись; однако пять их деревень, а также многочисленные кукурузные поля и сады были разорены. Кентуккийцы вернулись к устью Ликинга четвертого ноября. Эта экспедиция имела благотворный результат: она устрашила дикарей, и с тех пор ни один грозный отряд индейских воинов больше не вторгался в Кентукки. Еще более десяти лет после этого индейцы на нашей северо-западной границе доставляли хлопоты, и лишь когда Уэйн с мощным войском опустошил их земли в 1794 году и вырвал у них всеобщий мирный договор в 1795 году, они прекратили свои грабежи.

Вернемся из «мрачной и кровавой земли» к западу от Аллегейнских гор и посмотрим на ход событий в Вильямсбурге и его окрестностях.

* Битва у Блю-Ликс в округе Николас, штат Кентукки, произошла девятнадцатое августа 1782 года. Некоторое время крупный отряд индейцев, частично подконтрольный Саймону Грти, совершал грабежи поблизости, и в конце концов было решено преследовать и покарать их. Дэниел Бун с отрядом из Бунсборо, Тригг из Харродсбурга и Тодд из Лексингтона объединили свои силы на станции Брайант примерно в пяти милях к северо-востоку от Лексингтона. Маленькая армия насчитывала сто восемьдесят два человека. Они выступили восемнадцатого числа, несмотря на то, что численность противника почти вдвое превышала их собственную, но рассчитывая на присоединение генерала Логана, находившегося тогда в Линкольне, в течение двадцати четырех часов. Ранним утром следующего дня они увидели противника у Нижнего Блю-Ликс, поднимавшегося на противоположный берег ручья. Кентуккийцы провели военный совет, и Бун предложил дождаться прибытия Логана. Все в основном были склонны принять благоразумный совет ветерана, когда майор Макгери, импульсивный и неосмотрительный, как Микер перед роковой битвой при Минисинке, издал боевой клич, бросил коня в поток и, размахивая шляпой, закричал: «Пусть все, кто не трус, следуют за мной!» Мгновенно конные и пешие бросились через бурное течение глубокого брода в дикой суматохе. Они поднялись на берег и устремились вперед в погоню за врагом и, как и предполагал Бун, попали в засаду. Индейцы, укрывшиеся в заросших кустарником оврагах, почти окружили кентуккийцев, стоявших на голой возвышенности между ними. Кентуккийские меткие стрелки сражались как тигры, но индейцы, значительно превосходившие численностью, поднялись из оврагов, сомкнули кольцо вокруг своих жертв и учинили страшную бойню. Большинство кентуккийских лидеров, включая сына Дэниела Буна, были убиты, и пионеров, казалось, жгла полная погибель. Вскоре выяснилось, что индейцы расширяют свой строй, чтобы отрезать путь к отступлению кентуккийцев. Немедленно был отдан приказ об отходе. Начался сумбурный отступ, и велика была бойня преследовавших индейцев. Конные спаслись, но почти каждый пеший боец был убит. Множество людей погибло у брода, и воды реки обагрились кровью жертв. Те, кому удалось пересечь реку, бросились в заросли буйволовой травы и разными путями спаслись на станции Брайант. — См. «Очерки западных приключений» Маккланга.

** Именно тогда, когда экспедиция медленно вилась вниз по этому холму выше Цинциннати (тогда еще неизвестное название, а ныне город с почти 120 000 жителей), капитан Маккракен, умиравший тогда от последствий ранения в руку, предложил всем заключить соглашение о том, что пятьдесят лет спустя выжившие «встретятся там и поговорят о делах кампании». Четвертого ноября 1832 года многие из тех ветеранов встретились в Цинциннати, и их, несомненно, было бы больше, если бы не помешала эпидемия холеры. Кентон все еще был жив, но немощность помешала ему присоединиться к своим старым боевым товарищам. — См. «Кентукки» Коллинза.


События в Уильямсбурге. — Смелые резолюции Патрика Генри в поддержку военных приготовлений. — Его красноречивая защита этих резолюций.



Мы оставили губернатора Данмора и виргинскую Палату бюргеров в состоянии открытого разрыва. Губернатор распустил их, но они собрались на конвенцию в таверне «Рали» и назначили делегатов для представления Виргинии на предстоящем Генеральном конгрессе. Этот Конгресс заседал; его акты подробно освещались в других местах. * Разрыв между губернатором и народом продолжал углубляться; отношения между Великобританией и ее американскими колониями стремительно приближались к кризису. С каждым днем власть королевских губернаторов ослабевала; с каждым днем представители народа становились смелее. Прозорливым умам казалось, что война неизбежна, и подготовка к ней расценивалась как проявление обычного благоразумия.

В Виргинском законодательном собрании, созванном в Ричмонде в марте 1775 года, Патрик Генри в серии резолюций рекомендовал сформировать в каждом округе добровольческие отряды для лучшей обороны страны; иными словами, постоянную армию бойцов ополчения (минутменов), приверженных делу республиканцев. Он с нетерпением наблюдал за выжидательным настроем своих коллег и решил испытать их мужество и патриотизм с помощью смелого предложения в форме резолюций. Подобно его знаменитым резолюциям о гербовом сборе десятилетней давности, эти предложения повергли Палату в смятение. Его инициатива была расценена как преднамеренный мятеж, и против нее выступили как против опрометчивой и преждевременной те самые люди, которые впоследствии стали его самыми ревностными соратниками. Противодействие пробудило весь пыл гения Генри, и он излил поток блестящего красноречия, подобного которому Виргинская ассамблея еще не слышала. 23 марта 1775 г. Он завершил свою речь громким призывом: «Дайте мне свободу или дайте мне смерть!», и когда он сел, не раздалось ни ропота одобрения, ни звука неодобрения. ** «После мига»

* См. страницы 265–270 включительно.

** Мистер Вирт в своей биографии Патрика Генри приводит следующий отчет о его речи по тому случаю. Ссылаясь на то, с каким якобы благосклонным видом король принял их петиции, он воскликнул: «Не позволяйте предавать себя поцелуем. Спросите себя, как этот милостивый прием согласуется с теми военными приготовлениями, которые покрывают наши воды и омрачают нашу землю. Неужели флоты и армии необходимы для дела любви и примирения? Неужели мы показали себя настолько не желающими примирения, что нужно прибегать к силе, чтобы вернуть нас к нашей любви? Не будем обманывать себя, сэр! Это орудия войны и порабощения; последние аргументы, к которым прибегают короли. Я спрашиваю, господа, что означает это боевое построение, если его цель не в том, чтобы принудить нас к повиновению? Есть ли у Великобритании хоть какой-нибудь враг в этой части света, который оправдывал бы все это накопление армий и флотов? Нет, сэр, у нее его нет. Они предназначены против нас; они не могут предназначаться ни для чего другого. Они присланы сюда, чтобы сковать и заклепать на нас те цепи, которые британское министерство ковало столь долго. И что нам противопоставить им? Попробуем ли мы доводы? Сэр, мы пытались прибегать к доводам последние десять лет... Мы подавали петиции; мы умоляли; мы повергались ниц перед троном и взывали к его заступничеству, чтобы остановить тиранические руки министерства и Парламента. Наши петиции были отвергнуты; наши протесты вызвали лишь новые проявления жесткости и оскорбления; наши мольбы были проигнорированы, и нас с презрением оттолкнули от подножья трона. Тщетно после всего этого мы можем лелеять сладкую надежду на примирение. Для надежды больше не осталось места. Если мы хотим быть свободными; если мы хотим сохранить в неприкосновенности те бесценные привилегии, за которые мы так долго боремся; если мы не намерены подло отказаться от благородной борьбы, в которую мы так долго были вовлечены и которую обязались никогда не прекращать до тех пор, пока не будет достигнута славная цель нашего противостояния, мы должны сражаться! Я повторяю это, сэр, мы должны сражаться! Обращение к оружию — это все, что нам осталось. „Нам говорят, сэр, что мы слабы — не способны справиться со столь грозным врагом. Но когда мы станем сильнее? Случится ли это на следующей неделе или в следующем году? Случится ли это тогда, когда мы будем полностью разоружены и когда британский караул будет размещен в каждом доме? Укрепим ли мы свои силы нерешительностью и бездействием? Обретем ли мы средства для действенного сопротивления, лежа пластом на спине и теша себя обманчивым призраком надежды до тех пор, пока наши враги не свяжут нас по рукам и ногам? Сэр, мы не слабы, если должным образом воспользуемся теми средствами, которые бог природы вручил в наши власти. Три миллиона людей, вооруженных в защиту священного дела свободы и находящихся в такой стране, которой владеем мы, непобедимы для любой силы, которую наш враг может послать против нас. Кроме того, сэр, мы не будем вести наши битвы в одиночку. Есть справедливый Бог, который вершит судьбы народов и который воздвигнет друзей, чтобы они сражались за нас. Битва, сэр, принадлежит не только сильным; она принадлежит бдительным, деятельным, храбрым. И к тому же у нас нет выбора. Если бы мы были настолько подлы, чтобы желать этого, отступать от борьбы уже слишком поздно. * Нет иного отступления, кроме подчинения и рабства! Наши цепи выкованы! Их лязг уже слышен на равнинах Бостона! Война неизбежна, и пусть она грянет!! Я повторяю это, сэр, пусть она грянет!!! Тщетно, сэр, смягчать этот вопрос. Господа могут кричать: мир, мир!, но мира нет! Война фактически началась! Следующий шквал, примчавшийся с севера, принесет нашим ушам лязг сталкивающегося оружия!* Наши братья уже в поле! Чего же хотят господа? Что им нужно? Неужели жизнь так дорога, а мир так сладок, что их можно купить ценой цепей и рабства? Избавь нас от этого, Всемогущий Бог! Я не знаю, какой путь выберут другие, но что касается меня, — воскликнул он, широко раскинув обе руки, с нахмуренными бровями, с каждой чертой лица, отражающей непреклонную решимость его души, и с голосом, перешедшим в самую громкую ноту: — Дайте мне свободу или дайте мне смерть!!!»

* Это предсказание вскоре исполнилось; ибо почти «следующий шквал с севера» донес раскат сигнального орудия свободы при Лексингтоне.

* Смелость мистера Генри и то огромное влияние, которое он оказывал, привели к тому, что он был включен британским правительством в билль оглашения изменником. Его имя, наряду с именами Томаса Джефферсона, Пейтона Рэндольфа, Джона Адамса, Сэмюэла Адамса, Джона Хэнкока и нескольких других, оказалось в этом черном списке.


Влияние речи Генри. — Захват пороха Данмором. — Патрик Генри с военным отрядом. — Компромисс.


мгновения, — говорит Вирт, — несколько членов сорвались со своих мест. Призыв к оружию, казалось, трепетал на каждых устах и сверкал в каждом взоре. Ричард Генри Ли поднялся и поддержал мистера Генри с присущими ему духом и красноречием, но его благозвучие затерялось в волнениях того океана, который поднял к небесам главный дух бури. Тот сверхъестественный голос все еще звучал в их ушах и трепетал в их артериях. В каждой паузе они слышали призыв: «Свобода или смерть!» Они испытывали нетерпение к речам — их души пылали жаждой действий». Резолюции были приняты большим большинством голосов.

Весной 1775 года британское министерство направило королевским губернаторам секретные приказы вывезти военные склады в недоступное для колонистов место, если появятся признаки мятежа. Попытка губернатора Гейджа из Бостона исполнить эти приказы привела к столкновениям при Лексингтоне и Конкорде; 19 апреля 1775 г. а аналогичная попытка, предпринятая губернатором Данмором буквально на следующий день, 20 апреля побудила виргинцев открыто восстать. Британский военный корабль «Магдалина» (captain Collins) под командованием капитана Коллинза стоял на якоре в реке Йорк, чуть ниже Уильямсбурга, и в полночь Данмор приказал тайно перевезти порох из старого арсенала на это судно. Передвижение было обнаружено, и на рассвете бойцы ополчения (минутмены) Уильямсбурга собрались с оружием в руках и с трудом удержались от того, чтобы не захватить губернатора. Народ также собрался и направил Данмору уважительный протест, жалуясь на этот шаг как на особенно неправомерный в то время, когда ожидалось восстание рабов. Данмор дал уклончивый ответ. Он сделал вид, будто опасается восстания рабов в соседнем округе, и заявил, что в случае выступления негров в округе Джеймс-Сити порох будет возвращен. Его ответ оказался совершенно неудовлетворительным, и народ потребовал немедленной сдачи боеприпасов. Патрик Генри в то время находился у себя дома в округе Хановер. Когда известие об этом событии дошло до него, он собрал отряд добровольцев в Нью-Касле * и немедленно двинулся к Капитолию, чтобы защитить казну от аналогичного посягательства и добиться возвращения пороха. Его отряд увеличивался по пути и насчитывал около ста пятидесяти хорошо вооруженных людей, когда он прибыл на постоялый двор Донкастера, в шестнадцати милях от столицы. Там он встретил некоторых виргинских делегатов на Конгресс, направлявшихся в Филадельфию, и был извещен, что его приближение напугало губернатора. Там же он встретил Корбина, генерального приемщика, прибывшего с полномочиями от губернатора урегулировать вопрос путем компромисса. Генри потребовал и получил стоимость пороха (триста тридцать фунтов стерлингов) и немедленно переслал их в казну в Уильямсбурге. ** Добровольцы были распущены, 4 мая 1775 г. и они вернулись по домам. Неделю спустя Генри отправился в Филадельфию, будучи делегатом Конгресса.

Данмор был крайне разсадован этим результатом и стал угрожать народу. Он поклялся

* См. стр. 431.

** Всего оружия и боеприпасов в арсенале было недостаточно для того, чтобы вызвать беспорядки, поскольку их количество было слишком малым, чтобы принести большую пользу любой из сторон. Количество вывезенного Данмором пороха составляло пятнадцать бочонков по пятьдесят фунтов в каждом. По сути, Патрик Генри собрал добровольцев из Хановера вовсе не из-за стоимости пороха или того вреда, который мог бы последовать от его вывоза. Он счел гораздо более важным, чтобы удар, который рано или поздно должен был быть нанесен, был нанесен немедленно, прежде чем превосходящие силы роялистов вторгнутся в колонию. Достопочтенный Чарльз Огастес Мюррей, шотландский джентльмен, посетивший эту страну в 1836 году (а в 1851 году женившийся на жительнице Нью-Йорка, ныне покойной), является прямым потомком лорда Данмора. В своем опубликованном описании путешествий он упоминает как довольно странное совпадение тот факт, что, когда он спускался вниз по Чесапику из Балтимора с целью посетить Уильямсбург, пароход, на котором он плыл, назывался «Патрик Генри».


Клятва Данмора. — Всеобщее возбуждение. — Заседания Ассамблеи. — Попытка уничтожить арсенал. — Бегство Данмора.


живым Богом, что если кто-либо из его офицеров пострадает, он поднимет королевское знамя, дарует свободу всем неграм и, вооружив их против их хозяев, сожжет город Уильямсбург дотла. 6 мая Он также издал прокламацию против «некоего Патрика Генри из округа Хановер и множества введенных в заблуждение последователей» и запретил кому бы то ни было оказывать им хоть малейшую поддержку. Он превратил свой дворец в гарнизон, заполнил его своими сторонниками и окружил пушками. Необдуманный курс Данмора, особенно его свирепые угрозы и фортификация его резиденции, сильно озлобили жителей по всей колонии. Шестьсот вооруженных до зубов жителей верховий собрались во Фредериксбурге и предложили свои услуги для защиты Капитолия от губернатора. Их удержали от похода на Уильямсбург благоразумные советы Рэндольфа и Пендлтона, которые умоляли их сохранять спокойствие до тех пор, пока Континентальный конгресс не примет какие-либо сопутствующие меры. * В каждом округе были созданы комитеты бдительности и безопасности, а на публичных собраниях поведение Патрика Генри горячо приветствовалось. Некоторые письма Данмора министрам стали достоянием гласности, и, подобно губернатору Хатчинсону по схожему поводу, он вызвал всеобщее презрение проявившейся в них низостью. ** Данмор сам того не ведая поднял вихрь, который смел всякий след его власти.

В разгар этого возбуждения губернатор неожиданно созвал Ассамблею. 1 июня Его целью было заручиться одобрением бюргеров в отношении примирительного плана, предложенного лордом Нортом. Этот план был столь же призрачным и обманчивым, как и милостивая речь короля, против которой их предостерегал Патрик Генри, и бюргеры отвергли его. *** Пока Ассамблея заседала, 5 июня несколько безрассудных молодых людей попытались раздобыть оружие в арсенале, и один из них был ранен пружинным ружьем, установленным там по приказу губернатора. Это событие озлобило народ, и большая толпа собралась вместе, взломала арсенал и увезла большую часть оружия. Ведущие члены Палаты бюргеров убедили их вернуть его, и на следующий день ключи от арсенала по приказу губернатора были переданы спикеру Палаты. При осмотре под полом было обнаружено несколько бочонков с порохом, которые Данмор, очевидно, намеревался использовать для взрыва арсенала. Это открытие усилило всеобщее волнение, и когда 7-го июня 1775 г. пронесся слух, будто капитан Коллинз с корабля «Магдалина» снялся с якорей и поднимается вверх по реке с сотней морских пехотинцев в лодках, горожане схватились за оружие. Слух оказался ложным, но готовность народа хвататься за оружие при каждом случае тревоги стала уроком глубокого значения для Данмора; опасаясь расправы, он рано утром 8-го числа вместе с семьей покинул Уильямсбург и направился в Йорктаун, где поднялся на борт военного корабля «Фоуи». Он стал первым королевским представителем, который «отрекся здесь от управления».

С борта «Фоуи» лорд Данмор отправлял в Палату бюргеров письма, послания и обращения и получал их в ответ. Они носили взаимно воинственный характер. Наконец, когда необходимые законопроекты были приняты и Палата попросила его вернуться в Уильямсбург для их подписания, одновременно давая честное слово в безопасности его персоны, он отказался и потребовал, чтобы они явились для подписания в его нынешнюю резиденцию (военный корабль). Разумеется, они не стали этого выполнять, поскольку требование было необоснованным.

Тогда они отложили заседания 18 июля до октября, назначив комитет делегатов

* Получив этот совет, они провели совет, и лишь большинством в один голос решили разойтись. Они выпустили обращение, которое было равносильно декларации независимости. Они поклялись силой оружия сопротивляться любой тирании, а также защищать законы, свободы и права Виргинии или любой братской колонии. Обращение было разослано по соседним округам и зачитывалось под одобрительные возгласы во главе каждой роты добровольцев. Крупными буквами в нижней части обращения были выведены слова: «Боже, храни свободы Америки!»

** В письме к лорду Дартмуту Данмор обвинял колонистов в стремлении подорвать устои правительства ради уклонения от выплаты крупных сумм денег, задолжавших купцам в Великобритании. В том, что некоторые беспринципные люди разыгрывали из себя пылких патриотов ради подобных целей, нет сомнений, но обвинять весь народ в таком мотиве было тягчайшей несправедливостью.

*** «Мы изучили его детально, — заявляли бюргеры в обращении к губернатору, — мы рассмотрели его со всех точек зрения, с каких только смогли, и с болью и разочарованием должны в конечном счете заявить, что оно лишь меняет форму угнетения, не облегчая бремени».


Военные приготовления. — Данмор в Норфолке. — Планирование нового правительства. — Организация ополчения. — Великое море.



в качестве постоянного конвента, которому были доверены неограниченные полномочия власти. * Этот комитет немедленно принял меры для формирования достаточных вооруженных сил с целью защиты колонии. ** Бегство Данмора и этот акт народа положили конец королевской власти в Виргинии.

Ранней осенью британский флот вместе с Данмором направился в Норфлок, где его лордство учредило свою штаб-квартиру и претворило в жизнь свою угрозу враждебных действий. Он поднял королевский флаг на «Фоуи» и провозгласил свободу всем рабам, которые явятся к нему и возьмутся за оружие за короля. 7 ноября 1775 г. Он также издал прокламацию, объявляющую военное положение по всей Виргинии, и самыми разными способами занял позицию смертельной враждебности по отношению к колонии. К чему это приведет, мы рассмотрим в скором времени.

Виргинский комитет безопасности усердно и энергично осуществлял свои делегированные полномочия. Обеспечив военную оборону колонии, он обратил свое внимание на новую организацию управления.
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По всему штату прошли выборы, и шестого мая следующего года, 1776 г. в Уильямсбурге собрался общий конвент делегатов. *** Старая Палата бюргеров также заседала в тот же день, но поскольку они не были созваны губернатором, они сочли, что не могут действовать на законных основаниях, и соответственно распустили сами себя. Вместе с этим роспуском навсегда ушли в прошлое формы королевского правления в Виргинии, и конвент взял на себя все функции власти. Резолюцией делегатам Виргинии в Континентальном конгрессе было поручено предложить полное отделение от Великобритании. 15 мая 1776 г. Конвент также назначил комитет для подготовки Декларации прав и плана управления колонией. Первая была принята двенадцатого июня, а второй — двадцать девятого. ****
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Пятого июля было постановлено, что отныне имя короля должно быть исключено из всех публичных молитв, и церковная литургия была соответствующим образом изменена. Было также предписано изменить великую печать содружества, на которой Добродетель должна быть представлена в качестве покровительствующего гения провинции, облаченного в одежды амазонки, опирающегося одной рукой на копьё и держащего обнаженный меч в другой; она попирает тиранию в образе поверженного человека, рядом с которым лежит свалившаяся с головы корона, и держащего в одной руке сломанную цепь, а в другой —

* В состав комитета безопасности вошли следующие джентльмены: Эдмунд Пендлтон, Джордж Мейсон, Джон Пейдж, Ричард Бланд, Томас Ладвелл Ли, Пол Каррингтон, Дадли Диггес, Джеймс Мерсер, Картер Брэкстон, Уильям Кэбелл и Джон Табб.

** Конвент назначил Патрика Генри полковником первого полка и «командующим всеми силами, сформированными и формируемыми для защиты колонии». Он немедленно созвал добровольческие отряды из различных частей колонии. Триста бойцов ополчения (минутменов) мгновенно собрались у здания суда в Калпеппере и двинулись на Уильямсбург. Треть из них составляли калпепперцы, которые приняли знамя с выразительным изображением свернувшейся в кольцо гремучей змеи, * видимым на гравюре. Они были одеты в зеленые охотничьи рубахи с крупными белыми буквами на груди, гласившими слова Генри: «Свобода или смерть». В их шляпах торчали оленьи хвосты, а на поясах висели томагавки и скальпирующие ножи. Их свирепый вид пугал местных жителей, когда они маршировали по стране. Они сослужили добрую службу в сражении у Большого Моста в декабре следующего года. Уильям Вудфорд был назначен командовать вторым полком. Александер Споттсвуд был назначен майором, а героический капитан Буллит, отличившийся у форта Дюкейн, стал генерал-адъютантом.

*** Эдмунд Пендлтон был избран председателем, а Джон Тасвелл — секретарем. Патрик Генри, к великому сожалению виргинцев сложащий с себя воинские полномочия, был избран членом конвента от округа Хановер и занял свое место в первый день заседаний.

**** Эти документы были составлены Джорджем Мейсоном, другом и соратником Вашингтона. Мистер Джефферсон, в то время член Континентального конгресса, также подготовил конституцию и направил ее в Конвент. Она прибыла днем или двумя позже принятия проекта Мейсона. Конвент предварял ее преамбулой Джефферсона, которая в значительной степени напоминает Декларацию независимости. — См. «Жизнь Джефферсона» Таккера.

* Это изображение присутствовало на многих флагах армии и флота Революции. Выражение «Не наступай на меня» имело двойной смысл: оно могло произноситься как умоляющим тоном («Не наступай на меня»), так и угрожающим («Не наступай на меня»).


Провозглашение Декларации независимости в Уильямсбурге. — Должностные лица при новом правительстве. — Пророчество Френо



плеть. Над этим изображением было помещено слово «Виргиния», а под ним — Sic semper tyrannis: «Так мы поступаем с тиранами». * Конвент завершил работу 5 июля, и было сформировано правительство по новой Конституции. **

Декларация независимости была провозглашена в Уильямсбурге 25 июля среди великих торжеств, и с того времени вплоть до 1779 года, когда правительственные учреждения переехали в Ричмонд, старый Капитолий содружества, служивший ему на протяжении восьмидесяти лет, оставался центром революционной энергии в Виргинии.

Здесь мы завершим нашу хронику и отправимся в Йорктаун — место последнего великого триумфа патриотических армий Революции.

* Изображение на оборотной стороне великой печати представляет собой группу из трех фигур. В центре находится Свобода со своим жезлом и фригийским колпаком; справа — Церера с рогом изобилия в одной руке и колоском пшеницы в другой; а слева от нее — Вечность, держащая в одной руке земной шар, на котором покоится феникс.

** На соответствующие должности, предусмотренные Конституцией, были назначены следующие джентльмены: Патрик Генри — губернатор; Джон Пейдж, Дадли Диггес, Джон Тейлор, Джон Блэр, Бенджамин Харрисон из Беркли, Бартоломью Дандридж, Чарльз Картер и Бенджамин Харрисон из Брэндона — государственные советники; Томас Уайтинг, Джон Хатчингс, Чемпион Трэвис, Томас Ньютон-мл. и Джордж Уэбб — комиссары по делам адмиралтейства; Томас Эверард и Джеймс Кук — комиссары по урегулированию счетов; Эдмунд Рэндольф — генеральный прокурор. Генеральная ассамблея Виргинии впервые собралась в Уильямсбурге 17 октября 1776 года. С этого момента начался ее славный путь в качестве суверенного государства «великой и свободной конфедерации». Это был радостный день для ее сынов-патриотов; а ее мудрецы, вглядываясь в будущее очами веры и надежды, были склонны воскликнуть словами Френо, написанными годом ранее:

«Я вижу, я вижу воцарившуюся свободу; города и людей, многочисленных, как песок на морском берегу, и империи, восстающие там, где заходит солнце! Огайо вскоре потечет мимо многих известных городов; и там, где поток Миссисипи, затененный лесами, катит свои бурные воды, вырастут народы и государства, не менее славные, чем древние Греция и Рим! Мы тоже будем гордиться своими Сципионами, Солонами, Катонами, мудрецами, вождями, которые в течении времени еще спят мертвым сном, ожидая радостного часа жизни и света. О, похить меня отсюда, о музы, в те дни, когда сквозь завесу темной древности потомки услышат о нас как о далеких вещах, расцветших на заре времен!»



















Поездка в Йорктаун. — Уильям Нельсон, эсквайр. — Расположение и внешний вид Йорктауна. — Его раннее основание
















 













ГЛАВА XX.

Вновь к прекрасному берегу Виргинии

Я обратился и увидел британское войско,

Где широкие воды Чесапика омывают

Его берега и сливаются с атлантической волной.

Там возвышался знаменитый Корнуоллис,

И в безопасности презирал далеких врагов;

Его отряды возводят надменные валы

И заставляют полыхать королевский штандарт.

И вот, там, где простираются пределы океана,

Зрейте, как галльские паруса поднимаются,

Направляют свой путь при попутном ветре

И заполняют кораблями просторный залив.

Смотрите! Вашингтон с северных берегов

Проводит свои силы через множество земель,

И Рошамбо с блестящими легионами

Спускается в ужасе на битву.

Джон Трамбулл.
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Приближался вечер, когда я выехал из Уильямсбурга в Йорктаун, находящийся в двенадцати милях от него. Стоял исключительно приятный полдень, настолько мягкий, что полевые цветы робко выглядывали из-за живых изгородях, а оса и кузнечик опустились на приборную доску моей повозки, когда я остановился на берегу чистой речушки. Вскоре после выезда из Уильямсбурга дорога вошла в сосновый бор; и на всем пути до Йорктауна эти уединенные места составляют главный элемент пейзажа. Местность здесь довольно ровная, а обработанные участки встречаются чаще и занимают большую площадь, чем выше по течению к Чикахомини. Зеленая листва высоких сосен, скромного падуба и раскидистого лавра делала путешествие по лесу менее мрачным, чем оно могло бы быть; ибо зелень, благодатный воздух и редкое пение птиц заставили меня забыть о том, что приближаются рождественские праздники, а горы Новой Англии, вероятно, белы от снега.

Я прибыл в Йорктаун в сумерках, 20 декабря 1848 г. и провел ночь в единственной в тех местах гостинице, принадлежащей Уильяму Нельсону, эсквайру, внуку губернатора Томаса Нельсона, одного из подписавших Декларацию независимости. Доброжелательности и эрудиции этого джентльмена я обязан большей частью удовольствия и пользы от моего визита туда. Мы поужинали вместе знаменитыми устрицами с реки Йорк, только что доставленными с их илистого дна, и было около полуночи, прежде чем мы расстались. Мистер Нельсон проживает в прекрасном старинном особняке, принадлежавшем его деду и до сих пор носящем следы железного града, обрушившегося на него во время осады Йорктауна.

Ранним утром следующего дня я прогулялся по селению. Оно расположено на высоком утесе из известкового туфа или мергеля, покрытом песчаной почвой, на южном берегу реки Йорк, примерно в одиннадцати милях от ее устья. Полуостров, на котором стоит город, ровный и с обеих сторон охвачен глубокими оврагами, почти сходящимися в тылу. Эта земля — самая высокая на реках Йорк или Джеймс ниже Ричмонда. Будучи окружным центром, он содержит общественные здания. * Они вместе с примерно сорока жилыми домами, некоторые из которых находятся в разрушающемся состоянии, составляют селение, которое некогда было одним из процветающих городов

* Йорк — один из первоначальных округов, на которые была разделена Виргиния в 1634 году. Селение было учреждено по закону в 1705 году и долгое время соперничало с Уильямсбургом, столицей. Средняя ширина реки здесь составляет почти две мили, но сужается до одной мили напротив Йорктауна из-за выступающего мыса, на котором стоит Глостер. Последнее селение когда-то было процветающим местом. Оно велось значительной торговлей, однако, как и в случае с Йорктауном, упадок окрестных земель в плане сельского хозяйства парализовал его предпринимательскую деятельность и дал простор разрушению.


Старая церковь в Йорктауне. — Надгробья Нельсонов. — Пещера Корнуоллиса. — Обман



на полуострове. Во время осады 1781 года в нем насчитывалось около шестидесяти домов. Пожар, случившийся в 1814 году, уничтожил там много имущества, и от этого удара селение, судя по всему, так и не оправилось.
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В то время его старая церковь, построенная полтора века назад, была уничтожена; от нее не осталось ничего, кроме стоявших стен из мергеля. В таком живописном состоянии она пребывала тридцать лет, после чего была отремонтирована и теперь используется как место для богослужений. На примыкающем к ней старинном кладбище находятся усыпальницы и памятники семейства Нельсонов, расположенные в нескольких ярдах от берегов Йорка. Более близкий памятник на гравюре, стоящий над могилой первого эмигранта этого семейства (которого звали «Шотландец Том»), несмотря на повреждения, остается весьма декоративным.
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Он имеет высоту около четырех футов, ширину три фута и длину шесть футов. На одном из торцов высечены две головы ангелов, выходящие из облаков.

Над верхней находится надпись: «Вся слава Богу».

Нижняя из них трубит. На другом торце изображены две головы, одна из которых вот-вот получит корону. На боковой стороне находится геральдическое полотно с головой ангела в центре верхней части; а на верхней плите высечен герб Нельсонов с соответствующей эпитафией. Этот памятник выполнен из белого мрамора и был изготовлен в Лондоне. Второй памятник принадлежит президенту Уильяму Нельсону. Он построен из кирпича, с искусно отделанной мраморной плитой с надписью наверху. В склепе в торце фрагмента кирпичной стены, виднеющегося за памятниками, покоятся останки губернатора Нельсона, подписавшего Декларацию. Над ним нет никакого памятника, и ничто не обозначает это место, кроме грубого камня, лежащего среди рослой травы. Вокруг них разбросаны обломки мергеля со стены старой церкви, прекрасно закристаллизовавшиеся и затвердевшие под воздействием атмосферных условий. Отсюда открывается очень очаровательный вид на реку Йорк, устремляющуюся к широкому Чесапику и окаймленную лесами и возделанными полями.

После завтрака, в сопровождении мистера Нельсона в его экипаже, я посетил различные места, которые прославили Йорктаун исторически. Сначала мы спустились к речному берегу и побывали в выемке в мергелевом утесе, известной как пещера Корнуоллиса.

Она имеет квадратную форму, размером двенадцать на восемьнадцать футов, с узким проходом, ведущим к меньшей круглой выемке сбоку. Она находится почти прямо под завершением траншеи и брустверов британских укреплений, которые до сих пор весьма заметны на обрыве наверху. Согласно народному преданию, эта выемка была сделана по приказу Корнуоллиса и использовалась им для проведения совещаний со своими офицерами в безопасном месте во время осады. Воспользовавшись этим преданием, алчность установила у входа дверь, заперла ее на замок и требует виргинский девятипенсовик (12 1/2 центов), которые они заплатили в наказание за любопытство, зная, что я подвергаюсь

* Этот вид сделан с кладбища вниз по течению реки Йорк к Чесапикскому заливу. Надпись на первом памятнике выполнена на латыни; ниже приводится ее перевод: «Здесь покоится в твердой надежде на воскресение во Христе Томас Нельсон, джентльмен, сын Хьюго и Сары Нельсон из Пенрита в округе Камберленд; родился 20 февраля 1677 года н. э., умер 7 октября 1745 года в возрасте шестидесяти восьми лет». Надпись на втором памятнике значительно длиннее и весьма хвалебна. Уильям Нельсон был председателем совета его величества в Виргинии и скончался девятнадцатого ноября 1772 года в возрасте шестидесяти одного года. Никакая эпитафия не повествует о многих добродетелях и героических деяниях того, кто покоится в темном склепе за ним. История вписала их на непреходящие страницы хроник нашей республики; и в этом труде его биографию и портрет можно найти среди таковых подписавших Декларацию независимости.


Нынешний вид британских укреплений. — Американская и французская армии. — Моррис и Питерс. — Изменение в плане операций



обману, так как меня заверили со слов пожилой женщины, жившей в Йорктауне во время осады, что это углубление было выкопано некоторыми из местных жителей для того, чтобы прятать свои ценности. Прямо перед ним стоял дом, фундамент которого сохранился до сих пор. Здание делало это место еще более уединенным.

В четверти мили ниже лорд Корнуоллис действительно имел выемку в берегу, которая была обита зеленой байкой и использовалась генералом для секретных совещаний во время осады. От его совещательной комнаты не осталось никаких следов.

Затем мы посетили линии окопов, возведенных британцами на южной стороне.

Письмо от Де Грасса с сообщением о его намерении остаться в Вест-Индии и другое письмо от Лафайета из Уильямсбурга, извещающее его об убытии Корнуоллиса в Портсмут и посадке на суда большей части его армии для отправки в Нью-Йорк, стали главными причинами, заставившими Вашингтона полностью изменить программу операций объединенных армий на оставшуюся часть кампании. **

* Этот вид снят с полей в направлении американских укреплений, глядя на север. Слева видна часть дома губернатора Нельсона, а на самом левом краю проступают несколько других домов Йорктауна.

** Рассказывают, что, когда Вашингтон получил письмо от Де Грасса, Роберт Моррис, заведующий финансами, и Ричард Питерс, секретарь военного совета, находились в штаб-квартире генерала в доме Ливингстона, изображенном на странице 195, и присутствовали при этом.* Вашингтон был горько разочарован, поскольку не видел никаких светлых надежд на успех без поддержки флота. Туча на его челе рассеялась лишь на мгновение. Он мгновенно задумал экспедицию в Виргинию и, повернувшись к судье Питерсу, спросил: «Что вы можете для меня сделать?» — «С деньгами — все; без них — ничего», — был его краткий ответ, в то время как он бросил тревожный взгляд на Морриса. — «Назовите мне сумму, которую вы желаете», — сказал патриотический финансист, уловив выражение его глаз. До полудня Вашингтон завершил свои расчеты, и с Моррисом были достигнуты договоренности о средствах. Двадцать тысяч твердых долларов были одолжены у графа де Рошамбо, которые мистер Моррис обязался вернуть к первому октября. Прибытие полковника Лоренса из Франции двадцать пятого августа с двумя с половиной миллионами ливров — частью пожертвования Людовика XVI Соединенным Штатам в размере шести миллионов — позволило распорядителю финансов без труда выполнить свое обязательство.

* Эти джентльмены были назначены Конгрессом комиссарами для поездки в штаб-квартиру и консультаций с главнокомандующим относительно армии на предстоящую кампанию. Основой предложенной ими схемы было сокращение армии. — Спаркс, т. viii, с. 142.


Корнуоллису приказано следовать в Чесапик. — Занимает позиции в Йорктауне и Глостере и укрепляет их. — Очерк о Корнуоллисе.



Как мы уже отмечали (стр. 213), союзники переправились через Гудзон и двинулись на юг для совместных действий с Лафайетом в Виргинии.

По прибытии в Нью-Йорк почти трех тысяч военнослужащих, многие из которых были гессенцами, для подкрепления его сил, 11 августа 1781 г. сэр Генри Клинтон отменил свои приказы, в которых предписывал Корнуоллису отправить часть своей армии на север. Письмо дошло до графа в Портсмуте еще до того, как транспорты покинули Хэмптон-Роудс! В нем также содержались выражения удивления по поводу того, что его лордство покинул окрестности Уильямсбурга, не уведомив своего главнокомандующего; и ему предписывалось занять какую-нибудь прочную позицию.

Маркиз не чувствовал себя достаточно сильным, чтобы атаковать Корнуоллиса, а последний не желал препятствовать работам по укреплению Йорктауна, отвлекая свои войска на другие предприятия.

Пока Вашингтон не был уверен, какого курса придерживаться, он получил депеши от графа де Барраса, *** преемника Терне в Ньюпорте, содержащие приятное известие

* Чарльз Корнуоллис, сын первого графа Корнуоллиса, родился в Калфорд-холле в Саффолке в 1738 году. Он получил образование в Вестминстере и колледже Сент-Джон в Кембридже. Он поступил на военную службу в 1759 году и унаследовал титул и имения своего отца в 1761 году. Он был самым компетентным и энергичным из всех британских генералов, присланных сюда во время войны, но жестокости, осуществлявшиеся по его приказам временами в ходе кампаний на юге, оставили неизгладимый след на его характере. Вскоре после окончания войны он был назначен генерал-губернатором Ост-Индии, каковой пост занимал шесть лет. За это время он разгромил знаменитого Типу Султана, за что был возведен в достоинство маркиза и назначен начальником артиллерии. Он был лорд-лейтенантом Ирландии с 1798 по 1801 год и сыграл важную роль в восстановлении мира в этой стране, раздираемой мятежом. Он подписал Амьенский мирный договор в 1802 году и в 1804 году был вновь назначен генерал-губернатором Индии. Он скончался в октябре следующего года в Газипуре в провинции Бенарес в возрасте шести-десяти семи лет. — См. «Грузинская эра», Лондон, 1833 г.

** Укрепления, окружавшие селение, состояли из семи редутов и шести батарей со стороны суши, соединенных окопами. На берегу реки также находилась линия батарей; одна из них возле церкви представляла собой главную батарею с одиннадцатью орудиями, которая контролировала проход по реке между Йорком и Глостером. Внешние укрепления состояли из трех редутов на краю оврага к юго-западу от города, одного чуть восточнее дороги на Хэмптон, двух на крайнем правом фланге возле реки и редута фузилеров на крайнем левом фланге возле реки. Штаб-квартира Корнуоллиса располагалась в доме губернатора Нельсона.

*** Баррас в своих депешах Вашингтону сообщал, что, поскольку граф де Грасс не требовал от него соединения с его флотом в Чесапике, а оставлял ему свободу предпринимать любые другие предприятия, он планирует экспедицию против Ньюфаундленда и выражает желание взять с собой сухопутные силы, оставленные в Ньюпорте под командованием господина де Шоизе. И Вашингтон, и де Рошамбо не одобрили это предложение, и, как только он получил их возражения против него, Баррас решил направиться в Чесапик.


Южная кампания. — Де Грасс в Чесапике. — Очерк о Де Грассе. — Попытка Корнуоллиса бежать в Каролину.



о том, что граф де Грасс * должен отплыть из Кап-Франсуа в Вест-Индии тринадцатого августа в Чесапик, имея от двадцати пяти до двадцати девяти линейных кораблей и три тысячи двести сухопутных солдат под командованием маркиза де Сен-Симона.
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Де Грасс желал, чтобы все было готово к началу операций по его прибытии, поскольку он намеревался вернуться в Вест-Индию к середине октября. ** План южной кампании был поэтому быстро согласован, и, как мы видели, союзные армии находились далеко на марше к верховьям Элка до того, как сэр Генри Клинтон убедился в их истинном пункте назначения. ***

Граф де Грасс с двадцатью восемью кораблями и несколькими бригадами прибыл в Чесапик в конце августа. 31 августа 1781 г.
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У мыса Генри офицер, посланный Лафайетом, предоставил Де Грассу полную информацию о положении двух армий в Виргинии. Де Грасс немедленно направил четыре линейных корабля и несколько фрегатов для блокады устья реки Йорк и переброски сухопутных сил под командованием маркиза де Сен-Симона (портрет см. на следующей странице), которым предстояло соединиться с силами Лафайета на реке Джеймс. **** Теперь Корнуоллис осознал грозящую ему неизбежную опасность и задумал план побега в Северную Каролину, но бдительность Лафайета помешала ему предпринять это перемещение. (v) Он мог утешать себя лишь надеждой на то, что сэр Генри Клинтон пришлет ему своевременную помощь.

* Франсуа Жозеф Поль, граф де Грасс, француз по происхождению, родился в 1723 году. Он был назначен командовать французским флотом для совместных действий с американцами в начале 1781 года. Хотя он был младшим по службе по сравнению с графом де Баррасом, его поставили старшим в командовании с титулом генерал-лейтенанта. Его содействие оказалось гораздо более ценным для американцев, чем помощь д'Эстена; и в захвате Корнуоллиса и его армии в Йорктауне он сыграл важнейшую роль. Его семейная жизнь сложилась, судя по всему, весьма несчастно: его вторая жена, на которой он женился после отъезда из Америки, оказалась крайне недостойной женщиной. Его жизнь была ему в тягость, особенно после потери благосклонности своего короля в результате неудачного военного маневра. Он скончался в начале 1788 года в возрасте шестидесяти пяти лет. Намекая на несчастья его последних дней, Вашингтон в письме к Рошамбо в апреле 1778 года, услышав о кончине Де Грасса, писал: «Его слабости теперь должны быть преданы земле вместе с ним, в то время как его имя надолго останется заслуженно дорогим этой стране благодаря его успешному содействию в славной кампании 1781 года. Общество Цинциннати в некоторых штатах объявило по нему траур».

Сухопутные войска для этой экспедиции были заимствованы из гарнизона Сан-Доминго и состояли из отрядов полков Гатинуа, Ажене и Турена. Имелось сто артиллеристов, сто драгунов, десять полевых орудий, а также несколько осадных орудий и мортир. Де Грасс пообещал вернуть эти войска к середине октября.

*** См. стр. 214.

**** Расстояние между реками Йорк и Джеймс-Ривер у Йорктауна составляет всего около шести миль, что дало американцам большое преимущество в последовавшей осаде.

* (v) Некий джерсиец по имени Морган некоторое время использовался Лафайетом в качестве шпиона в британском лагере в Йорктауне. Он притворился дезертиром и завербовался в армию Корнуоллиса. Однажды этот генерал поинтересовался у Моргана, много ли у Лафайета лодок. Морган, согласно инструкциям, ответил ему, что у маркиза достаточно судов, чтобы переправить всю свою армию на другой берег по первому требованию. «Вот!» — воскликнул Корнуоллис, поворачиваясь к Тарлтону: — «Я же говорил вам, что из этого ничего не выйдет». Это выражение свидетельствовало о том, что рассматривался побег через Джеймс-Ривер. Моргана не смогли уговорить принять деньги за его услуги в пользу Лафайета, он также не пожелал принять офицерское звание. Он желал лишь того, чтобы ему вернули его любимое ружье. Морган говорил, что считает себя хорошим солдатом, но не уверен, что из него получится хороший офицер. Об этих обстоятельствах рассказал мистеру Спарксу сам Лафайет пятьдесят лет спустя после того, как они произошли.


Адмиралы Худ и Грейвс выступают против французского флота. — Морское сражение у мысов Виргинии. — Французская эскадра.



Адмирал Родни, командующий британским флотом в Вест-Индии, в то время знал, что Де Грасс отплыл к американскому побережью, но, судя по всему, не подозревал, что весь его флот направится на Континент.
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Он отправил вслед за ним сэра Самуэля Худа всего с четырьмя парусниками, полагая, что этого числа будет вполне достаточно для борьбы с французской эскадрой. Худ прибыл к Сэнди-Хуку двадцать восьмого августа и сообщил адмиралу Грейвсу, преемнику Арбатнотта, стоявшему в Нью-Йоркской бухте с семью линейными кораблями, из которых только пять были пригодны к службе, что Де Грасс, вероятно, находится на виргинском побережье. В тот же день было получено известие, что Де Баррас вышел из Ньюпорта в сторону Чесапика со значительной эскадрой. Грейвс немедленно приготовился выйти в море со всем флотом, состоящим из девятнадцати линейных

кораблей, и направился на поиски французов. 31 авг. Не подозревая о силах Де Грасса, он надеялся столкнуться с одной из французских эскадр и разгромить ее.

Французский флот стоял в заливе Линн-Хейвен, прямо внутри Чесапика, недалеко от мыса Генри, в сторону моря, желая иметь больше простора для боя, чем предоставляли воды Чесапика. Адмирал Грейвс двинулся на Де Грасса, и оба флота, пытаясь занять выгодную наветренную позицию, медленно двинулись на восток, в открытую Атлантику, в стороне от мысов. В четыре часа пополудни начался частичный бой между авангардом и частью центра двух флотов, который продолжался до заката. Несколько кораблей получили значительные повреждения, но ни один из командующих не мог заявить о победе. Адмирал Грейвс удерживал наветренную позицию в течение ночи и намеревался возобновить бой на следующее утро; но, выяснив, что несколько кораблей авангардного соединения под командованием адмирала Дрейка не могут быть безопасно возвращены в бой без ремонта, он отложил атаку. В течение пяти дней подряд враждебные флоты находились в поле зрения друг друга, порой сближаясь довольно близко, однако ни одна из сторон, казалось, не желала возобновлять бой. Наконец граф де Грасс взял курс на Чесапик и снова бросил якорь в заливе Линн-Хейвен, в пределах мысов. 10 сент. Там он обнаружил Де Барраса с его эскадрой и значительные сухопутные силы под командованием господина де Шуази (портрет см. на противоположной странице), а также четырнадцать транспортных судов с тяжелой артиллерией и военными припасами, пригодными для ведения осады. Грейвс приблизился к мысам Чесапика, но, обнаружив, что вход заблокирован силами, с которыми он не мог соперничать с надеждой на успех, он повернул назад и вернулся утром пятого сентября. 1781 г. На восходе солнца британский флот был замечен близ мыса Чарльз.
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Сначала граф де Грасс принял его за эскадру Де Барраса, но вскоре, поняв свою ошибку, приготовился к бою. Ветер был попутным, и британский флот вошел прямо между мысами с целью атаковать французов. Де Грасс отдал кабели и вышел

* Портреты французских офицеров, приведенные в этой главе, скопированы мной с картины Трамбулла в Ротонде Капитолия в Вашингтоне, изображающей капитуляцию Корнуоллиса. Трамбулл написал большинство из них с натуры в 1787 году в доме мистера Джефферсона в Париже, когда этот государственный деятель был там министром.


Потери в морском сражении. — Марш союзных армий. — Прибытие Вашингтона и французских офицеров в Уильямсбург.



к Нью-Йорку, поскольку стал опасаться равноденственных штормов на побережье сильнее, чем пушек французских линейных кораблей. Французы потеряли в бою двести двадцать человек, включая четырех убитых и восемнадцати раненых офицеров.
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Потери англичан составили девяносто человек убитыми и двести сорок шесть ранеными. Корабль *Terrible*, один из английских кораблей, был настолько поврежден, что после снятия с него пленных и припасов его подожгли и сожгли.*

Пока эти события происходили на виргинском побережье, союзные армии со всей возможной поспешностью продвигались на юг, а сэр Генри Клинтон, получив подтверждение об их пункте назначения,** пытался отвлечь их внимание от Юга и вернуть часть их сил своими угрожающими маневрами на Севере.
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Он направил Арнольда с крупными силами для нападения на Нью-Лондон — событие, которое мы рассмотрели на страницах с 42 по 45 включительно. Он также угрожал Нью-Джерси и пустил слух о том, что собирается выступить с крупными силами против американских постов в Гудзонском нагорье, которые Вашингтон оставил под началом генерала Хита с четырьмя отрядами. Эти маневры и слухи не принесли желаемого результата; а бесчинства, совершенные Арнольдом в Нью-Лондоне и его окрестностях, лишь усилили озлобление патриотической армии и побудили ее к более энергичным действиям.

Когда союзные силы прибыли к вершине залива Элк, судов для их перевозки оказалось недостаточно, и большая часть американских войск и все французские направились в Балтимор и Аннаполис по суше. Вашингтон вместе с графом де Рошамбо и маркизом де Шастеллюксом*** прибыл в Балтимор восьмого, сент. 1781 г. в Маунт-Вернон десятого**** и в Уильямсбург вечером четырнадцатого. Он приказал войскам, погруженным на суда на Чесапике, остановиться, узнав, что флот

* Маршалл, т. I, с. 448; Стедман, т. II, с. 398–401; Рамзи, Гордон, «Мемуары Рошамбо».

** Сэр Генри, судя по всему, не подозревал о пункте назначения союзников вплоть до второго сентября; в этот день он написал Корнуоллису и выразил свою уверенность в том, что они движутся в сторону Виргинии.

*** Франсуа Жан, маркиз де Шастелюкс, прибыл в Америку с Рошамбо в звании генерал-майора. Находясь здесь, он много путешествовал и вел дневник своего турне. Большая его часть была отпечатана на борту одного из кораблей французского флота перед отбытием из Америки. Было напечатано всего двадцать четыре экземпляра для распространения среди его самых близких друзей. Полный труд был переведен английским путешественником с оригинальной рукописи и издан в Лондоне с картами и рисунками в 1787 году. По возвращении во Францию король произвел де Шастелюкса в маршалы, а Французская академия избрала его своим членом. В конце 1787 года он женился на образованной даме, родственнице герцога Орлеанского. Об этом обстоятельстве он сообщил Вашингтону, который в шутливом письме (апрель 1788 года) в ответ писал: «Я видел по хвалебным отзывам, которые вы часто произносили о счастье семейной жизни в Америке, что вы проглотили наживку и попадетесь так же верно, как верно то, что вы философ и солдат. Итак, ваш день наконец настал. Я рад этому всем сердцем и душой. Поделом вам. Теперь вам и надо за то, что отправились воевать на стороне американских мятежников через весь Атлантический океан — подхватить эту страшную заразу, семейное счастье, которым, подобно оспе или чуме, человек может переболеть лишь раз в жизни». Де Шастелюкс скончался в 1793 году. Состояние его и его жены, по-видимому, было смыто бурей Французской революции, ибо в 1795 году его вдова обратилась к Вашингтону с просьбой о назначении пособия ей и ее малолетнему сыну за заслуги ее мужа. Это обращение не возымело успеха.

**** Вашингтон посетил свой дом впервые с тех пор, как покинул его для участия в Континентальном конгрессе в Филадельфии в 1775 году, то есть спустя шесть лет и пять месяцев; и теперь он оставался там лишь столько времени, сколько требовалось для ожидания прибытия графа де Рошамбо, которого он оставил в Балтиморе.


Прибытие войск в Уильямсбург. — Первая встреча Вашингтона с Де Грассом. — Приближение союзных армий.



Де Грасса покинул мысы, чтобы дать бой Грейвсу, но когда он прибыл в Уильямсбург и обнаружил оба французских флота в Чесапике*, он отправил графа Ферзена, одного из адъютантов Рошамбо, с десятью транспортными судами из эскадры Барраса, чтобы ускорить продвижение войск.
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Это было быстро осуществлено, и силы у вершины залива Элк и в Аннаполисе двинулись по воде к реке Джеймс-Ривер.

Семнадцатого сент. Вашингтон в сопровождении Рошамбо, де Шастелюкса и генералов Нокса и Дюпортейля отправился навестить Де Грасса на борту его флагманского корабля *Ville de Paris*, стоявшего на якоре у мыса Генри. Они поплыли на небольшом судне под названием *Queen Charlotte* и прибыли восемнадцатого. Были достигнуты удовлетворительные договоренности о немедленном нападении на Корнуоллис, как только американские войска достигнут Уильямсбурга.**
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В ожидании их приближения была получена информация о том, что адмирал Дигби с шестью линейными кораблями прибыл в Нью-Йорк в качестве подкрепления для Грейвса. Будучи уверен в том, что будет предпринято всё возможное для спасения Корнуоллиса, и считая свое положение в Чесапике неблагоприятным для боя с возросшими силами англичан, которые теперь почти сравнялись с его собственными, Де Грасс сообщил Вашингтону о своем намерении оставить несколько фрегатов для блокады рек Йорк и Джеймс-Ривер, а самому выйти в море на линейных кораблях на поиски британцев. Это сообщение встревожило Вашингтона, поскольку тем временем в Чесапик мог войти превосходящий военно-морской силы противник и помочь Корнуоллису совершить побег.

Он уговорил Де Грасса остаться, и двадцать пятого числа, когда последнее подразделение союзных войск достигло Уильямсбурга, начались приготовления к осаде.

Корнуоллис с основным подразделением своей армии занимал Йорктаун. Главные силы его войск были лагерем на открытой местности в тылу города.

Подполковник Дандас, хорошо проявивший себя при Джеймстауне, занимал Глостер примерно с семьюстами человеками, а с началом осады к нему присоединился подполковник Тарлтон со своим легионом. Герцог де Лозен со своим легионом, морские пехотинцы из эскадры Барраса и бригада виргинского ополчения под началом генерала Уидена* — все под общим командованием французского генерала де Шуази — были направлены для осады Глостера.

Утром двадцать восьмого числа объединенные армии численностью около двенадцати тысяч человек вышли из Уильямсбурга разными дорогами и направились к Йорктауну. При их приближении британцы оставили полевые укрепления и отошли к тем, что находились у самого города, остатки которых упоминались на предыдущей странице. Американская легкая пехота и значительный отряд

* Граф де Грасс, стремившийся выполнить цель своей экспедиции и раздраженный задержкой союзных армий, убеждал Лафайета оказать ему содействие в нападении с суши и воды на Йорк и Глостер. Но маркиз, руководствуясь более благоразумными советами и не желая рисковать имевшимся у него преимуществом, отказался предпринимать какие-либо наступательные действия до прибытия Вашингтона.

** Де Грасс отказался выполнить пожелание Вашингтона подняться по реке выше Йорктауна с несколькими своими судами. Он не желал рисковать блокадой в столь узком пространстве.

*** Очерк о Лозене см. на стр. 34.

**** Известия от генерала Клинтона из Нью-Йорка побудили Корнуоллиса таким образом оставить свои полевые укрепления без попытки их защитить. В своем письме Клинтон сообщал ему о прибытии Дигби и о том, что на военном совете офицеров было решено отправить с флотом для его спасения по меньшей мере пять тысяч военнослужащих, которые отплывут уже шестого числа. Корнуоллис поэтому отошел за внутренние укрепления, будучи уверен, что сможет продержаться там и удерживать как Йорктаун, так и Глостер до прибытия этих подкреплений. Ровно четыре года назад Бергойин получил от Клинтона подобные заверения, но был разочарован. Если бы он не рассчитывал на помощь, то мог бы отступить обратно к озеру Шамплейн вовремя, чтобы спасти свою армию; если бы Корнуоллис не рассчитывал на обещанную помощь от Клинтона, он, возможно, смог бы бежать в Северную Каролину, несмотря на бдительность Лафайета.


Гибель полковника Скаммелла. — Осада Йорктауна и Глостера. — Общая диспозиция сухопутных и военно-морских сил.



французских войск получили приказ занять эти покинутые укрепления и служить прикрытием для солдат, копавших траншеи и возводивших брустверы. В течение дня велась канонада из города и состоялись одна или две вылазки. Полковник Александер Скаммелл*, дежурный офицер, во время разведки близ редута фузилеров (A), расположенного на берегу реки, у устья небольшой протоки на самом левом фланге, был застигнут врасплох двумя или тремя гессенскими кавалеристами.
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Он сдался, но они застрелили его и бросили умирать. Его перенесли в Йорктаун, и по просьбе Вашингтона Корнуоллис позволить отвезти его в Уильямсбург. Это обстоятельство упоминается на странице 430 первого тома. Я посетил место редута, изображенного на зарисовке, и мне сообщили, что полковник Скаммелл был убит возле ручья, который пересекает здесь дорогу из Уильямсбурга в Йорктаун.

Тридцатого числа это место было полностью окружено союзными армиями, линия которых протянулась полукругом на расстоянии почти двух миль от британских укреплений, причем оба крыла упирались в реку Йорк. Французские войска занимали левый фланг, американцы — правый, в то время как граф де Грасс со своим флотом оставался в заливе Линн-Хейвен для отражения любых морских сил, которые могли прийти на помощь Корнуоллису. На самом левом фланге осаждающей армии находились вест-индийские полки под началом Сент-Симона, а рядом с ними — полки французской легкой пехоты под командованием барона и виконта Виомениля. Наиболее выдающимися полковниками этих полков были герцог де Лаваль Монморанси и графы Вильгельм Двухмостов и Кюстин. (Портреты см. на следующей странице.) Французская артиллерия и квартиры двух военачальников занимали центр; а на правом фланге, за болотом, находилась американская артиллерия под началом генерала Нокса, которому помогали полковник Лэмб, подпол-
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* Александер Скаммелл родился в Мендене (ныне Милфорд), штат Массачусетс, и окончил Гарвардский колледж в 1769 году. Он изучал право у генерала Салливана, помогал капитану Холланду в его изысканиях для карты Нью-Гэмпшира, а в 1775 году был назначен бригадным майором в ополчении этого штата. В 1776 году он был назначен полковником и в этом качестве доблестно сражался и был ранен в первом сражении при Стиллуотере. В 1780 году он был назначен генерал-адъютантом американской армии и пользовался большой популярностью как офицер. Он был застрелен во время разведки редута у Йорктауна тридцатого сентября 1781 года. Его перевезли в Уильямсбург, где он скончался от ран шестого октября. Его друг полковник Хамфрис, принявший командование его полком, на следующий день после капитуляции Корнуоллиса написал следующую эпитафию: «Александер Скаммелл, генерал-адъютант американских армий и полковник первого Нью-Гэмпширского полка, командуя отборным корпусом легкой пехоты при успешной осаде Йорктауна в Виргинии, при доблестном исполнении своего долга в качестве дежурного штаб-офицера дня был несчастливо захвачен в плен и впоследствии коварно ранен, от каковой раны он скончался в Уильямсбурге в октябре 1781 года. На первом году...» Элегические строки, добавленные к этой эпитафии, напечатаны на странице 431 первого тома этого труда.


Французские офицеры. — Биографический очерк подполковника Стивенса



ковники Стивенс* и Кэррингтон, а также майор Бауман**; виргинские, мерилендские
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* История службы многих весьма заслуженных офицеров Революции описана лишь частично; это особенно справедливо в отношении подполковника артиллерии Стивенса, который был исключительно эффективным и патриотичным офицером с начала войны и до самого ее конца.

* Эбенезер Стивенс родился в Бостоне в 1752 году и с ранних лет проникся принципами Сынов Свободы. Он участвовал в уничтожении чая в гавани Бостона в декабре 1773 года (см. список имен в первом томе на стр. 499) и, предвидя дурные последствия для себя, уехал жить в Род-Айленд. Когда эта провинция после стычек при Лексингтоне и Конкорде направила армию наблюдения в Роксбери (см. стр. 24), молодой Стивенс получил патент лейтенанта, датированный восьмым мая 1775 года. Его навыки вскоре были замечены Гридли и Ноксом, и в начале декабря того же года генералом Вашингтоном ему было поручено набрать две роты артиллеристов и одну роту мастеров в Массачусетсе и Род-Айленде и отправиться присоединиться к экспедиции против Квебека. Набор был быстро завершен, и под командованием капитанов Юстиса и Николса, причем капитаном Стивенсом во главе, они преодолели с пушками и мортирами сквозь глубокие снега суровые холмы Нью-Гэмпшира и Вермонта до устья Оттер-Крик на озере Шамплейн, почти напротив Сплит-Рок, претерпев великие лишения и страдания. Они спустились по озеру и реке Сорель до Святого Лаврентия и прошли вниз по этой реке до Трех Рек, где услышали о падении Монтгомери и поражении американцев у Квебека. Они вернулись в Сент-Джонс, и майор Стивенс со своим корпусом оказал действенную помощь в северном департаменте в течение 1776 года. Весной 1777 года он отправился в Тикондерогу и командовал там артиллерией. При приближении Бергойина, когда Сент-Клер и гарнизоны отступили, майор Стивенс разделил горечь, вызванную этим отступлением. Он присоединился к генералу Скайлеру у Форт-Эдварда и командовал артиллерией в битве при Стиллуотере, в коей службе стяжал великую славу. Он продолжал командовать артиллерией в Олбани; и в апреле 1778 года «в знак признания его заслуг и усердного исполнения обязанностей командующего артиллерией в северном департаменте в течение двух кампаний»* он получил от Конгресса бревет-звание подполковника пехоты, а в ноябре того же года был назначен подполковником артиллерии. Генерал Гейтс желал оставить за ним командование артиллерией северного и центрального департаментов. До сих пор его корпус считался им самостоятельным: теперь же он был придан корпусу полковника Крэйна. Не желая служить под началом этого офицера, подполковник Стивенс был прикомандирован к полку полковника Лэмба в нью-йоркском ополчении вплоть до окончания войны. Ему часто поручали особые задания огромной важности, и некоторое время он возглавлял лабораторный департамент. Его выбрали сопровождать Лафайета в намечавшемся походе в Канаду. В начале 1781 года он отправился с Лафайетом в Виргинию для отражения опустошительных набегов Арнольда, а осенью того же года активно и с самыми широкими полномочиями действовал под началом генерала Нокса по сбору и отправке артиллерии и других боеприпасов, предназначенных для использования при осаде Йорктауна. Во время этой осады он по очереди командовал артиллерией вместе с полковником Лэмбом и подполковником Кэррингтоном. После капитуляции Корнуоллиса подполковник Стивенс вернулся на Север и с того времени и до окончания войны оставался в должности командира вместе с полковником Лэмбом в Вест-Пойнте и его окрестностях. Когда вернулся мир, он начал купеческое дело в Нью-Йорке, одновременно выполняя обязанности сначала полковника, затем бригадира и наконец генерал-майора, командующего артиллерийской дивизией штата Нью-Йорк. Он занимал последнюю должность, когда разразилась война 1812 года, и был призван на службу Соединенных Штатов для обороны города. Он оставался старшим генерал-майором артиллерии до заключения мира в 1815 году. Генерал Стивенс часто привлекался правительством к делам, требующим мастерства, энергии и честности. В 1800 году он руководил строительством фортификационных сооружений на Говернорс-Айленде. На протяжении многих лет он был одним из ведущих купцов Нью-Йорка, на поприще чего сколотил значительное состояние. Он скончался второго сентября 1823 года.

* Полковник Трамбулл изобразил подполковника Стивенса на своей картине капитуляции Корнуоллиса верхом во главе полка, а также отвел ему видное место на картине капитуляции Бергойина. Письма, написанные полковнику Стивенсу генералами Вашингтоном, Лафайетом, Скайлером, Ноксом, Гейтсом, Линкольном и другими офицерами, которые до сих пор хранятся в его семье, подтверждают масштаб его заслуг, его эффективность как офицера и высокое уважение к нему как к человеку. Золотая медаль, присужденная Конгрессом генералу Гейтсу, и его небольшая библиотека были оставлены членам семьи генерала Стивенса и до сих пор хранятся у них. Второй женой генерала Стивенса была Лукреция, сестра полковника Уильяма Ледьярда, который был предан резне в форте Грисволд в Гротоне, как описано на странице 44.

** Тот самый офицер, чья фамилия стояла под отчетом о состоянии артиллерии Вест-Пойнта, предоставленным Арнольду при подготовке его предательского поступка. Майор Бауман был почтмейстером города Нью-Йорка тринадцать лет подряд, начиная с 1790 года.

* Журналы Конгресса, т. IV, с. 180.


Позиция американского корпуса. — Приближение посредством параллелей. — Канонада и бомбардировка. — Сожжение британских кораблей.



и пенсильванские войска под началом Штойбена; нью-йоркские, род-айлендские и нью-джерсийские войска с саперами и минерами под началом генерала Джеймса Клинтона; легкая пехота под командованием Лафайета; виргинское ополчение под началом губернатора Нельсона. Штаб-квартира генерала Линкольна располагалась на берегах ручья Вормлис-Крик на крайнем правом фланге.
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Общая дислокация войск будет лучше понятна при обращении к карте на следующей странице.

С первого по шестое октября осаждающие армии были заняты подвозом тяжелой артиллерии и другими приготовлениями. Вечер шестого числа выдался очень темным и штормовым, и под покровом темноты была заложена первая параллель** менее чем в шестистах ярдах от укреплений Корнуоллиса. Генерал Линкольн командовал войсками, назначенными для этой службы. Они трудились настолько тихо и усердно, что не были замечены британскими часовыми, и к рассвету траншеи были в достаточной степени готовы, чтобы защитить рабочих от пушек неприятеля. Во второй половине дня девятого числа несколько батарей и редутов были завершены, и американцы на правом фланге открыли общий огонь из двадцатичетырехфунтовых и восемнадцатифунтовых орудий. Эта канонада продолжалась без перерыва всю ночь, и рано на следующее утро окт. 10 французы открыли свои батареи по противнику. Почти восемь часов стоял непрерывный грохот пушек и мортир; сотни бомб и ядер обрушились на британские укрепления. Бомбардировка была столь мощной, что осажденные вскоре убрали пушки из амбразур и в ответ делали очень мало выстрелов. К вечеру раскаленные пушечные ядра полетели из французской батареи F на самом левом фланге по кораблям *Guadaloupe* и *Charon*, двум британским судам на реке. *Guadaloupe* была согнана со своей позиции, а сорокачетырехпушечный *Charon* и три крупных транспорта сгорели. Ночь была звездной и мягкой, располагавшей к отдыху, но осаждающие не отдыхали, и Йорктаун представлял собой зрелую картину страшного величия, какую редко доводится лицезреть человеческому глазу.** Всю ночь союзники продолжали

* Адам Филипп, граф де Кюстин, родился в Меце в 1740 году. Он рано начал военную службу и участвовал в Семилетней войне под началом прусского короля Фридриха Великого. Он командовал полком во французской армии в Америке под началом Рошамбо. По возвращении во Францию он был назначен губернатором Тулона. В 1792 году он командовал Рейнской армией, когда был внезапно вызван в Париж сторонниками террора и отправлен на гильотину. Он был обезглавлен в августе 1793 года в возрасте пятидесяти трех лет.

** Параллель — это технический термин, применяемый к траншеям и насыпям, которые выкапываются и возводятся для защиты осаждающих от пушек крепости. Таким образом нападающие могут приблизиться к крепости и соорудить батареи на расстоянии короткого ружейного выстрела от укреплений осажденных, находясь при этом под надежной защитой в ходе своих трудов.

*** Доктор Тэтчер в своем дневнике на странице 274 пишет: «С берега реки я наблюдал прекрасный вид этого великолепного пожара. Корабли были охвачены потоком огня, который с ярким блеском распространялся среди горючего такелажа и с поразительной быстротой бежал к верхушкам мачт, в то время как вокруг гремел гром и сверкали молнии от наших многочисленных пушек и мортир, что в темноте ночи представляло одно из самых возвышенных и великолепных зрелищ, какие только можно вообразить. Было видно, как некоторые из наших снарядов, перелетая через город, падают в реку и, взрываясь, взметают столбы воды подобно фонтанам морских чудовищ».


Продолжение подступов к британским укреплениям. — Подготовка к штурму редутов. — План осады Йорктауна.


артиллерийскую канонаду, и рано на следующее утро, окт. 11, еще одно британское судно было подожжено огненным ядром и полностью сгорело.
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В ночь на одиннадцатое число осаждающие приступили к прокладке второй параллели на расстоянии от двух до трехсот ярдов от британских укреплений. Три последующих дня были посвящены завершению этой линии траншей, в течение которых неприятель открыл новые амбразуры на позициях, откуда их огонь был гораздо эффективнее первоначального. Два редута (K и L) на левом фланге осажденных, выдвинутые на триста ярдов вперед перед британскими укреплениями, фланкировали вторую параллель и сильно досаждали людям в траншеях. Четырнадцатого числа были предприняты приготовления к их штурму. Чтобы разжечь дух соперничества, взятие одного было поручено американской легкой пехоте под началом Лафайета; другого — отряду французских гренадеров и егерей под командованием генерал-майора барона де Виомениля, храброго и опытного офицера. Ближе к вечеру оба отряда двинулись на штурм. Полковник Александер Гамильтон, командовавший батальоном легкой пехоты во время этой кампании, вел передовой отряд американцев при поддержке полковника Гимата, адъютанта Лафайета; в то время как полковник Лоуренс с

* Примечание. — Объяснение карты. — A, британские передовые укрепления, занятые американцами по прибытии. B, первая параллель. C, D, американские батареи. E, мортирная батарея. G, французская батарея. H, французская мортирная батарея. I, вторая параллель. K, редут, взятый штурмом американцами. L, редут, взятый штурмом французами. M M M, французские батареи. N, французская мортирная батарея. O, американские батареи.


Успешный штурм двух редутов. — Потери, понесенные сражающимися. — Храбрость и потери французских гренадеров.



восемьюдесятью людьми обошел редут с тыла, чтобы перерезать пути отступления гарнизону. По данному сигналу войска яростно бросились в атаку без единого выстрела, авангард которого вел капитан Аарон Огден из Нью-Джерси.
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Перепрыгнув через завал (абадис) и палисады, они с такой яростью и быстротой атаковали укрепления и ворвались в них, что их потери оказались незначительными. Один сержант и восемь рядовых были убиты; семеро офицеров, а также двадцать пять унтер-офицеров и рядовых получили ранения. Полковник Гимат получил легкое ранение в ногу, а майор Гиббс, командир личной охраны Вашингтона, также был легко ранен. Майор Кэмпбелл, командовавший редутом, и несколько младших офицеров с семнадцатью рядовыми были взяты в плен. Восемь рядовых гарнизона были убиты при штурме, но ни один человек не пострадал после капитуляции.*


 



[image: 8529 ]

[image: ] 


Этот редут (K на карте) находился на высоком берегу реки, на самом правом фланге американских линий. Когда я посетил это место в 1848 году, остатки насыпей были весьма заметны.

Редут (L), взятый штурмом французами под командованием Виомениля, был защищен более крупным гарнизоном и давался не так легко. Его обороняли подполковник и сто двадцать человек. Почти после получасового боя редут капитулировал.

Восемнадцать человек из состава гарнизона были убиты, сорок два взяты в плен. Французы потеряли убитыми и ранеными около ста человек.*** В этом бою видную роль сыграл граф Матье Дюма (см. портрет на следующей странице), один из адъютантов Рошамбо. Он находился в передовом отряде и был одним из первых, вошедших в редут.**** В этом штурме граф де Двухмостов, возглавлявший французских гренадеров, получил легкое ранение. Генерал-адъютант граф Шарль де Ламет также был ранен,

* Гордон (т. III, с. 258) утверждает, что Лафайет с одобрения Вашингтона приказал нападающим помнить форт Грисволд (см. стр. 44) и предать смерти каждого человека в гарнизоне после захвата редута. Не существует никаких иных, кроме устных, свидетельств того, что такой приказ когда-либо отдавался — приказ, столь противный характеру как Вашингтона, так и Лафайета. Полковник Гамильтон впоследствии публично опроверг ложность этого утверждения; то же самое сделал и Лафайет. Стедман, офицер армии Корнуоллиса и историк войны, об этом не упоминает.

** Этот вид открывается с насыпей при взгляде на северо-запад, вверх по реке Йорк. Первый мыс справа — Глостер-Пойнт, а на высоком берегу слева расположена деревня Йорктаун. Темное пятно на берегу указывает на место так называемой Пещеры Корнуоллиса.

*** Доктор Тэтчер говорит, что причиной столь больших потерь французов по сравнению с американцами был тот факт, что они ожидали расчистки завала (абадиса), прежде чем предпринять штурм, и все это время находились под ураганным огнем неприятеля. Доктор Мансон сообщил мне, что во время штурма этих редутов Вашингтон с Линкольном, Ноксом и еще одним-двумя офицерами стояли на главной батарее (C) и с большим волнением следили через амбразуры за каждым движением. Когда последний редут был захвачен, Вашингтон повернулся к Ноксу и сказал: «Дело сделано, и сделано хорошо», после чего окликнул своего слугу: «Билли, подай мне коня».

**** Рошамбо в своих «Мемуарах» упоминает интересное обстоятельство, связанное с нападением на этот редут. На штурм велись гренадеры Гатинуаского полка, сформированного из Овернского полка под названием «Сан-Таш» (Безупречный). Когда им сообщили, что им предстоит участвовать в этом опасном предприятии, они заявили о своей готовности «быть убитыми хоть до последнего человека», если им вернут их первоначальное имя, которое они так почитали. Рошамбо пообещал им, что это будет сделано. Они сражались как тигры, и треть их личного состава погибла. Когда Рошамбо доложил об этом деле королю, Людовик подписал приказ о возвращении полку наименования «Королевский Овернский». Дюма в своих «Мемуарах» (т. I, с. 52) также упоминает это обстоятельство.


Безвыходное положение Корнуоллиса. — Вылазка. — Попытка Корнуоллиса бежать. — Провидение. — Граф Дюма.


окт. 15 при этом пулевая баллистическая пуля прошла навылет через оба колена. Вашингтон остался чрезвычайно доволен успехом этих штурмов и на следующий день в общем приказе поздравил армию с этим результатом.

В ночь на четырнадцатое число эти редуты были включены во вторую параллель, и к пяти часам пополудни следующего дня, окт. 15, размещенные в них гаубицы открыли огонь по британским укреплениям.
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Положение Корнуоллиса становилось отчаянным. Окруженный со всех сторон превосходящими силами, когда его сильнейшие оборонительные сооружения рушились или переходили в руки осаждающих, а от генерала Клинтона не поступало никаких обнадеживающих вестей, британский командующий предавался самым мрачным предчувствиям. Зная, что город станет непригодным для обороны по завершении второй параллели, он направил отряд под началом подполownika Аберкромби совершить вылазку против двух почти готовых батарей, охранявшихся французскими войсками. Около четырех часов утра, окт. 16, они предприняли яростную атаку и добились успеха; однако охрана из траншей вскоре отбросила нападавших назад, и это предприятие не принесло никакой пользы.

Будучи уверен в том, что удержать свою позицию он не сможет, Корнуоллис решил предпринять отчаянную попытку к бегству. Его план заключался в том, чтобы оставить больных и обоз позади; переправиться в Глостер и с находившимся там отрядом разбить или рассеять войска де Шуази, Уидена и Лозена; посадить свою пехоту на лошадей, взятых у легиона герцога и других, которые могли быть реквизированы в округе; быстрым маршем выйти к развилке рек Раппаханнок и Потомак и, с боем прорываясь через Мэриленд, Пенсильванию и Нью-Джерси, соединиться с армией в Нью-Йорке. Это было крайне рискованное предприятие, но его альтернативой оставались лишь бегство или плен. Соответственно, были подготовлены лодки, и десятого часа вечера шестнадцатого числа часть его войск была переправлена в Глостер. Вся операция была проведена настолько скрытно, что патриоты ее не заметили; и если бы не сила, превосходящая человеческую, которая воздвигла преграду, отчаянный план Корнуоллиса мог бы увенчаться успехом. Первый отряд едва успел достичь Глостер-Пойнта, как шквал ветра и дождя, столь же внезапный и яростный, как летнее торнадо, сделал переправу через реку слишком опасной для повторных попыток. Шторм продолжался с не ослабевающей силой до самого утра, и Корнуоллис был вынужден отказаться от своего замысла. Войска были возвращены без больших потерь, и теперь последний луч надежды начал угасать в сознании графа.

На рассвете семнадцатого числа открылось несколько новых батарей во второй параллели, и на город обрушился еще более страшный шторм из бомб и ядер, чем тот, что до сих пор испытывал на себе противник. Губернатор Нельсон, находившийся во главе

* Граф Матье Дюма, произведенный по возвращении из Америки в генерал-лейтенанты, родился в Монпелье в 1753 году. В возрасте двадцати лет он поступил на военную службу. Он сопровождал Рошамбо в Америку в качестве его адъютанта и с отличием сражался при осаде Йорктауна. По возвращении в Европу он поступил на французскую службу. В 1785 году он женился на Джулии де Ла Рю. В 1789 году он был избран членом Законодательного собрания и с того периода вплоть до окончания карьеры Наполеона непрерывно нес самые активные государственные обязанности. Тем не менее он находил время для пера, которым владел мастерски. В начале «эпохи террора» он вместе с семьей бежал в Англию в компании с графом Шарлем Ламетом, раненным при Йорктауне. Вскоре он вернулся, но был вынужден бежать в Швейцарию. Он действовал совместно с Лафайетом при реорганизации Национальной гвардии и в конце концов был возведен в сан члена Палаты пэров. Он находился с Бонапартом в битве при Ватерлоо, и этим событием завершилась его военная карьера. Наступивший досуг он посвятил написанию исторических эссе и подготовке «Мемуаров» о собственном времени. Они охватывают период с 1773 по 1826 год, когда ему было семьдесят три года. Из этих «Мемуаров» я составил этот краткий очерк его общественной жизни. Он принимал активное участие во Французской революции 1830 года и содействовал Лафайету в возведении Луи Филиппа на престол. Он скончался в доме своего сына (редактора его мемуаров) в 1837 году почти в возрасте восемьдесят пяти лет. Ему было тридцать пять лет, когда Трамбулл написал его портрет, представленный здесь.


Патриотизм губ. Нельсона. — Бомбардировка его особняка. — Предложение Корнуоллиса о капитуляции. — Разрушения в Йорктауне.



виргинского ополчения, командовал первой батареей, которая открыла огонь по британским позициям тем утром. Его прекрасный каменный особняк, самый удобный в этом месте, представлял собой приметный объект внутри британских линий. Он знал, что Корнуоллис со своим штабом занимал его, и, вероятно, находился там, когда начал канонаду.
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Несмотря на неизбежные личные потери, он навел одно из своих тяжелейших орудий прямо на собственный дом и приказал канониру, а также бомбардиру открыть по нему огонь изо всех сил.* Желаемый результат был достигнут. На высотах Саратоги Бергойин не нашел места, безопасного от пушечных ядер осаждающих; в Йорктауне царила такая же небезопасность, и до десятого часа утра Корнуоллис пробил барабанный бой и предложил прекратить боевые действия. Дом губернатора Нельсона, как я уже упоминал, до сих пор носит множество следов, полученных во время бомбардировки; а во дворе, примыкающем к жилищу, я видел огромную неразорвавшуюся бомбу, брошенную туда по приказу владельца-патриота.

Корнуоллис, отчаявшись одержать победу или совершить побег, направил Вашингтону парламентера с просьбой приостановить боевые действия на двадцать четыре часа и назначить уполномоченных для встречи в доме миссис Мур на правом фланге американских линий, сразу за первой параллелью,**** чтобы выработать условия капитуляции его армии. Вашингтон не желал тратить драгоценное время на переговоры, ибо тем временем мог прибыть усиленный британский флот, предоставив графу возможность скрыться.(v) В своем ответе на

* Никогда еще человек не проявлял столь возвышенного патриотизма, как губернатор Нельсон в этом случае. Он был высшим должностным лицом штата и в силу своей должности являлся главнокомандующим его ополчением. В то время казна Виргинии была пуста, и существовали серьезные опасения, что ополчение распустится из-за нехватки жалованья. Губернатор Нельсон обратился к зажиточному горожанину с просьбой занять деньги под кредит штата. Обеспечение не считалось надежным, и патриот заложил свое частное имущество в качестве залога. Деньги были получены и использованы для государственной службы. Из-за того, что губернатор Нельсон воспользовался своей прерогативой главы штата при реквизиции людей на военную службу по случаю осады Йорктауна, многие влиятельные лица оскорбились, и появилось немало смертельных врагов. Но он пережил все уколы злопыхательства, и потомство воздает должное его имени.

** Доктор Тэтчер говорит: «Сегодня я посетил город Йорк, чтобы воочию увидеть разрушительные последствия осады. Он насчитывает около шестидесяти домов; некоторые из них элегантны, многие сильно повреждены, а иные полностью разрушены, пробиты насквозь в тысячах мест и превращены в решето, готовое рассыпаться на куски. Богатая мебель и книги были разбросаны по земле, а полузасыпанные землей туловища людей и лошадей являли собой картину разрушения и ужаса, не поддающуюся описанию. Земля во многих местах взрыта силой наших снарядов, и трудно указать место, где человек мог бы найти укрытие».

Этот вид открывается с улицы в северо-западном направлении. Длинное деревянное здание с крутой крышей и мансардными окнами, часть которого видна слева, также является памятником эпохи Революции. Оно тоже сильно пострадало от бомбардировки. В нескольких футах от двери дома мистера Нельсона растет прекрасное лавровое дерево. Во время визита Лафайета в Йорктаун в 1824 году собралось огромное скопление народа; ветви этого лаврового дерева были сорваны, сплетены в гражданский венок и возложены на голову достопочтенного маркиза. Он снял его со своего чела и, возложив на голову Пресерведа Фиша, который сопровождал его, заметил, что никто во всей этой компании не имеет большего права носить этот знак почета, чем он.

См. карту на странице 518.

* (v) Промедление в том случае действительно было бы опасным, возможно, роковым для надежд американцев. Адмирал Дигби ускорил ремонт своих судов со всей возможной поспешностью, и в самый день подписания капитуляции Генри Клинтон с семью тысячами своих лучших войск отплыл к Чесапику на помощь Корнуоллису под конвоем двадцати пяти линейных кораблей. Это соединение появилось у мысов Виргинии двадцать четвертого числа; но, получив несомненные сведения о капитуляции в Йорктауне, британский генеральный вернулся в Нью-Йорк.

Томас Анбюри, британский офицер из армии Бургойна, служивший в Америке почти до самого конца 1781 года, опубликовал два интересных тома под названием «Путешествия по Америке». Напоминая о взятии Корнуоллиса, которое произошло за три или четыре недели до его отплытия в Европу, он говорит: «Когда британский флот покинул Сэнди-Хук, генералу Вашингтону стало достоверно известно об этом в течение сорок восьми часов после его отхода, несмотря на такое значительное расстояние, составлявшее около шести сотен миль, с помощью сигнальных пушек и тревог. Один весьма одиозный мятежник в Нью-Йорке вывесил с крыши своего дома сигнал в виде белого флага в тот самый момент, когда флот снялся с якоря, на что немедленно последовал ответный пушечный выстрел из небольшой деревни примерно в миле от нашего поста у Полус-Хука (ныне Джерси-Сити); после этого на противоположном берегу было слышно непрекращающееся пушечное пальбу; и примерно через два дня после отплытия флота генерал Вашингтон стал столь настойчиво добиваться капитуляции армии». — Том ii, страница 481. Нет никаких доказательств того, что Вашингтон был проинформирован об уходе флота до капитуляции. Хотя Дигби не покидал Сэнди-Хук до девятнадцатого числа из-за неблагоприятных ветров и других причин задержки, гавань Нью-Йорка он покинул семнадцатого.


Условия капитуляции, предложенные. — Комиссары. — Краткий обзор статей капитуляции.



В ответ на письмо Корнуоллиса Вашингтон пожелал, чтобы тот передал свои предложения в письменном виде до встречи комиссаров, для чего он распорядился о прекращении боевых действий на два часа. Граф согласился на это и в установленное время прислал набросок общего основания своих предложений. * Вашингтон, заметив, что в конечном итоге серьезных разногласий, вероятно, не возникнет, также направил Корнуоллису общие основания условий, на которых он ожидал его капитуляции. ** Были назначены комиссары для проведения конференции в доме Мура, и военные действия на ночь были приостановлены. Американскими комиссарами были полковник Лоуренс *** и виконт де Ноай, родственник жены Лафайета; британскими комиссарами — подполковник Дандас и майор Росс.

Комиссары встретились рано утром восемнадцатого числа; однако, не сумев окончательно согласовать условия капитуляции ****, они смогли составить лишь их предварительный набросок.

* Он предложил, чтобы гарнизоны в Йорке и Глостере стали военнопленными с сохранением обычных почестей; чтобы британские солдаты были отправлены в Великобританию, а немцы — в Германию с обязательством не служить против Франции, Америки или их союзников до тех пор, пока они не будут освобождены или официально обменяны; чтобы все оружие и государственные склады были переданы победителю, с сохранением за офицерами обычного права иметь при себе личное оружие, а за офицерами и солдатами — права сохранять личное имущество; и чтобы интересы отдельных лиц (тори) в гражданских должностях и связанных с британцами были учтены, а их лица уважаемы.

** Вашингтон заявил, что общим основанием для окончательного договора должно стать принятие двух гарнизонов в качестве военнопленных с теми же почестями, которые были предоставлены американским пленным в Чарлстоне; но он не согласился отправить пленных за пределы страны. Они должны были быть направлены маршем в какое-нибудь удобное место, где их можно было бы содержать и относиться к ним по-доброму. Суда и лодки в гавани Йорктауна и Глостера со всеми их пушками, припасами, такелажем, снаряжением и имуществом должны быть переданы военно-морскому офицеру, назначенному для их приема. Артиллерия, оружие, боеприпасы и государственные склады подлежат сдаче, а больные и раненые должны быть обеспечены британскими больничными запасами и находиться под присмотром госпитальных хирургов.

** Корнуоллис в ответ попросил предоставить ему привилегию оставить шлюпку военного флота «Бонетта» и достаточное количество офицеров и людей для доставки его депеш генералу Генри Клинтону, пообещав впоследствии передать ее в целости победителю, если она избежит морских опасностей. Это было разрешено.

*** В то самое время отец полновника Лоуренса, который был председателем Конгресса, содержался в Лондонском Тауэре по обвинению в государственной измене. Он был захвачен в море по пути в Голландию для получения займа. Об этом обстоятельстве будет подробнее рассказано ниже.

**** Ниже приводится выдержка из Статей капитуляции: I. Гарнизоны в Йорке и Глостере сдаются в качестве военнопленных; сухопутные войска остаются пленными у Соединенных Штатов, военно-морские силы — у военно-морского флота французского короля. II. Артиллерия, боеприпасы, припасы и т. д. должны быть переданы надлежащим офицерам, назначенным для их приема. III. Два редута, захваченные шестнадцатого числа, должны быть сданы: один американским, другой французским войскам. Гарнизон Йорка должен выступить в два часа с зачехленными знаменами, * с оружием на плечо и под бой барабанов; там они должны сложить оружие и вернуться в свой лагерь. Укрепления на стороне Глостера должны быть сданы американцам и французам; гарнизон должен сложить оружие в три часа. IV. Офицеры сохраняют при себе личное оружие, бумаги и личное имущество. Также сохраняется имущество лоялистов, обнаруженное в гарнизоне. V. Солдата содержать в Виргинии, Мэриленде и Пенсильвании на обеспечении американцев. Британским, ансбахским и гессенским офицерам разрешается располагаться на постой вблизи них и снабжать их одеждой и предметами первой необходимости. VI. Офицерам разрешается отправляться под честное слово в Европу или в любую часть Американской конфедерации; граф де Грасс должен предоставить надлежащие суда для доставки их под парламентскими флагами в Нью-Йорк в течение десяти дней, если они этого пожелают. Едущим сушей выдаются паспорта. VII. Офицерам разрешается оставлять солдат в качестве слуг, а слуги, не являющиеся солдатами, не должны считаться пленными. VIII. Судно «Бонетта» находится под полным контролем Корнуоллиса для отправки в Нью-Йорк с депешами, после чего должно быть передано графу де Грассу. * IX. Торговцы не считаются строгими военнопленными, а находятся на честном слове, и им предоставляется три месяца на то, чтобы распорядиться своим имуществом или вывезти его. X. Лоялисты не подлежат наказанию за присоединение к британской армии. Считая этот вопрос имеющим гражданский характер, Вашингтон не согласился с этой статьей. XI. Для больных и раненых должны быть предоставлены надлежащие госпитали, их должны обслуживать британские хирурги. XII. По возможности должны быть предоставлены фургоны для перевозки багажа офицеров, сопровождающих солдат, и госпитальных хирургов при поездках по делам больных. XIII. Суда и лодки в обеих гаванях со всеми их принадлежностями, вооружением и запасами должны быть сданы в неповрежденном виде после выгрузки личного имущества. * XIV. Эта статья приведена целиком в предыдущем факсимиле, которое вместе с подписями я скопировал с оригинала документа, хранящегося ныне у Питера Форса, эсквайра, из Вашингтон-Сити! Эти статьи были подписаны со стороны британцев лордом Корнуоллисом и Томасом Симондсом, военно-морским командиром на реке Йорк; со стороны союзных армий — Вашингтоном, Рошамбо, Баррасом и де Грассом.

* Такое обращение со знаменами считается унизительным. Линкольн был вынужден смириться с этим в Чарлстоне, где британский генерал задумал это как оскорбление. Поскольку Вашингтон установил условия капитуляции «как в Чарлстоне», Корнуоллис был вынужден подчиниться.

** Поскольку Вашингтон отказался согласиться с какими-либо условиями в отношении тори в британском лагере, многие из них отплыли на «Бонетте» в Нью-Йорк, не желая испытывать гнев своих оскорбленных соотечественников.


Факсимиле четырнадцатой статьи капитуляции.



подготовлен и представлен на рассмотрение Корнуоллису.
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Вашингтон не желал допускать промедления, которое могло возникнуть, если оставить эти пункты открытыми для дальнейших переговоров; поэтому он приказал набело переписать предварительные статьи и направил их его светлости рано утром девятнадцатого числа вместе с письмом, в котором выражал надежду, что они будут подписаны к одиннадцати часам, а гарнизон


Церемонии при капитуляции британской армии. — Сдача знамен. — Поведение Корнуоллиса в Каролинах.



выступит в два часа пополудни. Корнуоллис был вынужден подчиниться, и в назначенный час гарнизоны Йорка и Глостера, суда в гавани, а также все боеприпасы, припасы и т. д. были сданы после тринадцатидневной осады сухопутным и военно-морским силам Америки и Франции. Церемония по случаю капитуляции была чрезвычайно величественной. Американская армия выстроилась на правой стороне дороги, ведущей из Йорктауна в Хэмптон (см. карту), а французская армия — на левой. Их линии простирались более чем на милю в длину. Вашингтон на своем белом коне находился во главе американской колонны, а Рошамбо на мощном гнедом коне — во главе французской колонны. Огромное скопление народа, по свидетельству очевидцев, равное по численности военным, также собралось из окрестных мест, чтобы разделить радость этого события. Всеобщая тишина царила, когда побежденные войска медленно выходили из своих укреплений с зачехленными знаменами и под бой барабанов, исполнявших британскую мелодию, и проходили между колоннами объединенных армий. * Все жаждали увидеть Корнуоллиса, грозу Юга, ** в час его невзгод. Их жгло разочарование: он предался досаде и отчаянию и, сославшись на болезнь, отправил генерала О’Хару со своей шпагой, чтобы тот повел побежденную армию на поле унижения. Прибыв во главу линии, генерал О’Хара направился к Вашингтону и, сняв шляпу, извинился за отсутствие графа Корнуоллиса. Главнокомандующий указал ему на генерала Линкольна для получения указаний. Это должно было быть гордое мгновение для Линкольна, ибо всего годом ранее он был вынужден совершить унизительную капитуляцию своей армии перед британскими завоевателями в Чарлстоне. Линкольн провел королевские войска на поле, выбранное для сложения оружия, и там генерал О’Хара передал ему шпагу Корнуоллиса; Линкольн принял ее, а затем вежливо возвратил ее О’Харе, чтобы тот вернул ее графу.

Затем последовала церемония передачи знамен двадцати восьми полков. Для этой цели в линию выстроились двадцать восемь британских капитанов, каждый из которых держал флаг в чехле. Напротив них, на расстоянии шести шагов, в линию были поставлены двадцать восемь американских сержантов для приема знамен. Энсина Вильсона из бригады Клинтона, самого молодого офицера в армии (ему тогда было всего восемьнадцать лет), назначил полковник Гамильтон, дежурный офицер, руководить этой интересной церемонией. ***

* Аббат Робен, капеллан французской армии, написал интересное описание этой осады и капитуляции. Он говорит: «Мы все были удивлены хорошим состоянием английских войск, а также чистотой их одежды. Объясняя их хороший внешний вид, Корнуоллис открыл солдатам все склады (которые должны были быть сданы) до того, как состоялась капитуляция. На каждом был новый комплект одежды, но все их великолепие казалось тем более унизительным на фоне жалкого вида американцев». — «Новые путешествия по Северной Америке в 1781 году и кампании армии графа де Рошамбо».

** Поведение лорда Корнуоллиса во время его марша протяженностью более чем в пятнадцать сотен миль по южным штатам часто позорило британское имя. Он позволял грабить жилые дома, унося все, что можно было унести; и было хорошо известно, что стол его светлости сервировался серебром, добытым таким образом у частных семей. Его марш чаще напоминал действия мародера, а не честного генерала. По оценкам, только Виргиния потеряла во время попытки Корнуоллиса покорить ее тридцать тысяч рабов. По имевшимся тогда на основе лучших доступных сведений оценкам, за шесть месяцев, предшествовавших капитуляции в Йорктауне, общий ущерб от опустошений его армии составил в денежном выражении около пятнадцати миллионов долларов.

*** Роберт Вильсон, удостоенный чести быть энсином в этом случае, был уроженцем Нью-Йорка. Он с ранних лет приучился к обязанностям и лишениям военной жизни благодаря своему родному дяде по материнской линии, знаменитому капитану Греггу, хорошо известному в истории долины Мохок. Один из его подвигов я описал на странице 252 первого тома. Юный Вильсон поступил на службу в армию в двенадцатилетнем возрасте. Его офицерский патент в чине энсина (который я видел) датирован девятым июня 1781 года, за четыре месяца до капитуляции в Йорктауне. По окончании войны он стал членом Общества Цинциннати, и с его сертификата я сделал копию, напечатанную на странице 128. Он поселился в центральной части Нью-Йорка, когда та была еще дикой местностью; много лет был мировым судьей, а некоторое время — почтмейстером в Манлиусе в округе Онондага. Он умер в 1811 году, оставив вдову, которая до сих пор жива, и четырех детей, все из которых ныне умерли. Покойный Джеймс Грегг Вильсон, один из владельцев газеты «Братер Джонатан», был его последним оставшимся в живых ребенком. Сведения в тексте относительно его участия в сдаче знамен в Йорктауне я получил от его родственников и не имею оснований сомневаться в их правдивости. Это также подтверждается свидетелем-очевидцем, который дожил до девяноста восьми лет и знал Вильсона с самого детства до самой его смерти.

* Значительная часть личного имущества лояльных граждан была погружена на суда для безопасности во время осады. Это было включено в условия статьи.
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Сложение оружия. — Потери обеих армий. — Выраженное Вашингтоном одобрение офицерам. — Размещение пленных.



Когда Вильсон отдал приказ британским капитанам продвинуться на два шага вперед для сдачи знамен, а американским сержантам — продвинуться на два шага для их приема, первые замялись и в качестве причины назвали нежелание сдавать свои знамена унтер-офицерам. Гамильтон, находившийся неподалеку, заметил это замешательство и подъехал, чтобы выяснить причину. Получив объяснение, он великодушно пощадил чувства британских капитанов и приказал энсину Вильсону принять знамена самому и передать их американским сержантам. Эта сцена изображена на гравюре.

Когда знамёна были сданы, вся королевская армия сложила оружие. Это было крайне унизительное занятие для пленных, ибо они в течение месяцев одерживали победы под руководством своего способного командира и научились смотреть на мятежников с глубоким презрением. * Сложив оружие и сняв амуницию, они были препровождены обратно к своим линиям и охранялись достаточными силами до тех пор, пока не выступили маршем к постоянным местам содержания в глубине Виргинии и Мэриленда. **

Потери британцев в этом случае составили сто пятьдесят шесть человек убитыми, триста двадцать шесть ранеными и семьдесят пропавшими без вести. Общее число сдавшихся по капитуляции составило чуть более семи тысяч человек, *** согласно наиболее достоверным источникам, в результате чего общие потери составили от семи с половиной до семи тысяч восьмисот человек. Объединенная армия, задействованная в осаде, состояла примерно из семи тысяч регулярных американских войск, более чем пяти тысяч французов и четырех тысяч ополченцев; в общей сложности более шестнадцати тысяч человек. Их потери убитыми и ранеными за время осады составили всего около трехсот человек. Артиллерия, а также сданные военные припасы и продовольствие были весьма значительными. Имелось семьдесят пять бронзовых и сто шестьдесят железных пушек; семь тысяч семьсот девяносто четыре мушкета; двадцать восемь полковых штандартов (десять из них английские и восемьнадцать немецких); большое количество пушечных и ружейных ядер, бомб, повозок и т. д. Военная касса содержала почти одиннадцать тысяч долларов звонкой монетой. ****

На следующий день после капитуляции, 20 октября 1781 года, Вашингтон в общем приказе выразил свое высокое одобрение поведения обеих армий. Среди генералов, которых главнокомандующий назвал особо, были граф де Рошамбо, Дюпортэйль и другие выдающиеся французские офицеры, а также генералы Линкольн, Нокс, Лафайет и Штойбен из американской армии. (v) Он также тепло отозвался о губернаторе Нельсоне и выразил ему признательность за существенную помощь. Радость царила в сердцах всех, и чтобы никто

* Доктор Тэтчер, присутствовавший при этом, говорит, что видел, как многие солдаты с угрюмыми лицами с силой бросали свои ружья на кучу, словно пытаясь сделать их непригодными для дальнейшего использования. По приказу генерала Линкольна это поведение было пресечено, и их заставили сложить оружие упорядоченным образом.

** Британские пленные были отправлены маршем: некоторые в Винчестер в Виргинии, а некоторые в форт Фредерик и Фредериктаун в Мэриленде. Последняя часть охранялась ополчением под командованием генерала Филипа Ван Кортланда, и между ними и их конвоирами произошло много серьезных стычек. В конце концов они были переведены в Ланкастер в Пенсильвании и взяты под охрану континентальных войск. Корнуоллис и другие британские офицеры отправились морем в Нью-Йорк под честное слово. В конце концов были достигнуты договоренности об обмене большинства из них.

*** Согласно подсчетам, сделанным вскоре после капитуляции, общие потери британцев составили одиннадцать тысяч восемьсот человек. В эту оценку были включены две тысячи матросов, одна тысяча восемьсот негров и одна тысяча пятьсот тори.

**** Рамсей, Гордон, Маршалл, Стедман, Робен, Тэтчер, Ботта, Спаркс.

* (v) Бригадные генералы Дюпортэйль и Нокс были каждый произведены в звание генерал-майора, а полковник Говион и капитан Рошфонтен из инженерного корпуса были повышены на один класс внеочередным званием.


Празднество для пленных. — Сведения о капитуляции в Филадельфии. — Действия Конгресса. — Рошамбо.



не остался обделенным участием в общем благодарении, главнокомандующий приказал немедленно освободить всех находившихся под арестом или заключением, а поскольку следующий день был субботой, он завершил свой приказ указанием провести богослужение во всех бригадах на следующий день.

Капитуляция Корнуоллиса со столь значительной частью британской армии в Америке обеспечила независимость Соединенных Штатов.
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Могучая рука военного угнетения, приводимая в движение государственной властью, была парализована, и король с его министрами с того часа, как известие об этом событии дошло до них, оставили всякие надежды на подчинение мятежа и сохранение целостности царства. Удар разделения свершился; война больше не могла служить полезной цели; гуманность и здравая политика советовали заключить мир. Велика была радость и ликование американцев, когда известие переходило из уст в уста по всей конфедерации. Подполковник Тилгман, один из адъютантов Вашингтона, поскакал в качестве курьера в Филадельфия, чтобы доставить депеши главнокомандующего, возвещающие радостную весть Конгрессу. Была полночь, когда он въехал в город. 23 октября 1781 года Томас МакКин был тогда президентом Континентального конгресса и проживал на Хай-стрит, недалеко от Второй улицы. Тилгман постучал в его дверь столь яростно, что стражник был готов арестовать его как нарушителя спокойствия. МакКин встал, и вскоре радостная весть стала известна. Стражники по всему городу провозглашали час, добавляя: «И Корнуоллис взят!» Это возвещение, прозвучавшее в морозном ночном воздухе, подняло с постелей тысячи людей. В почти каждом доме были видны движущиеся огоньки; и вскоре улицы заполнились мужчинами и женщинами, жаждавшими услышать подробности. Это была ночь великой радости в Филадельфии, ибо народ с нетерпением ждал вестей из Йорктауна. Колокол старого Стейт-Хауса прозвонил свои ноты радости, и первое проявление утра было встречено грохотом пушек.

Конгресс собрался в ранний час, и строгие ораторы этого августейшего органа едва могли сдерживать крики «ура», пока секретарь Томпсон читал письмо от Вашингтона, возвещающее о капитуляции Корнуоллиса. По предложению Эдмунда Рэндольфа Конгресс постановил в два часа пополудни того же дня, 24 октября, отправиться процессией в Голландскую лютеранскую церковь, «чтобы возблагодарить Всемогущего Бога за увенчание успехом союзных армий Соединенных Штатов и Франции». Был назначен комитет, *** которому были переданы письма Вашингтона и которому было поручено подготовить резолюции с благодарностью армиям и их офицерам и порекомендовать соответствующие почести. Комитет представил доклад двадцать девятого числа, и Конгресс постановил выразить благодарность Вашингтону, Рошамбо и де Грассу, а также офицерам и солдатам под их соответствующим командованием; воздвигнуть мраморную колонну в Йорктауне в ознаменование

* Тэтчер, 281.

** Жан Батист Донатьен де Вимёр, граф де Рошамбо, родился в Вандоме в 1725 году и поступил в армию в шестнадцатилетнем возрасте. В 1746 году он стал адъютантом Луи Филиппа, герцога Орлеанского, а впоследствии был назначен командиром полка Ла-Марша. Он был ранен в сражении при Лафельдте, где отличился. Он храбро сражался при Крефельде, Миндене, Корбахе и Клостеркампе. В 1779 году он был произведен в генерал-лейтенанты, а в 1780 году прибыл в Америку с крупными силами. Помогнув в захвате Корнуоллиса в Йорктауне и пробыв несколько месяцев в Америке, он вернулся во Францию и был возведен Людовиком XVI в звание маршала полевых войск. Во время Французской революции он был назначен командующим Северной армией. Он был смещен с должности и претерпевал преследования клеветы, но в 1792 году был принят указ, одобряющий его действия. После этого он удалился в свое имение близ Вандома. При тирании Робеспьера он был арестован и чудом избежал смерти. В 1803 году Бонапарт пожаловал ему пенсию и крест великого офицера Почетного легиона. Он умер в 1807 году в возрасте шестидесяти одного года. Его «Мемуары» были опубликованы в 1809 году.

*** В состав комитета вошли Эдмунд Рэндольф, Элиас Будино, Джозеф Варнум и Чарльз Кэрролл.

**** Журналы Конгресса, vii, 162. Награды Конгресса офицерам. Всеобщие ликования. Процедура в Парламенте. Волнение лорда Норта. события; * преподнести Вашингтону от имени Соединенных Штатов два знамени, захваченных у Корнуоллиса; преподнести каждому из французских командующих, Рошамбо и де Грассу, по два полевых орудия, захваченных при Йорке; а Военному совету — преподнести подполковнику Тилгману от имени Соединенных Штатов коня в надлежащей сбруе и изящную шпагу.
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Конгресс также издал прокламацию, назначающую тринадцатое декабря днем общего благодарения и молитвы по всей конфедерации в связи с этим знамением божественной милости. Законодательные органы, исполнительные советы, городские корпорации и многие частные общества направили поздравительные адреса командующим генералам и их офицерам; и почти с каждой кафедры страны разносились голоса благодарения и хвалы, сопровождаемые аллилуйями тысяч верующих у алтаря Господа Саваофа.

Король и его министры были крайне озадачены, когда до них дошло известие. *** Парламент собрался двадцать седьмого ноября; его первыми делами стало рассмотрение новостей о катастрофах в Америке, которые поступили к министрам официально в воскресенье, двадцать пятого числа. Ноябрь 1781 года. Последовали бурные дебаты, и Фокс зашел даже так на то, чтобы намекнуть, будто лорд Норт находится на жалованьи у французов. Министр с негодованием отверг это внушение и оправдал войну соображениями ее справедливости и надлежащего соблюдения британских прав. По этому пункту его яростно атаковал Берк, который воскликнул: «Боже правый! Неужели нам до сих пор твердят о правах, ради которых мы пошли на войну! О прекрасные права! О ценные права! Ценными вам быть положено, ибо мы дорого заплатили за расставание с вами. О ценные права, которые стоили Британии тринадцати провинций, четырех островов, **** ста тысяч человек и более чем семидесяти миллионов [трехсот пятидесяти миллионов долларов] денег!» Молодой Питт отличился в этих дебатах и оказал мощную поддержку оппозиции. Тридцатого ноября эта партия выдвинула смелую меру (последний раз применявшуюся во время Революции 1688 года) — не возобновлять снабжение до тех пор, пока министры не дадут народу обязательство прекратить войну в Америке. Однако это предложение было отклонено большинством почти в два голоса против одного. Обе стороны выдвинули несколько противоречащих друг другу предложений, но без какого-либо определенного результата,

* Мрамор для этой колонны, как и для многих других памятников, заказанных Континентальным конгрессом, все еще находится в каменоломне. Предполагалось украсить ее «эмблемами союза между Соединенными Штатами и его христианнейшим величеством и начертать краткое повествование о капитуляции графа Корнуоллиса» Вашингтону, Рошамбо и де Грассу. — Журналы, vii, 166.

** Это изображение одного из знамен, сданных в Йорктауне и преподнесенных Вашингтону. Я сделал этот набросок самого флага, находившегося тогда в музее в Александрии в Виргинии. Он принадлежал седьмому полку. Размеры флага: шесть футов в длину и пять футов четыре дюйма в ширину. Поле синее; центральная полоса креста красная, краевые — белые. В центре находится корона, а под ней перевязь с надписью «Honi soit qui mal y pense», окружающая полностью распустившуюся розу. Они аккуратно вышиты шелком. Ткань флага — тяжелый саржевый шелк.

*** Сэр Н. У. Враксолл в своих «Исторических мемуарах о собственном времени» (стр. 246) оставил интересную запись о влиянии новостей о капитуляции Корнуоллиса на умы лорда Норта и короля. Известие прибыло в кабинет министров в воскресенье, двадцать пятого ноября, в полдень. Враксолл спросил лорда Джорджа Жермена, как Норт «воспринял это сообщение»? «Так, будто он принял пушечное ядро в грудь, — ответил лорд Джордж, — ибо он развел руки, безумно восклицая, пока шагал взад и вперед по комнате в течение нескольких минут: „О Боже, все кончено!“, слова, которые он повторял много раз в состоянии глубочайшего ужаса и горя». Лорд Джордж Жермен отправил депешу королю, который находился тогда в Кью. Король написал в ответ спокойное письмо, но было отмечено как свидетельство необычайного волнения, что он забыл указать час и минуту написания, чего он всегда делал с скрупулезной точностью. Тем не менее почерк свидетельствовал о душевном спокойствии.

**** Он имел в виду бедствия в Вест-Индии и потерю Менорки в Средиземном море.


Замыслы против южных британских портов. — Успех Сент-Клера. — Поездка Вашингтона в Филадельфию. — Местности в Йорктауне.


и двадцатого декабря Парламент ушел на каникулы до двадцать первого января. 1782 год.

Хотя британская мощи в Америке была подавлена, она все еще сохраняла жизненную силу. Враг по-прежнему удерживал важные посты в южных штатах, и Вашингтон решил извлечь выгоду из полученного преимущества, захватив или рассеяв королевские гарнизоны в Уилмингтоне, Чарлстоне и Саванне. С этой целью он попросил помощи у графа де Грасса в экспедиции против Чарлстона. Он поднялся на борт корабля «Виль де Пари» и провел личную беседу с адмиралом. На настойчивые просьбы Вашингтона де Грасс ответил, что «приказы его двора, дальнейшие планы и его обязательства перед испанцами делают невозможным для него оставаться на побережье в течение времени, которое потребуется для этой операции». Он также отказался перевозить войска на Юг для подкрепления генерала Грина, но согласился остаться на несколько дней в Чесапикском заливе, чтобы прикрывать переправу восточных войск и артиллерии к верховьям Элка. Они под командованием генерала Линкольна сели на корабли второго ноября и от верховьев Элка направились сушей к зимним квартирам в Пенсильвании, Нью-Джерси и на реке Гудзон. Четвертого ноября Сент-Симон погрузил свои войска на суда, и в тот день французский флот вышел из Чесапика в Вест-Индию. Перед отплытием Вашингтон преподнес графу де Грассу двух прекрасных коней в знак своего личного уважения.

Французская армия осталась в Виргинии (штаб-квартира Рошамбо располагалась в Уильямсберге), готовая к сотрудничеству с американцами на Севере или Юге. Они оставались там до следующего лета, 1782 года, когда присоединились к Континентальной армии на Гудзоне. * Осенью они отправились в Новую Англию и в начале декабря отплыли из Бостона в Вест-Индию. Генерал Сент-Клер с отрядом войск был отправлен для подкрепления генерала Грина на Юге. Ему было приказано наступать через Уилмингтон и выбить оттуда противника. Это ему удалось, и к концу 1781 года во всей Виргинии или Северной Каролине не осталось ни единой враждебной стопы, за исключением ног местных тори и военнопленных.

Завершив все приготовления, Вашингтон покинул Йорктаун 5 ноября 1781 года и поспешил в Элтем, имение полкана Бассетта, к постели мистера Кастиса, единственного сына миссис Вашингтон. Он прибыл вовремя, чтобы застать его смерть, и остался там на несколько дней, чтобы разделить скорбь с опечаленной вдовой. Мистер Кастис был членом законодательного собрания Виргинии и имел тогда от роду всего двадцать восемь лет. ** Из Элтема Вашингтон направился в Филадельфию через Маунт-Вернон, принимая и отвечая на различные публичные адреса по пути. На следующий день после своего прибытия в Филадельфию, 27 ноября, он отправился в Стейт-Хаус и, будучи представлен в зал Конгресса двумя членами, был встречен поздравительным адресом президента. Он некоторое время оставался в Филадельфие и пользовался всеобщим уважением всех слоев общества.

Здесь мы завершим хронику, посетим исторические места вокруг Йорктауна, а затем отправимся верхом в Хэмптон, недалеко от Олд-Пойнт-Комфорт.

В компании с мистером Нельсоном я поехал к «дому Мура», где комиссары двух армий встречались для согласования условий капитуляции. По дороге мы посетили место расположения двух редутов (K и L на карте), захваченных соответственно американцами и французами. Видимые линии редута, атакованного французами, пересекают дорогу, ведущую к дому Мура. По обе стороны пути насыпи весьма заметны. Остатки другого редута на берегу реки отмечены и изображены на странице 519. На полях южнее, пересекающих дорогу на Хэмптон и простирающихся почти до старой дороги на Джеймстаун, по которой американское подразделение союзных армий приближалось к Йорктауне, можно было видеть гряду — остатки второй параллели. В юго-западном направлении, примерно на

* Порядок и дисциплина французской армии во время этого марша, а также делегация квакеров, встретившая Рошамбо в Филадельфии, отмечены на странице 55.

** Мистер Кастис оставил четырех малолетних детей. Вашингтон усыновил двух младших — сына и дочь. Сын жив до сих пор; это уважаемый Джордж Вашингтон Парк Кастис, эсквайр, из Арлингтон-Хауса в Виргинии.


Дом Мура и связанные с ним воспоминания. — Место капитуляции. — Дом губернатора Нельсона. — Отъезд в Хэмптон.



расстоянии в полторы мили, находится низинная местность, где армия отдыхала перед тем, как распределить свои силы для нападения на Корнуоллиса.

Дом Мура очень живописно расположен посреди ровного луга в четверти мили от берегов реки Йорк.
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Несмотря на столь поздний сезон, 21 декабря 1848 года, он был окружен зеленой кустарниковой растительностью, и с куста возле крыльца я сорвал полностью распустившуюся розу, росшую под открытым небом. Мне показали комнату, в которой, как утверждается, была подписана капитуляция Корнуоллисом и его победителями. Однако это заблуждение. Нет никаких доказательств того, что граф покидал свои позиции до отъезда в Нью-Йорк под честное слово. Он подписал капитуляцию в своей штаб-квартире в городе, а выше подписей Вашингтона и французских офицеров написано: «Совершено в окопах перед Йорктауном» и т. д. Дом Мура знаменит лишь тем, что являлся местом проведения конференции комиссаров.

Затем мы посетили места, которые предание называет точкой, где британцы сложили оружие. На поле, отстоящем не более чем на полмили к югу от британских укреплений, в течение многих лет указывали на три тюльпановых дерева как на ориентиры точного места капитуляции. Старых деревьев сейчас уже нет, но их места занимают три молодых. Это находится на восточной стороне Хэмптонской дороги. На картине Трамбулла «Капитуляция» виден дом губернатора Нельсона. Трамбулл посетил Йорктаун с целью зарисовать местность в 1791 году и, несомненно, имел указанное ему истинное местоположение. Однако с поля, где находятся тюльпановые деревья, дома не видно, но с большого поля на западной стороне Хэмптонской дороги, спускающегося в сторону «Голубиного квартала» и примерно в миле от британских линий (расстояние, упоминаемое в истории), дом виден отчетливо. По мнению мистера Нельсона и других образованных джентльменов Йорктауна, это большое поле, отмеченное как точка на карте, напечатанной на странице 518, и есть то место, где пленные солдаты сложили оружие и где должна быть воздвигнута мраморная колонна, заказанная Конгрессом.

С поля унижения мы вернулись в деревню, и после посещения остатков изящного жилища президента Нельсона, которое располагалось рядом с резиденцией губернатора внутри британских линий, я провел час в почитаемом особняке губернатора Нельсона, изображенном на странице 521. Он был построен первым переселенцем Нельсоном («Шотландцем Томом») из импортного кирпича. Среди прочих реликвий прошлого я увидел на стенах изуродованные портреты президента Нельсона и его жены, родителей губернатора. Они были повреждены британцами во время грабежа его дома в Хановере, куда он вывез свою семью и мебель для безопасности.

Я покинул Йорктаун в два часа дня и направился в Хэмптон, находившийся в двадцати четырех милях отсюда. Чарли был бодр после отдыха и обилия овса, а дорога оказалась в целом весьма ровной и в превосходном состоянии, так что в пути я провел всего около четырех часов. Местность представляет собой наклонную равнину, спускающуюся к океану и довольно густо заселенную. Леса состоят главным образом из сосны,

* Это вид с лужайки на юг. Это каркасное здание на кирпичном фундаменте. Во время осады оно принадлежало по праву собственности губернатору Нельсону, но его жительница, вдова Мур, имела на него пожизненное право, и оно было известно как дом Мура. Узкая веранда спереди является поздней пристройкой. Этот дом находится на ферме под названием «Темпл-Фарм» из-за того, что там видны следы небольшого храма или церкви и остатки древнего поселения примерно в полутора милях к югу от Йорктауна. Вокруг храма была стена, а внутри находятся несколько надгробных камней. На одном из них выбито имя майора Уильяма Гуча и дата его смерти — 1655 год.


Прибытие в Хэмптон. — Олд-Пойнт-Комфорт. — Ранняя история. — Хэмптон-Роудс. — Нападение Данмора.



перемежающейся с дубами, каштанами, тюльпановыми деревьями, эвкалиптами, платанами и изредка вязом. Зеленый падуб с его яркими ягодами и не менее зеленеющий лавр повсюду оживляют лесной пейзаж. Я пересек два значительных болота и в сумерках достиг опушки третьего, в нескольких милях от Хэмптона. Ветви высоких деревьев сплетались наверху, и янтарный свет на западе не мог проникнуть сквозь них и обозначить тропу. Внезапно мягкий воздух наполнился прохладными испарениями, которые накатывали со стороны моря на крыльях юго-восточного ветра, и я оказался окутан абсолютной темнотой посреди широкого топи. Как и у Оккоквана, я отпустил поводья Чарли и положился на его инстинкт и лучшее зрение ради собственной безопасности. Его способности не подвели, и в шесть часов вечера я уже располагался на удобном постоялом дворе близ самого пляжа в старом городе Хэмптон, в девяноста шести милях к юго-востоку от Ричмонда. *

Ранним утром следующего дня я поехал в Олд-Пойнт-Комфорт, ** находившийся в двух с половиной милях отсюда, несмотря на то что тяжелые массы туч все еще катились с океана, а прохладная дымка окутывала все вокруг словно саваном. Олд-Пойнт-Комфорт — это песчаный мыс, который вместе с противолежащим мысом Уиллоуби образует устье реки Джеймс. Летом это место привлекает отдыхающих в качестве приятного курорта. Прекрасный песчаный пляж предлагает великолепные условия для купания, а прохладные океанские бризы лишают лето половины его зноя. Оконечность мыса площадью в восемьдесят акров занята фортом Монро, *** одним из крупнейших фортификационных сооружений в Соединенных Штатах. На территории форта расположены помещения для офицеров с примыкающими к ним аккуратными цветниками, а по всей поверхности разбросаны красивые виргиноамериканские дубы, одиночные и рощами, что придает этому месту летний вид даже посреди зимы. Между Пойнт-Комфортом и противоположным мысом вода мелкая, за исключением узкого фарватера через отмель. Здесь океанские приливы и речные течения встречаются, порождая непрекращающуюся рябь. Из-за этого обстоятельства месту было дано название Рип-Рапс. Посреди них, в девятнадцатиста ярдах от форта Монро, находится недостроенный форт Калхун, или «Замок Рип-Рапс». В ходе его строительства было выяснено, что грунт неустойчив, и тяжелая кладка начала проседать. Огромные массы рыхлых камней с тех пор были навалены на него, чтобы осадить его как можно глубже до завершения стен. В таком состоянии он находится и по сей день, и остается лишь надеяться, что на него не будет потрачено ни единого часа, за исключением выемки камней для более полезной и благородной цели возведения чугунолитейного завода или хлопчатобумажной фабрики. Отныне нашим крепостям и прочим военным атрибутам не придется выполнять никакой иной полезной работы, кроме иллюстрирования истории менее просвещенной эпохи.

Внутри отмели Рип-Рапс находится просторная гавань под названием Хэмптон-Роудс, где огромные флоты могут стоять на якоре в полной безопасности. Дважды враждебные флоты бороздили эти воды. Первый раз это произошло в октябре 1775 года, когда лорд Данмор, изгнанный своими страхами, как мы видели, из Уильямсберга, утолил свое стремление к мести уничтожением имущества патриотов. Жители Хэмптона ожидали нападения британского флота **** и обратились за помощью в Комитет общественной безопасности. Полковник Вудфорд со ста людьми из Калпепера был направлен для их защиты; но еще до их прибытия капитан Сквайрс из британского флота, присланный Данмором с шестью тендерами, появился в Хэмптон-Крик. 24 октября 1775 года. Он начал яростную канонаду и под ее прикрытием направил вооруженных людей на лодках с целью сжечь город. Виргинские стрелки, укрывшиеся в домах, вскоре послали столько смертоносных пуль, что лодки были вынуждены повернуть назад. Тендеры были вынуждены отойти за пределы досягаемости их винтовок,

* Хэмптон в округе Элизабет-Сити — один из старейших городов Виргинии. Его местоположение было посещено капитаном Джоном Смитом в 1607 году во время исследования устья реки Джеймс. Туземцы называли это место Ке-коу-лан. Английские поселенцы начали обосновываться там в 1610 году, а в 1705 году оно было преобразовано в город законом.

** Этот мыс был местом первой высадки Смита, и поскольку он нашел здесь хорошую якорную стоянку, гостеприимный прием и прочие удобства, он дал ему название, которое оно носит и поныне.

*** В 1630 году на Пойнт-Комфорте был возведен небольшой форт; именно там граф де Грасс приказал возвести укрепления для прикрытия высадки войск под командованием Сент-Симона перед осадой Йорктауна в 1781 году.

Силы Данмора состояли из кораблей «Фоуи», «Меркьюри», «Кингфишер» и «Оттер», двух рот из вест-индского полка и разношерстной толпы негров и лоялистов.


Отражение Данмора. — Церковь Сент-Джонс. — Нападение на Хэмптон в 1813 году. — Потопление судов.



и дожидаться подкреплений. Вудфорд прибыл на рассвете двадцать пятого числа и, ежеминутно ожидая нападения со стороны невра, немедленно расставил своих людей по боевым позициям. На рассвете вражеский флот подошел к берегу и, закрепившись на шпрингах, начал мощный обстрел города, сильно повредив многие дома. Вудфорд приказал своим людям вести огонь осторожно и наверняка, поскольку суда находились в пределах досягаемости ружейного выстрела. Людей выбивали на всех частях кораблей, и во флоте вскоре воцарился великий ужас.
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Пушки были оставлены, так как каждый канонир стал мишенью для стрелков. Не в силах вынести столь губительный огонь, британский командир приказал отдать якорные капли и судам отступать. Последний маневр дался с трудом: людей, замеченных у руля или на мачтах при регулировке парусов, выцеливали и отстреливали. Многие из них укрылись в трюмах судов и отказались подчиняться приказам командиров, когда тех отправляли на выполнение опасного задания. Два шлюпа выбросило на берег. Прежде чем флот успел скрыться, жители города вместе с отрядом Вудфорда потопили пять судов. Победа была полной. *

Среди сохранившихся зданий, пострадавших от этого обстрела, — церковь Сент-Джонс (протестантская епископальная), которая считается третьим по возрасту культовым сооружением в штате. Самая ранняя надпись на ее кладбище датируется 1701 годом. До Революции на шпиле находились искусно вырезанные королевские гербы. Рассказывают, что вскоре после провозглашения Декларации независимости шпиль был разрушен молнией, а регалии монархии повержены на землю.

В 1813 году, 25 июня, Хэмптон подвергся нападению адмирала Кокберна с его флотом и двухтысячного отряда под командованием генерала Беквита, высадившегося у Олд-Пойнт-Комфорт. Гарнизон небольшого укрепления в Хэмптоне насчитывал четыреста пятьдесят человек ополчения. Они оказались слишком слабы для обороны и отступили. Город отдали на разграбление отряду отступников — французских пленных, которым пообещали такое вознаграждение. В течение двух дней они опустошали Хэмптон без всякого удержа. Частная собственность грабилась или уничтожалась; ведущих горожан подвергали грубым оскорблениям и издевательствам; женщин насиловали; а в одном случае престарелого больного человека убили на руках у его жены. *** Натешившись вдоволь, эти стервятники покинули Хэмптон-Роудс в поисках добычи в других местах.

В полдень восточный ветер стих; тучи рассеялись, и солнце засияло со всем блеском и жарким пылом раннего июня, когда я ехал обратно в Хэмптон из Олд-Пойнт-Комфорта. В три часа сильный западный ветер принес обратно массы испарений, которые всю ночь несло к хребту Блу-Ридж. Они шли тяжелыми кучевыми облаками, и незадолго до пяти часов, когда я садился на пароход до Норфолка, находящегося в восемьнадцати милях оттуда, полил сильный дождь. В сумерках мы вошли в реку Элизабет и немного за шесть часов прибыли в Норфолк. ****

* Джонс, с. 63–64. Хоуисон, т. II, с. 95.

** Этот вид открывается с церковного кладбища при взгляде на юго-восток. Здание имеет форму креста и построено из импортного кирпича. Оно находится близ верхней части города, на восточной стороне Йоркской дороги. На поле примерно в миле от Хэмптона стоят четыре плиты из черного мрамора, на двух из которых имеются гербы и надписи. Одна из них, над могилой вице-адмирала Невилла, датирована 1697 годом; другая, над остатками Томаса Карла, — 1700 годом.

*** «История войны» Перкинса. Эти бесчинства, столь позорящие британский характер, представляют собой факты, которые были тщательно засвидетельствованы комитетом Конгресса, назначенным для расследования этого дела.

**** Норфолк расположен на северном берегу реки Элизабет, у начала пароходного судоходства. Он был учрежден по закону как город в 1705 году, в 1736 году получил статус боро, а в 1845 году законодательным собранием Виргинии был инкорпорирован как город.


Церковь Сент-Полс и связанные с ней памятные места. — Поездка к Большому мосту. — Описание местности.


Утро 23 декабря 1848 года выдалось холодным и ветреным, походя на поздний ноябрьский день на Севере. Перед завтраком я навестил пономаря старой церкви Сент-Полс, раздобыл ключ от прочной ограды, окружающей ее и старинное кладбище, и на пронизывающем морозном воздухе сделал прилагаемый зарисовку.
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Это почтенное здание — едва ли не единственный уцелевший свидетель пожара в городе первого января 1776 года, событие, о котором будет рассказано чуть позже. Церковь имеет форму креста и построена из импортного кирпича с обожженными торцами, что придает зданию клетчатый вид, напоминающий Зал плотников и несколько других зданий в Филадельфии. На уличном фасаде церкви, близ юго-западного угла, зияет большая воронка, пробитая пушечным ядром, выпущенным с британских судов во время только что упомянутого нападения. Это почетный шрам, который оставили на радость любопытным и как безмолвного свидетеля злобы недругов свободы.
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Короткая зубчатая башня, построенная из дерева, является недавним дополнением к церкви. Изначально на другом конце главного здания имелась небольшая башня со шпилем на каждом углу. За этими исключениями экстерьер остался прежним со времен разрушения Норфолка; его интерьер был полностью изменен и украшен фресками. Над главным боковым входом в церковь год ее возведения (1739) выложен крупными цифрами из выступающего кирпича. В воскресенье я молился в старой святыне, но признаюсь, что мои мысли блуждали, ибо воспоминания, связанные с этим местом, часто заглушали для моего восприятия голос проповедника.

В восемь часов я отправился к Большому мосту и окраине топи Дизмал-Самп. Местность на большей части пути равнинная; дорога пересекает две значительные топи между Норфолком и Большим мостом, где в изобилии растет темно-зеленый кустарник галл-буш, усыпанный плодами, напоминающими чернику. Большое мост — это название сравнительно небольшого сооружения, если только к этому понятию не причислять соединенные с ним дамбы.

Сам Большой мост имеет в длину около сорока ярдов и перекинут через южный берег реки Элизабет примерно в девяти милях от Норфолка. Обширные болота, которые поочередно заполняются и осушаются приливом, простираются по обеим сторонам реки, из-за чего общая ширина топи и водотока в этом месте составляет около полумили. Большой мост перекинут через основное русло между двумя островками твердой земли, поросшими деревьями и кустарником. Каждый из этих островков соединен с сушей дамбой и мостами поменьше. На западном берегу реки расположена небольшая разрозненная деревня Большой

* Этот вид снят с западного берега реки, недалеко от приливной мельницы, с видом на север. Слева от моста видны поленницы дров и пиломатериалы — главные предметы местной торговли. Справа видна дамба, тянущаяся к острову со стороны Норфолка, на котором стоит ветряная мельница, построенная несколько лет назад человеком, чья проницательность определенно не отличалась выдающимися качествами. Поставленная посреди топи и окруженная деревьями, ее крылья никогда не вращались, и она остается памятником глупости. Она стоит на месте южных оконечностей укреплений, возведенных Данмором, и служит полезным ориентиром для поиска остатков тех сооружений.


Данмор в Норфолке. — Захват типографии Холта. — Карьера Холта. — Подготовка к бою.



мост, сейчас ненамного превосходящий размерами то поселение, каким оно было в период Революции. На острове у западного конца моста стоят два-три дома и приливная мельница, а на том, что со стороны Норфолка, где Данмор насыпал окопы, возвышается ветряная мельница, видимая на самом левом краю предыдущей иллюстрации. Топь поросла ивняком и высокой жесткой травой; и весь пейзаж, хоть и живописен, производит довольно унылое впечатление. Давайте посмотрим, что зафиксировала история относительно Большого моста и его окрестностей.

Мы уже рассмотрели бегство Данмора из Уильямсбурга и его попытку уничтожить Хэмптон, а также упомянули о поднятии им королевского штандарта в Норфолке, провозглашении военного положения во всей колонии и даровании свободы рабам.
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Он сделал гавань Норфолка местом сбора британского флота и решил учредить там штаб-квартиру министерской власти в Старом Доминионе. Прежде чем предпринять попытку овладеть городом, он отправил на берег под прикрытием корабельных орудий нескольких солдат и матросов, чтобы захватить типографию Джона Холта, которая сослужила добрую службу делу патриотов. Холт, хоть и был убежденным сторонником высокой церкви, оставался пылким и бескомпромиссным вигом. Это бесчинство было совершено, и двух работников Холта увезли в плен без какого-либо сопротивления со стороны горожан. Лоялистов было много, а виги были запуганы. Муниципалитет Норфолка направил Данмору письмо с протестом; на него ответили оскорблением. * За этим оскорблением последовало насилие. Был атакован Хэмптон, опустошениям подверглись берега рек Элизабет и Джеймс. Получив решительный отпор, Данмор решил нанести устрашающий удар. Со своим пестрым отрядом он проник в округ Принцесс-Анн, чтобы грабить и разорять. Единожды преуспев и окрыленный этим успехом, он объявил открытую войну. Вся Нижняя Виргиния поднялась, и правительство сосредоточило все внимание на этой подвергшейся угрозе части штата. Именно тогда стало известно о попытке Данмора натравить индейцев на колонистов. Народ пылал яростным гневом. Полковник Вудфорд, впоследствии ставший бригадным генералом Континентальной армии, был направлен с отрядом ополченцев (минутменов) в округ Норфолк, а ополчение этого края было призвано под ружье. Адъютант Буллит сопровождал его. Заметив эти приготовления, Данмор встревожился. Он возвел батареи и окопы в Норфолке, вооружил негров и лоялистов, а также приказал сельским жителям пригнать свой скот в город для его нужд под угрозой наказания за неповиновение.

* Муниципальные власти сообщили Данмору, что они легко могли бы предотвратить вывоз шрифтов, но предпочли мирный путь и потребовали немедленного возвращения незаконно увезенных людей и имущества. Данмор ответил, что оказал жителям Норфолка добрую услугу, лишив их возможности отравлять свои умы мятежными доктринами, и намекнул, что лишь трусость помешала им вмешаться, когда шрифты увозили на флот. Холт отправился в Уильямсбург, где он некогда жил и занимал должность мэра, и опубликовал резкую статью против Данмора. Затем он уехал в Нью-Йорк, где десять лет назад издавал «Нью-Йорк газетт энд пост бой» совместно с Джеймсом Паркером, и основал газету. Когда британцы заняли город, он покинул его и выпускал свою газету в Эсопусе и Покипси. Находясь в первом из этих городов, он опубликовал помпезную прокламацию Бергойна, о которой упоминается на странице 133 первого тома; а находясь во втором, поведал миру жуткий рассказ о резне в Вайоминге, полученный им от бежавших беглецов. Холт умер 30 января 1784 года в возрасте шестичетырех лет. Его вдова напечатала мемориальные карточки о нем, которые раздала их друзьям.* — См.: Томас, «История печатного дела», т. II, с. 105.

* Ниже приводится копия мемориальной надписи, сохранившаяся в «Сборнике американских эпитафий» Олдена (т. I, с. 271): «Дань уважения памяти Джона Холта, печатника этого штата, уроженца Виргинии, который безропотно подчинился грозному призыву Смерти тридцатого января 1784 года на шестьдесят четвертом году жизни. Сказать, что его семья оплакивает его, излишне; что его друзья скорбят о нем, бесполезно; что все сожалеют о нем, не требуется, ибо то, что он заслуживал всяческого уважения, несомненно. Язык клеветы не может сказать меньше, хотя справедливость могла бы сказать и больше. В знак искренней привязанности его безутешная вдова велела воздвигнуть этот памятник».


Фортификационные сооружения у Большого моста. — Нападение на американский редут. — Гибель капитана Фордайса. — Военная хитрость майора Маршалла.


Осведомившись о передвижениях Вудфорда и о том, откуда можно ожидать приближения виргинцев, Данмор решил укрепить переправу через реку Элизабет у Большого моста. Поскольку его силы насчитывали всего около двухсот регулярных солдат и отряд норфолкских добровольцев-лоялистов, он объявил набор добровольцев среди негров и самых презренных слоев общества. Он насыпал брустверы на острове со стороны Норфолка у Большого моста и щедро снабдил их пушками. Это создало серьезное препятствие для виргинцев, которые могли подойти к батареям лишь по узкой дамбе. С пестрым отрядом регулярных войск и добровольцев, негров и бродяг численностью около шестисот человек Данмор гарнизоном занял свою крепость. Виргинцы возвели небольшое полукруглое укрепление у западного конца дамбы, остатки которого еще были вполне заметны, когда я посещал это место, в декабре 1848 года. От бруствера улица поднималась примерно на четыреста ярдов к церкви, где были лагерем размещены главные силы патриотов.

В субботу утром, девятого декабря 1775 года, еще до рассвета, остававшийся в Норфолке Данмор приказал капитанам Лесли и Фордайсу атаковать редут патриотов. Ему сообщили, что те немногочисленны, а в военном деле и опыте слабы, поэтому он был уверен в успехе. * Когда виргинцы пробили побудку, капитан Фордайс с примерно шестьюдесятью гренадерами и отрядом регулярных войск получил приказ идти в атаку. Произведя один-два пушечных и несколько ружейных выстрелов, он двинулся вперед, перешел Большой мост, сжег дома и щепу на острове, где ныне стоит приливная мельница, и совершил нападение на караулы в бруствере. Огонь противника был встречен ответным, и нападавшие смешались в беспорядке. Фордайс перестроил их и, доставив через мост два орудия и установив их на острове так, чтобы они держали под обстрелом бруствер, уверенно повел своих людей (около ста двадцати человек) через дамбу, ведя непрерывный и плотный огонь по мере приближения к редуту Вудфорда. Лейтенант Трэвис, командовавший в редуте, приказал своим людям попридержать огонь, пока враг не подойдет на расстояние пятидесяти ярдов, а затем, целясь наверняка, обрушивать на нападающих залп за залпом как можно быстрее. Полагая, что редут оставлен, Фордайс замахал шляпой над головой, закричал: «День наш!» — и бросился вперед к брустверу. Приказ лейтенанта Трэвиса был выполнен с ужасающим эффектом. Его люди числом около девяноста человек поднялись в полный рост и дали полный залп по противнику. Доблестный капитан Фордайс, которого приметили стрелки, пал, пронзенный четырнадцатью пулями, в пятнадцати шагах от бруствера. Его последователи, охваченные страшным ужасом, в беспорядке отступили по дамбе, неся тяжелые потери в арьергарде.

Капитан Лесли, ** который с примерно двумястами тридцатью неграми и лоялистами оставался на острове у западного конца моста, теперь собрал регулярных солдат и продолжил артиллерийский огонь из двух полевых орудий. Полковник Вудфорд с главными силами виргинцев в то же время покинул церковь и выступил на помощь гарнизону в окопах. По его приближающейся линии непрерывно били полевые орудия, но виргинцы неуклонно шли вперед. Полковник Стивенс, *** из батальона Калпепера, зашел с

* Томас Маршалл, отец покойного главного судьи, а также сам будущий главный судья, бывший тогда лейтенантом в батальоне ополчения, находились среди виргинцев у Большого моста. Томас Маршалл в то время был майором. С ним был сообразительный слуга, которого он заставил бежать к Данмору, предварительно проинструктировав о его обязанностях. Тот доложил его светлости, что у моста находится не более трехсот «рубашечников» (так британцы называли виргинских стрелков, носивших охотничьи рубахи). Это придало смелости Данмору, и он сразу же отправил капитанов Лесли и Фордайса атаковать редут.

** Этот офицер, сын графа Ливена, был смертельно ранен при Принстоне второго января 1777 года. См. страницу 332 первого тома.

*** Эдвард Стивенс, впоследствии ставший бригадным генералом, был весьма эффективным офицером. Эпитафия на памятнике в его фамильном захоронении в полумиле к северу от судного места Калпепера кратко повествует о событиях его общественной жизни:
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*** «Этот доблестный офицер и честный человек с честью служил своей стране на поле брани и в сенате своего родного штата. Он принимал активное участие и играл главную роль в войне за Революцию, стяжав великую славу в сражениях при Большом мосту, Брендивайне, Джермантауне, Кэмдене, Гилфорде и при осаде Йорка; и хотя он был ревностным сторонником американской свободы, его поведение не было омрачено ни малейшей долей злобы или партийного духа. К тем, кто искренне расходился с ним во мнениях, он всегда относился с исключительной мягкостью. В суровой честности, честном патриотизме и непоколебимом мужестве он не уступал никому и имел немногих равных». Он скончался 17 августа 1820 года на семьдесят шестом году жизни.


Конец сражения. — Ужас пленных. — Вступление американцев в Норфолк. — Угроза Данмора.



левого фланга и зашел противнику во фланг с такой яростью, что началось бегство и битва завершилась. Противник оставил свои два полевых орудия позади, но не забыл забить их гвоздями, и в беспорядке бежал в свой форт на стороне Норфолка. Сражение продолжалось всего около двадцати пяти минут, но было очень жестоким. Точное число убитых со стороны врага неизвестно. Тридцать один убитый и раненый попал в руки патриотов, а многих унесли их друзья. Гордон утверждает, что их общие потери составили шестьдесят два человека. Они сражались отчаянно, предпочитая смерть плену, поскольку Данмор заверил их, что если их поймают живыми, дикие виргинцы снимут с них скальпы. * Удивительным фактом является то, что во время боя не погиб ни один виргинец, и лишь один человек получил легкое ранение в руку, несмотря на то что два полевых орудия на острове метали двустворчатые ядра вплоть до самой церкви и обстреливали их картечью по мере приближения к редуту. Раненые, попавшие в руки виргинцев, содержались с величайшей заботой, за исключением лоялистов, которым пришлось прочувствовать всю суровость войны.

Отражение британцев у Большого моста сильно озлобило Данмора, который оставался в безопасности в Норфолке, и в ярости он поклялся повесить мальчика, принесшего эту весть. Пестрые силы его светлости были деморализованы этим событием, и лоялисты отказались от дальнейшей службы с оружием в руках, если им не разрешат действовать вместе с регулярными частями. Виргинцы же, напротив, были в приподнятом настроении, и полковник Вудфорд решил продвигаться вперед и овладеть городом. Он выпустил миротворческую прокламацию к жителям округов Принцесс-Анн и Норфолк, и многие из местных жителей явились в его лагерь. С теми, кто присоединился к Данмору по принуждению, обошлись мягко; тех же, кто вызвался служить добровольно, приковали кандалами каждого к негру-сослуживцу и заключили под стражу.

Четырнадцатого декабря 1775 года, через пять дней после боя у моста, Вудфорд триумфально вошел в город, а на следующее утро полковник (впоследствии генерал) Роберт Хау с полком из Северной Каролины присоединился к ним и принял командование над всеми силами патриотов. Данмор тем временем приказал оставить укрепления в Норфолке, забить двадцать пушек и пригласил лоялистов и их семьи искать убежища вместе с ним на кораблях флота. Бедные негры, вставшие под его знамёна, были оставлены без ухода и защиты, и многие из них умерли с голоду.

На кораблях вскоре начались бедствия; голод угрожал им своей острой хваткой. Отряды, отправленные на берег за продовольствием из окрестных земель, перехватывались или сильно трепались виргинцами, и подвоз припасов для множества ртов с каждым днем становился все более ненадежным. Суда страдали от беспокоящего огня из домов, и их положение стало невыносимым. В этот критический момент в гавань вошел британский фрегат «Ливерпуль», что придало губернатору Данмору смелости. Через капитана «Ливерпуля» он немедленно отправил парламентера к полковнику Хау с требованием прекратить огонь по кораблям и снабдить флот продовольствием, в противном случае он подвергнет город бомбардировке. Патриоты ответили категорическим отказом, и губернатор приготовился привести в исполнение свою варварскую угрозу. Утром 31 декабря 1775 года Данмор объявил о своем замысле, чтобы женщины, дети и остававшиеся в городе лоялисты могли удалиться в безопасное место. В четыре часа утра 1 января 1776 года «Ливерпуль», ** Данмор и два шлюпа открыли мощный пушечный огонь по городу,

* «Пленники ожидали, что с них снимут скальпы, — писал корреспондент „Виргиния газетт“, — и кричали: „Ради Бога, не убивайте нас!“ Один из них, не имевший возможности ходить, кричал это кому-то из наших людей, на что тот ответил: „Положи руку мне на шею, и я покажу тебе, что собираюсь сделать“. Взяв его так, чтобы его рука лежала у него на шее, он медленно пошел вперед, неся его с величайшей заботой к брустверу». — «Виргиния газетт», 14 декабря 1775 г.; Гордон, Рамзи, Ботта, Жирарден, Хоуисон.

** Именно ядро с этого судна попало в угол церкви Сент-Полс, о чем упоминалось на предыдущей странице.


Разрушение Норфолка. — Бедствия. — Дислокация американских войск. — Данмор на острове Гвиннс. — Генерал Льюис.



а отряды морских пехотинцев и матросов высадились на берег и подожгли склады. Ветер дул со стороны воды, и поскольку здания были преимущественно деревянными и наполненными варом и скипидаром, большая часть плотной застройки города была объята пламенем еще до полуночи. Пожар бушевал пятьдесят часов, и несчастные жители, как виги, так и тори, воочию наблюдали, как стихия пожирает их имущество и дома, а они сами остаются без крыши над головой под холодным зимним ветром, будучи не в силах унять ярость разрушителя или спасти предметы первой необходимости. Не довольствуясь превращением города в пепелище, этот мелкий Нерон усилил ужас происходящего и страдания людей канонадой с кораблей во время пожара. Отряды мушкетеров также направлялись к местам скопления людей и нападали на них. Царил абсолютный ужас, и нищета во всех ее худших проявлениях взяла верх. И все же добрая Провидение оберегало жизни пораженных бедствием жителей; и за те три страшных дня, пока бушевал пожар и в город градом летели пушечные ядра, не погиб ни один из солдат-патриотов, а на улицах были убиты лишь три или четыре женщины и ребенка. Семеро человек получили ранения. * Нападавшие отряды неизменно отбрасывались к своим кораблям с потерями. В этих отражениях атак выдающимся образом проявил себя бесстрашный Стивенс, показавший всю храбрость кадрового солдата.

Полковник Стивенс со своим небольшим отрядом оставался на месте Норфолка до февраля 1776 года, когда, эвакуировав семьи и оценив стоимость уцелевших жилищ, он приказал их уничтожить, чтобы у неприятеля не осталось убежища. Так процветающий город Виргинии был превращен в полное пепелище; ** однако его выгодное расположение гарантировало его воскрешение подобно фениксу, и вновь, когда вернулся мир, это место вскоре обрело «красоту вместо пепла». Хау разделил свои войска: часть была расквартирована на Кэмпс-Лендинг, часть — у Большого моста, а остальные — в Саффолке, куда бежало большинство городских беглецов, нашедших широкое гостеприимство во внутренних районах.

Передвижения Данмора по побережью заставляли виргинцев проявлять самую активную бдительность. После того как Хау покинул пепелище Норфолка, беглый губернатор возвел там казармы, но, будучи лишен возможности получать припасы из окрестных земель, уничтожил их, спустился вниз по реке Элизабет и после маневрирования в Хэмптон-Роудс в мае 1776 года окончательно высадился на острове Гвиннс в Чесапикском заливе, на восточной стороне округа Мэтьюс, близ устья реки Пианкатанк. Этот остров занимает около двух тысяч акров и отличался своей плодородностью и красотой. Силы Данмора насчитывали около пятисот человек, белых и черных. Он возвел несколько окопов и построил форт со стокaдами, очевидно намереваясь сделать это место своим опорным пунктом для грабежа и опустошения плантаций на соседнем побережье.

Генерал Эндрю Льюис, *** командовавший тогда бригадой виргинских войск, был отправлен Комитетом безопасности для изгнания Данмора. Восьмого июля он установил две батареи (одна несла два восемнадцатифунтовых орудия, а другая — орудия меньшего калибра) почти напротив той точки на острове, где расположился лагерь неприятеля. На следующее утро, 9 июля 1776 года, в восемь часов, Льюис подал сигнал к атаке, лично поднеся пальник к

* «Виргиния газетт», январь 1776 г. Бёрк, т. III, с. 451. Хоуисон, т. II, с. 109.

** Когда Данмор разрушил Норфолк, его население составляло шесть тысяч человек, и город рос в торговле и богатстве столь стремительно, что за два года с 1773 по 1775 арендная плата в городе возросла с сорока тысяч до пятидесяти тысяч долларов в год. Фактический ущерб от канонады и пожара оценивался в полтора миллиона долларов; личные страдания были невообразимы.
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*** Эндрю Льюис был уроженцем округа Огаста в Виргинии. Вместе с пятью братьями он участвовал в бою при разгроме Брэддока и продолжал активно действовать всю войну. Он был майором в виргинском полку Вашингтона, который высоко ценил его за мужество и мастерство. Как уже упоминалось на странице 487, он командовал войсками в битве при Поинт-Плезант в 1774 году. Когда Вашингтон был назначен главнокомандующим Континентальной армией, он рекомендовал Льюиса в качестве одного из генерал-майоров, но тот был обойден вниманием. Он принял звание бригадного генерала и командовал отрядом армии, стоявшем близ Уильямсбурга. Он изгнал Данмора с острова Гвиннс в 1776 году и сложил с себя командование по болезни в 1780 году. Он скончался в округе Бедфорд, в сорока милях от своего дома на Роаноке, по дороге туда. Генерал Льюис был ростом более шести футов и обладал большим личным достоинством.


Нападение на Данмора. — Его бегство. — Бедствия на острове Гвиннс. — Уничтожение имущества Кольером и Мэтьюсом.


восемнадцатифунтовому орудию. Ядро пробило корпус «Данмора», стоявшего на якоре в пятистах ярдах; второй выстрел надвое перерезал боцмана корабля, а третий разнес в щепы один из бимсов, осколок от которого задел лорда Данмора, ранил его в ногу и разбил его фарфор. Обе батареи открыли огонь по флоту, лагерю и укреплениям губернатора. На флоте воцарился ужас, а в лагере — сумятица. Почти каждый корабль обрубил кабели и попытался спастись бегством. Батареи Данмора были замолчены; палатки в лагере сбиты, а в частоколе пробиты страшные бреши. Нападавшие прекратили огонь в девять часов, но поскольку сигнала о капитуляции не последовало, в полдень обстрел возобновился.

Ранним утром следующего дня, собрав поблизости несколько мелких судов, Льюис приказал полковнику Маккланахану с двумястами людьми переправиться на остров. Противник эвакуировался еще до высадки виргинцев и бежал на корабли, оставив позади своих убитых и множество раненых. Перед взором предстала ужасная картина. Полуразложившиеся тела лежали в почти обнаженных неглубоких могилах, а умирающие, разбросанные в разных направлениях, наполняли воздух своими стонами. Весь остров был усеян могилами, ибо в лагере и на флоте некоторое время свирепствовали оспа и лихорадка. Некоторые сгорели в загоревшихся шалашах из ветвей; другие же, брошенные на произвол судьбы, доползли до песчаного берега и умирали там. Среди нападавших погиб лишь один человек — капитан Арундел, убитый разрывом мортиры собственной конструкции. Потери противника установить не удалось, но они должны были быть значительными.

Покидая остров, Данмор приказал сжечь несколько севших на мель судов, а с остатками флота вышел из Чесапика, вошел в Потомак и, опустошив несколько плантаций на этой реке выше Акуа-Крик, * вернулся в залив Линн-Хейвен, где отправил часть кораблей с добычей (включавшей почти тысячу рабов) на Бермудские острова, часть — на Вест-Индию и часть — в Санкт-Огастин. Вскоре он присоединился к военно-морским силам в Нью-Йорке, а к концу года отбыл в Англию. **

После ухода Данмора виргинское побережье наслаждалось относительным спокойствием до 9 мая 1779 года, когда британский флот под командованием адмирала сэра Джорджа Кольера вошел в Хэмптон-Роудс. Он поднялся по реке Элизабет и атаковал форт Нельсон, возведенный виргинцами чуть ниже Портсмута для защиты этого города, Норфолка и верфи в Госпорте от нападений. Гарнизон форта состоял примерно из ста пятидесяти человек под командованием майора Томаса Мэтьюса, который при приближении Кольера и генерала Мэтьюса, командовавшего британскими сухопутными силами, оставил его и отступил к топи Дизмал-Самп, оставив американский флаг реять над валами. Британцы заняли Портсмут, Норфолк, Госпорт и Саффолк 11-го числа, причем все они были оставлены виргинцами. Огромное количество припасов, боеприпасов и пушек досталось захватчикам. Большое количество военно-морских припасов было вывезено; остальное, а также огромное количество табака было сожжено или уничтожено иным способом. *** Разграбив Портсмут и разрушив Саффолк, флот с генералом Мэтьюсом и его сухопутными силами вышел в море, вернулся в Нью-Йорк и помог сэру Генри Клинтону овладеть крепостями на Стоуни-Пойнте и Верпланкс-Пойнте на реке Гудзон.

* См. стр. 419.

** Данмор больше никогда не возвращался в Соединенные Штаты. Он отправился в Европу, и два года спустя был назначен губернатором Бермудских островов. Он был крайне непопулярен и оставался там недолго. Он умер в Англии в 1809 году. Его женой была леди Шарлотта Стюарт, дочь графа Гэллоуэя.

*** Объем имущества, уничтоженного в ходе этой экспедиции вверх по реке Элизабет, был весьма велик. Перед оставлением Портсмута и Госпорта американцы сожгли стоявший на стапелях 28-пушечный военный корабль и два сильно нагруженных французских торговых судна. На одном из них находилась тысяча бочек табака. Несколько военных кораблей было захвачено на стапелях, равно как и несколько торговых судов. Общее число захваченных, сожженных и уничтоженных судов составило сто тридцать семь. Они были загружены табаком, смолой и скипидаром. Было захвачено или уничтожено множество каперов. В Саффолке было сожжено девять тысяч баррелей соленой свинины, восемь тысяч баррелей смолы, дегтя и скипидара, а также огромное количество припасов и товаров.


Экспедиция Лесли. — Дип-Крик и топь Дизмал-Самп. — Озеро Драммонд. — Поэма Мура.


Вновь в 1780 году вражеские суда появились на реке Элизабет. Бригадный генерал Лесли с примерно тремя тысячами солдат из Нью-Йорка высадился в Портсмуте в октябре и овладел всеми видами государственного имущества там и в окрестностях. Лесли должен был действовать совместно с Корнуоллисом, который собирался вторгнуться в Виргинию с юга. Он оставался там недолго, ибо Корнуоллис, услышав о поражении Фергюсона при Кингс-Маунтин, поспешно отступил; а Лесли, получив об этом известие, отбыл в Чарлстон 22 ноября 1780 года с целью (b) соединиться с графом в Каролинах. Вновь в 1781 году вражеские войска под началом Арнольда появились на берегах Элизабет. Эту экспедицию мы рассмотрим в ближайшее время.

В полдень я покинул Большой мост и доехал до Дип-Крика, небольшой деревни на северной окраине топи Дизмал-Самп, лежащей в девяти милях отсюда. * Там заканчивается канал Дизмал-Самп, и далеко в сумрачные глубины это творение открывает путь взору. Я страстно желал побывать на озере Драммонд, лежащем в самом центре топи, вокруг которого клубится столько романтического и таинственного; но нехватка времени заставила меня ограничиться тем, что я стоял на суровой кромке топи и с изумлением созерцал величественные кипарисы, можжевельники, дубы, ниссы и сосны, образующие статные колонны грандиозных и торжественных алтарных проходов в этом таинственном храме природы. ** Внизу колытались высокие тростники и сплетения кустарников галл-буша и лавра; а вверх по массивным стволам и раскидистым ветвям лесных исполинов карабкались жимолость, плющ и дикий виноград, покрывая ажурным узором и великолепными узорами широкие арки, с которых свисал мрачный мох, подобно трофейным знаменам в древних залах. Царила глубокая тишина, ибо стояла зима, и жужжащие насекомые и щебечущие птицы отсутствовали или безмолвствовали. В этой огромной глуши не было признаков жизни, если не считать изредка попадавшихся серой белки, куропатки или алой танагры, чье красное оперение вспыхивало факелом при ее пролете.






«Дикое место, угрюмый вид имеет оно;

Птица не поет весело на деревьях,

И молодые листья кажутся увядшими. Буйная поросль

Ядовито разрастается вокруг, способная отравить

Буйными росами безрассудную руку, которая дерзнет

Проникнуть в чащу».

— У. Гилмор Симмс.






К вечеру я вернулся в Норфолк. Была суббота, а поскольку понедельник знаменовал начало рождественских праздников, на дороге я встретил множество негров, направлявшихся в деревню, чтобы провести неделю отдыха со своими друзьями на плантациях своих хозяев. Все они казались счастливыми и певучими, как жаворонки, и заставляли лес оглашаться их радостным смехом и мелодичными песнями. Каждый нес узел или корзинку с подарками для друзей. У некоторых были новые шляпы, у других — одежда; третьи несли различные безделушки и хлопушки, а несколько мужчин явно «перебрали» с «огненной водой». От мала до велика, включая тех, кто ехал в повозках, запряженных мулами, лица лучились радостью текущего момента.

* Топь Дизмал-Самп простирается частично в Виргинии, частично в Северной Каролине. Ее протяженность с севера на юг составляет около тридцати миль, а с востока на запад — около десяти миль. Не менее пяти судоходных рек и несколько ручьев берут в ней свое начало. Она служит нуждам торговли, поставляя сырье для огромного количества дранки и других пиломатериалов из можжевельника. Канал Дизмал-Самп пересекает ее с севера на юг, а Портсмутско-Роанокская железная дорога проходит по пяти милям ее северной окраины. Вдоль канала проложена грунтовая дорога, тянущаяся от Дип-Крика до Элизабета.

** Озеро Драммонд, названное так в честь охотника по имени Драммонд, открывшего его, находится близ центра топи. На его берегу возведен отель, являющийся местом значительного притяжения. Будучи расположенным на границе между Виргинией и Северной Каролиной, это своего рода Гретна-Грин, где совершаются «беглые браки». Предание рассказывает о юноше, который после смерти любимой девушки потерял рассудок. Он внезапно исчез, и близкие больше ничего о нем не слышали. В бреду он часто повторял, что она не умерла, а ушла в топь Дизмал-Самп, и предполагается, что он заблудился в ее мрачных топях и погиб. Мур, посетивший Норфолк в 1804 году, услышав эту легенду, написал свою трогательную балладу, начинающуюся словами:

«Ей могилу вырыли сырую и холодную, и ее фонарик из светлячков я скоро увижу, для столь теплой и верной души; и ее весло я скоро услышу; и она ушла к Озеру топи Дизмал-Самп, долгой и любящей будет наша жизнь, где всю ночь напролет, при фонарике из светлячков, и я спрячу девушку в кипарисе, она гребет на своем белом каноэ. Когда шаги Смерти близки».












Возвращение в Норфолк. — Портсмут и Госпорт. — Французский и английский флоты. — Попытка захватить Арнольда.



Я прибыл в Норфолк как раз вовремя, чтобы переправиться через реку в Портсмут * и дойти пешком до правительственной верфи в Госпорте, расположенной чуть выше. Туда ведет дамба из Портсмута, и это место вполне стоит того, чтобы путешественник его посетил.
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Там стояла «Пенсильвания» — крупнейший военный корабль в мире, колоссальный памятник правительственной глупости и транжирства. Она была полностью оснащена такелажем, а рядом с ней находились разоруженные фрегаты «Конститушен» и «Констеллешн». Из ее древесины и железа можно было построить немало уютных жилищ, но им позволено гнить и ржаветь в полнейшей бесполезности. Я пробыл там лишь мгновение, ибо солнце клонилось к закату, а до возвращения в Норфолк я хотел зарисовать штаб-квартиру Арнольда в Портсмуте, поскольку в понедельник рассчитывал подняться вверх по реке Джеймс. Штаб-квартира Арнольда, изображенная на гравюре, представляет собой каменное здание на углу Хай-стрит и Кроуфорд-стрит, недалеко от паромной переправы. Давайте отметим события, связанные с пребыванием Арнольда здесь.

На странице 436 мы упоминали отступление Арнольда вниз по реке Джеймс после его грабежей в Ричмонде. Он направился в Портсмут, где занял позиции и 20 января 1781 года начал укрепляться. Генералы Штойбен, Нельсон, Уидон и Мюленберг активно занимались сбором ополчения для защиты страны и изгнания захватчиков, а Вашингтон разработал план по поимке предателя. Узнав, что четыре британских корабля, стоявших в Гардинерс-Бей у восточного конца Лонг-Айленда, ушли на восток и что два из них пострадали в шторм, он попросил Рошамбо отправить французский флот (которым тогда командовал Д’Этуш, преемник адмирала Терне) и отряд его сухопутных сил в Чесапик. В то же время он направил туда Лафайета с отрядом из двенадцати сотен пехотинцев. План состоял в том, чтобы атаковать предателя с моря и суши одновременно, дабы тот не мог ускользнуть из реки Элизабет. Лишь часть французского флота была отправлена под началом Де Тийи 9 февраля 1781 года с приказом попытаться уничтожить находившийся там британский флот. Они захватили или уничтожили десять мелких судов. Они также захватили 114-пушечный «Ромулюс» у входа в залив Наррагансет и отвели его в гавань Ньюпорта. Эта экспедиция ничего не добилась в отношении Арнольда; и Вашингтон, желая заручиться поддержкой Лафайета и виргинского ополчения против изменника, отправился в Ньюпорт и провел встречу с Рошамбо.

Результатом стало то, что 16 февраля французский флот покинул Ньюпорт. За ними последовал британский флот под командованием адмирала Арбутнота, находившийся тогда в Гардинерс-Бей и перехвативший французов у входа в Чесапик.

Они выстроились в боевой порядок, по восемь кораблей с каждой стороны, и завязался частичный бой. Ни одна из сторон не могла с полным правом заявить о победе. Французы отказались от своего замысла действовать совместно с маркизом и вернулись в Ньюпорт. План, столь тщательно разработанный и близкий к осуществлению, был сорван. Лафайет маршировал обратно к верховьям Элка, а Арнольд был оставлен на усмотрение мастерства и храбрости находившихся поблизости виргинских войск. ** Их оказалось недостаточно, чтобы выбить его из Портсмута, и он оставался там примерно до середины апреля, когда к нему присоединился отряд под командованием генерал-майора Филлипса. Теперь оба командира решили захватить всю плодородную часть Виргинии, прилегающую к реке Джеймс, и 24 апреля они достигли Сити-Пойнта с двадцатью пятьюстами военнослужащими. Туда мы сейчас за ними и последуем.

Портсмут — значительный город на западном берегу реки Элизабет, напротив Норфолка. Он расположен на более низком уровне, чем последний. Он был основан как город в 1752 году на землях, принадлежавших Уильяму Кроуфорду, в честь которого была названа одна из его лучших улиц. Верфь ВМС Госпорт находится менее чем в полумиле от центра Портсмута, и вокруг нее выросла небольшая деревня.

Губернатор Джефферсон очень хотел захватить Арнольда и предложил пять тысяч гиней любому из солдат Западного корпуса генерала Мюленберга, который сумеет это сделать. — См. письмо Джефферсона Мюленбергу, 1781 г.


Отъезд из Норфолка. — Неприятности конюха. — Форты Нельсон и Норфолк. — Остров Крейни.












 













ГЛАВА XXI.

«С дурными предзнаменованиями из гавани плывет

Злосчастное судно, которое несет никчемного Арнольда;

Бог южных ветров, вызови бурю

И свисти в грубой ярости у него в ушах!

Ужасными волнами оскорби борта его судна,

И да порвет восточный ветер у подветренного берега

Его канаты, пока он плывет в смятении,

И разнесет в щепки каждое весло». — Френо.






«Они шли, как океанская волна идет в своем гневе,

Когда дух бури хмурится над бездной;

Они шли, как горный ветер идет своим путем,

Когда буря разбудила его ото сна;

Их встретили так, как скала встречает волну

И обращает ее ярость в воздух;

Их встретили так, как храбрецы должны встречать врага —

С мужеством, а не с отчаянием». — Проспер М. Уэтмор.
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Я проснулся в четыре часа рождественного утра, и моей первой мыслью при пробуждении было о наступлении Четвертого июля в северном городе. Ружья, пистолеты и петарды уже возвещали праздник; поистине веселье началось с наступлением темноты накануне вечером, несмотря на то, что это была ночь на воскресенье. Ожидая отправиться на пароходе в Сити-Пойнт в шесть часов утра, я велел конюху, забавному маленькому негеру, который был полон обещаний, как ящик банковского кассира, покормить мою лошадь в половине пятого. Я показал ему блестящую монету и пообещал отдать ее, если он будет пунктуален. Конечно, он «встанет до этого времени, положитесь на меня», но опыт научил меня быть недоверчивым. В назначенное час я подошел к конюшенному помещению и постучал несколько раз, прежде чем конюх зашевелился. «Да, барин, — воскликнул он, — я как раз переворачивался, когда вы подошли к лестнице», и, высекши огонь с помощью кремня и трута, он спустился в конюшню со своим фонарем. Я стоял в дверях, наблюдая за тем, как рассеиваются облака и появляются звезды после шторсовой ночи, как вдруг стук в стойле привлек мое внимание. Заглянув внутрь, я обнаружил маленького конюха под яслями, с раздавленным под ним жестяным фонарем, но свеча все еще горела. «Ки! — воскликнул он, карабкаясь, чтобы встать на ноги. — Ки! Как он бодается, черт побери! Чуть мозги мне не вышиб!» Я вскоре понял причину неприятности. Большой черный козел с бородой, как у турка, которого я видел в конюшне накануне вечером, наблюдая за движениями негера, когда тот чистил ноги Чарли, и истолковав их как вызов, сыграл роль тарана с конюхом и поверг его ничком под ясли. «Он ударил тебя?» — спросил я серьезно, пытаясь сдержать смех. «Ударил меня, барин! — воскликнул он. — Да он меня чуть не покалечил, по-моему. Смотрите сюда!» И со всей драматической серьезностью Антония, когда тот поднял плащ Цезаря и воскликнул: «Смотрите, какой разрез сделала завистливая Каска!», конюх продемонстрировал «разрез» на своей нижней одежде длиной по меньшей мере в локоть. Несмотря на свою неудачу, Билли настаивал, что «козел полезен для лошадей и его ни в коем случае нельзя выгонять», но пообещал «всыпать ему по первое число, как только поймает спящим». Чарли получил свой овес вовремя, и в шесть часов мы сели на пароход «Алис» до реки Джеймс и Сити-Пойнт.

Выходя из гавани Норфолка, мы проплыли мимо Морского госпиталя Соединенных Штатов на западном берегу реки — просторного здания, стоящего на месте форта Нельсон времен Революции. На противоположном берегу я заметил руины форта Норфолк, построенного в 1812 году. Мы проплыли мимо острова Крейни * до восхода солнца и, оставив Хэмптон и его великолепную гавань по

* Остров Крейни находится в устье реки Элизабет. В 1812 году американцы возвели там фортификационные сооружения, которые контролировали вход в гавань Норфолка. Двадцать второго июня 1813 года мощный британский флот совершил нападение на эти укрепления. Часть вражеских сил высадилась на Нансимонд-Пойнт,

Одинокая реликвия прошлого, старая тлеющая груда,
Где плющ обвивает твои седые руины,
Где одинокая жаба сидит в задумчивости в проходе,
По которому некогда ступали «прекрасная дама» и галантный кавалер!
Перед моим взором встают алтарь и алтарная часть,
Священник в стихаре, скорбящий в молитве,
Прекрасные прихожане с устремленными к небесам глазами,
И мужественная набожность, и гордость — все там!
Рыцари былых времен, пожалуй, преклоняют колени,
И хористы изливают священный гимн;
И послушай! Торжественные звуки органа плывут,
Подобно песням серафимов или восторженных херувимов!
Но нет! Это лишь моя фантазия, и я созерцаю
Разрушенные стены, где ползает холодная ящерица;
Или темные летучие мыши под лучами бледной луны
Свою тихую, одинокую полуночную стражу несут.
И все же они здесь! Ученые и гордые,
Гений, и доблесть, и красота — они здесь!
Я стою пристыженный посреди дремлющей толпы,
Пока голоса прошлого касаются слуха духа».
Джон К. Маккейб.























а часть попыталась добраться до острова на баржах. Первые были отброшены Виргинским ополчением, а вторые были так потрепаны пушками батареи, что те, кто не был уничтожен, отступили к кораблям. Отпор был решительным. Более двухсот человек противника были убиты и ранены. Норфолк, Портсмут и Госпорт были спасены.


Путешествие вверх по реке Джеймс. — Сити-Пойнт. — Питерсберг. — Блендфордская церковь. — Основание Питерсберга.



правой руке, вошли в широкое устье реки Джеймс. Сильный бриз, теплый, как дыхание мая, подул с юго-запада и разогнал движущиеся облака. Редко доводилось мне испытывать более восхитительное путешествие, чем в тот благодатный день Рождества на древнем Поухатане, берега которого так густо усеяны историческими ассоциациями. Джеймстаун, Чикахомини, Чарльз-Сити, Уэстовер и Беркли — все они были пройдены до полудня; а в час дня мы высадились в Сити-Пойнте, на слиянии рек Джеймс и Аппоматтокс, примерно в сорока милях ниже Ричмонда. *
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Здесь британская армия под командованием Филлипса и Арнольда высадилась 24 апреля 1781 года и направилась к Питерсбергу.

Интеллигентный мулат, наслаждавшийся своей праздничной свободой, сел со мной в экипаж до Питерсберга. Он был проводником в дороге и сообщил мне немало полезных сведений о местных достопримечательностях вокруг этого города, где проживал его хозяин. Мы проехали через Блендфорд — старый город, отделенный от Питерсберга ** лишь глубоким оврагом и небольшим ручьем, и вскоре после трех часов я обедал в «Боллингбруке». В четыре часа, в сопровождении молодого человека, знакомого с дорогой, я отправился к старой Блендфордской церкви — одной из самых живописных и привлекательных руин в Виргинии. Она стоит посреди кладбища на возвышенности, с которой открывается вид на старинную деревню Блендфорд и ее младшую сестру у водопадов Аппоматтокса, а также обширный и разнообразный пейзаж на десятки миль вокруг. Здание имеет форму креста и было построено из импортного кирпича около полутора веков назад. В его стенах поклонялись Богу представители самой знатной и богатой аристократии Виргинии, ибо Блендфорд был центром моды и изящества, в то время как Питерсберг грубо боролся за свое нынешнее превосходство. Но слава города и его церкви миновала; Блендфорд теперь представляет собой лишь пригородный посёлок Питерсберга, а старый храм, лишенный внутреннего убранства, отдан на откуп летучим мышам и совам.

* Сити-Пойнт находится в округе Принц Джордж. Это почтовый поселок и порт въезда. Железная дорога соединяет его с Питерсбергом.

** Форт Генри, возведенный для защиты населения к югу от реки Джеймс, был построен на месте Питерсберга в 1646 году. Полковник Боллинг, человек со вкусом и достатком, поселился там в начале прошлого века. Полковник Бёрд из Уэстовера упоминает о нем как о человеке, жившем там с большим шиком в 1728 году. Питер Джонс был первым поселенцем, основавшим там торговый пост вскоре после возведения Форта Генри. Эту местность сначала называли Питерс-Пойнт, а впоследствии — Питерсберг. Джонс был другом полковника Бёрда и сопровождал этого джентльмена на Роанок в 1733 году. В своем дневнике он пишет: «Когда мы вернулись домой, мы заложили основы двух больших городов; один у Шакко, который будет называться Ричмонд, а другой у мыса Аппоматтокс, который будет называться Питерсберг». Последний и Блендфорд были основаны как города в 1748 году. Блендфорд в то время был более процветающим поселением из двух.

*** Этот вид сделан снаружи старой ограды, с видом на юг.


Внезапная гроза. — Служба Штойбена. — Военные действия между Сити-Пойнтом и Уильямсбергом.



Пока я зарисовывал почтенную руину, тяжелое черное облако, похожее на колесницу летней бури, надвинулось с юго-запада. Я задержался на мгновение у предполагаемой могилы генерала Филлипса, а затем поспешил через овраг в Питерсберг; но было уже поздно избегать ливня, и я промок насквозь, так что мне пришлось сменить каждый предмет одежды на сухой. Прохладная изморось продолжалась весь вечер и придала еще более мрачный оттенок разочарованию, которое я испытал, лишившись возможности провести час с Чарльзом Кэмпбеллом, эсквайром, одним из лучших краеведов Виргинии. Его не было дома в течение двадцати миль; поэтому я потратил этот час на то, чтобы записать происшествия дня и полистать страницы старой хроники. Питерсберг — центральный смотровой пункт, и здесь, прежде чем мы пересечем Роанок, мы рассмотрим оставшиеся революционные летописи «Старой Доминионы».

Мы уже упоминали о вторжении под предводительством Арнольда; разрушении Ричмонда, а также литейных заводов и складов в Уэстхэме, у вершины водопадов реки Джеймс; а в Йорктауне наблюдали заключительные сцены операций Корнуоллиса в Виргинии. Счастливой случайностью для этого штата было то, что барон Штойбен, ветеран-инспектор из армий Фридриха Великого, задержался в Виргинии по пути на юг с генералом Грином. Его услуги по обучению ополчения и организации его в таком порядке, который дал ему силы отразить захватчиков в различных пунктах, имели неоценимую ценность. Во время вторжения Арнольда они несколько раз выступали против его регулярных отрядов и успешно. В одном случае генералу Смоллвуду с тремястами ополченцев удалось выбить приспешников предателя из Аппоматтокса и загнать их в беспорядке далеко ниже Сити-Пойнта; а сам Штойбен вместе с Джорджем Роджерсом Кларком, героем долины Огайо, повел значительные силы на удар по врагу между Уэстовером и Чикахомини.

Поскольку было очевидно, что полное подчинение Виргинии являлось частью плана британцев на кампанию 1781 года *, Вашингтон заблаговременно обратил свое внимание на этот пункт и предпринял меры для предотвращения удара. Лафайет попросил и добился чести командовать континентальными силами, предназначенными для этого театра военных действий. Вашингтон вручил ему свои инструкции 20 февраля 1781 года, и с примерно двенадцатьюстами военнослужащими, выделенными из сил, находившихся тогда в Нью-Виндзоре и Морристауне, он двинулся на юг. Первой целью этой экспедиции, как мы видели, было содействие французскому флоту против Арнольда. Эта часть общего плана провалилась, и маркиз, как мы заметили, вернулся к мысу Элк. **

Генерал Филлипс, командуя объединенными силами Арнольда и его собственными, высадился в Сити-Пойнте 24 апреля 1781 года, где оставался до следующего утра, после чего они направились прямо на Питерсберг. По пути вверх по реке Джеймс он отправил подполковника Симко с «Куинс Рейнджерс» (рейнджерами королевы) атаковать отряд виргинского ополчения в Уильямсберге и овладеть Йорктауном. Экспедиция высадилась возле Бервеллс-Ферри, чуть ниже Уильямсберга, 19 апреля 1781 года, в коем месте американцы насыпали несколько окопов. Виргинцы бежали при приближении Симко, и генерал Филлипс с армией высадился. Симко двинулся той же ночью в сторону Уильямсберга. Это была ночь бури и кромешной тьмы, и лишь утром двадцатого числа он вошел в город. Ополчение также бежало из Уильямсберга, и неприятель овладел этим местом. Установив, что для Йорктауна в случае его захвата потребуется крупный гарнизон, от проекта его захвата отказались, и войска двинулись вверх по реке. ***

Барон Штойбен с тысячей ополченцев занял позицию возле Блендфордской церкви и

* Корнуоллис захватил Каролины, и безопасность его завоеваний в определенной степени зависела от подчинения Виргинии и установления королевской власти на берегах Чесапика от мысов до Элка. Корнуоллис выразил Генри Клинтону надежду, что Чесапик может стать театром военных действий для этой кампании, даже ценой отказа от Нью-Йорка, если это потребуется. «Пока Виргиния не будет в некотором роде покорена, — говорил он, — удержание нами Каролин будет затруднительным, если не сказать ненадежным».

** См. стр. 540.

*** Журнал Симко, 189-192


Схватка возле Питерсберга. — Отступление американцев. — Британская оккупация города. — Миссис Боллинг.



был готов встретить англичан. Несмотря на то, что его силы составляли менее трети численности противника, он решил дать бой. Англичане показались ближе к полудню и построились с растянутым влево флангом на равнине возле Блендфорда. Филлипс и Симко провели разведку и, убедившись, что силы Штойбена не слишком велики, приготовились атаковать его.


 



[image: 9554 ]

[image: ] 


Местность, где расположились американцы, была пересеченной. Отряд егерей, проходя по оврагу за фруктовым садом, вышел во фланг дозорам и открыл такой результативный огонь, что те были вынуждены отступить на возвышенность в своем тылу. Филлипс приказал скрытно подтянуть артиллерию. Как только она открыла огонь по виргинцам, подполковник Аберкромби продвинулся вперед, в то время как Симко со своими рейнджерами и капитан Бойд с легкой пехотой прошли через лес, чтобы обойти их левый фланг. Штойбен заметил этот маневр и приказал своим войскам отступить. Было между тремя и четырьмя часами пополудни. Дюйм за дюймом англичане прокладывали себе путь, а виргинцы упорно сопротивлялись их продвижению. Противник потратил два часа на то, чтобы пройти одну милю, и когда они достигли высот возле Блендфордской церкви, американцы открыли по ним огонь из пушек с Арчерс-Хилл, на северном берегу Аппоматтокса. Уступая как в искусстве, так и в численности, Штойбен отступил за Аппоматтокс, разрушил мост и занял позицию на Бейкерс-Хилл, откуда вскоре удалился со своим оружием, обозом и припасами в Честерфилдский суд, находившийся в десяти милях оттуда. Мост вскоре был отремонтирован, и на следующий день Аберкромби с легкой пехотой и рейнджерами переправился через него и занял высоты, где стоял Штойбен. Было сожжено четыреста бочек табака и суда на реке, а также уничтожено другое имущество. Потери американцев убитыми, ранеными и пленными в этой продолжавшейся почти три часа стычке составили от шестидесяти до семидесяти человек; потери противника были, вероятно, примерно такими же. *

Британцы тем временем готовились к наступательным действиям в окрестностях. Филлипс и Арнольд расположились на постой в просторном особняке миссис Боллинг, известном как Боллингбрук и до сих пор стоящем на Ист-Хилл, в южной части города. ** Другие офицеры также заняли два особ-

* Примечание. — Объяснение плана. — 1, Егеря; 2, четыре пушки; 3, британская легкая пехота; 4, рейнджеры королевы; 5, стрелки; 6, первая позиция американцев; 7, вторая позиция; 8, третья позиция, за Аппоматтоксом; 9, вторая позиция рейнджеров королевы; 10, их третья позиция. Этот план скопирован из журнала Симко.

* Письмо Джефферсона Вашингтону.

** Здесь есть три возвышенности, возвышающиеся над городом: Ист-Хилл, Центр-Хилл и Вест-Хилл. Миссис Боллинг была вдовой и одной из крупнейших землевладелиц Виргинии. Ей принадлежали табачные склады в Питерсберге и почти половина города. Вероятно, они были пощажены потому, что миссис Боллинг обходилась с Филлипсом и Арнольдом вежливо. Де Шастэллюкс, который впоследствии посетил Питерсберг, оставил следующее описание здания, изображенного на гравюре на следующей странице: «Ее дом, или скорее дома — ибо у нее их два на одной линии, похожих друг на друга, которые она намеревается соединить, — расположены на вершине значительного склона, поднимающегося от уровня города Питерсберга и совпадающего с руслом реки так точно, что нет сомнений в том, что некогда оно составляло один из ее берегов. Этот склон и огромная платформа, на которой построен дом, покрыты травой, предоставляющей превосходное пастбище, и также являются ее собственностью». Говоря о семье, он продолжает: «По нашему прибытии нас приветствовала мисс Боллинг, молодая девушка пятнадцати лет, обладающая всей свежестью своего возраста; за ней следовали ее мать, брат и невестка. Мать, пятидесятилетняя дама, мало похожа на своих соотечественниц; она жива, деятельна и умна; прекрасно умеет управлять своим огромным состоянием и, что еще более редко, умеет им правильно пользоваться. Ее сына и невестку я уже видел в Уильямсберге. Молодой человек кажется мягким и вежливым; но его жена, которой всего семнадцать лет, является весьма интересной знакомой, не только благодаря лицу и фигуре, исключительно нежным и вполне европейским, но также потому, что она происходит от Похаунты [Покахонтас], дочери короля Поухатана». На гравюре представлен вид домов миссис Боллинг в юго-западном направлении.


Британская оккупация Боллингбрука. — Схватка у Осборнса. — Уничтожение американской флотилии



некоторых особняков; миссис Боллинг было разрешено пользоваться лишь комнатой в задней части восточного здания. Солдаты часто поджигали заборы, окружавшие Боллингбрук, и любезная дама пребывала в состоянии непрерывной тревоги, несмотря на попытки обычно недружелюбного Филлипса успокоить ее.
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Арнольд предупредил ее об изменчивости нрава этого офицера, и своей мягкостью она снискала его уважение и расположение. *

Утром 27 апреля 1781 года Арнольд с одним дивизионом армии, состоящим из 80-го и 76-го полков и рейнджеров, направился к месту под названием Осборнс, в шаге от Питерсберга, где, согласно слухам, американцы имели значительные запасы и около которого стояли на якоре морские силы для противодействия дальнейшему продвижению судов, поднимающихся вверх по реке Джеймс. В то же время генерал Филлипс с другим дивизионом двинулся к Честерфилдскому суду.
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Патриоты в Осборнсе не были предупреждены о приближении врага до тех пор, пока те не появились в больших силах. Арнольд отправил парламентера для переговоров с командиром флота о капитуляции, но тот смело отказался от совещания. «Я полон решимости и готов защищать флот и пойду ко дну вместе с судами, чем сдам их». Затем он приказал бить тревогу, и ополчение на противоположном берегу реки выстроилось в боевой порядок. Арнольд немедленно выдвинулся с артиллерией, обратил патриотов в бегство и загнал моряков на их суда. Последние затопили несколько кораблей и... руки. Один из кораблей весьма резво отвечал на огонь вражеской артиллерии, но в конце концов был выведен из строя. Ополчение было выбито с противоположного берега, и весь флот был либо захвачен, либо уничтожен. Два корабля и десять судов поменьше были захвачены, а четыре корабля, пять бригантин и некоторое количество мелких судов были сожжены или потоплены. ** Количество захваченного или уничтоженного табака превысило две тысячи бочек.

* Воспоминания Кэмпбелла о Боллингбруке в «Саузерн литэрери мессенджер», январь 1840 года.

* Примечание. — Объяснение плана. — A, B, рейнджеры королевы; C, 80-й и 76-й полки; D, E, британская артиллерия, две шестифунтовки и две трехфунтовки; F, егеря; G, американские суда; H, американское ополчение.

** Одному из пленных, захваченных в это время, Арнольд задал вопрос: «Если американцы поймают меня, что они со мной сделают?» Солдат не задумываясь ответил: «Они с воинскими почестями похоронят ногу, раненую при Саратоге, а остальное ваше тело повесят на виселице».


Войска Арнольда и Филлипса. — Грабежи в Манчестере и Уорике. — Лафайет в Питерсберге. — Смерть Филлипса.



Филлипс и Арнольд соединили свои дивизионы 30-го числа, после того как сожгли казармы и партию муки в Честерфилдском суде, а затем двинулись вперед к Ричмонду, где было сосредоточено большое количество военных припасов. В Манчестере, напротив Ричмонда, они сожгли двенадцать сотен бочек табака и другое имущество и уже готовились переправиться через реку, когда до них дошла весть, что Лафайет с отрядом континентальных войск прибыл накануне вечером. Маркиз получил приказы у мыса Элк отправиться в Виргинию и противостоять Филлипсу и Арнольду, и совершил форсированный марш в двести миль, чтобы спасти припасы в Ричмонде. Грабители слишком хорошо знали характер маркиза, чтобы рисковать новым мародерским визитом в Ричмонд, пока он там находился, и, развернув свои колонны, они направились вниз по реке к Бермуда-Хандред, в устье Аппоматтокса, напротив Сити-Пойнта, и погрузились на корабли. По пути они прошли через Уорик — город на реке Джеймс, который тогда был больше Ричмонда, — где уничтожили корабли на стапелях, ряд канатных заводов, склад муки, склады, заполненные табаком и другими товарами, кожевенные заводы с кожей и несколько мельниц, принадлежавших полковнику Кэри, чей великолепный особняк находился неподалеку. * В одном общем пожаре процветающий город со всеми его производственными постройками был уничтожен. **

Британский флот с сухопутными силами затем поплыл вниз по реке Джеймс, где чуть ниже Бервеллс-Ферри 6 мая их встретила лодка из Портсмута с сообщением для генерала Филлипса о том, что Корнуоллис направляется на север и желает соединиться с ним в Питерсберге. Весь флот немедленно получил приказ вернуться вверх по реке Джеймс, и поздно ночью 9 мая 1781 года британская армия снова вошла в Питерсберг. Их появление было столь скрытным, что были захвачены десять американских офицеров, находившихся там для подготовки лодок для переправы Лафайета через реку. По прибытии Филлипс был тяжело болен лихорадкой и был перевезен в дом миссис Боллинг, где скончался четыре дня спустя. ***

Присутствие Лафайета внушило виргинскому ополчению большие надежды, и они в значительном количестве стекались под его знамена. Получив известие о возвращении британского флота, он заподозрил, что целью было соединение с Корнуоллисом в Питерсберге. Было известно, что граф покинул Уилмингтон и направляется в Виргинию. Маркиз немедленно поспешил вперед, чтобы овладеть городом до прибытия Филлипса и Арнольда. Он опоздал и, обстреляв из пушек британские квартиры, в особенности Боллингбрук, **** с Арчерс-Хилл и тщательно проведя разведку местности, вернулся в Осборнс,

* Анбюри, один из офицеров, сдавшихся Гейтсу при Саратоге, в своих «Путешествиях по Америке» (ii, 312) высоко отзывается о гостеприимстве полковника Кэри.

** Гордон, iii, 205; Жирарден, 460; Джефферсон, i, 420.
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*** Как помнится, Уильям Филлипс был одним из генералов Бергойна, попавших в плен при Саратоге. Он командовал «конвенционными войсками», как называли этих пленников, во время их марша в Виргинию. После обмена он активно участвовал в боевых действиях на Юге вплоть до своей смерти. Он обладал чрезвычайно вспыльчивым нравом, что часто втягивало его в неприятности. Он держался очень высокомерно, особенно по отношению к американцам, к которым выказывал величайшее презрение. Лежа больным в Питерсберге, он продиктовал письмо губернатору Джефферсону, адресовав его «Томасу Джефферсону, эсквайру, американскому губернатору Виргинии», а говоря об американском главнокомандующем, он называл его «мистер Вашингтон». Генерал Филлипс был похоронен на старом Блендфордском кладбище, где его прах покоится и поныне. Его болезнью была желчнокаменная лихорадка.

**** Лафайет, вероятно, не знал, что генерал Филлипс умирает в Боллингбруке, иначе он бы не стал обстреливать его из пушек. Британские авторы обвиняли Лафайета в бесчеловечности. Анбюри (ii, 446) говорит: «Смерть Филлипса сопровождалась обстоятельством, аналогичным той бесчеловечности, которую американцы проявили при погребении генерала Фрейзера». Далее он утверждает, что маркизу был послан парламентер с извещением о состоянии Филлипса, но тот не обратил на это внимания и продолжил стрельбу. Он утверждал, что ядро пролетело сквозь дом как раз в момент кончины Филлипса, после чего умирающий воскликнул: «Боже мой! Как жестоко, что они не дают мне умереть с миром». Это утверждение само доказывает свою несостоятельность. Канонада происходила десятого числа, а генерал Филлипс скончался лишь тринадцатого. *

* Кэмпбелл говорит, что, согласно преданиям, Арнольд пересекал двор, когда началась канонада. Он поспешил в дом и приказал домочадцам спуститься в подвал ради безопасности. Туда же перенесли генерала Филлипса, за которым последовала миссис Боллинг со своей семьей. Старая негритянская женщина, стоявшая в дверях кухни, была убита одним из ядер.


Вступление Корнуоллиса в Виргинию. — Штат в опасности. — Отставка губернатора Джефферсона. — Монтичелло.


и там переправился на восточный берег реки Джеймс. Арнольд принял главнокомандование после смерти генерала Филлипса, и ровно через неделю после этого события, 20 мая 1781 года, Корнуоллис с большими силами вошел в Питерсберг. Этот офицер после сражения с

генералом Грином у Гилфорд-Корт-Хаус отступил в Уилмингтон на реке Кейп-Фир. Поняв преимущества, которые сулит вторжение в Виргинию с разных направлений, он приказал генералу Филлипсу, как мы уже видели, вернуться вверх по реке Джеймс, а сам поспешил войти в штат с юга и соединиться с ним в Питерсберге. Он двинулся прямо на север, почти по линии нынешней железной дороги из Уилмингтона, достиг Роанока у Галифакса, в семи милях ниже Великого водопада, где переправился и вступил в Виргинию. Подполковник Тарлтон с отрядом из ста восьмидесяти кавалеристов и шестидесяти конных пехотинцев был отправлен вперед в качестве передового отряда для разгона ополчения и устрашения жителей. Бесчинства, совершенные некоторыми из этих мародерствующих войск, были названы Стедманом, офицером армии Корнуоллиса, «позором для звания человека». * Симко был отправлен Арнольдом для захвата бродов на реках Ноттауэй и Мехеррин, единственных значительных водотоков на пути, и обе армии без сопротивления соединились в Питерсберге, где Корнуоллис принял командование над всеми силами.
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Виргиния теперь казалась обреченной на выбор между подчинением и опустошением. Седьмого мая Законодательное собрание, встревоженное близостью генерала Филлипса и его армии, объявило перерыв до 24-го числа, чтобы собраться в Шарлоттсвилле, в округе Албемарл. Там, в восьмидесяти пяти милях от Ричмонда, в лоне плодородной и укрытой долины на берегах Риванны, они надеялись заниматься законодательной деятельностью без помех. Мистер Джефферсон, губернатор, ощущая свою неспособность в силу недостатка военных знаний руководить делами штата с необходимой энергией, отказался от переизбрания 1 июня и указал на генерала Нельсона из Йорктауна как на подходящего преемника. В своей элегантной резиденции под названием Монтичелло (Маленькая Гора), расположенной в трех милях к юго-востоку от Шарлоттсвилла, вдали от грохота реальных боевых дійствий, Джефферсон искал временного покоя в кругу семьи. Его мечты о тишине вскоре были разрушены, как мы сейчас увидим.

Корнуоллис, в отличие от большинства других британских генералов, редко бездействовал. Хотя от западной части Каролин до Уилмингтона и оттуда до Питерсберга он проделал в своих маршах и контрмаршах около полутора тысяч миль, он не стал задерживаться надолго. Через четыре дня после при-

* Война в Америке, ii, 385. Справедливости ради по отношению к памяти Корнуоллиса следует сказать, что совершенные злодеяния происходили без его санкции. Неподалеку от Роанока сержант и рядовой из легиона Тарлтона надругались над молодой девушкой и ограбили дом, где она жила. На следующее утро Корнуоллис приказал Тарлтону выстроить своих людей в шеренгу. Местные жители указали на негодяев. Они предстали перед военно-полевым судом, были признаны виновными и повешены на месте. Этот пример возымел хорошее действие.

** Этот почитаемый особняк стоит и поныне, хотя несколько обветшал и лишен прежней красоты из-за запустения. Обстановка его выдающегося владельца почти полностью исчезла, за исключением нескольких картин и зеркал, в остальном же внутреннее убранство дома осталось таким же, каким оно было во время смерти Джефферсона. Он стоит на возвышенности, окруженный множеством осин, и с одной стороны открывает вид на Голубой хребет на сто пятьдесят миль, а с другой — один из красивейших и обширнейших пейзажей в мире. Уирт, описывая внутреннее убранство дома при жизни мистера Джефферсона, отмечает, что в просторном и высоком холле, открывающемся вошедшему посетителю, «не замечается никаких кричащих и бессмысленных украшений; напротив, справа, слева, кругом взор поражают и радуют предметы науки и вкуса, так классифицированные и расположенные, чтобы произвести наилучший эффект. С одной стороны — образцы скульптуры, выставленные в таком порядке, чтобы показать с первого взгляда историческое развитие этого искусства от первых грубых попыток коренных жителей нашей страны до того изысканного и законченного бюста самого великого патриота работы мастера Карраччи. С другой стороны посетитель видит выставленную огромную коллекцию образцов индейского искусства: их рисунки, оружие, украшения и изделия; с третьей — собрание ископаемых богатств нашей страны, минеральных и животных; полированные останки тех колоссальных монстров, которые некогда бродили по нашим лесам и канули в лету; а также пестрое зрелище ветвистых венцов тех „монархов пустошей“, которые до сих пор населяют дикие земли Американского континента». В большом салоне находились изящные произведения живописного искусства, а из его окон открывался вид на окрестности, который не смог бы имитировать ни один художник. Там же в изобилии имелись медальоны и гравюры. Среди бумаг мистера Джефферсона после его смерти был найден весьма четкий отсклок на воске его знаменитой печати с его вензелем и девизом: «Бунт против тиранов есть повиновение Богу».
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* Этот оттиск в настоящее время принадлежит историку мистеру Бронкрофту, чьей любезностью я обязан возможностью воспроизвести приложенное изображение. Я постарался сделать точный факсимиле, насколько это позволяет изобразительное искусство, вплоть до трещин в воске.

* Монтичелло был местом великого притяжения для ученых мужей всех стран, путешествовавших по этой стране при жизни Джефферсона. Его труды сделали его известным ученым, а его государственное положение снискало ему уважение народов. Останки мистера Джефферсона покоятся на маленьком семейном кладбище у извилистой дороги, ведущей к Монтичелло. Над ними возвышается восьмифутовый гранитный обелиск, а на мраморной табличке, вставленной в его южную граневую сторону, высечена следующая надпись, обнаруженная среди бумаг мистера Джефферсона после его кончины:

«Здесь похоронен ТОМАС ДЖЕФФЕРСОН,
Автор Декларации независимости;
Виргинского статута о религиозной свободе;
И отец Виргинского университета».
Монтичелло.











Безуспешное преследование Лафайета Корнуоллисом. — Экспедиции на запад. — Печать и памятник Джефферсона с надписями


бытия, он двинулся вниз по реке Джеймс к Уэстоверу, где к нему присоединился полк из Нью-Йорка. * Он переправился 24 мая 1781 года и устремился к Ричмонду. Лафайет с примерно тремя тысячами войск, как континентальных, так и ополчения, расположился примерно посредине пути между Ричмондом и Уилтоном. Корнуоллис знал об уступчивости сил маркиза перед его собственными и был настолько уверен в успехе, что писал британскому министру из Питерсберга: «Мальчишка от меня не уйдет». Лафайет обладал не только рвением, но и мудростью, и вместо того, чтобы рисковать сражением в тот момент, он осторожно отступил на север, преследуемый графом. Отступление во избежание боя не было единственной целью, которую преследовал Лафайет. Уэйн совершал марш через Мэриленд с подкреплением в восемьсот человек, и их соединение было важным. Корнуоллис был предупрежден о приближении этих войск и стремился быстрыми маршами опередить Лафайета и предотвратить объединение. Но маркиз оказался проворнее; проследовав за ним до Норт-Анны, за Ганновер-Корт-Хаус, грабя и уничтожая по пути огромное количество имущества, граф остановился и разбил лагерь. Лафайет прошел через округ Спотсильвания к Ракун-Форду на Раппаханноке в Калпепере, где к нему присоединился генерал Уэйн. 10 июня Безуспешный в своем преследовании Корнуоллис обратил внимание на другие пункты. В южной части округа Флуванна, в месте под названием Пойнт-оф-Форк ** на реке Джеймс, у американцев имелся арсенал и большое количество военных припасов. Барон Штойбен с шестьюстами необученными ополченцами отвечал за этот пост. Рассеяние американцев и захват припасов были важными задачами для Корнуоллиса, и с этой целью он направил подполковника Симко с его рейнджерами и другие войска под командованием капитана Хатчинсона застать барона врасплох. Одновременно граф отправил Тарлтона со сто восемьюдцатью кавалеристами и шестьюдесятью конными пехотинцами под началом капитана Шампаня *** попытаться захватить Джефферсона и членов Законодательного собрания в Шарлоттсвилле,

* Это был 43-й полк. Конвой также доставил еще один полк и два батальона ансбахцев для усиления гарнизона в Портсмуте. Арнольд, презираемый Корнуоллисом, которому его услуги были больше не нужны, 1 июня был отправлен в Нью-Йорк.

** Эта местность находится в месте слияния рек Флуванна и Риванна, двух крупных притоков реки Джеймс.

*** Из конюшен плантаторов Корнуоллис добыл отличных лошадей, на которых были посажены эти и другие войска.


Экспедиция Симко против Штойбена. — Попытка захватить Джефферсона и законодателей. — Уничтожение имущества.



Штойбен был предупрежден о приближении Тарлтона и, полагая, что целью экспедиции является его пост, перевез свои припасы на южный берег Флуванны и приготовился отвести туда свои войска. О марше Симко не было известно, но когда тот прибыл к Пойнт-оф-Форк, ему некого было застигать врасплох или захватывать, за исключением примерно тридцати американцев, ожидавших возвращения лодок для переправы через реку. Симко выгодной демонстрацией своих сил и разведением ночью многочисленных костров на холмах вдоль Риванны ввел Штойбена в заблуждение, заставив того поверить, что главная армия Корнуоллиса находится вплотную к нему. Поддавшись этому заблуждению, барон поспешно отступил ночью, оставив позади припасы, которые невозможно было быстро вывезти. Утром Симко отправил капитана Стивенсона уничтожить их, а также приказал капитану Уолси начать показательное преследование по следам отступавших американцев.

Тем временем Тарлтон и его легион продвигались вперед с присущей им быстротой, чтобы поймать виргинских законодателей в Шарлоттсвилле. По пути к Риванне они уничтожили двенадцать повозок с обмундированием, предназначенным для армии Грина в Северной Каролине. Достигнув этой реки, они бросились в ее воды, и до семи часов утра 4 января 1781 года они находились в десяти милях от Шарлоттсвилла. Там Тарлтон выделил

капитана Маклеода с отрядом всадников для захвата губернатора Джефферсона в Монтичелло, в то время как сам со сновными силами устремился к резиденции двух братьев по фамилии Уокер, где, как он понимал, собралось много влиятельных виргинцев. Некоторые из них были захвачены в плен, среди них полковник Джон Симмс, член Законодательного собрания, а также Уильям и Роберт, братья генерала Нельсона. Позавтракав наскоро приготовленным завтраком у доктора Уокера *, Тарлтон продолжил свой стремительный марш и влетел на холм в селение Шарлотт галопом, рассчитывая застать законодателей врасплох. Его постигло разочарование. Проезжая через округ Луиза, некий мистер Жуитт, заподозрив замысел Тарлтона, оседлал быстрого коня и прибыл в Шарлоттсвилл вовремя, чтобы поднять тревогу. Задержка на завтрак у доктора Уокера оказалась достаточной для того, чтобы большинство членов собрания успели пересесть на свежих лошадей и скрыться. Лишь семеро попали в руки англичан.

Экспедиция Маклеода в Монтичелло оказалась столь же безуспешной. Губернатор принимал нескольких членов Законодательного собрания, включая спикеров обеих палат, и не подозревал о близости неприятеля, пока захватчики не показались поднимающимися по извилистой дороге, ведущей к его особняку. Его жена и дети были поспешно отправлены к полковнику Картеру, в шесть миль к югу, куда мистер Джефферсон последовал верхом, пробираясь среди темных уединенных мест горы Картер. Спикер поспешил в Шарлоттсвилл, чтобы распустить Законодательное собрание с тем, чтобы оно собралось в Стонтоне 7-го числа **, а затем вместе с несколькими другими людьми оседлал быстрых лошадей и скрылся. Мистер Джефферсон уехал не более чем за десять минут до того, как Маклеод со своим отрядом подъехал и обнаружил особняк пустым. Книги, бумаги и мебель остались нетронутыми врагом, и ни одна частица имущества губернатора не пострадала, за исключением большого количества вина в его погребе, выпитого и растраченного несколькими солдатами без ведома их командира.

Уничтожив тысячу новых мушкетов, четыреста бочек пороха, несколько бочек табака и партию солдатского обмундирования, Тарлтон с пленными воссоединился с Корнуоллисом, который продвинулся к Элк-Хилл, плантации губернатора Джефферсона близ Пойнт-оф-Форк. Там произошло самое бессмысленное разрушение имущества. Они перерезали горла молодым лошадям, увезли тех, что постарше и годились для службы, перебили

* Заметив задержку в приготовлении завтрака, Тарлтон нетерпеливо потребовал объяснений. Повар сообщил ему, что его суб-офицеры уже съели два завтрака. У дверей кухни была выставлена стража, и лишь после того, как был приготовлен третий завтрак, Тарлтон смог получить свою еду.

** Члены Законодательного собрания были смертельно перепуганы и не чувствовали себя в безопасности даже в Стонтоне. Утром, когда они собрались, полковник Брукс с небольшим отрядом конных виргинцев въехал в Стонтон быстрым аллюром, доставив послание от барона Штойбена. Члены собрания, решив, что это часть легиона Тарлтона, бросились наутек, и прошло немало времени, прежде чем их удалось уговорами вернуть к их обязанностям. Двенадцатого числа они избрали генерала Нельсона губернатором штата.


Корнуоллис в тупике из-за Лафайета. — Его отступление к побережью. — Задержание конвенционных войск. — Их условно-досрочное освобождение.



скот, сожгли амбары с урожаем прошлого года и все ограды на близлежащих плантациях, а также захватили множество невольников. *

Еще одна ценная добыча привлекла внимание Корнуоллиса. У Старого здания суда в Албемарле, выше Поинт-оф-Порк, виргинцы собрали большое количество ценных припасов, большая часть которых была отправлена из Ричмонда. Эрл решил захватить или уничтожить их; маркиз де Лафайет, который после соединения с Уэйном осторожно продвигался через Оранж и верхнюю часть Луизы к таверне Босвелла близ границы округа Албемарл, решил их защитить. Тарлетон был отправлен, чтобы заставить Лафайета либо рискнуть вступить в бой со всей британской армией, либо бросить припасы. Маркиз не сделал ни того, ни другого. Он обнаружил заброшенную грунтовую дорогу, ведущую прямо к зданию суда. Рано вечером он заставил своих саперов приступить к работе, и до наступления утра все его силы прошли по расчищенному пути и, к изумлению Корнуоллиса, прочно заняли позиции на возвышенности между британскими войсками и американскими запасами. Снова потерпев неудачу, эрл развернул свою армию и направился к восточному побережью, за которым зорко наблюдал и следовал по пятам бдительный маркиз. Он вступил в Ричмонд семнадцатого числа и эвакуировал его двадцатого. К Лафайету присоединился Штойбен, и Корнуоллис, полагая, что силы американцев значительно превосходят их реальную численность, поспешил в Уильямсберг, где под защитой своего флота и подкрепленный войсками из Портсмута разбил лагерь. ** Его дальнейшие передвижения вплоть до капитуляции в Йорктауне упоминались в предыдущих главах.

Прежде чем покинуть Виргинию, давайте рассмотрим то важное событие в истории Революции, каковым было пребывание «войск конвенции» (так называли плененную армию Бергойна) в окрестностях Шарлоттсвилла.

В примечании на странице 82 первого тома этого труда я вкратце изложил основные причины, по которым плененной армии Бергойна не было позволено отправиться в Англию под честное слово. Действия Конгресса по этому вопросу были технически бесчестными и не соответствовали букве и духу конвенции, подписанной Гейтсом и Бергойном. Очевидно, так же думал и генерала Вашингтон, когда писал генералу Хитсу относительно задержания этого соединения, говоря: «В результате этого шага генералу Бергойну, более чем вероятно, покажется, что он освобожден от всех прежних обязательств, и, следовательно, он волен использовать любые средства для совершения побега». *** Предполагаемое вероломство британского командующего, тот факт, что противник часто действовал по принципу «с бунтовщиками не следует соблюдать честность», а также соображение о том, что эти войска, хотя они, возможно, и не будут снова «воевать против Америки», заменят собой солдат на родине, которые станут воевать, отчасти оправдывали вероломство Конгресса. Решив оставить их здесь, следующим вопросом они озаботились их содержанием. Трудности с получением достаточного количества продовольствия в Новой Англии и удобство морского побережья для побега побудили Конгресс отдать приказ отправить их во внутренние районы Виргинии. К Генри Клинтону обращались в сентябре 1778 года за пропусками для американских судов с целью доставки топлива и продовольствия в Бостон для нужд пленных, но получили отказ. Поэтому Конгресс 15 октября распорядился перевезти их в Шарлоттсвилл, в округе Албемарл, штат Виргиния. Во исполнение этого указания вся масса пленных, англичан и немцев, после того как офицеры подписали под честное слово **** обязательство относительно

* По оценкам, во время рассматриваемого нами вторжения в штат было угнано тридцать тысяч рабов, из которых, как предполагается, двадцать семь тысяч умерли от оспы или лагерной лихорадки в течение шести месяцев. — Хоусон, т. II, с. 270.

** Гордон, Рамзи, «Письма Джефферсона», «Жизнь Джефферсона» Таккера, Жирарден, Хоусон и др.

*** «Вашингтон» Спаркса, т. V, с. 221.

**** Ниже приводится форма честного слова: «Мы, нижеподписавшиеся, находясь под ограничениями конвенции Саратоги и по предписанию резолюции Конгресса от пятнадцатого числа прошлого месяца обязанные переехать из штата Массачусетс-Бей в Шарлоттсвилл в штате Виргиния, настоящим каждый за себя торжественно обещаем и обязуемся честью и словом джентльменов, что во время нашего марша отсюда в Шарлоттсвилл мы или любой из нас не скажем и не сделаем ничего предосудительного по отношению к Соединенным Штатам Америки или любому из них и ни в коем случае не превысим те пределы или расстояния от войск, которые могут быть установлены для нас командующим офицером, которому поручено руководство и конвоирование войск конвенции в Виргинию или на любом другом участке маршрута.

Скреплено нашими подписями в штате Массачусетс-Бей, в этот [оставлено незаполненным] день ноября месяца 1778 года от Р. Х.»


Марш войск конвенции в Виргинию. — Их маршрут в Шарлоттсвилл. — Страдания. — Ридизель и его семья.



их поведения в пути, выступили в марше из Кембриджа и Ратленда * десятого ноября. Поскольку Бергойну было разрешено вернуться в Англию в мае, командование войсками конвенции перешло к генерал-майору Филлипсу. Полковник Теодерик Блэнд из первого полка легких драгун был назначен Вашингтоном руководить маршем пленных, а полковник Джеймс Вуд был назначен командиром в Шарлоттсвилл.
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Это был унылый зимний путь протяженностью в семь миль, занявший около трех месяцев. ** Баронесса Ридизель в своих очаровательных «Письмах и мемуарах» дает яркие зарисовки событий в пути, а также своего проживания в Виргинии и отъезда оттуда. Анбюри, офицер из числа пленных, также описывает множество интересных происшествий, связанных с путешествием; а в своих «Путешествиях» он публикует карту Восточных и Средних штатов, на которой цветными линиями обозначены направление марша и пределы перемещения под честное слово английских и немецких пленных после их прибытия в Виргинию. ***

Войска сначала были расквартированы в Шарлоттсвилле. В то время этот город состоял лишь из здания суда, одной таверны и примерно дюжины домов. Они были переполнены английскими офицерами, и многие нашли себе квартиры на соседних плантациях. Солдаты страдали ужасно. Не ожидая пленных до весны, бараки построены не были, и единственным укрытием, дарованным им после утомительного марша по грязи и снегу, оказались несколько недостроенных хижин в лесу. Они были занесены снегом, поскольку не имели и наполовину крыши, и потребовалось три дня, чтобы сделать их пригодными для жилья. Никакого продовольствия для войск не прибыло, и в течение недели они питались кукурузной мукой, испеченной в виде лепешек. Офицерам, подписавшим честное слово, было разрешено отправиться на квартиры вплоть до Ричмонда, и вскоре как офицеры, так и солдаты устроились вполне комфортно. Генерал Филлипс разместился на плантации полковника Картера, **** а генерал Ридизель с семьей жил в поместье мистера Маццеи, итальянского джентльмена в Коли, в нескольких милях от Шарлоттсвилла. (v) Мистер Джефферсон, который в то время находился в Монтичелло, сделал все от него зависящее, чтобы

* У меня перед глазами находится оригинал обязательства под честное слово немцев с автографами девяноста пяти подписавших его офицеров. Его возглавляют имена барона Ридизеля, командующего брауншвейгскими войсками, и членов его штаба — Герлаха, Эдмонстона и Клива. Первый был заместителем генерал-квартирмейстера, двое последних — адъютантами. Эдмонстон, шотландец по происхождению, был секретарем генерала Ридизеля и писал все его письма на английском языке.

* Летом и осенью 1778 года английские пленные были расквартированы в Ратленде, в округе Вустер, в пятидесяти пяти милях к северо-западу от Бостона. Часть из них была отправлена туда пешим маршем пятнадцатого апреля.

** Анбюри выразил мнение, что главным преимуществом, которого Конгресс стремился добиться этим зимним походом, был побег войск, поскольку он полагал, что лишения в пути толкнут на этот шаг сотни людей. Во время марша произошло множество дезертирств.

*** Основными местами, через которые проходили войска, были следующие: Уэстон, Мальборо, Вустер, Лестер и Энфилд в Массачусетсе; Сафффилд, Санбери, Нью-Хартфорд, Норфолк и Шарон в Коннектикуте; Найн-Парнерс, Хоупвелл, Фишкилл, Ньюбург, Литтл-Бритл и Гошен в Нью-Йорке; Уоллинс, Сассекс-Корт-Хаус, Хакетстаун и Шервудс-Ферри в Нью-Джерси; Тиникум, Хиллтаун, Норт-Уэйлс, Вэлли-Фордж, Ланкастер и Йорк в Пенсильвании; Хановер, Таунейтаун и Фредериктаун в Мэриленде; Литтл-Лондон, плантация Невилла, Фаркир-Корт-Хаус, плантация Картера, Оранж, плантация Уокера и Шарлоттсвилл в Виргинии.

**** Анбюри говорит: «Дом и плантация, где проживает генерал Филлипс, называются Бленхейм. Дом был построен вскоре после той памятной битвы в Германии неким мистером Картером, который был секретарем колонии». Он упоминает тот факт, что полковник Картер владел пятнадцатью стами рабами. — «Путешествия», т. II, с. 327.

* (v) Мадам Ридизель говорит: «Дом, в котором нас поселили, и поистине все поместье принадлежали итальянцу, который сдал его нам внаем, так как собирался отправиться в путь. Мы с нетерпением ждали времени его отъезда, а также отъезда его жены и дочери из-за тесноты дома и нехватки продовольствия. Что касается последнего, наш хозяин добровольно взял над нами нечто вроде опеки. Так, когда он заколол теленка, в первый день он дал нам только голову и требуху, хотя мы возражали, что этого недостаточно для двадцати человек. Он ответил, что из этого можно сварить очень хороший суп. Затем он добавил к мясу два кочана капусты и немного залежалой ветчины; и это было все, что мы смогли от него получить».


Гостеприимство Джефферсона. — Строительство бараков. — Обширное садоводство. — Общее состояние войск.


устроить положение офицеров и войск как можно более приятным. Первым были широко предложены гостеприимство его особняка и пользование его отборной библиотекой; а когда весной 1779 года было предложено перевести войска в другую местность, он 27 марта решительно и убедительно выступил в письме к губернатору Генри против этой меры, ссылаясь на ее бесчеловечность, дороговизну и общую нецелесообразность. За эти знаки внимания офицеры и войска часто выражали мистеру Джефферсону глубочайшую благодарность. Доброжелательность полковника Блэнда во время их марша также вызвала их симпатию и сделала его всеобщим любимцем.
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Ранней весной под руководством полковника Харви для войск были построены удобные бараки. Они располагались на гребне и склонах высокого холма в имении полковника Харви в пяти милях от Шарлоттсвилла. Они обошлись правительству примерно в двадцать пять тысяч долларов. Значительная часть земли была разбита на сады, огорожена и засажена. Генерал Ридизель потратил более пятисот долларов на семена овощей для немецких войск, и к наступлению осени недостатка в продовольствии не ощущалось. По словам мистера Джефферсона, это место было исключительно здоровым. * Поскольку все были уверены, что они останутся там пленными до окончания войны, офицеры потратили много денег на возведение более пригодных жилищ и на подготовку необработанной земли к возделыванию. Они обосновали там свои семьи, построили театр, кофейню и холодную купальню; благодаря общению с семьями местных джентльменов, а также занятиям музыкой и литературой их плен оказался для них приятным, а для провинции — полезным. ** Несмотря на это внешнее спокойствие, в глубине царило брожение. Плен при самых благоприятных обстоятельствах тягостен. Большое количество людей дезертировало и пробиралось к британским постам на Севере. В одном случае почти четырехугольник избежал бдительности стражи и скрылся (прим.: около четырехсот человек ускользнули от бдительности охраны и бежали). Когда в октябре 1780 года генерал Лесли с крупными силами занял Портсмут, было замечено сильное беспокойство

* «Из четырех тысяч человек (такова численность пленных) следовало бы ожидать по обычным расчетам, что каждый день будет умирать один человек; тем не менее за период почти в три месяца среди них было всего четыре смерти: двое младенцев младше трех недель и еще два случая апоплексии. Офицеры говорят мне, что войска никогда ранее не были столь здоровыми с тех пор, как были сформированы». — Письмo губернатору Патрику Генри.

** Не приходится удивляться тому, что мистер Джефферсон и другие земледельцы выступали против их переселения, если учесть подсчеты, согласно которым сорок пять тысяч бушелей зерна с уборочных полей Виргинии потреблялись ими за год, а тридцать тысяч долларов еженедельно обращались в качестве следствия их присутствия. — См. письмо Джефферсона губернатору Генри. Анбюри, отмечая их отъезд из бараков, говорит: «Смею предположить, что полковник Харви, владелец имения, пожнет большую выгоду, если этого не сделает провинция, поскольку армия полностью расчистила пространство в шесть миль в окружности вокруг бараков». — «Путешествия», т. II, с. 414.


Вывод войск из Шарлоттсвилла. — Их окончательное расселение. — Немцы. — Отъезд из Петерсбурга.


среди британских войск, и возникли вполне обоснованные опасения, что они могут поднять бунт, одолеть свою охрану и присоединиться к соотечественникам на реке Элизабет. Немцы были менее нетерпеливы, поскольку жили лучше, чем дома; * тем не менее было сочтено целесообразным перевезти всю массу пленных в более безопасное место. Соответственно, британцы были переправлены через Голубой хребет 29 ноября 1780 года через Вудс-Гэп и по Великой долине в Форт-Фредерик в Мэриленде; ** немцы вскоре последовали за ними и были расквартированы в Винчестере (насчитывавшем тогда от трех до четырехсот домов) в северной части Виргинии. Смерти, дезертирство и частичный обмен к тому времени сократили их численность примерно до двух тысяч ста человек. Впоследствии их перевели в Ланкастер, а некоторых в Ист-Виндзор в Коннектикуте. В течение 1782 года все они были рассеяны — либо путем обмена, либо через дезертирство. Большое количество немцев, помня вероломство своих правителей на родине и проникнувшись симпатией к своим соотечественникам, проживавшим здесь, остались по окончании войны, и многие стали полезными гражданами.


 



[image: 9563 ]

[image: ] 


Давайте продолжим наше путешествие.

Я встал на рассвете, утром после моего прибытия в Петерсбург. 26 декабря 1848 года. Облака рассеялись, и пронизывающий северный ветер напомнил мне о присутствии зимы. В сопровождении одного из ранних пташек города я пересек прекрасный мост через Аппоматтокс и прогулялся по Арчерс-Хилл, где американцы установили свои пушки и потревожили обитателей Боллингбрука. Маленькая деревенька на том берегу сохраняет свое первоначальное название Покахунта или Покахонтас и представляет природную достопримечательность, которую предание связало с памятью об этой принцессе. Это большой камень, выдолбленный наподобие чаши рукой Природы, в котором никогда не переводится вода, за исключением периодов крайней засухи. Он называется умывальной чашей Покахонтас; и простонародье верит, что «самая дорогая дочь» Похаватана действительно омывала свои конечности в его углублении. Раньше он находился в нескольких футах (стержнях) от своего нынешнего положения на северо-западном углу моста и был расколот при перемещении. Прочный цемент сохраняет его целым, и любопытные приезжие смотрят на него со значительным интересом.

Вернувшись в Петерсбург, мы поднялись к Боллингбруку, и как раз в тот момент, когда солнце поднялось из-за далёких холмов, я зарисовал вид на странице 545. В девять часов, получив подробные указания относительно моего дальнейшего пути на сто миль вперед, я взял в руки вожжи и отправился к Роаноку. На протяжении первых шестнадцати миль до берегов Стони-Брук местность песчаная и довольно ровная, а дороги были прекрасными. Я пересёк эту речку у Динвидди-Корт-Хаус, административного центра округа с тем же названием, где несколькими днями ранее Общество при помощи шерифа и крепкой веревки удавило Уильяма Дандриджа Эппеса за убийство

* Я упоминал на странице 21 о сделке, заключенной британским министерством и некоей немецкой принцессой о предоставлении последней войск для борьбы с американцами. Эта сделка выглядела еще более гнусной из-за методов, использовавшихся для получения необходимого количества людей. Работников хватали в полях и мастерских, а значительное число людей забирали прямо из церквей во время их богослужений и спешно препровождали в казармы, не давая возможности проститься с семьями. О том, что будут применяться именно такие методы, британскому правительству было хорошо известно за несколько месяцев до заключения сделки; «ибо четырнадцатого ноября 1775 года простосердечный король написал лорду Норту следующее: „На выдачу патентов немецким офицерам для набора людей я никоим образом не могу дать согласие, ибо простым английским языком это означает превращение меня в похитителя людей, каковое занятие я не считаю особо почетным“». * По всей Европе вся эта операция воспринималась с ужасом как великое преступление против человечности. Фридрих Великий пользовался любой возможностью, чтобы выразить свое презрение к «скандальной торговле людьми своих соседей». Говорят, что всякий раз, когда кому-либо из этих нанятых брауншвейгцев и гессенцев случалось проходить через какую-либо часть его территории, он требовал взимать с них обычную пошлину за такое-то количество голов скота, поскольку, как он заявлял, они были проданы именно как таковые. **

** Форт-Фредерик до сих пор остается хорошо сохранившимся памятником колониальной эпохи. Он находится на северном берегу Потомака, в округе Вашингтон, штат Мэриленд, примерно в пятидесяти милях ниже Камберленда. Он был построен в 1755–1756 годах под руководством губернатора Шарпа. Материал — камень, обошелся примерно в тридцать тысяч долларов. Форт четырехугольный и содержал казармы, достаточные для семисот человек. Это был один из шести фортов, построенных в качестве пограничных укреплений против посягательств французов и индейцев.


Смертная казнь. — Сельское хозяйство в Нижней Виргинии. — Плоды общественной системы.



молодого человека. Первое убийство было достаточно ужасным; второе было вдвое страшнее, потому что христианские мужчины и женщины и невинные дети видели, как это совершается хладнокровно, и не произнесли ни слова возражения или осуждения! Очевидно, это было праздником для народа; и на всем пути от Петерсбурга до Мехеррина это была излюбленная тема для разговоров. С дюжину раз меня спрашивали, видел ли я «повешение»; и с дюжину раз я содрогался от свидетельства царящего дикарства в девятнадцатом веке, даже в самом сердце нашей республики. Но виселица качается, и следующее поколение будет поражено жестокости своих отцов.

От Стони-Брук до реки Ноттауэй, на расстоянии пятнадцати миль, местность пересеченная, а участки песчаной почвы с сосновыми лесами чередовались с красной глиной, на которой растут дубы, каштаны и камедевые деревья. Более скверных дорог я не надеюсь увидеть, ибо они были непроходимы. То и дело Чарли погружался по колени в мягкую землю, которая была почти такой же липкой, как деготь. Местность малонаселенная, и плантации в основном несли свидетельства неискусной обработки. Хотя большая часть почвы плодородна и могла бы стать весьма урожайной, зачастую ею управляют настолько из рук вон плохо, что двадцать бушелей пшеницы считаются хорошим урожаем с акра, а кукуруза — в соответствующей пропорции. В этом районе выращивается большое количество невольников, которые составляют главное богатство жителей; ведь земля в пределах тридцати миль от прекрасных рынков Петерсбурга и Сити-Пойнт в среднем стоит всего около пяти долларов за акр. Хорошие дороги увеличили бы ее стоимость, но дух внутреннего благоустройства там очень слаб. Мне рассказал джентльмен, у которого я провел ночь в миле от Ноттауэя, что несколько плантаций в его окрестностях не давали достаточного количества кукурузы и бекона для невольников и что одного или двух мужчин или женщин ежегодно продавали с каждой из них, чтобы купить еду для остальных. «Таким образом, — выразительно заметил он, — они пожирают друг друга!» Табаком является основной культурой, дающей от пятисот до тысячи фунтов с акра; но из-за отсутствия удобрений он уничтожает жизненную силу почвы. Во время поездки протяженностью в семьдесят или восемьдесят миль к Роаноку я видел сотни акров, выжженных таким образом и пожелтевших от «сорной травы» или зеленеющих карликовыми соснами. Многие владельцы беспечны или ленивы и оставляют управление своими имениями надсмотрщикам. Те в свою очередь, не имея стимула в виде собственной выгоды, по-видимому, оставляют дела в руках невольников, а невольники всегда готовы полагаться на Провидение. Результатом являются нерегулярный труд, применяемый неумело; и плодородные акры из года в год остаются наполовину бесплодными. Северянину, привыкшему к картинам трудолюбия и бережливости, которыми руководят просвещенные труженики и плодами которых они пользуются, все это кажется чреватым дурными последствиями. Это плоды общественной системы в Южных штатах, которая состарилась за долгие годы; системы, осуждаемой всеми здравомыслящими людьми там, особенно в земледельческих районах, как преграда на пути прогресса и враждебная подлинному процветанию. Эта тема затрагивает вопросы, которые подобает обсуждать государственному деятелю, политэконому и моралисту. Они не относятся к моей теме, и я обхожу их стороной с этим кратким упоминанием, твердо уповая на то, что благодаря справедливости и мудрости более светлый день вскоре забрезжит над богатыми долинами и плодородными высокогорьями Виргинии и Каролин.

Я пересек Ноттауэй, въехав в округ Брансуик по мосту Джонса. Река узкая, и, залегая в глубоком русле, ее течение часто становится быстрым из-за дождей. Такой она была и в момент моего переезда; ибо дождь шел с полуночи, и когда я возобновил свой путь, он смешался с дождем со снегом и градом в сопровождении сильного северо-западного ветра. Буря продолжалась весь день, но, к моему счастью, я ехал по ветру и оставался сухим под просторным тентом своего фургона. Преобладали дороги из красной глины, изредка сменявшиеся песчаной полосой, покрытой соснами и украшенной подлеском из остролиста и лавра. *

* Во многих местах между Петерсбургом и Хиллсборо в Северной Каролине я наблюдал мертвые деревья, охватывающие несколько акров отдельными пятнами посреди сосновых лесов. С одного возвышения я насчитал шесть таких пятен в разных направлениях, которые выделялись своей желтой листвой посреди окружающего темно-зеленого леса. Мне сказали, что они были погублены червем, который протачивает кору и продвигается в самых разных направлениях. Я наблюдал эти ходы, выглядящие как раны от картечи в коре на расстоянии четырех-пяти дюймов друг от друга. Из них в изобилии сочился скипидар. Эти черви губительны для деревьев. Дерево, с которого снята кора кольцом, хотя его листья и опадают, представляет собой хорошую древесину в течение трех-четырех лет; но дерево, атакованное этими червями, теряет всю жизненную силу сразу, и через двенадцать-четырнадцать месяцев становится непригодным для лесозаготовок. Оно быстро гниет и падает на землю. Мне сообщили, что в некоторых случаях, когда сосны составляли главную ценность плантаций, это увядание заставляло владельцев бросать их.


Мост Ги. — Захват полковника Ги. — Янки-надсмотрщик. — Переправа через Роанок в Каролину.


Мост Ги. Моей целью был мост Ги через реку Мехеррин, к которому я рассчитывал добраться к трем часам пополудни, но съезд на неверную дорогу на три или четыре миль задержал мое прибытие туда до захода солнца. Задержка была не единственной неприятностью: чтобы вернуться на правильный путь, мне пришлось развернуться и ехать навстречу проливной буре, пока я не промок насквозь. В таком состоянии я был вынужден проехать по красноглинистой дороге четыре мили после пересечения Мехеррина, чтобы найти ночлег.

Мост Ги представлял собой ветхое сооружение и использовался только тогда, когда Мехеррин, схожая по объему воды и течению с Ноттауэем, была слишком разлитой, чтобы путешественники могли переправиться вброд.
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На ее южном берегу дорога поднимается под углом в сорок пять градусов и, чтобы сделать ее пригодной для проезда, усыпана небольшими валунами возле моста, а на крутом участке поперек уложены бревна.

За пользование этим мостом, камнями и бревнами с путешественника взимается «налог» (леви) на вершине холма надсмотрщиком плантации Ги. * С наступлением темноты я добрался до дома доктора Грегори, который принимает странников, и под его уютной крышей отдохнул после самого утомительного для человека и лошади дня пути. Доктор отсутствовал, и после ужина я провел час с его надсмотрщиком, интеллигентным молодым человеком из Нью-Лондона в Коннектикуте. Он развозил по тому краю деревянные часы вразнос и, продав многие в кредит, поселился там восемь лет назад, чтобы взыскать свои долги. Он нанялся надсмотрщиком и оставался там до сих пор, полный веры в то, что в конце концов получит все, что ему причиталось. От него я почерпнул немало сведений о сельском хозяйстве Нижней Виргинии; суть его слов сводилась к следующему: «Люди, кажется, стараются поскорее изнурить почву, а затем бросить ее».

Утром буря утихла, 28 декабря 1848 года, и с севера повеяло холодным, бодрящим воздухом. Лужи у дороги подернулись ледком, а по всей красной земле испарения замерзли, превратившись в самые прекрасные творения морозных узоров, какие мне доводилось видеть. Там возвышались крошечные колонны высотой в дюйм с пышными капителями, напоминающими верхушки деревьев, ветви которых тесно переплетались между собой. Это придавало поверхности вид снежной корки. Искусство в своих тончайших проявлениях никогда не создавало ничего хотя бы наполовину столь удивительного, как этот маленький лесок, возникший в течение часа и покрывающий десятки тысяч акров. Дорога была отвратительной, и было уже почти два часа пополудни, когда я достиг Сент-Таммани на Роаноке, небольшого почтового пункта в округе Мекленбург, примерно в восьмидесяти милях от Петерсбурга и примерно в тридцати ниже слияния Дана и Стонтона. Роанок здесь имеет ширину почти четыре чверти мили (прим.: почти четыреста ярдов), среднюю глубину около тринадцати футов и сильное течение. ** Я переправился на плоскодонке (бато), приводимой в движение шестом, которым работал один крепкий невольник. Когда река сильно разливается, для управления судном требуются три или четыре человека, и даже тогда существует опасность. Поднявшись на южный берег, дорога проходит через болото протяженностью почти в полмилы, а затем петляет среди пологих холмов.

* Мистер Ги, как мне сообщили, является потомком полковника Ги, который командовал полком ополчения, когда британцы вторглись в Виргинию. Он жил ниже по течению, между Мехеррином и Ноттауэем, и был захвачен кавалерией полковника Симко в то время, когда этот офицер обеспечивал броды через реку для прохода армии Корнуоллиса. «Мы двинулись, — говорит Симко, — с величайшей поспешностью к реке Ноттауэй, в двадцати семи милях от Петерсбурга, куда прибыли рано на следующее утро. Мост был разрушен, его легко восстановили, а майор Армстронг был оставлен с пехотой. Кавалерия отправилась дальше к полковнику Ги, офицеру мятежного ополчения. Он попытался бежать, но был схвачен и, отказавшись дать честное слово, был отправлен под арестом к майору Армстронгу». — «Журнал», с. 207.

** Роанок образуется слиянием рек Дан и Стонтон вблизи южной границы Виргинии и впадает в вершину залива Албемарл. Он судоходен для небольших судов до водопадов у Галифакса на протяжении семидесяти пяти миль.


Хлопковые поля. — Путь отступления Грина. — Путешествие в сторону Хиллсборо. — Культура табака.



В двух милях от реки я проехал мимо нескольких не убранных еще хлопковых полей, и шерсть, выбившаяся из коробочек, выглядела как пятна снега на кустах. Это были первые хлопковые плантации, которые я видел. Я был удивлен, узнав, что сбор хлопчатника может начинаться в сентябре, и тем не менее в конце декабря значительная его часть здесь и в других местах на Юге оставалась на полях и страдала от воздействия сырости, вызываемой дождями. По эту сторону Роанока, казалось, преобладало более качественное земледелие, а аккуратные фермерские дома придавали местности привлекательный вид зажиточности. Теперь я находился на одном из главных путей сообщения из Центральной Виргинии в Хиллсборо — место заседаний Провинциального конгресса в начале Войны за независимость. Это был также главный путь эмиграции из Виргинии, когда дикие земли на Ядкине впервые заселялись белыми людьми. Я намеревался проследить путь Грина и его армии во время отступления перед Корнуоллисом весной 1781 года, но в таком случае я упустил бы другие места первостепенного интереса. Этот путь пролегал между сорока и пятьюдесятью милями к северо-западу от моего маршрута на Хиллсборо.

Сосновые леса теперь стали редкими, а пересеченная местность разнообразилась хорошо возделанными плантациями и лесами из дубов, каштанов, камедей и нескольких катальп. К вечеру я прибыл на почтовую станцию Нат-Буш в округе Уоррен (ранее входившем в состав Гранвилла), месте, прославленном в анналах этого штата как первое место во внутренних районах, где был издан революционный документ, призывавший народ к сопротивлению правительству. * Почтмейстер (эсквайр Джон Х. Буллок) владел там лавкой и обширной табачной плантацией. Под его крышей я провел ночь в атмосфере самого сердечного гостеприимства и был горячо умоляем провести у него несколько дней и принять участие в сезонной охоте на индюков и оленей в соседних лесах. Но, стремясь завершить свое путешествие, я отказался, и на следующее утро, несмотря на то, что очередной сильный северо-восточный шторм гнал по земле ледяную крупу, я покинул Нат-Буш и направился к Оксфорду. Основной продукцией этого региона является, судя по всему, табак, а сушилки и прессы составляли главную часть хозяйственных построек на плантациях. **

* Шестого июня 1765 года (прим.: в источнике опечатка 1705), когда известие о принятии Закона о гербовом сборе достигло внутренних районов провинции, в Нат-Буше распространялась бумага под названием «Серьезное обращение к жителям округа Гранвилл, содержащее краткое повествование о нашем плачевном положении и несправедливостях, от которых мы страдаем, а также некоторые необходимые намеки относительно реформации». Эпиграфом к этой бумаге служила следующая строка: «Спаси мою страну, небеса, будет моим последним [словом]». Этот документ был составлен малограмотным человеком, но изложен настолько убедительно и четко, что возымел мощное действие на народ. — Мартин, т. II, с. 197; «Жизнь Колдуэлла» Каррутерса, с. 107.


 



[image: 8566 ]

[image: ] 


** Северному читателю краткое общее описание выращивания табака может показаться небезынтересным. Почва для проращивания семян подготавливается путем предварительного сжигания некоторого количества древесины на пространстве, предназначенном для посева. Этот процесс необходим для уничтожения всех корней растений, которые могут находиться в почве. Затем зола удаляется, а земля тщательно перекапывается и разравнивается граблями, пока не станет похожа на грядку в саду, подготовленную для семян. После этого семена табака (которые выглядят как горчичные семена) смешиваются с древесной золой и высеваются рядками на расстоянии нескольких дюймов друг от друга. Обычно это делается в феврале. Когда растения достигают двух-трех дюймов в высоту, их выкапывают и пересаживают в небольшие холмики на полях. Это делается примерно первого мая. С этого времени урожай требует непрестанного внимания. Эти растения вырастают примерно до фута в высоту в течение месяца после пересадки. Затем у них прищипывают верхушки; пасынки и нижние листья обрезают, а примерно два раза в неделю их очищают от сорняков и крупных разрушительных червей, которые их поражают. Они достигают полного роста примерно через шесть недель после первой обрезки и начинают буреть — что служит признаком созревания. По мере созревания их срезают и собирают в амбары или сушилки. Эта операция начинается примерно первого сентября. Срезанные растения оставляют лежать на земле на ночь для отпотевания, а затем уносят под крышу. Там их развешивают по отдельности сушиться в течение четырех-пяти недель. Табачные дома делают максимально открытыми для циркуляции воздуха, но так, чтобы избегать дождя. Когда растения достаточно высыхают, их снимают и смачивают водой, чтобы предотвратить их рассыпание. Затем их укладывают на палки и плотно накрывают для отпотевания еще на неделю или две. Верхняя часть растения — лучшая для торговли, нижняя — худшая. Когда все готово таким образом, листья обивают со стебля и туго прессуют в ящики или бочки для рынка. Прессы, используемые в табачных районах, бывают двух видов; один представляет собой рычаг, точкой опоры для которого служат два грубых вертикальных столба. Бочка или ящик помещаются рядом со столбами. Меньший конец рычага имеет развилку или прорезь, через которую проходит другая вертикальная палка с рядом отверстий. К этому концу прикрепляются грузы, и по мере того, как он постепенно опускается, его закрепляют прочным штырем на вертикальном столбе. Другие, более эффективные прессы имеют деревянный или железный винт для создания рычажного усилия, подобно сидровым прессам Севера или обычным стоячим прессам на мануфактурах. Они дороже и используются только на плантациях значительных размеров. Растение табака в полном росте достигает четырех-пяти футов в высоту. Стебель прямой, ворсистый и очень неуклюжий. Листья растут поочередно, имеют выцветший желтовато-зеленый цвет и очень велики в нижней части растения. На лице земли едва ли найдется овощ, который был бы столь же омерзителен и гадок по вкусу и последствиям употребления, как табак, и тем не менее сотни и тысячи самых плодородных акров нашей страны отданы под культивацию этого вредного сорняка, который бесполезен для одних, но вреден для многих, в то время как на них можно было бы выращивать миллионы бушелей питательного зерна.


Вильямсборо и Оксфорд. — Река Тар. — Переход рек вброд. — Княжеское имение мистера Кэмерона.


Я проехал через деревушку Вильямсборо в два часа пополудни и прибыл в Оксфорд с наступлением темноты. Последний представляет собой приятную деревушку с населением около пятисот человек, расположенную близ центра округа Гранвилл, чьим административным центром она является. Для внутреннего городка это место с довольно оживленной торговлей; но мои благоприятные впечатления после часового осмотра перед завтраком на следующее утро после моего прибытия были омрачены обнаружением реликвий более варварской эпохи, стоящих на лужайке возле тюрьмы. Это были колодки и позорный столб — первые и единственные, что я когда-либо видел. Один из местных жителей сказал мне, что более просвещенные люди города полны решимости добиться их сноса, и остается надежда, что эти орудия унижения больше не обезображивают симпатичную деревушку Оксфорд.

Утро 30 декабря 1848 года выдалось ясным и теплым после ночного сильного дождя.

Я рано выехал из Оксфорда, решив к вечеру добраться до Хиллсборо, лежащего в тридцати шести милях отсюда.

Но дороги из красной глины, испорченные дождем вдвойне, замедлили мое продвижение, и я был вынужден остановиться у дома фермера-янки в четырех милях не доезжая до Хиллсборо. В течение дня я форсировал вброд несколько значительных рек, все они были сильно разлиты и представляли трудность для переправы незнакомцу. Флэт-Крик близ Оксфорда, широкая и мелкая речушка, была по втулку колеса и подарила мне первый неприятный опыт форсирования вброд. Несколькими милями далее я пересек реку Тар по длинному и прочному мосту. Это стремительная река, и теперь ее мутные и бурные воды мчались подобно горному потоку, неся среди пены большое количество коряг. * Вскоре после пересечения Тара я форсировал вброд небольшой приток под названием Кэт-Тейл-Крик. Он был не шире двух стержней (прим.: около двух род), но настолько глубок, что вода плескала в мой фургон, а течение на мгновение оторвало его от земли. Напп-оф-Ридс была шире и лишь немногим менее стремительна и опасна; а когда в три часа я переправлялся через Флэт-Ривер, я чуть было не «увяз в болоте». Реку перекрывал мост, но земля по обе стороны настолько плоская, что во время паводков река выходит из берегов и разливается в озеро. Я добрался до моста без труда, но, съезжая с него, обнаружил, что путь сильно загроможден корягами и прочим мусором, плывущим поверх берегов. Чарли вовсе не радовался этим частым переправам вброд, а массы коряг пугали его. Пока ступицы моего фургона находились под водой, а он осторожно выбирал дорогу по затопленным камням, темная масса сорняка и кустов поплыла прямо на него. Он резко шарахнулся в сторону, и на мгновение фургон балансировал на двух колесах. Меня спасло от холодной ванны то, что я бросился на противоположную сторону, где мой вес предотвратил его опрокидывание, и вскоре мы были в безопасности на твердой земле. Это была последняя борьба с водной стихией за день, ибо следующий ручей (Литтл-Ривер) пересекали по мосту далеко выше по течению от менее быстрого потока. Между Флэт-Ривер и Литтл-Ривер, занимая все пространство протяженностью в четыре мили, располагалась огромная плантация мистера Кэмерона, шотландского джентльмена. Эта плантация тянется параллельно рекам на расстояние в пятнадцать миль и покрывает площадь около шестидесяти квадратных миль. Она прекрасно управляется и приносит обильные урожаи пшеницы, кукурузы, овса, хлопка, табака, картофеля и других культур Северных и Средних штатов. На ней находилась тысяча невольников под началом нескольких надсмотрщиков. Ее холмы венчают прекрасные леса, а на склонах я заметил несколько больших отар овец и стад крупного рогатого скота. Вероятно, это крупнейшее земельное владение в Каролинах, а может быть, и во всем Союзе.

* Длина Тара составляет около ста восьмидесяти миль. У города Вашингтон ближе к побережью он расширяется, называется рекой Памлико и впадает в залив Памлико.


Ночь на ферме янки. — Прибытие в Хиллсборо. — Ранние поселения в Северной Каролине.


Было уже совсем темно, когда я добрался до жилища мистера Бэкона (фермера из Коннектикута) в четырех милях от Хиллсборо — небольшого, аккуратного и удобного бревенчатого дома. Мебель и еда были самыми скромными, но жизнерадостная удовлетворенность делала обитателей богатыми. Благодарная молитва перед едой, а затем молитва и хвала во время семейного богослужения озарили светом тот дом, куда стремительно приближалось тяжелое горе. Четырнадцатилетняя девочка (одна из девяти детей), сидевшая, завернувшись в плед, в углу огромного камина, угасала от чахотки. Она была прекрасным ребенком, и мать говорила о ее благочестий, нежности и милой привязанности до тех пор, пока волнение не заставило ее губы умолкнуть. Она была олицетворением терпеливого страдания.






«Около ее чела, чистого, как подснежник,

Сбиваются в кудри блестящие пряди,

Ни жемчугов, ни украшений не было там,

Кроме сияния кроткого духа;

И вера, и надежда сияли в ее глазах;

И ангелы склонялись, когда она проходила мимо». —

Сара Джозефа Хейл.






К настоящему времени ее тело, несомненно, покоится в саду, рядом с телом ее маленького брата, который ушел раньше.

Следующий день был воскресеньем. Покинув дом мистера Бэкона на рассвете, я въехал в Хиллсборо * как раз вовремя для завтрака и комфортного размещения в «Юнион-Хотел», где и провел день перед пылающим дровяным камином. В понедельник утром я навестил преподобного доктора богословия Джеймса Вильсона с рекомендательным письмом и очень обязан его любезной учтивости. Он сопровождал меня по достопримечательным местам города и предоставил всю необходимую мне информацию относительно истории здешних мест. Прежде чем приступить к рассмотрению этих сугубо местных вопросов, давайте откроем летописи Северной Каролины и бросим краткий общий взгляд на историю штата с момента его основания до начала Войны за независимость.

Основные открытия на побережье Каролин уже были отмечены во введении к этому труду и в описании первых попыток основания поселений в Виргинии, из коих следует, что Северной Каролине принадлежит честь обладания первым английским поселением в Америке на своей территории. Теперь мы вкратце рассмотрим ход колонизации южнее Нансемонда и Роанока.

Мы видели те трудности, которые сопровождали первые исследования Роанока, и оставление каролинского побережья после провала экспедиций Рэли. Хотя здесь открывался плодородный край для труда и предприимчивости англичан, стремительно заселявших Виргинию по берегам Похаватана и других крупных рек, тем не менее никаких постоянных поселений южнее Великого Дисмального болота, судя по всему, не пытались основать вплоть до почти пятидесяти лет после постройки Джеймстауна. Еще в 1609 году земля на реке Нансемонд на южной границе Виргинии была заселена; а в 1622 году Пори, бывший тогда секретарем Виргинии и человеком большой отваги и упорства, проник на юг вглубь страны до реки Чован. ** Доброжелательность туземцев, а также плодородие и красота края превозносились Пори самым высоким образом, и пробудились новые желания расширять поселения на юг. Бдительность, с которой испанцы следовали за побережьем к югу от мыса Хаттерас (прим.: мыс Фрир), и память об их жестокости при проявлении своей власти в более раннее время по отношению к французам во Флориде, несомненно, вызывали колебания со стороны англичан. Но преследования в период правления Беркли в конце концов изгнали некоторых из лучших детей Виргинии из ее очага, и они вместе с другими, движимыми менее возвышенными мотивом, чем стремление к религиозной свободе, начали дело основания нового штата. Новая Англия также, где преследования были не внове, внесла существенную помощь в это дело.

Хилсборо был заложен в 1709 году У. Чилдзом и сначала назывался Чилдсбург в честь тогдашнего генерального прокурора провинции. Позже его название было изменено на Хилсборо в честь, как отмечает Мартин (том II, с. 104), графа Хилсборо, государственного секретаря по делам колоний.

Река Чоуан образуется слиянием рек Нотавей, Мехеррин и Блеквотер, которые текут из Виргинии в пролив Албемарл-Саунд, немного севернее устья Роанока.


Первая хартия Северной Каролины.— Ранние поселения на Чоуане и Кейп-Фире.— Плантаторы с Барбадоса.


В 1630 году сэр Роберт Хит получил патент на всю территорию, простирающуюся от Виргинии на юг на шесть градусов широты до довольно неопределенной границы Флориды, находившейся тогда во владении испанцев. Этот регион был назван Каролиной в честь сестры Карла Первого, носившей то же имя. Хит не смог выполнить условия своего патента, и тот был аннулирован до появления каких-либо поселений. 24 марта 1663 года Карл Второй пожаловал хартию компании, среди участников которой были генералы Джордж Монк (герцог Албемарл), лорд Кларендон, сэр Джордж Картерет, лорд Эшли Купер (впоследствии граф Шефтсбери), лорд Беркли и его брат сэр Уильям, губернатор Виргинии. Территория по этому пожалованию простиралась от тридцать шестого градуса до реки Сан-Матео во Флориде, ныне именуемой Сент-Джонс. Десятью годами ранее постоянное поселение было основано на северных берегах Чоуана. Энергичный человек Роджер Грин провел отряд через дикие земли от Нансемонда до Чоуана и обосновался недалеко от нынешней деревни Идентон. В 1653 году они процветали; и в том же году, когда хартия была пожалована Кларендону и его соратникам, над этой небольшой территорией было установлено управление под началом Уильяма Драммонда, шотландского пресвитериана. В честь герцога Албемарла оно получило название колонии графства Албемарл. В 1662 году Джордж Дюрант приобрел у индейцев участок Нек, который до сих пор носит его имя, а в следующем году Джордж Кэдмэйд получил крупный земельный надел за то, что поселил шестьдесят семь человек к югу от Роанока. Два года спустя, когда выяснилось, что поселение на Чоуане не входит в пределы хартии, Карл расширил границы этого документа, включив в него на севере регион вплоть до нынешней границы Виргинии, на юге — всю территорию нынешних Каролин и Джорджии, а на западе, подобно всем хартиям этого монарха, простираясь до Тихого океана. Эти хартии предоставляли широкие гражданские привилегии, а владельцам разрешалось проявлять терпимость к диссидентам, не примкнувшим к Церкви Англии, если это будет сочтено целесообразным. Иммигрантам как из метрополии, так и из других колоний оказывалась большая поддержка, и поселения неуклонно росли.

В 1661 году несколько новоанглийских авантюристов вошли в реку Кейп-Фир, купили участок земли у индейцев на Олд-Таун-Крик примерно на полпути между Уилмингтоном и Брансуиком и основали там поселение. Виргинцы отнеслись к ним как к соперникам, поскольку последние претендовали на эти земли, поселившись здесь еще до пожалования хартии Кларендону и его соратникам. Возникли разногласия. Был предложен компромисс, но новоанглийцы остались недовольны. Колония не процветала; индейцы подняли против них топор, и менее чем через три года поселение было заброшено. Два года спустя, в 1665 году, несколько плантаторов с Барбадоса приобрели у индейцев участок земли размером тридцать два на тридцать миль близ покинутого поселения. Они попросили у собственников подтверждения своей покупки и отдельной хартии на самоуправление. Получить удалось не все, однако были сделаны серьезные уступки. По просьбе покупателей их губернатором был назначен сэр Джон Йеманс, сын кавалера и в то время барбадосский плантатор. Его юрисдикция простиралась от Кейп-Фира до Сан-Матео (территория, ныне входящая в состав Южной Каролины и Джорджии) и называлась графством Кларендон. В том же году выходцы с Барбадоса заложили город на южном берегу реки Кейп-Фир. Он не процветал, и его точное местоположение в настоящее время является предметом споров.

Поселения к югу от Роанока стали расти; и поскольку собственники графства Албемарл предвкушали появление мощного государства в пределах своей плодородной территории,

Говорят, что Дюрантс-Нек удостоился чести дать первые семена тимофеевки луговой, которая пользуется столь высокой репутацией среди фермеров. Среди первых поселенцев был квакер по имени Тимоти, фамилия которого неизвестна; он заметил дикорастущую траву и решил, что она хороша для культивации. Он отправил часть семян своим друзьям в Англию, которые, обнаружив ценность этой травы, назвали ее тимофеевкой в честь его друга из Каролины. (Каратерс, «Жизнь Колдуэлла», стр. 52). Библия, привезенная из Англии Дюрантом (и, вероятно, первая, попавшая в Северную Каролину), ныне хранится в библиотеке Исторического общества Северной Каролины в Чапел-Хилле.

Река Кейп-Фир образуется слиянием рек Хо и Дип примерно в ста двадцати пяти милях к северо-западу от Уилмингтона и впадает в Атлантический океан чуть более чем в двадцати милях к югу от этого города.


Абсурдные «Фундаментальные конституции» Шефтсбери и Локка.— Очерк об авторах.— Протяженность провинции.



и мечтали о великой американской империи, они приняли меры к тому, чтобы учредить правительство с надлежащими функциями и перенести в Новый Свет разнообразные сословия и аристократические институты Европы. Граф Шефтсбери, ставший виднейшим государственным деятелем своего времени, и Джон Локк, прославленный философ, получили задание разработать Конституцию.
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Проявив величайшую тщательность, они завершили свою работу весной 1669 года, в марте. Документ состоял из ста двадцати статей и назывался «Фундаментальными конституциями». По своему характеру и замыслу они носили крайне монархический характер. Фактически собственники открыто заявляли о своем намерении «избегать создания слишком многочисленной демократии». Предполагалось учредить два сословия знати: высшее, состоявшее из ландграфов (графов), и низшее, состоявшее из касиков (баронов). Территория должна была делиться на округа, каждый из которых насчитывал по четыреста восемьдесят тысяч акров и включал одного ландграфа и двух касиков — число это никогда не должно было увеличиваться или уменьшаться. Появлялись также лорды маноров, которые, подобно дворянам, имели право проводить суды и осуществлять судебные функции. Лица, владевшие пятьюдесятью акрами земли, становились фригольдерами; арендаторы не обладали политическими избирательными правами и никогда не могли подняться до более высокого ранга. Четыре сословия — собственники, графы, бароны и общины — должны были заседать в одной законодательной палате. Число собственников всегда оставалось неизменным (восемь человек); они обладали всей полнотой судебной власти и верховным руководством над всеми трибуналами. Избираться в Законодательное собрание могли только крупные землевладельцы, причем общинам полагалось по четыре представителя на каждые три представителя дворянства. Таким образом, аристократическое большинство обеспечивалось всегда. При суде присяжных угнетенные имели мало надежды на успех, поскольку решающим являлось мнение большинства. Каждая религия декларировалась как терпимая, однако официальной и ортодоксальной религией Каролины провозглашалась исключительно Церковь Англии. Таковы в общих чертах главные особенности Конституции, с помощью которой собственники намеревались управлять свободными колонистами в Америке. Кажется весьма странным, что умы масштаба Локка и Шефтсбери могли совершить столь вопиющую ошибку;

Энтони Эшли Купер родился в Уинборне, графство Дорсет, в 1621 году. Он получил образование в Оксфорде, изучал право, и в девятнадцатилетнем возрасте был избран представителем от Тьюксбери. Он враждебно относился к Кромвелю и принял активное участие в реставрации Карла Второго. За эти заслуги Карл назначил его канцлером казначейства, лордом казначейства и пожаловал ему титул лорда Эшли. В 1672 году он получил титул графа Шефтсбери и был назначен лордом-канцлером. Спустя год он подал в отставку, но вновь занял этот пост в 1679 году. В том же году он оказал своей стране услугу, приняв Акт о хабеасом корпус. Позже он выступил против неконституциональных мер короля и дважды подвергался заключению в Тауэр. В конце концов он удалился в Голландию, где и скончался 22 января 1683 года.

Джон Локк родился в Врингтоне, близ Бристоля, Англия, в 1632 году. Он учился в Вестминстерской школе. Он изучал медицинские науки и преуспел в них, но более прославился своими познаниями в изящной словесности. Состояние здоровья не позволяло ему заниматься врачебной практикой, и в 1664 году он принял должность секретаря у сэра Уильяма Свана, отправленного посланником к курфюрсту Бранденбургскому. Он обратился к политике и юриспруденции, и благодаря его квалификации и знаниям в этих сферах Шефтсбери привлек его к составлению хартии для Северной Каролины. Находясь в Монпелье ради поправки здоровья, он приступил к своему знаменитому «Опыту о человеческом разумении». Когда Шефтсбери отправился в Голландию, Локк последовал за ним. Там после смерти графа его преследовали зависть и злоба. Его обвинили в государственной измене, и в течение двенадцати месяцев он скрывался. Он вернулся в Англию после Революции 1688 года и был удостоен правительственных постов. В течение пяти лет он состоял членом Комиссии по торговле и колониям, пока ухудшившееся здоровье не заставило его уйти в отставку в 1700 году. Он скончался 28 октября 1704 года на семьдесят третьем году жизни.

Предполагается, что этот документ является главным образом творением Шефтсбери.

Территория, охватывающая более семи градусов широты от Нансемонда на юг, включала в себя всю территорию нынешних Северной и Южной Каролины, Джорджии, Теннесси, Алабамы, Миссисипи, значительную часть Флориды, Луизианы, Арканзаса, Техаса, большую часть Мексики, а также Верхнюю и Нижнюю Калифорнию целиком.

В колонии Албемарл имелось некоторое количество квакеров, и когда в 1672 году Уильям Эдмансон и Джордж Фокс посетили это поселение, многие примкнули к их вере. Неподалеку от Роанока в том регионе, а также в округах Орандж, Гилфорд и Рэндольф находятся единственные поселения этой секты в Северной Каролине. Квакеры первыми организовали религиозное управление в этом штате.

Бэнкрофт, т. II, с. 136–150. Чалмерс, с. 517–526. «Сочинения Локка», т. X, с. 194. Мартин, т. I, с. 148–150. Этот документ полностью опубликован в Приложении к первому тому «Истории Северной Каролины» Мартина.


Отмена Конституций.— Арест правительственных чиновников.— Изгнание губернатора Сотела.— Джон Аркдейл.


что столь мудрые и проницательные мужи предприняли столь грандиозную фарсовую затею. В Албемарле, главном поселении, насчитывалось всего около четырнадцати сотен «рабочих рук», а жилища в Каролине представляли собой главным образом бревенчатые хижины. Все население едва достигало четырех тысяч человек. Где среди них было найти ландграфов, касиков и лордов маноров? И где отыскать особняки для дворянства и аристократии? Ошибка вскоре обнаружилась, однако собственники настаивали на внедрении системы с расчетом на ее дальнейшую реализацию. Но дух всего этого предприятия шел вразрез с настроениями народа; и после двадцатилетней борьбы эти Конституции были отменены, а народу позволили управляться по прежнему, более простому и подходящему своду законов при Стивенсе — преемнике Драммонда, — губернаторе с его советом из двенадцати человек (шестеро назначались собственниками, а шестеро избирались Ассамблеей) и Палате делегатов, избираемой фригольдерами.

Пока между собственниками и народом шла борьба, действовали временные законы. Царившее прежде до предложения грандиозного плана управления согласие было нарушено, и оба графства сотрясали внутренние смуты. Беспорядки охватили преимущественно Албемарльскую, или Северную колонию, численность населения которой значительно превосходила Кларендонскую, или Южную колонию. Чрезмерное налогообложение и торговые ограничения вызывали недовольство, в то время как влияние беглецов из Виргинии — участников мятежа Бэкона, нашедших убежище в Каролине, — подготовило народ к сопротивлению монархическим планам по его порабощению и угнетению. Спустя год после смерти Бэкона в Албемарле вспыхнуло восстание. Миллер, секретарь колонии, исполнявший обязанности губернатора до прибытия Истчерча, а также сборщик таможенных пошлин, попытался применить законы о налогах в отношении судна из Новой Англии. Возглавляемые Джоном Калпеппером, беглецом из Кларендона, жители захватили Миллера и государственную казну, заключили его и шестерых членов его совета под стражу, назначили новых мировых судей и судей, созвали парламент и взяли все рычаги управления в свои руки. В таком положении дела оставались в течение двух лет. Калпеппер отправился в Англию, чтобы защищать дело народа. Он был арестован по обвинению в измене, но благодаря Шефтсбери оправдан — этот государственный деятель справедливо утверждал, что в Албемарле не существовало регулярного управления и что беспорядки были лишь междоусобицами среди населения. Столь рано эта слабая колония Северной Каролины отстояла те самые политические права, за которые наши отцы с таким успехом боролись сто лет спустя.

Сет Сотел, один из пайщиков, человек алчный и нечестный, прибыл в провинцию Албемарл в 1683 году в качестве губернатора. Он грабил народ и использовал свою должность в целях личного обогащения. По словам Чалмерса, «летописи делегированной власти не знают имени более позорного», чем Сотел. Народ, потерпев его в течение шести лет, схватил его и уже собирался отправить в Англию в 1689 году, чтобы он ответил на обвинения перед собственниками, когда он попросил о суде перед Колониальной ассамблеей. Такой суд ему был предоставлен, и его приговорили к годичному изгнанию с пожизненным лишением права занимать пост губернатора. Он удалился в Южную Каролину, где мы еще встретимся с ним. Собственники смирились с действиями колонистов и прислали своим представителем Филипа Ладвелла, который в 1693 году благодаря мудрости и справедливости быстро восстановил порядок. В 1692 году его сменил Томас Харви, а два года спустя на смену Харви пришел Хендерсон Уокер.

В 1695 году, спустя два года после того, как великолепные Фундаментальные конституции Локка и Шефтсбери были отменены, а ландграфы, касики и лорды маноров канули в Лету, Джон Аркдейл, квакер и один из собственников, прибыл в качестве губернатора обеих Каролин. С того периода и до разделения провинций в 1729 году их истории трудно разделить, хотя ими управляли разные магистраты. В 1698 году было основано первое поселение на реках Памлико или Тар, поскольку племя индейцев памлико было почти полностью уничтожено эпидемией двумя годами ранее. При либеральном правлении Аркдейла население быстро росло. Первая церковь в Каролине была построена в графстве Чоуан в 1705 году, и религия стала пользоваться уважением.

Уильямсон, т. I, с. 132.


Поселения во внутренних районах.— Индейские нападения.— Бегство тускароров.— Пираты.— Первый королевский губернатор.


Колонисты теперь стали обращать внимание на внутренние районы. В 1707 году компания французских протестантов прибыла из Виргинии и поселилась в Каролине; а в 1709 году сто немецких семей, изгнанных из родных мест на Рейне жестокими преследованиями и опустошительной войной, нашли убежище на свободной, терпимой и мирной земле Северной Каролины. Гугеноты уже обосновывались в Южной Каролине, закладывая там принципы гражданской свободы. Французские иммигранты были неблагосклонно встречены англичанами, и между ними возникли споры. Аркдейл в течение года действовал осмотрительно, после чего передал дела Джозефу Блейку, впоследствии губернатору Южной Каролины. Разногласия между англичанами и французами были улажены, и последние получили все права гражданства. Индейцы на морском побережье таяли подобно инею под лучами солнца. Могущественное племя хаттерасов, насчитывавшее три тысячи воинов во времена Рэли, сократилось до пятнадцати лучников; другое племя исчезло полностью; а от всех коренных жителей осталась лишь горстка. Они распродали свои земли или были обманным путем лишены их и оттеснены в глубь диких лесов. Крепкие напитки и другие пороки цивилизации проредили их ряды, и их прекрасная земля вплоть до Ядкина и Катобы быстро открылась для почти беспрепятственного наступления белого человека. И все же, прежде чем их мощь была окончательно сломлена, индейцы предприняли попытку вернуть утраченное. Тускароры из внутренних районов и кории с юга, на земли которых отступили их соплеменники с побережья, решили нанести удар, который должен был истребить пришельцев. На рассредоточенные немецкие поселения вдоль Роанока и пролива Памлико-Саунд они обрушились, словно молния с небес. За одну ночь сто тридцать человек погибли от топора. 22 сентября 1711 года дикари также опустошили земли вокруг Албемарл-Саунда, три дня сжигая жилища и вырезая жителей, пока не ослабели от пьянства и усталости. Жители Албемарла обратились за помощью к Южной колонии. И помощь не заставила себя ждать. Капитан Барнвелл с шестьюстами белыми и тремястами шестьюдесятью союзными индейцами из племен чероки, криков, катоба и ямаси предстал против тускароров и в 1712 году, отбросив их к их укрепленному городу близ Ньюса, чуть выше Идентона в верхней части графства Крейвен, заставил их заключить мирный договор. Обе стороны вскоре нарушили этот договор, и индейцы возобновили военные действия. Полковник Мур из Южной Каролины с сорока белыми и восемьюстами дружественными индейцами прибыл в декабре 1713 года, осадил дикарей в их форте и захватил в плен восемьсот человек. Вскоре после этого враждебные тускароры мигрировали на север и, присоединившись к Пяти Нациям на южном берегу озера Онтарио, вошли в состав могущественной конфедерации Шести Наций в Нью-Йорке. В 1715 году с кориями был заключен мир, и индейские войны прекратились.

С этого периода и до 1729 года, когда обе провинции были переданы короне и окончательно разделены, колонисты пользовались сравнительным благополучием. У народа возникали некоторые трудности с индейцами; их тревожил роящийся на побережье рой пиратов под предводительством знаменитого «Черной Бороды» Тича; и они с яростью людей, решивших оставаться свободными, спорили со всеми неразумными и аристократичными губернаторами, присланными ими править. Поняв, что расходы, сопровождавшие освоение Каролин, едва ли приносят хоть какую-то пользу, лорды-собственники предложили передать провинции короне. Это было осуществлено в 1729 году, и каждый собственник получил по двенадцать тысяч пятьсот долларов в качестве компенсации за передачу. Их хартия просуществовала шестьдесят шесть лет. Население обеих провинций, включая негров, не превышало двадцати пяти тысяч человек: десять тысяч в Северной Каролине и пятнадцать тысяч в Южной Каролине. Последним проприетарным губернатором был сэр Ричард Эверард, преемник Чарльза Эдена.

Джордж Баррингтон стал первым королевским губернатором Северной Каролины и вступил в должность без затруднений в феврале 1730 года. Первым его важным шагом стало объявление об отмене

Эти племена, а также другие выходцы из региона от Кейп-Фира до Мексиканского залива, насчитывавшие около шести тысяч воинов, вскоре после этого объединились в конфедерацию с целью истребления белого населения на атлантическом побережье. Это событие будет отмечено далее.

Общая форма колониального управления претерпела не слишком большие изменения. Губернатор не мог принимать законных решений без согласия своего совета. Совместно с ним он уполномочивался учреждать суды и проводить судебные разбирательства по ошибкам. Губернатор, члены совета, командиры королевских кораблей в провинции, главные судьи, судьи вице-адмиралтейства, секретарь и генеральный получатель доходов составляли суд для судебного преследования пиратов.


Первое Законодательное собрание.— Разногласия между губернатором и народом.— Перенос резиденции правительства в Уилмингтон.


недоимок по цензовой ренте. Это было встречено с большим удовлетворением. Вторым его шагом, согласно инструкциям, стала отправка делегации во внутренние районы для примирения индейцев, в особенности племени чероки. Первое Законодательное собрание собралось в Идентоне в апреле 1731 года (13 апреля), где Баррингтон изложил дальнейший курс королевского правительства. Представители народа остались недовольны этим направлением, и когда губернатор потребовал от них от имени короля достаточных доходов для покрытия расходов на местное самоуправление, а также достойного жалованья для губернатора, его совета и должностных лиц, отправляющих правосудие, они стали роптать. В этих требованиях они не могли усмотреть обещанных преимуществ от смены собственников и с самого начала проявили склонность уделять этим запросам главы администрации минимум внимания. Спустя три года торговые ограничения, доселе неизвестные, усилили народное недовольство, и семена революции были брошены в благодатную почву. Собрание высказало старые жалобы на непомерные пошлины со стороны государственных чиновников; губернатор с презрением отверг их протест. Первые отказались вотировать доходы или принимать какие-либо законы и направили в Англию жалобу на «бесчинства и тиранию Баррингтона в управлении правительством». Совет по торговле сделал ему выговор, сместил с должности и назначил вместо него Габриэля Джонстона (ноябрь 1734 года), бывшего управляющего лорда Уилмингтона, человека осторожного и хитрого шотландца.

Новый губернатор столкнулся с не меньшими трудностями, чем его предшественник. Ассамблея проявляла непокорность, и Джонстон попытался взыскать ренту по собственной воле. Платежи встретили сопротивление, и Ассамблея не только признала действия губернатора незаконными в марте 1737 года, но и заключила в тюрьму чиновников, производивших опись имущества за неуплату цензовой ренты. Джонстон пошел на уступки народу, но его договоренности были отвергнуты британским правительством как чрезмерно уступающие народной воле. Почти десять лет между губернатором и Ассамблеей продолжался спор по поводу ренты, и тем временем жалованье правительственным чиновникам оставалось невыплаченным, поскольку рента, составлявшая единственный фонд для содержания королевских служащих, была недостаточной. В качестве последней попытки отстоять свою власть губернатор прибег к хитрости. Провинция была разделена на несколько графств. Южные графства, недавно заселенные, оказались более покладистыми, чем северные, однако в Ассамблее они имели лишь по два представителя, в то время как остальные — по пять. Воспользовавшись отсутствием нескольких северных депутатов, губернатор добился принятия акта, уравнивавшего все графства в представительстве, а также переноса столицы из Идентона в Уилмингтон — новый город, недавно основанный в верховьях судоходной части реки Кейп-Фир и названный в честь покровителя Джонстона, лорда Уилмингтона. Шесть северных графств отказались признавать новообразованную Ассамблею законной и направили жалобу в Англию. Им пришлось подчиниться, и в конце концов губернатор добился принятия акта 1748 года, которым были обеспечены расходы на управление.

Именно во время правления губернатора Джонстона произошли два важных события,

Поселенцы с легкостью добывали пушнину у индейцев, и производство шляп из этого материала становилось источником значительного дохода для нескольких колонистов. Они экспортировали шляпы на острова Вест-Индии, в Испанию и Португалию. Англия проявила ревностное беспокойство, и чтобы обеспечить эти рынки сбыта для собственной продукции, парламент запретил экспорт шляп из американских колоний. Им не разрешалось отправлять их из одной колонии в другую. Производить шляпы дозволялось лишь лицам, прошедшим семилетнее ученичество по этой специальности, причем ни одному мастеру не разрешалось иметь более двух учеников одновременно. Вскоре этот бизнес оказался загнан в жесткие рамки, поскольку за нарушение этих постановлений полагались суровые наказания. Препятствия чинились и производству веревок и канатов в Америке, а другие виды предпринимательства вскоре ощутили на себе удушающие тиски узкой и несправедливой торговой политики.

Вся земля принадлежала короне. От народа требовалось выплачивать расходы на содержание правительства в дополнение к оговоренным рентным платежам.


Иммиграция шотландских горцев.— Восстание 45-го года.— Опасность и бегство «Претендента».— Угасание его рода.



которые, будучи раздельными и несхожими, привели к удивительному сплочению провинций на почве политических и социальных интересов, а также способствовали укреплению духа гражданской и религиозной свободы, царившего на Юге и в особенности в Северной Каролине, где репрессивные меры первых десяти лет правления Георга Третьего привели к восстанию в Америке. Я имею в виду начало военных действий между Францией и Англией в 1745 году и иммиграцию сюда большого числа пресвитериан из Шотландии и севера Ирландии, причем первые переселились из-за своего участия в знаменитом восстании того года.

Шотландское восстание, известное как Восстание 45-го года, было направлено в поддержку Чарльза Эдуарда, сына Якова II, разделившего изгнание своего отца во Франции. Претендуя на английский трон по праву рождения и считая Георга Ганноверского узурпатором, он решил предпринять попытку побороться за корону. В июне 1745 года он отплыл на 18-пушечной фрегате и высадился в Бородале на юго-западе Шотландии в сопровождении лишь нескольких шотландских и ирландских соратников. Основная часть его оружия находилась на другом судне, которое было вынуждено вернуться во Францию. Горцы в окрестностях поднялись на его защиту, и спустя несколько дней полторы тысячи крепких мужчин окружили его знамя — кусок тафты, привезенный им из Франции. Претендент (как его называли) двинулся на Перт, где к нему присоединились некоторые шотландские лорды со своими отрядами. Во главе своей растущей армии он триумфально вошел в Эдинбург, хотя замок продолжал удерживаться сторонниками короля Георга. Вся Англия содрогнулась от тревоги. Премьер-министр (король находился в Ганновере) объявил награду в 750 000 долларов за поимку Претендента. Из Эдинбурга повстанцы двинулись к границе и везде сопутствовали успехом, пока не столкнулись с герцогом Камберлендским при Каллодене, где 16 апреля 1745 года они были разбиты и рассеяны. Тюрьмы Англии быстро наполнились прудовыми узниками. Лорды Балмерино и Ловат, а также мистер Рэдклифф, брат графа Дервентуотера, были обезглавлены — это последние смертные казни подобного рода в Англии. Многих других казнили, а значительное число горцев было депортировано в Америку и стало поселенцами в Северной Каролине. Претендент покинул поле боя при Каллодене последним. Почти пять месяцев он скрывался в горах как беглец, преследуемый по пятам правительственными агентами. После различных укрытий среди местных жителей он бежал на остров Скай в женском платье Бетти Бурк, ирландской служанки мисс Флоры Макдональд, дочери горца. После ряда опасных приключений в сентябре 1746 года он добрался до Континента. Он скончался в Риме в 1784 году. Его брат, кардинал Йоркский, последний представитель дома Стюартов, умер в 1807 году, и род пресекся.


Шотландцы-ирландцы и их принципы.— Их переселение в Каролину.— Моравские поселения.
















 













ГЛАВА XXII.

Каролина! Каролина! Да пребудет с ней благословение небес,

Пока мы живы, мы будем беречь, любить и защищать ее;

Пусть насмешник глумится, а остряки порочат ее,

Наши сердца переполняются радостью всякий раз, когда мы произносим ее имя.






Хотя она не завидует другим в этой заслуженной славе,

Скажите, чье имя стоит на первом месте в истории Свободы?

Будучи слишком верной себе, чтобы когда-либо склоняться перед угнетением,

Кто может проявить более преданную покорность справедливому правлению?

Ура! ура! Старый Северный Штат навсегда!

Ура! ура! славный старый Северный Штат!

Уильям Гастон.
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Поселение шотландских беженцев у Кросс-Крик (ныне Фейетвилл), в верховьях судоходной части реки Кейп-Фир, представляет собой важный ориентир при рассмотрении истории развития свободолюбивых принципов в Северной Каролине. Эти поселенцы сформировали ядро для последующих, более масштабных иммиграций. Они принесли с собой стойкие идеалы ковенантеров и глубоко во внутренних районах этой провинции взрастили желуди гражданской свободы, которые к моменту начала Революции превратились в несокрушимые дубы — крепкие и непокорные. Чувство верности, сродни патриотизму, было неотъемлемой чертой их характера, и впервые оно проявилось, когда Дональд Макдональд призвал соотечественников вспомнить присягу на верность королю Георгу и его преемникам и помочь королевскому губернатору подавить мятеж. Но когда этот мятеж приобрел форму праведного сопротивления тирании, многие из тех, кто последовал за своим вождем к Мурс-Крику под знаменем дома Ганноверов, впоследствии доблестно сражались за идеалы ковенантеров под звездами и полосами Континентального конгресса. Другие иммигранты, связанные с ними узами кровного родства и религиозной веры, уже основали поселения вдоль Кейп-Фира и его притоков, а также на плодородных землях между Ядкином и Катобой; и в этих уединенных краях, далеких от мелкой тирании королевских ставленников, они впитывали животворящую свободу из чистого горного воздуха и постигали уроки независимости у окружающей их природы и творений Божьих. Это были преимущественно пресвитериане с севера Ирландии, которых обычно называют шотландцами-ирландцами, либо их потомки, уже проживавшие в Виргинии. Их принципы принесли в Каролине те же плоды, что и в Ольстере двумя веками ранее; и задолго до того, как Акт о гербовом сборе побудил Северные колонии к сопротивлению, жители Гренвилла, Оранджа, Мекленбурга и их окрестностей смело заявляли губернатору на побережье, что ему не следует рассчитывать на покорность несправедливым законам на берегах рек в верховьях страны. Существовала и другая категория эмигрантов, чьи религиозные убеждения тяготели к гражданской свободе. Ими были представители «Унитас Фратрум» — моравские братья, основавшие поселения в Северной Каролине в середине прошлого столетия (в 1749 году). Они, наряду с другими немецкими протестантами, с самого начала твердо придерживались принципов, которые четверть века спустя питали жизнеспособность нашей Декларации независимости.

В северной части штата, в окрестностях маршрута, пройденного армиями Корнуоллиса и Грина во время памятного отступления последнего, насчитывалось свыше двадцати организованных церквей с большими приходами и множество мест для проповедей. Все эти общины, где принципы евангельской независимости истово проповедовались Мааденом, Патильо, Колдуэллом, Маккорклом, Холлом, Крейгхедом, Балчем, Макколи, Александром и Ричардсоном, прославились в годы революционной борьбы своими стычками, сражениями, утратой библиотек, личной доблестью, индивидуальным мужеством и героическими женщинами. Ни в одной части нашей республики не проявлялся столь чистый патриотизм, как там.


Религиозный элемент в нашем правительстве.— Происхождение шотландцев-ирландцев.— Первые печатные станки в Северной Каролине.


Мы не станем останавливаться на философии религиозного влияния в становлении нашего гражданского правления. Это широкая и увлекательная область для исследований, выходящая за рамки данного труда; однако принципы различных течений протестантизма — пуритан, шотландцев-ирландцев и гугенотов — настолько глубоко впечатаны в конституции каждого штата нашего союза, что мы не должны, мы не можем упускать из виду тот факт, что в основе всего надстроечного здания наших законов и государства лежит широкий постулат религиозной свободы, провозглашенный пуританами и ковенантерами: СВОБОДА СОВЕСТИ В ВОПРОСАХ ВЕРЫ — СВОБОДА ДЕЙСТВИЙ В СООТВЕТСТВИИ С ВЕРОВАНИЯМИ — СВОБОДА ВЫБОРА НАСТАВНИКОВ И ПРАВИТЕЛЕЙ В ЦЕРКВИ И ГОСУДАРСТВЕ.

Спустя два года после поселения горцев под общим руководством Нила Макнейла Джеймс Дэвис привез в провинцию из Виргинии первый печатный станок и установил его в Ньюберне (1749 год). Это стало важным событием в политической истории провинции. До тех пор законы существовали в рукописном виде, и народу было трудно получать сведения даже о самых важных постановлениях. В течение 1751 года было завершено печатание первого пересмотра актов Ассамблеи, и благодаря тиражированию копий население в целом ознакомилось с законами, узнав свои права и обязанности. Периодическое издание появилось в Северной Каролине лишь в 1761 году, да и то из-за отсутствия нормальной почтовой связи и характера самой газеты она мало годилась на роль вестника новостей. В том же году была основана другая газета, значительно превосходившая первую по качеству, и с той поры влияние прессы и народного просвещения стало ощущаться в этом штате.

В преддверии военных действий между французами и англичанами в Америке все колонии обратили внимание на вопросы обороны и финансовых ресурсов. В различных округах Северной Каролины были созданы склады боеприпасов, построены два-три форта и санкционированы выпуски кредитных билетов законодательным собранием. Когда начались военные действия и губернатор Динуиди призвал остальные колонии помочь изгнать французов из Огайо, Северная Каролина оказалась единственной, кто оперативно откликнулся, проголосовав в марте 1754 года за создание полка из четырехсот пятидесяти человек и выпуск бумажных денег,

Моравские братья приобрели участок в сто тысяч акров между реками Дан и Ядкин, примерно в десяти милях к востоку от Золотой Горы. Свои владения они назвали Ваховией — по наименованию имения графа Цинцендорфа в Австрии. См. Мартин, т. II, с. 57. Гораздо раньше (в 1709 году) колония швейцарцев и немцев под руководством барона Де Графленрейдта обосновалась на реках Ньюс и Кейп-Фир. Они основали город и назвали его Нью-Берн (ныне Ньюберн) в честь Берна в Швейцарии.

Генрих Восьмой Английский принудил жителей Ирландии принять обряды Реформатской церкви. Елизавета, его дочь, проводила ту же политику и пожинать богатые плоды неурядиц, порожденных недовольством ирландского народа. Вследствие провала восстания против власти Якова Первого в провинции Ольстер в начале XVII века около шести графств общей площадью в полмиллиона акров отошли королю через конфискацию. Туда Яков направил протестантские колонии из Англии и Шотландии (преимущественно из последней), рассчитывая таким образом укоренить принципы реформации и тем самым усмирить бурный нрав местного населения. Шотландские поселенцы сохранили характерные черты своей исконной общности, но в некоторой степени видоизменились под влиянием окружающей среды. Они продолжали называть себя шотландцами, а для отличия от уроженцев самой Шотландии получили наименование шотландцев-ирландцев. С самого начала они были республиканцами. Они требовали и осуществляли привилегию избирать собственных священников и духовных наставников вопреки всем стараниям английской иерархии сделать выбор духовенства и его содержание государственным делом. Из потомков этих ранних республиканцев и вышли шотландско-ирландские иммигранты, обосновавшиеся во внутренних районах Северной Каролины.— См. «История религиозных принципов и событий в провинции Ольстер».

Первое периодическое издание под названием «Северокаролинский журнал, или Универсальный вестник» издавалось Дэвисом в Ньюберне на полулисте в формате кварто. Оно заполнялось длинными выдержками из трудов богословов или подборками из британских журналов. Вторая газета называлась «Северокаролинская газета и еженедельный вестник почтальона». Ее печатал в Уилмингтоном шотландец Эндрю Стюарт, и она содержала сообщения о текущих событиях. Первый номер вышел в свет в сентябре 1764 года. Ассамблея в том же году приняла акт о строительстве школы в Ньюберне — первое законодательное начинание в провинции в пользу народного образования. «Кейп-Фир Меркьюри» была основана Адамом Бойдом в октябре 1767 года. Бойд являлся ревностным патриотом и состоял активным членом Комитета безопасности Уилмингтона.


Войска Каролины в Виргинии.— Губернаторы Доббс и Трайон.— Противники Акта о гербовом сборе.— Энфилдский бунт



чтобы выплатить им жалованье. Эта инициатива исходила от губернатора Роуэна. Эти войска выступили в Виргинию под командованием полковника Джеймса Джонса из Оранджа; однако к моменту прибытия в Винчестер выделенные на их жалование средства исчерпались, они были распущены, и лишь немногие из них последовали за Вашингтоном к Мононгахиле.

В следующем году (1755) Северная Каролина выделила сорок тысяч долларов в качестве дополнительной помощи для «отражения посягательств французов». Губернатором тогда был Артур Доббс, пожилой ирландец «выдающихся способностей», однако его полезность снижалась из-за стремления проявлять избыточную власть и слишком вольно раздавать должности своим родственникам и землякам. Он являлся убежденным аристократом, но его взгляды значительно смягчились под влиянием окружающей демократической среды, и он занимал пост до тех пор, пока в 1766 году его не сменил Уильям Трайон. Доббс присутствовал на встрече колониальных губернаторов, созванной Брэддоком в Александрии в апреле 1755 года.
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Проникшись важностью приграничной обороны против индейцев, он рекомендовал построить форты на реке Ядкин. Губернатор Гленн из Южной Каролины в то же время распорядился возвести укрепления на границах земель чероки вдоль реки Саванна. За исключением редких столкновений с индейцами и своего рода «антирентного» выступления, ничто не нарушало спокойствия провинции с того времени и вплоть до двух-трех лет после подписания мирного договора в Париже в 1763 году.

Принятие Акта о гербовом сборе вызвало сильное беспокойство в общественных кругах Северной Каролины, как и в других провинциях. Вымогательства чиновников при взыскании пошлин за юридические услуги уже успели сильно озлобить народ, и требования Акта о гербовом сборе воспринимались как очередной масштабный план законного грабежа. Первые гласные ропоты, как мы помним, раздались в Нат-Буше в июне 1765 года (см. стр. 556), находившемся тогда в графстве Гренвилл. Примерно в то же время жители Идентона, Ньюберна и Уилмингтона собрались в своих городах и заявили о полной солидарности с настроениями населения Северных колоний, выступавшего против Акта о гербовом сборе. В течение лета и осени эта мера открыто осуждалась на публичных собраниях, несмотря на присутствие вице-губернатора Трайона. Трайон исполнял обязанности губернатора и главнокомандующего провинции со дня смерти губернатора Доббса 1 апреля того же года и теперь начал свою карьеру дурного правления в Америке. Ближе к концу года он был назначен полноправным губернатором. Это был тот самый Трайон, который впоследствии стал губернатором

Упоминаемое выступление вошло в историю как Энфилдский бунт. Оно произошло в 1759 году. Вымогательства приняли массовый характер во всех ветвях власти. Заместители землемеров, регистраторы заявок и прочие низшие чиновники искусно переняли плутовство своих начальников. Обнаружив тщетность жалоб и то, что Корбин, руководивший земельным ведомством, самовольно завышает пошлины, народ решил самостоятельно восстановить справедливость. Четырнадцать всадников переправились через Чоуан несколькими милями выше Идентона под покровом ночи, схватили Корбина, доставили его в Энфилд и продержали там до тех пор, пока он не подписал обязательство на сорок тысяч долларов с восемью поручителями в том, что в течение трех недель предъявит свои книги и вернет все незаконно взысканные пошлины. Едва освободившись, он подал иски против четверых участников его похищения, и те были заключены в энфилдскую тюрьму. На следующий день вооруженный отряд взломал тюремные двери и освободил их. Корбин был вынужден забрать свои иски и оплатить издержки. В мае 1765 года в графстве Мекленбург толпа людей с замазанными лицами насильно заставила землемера Джона Фрохока покинуть земли Джорджа А. Селвина, владевшего крупными участками в том округе и направившего его туда для проведения съемок.

Уильям Трайон был уроженцем Ирландии и получил военное образование. Он являлся офицером британской службы. Он женился на мисс Уэйк, родственнице графа Хилсборо, секретаря по делам колоний. Благодаря таким связям он пользовался расположением правительства и в 1765 году был назначен вице-губернатором Северной Каролины. После кончины губернатора Доббса он наследовал его пост и исполнял обязанности до тех пор, пока в 1771 году не был вызван на ту же должность в Нью-Йорк. Летопись его правления в Северной Каролине представляет собой летопись вымогательств, безумия и преступлений. Во время его губернаторства в Нью-Йорке разразилась Революция, и он стал последним королевским губернатором этого штата, хотя номинально в 1780 году его сменил генерал Робертсон, после чего Трайон вернулся в Англию. Его имущество в Северной Каролине и Нью-Йорке было конфисковано. Официальные действия губернатора Трайона во время его пребывания в Америке зафиксированы на различных страницах этих томов. На печать и подпись на предыдущей странице указывается на странице 570.


Революционные события в Уилмингтоне. — Руины церкви Святого Филиппа в Брансуике.


Нью-Йорк, с которым мы уже встречались во время пожаров в Денбери, Континентал-Виллидж и других местах. Надменный, от природы жестокий, любивший показную роскошь, угодливый, когда ему требовались услуги, и тиранический, когда он чувствовал себя независимым, он совершенно не умел управлять таким народом, как свободные, прямолинейные колонисты Верхней Каролины. Опасаясь общего выражения настроений народа через его представителей по поводу ненавистного закона, Трайон издал прокламацию 25 октября, отложив заседание Ассамблеи, которое должно было состояться тридцатого ноября, на следующий март.
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Этот акт вызвал возмущение народа; и когда в начале января в реку Кейп-Фир прибыл шлюп «Дилидженс», доставивший гербовые марки для нужд провинции, ополчение Нью-Гановера и Брансуика под командованием полковников Эша и Уодделла двинулось к селению Брансуик * и уведомило командира о своем намерении противостоять высадке марок. Ранее полковник Эш, бывший спикер нижней палаты, сообщил Трайону, что закон будут оспаривать до конца. Трайон издал прокламацию 6 января 1766 года, предписывающую сборщикам налогов подать заявки на марки, но народ проявил бдительность и не позволил чиновникам приблизиться к судну. Захватив одну из шлюпок «Дилидженса» и оставив небольшой отряд наблюдать за действиями дежурного шлюпа, остальная часть небольшого отряда добровольцев направилась в
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Уилмингтон. Установив в лодке флаг, они водрузили его на телегу и в сопровождении мэра (Мозеса Джона Де Розсета, эсквайра) и видных жителей пронесли по улицам. Ночью город был иллюминован, а на следующий день огромная толпа людей во главе с полковником

* Селение Брансуик, некогда процветавший город, а ныне превратившееся в руины, располагалось на песчаной равнине на западном берегу реки Кейп-Фир, у Нью-Инлета, в прямой видимости от моря, в пятнадцати милях к югу от Уилмингтона. Оно ведело значительную торговлю, но Уилмингтон, имевший более выгодное географическое положение, сначала стал его соперником. От прежнего населения там почти ничего не осталось, кроме величественных старых стен «церкви Святого Филиппа в Брансуике», которая, без сомнения, была самым прекрасным культовым сооружением в провинции ко времени ее возведения около ста лет назад. Я обязан Фредерику Киддеру, эсквайру из Бостона, посетившему эти руины в 1851 году, за прилагаемый рисунок и общее описание современного вида церкви. Она находится в густой роще деревьев, преимущественно сосен, примерно в одной восьмой мили от речного берега, и ее массивные стены, сложенные из крупного английского кирпича, похоже, почти не пострадали от времени. На них видны «почетные шрамы», оставленные пушечными ядрами, выпущенными с британских кораблей в реке Кейп-Фир для прикрытия высадки Корнуоллиса, когда весной 1776 года он опустошил плантацию полковника Роберта Хау и других вигов по соседству с поместьем этого патриота. Здание имеет семьдесят пять футов в длину с востока на запад и пятьдесят четыре фута в ширину. Толщина стен составляет около трех футов, а средняя высота — около двадцати восьми футов. Крыша, пол и окна давно сгнили и разрушились; а там, где на восточном торце стоял алтарь, раскинуло ветви крепкое кедровое дерево. Девять таких зеленых деревьев растут внутри стен, придавая пейзажу особую живописность. Навершие стен заросло цветущим кустарником — плодом семян, принесенных ветром и птицами. Вокруг церкви разбросаны могилы многих первых поселенцев, имена некоторых из которых увековечены в анналах штата. Приведенный здесь вид — с восточной стороны. Примерно в четверти мили к северо-востоку от церкви находятся остатки резиденции губернатора Трайона времен волнений из-за Закона о гербовом сборе.


Отставка уилмингтонского сборщика гербовых пошлин. — Непопулярность Трайона. — Недовольство во внутренних районах. — «Регуляторы».



Эш направился к дому губернатора и потребовал выдать Джеймса Хьюстона, сборщика гербовых пошлин. Хьюстон явился и на рыночной площади добровольно принес торжественную присягу не исполнять обязанности своей должности. Толпа, довольная своей победой, троекратно урала, проводила его обратно к дому губернатора, а затем разошлась.

Трайон был встревожен проявлением народного гнева и попытался задобрить ополчение Нью-Гановера на общем смотре, угостив их жаренным на вертеле быком и несколькими бочками пива. Февраль 1766 г. Оскорбленный народ выбросил быка в реку, вылил пиво на землю и высмеял губернатора. Офицеры «Дилидженса» встали на сторону главного магистрата, и завязалась всеобщая драка. Беспорядки продолжались несколько дней, и в разгар волнений был убит один человек. * Закон о гербовом сборе вскоре отменили, и в провинции наступило относительное спокойствие.

За несколько лет до волнений из-за Закона о гербовом сборе в западных графствах назревало восстание. Хищничество государственных чиновников и коррумпированность служителей правосудия тяжким бремени ложились на имущество и дух народа. Наиболее вопиющими бедами, на которые жаловались люди, были непомерные поборы клерков судов высшей инстанции, из-за чего эти суды превратились в орудие угнетения; деспотичные налоги, взимаемые шерифами, и бесчинства, чинимые этими должностными лицами, когда их власть хоть малейшим образом ставилась под сомнение. Эти беды существовали повсюду, и казалось, что на любую петицию народа (который начал собираться для совещаний) с требованием исправить положение власти отвечали лишь новыми поборами. В конце концов жители решили создать лигу, взять власть в свои руки и навести порядок. ** Герман Хазбанд, «один из тех независимых квакеров, которые были воспитаны в честной школе Уильяма Пенна и отказывались снимать шляпу и кланяться перед миньонами деспотизма», *** человек строгого поведения, выдающегося ума и огромного влияния, **** но очевидно без образования, (v) составил письменную жалобу. Ее доставили в Хиллсборо во время заседаний суда в октябре 1776 года несколько стойких людей, попросивших клерка зачитать ее вслух. Во введении утверждалось, что «Сыновья свободы будут противостоять лордам в Парламенте», и в нем говорилось о существовании бед огромного масштаба. В нем содержалась рекомендация провести общую встречу делегатов, назначенных каждой ротой ополчения в округе Ориндж, в подходящем месте, где не было бы спиртного, чтобы «здраво расследовать, не страдают ли свободные граждане этого округа от злоупотребления властью» и т. д. и т. п. Предложение сочли разумным, и встречу назначили на мельницах Хаддока на реке Эно, в двух или трех милях к западу от Хиллсборо. Собрание состоялось десятого октября, но делегатов прибыло немного. Они честно и беспристрастно обсудили различные темы. Еще одна встреча состоялась четвертого апреля следующего года, 1767 г., на том же месте, и принятые тогда резолюции были почти эквивалентны декларации независимости от гражданской власти штата. С тех пор движение регуляторов стало постоянной и мощной силой. (vi)

* Мартин, с. 210–12. Убитым оказался Томас Уайтхерст, родственник миссис Трайон. Он пал на дуэли с Симпсоном, капитаном военно-морского шлюпа «Вайпер», вставшим на сторону колонистов. Симпсон предстал перед судом по обвинению в убийстве и был оправдан. Трайон обвинил верховного судью Берри в пристрастности и подверг его суровому выговору. Судья был крайне впечатлительным и под впечатлением от того, что его якобы отстранят от должности, совершил самоубийство самым ужасным образом.

** Объединившиеся для этой цели люди приняли название регуляторов, а само движение стало именоваться Регуляцией.

*** «Норт Каролайна Уикли Таймс».

**** Карутерс, с. 120.

* (v) Пробелы в образовании Хазбанда и его незнание правил построения языка проявляются в составленной преимущественно им самим брошюре под названием «Беспристрастное изложение зарождения и причин недавних разногласий в общественных делах», которая была напечатана для «составителя» в 1770 году. Единственный известный мне экземпляр этой редкой и любопытной брошюры находится у преподобного доктора Фрэнсиса Хоукса из Нью-Йорка.

* (vi) Эти резолюции были составлены Германом Хазбандом. Подписавшиеся согласились создать ассоциацию для упорядочения общественных дел в округе Ориндж. Они постановили не платить больше налогов до тех пор, пока не убедятся в их законности; не платить чиновникам никаких сборов сверх буквального требования закона, если только к этому не принудят силой, а в таком случае выражать открытое возмущение; проявлять осмотрительность при выборе представителей и подавать петиции губернатору, совету, королю и Парламенту об устранении злоупотреблений; поддерживать постоянную переписку друг с другом; покрывать все необходимые расходы; все разногласия во мнениях выносить на рассмотрение всей Регуляции, причем мнение большинства должно быть окончательным; и завершили документ торжественной присягой или обещанием «стоять твердо и преданно в этом деле, пока мы не приведем дела к истинному порядку». Этих регуляторов также называли «Сыновьями свободы».


Просьба Трайона о дворце. — Махинации его семьи. — Крупные ассигнования. — Вид и описание дворца.



Примерно в это же время спесь и безрассудство губернатора Трайона побудили его потребовать от Ассигнований выделения двадцати пяти тысяч долларов на строительство дворца в Ньюберне, «подходящего для резиденции королевского губернатора». Чтобы добиться этих ассигнований, леди Трайон и ее сестра Эстер Уэйк, * обе красивые и образованные женщины, использовали все чары своей привлекательности и светского общения, чтобы повлиять на умы депутатов. Леди Трайон давала роскошные обеды и балы, и в конце концов губернатору удалось получить не только первое запрошенное ассигнование, но и второе — в размере пятидесяти тысяч долларов — на завершение строительства.
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Его назвали самым великолепным сооружением

* Округ Уэйк был назван так в честь этой выдающейся дамы. Позже, когда партийный жар изменил название округа Трайон и было предложено изменить также название округа Уэйк, галантность Ассамблеи превозмогла чувство враждебности к губернатору и его семье, и название было решено сохранить.

** Эту картину дворца я исполнил по оригинальным чертежам плана и фасада, выполненным Джоном Хоуксом, эсквайром, архитектором. Эти чертежи, наряду с другими изображениями мелких деталей, таких как планы гостиной, каминные выступы для совета и обеденного зала, водостоки и т. д., в настоящее время находятся у внука архитектора, преподобного доктора философии и права Фрэнсиса Л. Хоукса, настоятеля церкви Голгофы в городе Нью-Йорк, чьей любезностью я обязан возможностью их использования. Вместе с чертежами хранится предварительный контракт, заключенный между губернатором и архитектором, который скреплен личной печатью Трайона и подписями сторон; с него я сделал факсимиле, напечатанное на странице 567. Контракт датирован 9 января 1767 года и оговаривает, что основное здание должно быть кирпичным, с фасадом в восемьдесят семь футов, глубиной пятьдесят девять футов и высотой в два этажа, с надлежащими постройками для канцелярий и т. д., и должно быть завершено к первому октября 1770 года. За свои услуги мистер Хоукс должен был получать годовое жалованье в размере «трех сотен фунтов в прокламационных деньгах».

** Приведенный здесь вид представляет собой северный фасад, обращенный к городу. Центральным зданием был дворец. Здание справа служило канцелярией секретаря и прачечной; здание слева — кухней и служебной залой. Они соединялись с дворцом изогнутыми колоннадами из пяти колонн каждая и были крытыми. Между этими постройками перед дворцом находился красивый двор. Задняя часть здания была отделана в стиле особняка в Лондоне. Интерьер дворца был отделан элегантно. «При входе в уличную дверь, — пишет Эбенезер Хазард в своем дневнике за 1777 год, когда он посетил его, — попадаешь в холл, в котором имеются четыре ниши для статуй». Каминные выступы для совета, обеденного зала и гостиной, а также карнизы этих комнат были выполнены из белого мрамора. Каминный выступ в зале совета был самым сложным: его украшали две ионические колонны внизу и четыре колонны с композитными капителями вверху, с прекрасным антаблементом, архитравом и фризом.* Над внутренней дверью входного холла или прихожей находилась мемориальная доска с латинской надписью, свидетельствующей о том, что дворец посвящен сиру Уильяму Дрейперу,* «завоевателю Манилы», а также следующие строки на латыни, сочинённые Дрейпером, который тогда гостил у губернатора Трайона:

«Во времена монарха, чья благость явилась миру, свободный и счастливый народ, противящийся грозным тиранам, воздвиг этот купол добродетели и заслугам; да сделают его владельцы и домочадцы своим любимым домом, где религия, искусства и законы могут пригласить будущие поколения жить в сладостном мире и наслаждении».







** Приведенный выше перевод выполнен судьей Мартином, историком Северной Каролины, посетившим это здание в 1783 году в компании с несчастным доном Франсиско де Мирандой. Этот джентльмен заверил Мартина, что данное сооружение не имеет равных в Южной Америке. Дворец был уничтожен пожаром около пятидесяти лет назад, и от него уцелели лишь два меньших здания.

* Среди колониальных документов в Рали сохранилось описание этого камина. Бумага датирована 6 декабря 1769 года. Это одна из нескольких рукописей, переданных туда доктором Хоуксом, который обнаружил их среди бумаг своего деда.


Чрезмерное налогообложение. — Прокламация Трайона против регуляторов. — Его вероломство. — Поборы чиновников.



Америки. Гордость губернатора и его семьи была удовлетворена; народ, на плечи которого легли расходы, был крайне возмущен.

Жители Северной Каролины теперь окончательно осознали, что и местное, и имперское правительство на деле враждебно настроены по отношению к наилучшим интересам колонистов. Налоги и прежде были очень обременительными; теперь же расходы на дворец и ассигнования на покрытие затрат по проведению разграничительной линии между их провинцией и охотничьими угодьями чероки сделали их невыносимыми. * Хищничество государственных чиновников, казалось, росло, и народ не видел никаких перспектив облегчения своей участи. Текущая хроника сообщает, что среди наиболее одиозных людей, которые, как утверждалось, обогатились за счет грабительских пошлин, ** был Эдмунд Феннинг, способный юрист. Его считали пособником правительства; он отличался надменным поведением и, если верить общественной молве, был безнравственен. Народ, подстрекаемый своими лидерами, презирал его и не упускал ни единого случая выразить свое недовольство. Его первый открытый разрыв с регуляторами произошел весной 1768 года. 27 апреля Трайон издал прокламацию, в которой сочетались угрозы и уговоры; она явно была призвана устрашить регуляторов и убедить остальных жителей сторониться этого объединения. Он направил своего секретаря Дэвида Эдвардса содействовать Феннингу в придании прокламации веса среди населения. Они поручили шерифу назначить встречу прихожан церковных советов и ведущих регуляторов для обсуждения общественного блага и урегулирования всех разногласий. Красивые обещания развеяли подозрения регуляторов, и в ожидании назначенного дня их бдительность уснула. 28 мая 1768 г.

Они еще не до конца осознали лживость своего губернатора, иначе никогда бы не прислушались к сладким речам его прокламации. Очень скоро они убедились в фальшивости его заверений; ибо в то время, когда они добросовестно готовились к встрече с правительственными чиновниками на дружественном собрании, шериф по наущению Феннинга отправился с тридцатью конными

* Ассигнования, выделенные провинцией на нужды франко-индейской войны, образовали огромный государственный долг. Вместе с долгом за дворец, ассигнованиями на работу пограничной комиссии, а также непогашенными векселями и казначейскими билетами они составили почти полмиллиона долларов. Это бремя на общую производительную деятельность стало еще тяжелее из-за обесценивания бумажных денег колонии, находившихся на руках у населения, по меньшей мере на пятьдесят процентов в рассматриваемый период. Для погашения этого государственного долга с каждого мужчины (белого и черного) в возрасте от шестнадцати до шестидесяти лет взимался подушный налог в размере около полутора долларов. Это тяжело ложилось на бедняков и вызывало всеобщее недовольство. Проведение западной границы было излишней мерой, и народ был убежден, что Трайон затеял ее ради удовлетворения своей страсти к показухе. Были назначены комиссары, и в разгар полного мира с индейцами на границе Трайон выступил во главе вооруженного отряда «якобы для защиты землемеров». Он устроил перед важными сановниками и вождями чероки такое представление, что они наградили его справедливым, хотя и незавидным титулом «Великий волк Северной Каролины»!

** Законная плата за составление акта составляла один доллар. Многие юристы брали по пять долларов. Это лишь один пример их поборов. Томас Фрохок, занимавший должность клерка суда высшей инстанции в Солсбери, был еще одним вымогателем, которого ненавидел народ. Он нередко брал по пятнадцать долларов за разрешение на брак. Если принять во внимание относительную ценность денег в то время, это равнялось сорока или пятидесяти долларам наших дней. Многие жители вдоль Ядкина обходились без разрешения, неофициально брали друг друга «и в горе, и в радости» и считали себя женатыми без всяких дальнейших церемоний.

* Сир Уильям был крайне тщеславным человеком. На кенотафе в своем поместье Клифтон-Даун близ Бристоля, Англия, он велел высечь такую надпись: «Здесь покоится мать сира Уильяма Дрейпера».

** История Северной Каролины, т. ii, с. 226.


Арест регуляторов. — Угровив Хиллсборо. — Терпение народа. — Судебные процессы


арестовать Германа Хазбанда и Уильяма Хантера по обвинению в буйном поведении. Эти самые видные деятели среди регуляторов были схвачены и брошены в тюрьму Хиллсборо. 1 мая 1768 г. Вся округа поднялась по тревоге из-за этого предательства, и большая толпа народа под предводительством Ниниана Белла Гамильтона, храброго старого шотландца семидесяти лет, двинулась к Хиллсборо для освобождения узников.

Феннинг и Эдвардс, извещенные о приближении Гамильтона, встревожились и выпустили заключенных как раз в тот момент, когда толпа подошла к берегам Эно напротив Хиллсборо. Феннинг с бутылкой рому в одной руке и бутылкой вина в другой спустился к урезу воды, убеждал Гамильтона не вступать в город и просил переправить через реку коня, чтобы он мог перебраться на тот берег, угостить людей и дружески побеседовать. Гамильтона нельзя было провести при помощи волка в овечьей шкуре. «Ты не слишком хорош, чтобы перейти вброд, и перейдешь вброд, если явишься сюда!» — крикнул Гамильтон. Феннинг действительно перешел реку вброд, но его слова и его выпивку отвергли одинаково. * Эдвардс тогда переправился через реку и торжественно заверил народ, что если они мирно разойдутся, все их жалобы будут удовлетворены. Доверчивый народ закричал: «Согласны! Согласны!» — и, возвращаясь к мельницам Хаддока, на следующий день провел собрание у Джорджа Салли 21 мая 1768 г., чтобы обсудить вопросы общественного блага. Они составили петицию и отправили Реднапа Хауэлла и Джеймса Хантера передать ее губернатору в Брансуик. Она была крайне почтительной, однако Трайон, подражая своему королевскому господину, надменно отверг ее. Он приказал депутатам вернуться по домам, предупредить своих товарищей о недопустимости проведения собраний, распустить ассоциацию и довольствоваться уплатой налогов! Затем он милостиво пообещал им посетить Хиллсборо в течение месяца и выслушать жалобы народа.

Трайон и несколько членов его совета встретились в Хиллсборо в начале июля. Он издал прокламацию, которая на мгновение убедила людей в том, что правосудие вот-вот восторжествует и что позорная система поборов будет пресечена. Их снова обманули. Вместо посредника губернатор выступил в роли судьи; вместо того чтобы защищать угнетенных, он поощрял угнетателей. Он отправился в Мекленбург, собрал крупный отряд войск и прошел маршем из Солсбери в Хиллсборо с триумфальным парадом. Но эта демонстрация не испугала народ. Он отправил шерифа собирать налоги; взбудораженная толпа изгнала этого чиновника обратно в Хиллсборо. Губернатора проклинали за его лживое и выжидательное поведение, и ожидалось всеобщее восстание регуляторов. С одиннадцатого августа по двадцать второе сентября, когда Хазбанд и другие должны были предстать перед судом высшей инстанции, ополчение содержалось в готовности противостоять любым мятежникам, и Трайон оставался на месте до окончания судебных процессов. К моменту открытия суда три тысячи человек из окрестных селений распо лагелись лагерем в полумиле от города, но, храня верность данной ими обещанию *** не препятствовать отправлению правосудия, они вели себя тихо. Хазбанд был оправдан; Хантер и двое других были приговорены к крупным штрафам и тюремному заключению, в то время как Феннинг, которого судили по семи пунктам обвинения в вымогательстве и признали виновным, был оштрафован на один цент по каждому из них! ***


 



[image: 9582 ]

[image: ] 


Судьями на этом заседании были верховный судья Мартин Ховард, а также Морис Мур и Ричард Хендерсон в качестве асессоров. Губернатор, заметив негодование толпы по поводу этой пародии на правосудие, поспешно издал прокламацию о всеобщей амнистии для всех регуляторов, за исключением тринадцати человек, которых он счёл

* Доктор Карутерс в своей «Жизни Колдуэлла» сохранил следующие две строфы из уличной песенки в восемь строф, сочинённой по этому случаю:

«Наконец их главаря они прислали сюда с шляпой в руке по нашему приказу, чтобы спасти свой город от пожара: поприветствовать каждого из нас, сэр. Посмотреть, как Нед Феннинг бредет через Эно, и изменить это, сняв шляпу, храбрые парни, вы все будете восхищаться. Поприветствовать старого Гамильтона, сэр».









** Губернатор потребовал, чтобы двенадцать богатых людей встретились с ним в Солсбери двадцать пятого августа и заключили поручительство под штраф в 5000 долларов в качестве гарантии того, что регуляторы будут соблюдать мир во время судебных процессов. Эта просьба была отвергнута, однако было дано обещание воздерживаться от насилия, которое и выполнялось неукоснительно.

*** Заявление Германа Хазбанда. Записи суда высшей инстанции в Хиллсборо


Возвращение Трайона в Ньюберн. — Воцарение тишины. — Новые вспышки насилия. — Беспорядки в Хиллсборо.



главными зачинщиками. * Этим актом мнимого милосердия он надеялся успокоить взбудораженное общественное мнение. Убедив себя в том, что теперь воцарится спокойствие, он вернулся в свой дворец в Ньюберне, не став ни умнее, ни лучше.

Почти два года царило относительное спокойствие; но это было спокойствие не покорного подчинения со стороны народа, а бездеятельной анархии. Шерифы не смели добиваться исполнения своих требований, а очевидное бессилие власти придавало регуляторам смелости. В конце концов многие беспринципные люди, поддержавшие их движение ради собственной выгоды при смене порядков, совершили акты насилия, которые осуждали все истинные патриоты.
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Записи суда высшей инстанции в Хиллсборо свидетельствуют о беззаконии 1770 года, совершенно несовместимом с порядком и правосудием; и тем не менее, судя по характеру некоторых участников разгона суда на сентябрьской сессии того года, следует заключить, что имелись достаточные основания, в значительной мере оправдывающие их мятежные действия. Взбудораженная толпа собралась там при открытии суда и совершила поступки, которые Хазбанд, Хауэлл и их соратники, несомненно, предотвратили бы, будь это в их силах. Но рассудительность и благоразумие чужды толпе. Не довольствуясь срывом отправления правосудия путем изгнания судьи с судейского места, а адвокатов — из зала судебных заседаний, регуляторы жестоко избили на улице юриста по имени Джон Уильямс, а Феннинга вытащили из здания суда за ноги, избили прутьями и продержали под стражей во время

* Имена этих «вне закона» были следующие: Джеймс Хантер, Ниниан Белл Гамильтон, Питер Крейвен, Исаак Джексон, Герман Хазбанд, Мэтью Гамильтон, Уильям Пейн, Малики Тайк, Уильям Моффат, Кристофер Нейшн, Соломон Гофф и Джон О'Нил. Таковы были некоторые из «Сыновей свободы» западной части Северной Каролины.

** Находясь в Хиллсборо в январе 1849 года, я получил от клерка суда высшей инстанции разрешение сделать следующие выписки из старых архивов: «Понедельник, 24 сентября 1770 года. Несколько лиц, именующих себя регуляторами, собрались во дворе суда под руководством Германа Хазбанда, Джеймса Хантера, Реднапа Хауэлла, Уильяма Батлера, Сэмюэла Дивинни и многих других, оскорбили некоторых джентльменов адвокатуры и в буйной манере вошли в здание суда, насильно вывели некоторых адвокатов и жестоко избили их. Затем они потребовали, чтобы судья (Ричард Хендерсон был единственным на скамье подсудимых) приступил к суду над их лидерами, которым были предъявлены обвинения на предыдущем заседании суда, и чтобы присяжные были набраны из числа членов их партии. Поэтому судья, посчитав невозможным продолжать заседание с честью для себя и справедливостью для своей страны, отложил суд до завтрашнего дня на десять часов и, воспользовавшись ночной темнотой, бежал». Суд, разумеется, на следующий день не собрался, и вместо записей судебных заседаний я обнаружил следующую запись: «Мартовская сессия 1771 года. Лица, именующие себя регуляторами под руководством Германа Хазбанда, Джеймса Хантера, Реднапа Хауэлла,* Уильяма Батлера и Сэмюэла Дивинни, продолжающие свои буйные собрания и сурово угрожающие судьям, юристам и другим должностным лицам суда, воспрепятствовали явке всех судей и юристов. Поэтому суд продолжает оставаться отложенным до следующей сентябрьской сессии». Эти записи выполнены почерком Феннинга.

* Реднап Хауэлл был родом из Нью-Джерси и приходился братом Ричарду Хауэллу, патриоту Революции и губернатору этого штата. Подобно своему брату (написавшему приветственную оду Вашингтону, напечатанную на странице 245), он обладал поэтическим даром и во время движения регуляторов сочинил около сорока песен. Он учительствовал где-то на реке Дип-Ривер и пользовался весьма значительным влиянием. Подобно Френо в более позднее время, он наносил одиозным чиновникам множество болезненных ударов; так, он высмеивает Фрохока и Феннинга:

«Говорит Фрохок Феннингу: прямо сказать, говорит Феннинг Фрохоку: глупо лгать; когда я приехал в эти края, я был лишь юнцом; я ехал на старой кобыле, слепой на один глаз; отец послал за мной; у меня не было ни гроша за душой, в моем кошельке было всего пять шиллингов денег. И первой моей заботой было украсть коня. Мое пальто было в заплатах, но не сильно изношено; я быстро получил кредит, а затем сбежал, но теперь мы разбогатели, и всем прекрасно известно, что за него так и не заплатили до сегодняшнего дня, что мы преуспеем, если нас оставят в покое».













* В песне, ставшей весьма популярной, Хауэлл высмеял полковника Феннинга:

«Когда Феннинг впервые приехал в Ориндж, и он, и кобыла не стоили пяти фунтов, он выглядел бледным и испитым; как мне часто рассказывали, на его спине было старое штопаное пальто — но благодаря своим гражданским грабежам он ездил на старой кобыле. Он обшил свое пальто золотым галуном».









* В 1771 году в Бостоне была опубликована брошюра под названием «Веер для Феннинга и штрих для Трайона, содержащая беспристрастный отчет о возникновении и развитии столь часто упоминаемых регуляторов в Северной Каролине. Сочинение Регула». В этой брошюре Трайон и Феннинг были распечены так сильно, что им действительно потребовался «веер».


Надругательства над Феннингом. — Очерк его общественной жизни. — Суд-пародия и процессы. — Йорк



всей ночи. На следующее утро, обнаружив, что судья скрылся, они снова избили Феннинга, разнесли его дорогое убранство и разрушили его дом. Они собирались сжечь его, но дул сильный ветер, и они опасались уничтожения другого имущества. * Эти действия были крайне позорными, и жестокое обращение с Феннингом осудили все здравомыслящие люди.

Завершив это насилие, они направились в здание суда и назначили клерком школьного учителя из округа Рэндольф по фамилии Йорк;
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избрали судьей одного из своих товарищей; разобрали судебные дела по мере их появления в реестре и вынесли решения, заставив Феннинга выступать адвокатом; после чего вынесли решения по нескольким искам.
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Поскольку все разбирательство задумывалось как фарс, их решения выглядели совершенно нелепо, в то время как некоторые «замечания» Йорка были вульгарными и кощунственными. **

* Дом Феннинга находился на месте нынешнего Масонского зала — красивого кирпичного здания в роще на Кинг-стрит. По другую сторону улицы располагается его канцелярия, слишком модернизированная, чтобы ее зарисовка представляла какой-либо интерес. Эдмунд Феннинг родился на Лонг-Айленде в Нью-Йорке и был сыном полковника Финеаса Феннинга. Он получил образование в Йельском колледже, который окончил с отличием в 1757 году. Вскоре после этого он отправился в Северную Каролину и занялся адвокатской практикой в Хиллсборо, который тогда назывался Чилдсборо. В 1760 году альма-матер присвоила ему степень доктора права. В 1763 году он был назначен полковником округа Ориндж, а в 1765 году стал клерком суда высшей инстанции в Хиллсборо. Он также представлял округ Ориндж в колониальном законодательном собрании. Подобно другим юристам, он, судя по всему, взимал непомерные гонорары за юридические услуги, из-за чего навлечь на себя народную неприязнь, которая в конце вылилась в насильственные действия. В 1771 году он сопровождал губернатора Трайона в Нью-Йорк в качестве его секретаря. Губернатор Мартин просил Законодательное собрание возместить полковнику Феннингу его убытки; народные представители сделали губернатору выговор за подачу такой петиции. В 1776 году генералом Хау Феннингу было присвоено звание полковника, и он сформировал и возглавил корпус под названием «Королевский американский пехотный полк». Впоследствии он был назначен на доходную должность генерального инспектора земель, которую занимал вплоть до своего бегства вместе с другими лоялистами в Новую Шотландию в 1783 году. В 1786 году он стал лейтенант-губернатором Новой Шотландии, а в 1794 году был назначен губернатором Острова Принца Эдуарда. Эту должность он занимал около девятнадцати лет, причем часть этого времени также состоял бригадиром в британской армии, получив это звание в 1808 году. Он женился в Новой Шотландии, где до сих пор проживает часть его семьи. Генерал Феннинг скончался в Лондоне в 1818 году в возрасте около восьмидесяти одного года. Его вдова и две дочери живы и поныне (1852 г.). Одна дочь, вдова леди Вуд, живет недалеко от Лондона со своей матерью; другая, жена капитана Бентвика Камберленда, племянника лорда Бентвика, проживает в Шарлоттауне в Нью-Брансуике. Портретом, приведенным здесь, я обязан Джону Феннингу Уотсону, эсквайру, бытописателю Филадельфии и Нью-Йорка. Ранняя карьера генерала Феннинга в Северной Каролине, судя по всему, не предвещала той полезной деятельности, которую он проявил после отъезда из республиканской Америки. Правда, об этом писали предвзятые авторы, однако утверждают, что он часто сожалел о своем опрометчивом поведении в Хиллсборо. Его дальнейшая жизнь не была омрачена упреками, и журнал «Джентльменс Мэгэзин» (1818) при сообщении о его смерти отметил: «В мире не было человека лучше во всех жизненных проявлениях».

** Представленные здесь факсимиле почерка Феннинга и Йорка являются копиями, сделанными мной с оригинала в старой записной книжке. На первом показаны имена участников судебного процесса, внесенные Феннингом в дело. Суд-пародия, разумеется, вынес решение в пользу ответчика Смита, и напротив этих имен и записи о вердикте Йорк скверным пером написал выгравированный здесь приговор: «Феннинг платит издержки, но ничего не теряет». Поскольку он был клерком суда и юристом, издержки выплачивались ему самому, так что он ничего не терял. Йорк отличался огромной личной храбростью, и когда несколько лет спустя развернулась Война за независимость, он стал грозой лоялистов в тех краях. Старик на берегах Алламанса, хорошо знавший его, рассказал мне случай из его дерзких подвигов. В то время как Корнуоллис победоносно шествовал по тому краю, Йорк, проезжая верхом по окрестностям Дип-Ривер, едва не был окружен отрядом тори. Он пришпорил коня в сторону реки, арабы яростно преследовали его. Добравшись до берега, он обнаружил, что находится на отвесной скале высотой почти в пятьдесят футов над водой, с крутым склоном сверху. Тори подошли слишком близко, чтобы можно было спастись вдоль кромки реки. Слегка собрав поводья в руках, он перебросил своего сильного коня через обрыв. Сила падения частично погасилась от удара коня о гладкую наклонную поверхность скалы на половине пути. К счастью, вода внизу была глубокой, и конь с всадником, вынырнув на поверхность, спаслись невредимыми. Это было гораздо более впечатляющее достижение, чем подвиг Патнэма у Хорс-Нека.


Военная экспедиция против регуляторов. — Дверное обращение с Хазбандом. — Поход Трайона к Хиллсборо. — Его офицеры.


Судья Хендерсон, изгнанный с судейского места, обратился к Трайону с требованием восстановить порядок в его округе. Губернатор понял, что выжидательная политика более неуместна, и решил применить военную силу для усмирения мятежного духа регуляторов. Однако он отложил операции до заседания Законодательного собрания в декабре. Герман Хазбанд был членом нижней палаты от Оринджа, и в этом органе были и другие лица, сочувствовавшие угнетенному народу. Предлагались различные меры по ослаблению сил регуляторов; в частности, из частей Оринджа, Камберленда и Джонсона были сформированы четыре новых округа. * Наконец, когда Законодательное собрание уже собиралось разойтись, не санкционировав военную экспедицию, поступило сообщение о том, что регуляторы собрались в огромном количестве у Кросс-Крик (Фейетвилл) с намерением двинуться на Ньюберн, услышав об аресте своего представителя (Хазбанда). ** Ассамблея немедленно выделила две тысячи долларов в распоряжение губернатора. Напуганный главный магистрат укрепил свой дворец и перевел город на казарменное положение. Он также издал прокламацию 7 февраля 1771 г. и отдал приказания полковникам окрестных округов привести ополчение в боеготовность. Эти меры предосторожности оказались излишними, поскольку регуляторы, переправившись через Хау в нескольких милях выше Питтсборо числом более чем в тысячу человек, встретили Хазбанда по дороге домой и повернули назад.

Вскоре губернатор издал очередную прокламацию, запрещающую продажу пороха, дроби и свинца вплоть до особого распоряжения. Это было сделано для того, чтобы помешать регуляторам запастись боеприпасами. Данная мера подлила масла в огонь волнений, и наконец губернатор, снова встревожившись, через свой совет сделал фактическое объявление войны. Этот орган уполномочил его собрать достаточные силы для похода в мятежные районы и восстановления законности и порядка. Губернатор разослал циркуляр 18 марта 1771 г. полковникам, приказав им отобрать по пятьдесят добровольцев из своих полков и направить их в Ньюберн. Имея около трехсот ополченцев, небольшой артиллерийский парк, несколько обозных повозок и нескольких личных друзей, Трайон покинул Ньюберн двадцать четвертого апреля. Четвертого мая он разбил лагерь на реке Эно, получив по пути подкрепление в виде отрядов. *** Генералу Хью Уодделлу было поручено собрать силы из западных округов, сосредоточиться в Солсбери и соединиться с губернатором в округе Ориндж (ныне Гилфорд). Пока он ожидал в Солсбери прибытия пороха из Чарлстона, рота людей в округе Кабаррус с чернеными лицами перехватила обоз с боеприпасами между Шарлоттом и Солсбери, разгромила охрану и уничтожила порох.

* Это были Гилфорд, Чатем, Уэйк и Суррей.

** Трайон, который боялся и ненавидел Хазбанда, добился выдвижения против него нескольких обвинений, и в конце концов тот был арестован по приказу совета и пробыл в тюрьме несколько дней. Обвинения при расследовании не подтвердились, и он был освобожден.

*** Пехотой командовал полковник Джозеф Лич, артиллерией — капитан Мур, а ротой рейнджеров — капитан Нил.
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* По пути к реке Эно к нему присоединился отряд из Гановера под командованием полковника Джона Эша; другой — из Картерета под командованием полковника Крейга; еще один — из Джонстона под командованием полковника Уильяма Томпсона; отряд из Бофорта под началом полковника Нидхэма Брайана; отряд из Уэйка под началом полковника Джонсона Хинтона; а в лагере на Эно к нему присоединился Феннинг с корпусом клерков, констеблей, шерифов и прочих подобных элементов. Подписи двух офицеров Трайона в этом походе, приведенные здесь, я скопировал с оригинальных отчетов комитетов колониальному Законодательному собранию, хранящихся ныне у преподобного доктора Хоукса. Некоторые из этих офицеров впоследствии стали активными патриотами. Несколько других подписей жителей Северной Каролины, приведенных в этой работе, я скопировал из тех же документов.


Роспуск войск Уодделла. — Поход Трайона к Алламансу. — Посредничество доктора Колдуэлла. — Битва.


Генерал Уодделл пересек Ядкин утром 10 мая 1771 года с намерением соединиться с губернатором Трайоном. Пройдя лишь небольшое расстояние, он получил послание от отряда регуляторов с предупреждением остановиться или отступить. Обнаружив, что многие из его людей не желают воевать, а другие настроены в пользу регуляторов и сокращают его ряды дезертирством, он отступил за Ядкин, преследуемый по пятам мятежниками. Они окружили небольшую армию Уодделла и после небольшой стычки взяли нескольких его людей в плен. Генерал со своими немногими сторонниками бежал в Солсбери.

Трайон, извещенный о катастрофе Уодделла, снял лагерь на Эно, перешел реку Хау чуть ниже водопадов 13 мая и устремился вперед к Алламансу, где, как ему стало известно, регуляторы собирались в больших силах на дороге на Солсбери. Он расположился лагерем вблизи места разгрома полковника Пайлза в 1781 году, в шести милях от повстанцев, ровно на закате, а ночью выслал разведчиков. * Пятнадцатого числа он получил послание от регуляторов с предложением условий примирения и требованием дать ответ в течение четырех часов. ** Он пообещал ответить на следующий день к полудню.

На рассвете следующего дня, 16 мая, он перешел Алламанс чуть выше нынешнего места расположения хлопчатобумажной фабрики Холта и Кэрригана и тихо, незаметно прошел по дороге на Солсбери до расстояния в полмили от лагеря регуляторов, где выстроил боевой порядок. Доктор Колдуэлл, находившийся там со многими своими прихожанами, теперь во второй раз навестил губернатора и добился возобновления данного накануне вечером обещания воздерживаться от кровопролития; однако Трайон потребовал безоговорочной капитуляции. Обе стороны сошлись на расстояние в триста ярдов друг от друга, после чего Трайон направил мирового судью с прокламацией, приказывающей регуляторам разойтись в течение часа. Роберт Томпсон, дружелюбный, но смелый и прямолинейный человек, отправившийся в лагерь Трайона для переговоров, был задержа2н в качестве пленника. Возмущенный таким вероломством, он высказал губернатору правду в глаза и уже собирался уйти в ряды регуляторов, как разгневанный губернатор выхватил ружьем из рук ополченца и застрелил Томпсона на месте. Трайон в ту же секунду понял свое безрассудство и выслал парламентский флаг. Регуляторы видели падение Томпсона и, глубоко озлобленные, не проявили уважения к знамени и немедленно открыли по нему огонь. *** В этот момент доктор Колдуэлл проскакал вдоль рядов и призвал своих людей и их друзей разойтись; если бы волей Трайона руководило такое же желание избежать кровопролития, можно было бы спасти ценные жизни. Но он послушался своих страстей и отдал приказ: «Огонь!» Ополчение замешкалось, а регуляторы вызывали их на стрельбу. Обезумевший от ярости губернатор приподнялся в стременах и закричал: «Огонь! Стреляйте в них или в меня!» Последовал залп, и пушки выстрелили с убийственным эффектом. Ответный огонь не заставил себя ждать, и пуля пробила шляпу губернатора. Он выслал парламентский флаг, но знаменосец тут же упал. Несколько молодых людей из числа регуляторов бросились вперед и завладели пушками. Они не умели ими управлять и вскоре бросили их. Военные открыли яростный огонь, и регуляторы отступили к гряде скал на краю оврага, впрочем, лишь тогда, когда их скудные запасы боеприпасов истощились. У них не было признанного лидера; **** ибо как только стало очевидно

* Полковник Эш и капитан Джон Уокер, производившие разведку, были схвачены регуляторами, привязаны к дереву, сурово высечены и задержаны в качестве пленных. Основная масса регуляторов в лагере осудила эту жестокость и отмежевалась от ее одобрения.

** Преподобный доктор богословия Дэвид Колдвелл из Оринджа, многие прихожане которого состояли среди регуляторов, выступал в данном случае в качестве посланнца и получил от Трайона самые твердые заверения в том, что ни одна капля крови пролита не будет, если только инсургенты первыми не проявят агрессию. Доктор Колдвелл был истинным патриотом, и во время последовавшей несколько лет спустя войны он и его семья сильно пострадали «ради успокоения совести».

*** Согласно ходившим преданиям, знаменосцем был Дональд Малкольм, один из адъютантов губернатора Трайона, впоследствии ставший крайне одиозным мелким таможенным чиновником в Бостоне. Когда началась стрельба, он благополучно отступил, однако имел несчастье лишиться пуговиц на кюлотах, оторвавшихся от застежек. Трамбулл в своей поэме «Макфингл» с куда большим остроумием, нежели скромностью, упоминает об этом обстоятельстве в четырех строках.

* Капитан Монтгомери, командовавший ротой «горных парней», считался главным предводителем, если вообще кого-либо можно было так назвать. Он был убит вторым пушечным залпом, после чего большинство регуляторов обратилось в бегство. Джеймс Пью, молодой оружейник из Хиллсборо, и еще три человека, укрытые грядой скал на краю оврага, вели результативный огонь из винтовок. Пью стрелял, пока остальные заряжали, и лично убил пятнадцать человек. Он попал в плен и стал одним из шести повешенных в Хиллсборо.


Бегство Хасбанда. — Поражение регуляторов. — Поле боя. — Жестокость Трайона.



что прольется кровь, Герман Хасбанд, душа этого движения, заявил, что его пацифистские принципы квакера не позволяют ему воевать, после чего ускакал прочь и больше не появлялся в Северной Каролине вплоть до окончания Революции.
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Милосердию приходится распахнуть свой плащ, чтобы прикрыть этот проступок предводителя регуляторов; ибо зачем бы он призывал народ собираться для сопротивления, если не для того, чтобы сражаться? Когда началось боестолкновение, воцарилась полная неразбериха, и каждый сражался за жизнь и свободу по-своему. Хотя они и потерпели поражение в том раннем столкновении — в первой битве нашей войны за независимость, — они не были покорены, и многие из выживших годы спустя оказались в числе самых решительных противников Корнуоллиса. Девять регуляторов и двадцать семь ополченцев пали в том бою, а с обеих сторон множество людей получили ранения. * Трайон в своем донесении отмечал: «Потери нашей армии убитыми, ранеными и пропавшими без вести составили около шестидесяти человек».

Признаваемые злодеяния регуляторов не служат оправданием жестокости Трайона после битвы на реке Алламанс. Охваченный неумолимой жаждой мести, он излил свой гнев на пленных, и некоторые из его поступков были достойны лишь варвара. *** Передохнув несколько дней неподалеку от поля боя, он двинулся дальше к реке Ядкин,

* Мартин, Уильямсон, Карутерс, Фут.

** Этот вид открывается с южной стороны Солсберийской дороги, которая обозначена забором слева. Противники стояли друг напротив друга на открытом поле к северу от дороги, за забором. Между опаленной сосною, к которой цепляется дикий виноград, и дорогой, на краю небольшого болота, были похоронены несколько павших в том сражении. Я видел холмики четырех могил у забора, где стоят овцы, изображенные на рисунке. Дерево у обочины дороги — это почтенный дуб, на котором виднеются шрамы от пуль.

*** Среди его жертв оказался молодой плотник из Хиллсборо по имени Джеймс Фью. Он был единственным кормильцем своей овдовевшей матери и, как утверждают, сильно пострадал от рук Фаннинга. Молодой Фью заявлял, что тот не только заставил его прочувствовать всю пагубность своих поборов, но и фактически совратил юную девушку, которая приходилась ему невестой. Доведенный до безумия, он примкнул к регуляторам, попал в плен и был повешен в ночь после битвы без суда и без присутствия близких. * Справедливость по отношению к усопшим и уважение к исторической правде требуют признать, что эта история, подобно апокрифическому рассказу о том, как регуляторы отрезали Фаннингу уши, ** нуждается в подтверждении и опирается исключительно на неопределенные предания. Рассказывают также, что, прибыв в Хиллсборо, Трайон уничтожил имущество матери Фью! Капитан Мессер, захваченный в плен, был приговорен к повешению на следующий день после битвы. Узнав о грозящей ему участи, его жена поспешила к нему вместе с маленьким сыном, десятилетним мальчиком. Она напрасно умоляла о жизни мужа. Мессера повели на казнь, а его жена лежала на земле в слезах, с мальчиком рядом. Как раз в тот момент, когда Мессера собирались вздернуть, мальчик подошел к Трайону и сказал: «Сэр, повесьте меня, а моего отца оставьте в живых». — «Кто велел тебе это сказать?» — спросил губернатор. «Никто», — ответил мальчик. «И почему же ты об этом просишь?» — поинтересовался губернатор. «Потому что, — ответил мальчик, — если вы повесите моего отца, моя мать умрет, а дети пропадут». Сердце губернатора дрогнуло, и он сказал: «Твой отец не будет повешен сегодня». Мессеру предложили свободу в обмен на то, что он вернет Хасбанда. Он согласился, а его жена и дети были оставлены в качестве заложников. Спустя несколько дней он вернулся и сообщил, что настиг Хасбанда в Виргинии, но привести его не смог. Мессера немедленно сковали по рукам и ногам и, после того как провели на показ вместе с другими пленниками, повесили в Хиллсборо.

* Очерки Северной Каролины Фута, страницы 61, 62.

** См.: Традиции и воспоминания Революции Джонсона, страница 573.


Пленники Трайона в цепях. — Казнь шестерых из них. — Последствия движения регуляторов. — Жизненный путь Хасбанда.


и издав 17 мая 1771 года прокламацию о помиловании всех, кто сложит оружие и принесет присягу на верность до десятого июля (за исключением нескольких названных им лиц), он окольным путем через округа Стокс, Рокингем и Гилфорд вернулся в Хиллсборо, выставляя своих пленных в цепях в тех селениях, через которые проходил. Он потребовал от жителей присяги на верность; взимал продовольственные контрибуции; наказывал тех, кто осмеливался оскорбить его; а в Хиллсборо объявил крупную награду за поимку Хасбанда и других регуляторов «живыми или мертвыми». * Во время похода он устраивал военно-полевые суды для разбирательства гражданских дел, сжигал дома и уничтожал урожаи ни в чем не повинных людей. В Хиллсборо он провел военно-полевой суд над своими пленниками. Двенадцать человек были приговорены к смертной казни; шестерым даровали отсрочку, а остальные были повешены 19 июня 1771 года, и среди них капитан Мессер, чью жизнь несколькими днями ранее спасло заступничество его малолетнего ребенка. Утолив жажду мести, Трайон вернулся в свой дворец в Ньюберне, где оставался недолго, так как был призван к управлению делами в провинции Нью-Йорк. Его преемником на посту губернатора стал Джозеф Мартин, действовавший рассудительно. Он сумел настолько расположить к себе регуляторов, что многие из них оказались стойкими лоялистами, когда губернатор был окончательно изгнан вигами.

Движение регуляторов и исход битвы на Алламансе представляют собой важный эпизод в истории нашей Революции. Их сопротивление было вызвано притеснениями более личными и реальными, нежели те, что подняли народ Новой Англии. Они боролись не только за отвлеченную идею свободы; их борьба состояла в стремлении освободиться от вполне осязаемого бремени. В то время как налог на чай был лишь «символической данью», не налагавшей реального бремени на трудовой народ Новой Англии, вымогательство во всех неискоренимых формах подтачивало благосостояние трудящихся Северной Каролины. Новую Англию вооружил подразумеваемый деспотизм; каролинцев облачил в латы деспотизм реальный. И те и другие были одинаково патриотичны и заслуживают нашей благоговейной благодарности. Поражение на Алламансе не сломило дух патриотов; и многие, решив больше не терпеть притеснений от вымогателей, оставили свои дома, жен и детей, ушли за горы и заложили поселения в плодородных долинах Теннесси. Как удачно выразился мистер Бронкрофт в письме к достопочтенному Дэвиду Л. Свейну: «Подобно мамонтам, они стряхнули оковы со лба и перешагнули через горы».

Хотя движение регуляторов глубоко взрыхлило почву для сопротивления тирании, исход битвы на Алламансе имел губительные последствия в дальнейшем. Жители, у которых Трайон вымолил присягу на верность, были людьми совестливыми и относились к клятве с глубоким благоговением. Ничто не могло заставить их свернуть с пути долга; и когда в полной мере начались военные действия Революции, сотни тех, чьи симпатии были на стороне патриотов, чувствовали себя обязанными оставаться пассивными в силу этой присяги. Сотни людей с твердыми сердцами и руками стекались бы под знамена Гейтса и Грина в Гилфорде, Ориндже и соседних округах, если бы их клятва не считалась слишком священной, чтобы ее нарушать, даже когда стало очевидно, что король больше не в силах их защитить. Верность совести, а не сопротивление принципам революционеров делала этих людей пассивными; ибо их друзья и соседи по ту сторону Ядкина, где присяги Трайона не требовали, оказались в числе тех, кто раньше других сбросил верность британской короне.

Курс губернатора Мартина в целом был столь разумен, что население Северной Ка-

* Хасбанд бежал в Пенсильванию и поселился возле Питтсбурга. Вскоре после окончания войны он ездил по делам в Северную Каролину, но оставался там недолго. В 1794 году он участвовал в «Восточном бунке» (восстании из-за виски) в Западной Пенсильвании и был назначен в Комитет безопасности вместе с Бракенриджем, Брэдфордом и Галлатином. Хасбанда арестовали и доставили в качестве пленника в Филадельфию, где его помиловали благодаря заступничеству оказавшегося там доктора Колдвелла, доктора Раша и сенаторов от Северной Каролины. На обратном пути домой он встретился с женой и умер на постоялом дворе, не доехав до родных мест. Хасбанд в течение нескольких лет заседал в Законодательном собрании Пенсильвании.


Комитеты корреспонденции. — Разногласия между губернатором и народом. — Съезды патриотов.



лины не проявляло особого беспокойства, тогда как в 1774 году северные колонии были охвачены пламенем мятежа. И тем не менее сочувствие к жителям Бостона, страдавшим от последствий Закона о порте, было всеобщим и искренним, а жители Уилмингтона и других городов собрали крупные пожертвования для их помощи. Когда предстояло принять окончательное решение относительно верности британской короне или независимости от нее, очень многие сохранили верность, и пламенным вигам потребовалось приложить все свое усердие, чтобы расшевелить инертное население штата. Эффективный механизм комитетов корреспонденции был запущен в ход заблаговременно. Еще в декабре 1773 года резолюция Палаты бюргеров Виргинии, рекомендующая создание комитетов корреспонденции, поступила в Ассамблею Северной Каролины и была ею одобрена. Был назначен комитет, которому предписывалось действовать бдительно и усердно при исполнении своих обязанностей. * Губернатор Мартин находился тогда в Нью-Йорке, и обязанности его должности перешли к Джеймсу Хаселлу, председателю совета. Хасселл был настроен скорее благосклонно к республиканизму и противодействовал патриотам лишь в той мере, в какой от него требовал служебный долг.
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Процедуры той короткой сессии пришлись весьма не по душе губернатору и большей части его совета как представителям имперского правительства, и согласие в провинциальном законодательстве было нарушено. Губернатор вскоре вернулся домой и распустил Ассамблею до марта следующего, 1774 года, дабы ее члены могли «поразмыслить над своими действиями, узнать настроения своих избирателей и встать на более лояльный путь». Когда они собрались вновь, окрепнув благодаря поддержке избирателей, они проявили еще большую твердость в противодействии некоторым правительственным мерам; а чтобы проверить искренность и мужество тех, кто заявлял о патриотических склонностях, при принятии важного законопроекта было проведено поименное голосование. ** Был назначен комитет для составления петиции на имя короля, и двадцать пятого марта Ассамблея была распущена вновь. Четыре дня спустя она была упразднена губернаторской прокламацией — акт этот сочли неконституционным, и он глубоко оскорбил народ.

Летом 1774 года большинство жителей на собраниях первичных общин открыто заявили о своей поддержке Континентального конгресса, предложенного Массачусетсом. Было предложено созвать общую встречу делегатов от различных городов в Ньюберне двадцать пятого августа. Тринадцатого августа губернатор издал прокламацию, в которой осуждал окружные собрания и требовал от населения воздержаться от отправки делегатов на общий съезд. Народ не прислушался к его прокламации, и делегаты собрались в назначенный день. Модератором избрали Джона Харви из Перквиманса, бывшего спикера Ассамблеи. Совет, созванный губернатором, видя стечение народных представителей, решил, что «предпринять ничего нельзя». Съезд выразил неизменную преданность королю; заявил о притязаниях лишь на общие права англичан; утвердил доктрину о недопустимости налогообложения без их собственного согласия; осудил налог на чай и прочие пошлины; выразил глубокое сочувствие народу Массачусетса; заклеймил Бостонский портовый акт как «жестокое посягательство на права и привилегии народа», а также прочие правительственные меры как несправедливые; подписал соглашение

* В состав комитета вошли Джон Харви (спикер Ассамблеи), Роберт Хау (впоследствии генерал Континентальной армии), Корнелиус Харнетт, Уильям Хупер (один из подписавших Декларацию независимости), Ричард Касвелл, Эдвард Вейл, Джон Эш, Джозеф Хьюз (еще один подписавший) и Сэмюэл Джонсон.
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* Джон Харви был активным гражданином и общественным деятелем еще до начала Войны за независимость. Он в течение ряда лет являлся членом Колониального законодательного собрания, а в 1766 году сменил Джона Эша на посту спикера Палаты. Он с достоинством председательствовал в течение трех лет и по окончании каждой сессии удостаивался единогласной благодарности Палаты за беспристрастность. Он рано примкнул к делу патриотов, активно участвовал в первых революционных движениях в своем штате, но скончался до того, как борьба продвинулась далеко к победному завершению.

** Законопроект об учреждении высших судов на новой основе, который был призван еще больше вывести судебную власть из-под контроля народа.


Одобрение Генерального конгресса и назначение депутатов. — Провинциальный конгресс. — Маневры губернатора Мартина.



о ненасильственном ввозе и выразил горячее одобрение предложения о созыве общего Конгресса. Это одобрение нашло дальнейшее выражение в избрании депутатов для представления провинции в Континентальном совете. *

Во исполнение рекомендаций общего Конгресса, собравшегося в сентябре, во всех частях провинции были собраны пожертвования в пользу жителей Бостона; а во всех округах и главных городах были учреждены комитеты безопасности, следившие за тем, чтобы статьи ассоциации, принятые Конгрессом, были подписаны и неукоснительно соблюдались. Зимой повсюду среди вигов царила бурная деятельность; и когда губернатор Мартин назначил дату созыва Законодательного собрания на 5 апреля 1775 года, Джон Харви, председательствовавший на съезде в Ньюберне несколькими месяцами ранее, созвал тех же делегатов собраться в качестве Провинциального конгресса в тот же день. Губернатор попытался посредством прокламации воспрепятствовать встрече депутатов, но тщетно. Оба органа, состоявшие по большей части из одних и тех же людей, собрались одновременно, и председательствовать на обоих призвали Харви. Губернатор попытался разграничить эти два собрания. Он умолял законную Ассамблею выразить неодобрение незаконному съезду других депутатов, избранных народом, и заявлял о своем намерении задействовать все имеющиеся в его распоряжении средства для противодействия их мятежному влиянию. Он заклеймил Континентальный конгресс как «крамольный и зловредный», «крайне оскорбительный для его величества» и твердым, но почтительным языком призывал граждан помнить о своей присяге на верность и преданно блюсти ее. Его призывы не возымели действия, поскольку оба собрания были слишком тесно связаны общностью настроений, чтобы действовать вопреки друг другу. Оба органа сошлись в одобрении решений Конгресса 1774 года и в назначении делегатов на новый конгресс, который должен был собраться в Филадельфии в мае следующего года (10 мая 1775 года). Губернатор, видя строптивость Ассамблеи, проконсультировался со своим советом и по его рекомендации распустил ее прокламацией восьмого апреля.

Губернатор Мартин и представители народа теперь открыто противостояли друг другу. Последние учредили Провинциальный конгресс и, взяв на себя функции управления, обратились к народу с воззванием, рекомендуя принять меры сопротивления, аналогичные тем, что применялись в других колониях. Уладив некоторые другие дела на благо общества, они разошлись по домам. Едва депутаты разъехались, как губернатор, видя, как круто поворачивается общественное мнение против него, встревожился и попытался запугать народ, а заодно и защитить собственную персону, установив несколько пушек перед фасадом дворца. Он разослал гонцов к горцам у Кросс-Крика, на преданность которых рассчитывал, а другие были отправлены в более западные районы с обещанием освободить регуляторов от наказаний, которым они все еще подлежали за прошлые проступки, если те помогут королевскому правительству в борьбе с его противниками. Эти обещания возымели огромный эффект, и, как ни странно это покажется, многие из регуляторов стали активными лоялистами. Примерно в это же время было перехвачено письмо, которое губернатор направил генералу Гейджу в Бостон с запросом на поставку оружия и боеприпасов. Народ пришел в крайнее исступление, и Комитет безопасности Ньюберна захватил и увез шесть пушек, установленных перед дворцом. Отовсюду до губернатора доходили вести о приготовлениях к войне, и, убоявшись за свою безопасность, он бежал в форт Джонсон на реке Кейп-Фир близ Уилмингтона (14 июня 1775 года), откуда 16 июня выпустил угрожающую прокламацию. **

В начале июля на реке Тар были выявлены

* Депутатами были избраны Уильям Хупер из округа Ориндж, Джозеф Хьюз из города Идентон и Ричард Касвелл из округа Доббс. Им было поручено претворить в жизнь принципы, заложенные в преамбуле и резолюциях, принятых съездом, суть которых изложена в тексте.

** Судя по протоколам заседаний, Главный комитет безопасности округа Уилмингтон ответил на эту прокламацию заявлением, в котором опровергал многие из ее утверждений и провозглашал губернатора орудием в руках администрации, призванным заклепать те цепи, которые были столь злонамеренно выкованы для Америки. Этот ответ был составлен и принят на заседании комитета в здании суда в Уилмингтоне двадцатого июня 1775 года.


Признаки восстания рабов. — Разрушение форта Джонсон. — Провинциальный конгресс в Хиллсборо.



признаки заговора рабов. Об этом заговоре Томасу Рисписсу, бывшему члену Ассамблеи от Бофорта, поведал один из его невольников. Всеобщее мнение склонялось к тому, что губернатор Мартин был соучастником подстрекательства рабов к восстанию и убийству своих господ. *
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Охваченные праведным гневом, разъяренные люди решили снести форт Джонсон, опасаясь, как бы губернатор не укрепил его и не превратил в пункт приема вражеских сил и восставших негров. Под началом полк. Джона Эша отряд численностью около пяти сотен человек двинулся к форту, но выяснилось, что губернатор уже сбежал на стоявшую на реке шлюпку «Круизер», а комендант крепости Колетт вывез все стрелковое оружие, боеприпасы и часть артиллерии на нанятое для этой цели судно. Ополченцы немедленно подожгли постройки и разрушили значительную часть стен форта. ** Комитет безопасности Уилмингтона в то же время публично обвинил губернатора в разжигании гражданской войны и попытках спровоцировать мятеж среди негров. Они объявили его врагом страны и провинции, запретив всем лицам поддерживать с ним любые контакты. Пока эти события разворачивались на побережье, жители округа Мекленбург за Ядкином собрались на собрание представителей и серией резолюций фактически объявили себя независимыми от британской короны, учредив в этом округе республиканское правление. Это важное событие будет рассмотрено в следующей главе.

Во исполнение решения прошлого съезда делегаты от различных городов штата были созваны на Провинциальный конгресс в Хиллсборо двадцатого августа. * Когда появилось это приглашение, губернатор Мартин, всё еще находившийся на борту «Круизера», издал пространную прокламацию, в которой клеймил поджигателей форта Джонсон как изменников короля; объявлял заседания уилмингтонского комитета ничтожными и скандальными; осуждал майское выступление в Мекленбурге; *** предостерегал народ от отправки делегатов в Хиллсборо; объявлял полковников Эша **** и Хау мятежниками; и предлагал королевское помилование за все прошлые бесчинства тем, кто вернется к повиновению. Народ презрел угрозы губернатора и высмеял его посулы о прощении; и в воскресенье, двадцатого августа, в Хиллсборо прибыл делегат от каждого округа и каждого крупного города провинции. В понедельник они провели организационное собрание (v), на котором присутствовало сто восемьдесят четыре депутата. Одним из их первых шагов стало заявление о решимости простереть эгиду народной власти над регуляторами, которые подлежали наказанию и не былильщены обещаниями губернатора пойти на порицание. Они также объявили прокламацию губернатора «ложным, грязным, злобным и крамольным пасквилем», который ведет к смутам
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* В письме Льюису Генри де Россету губернатор пытался оправдаться и отрицал какую-либо осведомленность об этом деле. В своем письме он заявлял, «что ничто не может оправдать подобную меру, кроме фактического и умышленного бунта подданных короля и провала всех прочих средств поддержания его правления». Из этих выражений и языка памфлета под названием «Налог — не тирания», написанного знаменитым доктором Джонсоном, а также из поведения лорда Данмора в Виргинии явствовало, что подстрекательство рабов к резне против хозяев являлось частью плана министров по подавлению мятежа. *

** Форт Джонсон располагался на западном берегу реки Кейп-Фир, в двух милях выше ее устья, где ныне находится город Смитвилл, административный центр округа Брансуик. В настоящее время там находятся крепость и небольшой гарнизон.

*** Отчет о событиях в Мекленбурге был опубликован в газете «Кейп-Фир Меркьюри».

**** Это был тот самый офицер, который сопровождал Трайона к Алламансу и был высечен регуляторами. Он сложил с себя полномочия полковника ополчения Ганновера на службе короля и примкнул к делу патриотов. В дальнейшем мы еще встретимся с ним на полях сражений.

* (v) Члены Провинциального конгресса собрались в Пресвитерианской церкви, которая стояла на том месте, где ныне располагается молитвенный дом этой конфессии в Хиллсборо.

* «Рабы должны быть освобождены, — заявлял Джонсон, — и этот шаг сторонники свободы не могут не одобрить. Если снабдить их оружием для самообороны и сельскохозяйственными орудиями, а также устроить при какой-либо простой форме правления внутри страны, они могут оказаться честнее и благодарнее своих хозяев».


Действия Конгресса. — Военная организация. — Бойцы ополчения (минутмены). — Очерк о Корнелиусе Харнетте.


и мятежам, опасным для мира королевского правления». Затем было постановлено предать ее сожжению рукою палача. Они также распорядились набрать и снарядить воинское формирование численностью в одну тысячу человек для защиты свобод провинции. Это войско было разделено на два полка. Командование первым полком было возложено на полковника Джеймса Мура (одного из офицеров Трайона в его походе против регуляторов) из Нью-Ганновера, а вторым — на полковника Роберта Хау из Брансуика. Помимо этих регулярных сил, в каждом округе предписывалось сформировать батальон из десяти рот по пятьдесят человек в каждой, именуемый бойцами ополчения (минутменами), чьей формой одежды должны были стать охотничья рубаха, лытки или краги и черные гетры. На содержание этих войск и прочие расходы правительства Провинциальный конгресс распорядился выпустить кредитные билеты на сумму 150 000 долларов, для выкупа которых на девять лет, начиная с 1777 года, вводился подушный налог. Заседание депутатов завершилось принятием обращения к жителям британской империи (составленного Уильямом Хупером) и учреждением временного правительства. * Конгресс закрылся девятнадцатого сентября 1775 года.

Провинциальный совет впервые собрался восемнадцатого октября того же года, избрав председателем Корнелиуса Харнетта из Уилмингтона. ** К тому моменту Континентальный конгресс

* Был создан провинциальный совет, состоявший из двух лиц, должным образом избранных делегатами от каждого округа, и одного человека от всего Конгресса. * Для каждого округа избирался Комитет безопасности в составе председателя и двенадцати членов; свободным землевладельцам также предписывалось избрать собственный комитет. Провинциальный совет и комитеты безопасности осуществляли функции управления гражданскими и военными делами. Также были сформированы тайные комитеты корреспонденции. Назначались денежные премии за производство селитры, пороха, хлопчатобумажных и шерстяных чесальных машин, булавок, иголок, льняных и шерстяных тканей, а также за строительство прокатных и продольно-резательных станов, печей для выплавки стали и чугуна, бумажных фабрик, солеварен и за очистку серы.


 



[image: 9592 ]

[image: ] 


** В «Уилмингтон Кроникл» от 21 августа 1844 года был опубликован весьма интересный мемуар о Корнелиусе Харнетте, который я здесь сократил. Мистер Харнетт был уроженцем Англии и родился двадцатого апреля 1723 года. Точное время его прибытия в Америку неизвестно. До того как обстоятельства вывели его на общественную арену, он являлся состоятельным и уважаемым человеком. Он принадлежал к числу первых жителей Северной Каролины, выступивших с осуждением Закона о гербовом сборе и сопутствующих мер, и с того периода вплоть до самой смерти проявлял крайнюю активность в общественных делах. Он жил на плантации Хилтон примерно в миле от центра Уилмингтона, где владел крупным поместьем, и вел жизнь праздного джентльмена.
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** Он представлял боро Уилмингтон в Провинциальной ассамблее в 1770–1771 годах и возглавлял важнейшие комитеты этого органа. С одного из отчетов комитета, председателем которого был Харнетт, я скопировал прилагаемую подпись патриота. В 1772 году мистер Харнетт вместе с Робертом Хау (впоследствии генералом) и судьей Морисом Муром составил комитет Ассамблеи для подготовки протеста против назначения губернатором Мартином комиссаров по проведению южной границы провинции. В 1773 году Джозайя Куинси, молодой и пылкий бостонский патриот, путешествуя по Югу для поправления здоровья, провел ночь в Уилмингтоном в резиденции мистера Харнетта, которого он назвал «Сэмюэлом Адамсом Северной Каролины» (если не считать разницы в состоянии). «Роберт Хау, эсквайр, Харнетт и я, — писал он, — составили вечерний светский триумвират». Тема «континентальной корреспонденции» обсуждалась тем вечером, и Куинси вернулся в Бостон с ощущением, что при таких лидерах, как Пинкни, Ратледж, Гадсден и Харнетт, Юг будет действовать заодно с Массачусетсом в деле сопротивления.

* Сэмюэл Джонсон, Корнелиус Харнетт, Сэмюэл Эш, Абнер Нэш, Джеймс Кур, Томас Джонс из Идентона, Уитмилл Хилл, Уильям Джонс, Томас Джонс из Галифакса, Томас Персон, Джон Кинчен, Сэмюэл Спенсер и Уэйтстилл Эвери составили этот первый провинциальный совет. Им предстояло встречаться ежеквартально.

** Этот набросок выполнен с карандашного рисунка 1851 года работы мистер Чарльза Берра. Усадьба расположена примерно в полутора милях от центра Уилмингтона, на северо-восточном рукаве реки. Как сообщил мне эсквайр Эдвард Киддер из Уилмингтона, благодаря любезности которого этот и несколько других рисунков в его окрестностях были получены для моей работы, облик дома не менялся с тех пор, как в нем жил мистер Харнетт. Здесь представлен вид с южной оконечности.

** В декабре 1773 года мистер Харнетт был включен в состав Комитета корреспонденции от округа Уилмингтон. На этом поприще он стал идейным вдохновителем Революции на Кейп-Фире и в его окрестностях. В Провинциальном конгрессе 1775 года он представлял своих прежних избирателей; а когда для заполнения вакансии в управлении страной, образовавшейся после бегства Мартина, был назначен провинциальный совет, он стал его председателем и в этом качестве фактически превратился в губернатора Северной Каролины. Он был членом Провинциального конгресса, собравшегося в Галифаксе весной 1776 года, и возглавлял комитет, созданный для рассмотрения узурпаций и прочих злодеяний имперского правительства. Двенадцатого апреля он представил доклад, содержавший резолюцию, которая наделяла полномочиями делегатов Северной Каролины в Континентальном конгрессе использовать свое влияние в пользу Декларации независимости. Когда весной 1776 года в реке Кейп-Фир появился британский флот сэра Генри Клинтона, этот военачальник оказал особую честь Харнетту и Роберту Хау, сделав для них исключение в своем предложении общей амнистии тем, кто вернется к повиновению, как то было опубликовано в его прокламации к народу Северной Каролины с борта транспортного судна «Паллас». Они считались заклятыми бунтовщиками. Когда 22 июля 1776 года в Галифакс прибыла Декларация независимости, Харнетт зачитал ее перед огромным стечением горожан и солдат. По окончании чтения последние окружили его, водрузили на плечи и с триумфом пронесли через весь город. Осенью он вошел в состав комитета по разработке Конституции штата и Билля о правах; и именно его либеральному духу народ был обязан положением в первом документе, гарантировавшим равное право на занятие государственных должностей и получение доходов для диссидентов и прихожан англиканской церкви. При новом строе Ричард Касвелл стал первым губернатором штата, а Харнетт вошел в состав его совета. Впоследствии он был избран для представления своего штата в Континентальном конгрессе, и имя Корнелиуса Харнетта стоит под «статьями конфедерации и вечного союза». Когда британцы позже захватили земли вокруг Кейп-Фира, Харнетт попал в плен и скончался в неволе. Его прах покоится в северо-восточном углу кладбища при церкви Святого Джеймса в Уилмингтоне, а в изголовье и в ногах его могилы установлены две вертикальные плиты из бурого камня. На надгробной плите высечено: «Корнелиус Харнетт, умер в 1781 году, на 58-м году жизни».


Попытки заручиться дружбой горцев. — Призыв к взятию в руки оружия под началом Дональда Макдональда. — Флора Макдональд.



принял меры для обороны провинции. Два батальона численностью по пятьсот человек были включены в состав Континентальной армии, а комитетам безопасности было поручено задействовать всех оружейников колонии, которых удастся отыскать, для изготовления мушкетов. Провинциальный совет направил двух пасторов разъяснить горцам и остальному населению суть распрей с метрополией и попытаться привлечь их на сторону патриотов. Между тем губернатор Мартин держал среди горцев и регуляторов расторопных эмиссаров, стараясь сплотить их в поддержку короля. Это была важнейшая задача: если бы ему удалось сформировать сильное ополчение лоялистов в самом сердце провинции, он смог бы без труда удерживать побережье в спокойствии, особенно после прибытия ожидавшегося со дня на день сэра Генри Клинтона с войсками с Севера. Он также получил сведения о том, что в начале 1776 года к берегам Америки направится сэр Питер Паркер с мощной эскадрой, везущей лорда Корнуоллиса со значительным войском. Эти ожидания питали отрадные надежды губернатора на будущее.

В то время как лорд Данмор, как мы уже видели, предпринимал демонстративные действия против низменных округов Виргинии, * губернатор Мартин готовился нанести удар по патриотам в Северной Каролине. Он пожаловал Дональду Макдональду, влиятельному горцу из Кросс-Крика, чин бригадного генерала и вручил ему множество экземпляров прокламации с незаполненной датой, предписывавшей всем верным подданным короля в Северной Каролине встать под его знамена. Макдональд обладал всей полнотой дискреционных полномочий относительно распространения этих воззваний. Пока полковник Роберт Хау с войсками Северной Каролины отсутствовал в Норфолке (Виргиния), куда он отправился на помощь полковникам Вудфорду и Стивенсу против Данмора, Макдональд поднял королевское знамя в Кросс-Крике (ныне Фейетвилл) 1 февраля 1776 года и выпустил в свет часть прокламаций. Шотландцы с верными сердцами, не до конца осознавая суть происходящих неурядиц, слепо подчинились; и спустя несколько дней вокруг знамени вождя горцев сплотились более тысячи из них, а также множество робких регуляторов — в общей сложности пятнадцатьсот человек. Макдональд был храбрым ветераном, доблестно сражавшимся за Претендента на поле при Каллодене, и его авторитет среди соотечественников был очень высок.

В Кросс-Крике проживала Флора Макдональд — благородная и прекрасная девушка, спасшая жизнь Карлу Эдуарду после разгрома войск при Каллодене. ** К тому времени она была женой

* См. страницу 534.

** Претендент, находясь на положении беглеца в шотландском нагорье, был обнаружен своими неприятелями и бежал в открытой лодке на Саут-Уист, остров у западного побережья, где нашел приют у лэрда Макдональда. Преследователи выследили его убежище, и три тысячи английских солдат были брошены на прочесывание каждого уголка и лощины, утеса и хижины на острове. Саут-Уист был окружен кордоном вооруженных судов, так что побег казался невозможным. Однако для спасения принца покинуть остров было необходимо. Леди Макдональд предложила ему облачиться в одежды служанки и в сопровождении дамы в качестве горничной покинуть остров. У кого хватило бы на это мужества? Флора Макдональд из Миллбурга, прелестная девушка, только что окончившая пансион в Эдинбурге, гостила там. Ее отчим находился тогда на острове во главе отряда солдат, разыскивавших принца. Не заботясь о неизбежном гневе отца и крайней опасности предприятия, Флора согласилась на предложение леди Макдональд спасти принца; и в ту же ночь в сопровождении верного офицера она пробралась сквозь утесы Каррадейла к пещере, где прятался венценосный беглец. Велик был испуг и восторг принца, когда ему поведали о плане его спасения. День или два спустя Флора добыла у ничего не подозревавшего отчима пропуск для себя, юной спущницы, лодочной команды и Бецци Бурк — ирландской женщины, которую Флора якобы наняла к матери в прядильщицы. Принц, переодетый в платье Бецци Бурк, отбыл вместе с Флорой и ее спутниками 28 июня 1746 года на остров Скай. Лютая буря трепала их всю ночь, а утром высадке воспрепятствовал отряд солдат. В конце концов они высадились близ имения сэра Александра Макдональда, где принц укрылся в расщелине скалы, ибо лэрд был его врагом, а его палаты кишели солдатами, искавшими беглеца. Флора растопила сердце леди Макдональд, и с ее помощью принц и дева совершили безопасный двенадцатимильный пеший переход в Портри. Там они расстались навсегда: принцу предстояло бежать во Францию, а Флоре — вскоре после этого быть отправленной пленницей в Лондон и заточенной в Тауэр. История ее приключения вызвала восхищение всех слоев общества, и поскольку она не была сторонницей ни Претендента, ни его веры, знать заступилась за нее. Отец Георга Третьего навестил ее в заключении и проникся к ней столь большим участием, что добился ее освобождения. Пока она оставалась в Лондоне, ее дом окружали кареты аристократов; а леди Примроуз, приятельница Претендента, ввела ее в придворное общество. Когда ее представили старому королю Георгу Второму, он обратился к ней со словами: «Как вы посмели выручать врага моей короны и королевства?» На что Флора простодушно ответила: «Это было не более того, что я сделала бы и для вашего величества, окажись вы в подобном положении». Для ее возвращения в Шотландию снарядили экипаж четверкой лошадей, а ее конвоиром стал Малкольм Маклауд, часто повторявший впоследствии: «Я отправился в Лондон, чтобы быть повешенным, но вернулся обратно в карете с четверкой лошадей вместе с Флорой Макдональд». Четыре года спустя она вышла замуж за Аллана, сына лэрда Макдональда, и стала хозяйкой особняка, где принц провел свою первую ночь на острове Скай. В 1775 году Флора вместе с мужем и несколькими детьми прибыла к своим соотечественникам в Северную Каролину. Исполненная лояльности, она поощряла земляков сплотиться на защиту королевского дела. Вытерпев немалые лишения, они сели на военный шлюп для отправки в Шотландию. В пути судно подверглось нападению французского крейсера, и храбрая Флора, находившаяся во время боя на палубе, получила тяжелое ранение в руку. Они добрались до родных мест, где Флора прожила до 5 марта 1790 года. Ее похоронили на кладбище Киллмуир на острове Скай; саваном ей служила простыня, на которой спал принц под ее опекой; и три тысячи человек стояли в слезах, когда ее гроб опускали в могилу.


Влияние Флоры Макдональд. — Спасенный ею Претендент. — Поход патриотов против горцев.



Аллана Макдональда, и, как утверждают, пустила в ход все свое влияние, чтобы привлечь соотечественников под знамена шотландского генерала. Ее муж принял капитанский патент при нем и стал одним из самых деятельных офицеров в последовавшем вскоре сражении.

Едва полковнику Джеймсу Муру из Ганновера стало известно о стягивании лоялистов к знамени Макдональда, как он двинулся со своими регулярями и отрядом ополчения Нью-Ганновера (всего около одиннадцати сотен человек) к Кросс-Крику,
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и разбил лагерь примерно в двенадцати милях к югу от штаба горцев (15 февраля 1776 года). Он укрепил свой лагерь и с помощью разведчиков и соглядатаев пресек любые контакты между Макдональдом и губернатором Мартином. Генерал лоялистов, ощущая необходимость выбить патриотов, двинулся к их лагерю. Приблизившись на четыре мили, он остановился и направил Муру прокламацию губернатора вместе с дружественным, но твердым письмом, призывая того предотвратить кровопролитие присоединением к королевскому знамени; одновременно он угрожал ему в случае отказа обращением, подобающим мятежникам против короля. После некоторой задержки, в течение которой он отправил курьера к полковнику Касвеллу, Мур ответил, что участвует в священном деле, от которого не свернет. Он умолял Макдональда предотвратить кровопролитие подписанием Теста, предложенного Провинциальным конгрессом, и грозил ему тем же обращением, какое генерал намеревался применить к полковнику-патриоту и его приверженцам. Макдональд не был готов приводить свои угрозы в исполнение, поскольку был предупрежден о стремительном сборе бойцов ополчения (минутменов) вокруг него. Получив тем временем известие об ожидаемом прибытии сэра Генри Клинтона и лорда Уильяма Кэмпбелла в реку Кейп-Фир, Макдональд решил избежать столкновения, которое могло


Горцы преследуются полковником Муром. — Полковники Касвелл и Биллингтон. — Биографический очерк о Касвелле


оказаться губительным, и попытаться соединиться с губернатором и его сторонниками в Уилмингтоне. Среди ночи он снялся с лагеря со своими приверженцами, перешел Кейп-Фир и двинулся вперед ускоренным маршем через вздувшиеся ручьи, пересеченные холмы и глубокие топи, яростно преследуемый полковником Муром. На третий день похода он пересек Саут-Ривер (один из главных притоков Кейп-Фира), перебравшись из Блейдена в Нью-Ганновер, и по мере приближения к Мурс-Крику — небольшому притоку этой речки * — заметил отблески оружия (26 февраля 1776 года). Он вышел к лагерю полковников Касвелла ** и Биллингтона *** близ устья

* Мурс-Крик течет с севера на юг и впадает в Саут-Ривер примерно в двадцати милях выше Уилмингтона.

** Я признателен достопочтенному Дэвиду Л. Свейну, бывшему губернатору Северной Каролины и нынешнему президенту университета в Чапел-Хилле, за следующий очерк об общественной деятельности Ричарда Касвелла. Губернатор Свейн был женат на внучке губернатора Касвелла и передал мне из хранящихся у него семейных архивов нижеследующее интереснейшее автобиографическое письмо, написанное Касвеллом своему сыну из Филадельфии. *

* Ричард Касвелл родился в Мэриленде 3 августа 1729 года. В 1746 году из-за неудачных коммерческих спекуляций отца он был вынужден покинуть родной дом и искать счастья в тогда еще колонии Северная Каролина. Имея при себе рекомендательные письма к губернатору Джонстону от губернатора Мэриленда, он вскоре получил работу в одном из государственных учреждений. Впоследствии он был назначен заместителем землемера колонии, а в 1753 году стал клерком окружного суда округа Орандж. В конце концов он обосновался в округе Доббс (ныне Ленуар), где женился на Марии Маккилвин, которая родила ему сына Уильяма. Позже он женился на Саре, дочери Уильяма Хериэджа, выдающегося адвоката, под началом которого он изучал право. Он получил лицензию и с большим успехом практиковал адвокатскую профессию. В 1754 году он был избран членом Колониальной ассамблеи от округа Джонстон, интересы которого представлял до 1771 года. В этом и предыдущем годах он был избран спикером Палаты общин. Он также являлся полковником ополчения своего округа и в этом качестве командовал правым крылом сил губернатора Трайона в битве при Алламансе 16 мая 1771 года. В 1774 году он был назначен одним из делегатов на Конгресс вместе с Уильямом Хупером и Джозефом Хьюзом и сохранил за собой эту должность в 1775 году. В сентябре того же года, будучи назначенным казначеем Южного округа Северной Каролины, он сложал с себя полномочия делегата Конгресса. Оценка, которую современники дали заслугам Касвелла в этом деле, наглядно видна в резолюции, принятой Провинциальным конгрессом тринадцатого апреля: "выразить благодарность полковнику Ричарду Касвеллу и храбрым офицерам и солдатам под его командованием за ту поистине неоценимую услугу, которую они оказали этой стране в битве при Мурс-Крик", а также в том факте, что двадцать второго числа того же месяца этот же орган назначил его "бригадным генералом ополчения по округу Ньюберн". В ноябре того же года он был избран президентом Провинциального конгресса, разработавшего Конституцию штата, а в декабре — первым губернатором в соответствии с ней. Он занимал этот пост в бурный и опасный период 1777, 1778 и 1779 годов. Он отказался от любого вознаграждения за свои услуги помимо возмещения расходов. В 1780 году он возглавлял войска Северной Каролины под командованием генерала Гейтса и участвовал в катастрофическом сражении при Кемдене. В 1782 году он был избран спикером Сената и генеральным контролером и продолжал исполнять обязанности по обеим должностям до 1784 года, когда его вновь избрали губернатором штата, а затем переизбирали в 1785 и 1786 годах, после чего он утратил право на переизбрание согласно Конституции. Ассамблея 1787 года избрала его делегатом на конвент, который должен был собраться в Филадельфии в мае того же года для выработки Федеральной конституции, и наделила его исключительным правом в случае невозможности личного присутствия выбрать себе преемника. Он выбрал Уильяма Блаунта, и его имя стоит под этим документом. В 1789 году он был избран сенатором от округа Доббс, а также членом конвента, который в ноябре ратифицировал Федеральную конституцию. Когда Генеральная ассамблея собралась, его избрали спикером Сената. Но его жизненный путь подошел к концу. Его второй сын, Ричард, пропал без вести во время морского перехода из Чарлстона в Ньюберн, и отец твердо придерживался мнения, что тот был захвачен пиратами и увезен в Алжир либо убит. Это и другие события омрачили его рассудок, от последствий чего он, судя по всему, так и не оправился. Председательствуя в Сенате пятого ноября, он перенес удар паралича и, пролежав безмолвно до десятого числа, скончался на шестидесятом году жизни. После отдания обычных почестей его тело было перенесено в фамильный склеп в Ленуаре и предано земле. Как государственный деятель, он обладал несомненным патриотизмом, быстрым пониманием и здравым суждением; как солдат, он отличался неустрашимой храбростью, неусыпной бдительностью и триумфальным успехом. Миссис Энн Уайт, последняя оставшаяся в живых дочь губернатора Касвелла, скончалась в Рали 20 сентября 1851 года на восемьдесят четвертом году жизни.

*** Материалами для следующего краткого очерка об общественной деятельности генерала Лиллингтона я обязан мисс Маргарет Х. Биллингтон, правнучке генерала: Джон Александр Лиллингтон был сыном полковника Джорджа Лиллингтона, офицера британской службы, который после участия в экспедиции против французов в Вест-Индии поселился на острове Барбадос и в 1698 году стал членом Королевского совета. В этом качестве он оставался там в конце правления Вильгельма и Марии и в начале правления королевы Анны. Его сын, герой этого мемуара, увлеченный восторженными рассказами о каролинских землях, эмигрировал туда и поселился в границах нынешнего округа Нью-Хановер. Прекрасный особняк, изображенный на гравюре и известный как Лиллингтон-Холл, стоит до сих пор. Он был построен в 1734 году. Он расположен недалеко от большой дороги, ведущей из Уилмингтона в Ньюберн, на северо-восточном притоке реки Кейп-Фир, примерно в тридцати милях выше Уилмингтона. Когда этот «Холл» строился, эта часть Каролины представляла собой дикую местность, и саванна или травянистая поляна, где он возвышается посреди бескрайних сосновых лесов, делала его оазисом в пустыне.

Джон Александр унаследовал воинский склад ума своего отца, и когда по всей стране разнеслись звуки подготовки к революционной борьбе, его навыки оказались востребованы.
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Его патриотические принципы проявились рано; и когда разразилась война, мы видим его членом Уилмингтонского комитета безопасности и полковником ополчения. В первом сражении на Юге (у моста через Мурс-Крик), описанном в тексте, полковник Лиллингтон играл видную роль наряду со своим соседом и другом полковником Ричардом Касвеллом.
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Вскоре после этой решающей битвы полковник Лиллингтон был произведен в бригадные генералы. Он служил под началом генерала Гейтса в Каролинах в 1780 году. Его сын, полковник Джон Лиллингтон, также с честью проявил себя в этой кампании. Серебряные полумесяцы, которые каждый из них носил на шляпе во время войны, бережно хранятся в семье, и я благодарен мисс Лиллингтон за возможность сделать рисунок того полумесяца, который носил генерал.
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На этих полумесяцах выбиты инициалы имен их владельцев, а на каждом из них выгравирован девиз: «Свобода или смерть». Рисунок составляет примерно половину размера оригинала.

Генерал Лиллингтон оставался на службе до окончания войны, после чего удалился в свое поместье в Лиллингтон-Холле. Неподалеку от его особняка покоятся останки генерала и его сына. На могиле первого установлена мраморная плита со следующей надписью: «Священной памяти генерала Джона Александра Лиллингтона, солдата Революции. Он командовал американцами в битве при Мурс-Крик, состоявшейся двадцать седьмого февраля 1776 года, и благодаря своему военному искусству и хладнокровному мужеству на поле боя во главе своих войск одержал полную и решительную победу. Высоким интеллектуальным способностям он сочетал неподкупную честность, преданный и самоотверженный патриотизм. Будучи истинным любителем свободы, он рисковал всем ради обеспечения независимости своей страны и скончался в глубокой старости, оставив потомкам память о своих добродетелях». Неподалеку от его могилы находится могила его сына с камнем, на котором высечено: «Священной памяти полковника Джона Лиллингтона, сына генерала Джона Александра Лиллингтона; патриота и солдата Революции, он верой и правдой служил своей стране на протяжении всей войны».

«Генерал Лиллингтон, — пишет мисс Л., — предстает человеком геркулесового телосложения и силы. Его портретов до наших дней не дошло. В 1852 году все еще оставалось несколько его старых слуг, которые в то время, конечно, были детьми и помнят некоторые события Революции. Человеку, незнакомому с патриархальными отношениями между хозяином и рабом, было бы интересно увидеть, как загораются энтузиазмом их состарившиеся лица, когда они говорят о доброте „Старого Хозяина“ и о том, „как Масса Джеки возвращался домой из колледжа в Филадельфии, чтобы помочь отцу сражаться с британцами“». Благодаря своей неизменной доброте ко всем, прекрасный особняк генерала Лиллингтона был спасен от пожара благодаря заступничеству многих из его соседей-тори.

* Это была миссис Смит, бабушка также губернатора Уильяма Пенна из Мэриленда, одного из подписавших Декларацию независимости. Она дожила до преклонного возраста девяноста одного года.

** Губернатор Суэйн сообщил мне, что этот мальчик поступил на службу менее чем четыре месяца спустя, еще не достигнув совершеннолетия, в чине энсина. В 1776 году он был лейтенантом, в 1777 году получил звание капитана и командовал ротой в битве при Брендивайне. В 1781 году он был бригадным генералом, в то время как его отец в тот же период являлся генерал-майором, а младший сын — полковником на активной службе, боровшимся с действиями мажора Крейга в Уилмингтоне.

* Письмо губернатора Касвелла. Я публикую нижеприведенное письмо губернатора Касвелла целиком, поскольку оно дает интересное представление о царивших в то время настроениях и о том, как делегатов Континентального конгресса тщательно сопровождали в пути до Филадельфии.


      * "Philadelphia, 11 May 1775.
    

* «Мой дорогой сын, — с джентльменом, направляющимся к реке Тар, я пишу тебе, чтобы сообщить: после того как мы расстались с тобой в Галифаксе, мистер Хьюз и я продолжили наше путешествие следующим образом. В воскресенье вечером мы прибыли в Питерсберг в Вирджинии, где встретили курьера с известием о сражении между королевскими войсками и бостонцами. На следующий день мы переправились через Джеймс-Ривер и остановились на ночлег в суде Ханновера, где узнали, что 1500 человек находятся под ружьем и готовы направиться в Уильямсберг, чтобы заставить лорда Данмора вернуть порох, который он забрал из арсенала и разместил на борту военного корабля на Джеймс-Ривер. Что было сделано в этом вопросе, нам с тех пор слышно не было. На следующий день мы постоянно встречали вооруженных людей, которые сопровождали делегатов от Вирджинии на их пути к этому месту. Мы ночевали в Порт-Рояле и отставали от вирджинских джентльменов всего на 2 или 3 часа. На следующий день мы добрались до берега Потомака еще до того, как вернулись лодки, перевезшие вирджинцев. Здесь часть ополчения трех графств была под ружьем и в форме охотничьих рубах. Они встретили нас и по возвращении лодок проводили к кромке воды со всеми воинскими почестями, подобающими генералам. Затем мы переправились через реку и на паромной переправе со стороны Мэриленда узнали, что рота независимых ополченцев из округа Чарльз сопровождала оттуда вирджинских делегатов при оружии. Мы продолжили путь и нагнали их в Порт-Тобакко, где эти независимые ополченцы выглядели поистине великолепно. Их рота насчитывала 68 человек помимо офицеров, все они были изящно одеты в алое, отлично вооружены и снабжены боевыми припасами, с барабаном и флейтой. Возле дверей были выставлены часовые, которых время от времени сменяли все время, пока мы там находились. На следующее утро мы все отправились в путь вместе, и независимые ополченцы сопровождали нас до границы своего округа, где передали другой роте независимых ополченцев в Принс-Джордже; те, в свою очередь, передали нас второй, а вторая — третьей, которая провела нас через весь свой округ. Мы ночевали в Мальборо; на следующий день, несмотря на то что мы попали в ужаснейшую грозу с молниями, громом, ветром, градом и дождем, прибыли в Балтимор. При въезде в этот город нас встретили четыре роты независимых ополченцев, которые под развернутыми знаменами, с бьющими барабанами и играющими флейтами проводили нас к месту нашего ночлега в таверне „Фонтан“ (Грантс). На следующий день нас уговорили остаться в Балтиморе, где полковник Вашингтон в сопровождении остальных делегатов провел смотр войск. У них имеются четыре роты по 68 человек в каждой, укомплектованные полностью, и они превосходно выполняют свои упражнения. В этом городе формируются еще три роты, которые, по их словам, скоро будут укомплектованы. Нас очень изящно принимали здесь в здании суда. На следующий день мы завтракали у моего старого хозяина Чейнса и обедали на Саскуэханне; переправились через реку и заночевали на паромной станции. Поскольку я в некоторой степени стал причиной того, что вирджинские джентльмены объехали залив, порекомендовав им эту дорогу, и был единственным человеком в компании, знавшим этот путь, мне пришлось оставаться с ними, так что я не смог навестить никого из своих родственников. Я отправил Джорджа к Джошу Далламу, у которого он оставил письма, привезенные мной для наших друзей, и мне сообщили, что моя бабушка* и все друзья здоровы, за исключением миссис Даллам, которая некоторое время хворала. На следующий день мы добрались до Уилмингтона, где встретили нескольких мэрилендских делегатов, и все вместе прибыли в город к обеду девятого числа сего месяца. Вчера Конгресс собрался в назначенный день, и сегодня было решено приступить к рассмотрению американских жалоб в следующий понедельник. Здесь царит еще более сильный воинственный дух, если это возможно, чем тот, о котором я рассказывал в Вирджинии и Мэриленде. У них полностью укомплектовано 28 рот, что составляет около 2000 человек, которые выходят на Плац и регулярно дважды в день выполняют упражнения. На улицах почти ничего не слышно, кроме воинской музыки. Есть несколько рот, состоящих исключительно из квакеров, и многие из них к тому же без разбору записаны в другие роты. Говорят, что через несколько дней у них будет 3000 человек под ружьем, готовых защищать свои свободы. Людей набирают в Нью-Йорке и во всех северных правительствах. Жители Нью-Йорка, как говорят мне их делегаты, полны решимости защищать свои свободы, и после стычки между королевскими войсками и провинциалами среди них едва ли удается отыскать хотя бы одного тори. Настоящим я прилагаю к письму газету, в которой содержится список убитых и раненых королевских войск. Но говорят, что он не подлинный, а фактически убитых гораздо больше. Со стороны бостонцев трое были убиты наповал, 4 числятся пропавшими без вести, и я забываю число раненых; кажется, тридцать с лишним. Таким образом, у вас есть самый полный отчет, который я могу предоставить по этим делам, и поскольку отчет столь велик, у меня не будет возможности передать его кому-либо еще из моих соотечественников и друзей, кроме как через тебя. Поэтому ты можешь передать мои самые горячие приветствия твоим дядям, капитану Брайту и другим моим близким друзьям. Покажи им это письмо и скажи, что для их родины будет позором отставать от соседей; что им абсолютно необходимо вооружиться и сформировать роту или роты независимых ополченцев. Когда их роты будут укомплектованы, по 68 рядовых в каждой, им следует выбрать офицеров, а именно: капитана, 2 лейтенантов, энсина и младших офицеров, — и собираться как можно чаще для выполнения упражнений. Не принимайте никого, кроме тех, на кого можно положиться, но в то же время не отвергайте тех, кто не опорочит роту. Если я доживу до возвращения, я с радостью присоединюсь к любому из моих соотечественников даже в качестве рядового. И поскольку я здесь подвергаюсь опасности ради общего дела, я не стану избегать ни этой, ни любых других трудностей, пока в моих венах есть хоть капля крови, но с готовностью пролью ее во имя поддержки свобод моей страны. Передай твоим дядям (секретарю и шерифу), что им, пожалуй, пока не стоит настолько вовлекаться ни в какую роту, чтобы рисковать потерей своих должностей. Но ты, мой дорогой мальчик, должен стать солдатом и рисковать жизнью ради защиты тех бесценных благ, утратив которые, потомство никогда уже не сможет их вернуть. Некоторые люди, боюсь, станут возражать против набора рот и учения мужчин и скажут, что это идет против правительства. На это можно ответить: „Это не так“. Что мы лишь приводим себя в боеготовность и готовимся защищать нашу страну и отстаивать наши свободы. Больше я пока ничего не могу сказать. Но да хранит вас всех Всемогущий Бог и да пребудет Его благословение с вашими благими начинаниями — таково пламенное молитвенное пожелание твоего любящего отца, мое дорогое дитя». 

* .. P.S. — показывай это письмо только тем, о ком я написал выше, и не позволяй его копировать. Проконсультируйся с капитаном Брайтом и др.

* «Мистеру Уильяму Касвеллу».


Биографический очерк о Лиллингтоне. — Письмо Касвелла своему сыну.



у моста через Мурс-Крик, которые вместе с бойцами ополчения (минутменами) из округов Доббс, Крейвен, Джонстон и Уэйк, а также батальонами из Уилмингтона и Ньюберна численностью около одной тысячи человек выступили в


Опасность для горцев. — Подготовка к битве. — Лиллингтон-Холл. — Полковник Джон Лиллингтон.



поиски армии тори. * Положение Макдональда (который к тому времени тяжело болел) было крайне опасным. Сильные бойцы ополчения (минутмены) из региона Ньюс со серебряными полумесяцами на шляпах, на которых были выгравированы волнующие слова «Свобода или смерть», находились в авангарде; а полковник Мур со своими регулярными войсками шел прямо у него по пятам. Бежать было невозможно; единственной альтернативой оставалось сражаться.

Обе стороны расположились лагерем на виду друг у друга всю ночь. Заявивший о своем нейтралитете местный житель сообщил полковнику Лиллингтону о предполагаемых утренних маневрах неприятеля, и он вместе с Касвеллом принял соответствующие меры. За ночь они возвели бруствер, разобрали настил моста через Мурс-Крик и расставили свои силы так, чтобы контролировать переправу и дороги с обеих сторон. Патриоты провели всю ночь при оружии, готовые по сигналу встретить врага. На рассвете раздались звуки волынок, а звуки горна, прозвучавшие на морозном воздухе, призвали тысячу восемьсот лоялистов к оружию. Через несколько минут они бросились в атаку под предводительством капитана Маклеода,

* Полковник Лиллингтон с уилмингтонским батальоном бойцов ополчения (минутменов) прибыл к мосту примерно за четыре часа до того, как появился Касвелл со своими более многочисленными силами. Касвелл, будучи старшим по званию офицером, принял командование над всей армией патриотов.


Битва у Мурс-Крик. — Подвиг миссис Слокам. — Последствия битвы. — Гуманность вигов. — Губернатор Мартин.



поскольку генерал Макдональд был слишком болен, чтобы покинуть свою палатку. Обнаружив небольшое укрепление у самого моста совершенно пустым, они решили, что американцы оставили эту позицию. Они продвинулись на расстояние тридцати шагов от бруствера, когда виги, хотя и непривычные к войне, поднялись из укрытия, храбро преградили путь неприятелю, и в течение десяти минут бой был ожесточенным и кровопролитным. Капитан Маклеод был убит в самом начале сражения. Капитан Джон Кэмпбелл, следующий по старшинству командир, вскоре пал смертельно раненым. В этот момент лейтенант Слокам из патриотической армии с небольшим отрядом перешел вброд ручей, углубился в болото на его западном берегу и с яростью обрушился на тыл лоялистов. * Шотландцы были обращены в бегство и рассеяны, многие из них попали в плен. Среди последних оказались генерал Макдональд, а также муж Флоры. Потери лоялистов составили семьдесят человек убитыми и ранеными; у американцев было ранено всего два человека, причем один из них выжил. ** Полковник Moore прибыл вскоре после окончания боевых стычек, и в тот вечер бойцы объединенных сил патриотов крепко спали на поле своей победы.

Последствия этого поражения лоялистов имели колоссальное значение для дела патриотов в Северной Каролине. Оно продемонстрировало мужество и мастерство защитников свободы и полностью сломило боевой дух лоялистов. Это предотвратило всеобщую организацию тори и их соединение с силами под командованием генерала Генри Клинтона, прибывшими к мысу Кейп-Фир в мае и являвшимися главным источником жизнеспособности королевской власти на Юге. Противники этой власти воодушевились, а робкие и колеблющиеся были вынуждены сделать выбор. Доброжелательное отношение к пленным и их семьям снискало всеобщее уважение, и многие лоялисты перешли в республиканскую веру благодаря благородному поведению победителей. ** Планы губернатора, а также Генри Клинтона и лорда Уильяма Кембелла на тот момент потерпели полное крушение, а Мартин **** вскоре после этого сложил с себя полномочия правителя и укрылся

* Миссис Эллет приводит благородный пример женского героизма, проявившийся во время этой битвы. Жена лейтенанта Слокама, чей дом находился в шестидесяти милях от места столкновения, после ухода мужа и его соседей с Касвеллом во сне увидела, будто ее муж лежит мертвым на земле. Проснувшись в глубоком горе, она встала, оседлала лошадь и во весь опор поскакала вслед за ушедшими войсками. Она продолжала путь через эту малонаселенную и болотистую местность, и в девять часов утра услышала звуки стрельбы. Приближаясь к полю боя, она увидела тело, накрытое плащом ее мужа, но это оказался другой раненый человек. Она сошла с лошади, умыла ему лицо, перевязала раны и уже оказывала помощь другому раненому, когда подоспели Касвелл и ее изумленный муж. Проявив истинно женское сострадание, она ходатайствовала за жизнь пленного, ухаживала за ранеными лоялистами в течение дня, а в полночь отправилась домой. Она рассказала мужу о своем сне только после его возвращения. Она проехала сто двадцать пять миль менее чем за сорок часов и без единого привала! Материнская любовь, поскольку она «хотела увидеть своего ребенка», побудила ее спешить назад. Каролины кишели такими героическими женщинами, как Мэри Слокам, когда над ними пронесся шторм Революции. — См.: Mrs. Ellett's Domestic History of the Revolution, page 46; Women of the Revolution, i., 317—321.

** Патриоты захватили тринадцать повозок, триста пятьдесят ружей и сумок с пулями, около ста пятидесяти шпаг и кинжалов и тысячу пятьсот прекрасных винтовок. — Gordon, ii., 37.

*** Провинциальный конгресс опубликовал 29 апреля манифест в отношении лоялистов, в котором говорилось: «...страдания и раны, нанесенные разлукой с мужьями, отцами и самыми близкими людьми. Они — законные претенденты на милосердие и щедрость тех, у кого есть хоть что-то лишнее от собственных нужд для помощи своим неимущим собратьям; им мы их и рекомендуем». Если бы столь благородные настроения руководили Корнуоллисом и его офицерами, когда они несколько лет спустя покоряли Каролины, их победа могла бы стать окончательной. Генералу Макдональду и его сыну, имевшему офицерский чин полковника, были предоставлены либеральные почетные отпуска под честное слово; а летом генерал и двадцать пять его товарищей по несчастью были обменены в Филадельфии.

**** Губернатор Джозайя Мартин был кадровым военным и к 1770 году дослужился до чина майора британской армии. Когда в 1771 году Трайон был переведен в Нью-Йорк, Мартин был назначен губернатором Северной Каролины и стал последним королевским главным магистратом этой колонии. Он был человеком незаурядных способностей, обходительным в манерах и искренне желавшим содействовать процветанию интересов колонии. Отправившись в Нью-Йорк вместе с Генри Клинтоном после изгнания из колонии, он присоединился к армии под командованием Корнуоллиса и участвовал в сражении под Кемденом, где Гейтс потерпел поражение. Он находился с Корнуоллисом в Вирджинии вплоть до марта 1781 года, когда ухудшившееся здоровье вынудило его уехать. Он отправился в Нью-Йорк, провел часть лета в Рокауэе на Лонг-Айленде, а затем отплыл в Англию. Он скончался в Лондоне в июле 1786 года. Сэмюэл Мартин, стрелявшийся на дуэли со знаменитым Джоном Уилксом в 1763 году, доводился губернатору братом. Его отцом был полковник Сэмюэл Мартин из Вирджинии, потерявший крупное состояние из-за конфискации. Судья Мартин, историк Северной Каролины, оценивает численность населения этого штата на момент бегства губернатора Мартина и прекращения королевской власти в сто пятьдесят тысяч человек, из которых более пятой части составляли рабы.


Организация гражданского управления. — Прокламация Генри Клинтона. — Разорение плантации Хау.



убежище на борту «Бристоля», флагманского корабля сира Питера Паркера. * Королевская власть в Северной Каролине отныне прекратила свое существование навсегда, и для истории штата началась более светлая эра.

Провинциальный совет теперь энергично трудился над разработкой мер по защите колонии и поддержанию свободы. Была сформирована мощная военная структура, и в каждом округе назначен бригадный генерал с эффективным штабом полевых офицеров. ** 18 декабря 1776 года было сформировано правительство штата на основе Конституции, *** а несколько дней спустя представленный специальным комитетом проект большой печати содружества был утвержден. ****
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Во всех своих действиях каролинцы являли собой людей, преисполненных решимости быть свободными и осознававших, что надежды на примирение с метрополией тщетны. Был нанесен удар, указавший четкий ориентир для будущих действий. Колебания больше были невозможны, и граница между вигами и тори пролегла так же отчетливо, как сумеречная черта между днем и ноччью.

Осада Чарлстона и другие военные события, последовавшие вскоре за битвой у Мурс-Крик, будут подробно описаны далее. С этого момента и до окончания Революции военная история Северной Каролины неразрывно связана с историей всей конфедерации. С момента битвы у Мурс-Крик и вплоть до вторжения Корнуоллиса и его армии в Каролины в «Старом Севера штате» не существовало регулярных организованных отрядов лоялистов. Давайте прервем нашу хронику на день и отправимся в путь к плодородным землям Алламанса, предварительно бросив взгляд на достопримечательности Хиллсборо.

Первое утро нового года, 1 января 1849 года, я посвятил осмотру достопримечательностей Хиллсборо в компании преподобного доктора Вильсона. Первым объектом, привлекшим мое внимание, оказалось небольшое деревянное здание, изображенное на гравюре на следующей странице, расположенное напротив гостиницы, где я остановился. Корнуоллис использовал его в качестве

* Gordon, ii., 36. 37; Foote, 143-145: Martin, ii., 380-384. 5 мая 1776 года Генри Клинтон издал с борта шлюпа «Паллас» прокламацию, объявлявшую Северную Каролину в состоянии мятежа, приказывавшую распустить все конгрессы и предлагавшую помилование всем раскаявшимся грешникам, за исключением главных бунтовщиков Корнелиуса Харнетта и Роберта Хау. Народ лишь посмеялся над ним. Охваченный гневом, он выместил свою злобу на имуществе полковника Хау. Двенадцатого числа он высадил на берег Корнуоллиса с карательным отрядом из девятисот человек, которые разорили плантацию Хау в Брансуике, обошлись с некоторыми женщинами в его доме с жестокостью, сожгли несколько мельниц в окрестностях, а затем вернулись на корабли. Отчаявшись добиться успеха на этом направлении, Клинтон отплыл с британским флотом из тридцати судов в Нью-Йорк.

*** Бригадными генералами были назначены следующие джентльмены: Ричард Касвелл из Ньюберна, Джон Эш из Уилмингтона, Томас Персон* из Хиллсборо, Гриффит Разерфорд из Солсбери, Эдвард Вейл из Эдентона и Аллен Джонс из Галифакса.

*** Должностными лицами штата по республиканской Конституции были назначены следующие джентльмены: Ричард Касвелл — губернатор; Джеймс Глазго — секретарь штата; Корнелиус Харнетт, Томас Персон, Уильям Дэй, Уильям Хейвуд, Эдвард Старки, Джозеф Лич и Томас Итон — советники штата.

**** В состав комитета входили Уильям Хупер, Джозеф Хьюз и Томас Берк. Утвержденная тогда печать используется в штате по сей день. Две фигуры символизируют соответственно Свободу и Изобилие. Свобода держит в одной руке Конституцию, а в другой — шест с колпаком свободы, что указывает на защиту свободы Конституцией. Одной рукой Изобилие прижимает к себе небольшой сноп пшеничных колосьев, а другой поддерживает переполненный рог изобилия, свидетельствующий о щедром плодородии почв Северной Каролины.

* Томас Персон был одним из лидеров движения регуляторов и проявлял чрезвычайную активность в противодействии королевскому правительству. Он долгие годы являлся членом Сената штата. Персон-Холл в университете в Чапел-Хилле (Северная Каролина) был назван так в память о щедром пожертвовании, сделанном им этому учебному заведению.


Достопримечательности Хиллсборо. — Отъезд к Алламансу. — Место поражения Пайла



своей штаб-квартиры, останавливаясь в Хиллсборо после изгнания генерала Грина из штата.
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Сделав набросок, мы посетили канцелярию клерка Верховного суда и сняли факсимиле и выписки из его архивов, напечатанные на страницах 573–574. Затем мы осмотрели штаб-квартиру Корнуоллиса — большое каркасное здание, расположенное во дворе дома Морриса в Хиллсборо на Кинг-стрит. Генералы Гейтс и Грин также занимали его во время своего пребывания в Хиллсборо, и там обычно останавливалось значительное число членов Провинциального конгресса.
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Старое здание суда, где регуляторы чинили свои беззаконные расправы, больше не существует. Майор Тейлор, почтенный старец, к которому мы заглянули, сообщил мне, что это было кирпичное здание, стоявшее практически на том же самом месте, где сейчас возвышается нынешний суд — просторное кирпичное строение со шпилем и часами.

Преемник первого здания представлял собой деревянную постройку, которую при сносе ради расчистки места под нынешнее сооружение переоборудовали в молитвенный дом для баптистской общины, поклоняющейся там до сих пор. 1849 На холме возле епископальной церкви, фасадом на Кинг-стрит, находится то самое место, где были повешены регуляторы.

Резиденция губернатора Трайона во время его пребывания в Хиллсборо располагалась на Черч-стрит, чуть западнее Масонского зала. Таковы главные исторические достопримечательности Хиллсборо. С этим городом связаны и другие события южных кампаний, но мы не будем забегать вперед и раскрывать страницы истории раньше времени.

В час дня я попрощался с любезным доктором Вильсоном, пересек реку Эно и, двигаясь по маршруту Трайона во время его похода к Алламансу, с наступлением сумерек переправился через бурный, а ныне мутный Хау ** чуть ниже водопадов. Пожалуй, мне еще не доводилось ездить по столь скверной дороге, какая пролегает между реками Эно и Хау. Она тянется через бесконечную цепь холмов из красной глины, густо поросших дубами, ликвидандарами, черной акацией и каштанами. Среди этих возвышенностей петляют ручьи, и летом эта местность должна выглядеть чрезвычайно живописно. Сейчас же все деревья и кустарники стояли без листьев, за исключением падуба и лавра, и среди раскидистых ветвей не виднелось ничего зеленого, кроме красивых пучков омелы, повсюду украшавших гигантские дубы своими нежными листьями и прозрачными ягодами. В двух с половиной милях за Хау и в восемьнадцати милях от Хиллсборо я заночевал в постоялом дворе Фоуста и, рано позавтракав, поехал к тому месту, где весной 1781 года полковник Пайл, офицер-тори, с крупным отрядом лоялистов был обманут и разбит подполковником Генри Ли и его драгунами совместно с полковником Пикенсом. Доктор Холт, проживающий неподалеку от тех мест, любезно сопроводил меня на точку и указал, где именно произошло сражение, где полковник Пайл прятался в пруду и где были похоронены многие павшие. Место боестолкновения находится примерно в половине мили к северу от старой дороги на Солсбери, на «плантационной дороге», в двух милях к востоку от Алламанса в округе Орандж. Обратимся же к голосам истории и предания.

В феврале 1781 года генерал Грин, командовавший тогда американской армией на Юге, совершил удивительное и успешное отступление через Северную Каролину в Вирджинию, преследуемый по пятам лордом Корнуоллисом. К рассмотрению этого памятного отступления мы вернемся в ближайшее время.

* Этот вид открывается с веранды отеля «Юнион». Здание сложено из бревен и обшито досками. Когда Джеймс Монро (впоследствии президент Соединенных Штатов) посетил южную армию в 1780 году в качестве военного комиссара от Вирджинии, он использовал это здание в качестве своего служебного помещения во время пребывания в Хиллсборо.

** Река Хау (получившая свое название из-за обилия боярышника в тех краях) берет начало в округах Рокингем и Гилфорд, а в округе Чатем сливается с рекой Дип-Ривер, образуя северо-западный рукав Кейп-Фира.


Корнуоллис в Хиллсборо. — Планы Грина. — Экспедиция под командованием подполковника Ли. — Его общественная деятельность


Получив достоверные сведения о том, что Грин со всеми своими силами, обозом и припасами ушел за реку Дан, Корнуоллис приказал остановиться 14 февраля 1781 года и, дав уставшим войскам передышку, медленно двинулся обратно в Хиллсборо, где и разместил свою штаб-квартиру. Его цель была достигнута лишь частично: захватить «армию мятежников» ему не удалось, однако он вытеснил ее из Каролин и теперь рассчитывал на всеобщее восстание тори, которое помогло бы ему окончательно разгромить оставшиеся очаги республиканизма на Юге. Несмотря на то что Грин был отброшен за реку Дан, он и не помышлял о том, чтобы оставлять Северную Каролину на волю врага.
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В плодородном и дружественном округе Галифакс в Вирджинии его войска отдыхали в течение нескольких дней, после чего были вновь призваны на поле активных действий. Он решил пополнить свои поредевшие батальоны и как можно скорее вновь переправиться через Дан, чтобы дать отпор Корнуоллису.

Одним из наиболее активных и результативных офицеров, участвовавших в южных кампаниях, был Генри Ли **, являвшийся в то время подполковником и командовавший отборным кавалерийским корпусом. Он находился в лагере Грина, когда тот отдал приказ готовиться к переправе обратно через Дан в Каролины. Его патриотическое сердце затрепетало от радости при получении этого приказа, и он был очень рад, когда ему вместе с генералом Пикенсом, командовавшим отрядом ополчения Южной Каролины, капитаном Олдхэмом и двумя ротами ветеранов ополчения Мэриленда было поручено 18 февраля 1781 года вновь пересечь Дан и провести разведку в расположении передовых сил Корнуоллиса, ибо он страстно желал померяться силами с пламенным Тарлтоном. Они были отправлены Грином для того, чтобы нарушить связь Корнуоллиса с районами, окружающими его лагерь в Хиллсборо, и пресекать любые попытки лоялистов присоединиться к нему крупными силами. Это оказалось необходимым, поскольку двадцатого февраля 1781 года британский командующий издал прокламацию, призывающую лоялистов встать под его знамина в Хиллсборо.

Подполковник Ли переправился через Дан восемнадцатого числа, за ним последовали Пикенс и Олдхэм.

* Корнуоллис пробыл в Хиллсборо около десяти дней. Когда отряд его армии стоял лагерем у Красного Дома недалеко от города, они занимали церковь Хью Макэдена, первого постоянного миссионера в Северной Каролине. Предполагая, что Макэден (почивший незадолго до того) был мятежником из-за своего пресвитерианского вероисповедания, британцы сожгли его библиотеку и бумаги. Его ранний дневник избежал пламени. — Foote, 273.

** Генри Ли родился в фамильном имении в Стратфорде (см. стр. 423) 29 января 1756 года. Он получил образование в Принстонском колледже, который окончил в 1773 году. Будучи поклонником активной жизни и проникнувшись военным духом, он добился назначения командиром роты в полку вирджинских волонтеров полковника Бланда в 1776 году. В сентябре 1777 года он присоединился к Континентальной армии, где быстро привлек к себе благосклонное внимание Вашингтона. Он был произведен в чин майора и назначен командиром отдельного кавалерийского корпуса. Шестого ноября 1780 года Конгресс повысил его до подполковника и направил в состав южной армии под командование генерала Грина, где его деятельность была отмечена исключительным мастерством и храбростью. Его воинские подвиги и оказанные Конгрессом почести неоднократно упоминаются на страницах этого тома. В 1786 году он был назначен делегатом в Конгресс и оставался на этой должности до принятия Конституции. В 1791 году он сменил Беверли Рэндольфа на посту губернатора Вирджинии и пробыл в этой должности три года. По поручению Вашингтона он командовал силами, направленными на подавление Восстания из-за виски в Пенсильвании. В 1799 году он был членом Конгресса и был избран произнести надгробную речь по случаю кончины первого президента. Свои «Мемуары о войне в южном департаменте Соединенных Штатов» он написал в 1808 году. В 1814 году он активно участвовал в усмирении толпы мятежников в Балтиморе и от полученных тогда ран так полностью и не оправился. Ближе к концу 1817 года он отправился в Вест-Индию по совету врачей, но безуспешно. На обратном пути он остановился на острове Камберленд близ Сент-Мэрис в Джорджии, чтобы навестить миссис Шоу, дочь генерала Грина, где и скончался 25 марта 1818 года в возрасте шестидесяти двух лет. Имена Ли, Мэриона, Моргана, Самтера и Пикенса образуют яркое созвездие на южном небосводе нашей революционной истории.


Преследование Тарлтона. — Приближение тори под предводительством полковника Пайла. — Зарождение плана их заманивания в ловушку.


Он разослал разведчиков, и рано утром девятнадцатого числа они доложили, что Тарлтон со своим легионом проводит разведку в районе реки Хау и предлагает покровительство лоялистам, желающим выступить в лагерь Корнуоллиса. Ли и Пикенс устремились вперед, чтобы перехватить большую дорогу, ведущую из Хиллсборо к Хау. Они выяснили, что Тарлтон прошел там накануне и, вероятно, в тот момент находился на западном берегу реки Хау. На следующий день, 21 февраля, американцы переправились через Хау и получили сведения, что лоялисты между этой рекой и Дип-Ривер действительно собираются вместе, чтобы присоединиться к эрлу. От местного жителя (некоего пассивного сторонника тори по имени Эффраим Кук) они также узнали, что силы Тарлтона состоят из большей части его кавалерии, четырехсот пехотинцев и двух легких полевых орудий, и что он разбил лагерь примерно в четырех милях от них, предаваясь беспечной уверенности в своей безопасности. Ли решил застать его врасплох и выстроил свой небольшой отряд в боевой порядок для быстрого марша. Они прибыли в указанный пункт слишком поздно: Тарлтон уже ушел и продвинулся на несколько миль дальше, к плантации полковника Уильяма О'Нейла, чья память, если верить общественной молве, заслуживает большего презрения со стороны соотечественников, чем самый ярый тори, ибо своими алчными действиями, прикрываясь званием вига, он толкнул многих соседей в ряды лоялистов. * Двое оставшихся позади офицеров Тарлтона были захвачены в плен.

Теперь Ли решил прибегнуть к военной хитрости. Его легион внешне сильно напоминал легион Тарлтона, и он убедил местных жителей в том, что его отряд — это подкрепление, отправленное Корнуоллисом для поддержки указанного офицера. Пленным приказано было подыгрывать этому обману под угрозой немедленной смерти. Легион возглавил марш 25 февраля 1781 года; впереди на расстоянии нескольких сотен ярдов шел подполковник Ли во главе головного отряда, предваряемый разведчиками. Офицер авангарда вскоре встретил двух отлично держащихся в седле молодых людей, которые, будучи уверенными, что он принадлежит к британскому подкреплению, тут же ответили на вопрос, сказав, что они «рады случайно встретить его, поскольку были посланы вперед полковником Пайлом, командиром весьма крупного отряда лоялистов, чтобы разыскать лагерь Тарлтона, к которому тот направляется со своими сторонниками». К Ли немедленно отправили драгуна с этим известием, за которым вскоре последовали и молодые люди, принявшие «Легион Гарри» за Тарлтона и с величайшим почтением сообщившие ему о приближении полковника Пайла. Ли отрядил своего адъютанта к генералу Пикенсу с просьбой разместить своих стрелков (среди которых были люди капитана Грэма **, только что присоединившегося к нему) на левом фланге в укрытии в лесу, а сам тем временем решил предпринять попытку захватить введенных в заблуждение лоялистов. Ли также отправил одного из одураченных юношей вместе со сопровождавшим их драгуном к полковнику Пайлу с любезными приветствиями и просьбой «к полковнику быть столь любезным, чтобы выстроить свои силы на обочине дороги, дабы оставить удобный проход для его (Ли) крайне уставших войск, чтобы они могли беспрепятственно занять подобающие им позиции справа». Второй молодой горец был задержан при самом Ли, которого он считал Тарлтоном. Офицеру авангарда приказано было остановиться, как только он заметит лоялистов. Приказ был выполнен; вскоре вернулся молодой человек, отправленный к полковнику Пайлу, с уверениями этого офицера в том, что он «счастлив исполнить просьбу полковника Тарлтона». Намерение Ли заключалось в том, чтобы после того, как его силы займут нужную позицию для полного превосходства над полковником Пайлом, раскрыть свое истинное имя и звание, потребовать немедленной капитуляции тори и предоставить им выбор

* См.: Caruthers's Life of Caldwell, page 213.

** Отец нынешнего министра военно-морских сил.


Разгром лоялистов. — Побег полковника Пайла. — Поле боя. — Побег Тарлтона.



вернуться по домам после разоружения или примкнуть к армии патриотов. До сих пор все шло как нельзя лучше для реализации гуманного замысла Ли.

Кавалерия Ли первой приблизилась к лоялистам, которые, к счастью для осуществления плана, находились по правую руку от дороги; следовательно, следовавшим за Ли всадникам пришлось развернуться и лицом к лицу столкнуться с лоялистами. Приближаясь к полковнику Пайлу, лоялисты издали клич: «Боже, храни короля!» Он проехал вдоль колонны тори (которые также были верхом на лошадях со своими винтовками за спиной) и с приветливой улыбкой похвалил их за безупречный внешний вид и преданное поведение. Когда же он приблизился к Пайлу и пожал ему руку (что служило сигналом для его кавалерии обнажить оружие по команде к сдаче тори), лоялисты на левом фланге заметили ополчение Пикенса и поняли, что преданы.
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Они немедленно открыли огонь по арьергарду американской кавалерии под командованием капитана Эгглстона. Тот офицер по необходимости мгновенно повернул на врага, и за этим маневром стремительно последовала вся колонна. Последовала сцена страшной резни, ибо лоялисты, застигнутые врасплох, не успели привести свои ружья в боевую готовность, прежде чем Ли нанес смертельный удар. Полковник Пайл командовал четырьмястами лоялистами; девяносто из них были убиты в тот короткий момент, а большая часть оставшихся — ранена. Из уст разгромленных тори раздались мольбы о пощаде, но рука милосердия была удержана до тех пор, пока карающая десница войны не вывела американцев из опасности. Сам полковник Пайл получил тяжелые ранения и бежал под защиту небольшого пруда, который со всех сторон окружала и густо затеняла полоса дубов, хурмы, боярышника, диких яблонь и черных дубов, заплетенная лозами мускатного винограда. Предание гласит, что он лежал под водой, выставив наружу лишь нос, до наступления темноты, после чего вылез на берег, добрался домой и исцелился. Место его укрытия до сих пор известно как «пруд Пайла», гравюра с которого представляет собой точный вид того, как он выглядел, когда я посетил это место в 1849 году. 2 января. Оно находится на краю возделываемого поля площадью около шести акров, в полумиле к северо-западу от Солсберийской дороги. Его густые заросли исчезли, и ничто не указывает на прежнее укрытие, кроме многочисленных пней древнего леса.

Ли и Пикенс не стали преследовать отступающих лоялистов; но, стремясь настичь Тарлетона, который находился у полковника О'Нила на Гринсборо-роуд в трех милях к северу, он возобновил марш, несмотря на то, что уже почти смеркалось. Он остановился в миле от лагеря О'Нила и расположился лагерем на ночь; здесь к ним присоединились полковник Престон и триста стойких горцев из Виргинии, которые поспешили на помощь Грину. В десять часов утра американцы построились для атаки, когда выяснилось, что Тартон, встревоженный преувеличенными рассказами некоторых выживших из отряда Пайла, пробившихся в его лагерь, поспешил исполнить только что полученные приказания Корнуоллиса и двинулся к Хоу. Американцы преследовали его до самой этой реки, где остановились, а Тарleton после счастливого спасения у брода благополучно вернулся в Хиллсборо. «Фортуна, капризная богиня, — пишет Ли, — отдала нам Пайла и спасла Тарлетона».

Капитан Эгглстон был одним из самых эффективных кавалерийских офицеров в легионе Ли во время кампаний на юге в том же году. Мы встретим его в дальнейшем.

В этом бою американцы не потеряли ни одного человека и лишь одну лошадь. Как правило, точный и беспристрастный Стледман, находясь, несомненно, под влиянием ложной информации, назвал это событие «резней»; он утверждает, будто «никакой пощады не давали», когда ее просили, и что «от двух до трех сотен из них были бесчеловечно перебиты в тот момент, когда они умоляли о пощаде». — История американской войны, т. II, с. 334.

Примерно в четверти мили к северо-запад от этого пруда находится место, где произошло сражение. В то время оно было сильно заросшим лесом; ныне это расчищенное поле на плантации полковника Майкла Холта. Мистер Холт посадил яблоню на том месте, где четырнадцать убитых были похоронены в одной могиле. Неподалеку дерево хурмы указывает место захоронения нескольких других павших.

Мемуары, стр. 160.


Аламанс. — Фабричный труд. — Поле боя регуляторов. — Гринсборо
















 













ГЛАВА XXIII.

Корнуоллис вел танец загородный,

Какого сроду не видали, сэр;

Шаг назад и шаг вперед упорный,

И все с генералом Грином, сэр.

Бродили вверх они, бродили вниз,

Сошлись рядами и бежали, сэр;

Наш генерал Грин — в Чарльстон старинный, вниз,

А граф — в Уилмингтон, сэр.






Там был Грин на Юге; вы должны знать его —

Которого некоторые звали «квакером из гикори»;

Но он никогда не поворачивался спиной к врагу,

И никто никогда не слыхал, чтобы он был шейкером. — Уильям Эллиот.
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Покинув место разгрома Пайла около полудня и следуя извилистой и редко используемой дорогой через лес диких яблонь и черных дубов, я пересёк реку Аламанс у хлопчатобумажной фабрики Холта и Кэрригана в двух милях оттуда. Вокруг этой мельницы собралась целая деревушка из аккуратных бревенчатых домов, где жили рабочие, и все имело вид зажиточности. Я зашел внутрь и с удовольствием увидел, что за полезным делом заняты руки интеллигентных белых женщин. Ручной труд белых людей — редкое зрелище на Юге, где изобилие рабского труда, по-видимому, делает такое занятие излишним; и редко можно сказать об одной из наших прекрасных сестер там: «Она протягивает руки к прялке, и руки ее берутся за веретено». Эта хлопчатобумажная фабрика, подобно немногим другим, которые я видел в Каролинах, является истинным благословением — как в настоящем, так и в перспективе, — ибо она дает работу и достаток многим бедным девушкам, которые иначе могли бы бедствовать; и это зерно трудолюбия, брошенное в благодатную почву, которое в будущем может прорасти и принести обильные плоды своего рода посреди хлопковых плантаций, тем самым неизмеримо увеличивая истинное богатство нации.

В двух с половиной милях за Аламансом, на Солсберийской дороге, я достиг поля битвы регуляторов и в компании с молодым человеком, живущим поблизости, посетил места, представляющие особый интерес, и сделал набросок, напечатанный на странице 577. Скала и овраг, откуда Джеймс Пью и его товарищи (см. стр. 576) столь успешно действовали своими ружьями, теперь едва заметны. Это место находится в нескольких ярдах к северу от дороги. Овраг почти занесен землей, смытой со склонов за восемьдесят лет; а скала выступает над поверхностью всего на несколько локтей. Весь природный ландшафт изменился, и ничто, кроме предания, не позволяет опознать это место.

Осматривая поле боя, ветер, который все утро был мягким и приятным бризом с юга, сменился на северо-восточный и принес предзнаменования холодной бури. Я покинул берега Аламанс и связанные с ним места в час дня и, проехав по сильно пересеченной местности восемьнадцать миль, вскоре после наступления темноты прибыл в Гринсборо — процветающий, компактный поселок, расположенный примерно в пяти милях к юго-востоку от места расположения старого здания суда округа Гилфорд. Это столица округа Гилфорд и преемник старого Мартинсбурга, где

Эти строки составляют часть песни, которая была весьма популярна в конце войны и пелась на мотив «Янки Дудл».

Эта фабрика, находящаяся посреди хлопководческой страны и на не пересыхающем ручье, не может не быть источником большой прибыли для ее владельцев. Оборудование занято главным образом производством хлопчатобужистой пряжи. В работе находилось три тысячи пятьсот веретен. Двенадцать ткацких станков были заняты производством грубых хлопчатобумажных тканей, пригодных для нужд негров.

Притчи, xxxi, 19.


Пожар в Гринсборо. — Поле боя у Гилфорда. — Гейтс заменен Грином



здание суда располагалось ранее. Очень немногие деревни во внутренних районах штата показались мне более похожими на северный город, чем Гринсборо. Дома здесь в целом хорошие, а магазины свидетельствовали об оживленной торговле. Меньше чем через час после моего прибытия город был взбудоражен вспыхнувшим пламенем в большом каркасном жилом доме, недалеко от здания суда. Поскольку в селении не было пожарной машины, пламя быстро распространилось и одно время угрожало безопасности всего города. Небольшой бочонок с порохом был использован безрезультатно для разрушения портняжной мастерской, стоявшей на пути пожара к большому постоялому двору. Пламя продвигалось вперед, пока не наткнулось на одну из тех широких дымовых труб на внешней стороне дома, которые столь повсеместно распространены на Юге, где было укрощено после уничтожения четырех зданий. Я никогда не видел населения, которое было бы сильнее напущено; и когда я вернулся на свой ночлег, далеко от пожара, каждая кровать в доме была собрана и готова к бегству.
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Было за полночь, когда в городе воцарилась тишина, и из-за последовавшего за этим позднего завтрака мой отъезд на поле боя у здания суда Гилфорда отложился до девяти часов следующего утра.

Облачное небо, пронизывающий северный ветер и падение нескольких снежинок, когда я покидал Гринсборо, предвещали неприятный день для моих изысканий. Было десять часов, когда я достиг Мартинсвилля, некогда приятного хутора, а ныне запустения. Осталось лишь несколько полуразрушенных и унылых жилищ, а от старого здания суда округа Гилфорд не осталось ничего, кроме руин дымовой трубы, изображенной на плане битвы, напечатанном на странице 608. Был обитаем только один дом, и в нем жил человек, обрабатывавший землю вокруг него. Спускаясь в узкую, пересеченную долину из Мартинсвилля и поднимаясь по противоположному склону к еще более возвышенной местности на дороге в Салем, я проезжал среди полей, освященных событиями битвы при Гилфорде в марте 1781 года, к дому мистера Хотчкисса, квакера, который, как мне сообщили, мог указать каждую достопримечательность в своей округе.

Мистер Хотчкисс отсутствовал, и мне пришлось прождать более часа его возвращения. Время прошло приятно в беседе с его дочерью, умной молодой леди, которая любезно распорядилась покормить мою лошадь и угостила меня прекрасными яблоками — первыми фруктами такого рода, которые я видел после того, как покинул Джеймс-Ривер.

Во время моего пребывания там начал густо падать снег, и когда около полудня я бродил по наиболее интересному участку поля боя и зарисовывал...

Эта сцена напечатана на странице 611, вся местность была покрыта белым покрывалом. Здесь, у этого гостеприимного очага, давайте рассмотрим битву и те удивительные предшествовавшие события, которые ознаменовали знаменитое отступление генерала Грина.

После неудачного сражения при Кемдене, где генерал Гейтс утратил лавры, завоеванные им при Саратоге, Конгресс осознал необходимость назначения более эффективного командующего армией в Южном департаменте. Главнокомандующий назначил генерала Натаниэля Грина, бывшего прежде генерал-квартирмейстером, который немедленно отправился к месту своей деятельности.

Проехав через Делавэр, Мэриленд и Виргинию...

Натаниэль Грин родился в семье квакеров в Уорике, штат Род-Айленд, в 1746 году. Его отец был кузнецом якорей, и этому ремеслу обучался Натаниэль. Еще будучи мальчиком, он выучил латынь, а благодаря благоразумию и упорству собрал небольшую библиотеку, не достигнув совершеннолетия. Чтение военной истории занимало много его внимания. Ему едва исполнился двадцать один год, когда его способности были оценены столь высоко, что его избрали представителем в законодательное собрание Род-Айленда.

Воспламененный воинским задором и пламенным патриотизмом, молодой Грин решил взять в руки оружие за свою страну, когда услышал о битве при Лексингтоне. Он был назначен командиром трех полков в Армии наблюдения, сформированной его штатом, и повел их в Роксбери. Вследствие этого нарушения дисциплины квакеры отреклись от него. Генерал Вашингтон вскоре оценил его достоинства, и в августе следующего года Конгресс повысил его в звании с бригадира ополчения его штата до генерал-майора Континентальной армии. Он участвовал в сражениях при Трентоне, Принстоне, Брэндивайне и Джермантауне. В марте 1778 года он был назначен генерал-квартирмейстером, а в июне участвовал в битве при Монмуте. Он ушел в отставку с поста генерал-квартирмейстера в 1780 году, и его преемником стал Тимоти Пикеринг. Он принял командование Южным департаментом 3 декабря 1780 года, а в феврале следующего года совершил свое знаменитое отступление. Он участвовал в битве при Гилфорде в марте 1781 года, где потерпел поражение. В апреле того же года он сражался с лордом Родоном близ Кемдена, где снова потерпел поражение, но отступил в полном порядке и вскоре после этого захватил несколько британских постов в Южной Каролине. В мае он осадил форт Девяносто Шестой, но безуспешно. 8 сентября он одержал частичную победу у Юто-Спрингс, за что Конгресс вручил ему британское знамя и золотую медаль. Это столкновение завершило войну в Южной Каролине. По окончании войны он вернулся в Род-Айленд. В 1785 году он отправился в Джорджию, чтобы присмотреть за принадлежавшим ему поместьем близ Саванны. Прогуливаясь однажды в июне без зонта, он получил солнечный удар и скончался девятнадцатого числа того же месяца в 1786 году в возрасте сорока шести лет. Его тело было предано земле в склепе в Саванне в тот же день, но из-за небрежности в указании точного места поиски его останков в 1820 году не увенчались успехом. Ни один живущий ныне человек не может указать могилу этого способнейшего из генералов Вашингтона. 8 августа того же года Конгресс принял следующую резолюцию: «Поручить воздвигнуть памятник Натаниэлю Грину, эсквайру, в резиденции федерального правительства со следующей надписью: „Священной памяти Натаниэля Грина, эсквайра, уроженца штата Род-Айленд, скончавшегося девятнадцатого июня 1786 года; бывшего генерал-майора на службе Соединенных Штатов и командующего их армией в Южном департаменте. Соединенные Штаты, собравшиеся в Конгрессе, в честь его патриотизма, доблести и способностей воздвигли этот памятник“». Управлению казначейства было предписано принять меры для надлежащего исполнения вышеупомянутых резолюций. По своему телосложению генерал Грин был несколько тучен и выше среднего роста. Цвет лица у него был светлый и румяный, лицо — безмятежное и мягкое. Здоровье его в целом было слабым, но поддерживалось умеренностью и физическими упражнениями.


Прибытие Грина в Каролину. — Любезность Гейтса. — Диспозиция враждующих армий.


Проходя через Делавэр, Мэриленд и Виргинию, он выяснил, какие припасы он сможет получить от этих штатов; и, оставив барона Штойбена руководить обороной Виргинии и собирать ополчение и припасы для Южной армии, он направился в Хиллсборо, резиденцию правительства Северной Каролины. Губернатор Нэш встретил его с радостью, ибо опасности, угрожавшие штату, были неминуемы. Пробыв там несколько дней, он поспешил в Шарлотт, штаб-квартиру армии. Генерал Гейтс встретил его с большим уважением, и на следующий день после своего прибытия он официально принял командование армией. Гейтс немедленно отправился в штаб-квартиру Вашингтона (находившегося тогда в Нью-Джерси, близ Гудзона), чтобы предстать перед расследованием своего поведения, назначенным Конгрессом. С того времени и до начала своего отступления из Каролин Грин проявлял чрезвычайную активность в устройстве армии и мудром руководстве ее движениями.

Его первым распоряжением было разделение армии на два отряда, больший из которых под его собственным началом должен был располагаться напротив холма Черо, на восточной стороне реки Пиди, в округе Честерфилд, на небольшом ручье под названием Хикс-Крик, примерно в семидесяти милях к правому флангу от Корнуоллиса, который находился тогда в Уиннсборо, в округе Фэрфилд. Другой отряд, состоявший примерно из тысячи солдат под командованием генерала Моргана, был размещен примерно в пятидесяти милях к левому флангу, у слияния рек Брод и Паколет, в округе Юнион. Корнуоллис направил полковника Тарлетона со значительными силами рассеять небольшую армию Моргана, и вскоре произошло памятное сражение при Коупенсе, в котором американцы одержали победу. Тарleton с остатками своих войск стремительно отступил к главным силам Корнуоллиса, который находился тогда на ручье Тёрки-Крик; а Морган вечером того же дня переправился через реку Брод и усиленными маршами двинулся к Катобе, чтобы соединиться с дивизией генерала Грина.

«Когда Корнуоллис услышал о разгроме Тарлетона и о направлении, которое избрал Морган, он решился на преследование в надежде отбить пленных, захваченных при Коупенсе, и сокрушить американцев до того, как они успеют достичь Катобы. 18 числа к нему присоединились генерал Лесли со своими войсками из Кемдена. Чтобы облегчить марш, он приказал уничтожить весь излишний багаж и фургонную...


Грин во взаимодействии с Морганом. — Совещание командиров. — Бой у Рамсорс-Миллс. — Генерал Ратерфорд.


на Рамсорс-Миллс, на южном рукаве Катобы. Между тем генералу Грину стало известно о сражении и его исходе, и в тот же день, когда Корнуоллис начал преследование, он приказал бригадиру Стивенсу выступить со своим виргинским ополчением (срок службы которого почти истек) через Шарлотт, чтобы забрать пленных Моргана и конвоировать их в Шарлоттсвилл, в Виргинии. Грин, стремившийся лично посовещаться с Морганом, оставил лагерь на Пиди под командованием генерала Хьюджера и полковника Отно Х. Уильямса и отправился с одним адъютантом и двумя-тремя конными ополченцами к Катобе. В пути он получил известие о преследовании Корнуоллиса и немедленно отправил курьера Хьюджеру и Уильямсу с приказом снять лагерь и со всей возможной поспешностью выступить на соединение с легкими силами Моргана в Солсбери или Шарлотт. Грин прибыл к бродe Шеррардс-Форд на Катобе 31-го числа, где провел встречу с Морганом и отдал распоряжения о его дальнейших передвижениях.

В этом месте двадцатого июня 1780 года произошло жестокое сражение между отрядом ополчения Северной Каролины и крупными силами лоялистов. В начале июня генерал Ратерфорд командовал более чем пятьюстами ополченцами Северной Каролины и находился в окрестностях Шарлотт. Получив сведения о том, что тори собираются с оружием в руках за Катобой, в округе Трион, он отдал приказания командирам в окрестностях поднять ополчение для разгона этих людей. Рамсорс-Миллс в нынешнем округе Линкольн, на южном рукаве Катобы, был их местом сбора, и к этому пункту он двинулся, получив известие, что лорд Родон отступил к Кемдену. Тори собрались под началом полковников Джона Мура и майора Николаса Уэлча в количестве почти тринадцати сотен человек двадцатого июня. В воскресенье, восемнадцатого числа, сосредоточив ополчение Мекленбурга, Роуэна и окрестностей, Ратерфорд направился к Катобе и переправился через эту реку у брода Таксесиге вечером девятнадцатого числа. Он отправил гонца к полковнику Фрэнсису Локу из Роуэна, извещая его о положении дел и приказывая соединиться с ним между развилками Катобы, в шестнадцати милях от Рамсорс-Миллс. Тот офицер с ополчением под началом нескольких других подчиненных командиров, всего около четырехсот человек, расположился лагерем девятнадцатого числа на Маунтин-Крик, выше по Катобе, выше Битис-Форда и также в шестнадцати милях от Рамсорс-Миллс. На военном совете офицеров соединение с Ратерфордом, находившимся примерно в тридцати пяти милях, было сочтено неблагоразумным, и они решили атаковать тори без промедления. Полковник Джонсон, один из них, был отправлен известить генерала Ратерфорда о положении дел. Он прибыл в лагерь Ратерфорда в десять часов той же ночи. Поздно вечером девятнадцатого числа полковник Лок и его товарищи начали марш, и на рассвете следующего дня они находились в миле от лагеря неприятеля. Последние располагались на высоком холме в трехстах ярдах к востоку от Рамсорс-Миллс и в половине мили от нынешней деревни Линкольнтон.

Их позиция была весьма выгодной, и поскольку на склоне было мало деревьев, они могли эффективно вести огонь по приближающемуся врагу. Роты капитанов Фолза, Макдауэлла и Брэндона из патриотической армии были верхом и повели атаку; пехота находилась под непосредственным командованием полковника Лока. Тори были застигнуты врасплох. Их пикеты открыли огонь, когда появились патриоты, а затем отступили в лагерь. На мгновение тори растерялись, но, опомнившись, обрушили столь смертоносный огонь на кавалеристов, преследовавших пикеты до самых линий, что те были вынуждены отступить. Они перестроились, и вскоре бой стал всеобщим. Капитан Хардин тем временем зашел во правый фланг тори, в то время как в центре шли жаркие бои. В двух случаях противники сходились так близко, что били друг друга прикладами ружей. Виги вскоре выбили тори с холма, после чего обнаружили их собравшимися в полном составе на другой стороне мельничного ручья. Ожидая неминуемой атаки, были посланы гонцы с требованием к Ратерфорду поторопиться. Они встретили его в шести милях от Рамсорс-Миллс, продвигающегося вперед со всей возможной поспешностью. Майор Дэйви со своей кавалерией двинулся полным галопом, за ним последовала пехота полковника Дэвидсона. В двух милях от Рамсорс-Миллс их встретили с известием, что тори отступили. Ратерфорд маршем прибыл к месту боя и расположился там лагерем. Схватка была очень ожесточенной, на земле осталось лежать семьдесят убитых человек. Поскольку все были в «гражданской одежде», среди убитых было трудно отличить вигов от тори. Считается, что с каждой стороны погибло равное число людей. Около ста человек с каждой стороны были ранены. Пятьдесят тори были взяты в плен. Страшный плач разнесся над этим полем боя на следующий день, когда родственники павших пришли туда в их поисках.
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Гриффит Ратерфорд был ирландцем по рождению, храбрым и патриотичным, но необразованным умом и манерами. Он жил к западу от Солсбери, в поселении Лока, и в 1775 году представлял округ Роуэн на Конвенте в Ньюберне. В 1776 году он повел крупные силы в земли чероки и помог жителям Южной Каролины уничтожить их кукурузные поля и селения. Он был назначен бригадиром Провинциальным конгрессом в апреле 1776 года. Он командовал бригадой в битве близ Кемдена в августе 1781 года и был взят в плен британцами. Он был обменен и командовал в Уилмингтоне, когда этот пункт был оставлен британцами в конце войны. Он был сенатором штата в 1784 году, а вскоре после этого переехал в Теннесси, где и скончался. Его именем названы округа как в Северной Каролине, так и в Теннесси.

Морган преследуем Корнуоллисом. — Чудесное спасение последнего. — Переправа армии Корнуоллиса через Катобу. Преследование со стороны Корнуоллиса было упорным и неустанным. Он держался между реками Брод и Катоба, и все его усилия сводились к тому, чтобы достичь брода, к которому стремился Морган, вовремя, чтобы отрезать его. Марш Моргана был столь же стремительным, и он переправился через Катобу у Айленд-Форд, на северной границе нынешнего округа Линкольн, со своими пленными и обозом за два часа до прибытия британского авангарда под командованием бригадного генерала О'Хары. Солнце садилось, и граф, будучи уверен в своей добыче, отложил дальнейшее преследование до утра.
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Эта задержка оказалась фатальной для его успеха. Ночью шел проливной дождь, и к утру Катоба была полна до краев и совершенно непроходима вброд. В таком состоянии она оставалась сорок восемь часов; тем временем пленные Моргана были отправлены вперед в безопасное место, а для противодействия переправе британцев через реку были приняты меры. Если бы разлив реки случился на несколько часов раньше, небольшая армия Моргана была бы неизбежно потеряна. Это событие было справедливо отмечено поборниками свободы как очевидное вмешательство Провидения. Прибытие Грина в этот критический момент было столь же провидением ниспосланным, ибо Морган уже склонялся к линии отступления, которая неминуемо обернулась бы катастрофой. Грин отменил прежние распоряжения встречными приказами, и вся армия была спасена.

Когда вода спала, Корнуоллис возобновлял преследование. Подполковник Уэбстер с небольшим отрядом двинулся к Битис-Форду, чтобы создать впечатление, будто британская армия переправится там; в то время как Корнуоллис, снявшись с лагеря в полночь с главными силами, стремительно направился к Коуонс-Форду, шестью милями ниже. Это было тайное место переправы, и граф полагал, что таким образом ускользнет от бдительности Грина и Моргана. Это был просчет, о чем ему свидетельствовали многочисленные костры, когда он приблизился к броду незадолго до рассвета. 1 февраля 1781 года генерал Дэвидсон, командующий в Солсберийском округе, прибывший накануне с тремястами ополченцев Северной Каролины, был отправлен Грином, располагавшимся штаб-квартирой в Солсбери, охранять брод и препятствовать переправе, если таковая будет предпринята. Упустив из виду необходимость расположить свои главные силы вблизи реки так, чтобы произвести внушительное впечатление, он не удержал Корнуоллиса от попытки переправиться. Течение было быстрым, поток во многих местах доходил до пояса и достигала почти пятисот ярдов в ширину, однако храбрые британцы под предводительством генерала О'Хары ринулись в воду и перед лицом жестокого огня стрелков капитана Грэма, занявших позиции у брода, устремились вперед...

Грин квартировал в Солсбери в доме Элизабет Стил, патриотки чистейшей воды. Она слышала, как Грин произносил слова отчаяния, и сердце ее дрогнуло. Пока он сидел за столом, она принесла два мешочка, полные звонкой монеты — плоды многолетнего труда, — и протянула их ему со словами: «Возьмите их, они вам понадобятся, а я обойдусь без них». Грин был признателен; и прежде чем покинуть ее дом, он написал на обороте портрета короля, висевшего в комнате: «О Георг, скрой свое лицо и скорби!», после чего повесил его лицом к стене. Этот портрет с надписью находится ныне у достопочтенного Дэвида Л. Свейна из Чапел-Хилла.

Капитан Джозеф Грэм был прекрасным образцом тех юношей из Каролины, которые стекались в армию, боровшуюся за независимость. Он родился в Пенсильвании 13 октября 1759 года и в семилетнем возрасте сопровождал свою овдовевшую мать в Северную Каролину. Он получил образование в Куинс-Музеум в Шарлотте и был очевидцем знаменитого конвента, состоявшегося там в мае 1775 года. В мае 1778 года, в возрасте девятнадцати лет, молодой Грэм записался в четвертый полк регулярных войск Северной Каролины под командованием полковника Арчибальда Лайла. Во время марша на север его командир получил указание вернуться в Каролину, и Грэм отправился домой в отпуск. Он был призван на активную службу осенью того же года и сопровождал генерала Ратерфорда к берегам Саванны вскоре после разгрома генерала Эша у Брайер-Крик. Он находился с генералом Линкольном во время маневров против Прево и участвовал в жестоком сражении при Стоно в июне 1779 года. Лихорадка свалила его с ног, и он вернулся домой. Пахая поле, он услышал о падении Чарльстона и разгроме Бьюфорда у Уоксоу и, подобно Цинциннату, оставил плуг, чтобы включиться в общественные обязанности. Он был назначен адъютантом Мекленбургского полка. Он некоторое время находился на активной службе и сражался с врагом под началом майора Дэйви в Шарлотте осенью 1780 года. В том бою он был сражен и тяжело ранен британским драгуном. Он получил шесть сабельных и три пулевых ранения. Это приковало его к больничной койке на два месяца. Оправившись, он сформировал рота конных стрелков и со своими пятьюдесятью бойцами преградил путь британской армии у Коуонс-Форда. Со своей ротой и несколькими бойцами из Роуэна он внезапно напал на британский караван у Хартс-Милл, всего в полутора милях от штаб-квартиры в Хиллсборо, а на следующий день участвовал вместе с Ли в разгроме Пайла. Он участвовал в боевых действиях все то лето, а в сентябре был назначен майором и с довольно сильным отрядом двинулся к Уилмингтону, чтобы спасти губернатора Берка, похищенного из Хиллсборо Феннингом, известным тори, и его сообщниками. К югу от Фейетвилла он столкнулся с отрядом тори и после жестокой стычки разгромил их. Его силы насчитывали всего сто тридцать шесть человек, а силы тори — шестьсот. Это было блестящее достижение. Вскоре после этого он участвовал в двух или трех других военных предприятиях, пока капитуляция Корнуоллиса не привела к прекращению боевых действий на Юге. С этой кампанией служба майора Грэма в годы Революции завершилась. В течение четырех лет (по истечении которых ему исполнилось всего двадцать три года) он командовал в пятнадцати сражениях и пользовался огромной любовью своих товарищей.

Майор Грэм был избран первым шерифом Мекленбурга после окончания войны и в 1787 году женился на дочери Джона Дэвидсона, одного из участников знаменитого Мекленбургского конвента. В этом браке у него родилось двенадцать детей, младший из которых, достопочтенный Уильям А. Грэм, является в настоящее время (1852 г.) министром военно-морских сил Соединенных Штатов. Вскоре после женитьбы он построил железоделательный завод и поселился в округе Линкольн, в восьми милях от Битис-Форда, где прожил сорок лет и скончался. В 1814 году в Северной Каролине было собрано тысячу человек для помощи добровольцам из Теннесси и Джорджии против индейцев криков. Грэма настоятельно просили принять командование. Он согласился и получил чин генерал-майора. Он прибыл со своим корпусом как раз тогда, когда крики подчинились генералам Джексону, Кофи и Кэрроллу после битвы при Хорс-Шу. В течение многих лет после той войны генерал Грэм был старшим офицером пятой дивизии ополчения штата. Будучи умеренным во всем, он обладал замечательным здоровьем до самого приближения смерти, последовавшей от апоплексического удара 12 ноября 1836 года в возрасте семидесяти семи лет. Его почитаемые останки покоятся в уединенном месте у большой дороги, ведущей из Битис-Форда в Линкольнтон.


Успех британцев. — Смерть старого генерала Дэвидсона. — Британский отчет о столкновении. — Куинс-Музеум.



противоположный берег. Британцы воздерживались от огня, пока не достигли берега, а затем, обрушив несколько залпов на ряды Грэма, быстро рассеяли их. При подъеме на берег полковник Холл из британской армии был убит. Генерал Дэвидсон располагался в полумиле от брода с главными силами ополчения. Услышав стрельбу, он поспешил на место происшествия вместе с полковником Уильямом Полком и преподобным Томасом Маккоулом. Они прибыли как раз тогда, когда американцы собирались бежать. Дэвидсон был последним на поле боя, и когда он повернулся, чтобы последовать за своими войсками, он был насмерть сражен ружейной пулей. Ополчение...

Стледман, очевидец, из труда которого скопирован этот план, приводит следующее описание переправы через реку. Это описание иллюстрирует план. «Легкая пехота гвардии под предводительством полковника Холла первой вошла в воду. За ними последовали гренадеры, а за гренадерами — батальоны, причем солдаты шли повзводно, чтобы поддерживать друг друга против стремительности течения. Когда легкая пехота почти достигла середины реки, их окликнул один из неприятельских часовых. Часовой окликнул трижды и, не получив ответа, немедленно поднял тревогу выстрелом из мушкета; после чего пикеты неприятеля были выставлены. Едва проводник [тори], сопровождавший легкую пехоту, чтобы показать им брод, услышал выстрел часового, как он повернулся и покинул их. Это обстоятельство, которое поначалу казалось предвещающим много бед, в итоге оказалось счастливой случайностью. Полковник Холл, покинутый проводником и не зная истинного направления брода, повел колонну прямо через реку к ближайшей части противоположного берега. Это направление, как выяснилось впоследствии, привело британские войска значительно выше места, где брод заканчивался на другом стороне и где были выставлены пикеты неприятеля, так что, когда те открыли огонь, легкая пехота была уже настолько далеко продвинута, что оказалась вне линии его направления, и он пришелся по гренадерам по касательной, не произведя большого эффекта». — История американской войны, т. II, с. 328.

Генерал Уильям Дэвидсон родился в округе Ланкастер, Пенсильвания, в 1746 году. Его семья переехала в Северную Каролину (округ Роуэн), когда ему было четыре года. Он получил образование в Куинс-Музеум, учебном заведении в Шарлотте, где обучались многие патриоты Каролины; и когда разразилась война, он взял в руки оружие. Он был майором одного из первых полков, сформированных в Каролине, но впервые принял участие в боевых действиях в Нью-Джерси. В ноябре 1779 года он был командирован на усиление Линкольна на Юге. В стычке близ Карсонс-Миллс пуля навылет прошла через его тело в районе почек, но ранение не оказалось смертельным.
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Он был назначен бригадиром после битвы при Кемдене взамен полковника Ратерфорда, попавшего там в плен. В бою у Коуонс-Форда 1 февраля 1781 года он был ранен пулей в грудь и мгновенно упал замертво. Конгресс 20 сентября того же года постановил воздвигнуть памятник его памяти стоимостью не более 500 долларов. Генерал Дэвидсон был человеком приятных манер, огромной активности и чистой преданности.

Это здание стояло на месте нынешней резиденции У. Д. Александера, эсквайра, и было более известным во время Революции как Академия Либерти-Холл. До основания здесь учебного заведения в провинции было всего два уставных учебных заведения: одно в Эдентоне, а другое в Ньюберне. В них никому, кроме членов официальной церкви, не разрешалось занимать официальные должности. Пресвитериане, которых было очень много, решили иметь собственное учебное заведение и обратились за безусловной хартией для колледжа. Она была дарована; но несмотря на то, что он назывался Колледжем Куинс в знак комплимента супруге короля и располагался в городе, названном ее именем, и округе с тем же наименованием, что и ее родина, хартия была отменена в 1771 году королевским указом. Тройной комплимент не помог. Тем не менее оно продолжало существовать, и первое Законодательное собрание по конституции штата в 1777 году дало ему хартию под названием Академия Либерти-Холл. Жители Мекленбурга не позволяли отдавать предпочтение ни одной религиозной конфессии перед другой в управлении делами заведения; и с твердостью они шли вперед, преисполненные решимости отстаивать как религиозную, так и политическую свободу. Эти принципы, всегда действенные, сделали Мекленбург — очаг этого свободного учебного заведения — «самым мятежным округом в штате», «Осиным гнездом». Без сомнения, отмена хартии этого популярного учебного заведения королевской властью мощно повлияла на отчуждение привязанностей народа от родительского правительства; ибо там, как и в любой диссидентской общине в Америке, установление «Церкви» в качестве доминирующей силы среди них воспринималось с неблагосклонностью. Епископальность и монархия казались неразделимыми по интересам и совпадающими по аристократическим тенденциям.


Бегство ополчения. — Начало отступления Грина. — Переправа его через Ядкин. — Корнуоллис снова посрамлен.



ция была полностью разбита; и поскольку все броды были оставлены, Корнуоллис со всей королевской армией переправился через Катобу без дальнейшего сопротивления. Ополчение вновь собралось у таверны Тарранта, примерно в десяти милях оттуда. Тарleton, посланный со своей кавалерией в погоню, поспешил к месту их сбора, совершил яростную атаку, прорвал их центр, перебил немало людей и рассеял всех. Сильный дождь испортил их порох, и они не были готовы к бою. Потеря генерала Дэвидсона и полное рассеяние ополчения сильно деморализовали патриотов в том регионе, и тори вновь стали дерзкими и активными.

Теперь вовсю началась великая гонка между Грином и Корнуоллисом; финишной чертой был Дан, а призом — владение Каролинами.

Генерал Грин надеялся, охраняя брды на Катобе силами легких войск под командованием Моргана, воспрепятствовать переправе британской армии до прибытия Хьюджера и Уильямса с остальными подразделениями американских сил. Переправа у Коуонс-Форда разрушила эти надежды, и Морган со своими легкими войсками стремительно отступил к Ядкину. Отряд подполковника Уэбстера переправился у Битис-Форда и на следующий день, 2 февраля, соединился с Корнуоллисом на дороге в Солсбери, в пяти милях от места переправы. Королевская армия передохнула в Солсбери в ту ночь, а на следующее утро выступила в погоню за Грином и Морганом. Эти офицеры не стали дожидаться рассвета и пересекли Ядкин у Трейдинг-Форд (см. рисунок на противоположной странице), пока Корнуоллис спал; и когда утром третьего числа граф поспешил нанести смертельный удар на берегах этой реки, американцы были уже вне досягаемости, и Провидение вновь воздвигло между ними непреодолимую водную преграду. Очередной обильный дождь в горах превратил Ядкин в мощную реку. Лошади Моргана форсировали реку в полночь, а пехота переправилась на лодках на рассвете. Эти суда были закреплены на восточном берегу Ядкина, и Корнуоллис был вынужден ждать спада воды, прежде чем смочь переправиться. Вновь он держал американцев почти в своих руках. Корпус стрелков все еще находился на западном берегу, когда О'Хара с авангардом приблизился, но они спаслись на другой стороне реки после короткой и оживленной стычки. Ничего не было потеряно, кроме нескольких повозок, принадлежавших вигам, которые бежали вместе с американской армией со своим имуществом.

Грин теперь продвигался к зданию суда Гилфорда, куда прибыл седьмого...
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Потери в этом случае точно не известны. Полковник Холл и три или четыре солдата легкой пехоты были убиты, а от тридцати до сорока получили ранения. Американцы потеряли Дэвидсона и около двадцати убитыми и ранеными. Под Корнуоллисом была застрелена лошадь, и она упала, как только он ступил на берег. Лошадь О'Хары перевернулась вместе с ним в воде, а других лошадей унесло течением. — Мемуары Ли, с. 137.

Рассказывают, что во время пребывания в Солсбери британские офицеры были гостеприимно приняты доктором Энтони Ньюманом, несмотря на то, что он был вигом. Там в присутствии Тарлетона и других два маленьких сына доктора играли в битву при Коупенсе зернами кукурузы: красное зерно изображало британских офицеров, а белое — американцев. Вашингтон и Тарleton были представлены особо, и когда один преследовал другого, как в настоящем бою, малыши кричали: «Ура Вашингтону, Тарleton бежит! Ура Вашингтону!» Тарleton некоторое время наблюдал за этим, но, раздражившись, воскликнул: «Посмотрите на этих проклятых маленьких мятежников».

Журналы Конгресса, т. VII, с. 148.


Трейдинг-Форд. — Численный состав обеих армий. — Переправа Корнуоллиса через Ядкин. — Возобновление его марша.


числа февраля 1781 года. Он отправил приказ Хьюджеру и Уильямсу маршировать прямо к этому пункту и соединиться с ним там.
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Этот приказ был незамедлительно исполнен, и эти офицеры со своими частями прибыли туда в тот же день, что и Грин с Морганом. Подполковник Ли со своим легионом, находившийся в экспедиции в Джорджтаун в семидесяти пяти милях ниже Черо, настиг их на марше, и этот доблестный корпус пополнил сосредоточенные силы американцев. Армия, отдыхавшая на склонах вокруг Мартинсвилля, была построена восьмого числа и насчитывала около двух тысяч человек, включая пятьсот ополченцев. Из этого числа почти двести составляли превосходная кавалерия. Армия Корнуоллиса в преследовании насчитывала от двух с половиной до трех тысяч человек личного состава, из которых триста были конными.

Не видя перспектив падения уровня реки, поскольку дождь продолжался, Корнуоллис двинулся как можно быстрее вверх по западному берегу Ядкина к мелководному броду близ нынешней деревни Хантсвилл в округе Суррей, где и переправился. Там он получил известие о соединении двух дивизий американской армии, и надежда держать их раздельно исчезла. Попытка перерезать им путь к Виргинии и заставить Грина принять бой или капитулировать стала теперь главной заботой графа. От успеха этого начинания зависело не только сохранение его власти в Каролинах, но, возможно, и само существование его армии. Он знал об уступчивости американской армии в численности и, будучи уверен, что реки, лежавшие между Грином и Виргинией, слишком сильно разлились, чтобы их можно было перейти вброд, а паромные переправы расположены слишком далеко друг от друга, чтобы обеспечить достаточным количеством лодок в одном пункте для переправы отступающей армии, он был уверен в успехе. Его светлость находился теперь в двадцати пяти милях от Грина у Гилфорда и ближе к мелководным бродам Дана, чем тот; и 9 февраля 1781 года он энергично возобновил марш, чтобы занять позицию впереди американцев.

* Оба подразделения армии нуждались в отдыхе. Отряд Моргана почти непрерывно находился в движении со времени сражения у Коупенса и прошел сто пятьдесят миль; отряд Хьюджера прошел сто миль от лагеря на реке Пиди, имея плохие фургоны и слабых упряжных животных, по чрезвычайно скверной дороге. Многие шли без обуви по замерзшей земле, и их следы на протяжении многих миль были отмечены кровью. Никто не может составить представление о характере зимних дорог на Юге, где изобилует красная глина, не пройдя по ним. Пока я сам не проделал этого, я не мог оценить те трудности, которые испытали две армии в этой гонке к Виргинии, особенно при транспортировке багажных фургонов или артиллерии.

** Этот вид брода Трейдинг-Форд, где Грин с Морганом и своими легкими войсками переправился через Ядкин, снят с восточного берега реки. Он находится как раз у подножия острова, примерно в полутора милях ниже большого моста на дороге в Солсбери. Река обычно бывает вброд проходима между островом и кольями, видными на снимке; ниже этого места вода глубокая. Я сделал этот набросок на рассвете холодного морозного утра (5 января 1849 года), когда на западе ярко светила луна, а в вышине глубокого неба переливалось множество близких звезд.


Решение Грина продолжать отступление.— Формирование легкой армии.— Полковник Уильямс.— Линия марша.


Грин, также осознавая уступчивость своих сил в численности, созвал военный совет, на котором было решено избежать сражения и как можно быстрее отступить за реку Дан в дружественные районы Виргинии.
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Легкая армия, предназначенная для маневрирования в тылу американцев и впереди преследователей, была сформирована из легиона Ли, регулярного пехотного батальона под командованием полковника Ховарда, кавалерии под командованием полковника Вашингтона и небольшого отряда виргинских стрелков под командованием майора Кэмпбелла, всего около семисот человек — цвета южной армии. Генерал Морган, истощенный усталостью и изнуряемый ревматизмом, выразил желание оставить службу. Грин оказался в затруднении, так как не знал, кем заменить храброго партизана, и хотел, чтобы тот командовал только что сформированным легким корпусом. Морган отказался, и Грин возложил эту честь на своего заместителя генерального адъютанта, полковника Ото Холланда Уильямса, храброго молодого офицера из мерилендского линейного подразделения, который доказал, что достоин доверия своего командующего. * Уильямс вступил в командование утром десятого числа, и в тот же день вся армия двинулась к Дану в точке в семидесяти милях от Гилфордского судейского дома.

Две армии двигались почти параллельными путями: Грин на правом фланге, а Корнуоллис на левом. Полковник Уильямс со своим легким корпусом шел по промежуточной дороге, чтобы наблюдать за передвижениями неприятеля. «Партизанский легион» Ли, маневрировавший в тылу, часто находился в поле зрения авангарда О’Хары. Ночью требовалась величайшая бдительность во избежание внезапного нападения, а патрули были столь многочисленны, что каждый человек на марше имел лишь по шесть часов сна за сорок восемь часов. Уильямс всегда выступал в три часа утра, чтобы удалиться на достаточное расстояние вперед и позавтракать — это был их единственный прием пищи, разрешавшийся каждый день. Корнуоллис проявлял такую же активность, и обе армии делали исключительные успехи, преодолевая по тридцать миль в день.

Утром тринадцатого числа, когда часть легких войск завтракала у фермерского дома, дружески настроенный крестьянин, оставивший ради этого свой плуг, сообщил им, что британская армия сошла со своего прямого маршрута и находится всего в четырех милях у них в тылу на той же дороге, по которой они шли. Ли направил капитана Марка Армстронга, одного из своих самых эффективных кавалерийских офицеров, для проведения разведки, и весь его лагерь

* Ото Холланд Уильямс родился в округе Принц-Джордж, штат Мериленд, в 1748 году. Его предки были валлийцами и прибыли в Америку вскоре после того, как лорд Балтимор стал собственником провинции Мериленд. Он остался сиротой в двенадцатилетнем возрасте. Он проживал в округе Фредерик, когда началась война за Независимость, где поступил на военную службу в качестве лейтенанта стрелкового корпуса под командованием полковника Майкла Кресапа, и с этим офицером отправился в Бостон. Впоследствии он был повышен до командира своей роты. В 1776 году его произвели в майоры, и он с отличием сражался у форта Вашингтон. В том бою он был ранен и взят в плен, после чего некоторое время испытывал ужасы провойстской тюрьмы Нью-Йорка. Позднее его обменяли на майора Экленда, захваченного при Саратоге. Во время плена он был назначен командиром полка в мерилендском линейном подразделении. Он состоял генерал-адъютантом Гейтса во время кампании 1780 года. Когда Гейтс собрал остатки своей армии, рассеянные при Кемдене, мерилендцы были сведены в два батальона, составлявшие один полк. Уильямсу было поручено командование ими при Джоне Игере Ховарде в качестве его лейтенанта. Когда Грин принял командование южной армией, он оценил достоинства Уильямса и назначил его генерал-адъютантом. Во время памятного отступления Грина и последовавшего за ним сражения при Гилфорде Уильямс проявил себя с самой лучшей стороны; а у Юто-Спрингс он возглавил знаменитую атаку, которая очистила поле боя и принесла кровавую победу. Конгресс присвоил ему звание бригадного генерала; а по окончании войны он получил назначение сборщиком таможенных пошлин в Балтиморе, каковую должность занимал вплоть до своей кончины, последовавшей шестнадцатого июля 1794 года по пути к минеральным источникам для поправки здоровья.


Гибель горниста Ли.— Схватка и гонка.— Попытки обеих сторон достичь реки Дан.



тут же пришел в движение. Ли с заметными силами затаился в лесу, поджидая приближения британского авангарда.
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Вскоре послышалась ожесточенная стрельба, и капитан Армстронг промчался мимо позиции Ли, преследуемый по пятам частью кавалерии Тарлтона под командованием капитана Миллера. Ли немедленно вышел на дорогу и предпринял столь яростную атаку на преследователей, что полностью расстроил их ряды, перебив значительное число людей. Капитан Миллер был взят в плен и едва избежал повешения, так как Ли обвинил его в убийстве своего горниста, восемнадцатилетнего юноши, который, спеша к Уильямсу, был настигнут и зарублен британской кавалерией. * Ли уже собирался повесить его на дереве, когда показался британский авангард, и Миллера отправили к генералу Грину как военнопленного. В этой стычке восемьдесят драгун противника были убиты; американцы потеряли лишь маленького горниста. Убитые были преданы земле Корнуоллисом час спустя.

В течение этого же дня произошло новое столкновение. Войска Ли были лишены утренней трапезы, которая осталась наполовину приготовленной, когда крестьянин поднял тревогу. Избрав более короткую и уединенную дорогу, чем та, по которой проследовал Уильямс, он надеялся выиграть время, чтобы пообедать на богатой провизией ферме. Он не опасался внезапного нападения, поскольку дорога была лишь проселком. И все же он расставил нескольких наблюдателей, и поступил весьма благоразумно. Как только лошади собрались отведать фуража, а солдаты — кукурузного хлеба и бекона, наблюдатели подали сигнал тревоги и помчались к главным силам. Альтернативой было либо сражение, либо бегство. Перед ними находился вздувшийся ручей, через который был перекинут единственный мост; захватить его и удержать составляло задачу жизненной важности для Ли. Его пехоте было приказано бегом занять его, в то время как кавалерия готовилась прикрывать отступление. Британский авангард был застигнут врасплох этой встречей, не подозревая о близости противника, и пока он останавливался для получения приказаний, войска Ли получили возможность пересечь мост. Британцы вскоре последовали за ними, и через возделанную равнину обе стороны помчались изо всех сил. У американцев были более сильные и резвые копыта; поднявшись на вершину холма, они вышли на большую дорогу, ведущую к паромной переправе Ирвинс-Ферри на реке Дан. Весь день О’Хара с авангардом британской армии продолжал преследование и часто находился в поле зрения легиона Ли, порой на расстоянии ружейного выстрела. Так вновь спаслась эта «правая рука» южной армии. Бдительность — лишь неусыпная бдительность по воле Провидения сохранила ее.

Наступившая ночь выдалась темной, холодной и моросящей. Корнуоллис со всей своей армией находился непосредственно в тылу американцев, и теперь ему представился единственный шанс нанести результативный удар, ибо еще сутки — и Грин мог оказаться по ту сторону Дана. Британский командующий решил двигаться вперед в надежде настичь свою добычу до наступления утра. Уильямс и изнуренные солдаты Ли были вынуждены поступить так же, чтобы избежать столкновения. Они не знали о местонахождении Грина и испытывали глубокую тревогу за его безопасность. В восемь часов они были сильно встревожены появлением отблесков костров в миле впереди, предположив, что это лагерь Грина и что Корнуоллис неминуемо настигнет его. Уильямс приготовился дать бой и потрепать неприятеля, пока Грин будет спасаться. Эта жертва оказалась излишней, поскольку те костры были разведены Грином двумя ночами ранее, и их поддерживали гореть дружественные местные жители. С облегчением на сердце легкие войска двинулись дальше, пока не убедились, что неприятель остановился на ночлег, после чего зажгли костры, легли и спали в течение трех или четырех часов.

Между Корнуоллисом и Даном теперь оставалось всего сорок миль. Его отдых был кратким, и до рассвета он снова пустился в погоню. Дороги, пролегавшие через область красной глины,

* Пони, на котором ехал крестьянин, сообщивший о приближении британцев, сильно устал, и когда он возвращался назад с Армстронгом, Ли приказал своему юному горнисту поменяться лошадьми с землевладельцем. На уставшем пони горнист отправился к рядам Уильямса, шедшим впереди. Нападавший отряд под командованием капитана Миллера вскоре настиг горниста, который был слишком мал, чтобы носить шпагу, и не имел при себе оружия. Бедный мальчик был зарублен, несмотря на мольбы о пощаде. Ли наблюдал эту сцену в тот самый момент, когда вел свою кавалерию в атаку. Он пришел в крайнее бешенство и возложил на капитана Миллера ответственность за содеянное. Тот офицер жестоко оправдывался опьянением некоторых своих людей, однако Ли не желал слушать никаких извинений. Миллер спасся, как мы уже видели из текста. Горнист был оставлен в лесу у обочины дороги.


Переправа Грина через реку Дан.— Переход всей армии.— Разочарование Корнуоллиса.


были до крайности скверными, однако преследуемые и преследователи продвигались стремительно. Это была последняя ставка в игре за главный приз, и обе стороны яростно оспаривали его. В течение первой половины дня противоборствующие стороны уделили на трапезу всего лишь один час. В полдень над американским войском пронесся громкий победный клич: перепачканный грязью гонец, у которого лошадь пенилась от пота, доставил полковнику Уильямсу письмо от Грина с радостной вестью о том, что он благополучно переправился через Дан у Ирвинс-Ферри накануне (13 февраля 1781 г.). Этот клич был услышан О’Харой, а Корнуоллис счел его дурным предзнаменованием. Тем не менее он продолжал продвигаться вперед. В три часа, находясь в четырнадцати милях от реки, Уильямс свернул в сторону Бойдс-Ферри, оставив Ли маневрировать перед неприятелем. Уильямс достиг берега до захода солнца, а с наступлением темноты переправился на северную сторону. Ли отправил свою пехоту вперед, а в сумерках отвел кавалерию и поскакал к реке. Когда он прибыл, его пехота как раз благополучно переправилась на лодках. Лошади были пущены вплавь через реку, тогда как драгуны сели в плоскодонки. В девять часов подполковники Ли и Каррингтон (генерал-квартирмейстер) сели в последнюю лодку, и до полуночи уставшие войска погрузился в глубокий сон в лоне Виргинии. Вечером Корнуоллис услышал о переправе Грина и спасении Уильямса с его легкими войсками. Река Дан была слишком сильно разлита, чтобы переходить ее вброд; каждая лодка была привязана у северного берега, и в третий раз водный рубеж встал преградой между преследователем и преследуемым. Приз был упущен, и с тяжелым сердцем Корнуоллис медленно повернул назад к Хиллсборо, дав своим уставшим войскам отдых в течение одного дня. У него оставалась лишь одна надежда — на обещанное всеобщее восстание тори в Северной Каролине, теперь, когда «армия мятежников» была изгнана из штата. Грин расположился лагерем в богатом и дружественном округе Галифакс в Виргинии, и там его уставшие войска отдыхали после одного из самых искусно проведенных и примечательных отступлений в истории. ** По поводу этого

* Подполковник Эдвард Каррингтон был исключительно деятельным офицером. Он был выделен из той части виргинского артиллерийского полка, которая осталась при главных силах, в то время как некоторые его роты сопровождали виргинские части на Юг и были захвачены при капитуляции Чарлстона.
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* По прибытии в Северную Каролину с Декальбом совершенно неожиданно прибыл полковник Харрисон, командир виргинской артиллерии, и принял командование. Из-за недопонимания с Харрисоном Каррингтон отошел от дел, после чего был направлен Гейтсом руководить обследованием реки Роанок, чтобы определить наиболее удобные точки для переправы через нее, которые можно было бы использовать либо для приема снабжения из Виргинии, либо для отступления из Северной Каролины. Грин застал его занятым именно этой службой. При поддержке капитана Смита из мерилендского линейного подразделения он исследовал реку Дан и подготовил все необходимое для переправы Грина с армией. Завершив приготовления, он присоединился к армии у Ядкина и был одним из самых активных офицеров Ли в отступлении к Дану. В то время он занимал должность генерал-квартирмейстера южной армии, которую исполнял с честью для себя и пользой для службы. Впоследствии он участвовал в осаде Йорктауна, где командовал артиллерией по очереди с Ламбом и Стивенсом из Нью-Йорка. После войны он был представителем в Конгрессе от своего родного штата (Виргиния). Когда Аарон Берр судился за измену, полковник Каррингтон был старшиной присяжных. Он скончался двадцать восьмого октября 1810 года в возрасте шести лет. — См. «Мемуары Ли».

** Гордон, Рамзи, Ли, Тарлтон, Стедман и др. Расстояние, преодоленное отступающей армией, составило более двухсот миль. Стоял февраль, когда дороги хуже, чем в любое другое время года: порой они были сильно размыты грязью, а порой намертво скованы морозом. На следующий день после переправы Грин направил губернатору Джефферсону следующее донесение: «На реке Дан, смертельно уставши, проведя отступление протяженностью более двухсот миль и постоянно маневрируя перед лицом неприятеля, чтобы дать ополчению время собраться и вывезти наши запасы». Ничего существенного в пути потеряно не было, а обоз и припасы благополучно переправили на виргинский берег. Состояние армии в отношении обмундирования было плачевным. Обувь в основном износилась, верхняя одежда сильно истрепалась, а на четырех человек приходилось всего одно одеяло. Легким частям приходилось чуть легче, однако и у них имелось лишь одно одеяло на трех человек. Во время отступления от Гилфорда палатки не использовались вовсе; а Грин в своей записке Уильямсу с известием о переправе через Дан заявлял, что спал не более четырех часов с момента ухода из Гилфорда. Во время отступления солдатам разрешалось есть лишь раз в сутки. Перед переправой многие ополченцы Северной Каролины дезертировали; осталось лишь около восьмидесяти человек. Генерал Биллингтон (бывший полковником в сражении на Муурс-Крик) был направлен со своим корпусом к Кросс-Крик, чтобы внушить страх тори в той округе.


Подготовка к повторной переправе через Дан.— Марш армии к Гилфорду.— Манёвры противоборствующих сторон.



движением были устремлены все взоры, и когда стал известен результат, сторонники свободы повсеместно затянули громогласную аллилуйю.

Как мы уже отмечали (стр. 591), Грин вскоре начал приготовления к повторной переправе через Дан, чтобы попытаться вернуть утраченное в Каролине. Мы рассмотрели первые шаги к достижению этой цели — экспедицию Ли и Пиккенса за реку Хоу, разгром Пайла и отступление Тарлтона в Хиллсборо. Успех этого предприятия, прибытие в лагерь генерала Стивенса с шестьюстами виргинскими ополченцами и необходимость продемонстрировать силу до того, как поднимутся тори, побудили Грина сняться с лагеря после нескольких дней отдыха. Двадцать третьего числа (февраль 1781 г.) он снова переправился через Дан, и как только об этом стало известно, это полностью деморализовало лоялистов, склонных присоединиться к королевской армии. Вербовка прекратилась, и сторонники правительства, устрашенные участью отряда Пайла, затаились. Положение Корнуоллиса оказалось крайне опасным. Окрестности Хиллсборо были стремительно истощены его армией в отношении продовольствия, * и он счел за благо отступить и занять новую позицию на южном берегу реки Алламанс к западу от Хоу. Двадцать седьмого февраля Ли и Пиккенс со своими отрядами соединились с главными силами американской легкой пехоты, и весь корпус переправился через Хоу немного ниже устья ручья Буффало-Крик. На следующее утро Грин с главной армией, усиленной

ополчением Северной Каролины, переправился выше Буффало-Крик (28 февраля) и расположился лагерем между ручьями Траблсом-Крик и Риди-Форк. Это место было неудачным; и надеясь выиграть время для прибытия всех ожидаемых подкреплений, Грин постоянно менял дислокацию, разместив полковника Уильямса с его легким корпусом между двумя армиями, которые теперь разделяли менее двух десятков миль. Тарлтон занимал аналогичную позицию по отношению к британской армии, и они с Уильямсом часто угрожали друг другу. Наконец, после того как последний приблизился на расстояние мили к британскому лагерю, Тарлтон атаковал его (2 марта 1781 г.), завязав короткую, но жаркую стычку. Со стороны американцев в этом столкновении участвовали главным образом легион Ли и стрелки Престона. Около тридцати человек со стороны неприятеля были убиты и ранены. Американцы не понесли потерь. Между тем непрерывные перемещения Грина, которого то видели у Траблсом-Крик, то замечали неподалеку от Гилфорда, создавали впечатление, что его силы превосходят реальные размеры, что приводило Корнуоллиса в немалое замешательство. Прекрасно понимая, что американская армия пополняется за счет прибывающих ополченцев, он решил немедленно принудить Грина к сражению. Под прикрытием густого тумана он форсировал Алламанс (6 марта), рассчитывая разбить лагерь Уильямса, находившийся тогда между этой рекой и Риди-Форк, и застать Грина врасплох. Бдительные патрули Уильямса обнаружили приближение противника около восьми часов утра на дороге к Уэтцеллс-Милл — важному переходу через Риди-Форк. Легион Ли немедленно развернулся перед неюприятелем, в то время как Уильямс отвел свои легкие войска и другие части регулярных войск и ополчения на другой берег ручья.** Передовой отряд прикрытия, состоявший из ста пятидесяти виргинских ополченцев, был атакован подполковником Вебстером, под началом которого находились тысяча британских пехотинцев и часть кавалерии Тарлтона. Ополченцы смело ответили ружейным огнем, а затем отступили за ручей. Британская пехота последовала за ними *** и столкнулась

** Стедман пишет (том ii, стр. 335): «Положение британской армии [в Хиллсборо] было таково, что автору с отрядом солдат пришлось ходить от дома к дому по всему городу, отбирая продовольствие у жителей, многие из которых крайне страдали от этой меры, оправдать которую могла лишь крайняя необходимость».

** Они состояли из весьма значительного отряда ополчения под командованием Пиккенса; кавалерийского корпуса под командованием подполковника Уильяма А. Вашингтона; нескольких ополченцев и стрелков под командованием полковника Кэмпбелла, героя Кингс-Маунтин; и регулярной пехоты под командованием полковника Джона Игера Ховарда, отличившегося при Коупенсе.

*** Ли рассказывает, что в лесу возле мельницы, где были размещены некоторые стрелки, стоял старый бревенчатый школьный дом. В этом здании Ли разместил двадцать пять наиболее искусных стрелков из числа тех, что сражались при Кингс-Маунтин, с приказом не вступать в общую схватку, а выбивать вражеских офицеров на расстоянии. Когда Вебстер вошел в воду и медленно преодолевал вброд ее каменистое дно, все стрелки поочередно разрядили в него свои винтовки, каждый будучи уверен в попадании, однако ни одна пуля не задела ни его самого, ни его лошадь. Было сделано тридцать два выстрела без всякого эффекта! Рука Провидения защитила его в тот день, но вскоре он получил смертельное ранение в гораздо более ожесточенном и кровавом сражении. — «Мемуары Ли», стр. 164.


Стычка на Риди-Форк.— Увеличение численности американской армии.— Диспозиция двух армий.



жестокой атакой со стороны стрелков Кэмпбелла и пехоты Ли. Вебстер быстро получил подкрепление в виде гессенцев и егерей, и все они были поддержаны полевыми орудиями, установленными Корнуоллисом на возвышении у берегов ручья. Артиллерия устрашила ополченцев, и Уильямс, заметив это, приказал им отступить. Он последовал за ними с батальоном Ховарда, фланги которого прикрывали делаварская пехота Кирквуда и пехота легиона Ли, а весь отряд защищала кавалерия Вашингтона. * День уже клонился к закату, и Корнуоллис не стал преследовать противника. В этой стычке американцы потеряли убитыми и ранеными около пятидесяти человек.

Как только Грин узнал о приближении Корнуоллиса, он с главными силами отошел назад за верховья реки Хоу, твердо решив не рисковать вступать в бой до прибытия быстро приближающихся подкреплений. Между тем он ежедневно менял дислокацию, а Корнуоллис, не желая изнурять армию бесплодными попытками разбить американцев по частям и потому медленно отступивший к Беллс-Миллс на Дип-Ривер примерно в тринадцати милях ниже нынешнего Джеймстауна, не мог получить о нем никакой точной информации. ** Наконец, расположившись лагерем на железоделательном заводе Спидвеллс-Айрон-Уоркс на Траблсом-Крик к северо-востоку от Гилфорда, Грин получил подкрепление в виде бригады ополчения из Виргинии под командованием генерала Лоусона; двух бригад из Северной Каролины под командованием генералов Батлера и Итона; а также четырехсот регулярных солдат, набранных на восемнадцать месяцев (10 марта). Теперь он чувствовал себя достаточно сильным, чтобы сойтись с графом, и легкий корпус полковника Уильямса был включен в состав главной армии. *** Перейдя Хоу и Риди-Форк, Грин расположился лагерем в боевом порядке близ Гилфордского судейского дома (13 марта). Передвижения обоих военачальников в течение десяти предшествующих дней представляли огромный интерес. Они боролись за приз величайшей ценности. Один неверный шаг любой из сторон означал бы ее гибель. Мало кто был столь же заинтересованными наблюдателями, как тори, от которых Корнуоллис наивно ожидал помощи. Когда Грин вызвал неприятеля на бой, те были совершенно ошеломлены, и ни один не осмелился поднять руку в защиту короля, поскольку исход казался столь сомнительным.

Корнуоллис тем временем продвинулся от реки Дип-Ривер по направлению к квакерскому молитвенному дому Нью-Гарден. Заметив склонность Грина к сражению, он с радостью приготовился встретить его. Это было событие, которого он пытался добиться на протяжении более чем шести недель. Отослав вечером четырнадцатого числа обоз обратно к Беллс-Миллс под надлежащей охраной, он на следующее утро на рассвете (15 марта) двинулся вперед с двадцатью четырьмя встающими в строй бойцами, главным образом ветеранами. Бдительный Ли со своим легионом находился близ молитвенного дома

* Гордон рассказывает, что сержант-майор Перри и квартирмейстер-сержант Ламсфорд из драгун Ли совершили весьма дерзкий маневр. Их отделили поодиночке, с четырьмя драгунами у каждого, для ведения наблюдения. Они увидели, как шестнадцать или восемнадцать британских всадников беспорядочно въехали во двор фермерского дома, и некоторые из них спешились. Двое молодых людей объединили свои силы, атаковали всадников и на глазах у легиона Тарлтона перерубили каждого из них. После этого они удалились без единой царапины! — Гордон, том iii, стр. 172.

** Корнуоллис сначала расположился лагерем во время этого марша назад на плантации Уильяма Ранкина, сторонника вигов, а затем направился на плантацию Ральфа Горрела, другого зажиточного патриота. Семью выставили за дверь, и она нашла приют в доме соседа. Солдаты занимались грабежом и разрушениями, пока все место не превратилось в пустошь. В воскресенье, одиннадцатого марта, королевская армия направилась на плантацию преподобного доктора Колдуэлла, одного из самых пламенных вигов Северной Каролины со времен движения регуляторов. Сам доктор находился тогда в лагере Грина на железоделательном заводе на Траблсом-Крик. Его семья покинула дом и укрылась в коптильне, где они провели двадцать четыре часа без пищи и постели, подвергаясь оскорблениям и сквернословию со стороны солдат. Корнуоллис занял дом мистера Маккуистина на большой дороге от судейского дома к Фейетвилл. На плантации доктора Колдуэлла было уничтожено все, кроме самих зданий. «Каждая секция забора в усадьбе была сожжена; каждая крошка продовольствия была съедена или увезена; каждое живое существо было уничтожено, за исключением одного старого гуся; а почти каждый квадратный ярд земли был исколот их железными шомполами в поисков спрятанных сокровищ». По приказу офицеров ценнейшая библиотека и бумаги доктора — даже семейная Библия — были сожжены в печи неподалеку от дома. Все было превращено в пепелище. Корнуоллис пообещал награду в одну тысячу долларов тому, кто приведет доктора Колдуэлла в его лагерь. Доктор Кэрутерс в своей «Жизни Колдуэлла» приводит множество тяжелых описаний страданий этого доброго человека и его верной Рэйчел. Доктор Колдуэлл скончался в 1824 году на сотом году жизни. Его супруга умерла в 1825 году в возрасте восемь шести лет.

*** Вся пригодная к строю армия теперь насчитывала 4243 пехотинца и 161 кавалериста. Она состояла из бригады виргинских континентальных войск Хьюджера — 778 человек; мерилендской бригады Уильямса и делаварской роты — 630 человек; пехоты партизанского легиона Ли — 82 человека; итого регулярных континентальных войск — 1490. Имелось 1060 ополченцев из Северной Каролины; 1693 из Виргинии; всего — 2753. Легких драгун Вашингтона — 86; драгун Ли — 75. К ним на следующий день добавились 40 всадников под командованием маркиза де Бретаня, французского дворянина.


Стычка у молитвенного дома Нью-Гарден.— Разгром Тарлтона.— Ли отброшен назад главными силами британской армии.



молитвенного дома, когда передовой отряд британской армии, состоявший из кавалерии, некоторого числа легких пехотинцев и егерей под командованием подполковника Тарлтона *, приблизился к нему. Стремясь увлечь их как можно дальше от королевской армии и как можно ближе к позициям Грина, Ли приказал изменить фронт построения и начать медленное отступление.

Надеясь вызвать беспорядок в рядах, Тарлтон и его кавалерия бросились вперед на Армстронга, находившегося теперь в арьергарде, но это возымело лишь малый эффект.
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Они предпричали вторую атаку и разрядили свои пистолеты, после чего Ли с отрядами Рудольфа и Эгглстона внезапно развернулся и плотной колонной двинулся на Тарлтона. Как только Тарлтон увидел выгоду для главной армии, Ли не стал продолжать преследование, а попытался отрезать Тарлтону пути отступления. Продвигаясь вперед с горячей надеждой, он столкнулся с британским авангардом посреди высоких дубов у молитвенного дома. Те мгновенно развернулись в боевой порядок и обрушили на его кавалерию страшный залп. Ли приказал отступать, в этот момент подоспела его пехота и открыла меткий огонь. За этим последовал залп стрелков Кэмпбелла, занявших позиции слева от пехоты, после чего завязался общий бой. Он продолжался всего несколько минут, когда Ли, заметив приближение главных сил британцев, приказал начать общий отступление; его кавалерия замыкала строй, прикрывая пехоту и стрелков. *** Во время этой стычки Грин вел приготовления к сражению.

К югу от Гилфордского судейского дома местность круто понижается, переходя в пересеченную долину, по которой вьется небольшой ручей. Во время боевых действий вокруг судейского дома имелись довольно широкие расчищенные пространства, тянувшиеся к югу вдоль большой дороги на Солсбери. По обе стороны от дороги и пересекая ее на некотором удалении от судейского дома рос лес из высоких дубов. В пределах южной опушки этого леса, когда его со всех сторон теснила вся кавалерия легиона, он протрубил отступление, ибо прекрасно знал превосходство лошадей американцев. ** Лишь одна передняя секция британской кавалерии приняла на себя удар, и все они были выбиты из седла, а большинство коней повержено на землю. Часть драгунов погибла, а остальные попали в плен. Американцы не потеряли ни человека, ни коня. Тарлтон с оставшейся частью своего корпуса в величайшей спешности отошел назад.

* Банастр Тарлтон родился в Ливерпуле, Англия, двадцать первого августа 1754 года. Он начал изучать юриспруденцию, но с началом войны в Америке поступил на военную службу и прибыл туда вместе с Корнуоллисом. Он служил под началом этого офицера во всех его кампаний в этой стране и завершил свою военную карьеру в Йорктауне в 1781 году. По возвращении в Англию жители его родного города избрали его своим представителем в Палате общин. В 1798 году он женился на дочери герцога Анкастера. В 1817 году он получил чин генерал-майора, но к активной службе больше не привлекался. При коронации Георга Четвертого он был пожалован в баронеты и рыцари Бани. По своему сложению Тарлтон был ниже среднего роста, плотный, сильный и крепко сбитый. Его ноги отличались развитой мускулатурой, и все его движения характеризовались огромной подвижностью. Он обладал суровым и мстительным нравом, что делало его безжалостным к своим врагам. — См. «Грузинская эра», Лондон, 1833.

** Уступчивость в силах коней британской кавалерии объяснялась тем, что они были забраны главным образом с плантаций в Южной Каролине и не шли ни в какое сравнение по своим размерам и силе с лошадьми из Пенсильвании и Виргинии, откуда происходили лошади Ли. Импульс последних при столкновении был значительно выше, чем у первых, и, разумеется, в атаке они имели громадное преимущество.

*** Около сорока драгун Тарлтона были убиты в этом бою; и предполагается, что около ста пехотинцев были убиты и ранены стрелками. Потери американцев оказались значительно меньшими; точное их число не упоминалось. Лейтенант Сноудон из легионной пехоты был оставлен раненым на поле боя. Капитан Тейт, разделивший с Ховардом памятную атаку при Коупенсе, находился вместе с Ли, и ему раздробило бедро.


Диспозиция американской армии при Гилфорде.— План сражения.— Приближение британцев.



За изгородью и несколькими низкорослыми деревьями залегли силы Северной Каролины (B) — ополченцы, добровольцы и несколько стрелков под общим командованием генералов Батлера и Итона.
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Они заняли прочные позиции, и на них возлагались большие надежды. В лесу, примерно в трехстах ярдах позади первой линии, была сформирована вторая линия (C). Ее составляли виргинские ополченцы под командованием генералов Стивенса и Лоусона *; правый фланг Стивенса и левый фланг Лоусона упирались в дорогу. Континентальная пехота, насчитывавшая четыре полка, была выстроена у судейского дома в поле на северной стороне дороги, примерно в четырехстах ярдах позади виргинцев. Два континентальных полка из Виргинии находились под командованием полковника Грина и подполковника Хьюза под началом бригадного генерала Хьюджера и составляли правый фланг. Два мерилендских полка под предводительством полковника Ганби и подполковника Форда подчинялись полковнику Уильямсу и образовывали левый фланг. Остальные войска под началом Грина располагались вблизи судейского дома. Лишь полк Ганби состоял из опытных солдат; остальные были новобранцами. Подполковник Вашингтон со своей кавалерией, старый делаварский корпус под командованием капитана Кирквуда и полковник Линч с батальоном виргинского ополчения были размещены на правом фланге; подполковник Ли со своим легионом и виргинские стрелки под командованием полковника Кэмпбелла занимали позиции на левом фланге, причем каждому из них было приказано поддерживать соответствующие фланги. Капитан Синглтон с двумя шестифунтовыми орудиями занял позицию на дороге немного впереди первой линии, а оставшаяся артиллерия (всего два орудия) находилась при тыловой линии около судейского дома.

Таковой была диспозиция американцев к началу сражения, когда приблизилась королевская армия под командованием Корнуоллиса. Стоял примерно полдень; солнце было безоблачным, а воздух прохладным, но не холодным. Противника было видно на протяжении более чем мили, когда он развертывался колоннами (G) с дороги на Солсбери на открытые поля, представляя собой великолепное зрелище: их алые мундиры и начищенное

* Они происходили главным образом из округов Огаста и Рокбридж и являлись потомками шотландцев-ирландцев, первыми заселивших ту часть Виргинии. Одна рота состояла главным образом из прихожан Джеймса Уэдделла, славного Слепого Проповедника диких мест вдоль восточного подножия Голубого хребта, чья внешность и служение столь красноречиво описаны в Седьмом письме «Британского шпиона» Вирта. Он обратился к ним с напутственной речью, когда они стояли под ружьем и были готовы выступить. Многие из них остались на поле боя под Гилфордом.

* ПРИМЕЧАНИЕ: Пояснение к плану. — Заштрихованные прямоугольники A, B и C и другие без буквенных обозначений представляют американские войска; наполовину заштрихованные — британские войска. G — британские колонны, наступающие по дороге со стороны молитвенного дома Нью-Гарден. 1. Их первая позиция в боевом порядке. B — первая американская линия, состоящая из ополчения Северной Каролины, расположенная у истока оврага на опушке леса. C — вторая американская линия из виргинского ополчения. A — тянется неравномерной линией вдоль дороги к Риди-Форк до ее соединения с основной дорогой возле судейского дома. E — мерилендские и виргинские континентальные войска под началом Хьюджера и Уильямса. 2. Вторая позиция британцев после отступления жителей Каролины. 3. Третья позиция британцев, пытающихся обойти правый фланг Грина. D — ожесточенное столкновение Лесли с гессенцами и американцами. E — Гилфордский судейский дом. Разрушенная дымовая труба в углу карты обозначает все, что осталось от старого судейского дома.


Начало сражения.— Бегство жителей Каролины.— Храбрость виргинцев и мерилендцев.— Генерал Стивенс.



оружие резко контрастировали с мрачным пейзажем местности, лишенной в ту пору листьев и травы. Выстроив свою линию, они медленно и неуклонно приближались к бою, двигаясь главным образом в плотном строю (1). Как только показался авангард, Синглтон открыл по нему канонаду, но с небольшим эффектом. Лейтенант Маклеод, командовавший британской артиллерией, двинулся вперед по дороге и ответил огнем, также с минимальным результатом. Сражение началось. Хотя Корнуоллис знал о своем меньшинстве в силах и о больших преимуществах позиции Грина, он смело начал то, возможность чего искал столь долго — генеральное сражение со своим противником. В его распоряжении находились храбрые и закаленные в боях войска. 71-й полк (горский полк Фрейзера) вместе с гессенским полком Бозе образовывал его правый фланг под командованием генерала Лесли; левый фланг составляли 23-й и 33-й полки под началом подполковника Вебстера. Королевская артиллерия под предводительством Маклеода при поддержке легкой пехоты гвардии и егерей двигалась по дороге в центре. Подполковник Нортон с первым батальоном гвардии поддерживал правый фланг, а бригадный генерал О’Хара с гренадерами и вторым батальоном гвардии — левый.

После оживленной канонады, длившейся почти полчаса, Синглтон согласно приказу отошел к второй линии. Лесли с гвардией в центре, поддерживаемый слева гессенцами, а справа бригадой Вебстера, немедленно двинулся на жителей Северной Каролины, укрывшихся за изгородью на опушке леса. Когда британцы оказались на расстоянии ружейного выстрела, каролинцы открыли по ним беспорядочный огонь. Британцы неуклонно продвигались вперед и, оказавшись на нужной дистанции, разрядили ружья и с громким криком бросились в штыковую атаку. Ополченцы Северной Каролины повернули назад и обратились в полное бегство, хотя не был убит или даже ранен ни один человек. Лишь немногие из людей генерала Итона не поддались панике, и эти бойцы, отойдя к легиону Ли и стрелкам Кэмпбелла, стойко удерживали свои позиции. Батлер и Итон вместе с генеральным комиссаром полковником Дэйви безуспешно пытались сплотить беглецов. Бросив мушкеты, ранец и даже фляги, они помчались через лес, как испуганные олени, пока не оказались далеко за пределами опасной зоны. * Если бы первая линия выполнила свой долг, исход сражения был бы совершенно иным; ибо те немногие, кто остался с Кэмпбеллом вместе с его корпусом, держали позиции настолько мужественно, что Лесли был вынужден ввести подполковника Нортона в линию для своей поддержки. Трусливое бегство каролинцев поставило легион Ли под угрозу отрезания от главных сил. Виргинцы второй линии, на которых частично отступила первая, исполнили свой долг с чести ** вплоть до того момента, когда под сильным нажимом британцев правый фланг этой линии под началом генерала Лоусона повернул вокруг левого фланга и в беспорядке отступил назад к линии регулярных частей. Подполковник Вебстер с левым флангом британцев теперь выдвинулся через открытые поля под шквальным огнем американцев и доблестно атаковал их правый фланг, в то время как Лесли и Бозе вели яростную схватку с американским левым флангом. В бой вступила вся британская пехота целиком. Виргинцы под командованием Стивенса и Лоусона энергично сражались с Вебстером при поддержке на правом фланге Вашингтона и его кавалерии. Тот офицер направил батальон стрелков Линча ударить во фланг Вебстеру. Заметив это, О’Хара с гренадерами и вторым батальоном гвардии поспешил на помощь левому флангу. Вебстер немедленно развернул 33-й полк против Линча, избавив свой фланг от опасности.

* Доктор Кэрутерс, опираясь на предания, рассказывает, что многие горцы, находившиеся в авангарде, пали возле изгороди, из-за которой поднялись и открыли огонь каролинцы. Среди каролинцев были добровольцы под началом капитана Джона Форбса из долины реки Алламанс, состоявшие главным образом из его друзей и соседей. Капитан Форбс сделал первый выстрел, а во время отступления получил смертельное ранение. Друзья нашли его через тридцать часов после боя. Он рассказал, что мимо него прошел тори и, вместо того чтобы дать воды, о которой тот просил, пнул его ногой и обозвал мятежником. После смерти Форбса этого тори обнаружили однажды утром висящим на дереве перед собственным домом.

** Генерал Стивенс расставил сорок стрелков в двадцати шагах позади своей бригады с приказом пристрелить каждого, кто покинет свой пост. Это помогло удержать трусов в строю. Генерал Стивенс был ранен пулей навылет в бедро во время этого первого столкновения своей бригады с британцами, однако не покинул поле боя. Когда каролинцы отступили, он сумел предотвратить панику в собственной бригаде, заявив им, что тем первым было приказано отступить после первого залпа. Он приказал виргинцам разомкнуться и пропустить беглецов сквозь свои ряды.


Отступление мерилендцев.— Атака Вашингтона.— Соединение британских полков.— Победный удар Корнуоллиса.



О’Хара, наступавший в тот момент с остатками левого фланга с примкнутыми штыками в сопровождении 71-го полка под началом Лесли, заставил отступить сначала бригаду Лоусона, а затем и бригаду Стивенса, после чего вторая линия американцев оказалась прорвана.

Тем временем бой на правом фланге (D) между полком Бозе, стрелками и пехотой легиона продолжался без перерыва. Вовлеченные в это противостояние силы британцев не могли быть направлены против третьей линии американцев, которую теперь надежно поддерживали полковник Вашингтон во главе своей кавалерии и капитан Кирквуд со своими храбрыми делаварцами. Грин испытывал надежду и, проезжая вдоль рядов, убеждал свои батальоны держаться стойко и нанести тот самый финальный удар, который обеспечит победу. Вебстер двинулся вперед по местности, недавно занятой виргинским ополчением (C), чтобы атаковать правый фланг континентальных войск. Там стояли полковник Ганби и подполковник Ховард с первым мерилендским полком, готовые принять бой. Британцы с огромным мужеством бросились вперед и завязали перестрелку на ближней дистанции. Мерилендцы при доблестной поддержке виргинского полка Хоу и делаварцев Кирквуда приняли на себя удар столь доблестно, что Вебстер отпрянул назад через овраг, где на возвышении стал ожидать прибытия остальной части своего строя. Очень скоро подполковник Стюарт с первым батальоном гвардии, за которым следовали еще два небольших отряда, пронесся по открытым полям и атаковал второй мерилендский полк под командованием полковника Форда, поддержанный капитаном Финли с двумя шестифунтовыми орудиями. Полковник Уильямс надеялся увидеть у своего второго полка такую же храбрость, как и у первого, и поспешил к нему, чтобы объединить все силы для отражения атаки, но его жгло разочарование. Полк дрогнул при первом же ударе, обратился в бегство и бросил врагу оба полевых орудия. Стюарт бросился в преследование, однако Ганби, освободившийся благодаря отходу Вебстера на другую сторону оврага, развернулся на него, и завязался крайне ожесточенный бой. Подполковник Вашингтон, находившийся на фланге континентальных войск, устремился вперед со своей кавалерией, и Стюарт вскоре был вынужден отступить. С обнаженной саблей в руке, ведя за собой кавалерию, а также Ховарда с пехотой наперевес со штыками, Вашингтон яростно атаковал британцев и обратил их в бегство.* Стюарт был убит капитаном Смитом из первого мерилендского полка, оба полевых орудия были отбиты назад, после чего последовало страшное истребление. Весь отряд Стюарта был бы перебит или взят в плен, если бы Корнуоллис, спустившийся со своей позиции там, где дорога на Солсбери входит в лес немного южнее судейского дома, не приказал Маклеоду развернуть артиллерию и обрушить картечный огонь на преследователей. Эта канонада подвергала опасности как друзей, так и врагов, поскольку велась прямо в лица отступающим гвардейцам. Тем не менее она возымела действие; и Вашингтон с Ховардом, заметив приближение двух вражеских полков — одного справа, а другого слева, — отошли к линии континентальных войск.

Когда Уэбстер увидел результат атаки Стюарта на Форда, он снова перешел овраг и обрушился на Хоуза и Кирквуда. 71-й и 23-й полки (те самые два полка, которые обнаружил Вашингтон) вскоре были объединены в центре О'Харой, который, несмотря на тяжелое ранение, держался в седле и, собрав остатки гвардейцев, заполнил промежуток между левым и правым крылом. Ожесточенный бой на правом фланге британцев продолжался, давая некоторое преимущество противнику. Нортон, посчитав полк Бозе достаточным для продолжения боя, присоединился к 71-му полку, готовясь нанести решающий удар по Континентальной армии. Пехота легиона Ли и стрелки Кэмпбелла немедленно атаковали Бозе с новой силой. Бозе и его майор Де Буй сражались доблестно и личным примером воодушевляли своих людей. Оставив Кэмпбелла продолжать бой, Ли поспешил со своей пехотой воссоединиться с кавалерией, которую оставил на фланге с Континентальной армией. По пути он обнаружил Нортона с гвардейцами на высоте, занимаемой бригадой Лоусона. Он атаковал Нортона и, отбросив его назад к Бозе, отступил вместе с Кэмпбеллом и присоединился к Континентальной армии возле

* Именно тогда Франсиско, храбрый уроженец Виргинии, своим палашом подряд зарубил одиннадцать человек. Один из охранников пригвоздил ногу Франсиско к лошади штыком. Воздержавшись от удара, Франсиско помог нападавшему вытащить штык, после чего с ужасной силой обрушил свой палаш и разрубил голову бедняги до плеч! Воистину ужасны были многие события той битвы; рассказывать о них дальше нет смысла, и я воздержусь.


Конец битвы. — Отступление американцев. — Вид поля битвы. — Потери воюющих сторон.



суда. Бегство жителей Северной Каролины, отступление второго Мэрилендского полка, скудные запасы боеприпасов и соединение двух крыльев британской армии убедили Грина в том, что нет надежды на успех в столкновении с Вебстером, который теперь стремительно продвигался в хорошем порядке с перспективой быстро обойти правый фланг американцев. Еще до битвы он решил не рисковать уничтожением своей армии и теперь твердо решил отступить, пока не стало слишком поздно. Приказав храброму ветерану полковнику Грину со своим Виргинским полком занять позицию в арьергарде и прикрывать отступление, американцы отошли в регулярном порядке, оставив артиллерию позади, так как почти каждая лошадь была убита.
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71-й и 23-й британские полки при поддержке кавалерии Тарлтона начали преследование; однако Корнуоллис, не желая рисковать подобным маневром, вскоре отозвал их. * Так завершилась битва при Гилфорд-Корт-Хаусе; битва, по своим последствиям крайне благотворная для дела патриотов, хотя и завершившаяся номинальной победой британской армии. Обе воюющие стороны продемонстрировали безупречное мужество и мастерство, и бегство жителей Северной Каролины с весьма прочной позиции — это единственный упрек, которого заслуживала любая из армий. Оно, несомненно, стало причиной потери победы для американцев. Маршалл справедливо замечает, что «ни одна битва в ходе войны не делает большей чести мужеству британских войск, чем битва при Гилфорде». У Грина были гораздо превосходящие силы, и он занимал очень выгодную позицию. Число американцев, участвовавших в бою, было почти вдвое больше числа британцев. Битва длилась почти два часа, и немало храбрых людей пало на этом поле бойни. *** Британцы заявили о победе; это была победа ценой страшных потерь и небольшой

* Рамзи, Гордон, Маршалл, Ли и др.

** Этот вид открывается с возвышенности к юго-западу от места старого Гилфорд-Корт-Хауса, близ пересечения дорог, одна из которых ведет на север к Брюс-Кросс-Роудс, а другая — на запад к Салему. Бревенчатый дом, частично обитый досками, виднеющийся справа, был необитаем. Он стоит у леса, расположенного между Мартинсвиллом и плантацией миллера Хотчкисса. Вдалеке, ближе к центру, виден Мартинсвилл, а между ним и передним планом лежит холмистая долина, чьи волнистые склоны изрезаны многочисленными оврагами. На открытом поле слева от дороги, видимом в низине ближе к левой части картины, развернулась самая ожесточенная часть битвы, где Вашингтон атаковал гвардейцев. На гряде, простирающейся направо через центр картины, располагалась вторая линия (виргинцы). Забор, тянущийся вправо от Мартинсвилла вниз по долине с правой стороны, обозначает Солсберийскую дорогу. Когда я делал этот эскиз, снег пал очень быстро, и отдаленные объекты различались с большим трудом. Наша точка зрения у старого бревенчатого дома является крайней западной границей места сражения.

*** Британцы потеряли убитыми и ранеными более шестисот человек, не считая офицеров. Полковник Стюарт из гвардии и лейтенант О'Хара (брат генерала) из королевской артиллерии были убиты. Подполковник Вебстер получил тяжелое ранение; точно так же пострадали капитаны Шульц и Мейнард из гвардии, а также капитан Вильмуски и прапорщик Де Тротт из гессенского полка. Все они скончались от ран, полученных в битве, во время марша армии к Уилмингтону. Вся армия глубоко оплакивала потерю Вебстера, ибо он был одним из самых эффективных офицеров на британской службе. Он был сыном выдающегося врача из Эдинбурга и прибыл в Америку вместе с Корнуоллисом. Во время операций в Нью-Джерси в 1777 году он был весьма активен. В 1779 году он командовал фортом Лафайет в Верпланкс-Пойнт и выдержал атаку генерала Роберта Хау на этот пост. Он командовал правым крылом в битве при Кемдене и, как мы видели, сыграл заметную роль в преследовании Грина перед битвой, в которой получил смертельное ранение. Вебстер был похоронен недалеко от Элизабет на реке Кейп-Фир, ныне в округе Бладен. Капитаны Гудрик, Мейтленд, Питер, лорд Дуглас и Эйхенброхт, получившие ранения, выздоровели. Среди раненых был адъютант Фокс, брат видного государственного деятеля Чарльза Дж. Фокса.

*** Американцы потеряли убитыми и ранеными около трехсот солдат регулярных войск и сто человек виргинского ополчения. Среди убитых был майор Андерсон из мэрилендской линии; среди раненых — генералы Стивенс и Хьюджер. Из ополчения Северной Каролины шестеро были убиты, трое ранены и пятьсот пятьдесят два пропали без вести. Из виргинского ополчения двести девяносто четыре человека пропали без вести. Пропавшие без вести, «как это всегда бывает с ополчением после битвы», по словам Ли, могли обнаружиться «в безопасности у собственных очагов». Из-за этих дезертирств армия Грина понесла большие потери, чем британская, чьи боевые потери были значительно выше. Тем не менее они не дезертировали «тысячами», как утверждает редактор «Иллюстрированной истории Англии».

*** События, которые историки обычно упускают из виду, но которые ярко иллюстрируют характер жителей Северной Каролин, произошли во время этой битвы и заслуживают самого видного места в описании этой мрачной картины, ибо они образуют несколько лучезарных штрихов посреди темных тонов. Пока над страной гремел грохот пушек, группы женщин в общинах Баффало и Алламани, находившихся под пасторской опекой доктора Колдуэлла, предавались совместной молитве Богу Воинств о защите и помощи; и во многих местах одинокий голос благочестивой женщины возносился к Божественному Уху с горячими мольбами веры об успехе американцев. Сражающиеся армии были окружены кордоном молящихся женщин в те страшные часы боя!


Последствия битвы. — Отход Корнуоллиса. — Преследование Грином. — Американские женщины на молитве.



пользой. * В некоторой степени к сражающимся можно применить строки шотландской баллады,






«Они оба дрались, они оба побеждали и оба убежали».






Американцы в хорошем порядке отступили к Риди-Форк и пересекли эту реку примерно в трех милях от поля боя. Задержавшись ненадолго для сбора отставших, они ударились на железоделательные заводы Спидвелла на Траблсом-Крик в десяти милях от Гилфорда. Корнуоллис остался на поле боя в ту ночь, хороня убитых. На следующее утро он направился до молитвенного дома Нью-Гарден. 18 марта 1781 года он издал прокламацию, в которой хвастался своей полной победой, призывал лоялистов присоединиться к нему в деле восстановления хорошего управления и предлагал помилование мятежникам. Если бы он остался, эта прокламация могла бы внушить уверенность тори, но уже на следующий день, 19 марта, он снялся с лагеря, оставив позади от семидесяти до восьмидесяти раненых британских офицеров и солдат в молитвенном доме Нью-Гарден, который он использовал под госпиталь. Он также оставил всех раненых американских пленных и как можно быстрее отступил на юг, к Кросс-Крику (Фейетвилл), явно опасаясь, что Грин соберет свои силы и атакует его. Грин, предполагая, что граф будет наступать, приготовился дать ему отпор; как только он узнал об отступлении графа, он тотчас начал преследование, 20 марта написав письмо квакерам в Нью-Гарден с просьбой позаботиться о больных и раненых с обеих сторон. Несмотря на проливные дожди и ужасные дороги, Грин с большим рвением преследовал лорда вплоть до мельниц Рамзи на Дип-Ривер в округе Чатем. По пути между легкими войсками двух армий то и дело происходили стычки, и Грин прибыл в лагерь графа на Дип-Ривер всего через несколько часов после того, как Корнуоллис покинул его.

* Эта победа Корнуоллиса многими британскими государственными деятелями расценивалась как эквивалентная поражению. В парламенте известие о битве произвело огромный резонанс. Министры были недовольны, а оппозиция получила тему для справедливого осуждения политики правительства. Фокс внес в комитет предложение: «Министры его Величества должны немедленно принять все возможные меры для заключения мира с нашими американскими колониями», и в ходе оживленных дебатов он заявил: «Еще одна такая победа разорит британскую армию». Уильям Питт, преемник своего отца, графа Чатема, красноречиво обличал дальнейшее продолжение войны. Он утверждал, что она была «злодейской, варварской, несправедливой и дьявольской — зачатой в несправедливости, взлелеянной в безумии, — чудовищной вещью, которая содержала все характеристики моральной испорченности и человеческой низости, столь же пагубной для несчастного народа Англии, сколь и для американцев». Предложение Фокса было отклонено ста семьюдесятью двумя голосами против девяноста девяти.


Марш Корнуоллиса к Уилмингтону. — Преследование Грином. — Приближение Грина к Кемдену. — Молитвенный дом Нью-Гарден.



Перед отъездом из Уиннсборо Корнуоллис направил подполковнику Бальфуру, командовавшему в Чарлстоне, приказ отправить морем боеспособные силы в Уилмингтон, чтобы удерживать этот пост в качестве базы снабжения для королевской армии в Северной Каролине. Бальфур выделил для этой задачи майора Крейга, который выгнал американское ополчение из Уилмингтона и овладел им в тот же день, когда генерала Дэвидсона убили у Коуэнс-Форда.
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После битвы при Гилфорд-Корт-Хаусе Корнуоллис, отметив пассивность лоялистов в тех местах и нехватку продовольствия, решил отступить к Кросс-Крику, где, как он знал, жило множество преданных британской короне шотландцев, и сделать там свою штаб-квартиру, не сомневаясь, что его армию можно будет легко снабжать припасами по воде от майора Крейга из Уилмингтона. В этих ожиданиях граф потерпел горькое разочарование. Лоялистов оказалось сравнительно немного, так как значительная часть их превратилась в активных или пассивных вигов; продовольствие было в большом дефиците, и никакой связи с майором Крейгом установить не удавалось. Грин вел яростное преследование, и у графа не оставалось иного выбора, кроме как продолжить марш на Уилмингтон. Он проделал этот путь по юго-западному берегу реки Кейп-Фир и прибыл в Уилмингтон 7 апреля 1781 года. Он так сильно опередил Грина, что последний прекратил преследование у мельниц Рамзи 28 марта, где решил позволить своим войскам отдохнуть и набраться сил, насколько это позволяли обстоятельства. Грин распустил все ополчение за исключением нескольких уроженцев Северной Каролины, однако он не мог предоставить своей армии те удобства, каких желал. *

По предложению подполковника Ли Грин решил вернуться в Южную Каролину и занять позиции в Кэмдене с основными силами армии, в то время как легкие войска должны были присоединиться к Мэриону на реке Пиди и разгромить все британские посты между Кэмденом, Нанти-Сикс и Чарлстоном. Следуя этому плану, он оставил Рэмси и двинулся к Кэмдену, чтобы противостоять лорду Райдону, командовавшему там в то время. Корнуоллис, как мы уже отмечали в главе XXI, вскоре после этого двинулся в Виргинию, в то время как Грин и его храбрые союзники-партизаны Юга вернули все то, что было потеряно в предыдущих столкновениях.

Давайте пока оставим двух командующих и их армии и возобновим наше путешествие к Кингс-Маунтин и Каупенсу. Мы будем часто встречаться с ними обоими в наших будущих поездках по Каролинам и Джорджии.

Я покинул поле битвы при Гилфорде и гостеприимный домик мистера Хотчкисса в полдень, при быстро падающем снеге. В четырех милях оттуда, на Солсберийской дороге, я добрался до старинного молитвенного дома Нью-Гарден, который до сих пор стоит среди величественного дубового леса, где сошлись Ли и Тарлтон. Это каркасное здание на кирпичном фундаменте. Был день собрания, и прихожане еще не разошлись. Привязав Чарли к поникшей ветви, я вошел тихо. Собралось больше людей, чем обычно бывает на «срединедельних собраниях», поскольку молодой человек из этой религиозной общины из округа Рэндолф, находившегося в тридцати милях отсюда, и молодая женщина из Гилфорда объявили о своем намерении публично заявить в этот день о том, что они муж и жена. Они только что встали перед старейшинами и народом, когда я проскользнул на место у двери и дрожащим голосом жених начал произносить слова свадебного обета. Его обветренные непогодой черты выдавали человека тяжелого крестьянского труда и резко контрастировали со светлым и нежным лицом и стройной фигурой той, которая с опущенными от скромности глазами слушала его обещание любви и защиты и собирала

* «Никаких складов не было открыто ради нашего размещения, — говорит Ли в своих „Мемуарах“; — отдых для наших уставших тел был единственным благодеянием, бывшим в его распоряжении. Наши изорванные одежды не могли быть заменены; наши изношенные тушки не могли быть обменяны на новые. Ободряющий сердечный напиток был недосягаем для него, а обильная и здоровая провизия не находилась в его руках. Скудная говядина из сосновых пустошей с кукурузными лепешками, испеченными в золе, была нашей пищей, а вода — нашим питьем; тем не менее мы были довольны; мы были более чем довольны — мы были счастливы». — С. 189.


Квакерская свадьба. — Столетний проповедник. — Его благословение. — Джеймстаун. — Гребневые дороги.



всю свою энергию, чтобы дать ответ своим сородичам. Я часто наблюдал простую свадебную церемонию квакеров, но никогда ранее красота этого ритуала не казалась мне столь отмеченной возвышенностью чистой простоты. *

По окончании собрания я узнал от одного из старейшин, что неподалеку находится школа-интернат Друзей, и, движимый любопытством, посетил ее. Здание кирпичное, просторное и хорошо спланированное. Оно находилось под руководством Томаса Ханта, сына Натана Ханта, выдающегося квакерского проповедника. Случайное замечание о моем родстве с квакерами, сделанное во время беседы с женой управляющего, побудило ее спросить, слыхал ли я когда-нибудь о ее тесте. Я ответил утвердительно, так как слышал его проповеди в мальчишеские годы, и высказал предположение, что он уже давно отошел в мир иной. «О нет, — ответила она, — он в соседней комнате», и, указав дорогу, меня познакомили с патриархом девяноста одного года от роду, чей голос, все еще сильный, я слушал, когда был двенадцатилетним мальчиком. Он хорошо помнил, когда был построен молитвенный дом Нью-Гарден, и жил по соседству, когда туда привозили раненых и умирающих с поля боя при Гилфорде. Хотя физические недуги тяжело давили на него, его ум казался ясным и живым. Когда я собирался уходить и пожимал его руку на прощание, он положил другую мне на голову и сказал: «Прощай! Мир Божий да пребудет с тобой!» Я почувствовал себя так, будто действительно получил благословение патриарха; и в течение нескольких дней после этого, когда я переходил вброд опасные ручьи и путешествовал по неровным горным дорогам, это произнесенное благословение не покидало моих мыслей и казалось мне ангелом-хранителем на моем пути. Мрачное неверие может высмеивать, а легкомысленное легкомыслие может смеяться над таким предзнаменованием, но вся философия школ не могла дать мне столь изысканного чувства безопасности в руках доброго Провидения, какое дало благословение этого старика.

Буря все продолжалась, и добрая матрона школы сердечно пригласила меня остаться там, пока она не утихнет; но, стремясь завершить свое путешествие, я поехал дальше в Джеймстаун, старую деревню, расположенную на высоком юго-западном берегу Дип-Ривер, в девяти милях от молитвенного дома Нью-Гарден и в тринадцати милях выше по течению от мельниц Белла, где у Корнуоллиса был лагерь перед битвой при Гилфорде. Местность, через которую я проезжал от Гилфорда, была очень пересеченной, и я добрался до Джеймстауна только к закату. В нем живут главным образом квакеры, большинство из которых родом из Нантакета и его окрестностей; и поскольку они не владеют рабами и не используют рабский труд, за исключением тех случаев, когда слуга работает, чтобы выкупить свою свободу, земля и жилища производили впечатление зажиточности, незаметной в большинстве сельскохозяйственных районов в верхней части Каролин.

Я провел ночь в Джеймстауне, а рано утром отправился к Ядкину. Снег все еще шел тихо, и он лежал на земле слоем в три дюйма — больше, чем выпадало за один раз в тех местах за пять лет. К счастью, мой путь оттуда до Лексингтона в округе Дэвидсон, протяженностью в двадцать миль, большую часть пути пролегал по прекрасной гребневой дороге **, и снег доставил мне лишь небольшие неудобства. Ближе к полудню тучи рассеялись, и до того, как я добрался до Лексингтона (небольшой деревни к западу

* Свадебный обряд квакеров очень прост. Стороны объявляют на ежемесячном собрании общины, что в определенный день они намереваются вступить в священный брак. В назначенный день они вместе со своими друзьями отправляются в молитвенный дом, где встают перед всей общиной и говорят — сначала жених: «Я, А. Б., беру тебя, К. Д., в свои законные жены и обещаю при Божественной помощи быть тебе любящим мужем, пока смерть не разлучит нас». Затем невеста повторяет то же самое, лишь меняя местами лица. Свидетельство о браке зачитывает назначенное для этого лицо, и его подписывают все присутствующие, кто пожелает. Эти простые действия составляют всю свадебную церемонию, которая имеет перед Богом и людьми такую же силу, как и самые сложные формальности священника или мирового судьи. Дружки и подружки невесты у квакеров Нью-Гардена называются сопровождающими.

** Эти гребневые дороги, или, вернее, гряды, по которым они проложены, представляют собой любопытную особенность верхней части Каролин. Хотя вся местность вокруг холмиста, по этим дорогам иной раз можно проехать два десятка миль, почти не отклоняясь от непрерывного уровня и на десять футов. Гребни песчаные и тянутся непрерывно, не прерываемы оврагами, которые во всех направлениях рассекают холмы на милях вокруг, сохраняя почти одинаковый уровень. Дороги, идущие по их вершинам, чрезвычайно извилисты, но, поскольку они ровные и твердые, преодолевать большее расстояние по ним легче, чем если бы они были проложены по прямым линиям через холмы. Местность производит впечатление внезапно превратившихся в песок огромных морских волн.


Путешествие к Ядкину. — Солсбери. — Ночь у хлопковода близ Конкорда.



от Эбботтс-Крик, притока Ядкина) в половине третьего пополудни, от снега не осталось ни снежинки. Мы с Чарли уже перекусили у ручейка, поэтому я проехал через деревню, не останавливаясь, надеясь добраться до Солсбери, находящегося в шестнадцати милях, к сумеркам. Меня жгло разочарование; ибо дороги из красной глины преобладали, и я добрался до дома мелкого плантатора всего в миле от восточного берега Ядкина как раз тогда, когда сумерки сменились великолепием полной луны и мириадов звезд на безоблачном небе. От хозяина я узнал, что брод Трейдинг-Форд, где Грин и Морган переправлялись, преследуемые Корнуоллисом, находится всего в миле отсюда. Поскольку утром я не мог проехать им по пути в Солсбери, я встал в четыре часа, покормил Чарли, а с самым рассветом вышел на восточный берег Ядкина и сделал зарисовку, напечатанную на странице 601. Воздух был морозным, лужи подернулись ледком, и, прежде чем зарисовка была закончена, мои онемевшие пальцы готовы были выронить карандаш. Я оставался у брода до тех пор, пока весь восток не заалел от сияния восходящего солнца, после чего вернулся пешком, отведал кукурузного хлеба, мутного кофе и свиных ребрышек, а в восемь часов переправился через Ядкин по большому мосту на Солсберийской дороге. * Река там имеет ширину около трехсот ells [саженей/ярдов] и была значительно полноводной из-за таяния недавних снегов. Ее масса мутных вод катилась быстрым потоком и дала мне полное представление о преграде, которую Провидение воздвигло здесь между республиканцами и королевскими армиями во время великой гонки, описанной в этой главе.

От Ядкинского брода дороги шли через регион красной глины, которая из-за тающих снегов стала настолько топкой, что я прибыл в Солсбери почти в одиннадцать часов. Эта деревня с населением более тысячи человек расположена в нескольких милях от Ядкина и является центром округа Роуэн, части «Осиного гнезда» Революции. Это место имеет значительную историческую известность. Из-за своего географического положения оно часто служило местом сбора ополчения, готовившегося к полям сражений, различных регулярных корпусов, американских и британских, в течение последних трех лет войны; и особенно — кратким местом отдыха обеих армий во время памятного отступления Грина. Здесь же, как помнят читатели, в течение нескольких дней располагалась штаб-квартира генерала Уэдделла во время «войны регуляторов». Во время своего пребывания в Солсбери я усердно расспрашивал об остатках революционных событий и местностях, но ничего не смог услышать. ** Американцы, бежав от Корнуоллиса, разбили лагерь на одну ночь примерно в полумиле от деревни, на дороге к Ядкину; британцы заняли позицию на северной окраине города, примерно в одной восьмой мили от здания суда. Мне сообщили, что два здания, занимаемые офицерами, простояли до двух-трех лет назад, когда их снесли. Обнаружив в Солсбери ничего не привлекающего к продолжительному пребыванию, я снова взял в руки поводья и поехал в сторону Конкорда. Дороги были очень плохими, и солнце зашло, в то время как передо мной лежала труднопроходимая дорога протяженностью в восемь миль до Конкорда. Приблизилась ночь, яркая и морозная; глубокая грязь на дороге вскоре наполовину замерзла и стала почти непроходимой, и я уже размышлял о шансах найти удобный ночлег до деревни, как большой указатель у обочины дороги указал на постоялый двор и избавил меня от беспокойства. Такое видение настолько редко в верхней части Каролин, где путешественнику приходится полагаться на гостеприимство плантаторов, что заслуживает упоминания. Пройдя по переулку, я подошел к просторному особняку мистера Мартина Файфера, одного из крупнейших плантаторов округа Кабаррус. Он находится посреди одного из лучших в Северной Каролине районов по выращиванию горного хлопчатника. Практические наблюдения об этом главном товаре Юга были главной темой нашего вечернего разговора, который затянулся до «малых часов утра»;

* Ядкин берет начало в Северной Каролине, к востоку от хребта Аллегани, и течет на восток и юго-восток в Южную Каролину. В нескольких милях ниже Сужения в округе Монтгомери он принимает в себя реку Роки-Ривер, и оттуда до своего устья у залива Виньяв, близ Джорджтауна, носит название Великий Пиди.

** В Солсбери существует древняя каменная стена, но предание не сохранило сведений о ее происхождении. Она сложена на цементе и оштукатурена с обеих сторон. Ее высота составляет от двенадцати до четырнадцати футов, а толщина — двадцать два дюйма. Верх стены в настоящее время находится на фут ниже поверхности земли. Ее проследили на протяжении трехсот футов. В шести милях от Солсбери есть похожая стена, которая, возможно, соединяется с другой. Ее историю можно прочитать лишь путем догадок. Не является ли она частью циркумваллации города строителей курганов?


Могила патриота у Красных Холмов. — Живописные пейзажи. — Прибытие в Шарлотт. — Древняя церковь и община.



и я покинул его гостеприимную обитель более мудрым человеком, чем когда переступил ее порог. Мистер Файфер — внучатый племянник Джона Файфера, одного из ведущих патриотов Мекленбурга, чьи останки покоятся на Красных Холмах, в трех милях к западу от Конкорда. Грубая, изуродованная плита покрывает могилу патриота. Предание утверждает, что во время марша британской армии из Шарлотты в Солсбери солдаты развели на камне костер в знак презрения к памяти патриота.

Обойдя почтовую дорогу немного в стороне от дома мистера Файфера, я проехал более коротким, хотя и более пересеченным путем в Шарлотт, чем через Конкорд, миновав эту деревню примерно в трех милях к западу, вблизи Красных Холмов. Пейзажи во всем этом регионе чрезвычайно живописны. Лесистые холмы, глубокие овраги, широкие возделываемые склоны и возвышенности, а также многочисленные водотоки представляют разнообразные и приятные картины при каждом повороте извилистой дороги. Летом, когда леса и поля одеты листвой, дороги тверды, а глубокие тени оврагов и водотоков желанны, я не могу представить более приятного путешествия для праздного путешественника, чем та часть моего пути от Роанока до Каупенса, через Брод-Ривер, обратно на восточную сторону Катобы и вниз к самому краю низменности близ Кэмдена. В окрестностях Конкорда находятся истоки нескольких притоков Ядкина и Катобы, а между этой деревней и Шарлотт я пересек ручьи Коддл, Стоуни и Маллард и один из главных притоков Роки-Ривер. Последняя, являющаяся значительным притоком Ядкина, здесь представляет собой небольшой поток, но весьма бурный и разбитый многочисленными каскадами. Я прибыл в Шарлотт в половине четвертого, проехав всего двадцать одну милю с самого утра. * Была суббота, 6 января 1840 года, и я жаждал воскресного отдыха после недели чрезмерного труда. Чарли тоже был утомлен и нуждался в отдыхе, так как большая часть окольного пути от Хиллсборо сюда пролегала через регион, изобилующий красной глиной, пропитанной дождями и тающими снегами.

Шарлотт пользуется исторической известностью главным образом потому, что здесь в 1775 году собрался съезд патриотов, который серией резолюций фактически объявил себя и тех, кого они представляли, свободными и независимыми от британской короны. К этому событию я особо направлял свои расспросы, но потерпел удивительную неудачу. Два джентльмена, рекомендательные письма к которым у меня были от президента Полка, отсутствовали. Я навестил другого, названного им, но не смог получить сколь-нибудь ценных сведений. Будучи совершенно чужим человеком, я не знал, к кому обратиться, и в понедельник покинул Шарлотт с невыразимым чувством разочарования. С момента моего визита я получил разнообразные и важные сведения от Джеймса В. Осборна, эсквайра, управляющего Монетным двором, и других лиц в тех краях, что в некоторой мере компенсирует мою неудачу.

Чистой случайностью я выяснил, что мельница на Шугар-Крик в двух-трех милях

* Шарлотт является центром округа Мекленбург и насчитывает около четырнадцати сотен жителей. Он живописно расположен на холмистой равнине, на восточном берегу ручья Шугар (или Сагау), небольшого притока Катобы. Он находится в центре золотоносного региона Северной Каролины, и здесь учреждено отделение Монетного двора Соединенных Штатов. К востоку от Шарлотты находится несколько продуктивных золотых рудников, которые в настоящее время разрабатываются мало, отчасти из-за более заманчивого поприща для горняков в Калифорнии. Первыми поселенцами в округе Мекленбург были в основном потомки пуритан, шотландцев-ирландцев и круглоголовых; и близ Шарлотты была создана «община Шугар-Крик», первая на Катобе. Я проезжал мимо кирпичного молитвенного дома примерно в трех милях от деревни, где молились предки семи общин, от которых прибыли делегаты для встречи на политическом съезде в 1775 году. * Этот молитвенный дом является третьим, построенным общиной Шугар-Крик. Первый стоял примерно в полумиле к западу от этого, а второй — в нескольких футах к югу от нынешнего здания. Во втором некоторое время молилась мать Эндрю Джексона, покойного президента Соединенных Штатов, когда она нашла убежище в общине Шугар-Крик после резни полковника Бьюфорда близ ее дома на Уоксоу в мае 1780 года. Рядом с местом первой церкви находится древнее кладбище. В нем находится могила Александра Крейгхеда, первого пастора общины. Его единственным памятником служат два дерева сассафраса — одно в головах, другое в ногах его могилы, которые являются живыми кольями, использовавшимися в качестве носилок для его гроба и воткнутыми в землю для временного обозначения места его упокоения. **

* Это были Шугар-Крик, Стил-Крик, Провиденс, Хоупвелл, Сентер, Роки-Ривер и Поплар-Тент. — Фут, с. 190.

** Там же, с. 192.


Мельница полковника Полка. Жители Мекленбурга. — План республиканского собрания. — Созыв съезда.



к югу от Шарлотты, известная как мельница Бисселла, прежде была собственностью полковника Томаса Полка, одного из активных патриотов тех мест. Рано утром в понедельник я поехал к мельнице. Получив известие, что после Революции она претерпела существенные изменения, я не стал останавливаться, чтобы зарисовать эту местность. Это интересное место, ибо там лагерем стояла часть армии Корнуоллиса, и во время постоя эта мельница использовалась для снабжения его войск мукой.

Давайте бросим взгляд на исторические события, которые сделали Шарлотт знаменитым в наших анналах. В то время как общественные настроения в Северной Каролине и ее братских колониях делали быстрые шаги к решительному сопротивлению нарастающему угнетению, жители Мекленбурга и окрестностей между Ядкином и Катобой не были ни равнодушными, ни бездеятельными, несмотря на свое удаление от морского побережья. В верхней части страны не было печатного станка; а поскольку там не ходила регулярная почта, газета среди местных жителей появлялась редко. Они имели обыкновение собираться в определенных местах, чтобы послушать чтение привезенных из-за рубежа печатных листовок или получить устную информацию о текущих событиях. Шарлотт была центральным пунктом для этих сборов, и там ведущие люди этого края часто встречались в Музее или Колледже Куинс — «Фанеил-Холле» Северной Каролины, — чтобы обсудить злободневные темы дня. Эти собрания поначалу были нерегулярными и не имели системы. Наконец было решено, что Томас Полк, крупный землевладелец в окрестностях Шарлотты, полковник ополчения Мекленбурга, человек с прекрасными личными качествами, глубоко знавший окружавших его людей и заслуженно популярный, должен быть уполномочен созвать съезд представителей народа всякий раз, когда обстоятельства сочтут это необходимым. * Было также решено, что такие представители должны состоять из двух человек от каждой капитанской роты, избираемых жителями отдельных округов ополчения, и что их решения, будучи приняты таким законным образом, будут обязательными для жителей Мекленбурга. Этот шаг соответствовал рекомендациям одиннадцатой статьи Американской ассоциации, принятой первым Континентальным конгрессом (см. стр. 268) и теперь повсеместно применяемой по всему колониям.

Когда губернатор Мартин попытался воспрепятствовать созыву Провинциального конгресса в Ньюберне в апреле 1775 года, народ был сильно озлоблен, ибо помнил его деспотические действия по роспуску последнего Провинциального законодательного собрания после четырех дней сессии и до того, как было рассмотрено какое-либо важное дело. Волнение по всей провинции было чрезвычайным. Пока умы общественности были так воспалены, полковник Полк разослал уведомление избранным членам комитета округа собраться в здании суда ** в Шарлотте ближе к концу мая. В какой именно день они встретились впервые, теперь установить с точностью невозможно. Они назначили председателем Абрахама Александера ***, уважаемого гражданина,

* Полковник Полк был двоюродным дедом покойного президента Полка. Его брат, Эзекиэль Полк, чье имя весьма заметно фигурирует в анналах округа Мекленбург, являлся дедом президента. «Дом, в котором предположительно родился президент Полк, — говорит достопочтенный Дэвид Л. Суэйн в своем недавнем письме ко мне, — находится примерно в двухстах ярдах к югу от Шугар-Крик и в одиннадцати милях к югу от Шарлотты, на землях Натана Орра. Показанный мне дом рубленый, никогда не обшивался тесом и покрытветшающей крышей из гонта. Он образован путем соединения двух домов вместе».

*** Здание суда представляло собой каркасное строение размером около пятидесяти квадратных футов, установленное на кирпичных столбах высотой десять или двенадцать футов, с внешней лестницей. Оно стояло в центре города, на пересечении двух главных улиц, ныне деревенской лужайки. Нижняя часть служила рынком, верхняя использовалась для общественных нужд. Стэдмен говорит, что это было «большое кирпичное здание», а Ли утверждает, что оно было каменным. Предание несомненного достоинства описывает его именно так, как описал его я. В то время деревня насчитывала около двадцати домов.

*** Абрахам Александер был ведущим мировым судьей в округе Мекленбург и представлял его в Колониальном законодательном собрании. Ко времени конвента, председателем которого он был назначен, ему было почти шестьдесят лет. Он скончался 23 апреля 1786 года в возрасте шестидесяти восьми лет. Его похоронили на старом церковном кладбище близ Шарлотты, где его могилу отмечает простая плита с надписью. Элайджа Александер, родственник председателя, присутствовавший при чтении Мекленбургских резолюций народу в Шарлотте, умер в резиденции своего зятя, Джеймса Осборна, эсквайра, в Корнерсвилле, штат Теннесси, 11 ноября 1850 года в возрасте девяноста лет. Он голосовал за каждого президента Соединенных Штатов — от Вашингтона до Тейлора. Его вдова, на которой он женился в 1784 году, была жива еще в 1851 году.


Должностные лица съезда. — Ораторы по этому случаю. — Преамбула и резолюции.



служившего им в Колониальном законодательном собрании, а доктора Эфраима Бреварда *, ученого и непоколебимого патриота, — клерком или секретарем. Согласно преданиям, известие о событиях в Лексингтоне и Конкорде в Массачусетсе было получено во время заседаний делегатов и значительно усилило волнение среди народа, собравшегося в большом количестве вокруг здания суда и жаждавшего узнать решения своих представителей внутри. Главными ораторами на этом собрании были доктор Бревард, преподобный Хизекья Дж. Балч, Уильям Кеннон (адвокат из Солсбери) и полковник Полк. Первые три джентльмена были назначены комитетом для подготовки надлежащих резолюций, и 31 мая 1775 года были единогласно приняты следующие преамбула и резолюции: ** «Принимая во внимание, что посредством обращения, представленного его величеству обеими палатами Парламента в феврале минувшего года, американские колонии объявлены находящимися в состоянии фактического мятежа, мы полагаем, что все законы и комиссии, подтвержденные властью короля и Парламента или происходящие от нее, аннулированы и лишены силы, а прежняя гражданская Конституция этих колоний на данный момент полностью приостановлена. Чтобы в некоторой степени удовлетворить потребности этого графства в настоящий тревожный период, мы считаем уместным и необходимым принять следующие резолюции, а именно:

I. Что все комиссии, гражданские и военные, доселе дарованные короной для исполнения

* Эфраим Бревард был одним из «семи сыновей» своей овдовевшей матери, которые находились «в армии мятежников». * Он окончил Принстон и, прослушав надлежащий курс медицинских наук, обосновался врачом в Шарлотте. Его таланты снискали всеобщее уважение, и он был лидером в движении в Мекленбурге за независимость в 1775 году. Когда британская армия вторглась в южные штаты, доктор Бревард поступил в Континентальную армию в качестве хирурга и попал в плен в Чарлстоне в мае 1780 года. Будучи подорван болезнью по обретении свободы, доктор Бревард вернулся в Шарлотту, искал уединения в семье своего друга Джона Макнитта Александера, сменившего его на посту клерка Мекленбургского комитета, и вскоре там скончался. Его останки были преданы земле на кладбище Хоупвелл. Никакой камень не отмечает место его упокоения, и „никто из живущих“, говорит мистер Фут, „не может указать искателю это место“. Он был замечательным человеком и, как несомненный автор Мекленбургской декларации независимости и Конституции правительственного устройства, заслуживает благоговейного уважения всех патриотов. Его перо часто служило делу свободы, и он был, пожалуй, самым искусным писателем своего времени в Западной Каролине.

* Краткие биографические очерки этих ведущих патриотов Мекленбурга, если бы их удалось собрать, составили бы чрезвычайно полезный и занимательный том. Об общем характере людей в тех краях в период Революции Дж. Г. М. Рамзи, доктор медицины, историк Теннесси, с большим вниманием изучавший характер мекленбургских патриотов, пишет мне с признательностью от 19 января 1852 года: „Что касается народа, проживавшего тогда между Ядкином и Катобой, то в наши дни почти невозможно постичь всю неизмеримую пользу, которую страна получила от их иммиграции и поселения здесь; равно как и то благотворное влияние — светское, гражданское, религиозное и литературное, — которое они неизменно распространяли в своих окрестностях. Им мы обязаны в значительной мере предприимчивостью, трудолюбием, зажиточностью, мастерством, бережливостью, любовью к порядку, трезвостью, уважением к полезным законам, семейным и общественным управлением, основанием школ, церквей и высоким стандартом образования и воспитания молодежи, привязанностью к благоустроенной свободе и представительскому принципу в управлении“.

** Ниже приводятся имена ведущих патриотов Мекленбурга, которые, как сообщается, были членами Мекленбургского комитета и заседали на конвенте в Шарлотте: Абрахам Александер, Эфраим Бревард, Джон Макнитт Александер, Адам Александер, Хизекья Александер, Эзра Александер, Чарльз Александер, Уэйтстилл Эвери, Хизекья Дж. Балч, Томас Полк, Джон Фленекин, Джеймс Харрис, Нил Моррисон, Дэвид Риз, Роберт Харрис-старший, Ричард Барри, Дункан Окилтри, Джон Форд, Уильям Кеннон, Сэмюэл Мартин, Закеус Уилсон-старший, Бенджамин Паттон, Роберт Ирвин, Джон Дэвидсон, Джон Пфайфер, Генри Даунс, Уильям Грэм, Мэтью Маклюр, Джон Куири, Уильям Уилсон.

* Когда Корнуоллис преследовал Грина, он проезжал мимо плантации вдовы Бревард и приказал предать ее опустошению. Когда его спросили, почему он был столь жесток к бедной вдове, он ответил: „У нее семь сыновей в армии мятежников!“ Какую еще более высокую похвалу могла получить эта благородная мать.

** Все Уилсоны были убежденными шотландцами-ирландцами и стойкими республиканцами. Жена Роберта Уилсона, брата Закеуса, как и вдова Бревард, имела «семь сыновей в армии мятежников», а также своего мужа. Когда Корнуоллис отступил из Шарлотты, он остановился на плантации Уилсона, и он сам со штабом расположился на постой в доме этого патриота. Миссис Уилсон была весьма любезна, и Корнуоллис пытался склонить ее на королевскую сторону льстивыми словами. Ее ответ заслуживает того, чтобы быть выбитым на меди и мраморе: «У меня есть семь сыновей, которые сейчас или прежде носили оружие; более того, моему седьмому сыну, Закеусу, которому всего пятнадцать лет, я вчера помогала собраться, чтобы пойти и присоединиться к его братьям в армии Самтера. Теперь, скорее чем увидеть, как кто-то из членов моей семьи сворачивает с пути славного предприятия, я сама возьму этих мальчиков (указывая на трех или четырех малолетних сыновей) и вместе с ними запишусь под знамя Самтера и покажу своему мужу и сыновьям, как надо сражаться и, если понадобится, умереть за свою родину!» — «Ах, генералус, — сказал жестокий Тарлтон, — кажется, вы угодили в осиное гнездо! Ничего страшного; когда мы доберемся до Кэмдена, я позабочусь о том, чтобы старый Робин Уилсон больше оттуда не вернулся!» — См.: Mrs. Ellet. Women of the Revolution, iii. 317.


Автографы членов Мекленбургского комитета.



в сих колониях, объявляются недействительными и ничтожными, а Конституция каждой отдельной колонии — полностью приостановленной.
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II. Что Провинциальный конгресс каждой провинции под руководством великого Континентального конгресса наделен всей полнотой законодательной и исполнительной власти в пределах своих провинций, и что никакая другая законодательная или исполнительная власть в настоящее время не существует и не может существовать ни в одной из этих колоний.

III. Поскольку все прежние законы в этой провинции в настоящее время приостановлены, а Конгресс еще

* Я весьма признателен достопочтенному Дэвиду Л. Свейну из Чапел-Холла, Джону Х. Уилеру, эсквайру, автору книги «Исторические очерки Северной Каролины», и Джеймсу В. Осборну, эсквайру, управляющему филиалом Монетного двора в Шарлотте, за предоставленные оригиналы, с которых были выполнены эти факсимиле.


Резолюции, принятые Мекленбургским конвентом.



не предусмотрел других, мы считаем необходимым для лучшего поддержания порядка установить определенные правила и положения для внутреннего управления этим округом, до тех пор пока Конгресс не издаст для нас новые законы.

IV. Что жители этого округа должны собраться в определенный день, назначенный комитетом, и, разделившись на девять рот (а именно: восемь для округа и одну для города), выбрать полковника и других воинских начальников, которые будут осуществлять свои полномочия в силу этого избрания, независимо от короны Великобритании и прежней Конституции этой провинции.

V. Что для лучшего поддержания мира и отправления правосудия каждая из этих рот должна выбрать из своего состава двух благоразумных землевладельцев, которые будут уполномочены каждый сам по себе и единолично решать и разрешать все спорные вопросы, возникающие внутри указанной роты на сумму менее двадцати шиллингов, а совместно — все споры на сумму менее сорока шиллингов, с тем однако, чтобы их решения подлежали обжалованию на конвенте выборных представителей округа, а также чтобы каждый из этих людей имел право доставлять и подвергать заключению лиц, обвиняемых в мелкой краже.

VI. Что те два выборных представителя, избранных таким образом, должны совместно выбрать из состава своей роты двух человек для исполнения обязанностей констеблей, которые будут помогать им в отправлении их должностных обязанностей.

VII. Что по жалобе любого лица на любого из этих выборных представителей он обязан выдать ордер на имя констебля, предписывая ему доставить правонарушителя к нему для ответа по указанной жалобе.

VIII. Что эти восемнадцать назначенных выборных представителей должны собираться каждый третий четверг января, апреля, июля и октября в здании суда в Шарлотте, чтобы выслушивать и разрешать все спорные вопросы на суммы, превышающие сорок шиллингов, а также апелляции; а в случае совершения тяжкого преступления — предавать лиц, признанных в нем виновными, строгому заключению до тех пор, пока Провинциальный конгресс не издаст и не установит законы и порядок судопроизводства для всех подобных случаев.

IX. Что эти восемнадцать собравшихся выборных представителей должны выбрать секретаря для ведения протокола заседаний указанного конвента, и что этот секретарь по заявлению любого пострадавшего лица или лиц должен выдать ордер любому из констеблей той роты, к которой принадлежит правонарушитель, предписывая указанному констеблю вызвать и предупредить указанного правонарушителя явиться на заседание упомянутого конвента для ответа по вышеупомянутой жалобе.

X. Что если какое-либо лицо подаст секретарю или любому члену конвента жалобу под присягой о том, что у него есть основания подозревать, будто какое-либо лицо или лица, задолжавшие ему сумму, превышающую сорок шиллингов, намереваются тайным образом покинуть округ без уплаты долга, секретарь или такой член конвента обязан выдать ордер на имя констебля, предписывая ему взять указанное лицо или лиц под надежную стражу до следующего заседания конвента.

XI. Что в случае, если должник на сумму, превышающую сорок шиллингов, сбежит и покинет округ, выданный вышеупомянутым образом ордер распространяется на любое имущество или движимое имущество такого должника, какое удастся обнаружить, и такое имущество или движимое имущество подлежит аресту и удержанию под стражей констеблем в течение тридцати дней, в течение коих времени, если должник не возвратится и не погасит долг, констебль обязан возвратить ордер одному из выборных представителей той роты, где было обнаружено имущество, который выдаст констеблю предписание продать ту часть указанного имущества, стоимость которой покроет сумму долга.

Что когда долг превышает сорок шиллингов, возвращение ордера производится в конвент, который издает распоряжения о продаже.

XII. Что все получатели и сборщики фиксированных земельных рент, государственных и окружных налогов должны вносить таковые в руки председателя этого комитета для распределения ими по мере государственной необходимости, и что такие получатели и сборщики не должны продолжать исполнение своих обязанностей до тех пор, пока не будут утверждены этим комитетом и не предоставят ему надежные и достаточные гарантии верного возврата таких денежных средств по их сборе.

XIII. Что комитет несет перед округом ответственность за целевое использование всех денежных средств, полученных от таких государственных должностных лиц.


Мекленбургские резолюции, отправленные в Филадельфию и Хиллсборо. — Меры, предпринятые в связи с ними.



XIV. Что все эти должностные лица занимают свои должности по усмотрению своих избирателей.

XV. Что этот комитет берет на себя возмещение любых убытков всем или любому из своих назначенных и действующих таким образом должностных лиц в связи с их подчинением и следованием этим правилам.

XVI. Что всякое лицо, которое впредь получит патент от короны или попытается осуществлять полномочия по какому-либо патенту, полученному ранее, будет считаться врагом своей страны; и по подтверждении этого факта капитану роты, в которой оно проживает, указанная рота должна обеспечить его задержание и доставку к двум выборным представителям, которые при доказанности факта поместят указанного правонарушителя под надежную стражу до следующего заседания комитета, который поступит с ним по своему усмотрению.

XVII. Что любое лицо, отказывающееся подчиняться вышеуказанным правилам, должно считаться совершившим в равной степени преступное деяние и подлежит тому же наказанию, что и упомянутые выше правонарушители.

XVIII. Что данные резолюции остаются в полной силе и действии до тех пор, пока инструкции от Провинциального конгресса, регулирующие судопроизводство провинции, не постановят иное, либо пока законодательный орган Великобритании не откажется от своих несправедливых и произвольных притязаний в отношении Америки.

XIX. Что восемь рот ополчения в этом округе должны обеспечить себя надлежащим оружием и снаряжением и находиться в постоянной готовности выполнять приказы и указания Генерального конгресса этой провинции и данного комитета.

XX. Что комитет поручает полковнику Тому Полку и доктору Джону Кеннеди закупить триста фунтов пороха, шестьсот фунтов свинца и одну тысячу кремней для нужд ополчения этого округа и хранить их в таком месте, какое комитет укажет в дальнейшем.

Подписано по поручению Комитета. Эфрем Бревард, секретарь Комитета.

Эти резолюции, которые не только по существу провозгласили жителей Мекленбурга, представленных на конвенте, свободными и независимыми от британской короны, но и организовали гражданское управление на республиканской основе, были зачитаны собравшейся толпе с крыльца здания суда и встречены громкими одобрительными возгласами. Говорят, что в течение того дня их зачитывали для вновь собиравшихся групп людей несколько раз, и каждый раз их приветствовали одобрительными криками.

Эти резолюции завершили работу конвента, и, распорядившись отправить их копии Провинциальному конгрессу Северной Каролины, собиравшемуся в Хиллсборо в августе, и Континентальному конгрессу, заседадавшему тогда в Филадельфии, конвент закрылся. Посланником был назначен капитан Джеймс Джек из Шарлотты, который спустя несколько дней после закрытия конвента отправился в Филадельфию и передал порученные ему бумаги в руки Кэсвелла, Хупера и Хьюза — делегатов в Конгрессе от Северной Каролины. * Эти джентльмены, возможно, сочтя этот шаг преждевременным или слишком радикальным, не стали предавать данное разбирательство огласке. Они все еще надеялись на примирение с метрополией и были готовы избегать любых действий, способных расширить пропасть. Они направили совместное письмо жителям Мекленбурга, в котором выразили восхищение их патриотизмом, порекомендовали строго соблюдать порядок и высказали уверенность в том, что весь континент вскоре последует их примеру, если имеющиеся поводы для жалоб не будут быстро устранены. По тем же соображениям осмотрительности Провинциальный конгресс в Хиллсборо воздержался от каких-либо незамедлительных действий в отношении их смелых инициатив. ** Но если бы

* Когда капитан Джек проезжал через Солсбери, там как раз проходили судебные заседания. Мистер Кеннон, член конвента, находился там и уговорил Джека разрешить публичное чтение резолюций. В целом они были встречены одобрительно; однако два человека (Джон Данн и Бенджамин Бул) назвали их крамольными и предложили насильственно задержать капитана Джека. За этот поступок Данн и Бут были арестованы вооруженными людьми, присланными с этой целью комитетом из Шарлотты. Сначала их отправили в Кэмден, в Южной Каролине, для содержания под стражей как «лиц, враждебных стране». Впоследствии для большей надежности их перевели в Чарлстон.

** Бумаги были переданы на рассмотрение в комитет, который представил свой доклад первого сентября. После некоторых обсуждений Конгресс постановил, что «на существующую Ассоциацию следует и впредь полагаться в деле достижения примирения с родиной». Никакого дальнейшего внимания к этому вопросу проявлено не было, и эта яркая искра затерялась в пламени Федеральной декларации независимости, опубликованной в следующем году.


История Мекленбургской декларации независимости.


не это колебание, проистекающее из искреннего стремления сохранить целостность британского государства, мир уже давно признал бы за жителями Мекленбурга в Северной Каролине выдающуюся заслугу принятия Декларации независимости от британской короны на тринадцать месяцев раньше федеральной декларации Континентального конгресса. Эта заслуга была не только утаена, но сам этот факт отрицался людьми, которые предположительно обладали исчерпывающей информацией обо всех событиях, связанных с революцией. Документальные свидетельства вне всяких сомнений разрешили этот вопрос. *

* Почти пятьдесят лет это яркое событие в округе Мекленбург оставалось в безвестности, и когда его свет проявился, многие посчитали его лишь отраженным отблеском. 30 апреля 1819 года в газете «Роли Регистр» появилось заявление за подписью Дж. Макнитта о том, что конвент представителей народа округа Мекленбург заседал в Шарлотте девятнадцатого и двадцатого мая 1775 года и путем принятия ряда резолюций фактически провозгласил себя свободным и независимым. * Он утверждал, что капитан Джек доставил эти резолюции в Континентальный конгресс и передал их в руки делегатов от Северной Каролины в этом органе, которые сочли их преждевременными. Мистер Макнитт также указал, что Джоном Макниттом Александром был секретарем конвента и что все оригиналы документов погибли при пожаре дома этого джентльмена в апреле 1800 года, однако были сделаны копии материалов, одна из которых была отправлена доктору Хью Уильямсону из Нью-Йорка, писавшему историю Северной Каролины, а другая — генералу Уильяму Р. Дэви. * Это заявление было перепечатано из «Роли Регистр» массочусетской газетой «Эссекс Регистр» и попало на глаза почтенному Джону Адамсу. Мистер Адамс переслал эту газету мистеру Джефферсону с примечанием о том, что считает ее подлинной. 9 июля 1819 года мистер Джефферсон ответил на письмо мистера Адамса довольно пространно, заявив, что ему ничего не известно о подобных событиях, и высказав твердое мнение, что статья в «Регистр» является «крайне неуместной шуткой»! Среди причин, по которым он отказывался верить в подлинность происходящего, он упомянул тот факт, что ни один историк, даже Уильямсон (чья «История Северной Каролины» была опубликована в 1812 году), не упоминал ни о каких подобных деяниях. Так оно и было, и общественное мнение разделилось. Поистине странно, что столь важное событие не было упомянуто Уильямсоном, если он считал присланные ему мистером Александром резолюции точными копиями тех, что были приняты на конвенте в Шарлотте. Из-за сходства выражений и настроений в этих резолюциях и Федеральной декларации независимости мистера Джефферсона обвинили в вопиющем плагиате, *** в то время как уроженцев Северной Каролины обвиняли в попытке присвоить себе чужую славу.

В 1829 году появилась «История Северной Каролины» судьи Мартина, где во втором томе на страницах 272–274 включительно он публикует отчет о мекленбургских событиях вместе с текстом резолюций. Эти резолюции существенно отличаются от тех, которыми владел генерал Дэви и которые были изданы как подлинные в государственном брошюрном издании, подготовленном по распоряжению легислатуры Северной Каролины в 1831 году. Откуда судья Мартин раздобыл свою копию, неизвестно. В 1830 году появилась публикация, в которой опровергались утверждения «Роли Регистр» от 1819 года, а также отрицался сам факт проведения в Шарлотте конвента с такими результатами. Друзья тех патриотов, чьи имена значились в числе участников упомянутого конвента, справедливо дорожа своей репутацией и честью штата, занялись поисками доказательств того, что подобный конвент с столь славными итогами действительно проводился в Шарлотте. Были собраны показания нескольких живых свидетелей этого факта, некоторые из них — еще в 1819–1820 годах, а другие — вплоть до 1830 года. Их свидетельства сходятся в главном факте: такой конвент действительно состоялся, однако не все они точны в датах, а некоторые явно указывают на иные резолюции, нежели те, о которых идет речь. Эти расхождения порождали сомнения, и в обществе сохранялось недовольство. Чтобы поставить точку в этом вопросе, легислатура Северной Каролины назначила комитет для расследования. Результаты были опубликованы в виде брошюры в 1831 году, а заявление, сделанное в «Роли Регистр» в 1819 году, было признано истинным. Упомянутые свидетельства (которые также приводятся в «Американских архивах» Форса, т. II, с. 855) опубликованы там же вместе с именами членов Мекленбургского комитета. И все же оставался один упрямый факт, подкреплявший веру в несомненную правдивость и искренность опровержений мистера Джефферсона, а именно: ни в каких официальных архивах или подшивках газет того времени не удавалось обнаружить ни резолюций от двадцатого числа, ни отчета о самом конвенте. Некоторые из наиболее важных постановлений от тридцать первого числа были опубликованы в «Массачусетс спай» в 1775 году. Над подлинностью опубликованных резолюций по-прежнему висели сомнения, и видные деятели Северной Каролины безуспешно предпринимали усердные поиски других свидетельств.

* В 1847 году преподобный доктор богословия Томас Смит из Чарлстона опубликовал исследование «Истинное происхождение и истоки Мекленбургской и Национальной деклараций независимости», в котором, приняв опубликованные резолюции, якобы принятые в Шарлотте 20 мая 1775 года, за подлинные копии оригиналов, подготовленных доктором Бревардом, он выдвигает остроумную теорию, косвенно оправдывающую мистера Джефферсона от обвинений в плагиате и последующем искажении фактов. Предполагая, что и Джефферсон, и доктор Бревард как историки были хорошо знакомы с признаниями, заветами и союзами (декларациями и клятвами) пресвитерианских реформаторов Шотландии и Ирландии XVI и XVII веков, он делает вывод, что их идеи и даже формулировки были заимствованы из тех документов людей, боровшихся за религиозную свободу. В подтверждение того, что к подобным формам обращались, он цитирует признание Джефферсона («Мемуары и др.», т. I, с. 2) о том, что своим республиканским складом ума он обязан наставнику — шотландскому пресвитерианину; а также его слова (с. 6) о том, что при подготовке резолюции в Вильямсбурге, рекомендующей соблюдение поста первого июня 1774 года, они «перерыли» труды Рашуорта «в поисках революционных прецедентов и форм пуритан того времени». На этих предположениях доктор Смит строит рассуждение о том, что мистер Джефферсон и доктор Бревард несомненно черпали воду из одного колодца, не зная о действиях друг друга, — колодца, из которого делал обильные глотки и сам Отец нашей Республики.

* Пока эти изыскания продолжались, обнаружение документальных свидетельств разрешило главный вопрос вне всяких сомнений и установило тот факт, что 31 мая 1775 года жители Мекленбурга, собравшись на представительный конвент, приняли резолюции, по своему духу равносильные декларации независимости, и сформировали гражданское правительство на основе политической независимости. Одним из самых неутоimimых исследователей истины был достопочтенный Дэвид Л. Суэйн, бывший губернатор Северной Каролины. В рукописном прокламационном документе губернатора Мартина от 8 августа 1775 года, переданном на хранение в архивы штата преподобным доктором богословия Фрэнсисом Л. Хоуксом, были обнаружены следующие слова: «И поскольку я также видел крайне гнусную публикацию в «Кейп Фир Меркюри», выдающую себя за резолюции группы людей, именующих себя комитетом округа Мекленбург, самым вероломным образом провозглашающую полную отмену законов, правительства и Конституции этой страны и учреждающую систему правления и регулирования, противоречащую законам и подрывающую правительство его величества» и т. д. Здесь появилась зацепка. После неоднократных поисков по запросу мистера Суэйна копия газеты «Саут Каролайна газетт энд кантри джорнал» от вторника, 13 июня 1775 года, содержащая полный текст резолюций, напечатанных на страницах 620–621 и датированных 31 мая 1775 года, была обнаружена доктором Джозефом Джонсоном в библиотеке Чарлстона. * Они были скопированы и пересланы мистеру Суэйну, который немедленно отправил копию мистеру Бронкрофту [Бэнкрофту], историку, бывшему в то время американским посланником при дворе Сент-Джеймс. Прежде чем бумаги дошли до мистера Бэнкрофта в Лондоне, он сам обнаружил в Государственном архивном управлении копию той же южнокаролинской газеты с текстом резолюций. Эта газета была отправлена лорду Дартмуту, государственному секретарю по делам колоний, сэром Джеймсом Райтом, тогдашним губернатором Джорджии. В сопроводительном письме к документам губернатор Райт писал: «Из прилагаемой газеты ваша светлость усмотрит чрезвычайные резолюции жителей Шарлоттаувна в округе Мекленбург; и я не удивлюсь, если то же самое произойдет повсеместно». Эти факты мистер Бэнкрофт сообщил в письме мистеру Суэйну, написанном 4 июля 1848 года.

* Единственный нерешенный вопрос теперь заключается в следующем: собирался ли Мекленбургский комитет ранее 31 мая 1775 года и принимал ли те резолюции, которые находились у генерала Дэви и были опубликованы в «Роли Регистр» в 1819 году? Это вопрос второстепенного исторического значения, поскольку великий факт установлен вне всяких сомнений: более чем за год до обнародования Федеральной декларации жители Мекленбурга провозгласили свою полную независимость от британской короны и во исполнение этой декларации сформировали гражданское правительство. *

* Доктор Джонсон в своих «Традициях и воспоминаниях о Революции» (Чарлстон, 1851 г.) приводит факсимиле листовки, содержащей первые три мекленбургские резолюции из тех, что были опубликованы в правительственной брошюре, а также имена членов комитета. Доктор Джонсон отмечает, что это «самая старая из найденных в печати публикаций Мекленбургской декларации». Это примечательный факт. Листовка была напечатана Хайскеллом и Брауном, которые открыли свою типографию в Ноксвилле, штат Теннесси, в 1816 году. Данному документу сейчас (в 1852 году) не более тридцати пяти лет. Вероятно, он был отпечатан примерно в то время (в 1819 году), когда резолюции появились в «Роли Регистр».

* Ниже приводится текст резолюций, которые находились у генерала Уильяма Р. Дэви и в настоящее время хранятся в архивах штата в Роли:

* «Резолюция 1. Что всякий, кто прямо или косвенно пособствовал или в какой-либо форме, виде или манере поддерживал неконституционное и опасное посягательство на наши права, на которые претендует Великобритания, является врагом этой страны — Америки — и неотъемлемых и неотчуждаемых прав человека».

* «Резолюция 2. Что мы, граждане округа Мекленбург, настоящим разрываем политические узы, связывавшие нас с метрополией, и сим освобождаем себя от всякой верности британской короне, отрекаясь от любых политических связей, договоров или ассоциаций с той нацией, которая безрассудно попрала наши права и свободы и бесчеловечно пролила кровь американских патриотов при Лексингтоне».

* «Резолюция 3. Что мы настоящим провозглашаем себя свободным и независимым народом; являемся и по праву должны быть суверенной и самоуправляющейся ассоциацией, не подконтрольной никакой иной власти, кроме нашего Бога и общего управления Конгресса; в поддержание каковой независимости мы торжественно клянемся друг другу взаимно содействовать своими жизнями, своими состояниями и своей священнейшей честью».

* «Резолюция 4. Что, поскольку мы не признаем существования и контроля какого-либо закона или должностного лица, гражданского или военного, в пределах этого округа, мы настоящим предписываем и принимаем в качестве правила жизни все без исключения наши прежние законы, в коих тем не менее корона Великобритании никоим образом не может считаться обладающей какими-либо правами, привилегиями, иммунитетами или властью».

* «Резолюция 5. Что также постановляется далее: каждый без исключения военнослужащий в этом округе сим сохраняется в своем прежнем командном звании и полномочиях при условии, что он действует в соответствии с данными предписаниями. И что каждый присутствующий член этой делегации отныне становится должностным лицом гражданской службы, а именно мировым судьей в качестве "члена комитета", чтобы возбуждать дела, выслушивать и разрешать все спорные вопросы в соответствии с упомянутыми принятыми законами; а также сохранять мир, единение и согласие в указанном округе; прилагать все усилия для распространения патриотизма и пламени свободы по всей Америке до тех пор, пока в этой провинции не будет учреждено более общее организованное правительство».

* К этим резолюциям, как утверждается, прилагался ряд подзаконных актов, регулирующих общее поведение граждан.

** Дом мистера Александера сгорел в апреле 1800 года. Дата самой ранней копии резолюций — сентябрь того же года.

*** «Мемуары и переписка Джефферсона», т. IV, с. 322.

*** Главным основанием, на котором строилось это обвинение, было сходство выражений в последнем пункте третьей резолюции и в концовке Федеральной декларации: «Мы клянемся друг другу своими жизнями, своими состояниями и своей священнейшей честью». Это обвинение теряет всякий вес, если учесть, что таковая фраза была распространенной парламентской формулой. Гиббон, писавший своему другу Шеффилду по поводу Бостонского портового акта в 1774 году, отмечал: «Мы проголосовали за адрес о жизнях и состояниях и т. д.». См. первый том этой работы, страница 515.


История Мекленбургской декларации независимости.



Шарлотт был тем пунктом, куда Гейтс отступил с небольшим отрядом после катастрофического сражения близ Кэмдена в августе 1780 года, и вскоре после этого он стал ареной


Движения Корнуоллиса и его подчиненных. — Полковник Полк под подозрением. — Генерал Уильям Р. Дэви.


реальных боевых действий. Освежив армию в Кэмдене и приняв дополнительные меры для подавления духа поднимающегося мятежа в Южной Каролине, Корнуоллис двинулся со своими силами в сторону Шарлотты с целью а. 8 сент. оказать поддержку робким лоялистам меж реками Ядкин и 8 сентября 1780 г. Катавба; оказать помощь майору Фергюсону, который в то время находился за рекой Брод-Ривер, пытаясь сформировать ополчение на службе короля; устрашить республиканцев, доминировавших в Мекленбурге, Роуэне и их окрестностях; и, по сути, покорить Северную Каролину до того, как Конгресс сможет сформировать новую армию на Юге.
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Корнуоллис прибыл в Шарлотт ближе к концу месяца, рассчитывая соединиться там с Фергюсоном и его лоялистами. Но его жгло разочарование: этот офицер вскоре после этого был убит, а весь его отряд разбит в тяжелом сражении при Кингс-Маунтин. 7 окт. Корнуоллис усердно рассылал прокламации, в которых клеймил «революционеров», предлагал прощение тем, кто его запросит, и защиту лиц и имущества тем, кто его примет. Гейтс тем временем с остатками своей армии отступил в Солсбери и вскоре направился в Хиллсборо. Сотни убежденных патриотов явились и приняли защиту от Корнуоллиса, ибо не видели иного выхода, кроме этого или гибели своих семей и имений. Среди них был и полковник Томас Полк, что навлекла на него подозрения соотечественников; однако миновала опасность, он отрекся от вынужденной присяги. Неподчинение повлекло бы за собой уничтожение всего его имущества; он мудро принял защиту, спас свое имение и находился под тучей недоверия лишь непродолжительное время. *

Когда Корнуоллис выступил из Кэмдена по восточному берегу Уотери, Тарлтон со своим легионом прошел по западному берегу этой реки. В Уоксехоузе Корнуоллис остановился, и там Тарлтон соединился с основными силами.
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Пятого сентября майор Уильям Р. Дэви был назначен губернатором Нэшем полковником-командиром кавалерии и вместе с майором Джорджем Дэвидсоном активно занимался сбором припасов для разбитой армии

* В то время полковник Полк был комиссаром по продовольствию. Принятие защиты от британцев расценивалось как отказ от республиканизма. В результате он был заклеймен как тори. Среди бумаг Гейтса в Нью-Йоркском историческом обществе хранится следующий приказ, отданный после того, как Корнуоллис отступил в Уиннсборо: «Ввиду множества подозрительных обстоятельств, касающихся поведения и поступков полковника Томаса Полка, генерального комиссара по продовольствию штата Северная Каролина и комиссара по закупкам для Континентальных войск, мы полагаем, что указанному полковнику Полку должно быть прямо предписано явиться в Солсбери для ответа за свое поведение; а также чтобы персоны Данкана Окилтри и Уильяма Макаферти * были доставлены под конвоем в Солсбери. Единогласно вынесено в качестве нашего мнения двенадцатого ноября 1780 года».

* Уильям Ричардсон Дэви родился в Эгремонте, близ Уайтхейвена, в Англии, 20 июня 1756 года. Он прибыл с отцом в Америку в пятилетнем возрасте и был усыновлен Уильямом Ричардсоном, дядей со стороны матери, жившим близ Катавбы в Южной Каролине. Он начал учебу в Принстоне, но летом 1776 года добровольцем вступил в армию. Он возобновил занятия после битвы при Лонг-Айленде, окончил учебу осенью 1776 года и вернулся в Каролину, где начал изучать право в Солсбери. В 1779 году он был избран лейтенантом кавалерийского эскадрона и был приписан к легиону Пулаского. Вскоре он дослужился до звания майора. Под Стоно, к югу от Чарлстона, он получил ранение в бедро. По выздоровлении он вернулся в Солсбери и вновь обратился к книгам. Зимой 1780 года он сформировал кавалерийский отряд, с которым активно отражал удары неприятеля, прорываясь на север. Он участвовал в сражении при Хенгинг-Рок; с Ратерфордом — у Рэмсорс-Миллс, а также доблестно противостоял британской армии в Шарлотте после блестящего проявления храбрости и мастерства у плантации Уохаба. Генерал Грин назначил Дэви генеральным комиссаром Южной армии; он сопровождал этого военачальника во время отступления и в сражениях при Гилфорде, Хобкеркс-Хилл и Девяносто Шестом. В 1783 году он начал свою карьеру юриста и в том же году женился на дочери генерала Аллена Джонса. Он был членом конвента, выработавшего Федеральную конституцию. Он сыграл ключевую роль в организации строительства зданий университета в Чапел-Хилле и в качестве великого мастера масонского братства заложил его краеугольный камень. В 1797 году он получил звание генерал-майора ополчения, а в 1798 году был назначен бригадным генералом в армию Соединенных Штатов. В том же году он был избран губернатором Северной Каролины, а в 1799 году назначен президентом Адамсом послом во Францию. По возвращении он участвовал в заключении нескольких договоров с индейцами, но после смерти жены в 1803 году отошел от общественной жизни. Он скончался в Тиволи, близ Лэндсфорда в Южной Каролине, в декабре 1820 года на шестьдесят четвертом году жизни.

* Маккаферти, как правильно пишется это имя, был богатым шотландцем и использовался Корнуоллисом в качестве проводника при его выступлении из Шарлотты


Марш Корнуоллиса на Шарлотт. — Действия американцев против него. — Схватка в Шарлотте.


и в пресечении грабежей со стороны британцев. Они постоянно маневрировали перед наступающим противником и по мере продвижения британцев постепенно отступали к Шарлотте. Находясь лагерем в Провиденсе, Дэви узнал, что на западном берегу Катавбы неподалеку находятся какие-то тори и легкие войска. Он решил совершить налет на их расположение; и рано утром 21 сентября 1780 года он застал их врасплох у плантации капитана Уохаба, убив и ранив шестьдесят человек при потерях всего в одного раненого бойца. Он захватил девяносто шесть лошадей со снаряжением и сто двадцать ружей и вернулся в лагерь, пройдя шестьдесят миль за двадцать четыре часа.

В день боестолкновения у Уохаба генералы Самнер и Дэвидсон со своими бригадами ополчения прибыли в Провиденс. При наступлении британцев они отступили к Солсбери, приказав полковнику Дэви и майору Джозефу Грэму досаждать врагу на марше. Четыре дня спустя, основав пост в Блэрс-Милл на Файв-Майл-Крик, Корнуоллис начал марш на Шарлотт по дороге на Стил-Крик. Дэви и Грэм были настороже, досаждая ему на всем пути. В одной-двух стычках они взяли в плен нескольких его солдат. Дэви прибыл в Шарлотт в полночь 25 сент. и решил оказать врагу теплый прием. Он спешил свою кавалерию, вооруженную саблями, пистолетами и мушкетами, и расставил их перед зданием суда под прикрытием каменной ограды высотой по грудь. Его пехота и волонтеры Грэма были выдвинуты на восемьдесят ярдов вперед по обе стороны улицы, укрывшись за садовыми изгородями местных жителей. Пока шла эта расстановка, приблизился легион Тарлтона, авангард королевской армии. Тарлтон был болен, командование принял майор Хенгер. Едва достигнув Общинного выгона на въезде в селение и заметив американцев, трубач Хенгера просигналил атаку. Кавалерия двигалась медленно, в то время как фланговая пехота атаковала Грэма и его отряд. Пока они сражались, Хенгер со своей конницей бросился к зданию суда, откуда Дэви обрушил на них смертоносный залп. Они отпрянули, но тут же перестроились на выгоне. Тем временем схватка на улице продолжалась с прежним накалом. Кавалерия вновь пошла в атаку и вновь в беспорядке отступила на выгон. Британская пехота, выйдя во фланг правому крылу Дэви, заставила его отойти от здания суда и выстроить линию на восточной стороне города. Корнуоллис к тому времени подошел к кавалеристами и упрекнул их в недостатке храбрости. Те предприняли третью атаку, однако Дэви, посадив своих людей на коней, встретил неприятеля таким отпором, что они снова покатились назад к выгону. 71-й и 33-й британские полки из бригады Вебстера (доблестно сражавшиеся при Гилфорде почти пять месяцев спустя) выдвинулись на поддержку легких

* Капитан Уохаб находился в этот раз вместе с Дэви и впервые за много месяцев получил возможность обнять свою жену и детей. Не успел он отъехать от дома на расстояние видимости, как увидел, что его близкие изгнаны из него неприятелем, а их убежище сожжено дотла, будучи не в силах их защитить.


Отступление американцев из Шарлотты. — Южный марш Корнуоллиса. — Молодые леди Мекленбурга и Роуэна.



войск. Дэви, осознав крайнюю неравность сил, отступил в сторону Солсбери, оставив Шарлотт за Корнуоллисом. В этом бою были убиты полковник Фрэнсис Лок (командовавший при Рэмсорс) и пять рядовых; майор Грэм и еще двенадцать человек получили ранения. Потери британцев составили двенадцать унтер-офицеров и рядовых убитыми; майор Хенгер, два капитана и множество рядовых были ранены. Корнуоллис оставался в Шарлотте до 14 октября, после чего отступил на юг. Он намеревался наступать на север, однако гибель Фергюсона и его корпуса, всеобщая холодность, если не откровенная враждебность населения, а также непрекращающиеся нападения американских войск * заставили его повернуть назад, и 29-го числа он обосновался со своей штаб-квартирой в Уиннсборо в округе Фэрфилд в Южной Каролине, между реками Катавба и Брод-Ривер. Там мы пока и оставим графа.

Британская армия во время пребывания в Шарлотте располагалась лагерем на равнине к югу от города, по правую сторону дороги. Штаб-квартира Корнуоллиса примыкала к юго-восточному углу улицы, идущей от здания суда; большинство остальных домов были частично заняты его офицерами. Я не встретил в Шарлотте никого из живых свидетелей, кто помнил бы британскую оккупацию и благородные подвиги патриотов; однако история, как общая, так и местная, всецело подтверждает патриотизм его жителей на протяжении всей войны. ** Британская армия больше не наведывалась туда после возвращения Корнуоллиса в Уиннсборо, и лишь недолгое время там находилась штаб-квартира американской армии, пока Гейтс готовился к новой кампании. Именно здесь генерал Грин принял командование Южной армией от Гейтса спустя пятьдесят дней после ухода Корнуоллиса из лагеря 3 декабря 1780 года.

* В британском лагере быстро начался недостаток продовольствия, поскольку местные жители отказывались поставлять его. На мельнице полковника Полка в двух милях от города было обнаружено двадцать восемь тысяч фунтов муки и некоторое количество пшеницы. Фуражировочные партии ежедневно отправлялись на поиски скота и других предметов первой необходимости, но из-за враждебности населения бригады Вебстера и Роудона были вынуждены через день выходить в качестве прикрытия. Овец было мало, а скот оказался настолько тощим, что забивали по сто голов в день. По свидетельству Стедмана (бывшего комиссаром), в один из дней они зарезали тридцать семь стельных коров. То и дело вспыхивали стычки. Однажды было разграблено имение мистера Макинтайра в семи милях к северу от Шарлотты по дороге на Битис-Форд, причем члены семьи едва успели спастись. Пока солдаты грузили повозки награбленным добром, улей с пчелами опрокинулся, и насекомые яростно напали на них. Когда их командир стоял на пороге и смеялся над этой сценой, внезапно появился отряд из двенадцати патриотов; капитан, девять человек и две лошади остались лежать мертвыми на земле. Британцы в панике отступили в лагерь, решив, что неподалеку скрываются крупные силы американцев.

** Однажды молодые леди Мекленбурга и Роуэна дали зарок не принимать знаков внимания от молодых людей, которые отказываются идти добровольцами на защиту страны, поскольку они «считают, что те, кто сидит дома без дела, когда насущный призыв родины требует их воинской службы на фронте, определенно лишены того благородства чувств, храброго и мужественного духа, которые делают их достойными защитниками и опекунами прекрасного пола». — «Саут Каролайна энд американ дженерал газетт», февраль 1780 г.

* Одним из тех двенадцати был Джордж Грэм, брат генерала Джозефа Грэма. Он родился в Пенсильвании в 1753 году и шестилетним ребенком прибыл в Северную Каролину со своей овдовевшей матерью. Он получил образование в «Куинс Музеум» и глубоко впитал республиканские принципы шотландцев-ирландцев этого края. Он был в числе тех, кто примчался из Шарлотты в Солсбери и арестовал лиц, предлагавших задержать капитана Джека, о чем упоминается на странице 621. Он активно участвовал в партизанских действиях, пока британцы находились в Шарлотте. После войны он дослужился до звания генерал-майора ополчения и неоднократно служил своей стране в легислатуре штата. Он скончался в Шарлотте 29 марта 1826 года на шестьдесят девятом году жизни.


Отъезд из Шарлотты. — Золотоносный регион Северной Каролины. — Брод Таксеседжи.
















 













ГЛАВА XXIV.

«Мы шли к Каупенсу, Кэмпбелл был там,

Шелби, Кливленд и полковник Севир;

Славные мужи, сэр, как львы, столь смелы —

Словно львы безустрашные, не знавшие уз.

Мы в путь выступили в ту же самую ночь;

То были мы неправы, то были правы;

Сердца наши отлиты из истинной свободы,

Ни голод, ни сырость, ни усталость, ни холод нам были нипочем.

На вершине Кингс-Маунтин старого негодяя мы отыскали

И, как храбрые герои, его лагерь окружили;

Словно молния вспышки, словно гром грохот,

Наши ружья поразили бедных тори внезапным испугом».

Старинная песня.*
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Суббота, которую я провел в Шарлотте, выдалась чрезвычайно неприятной. Утренний воздух был прохладным и туманным; к вечеру пошел снег, и ночь опустилась с мрачными перспективами на завтрашний путь. Я позавтракал при свечах в понедельник утром и еще до восхода солнца отправился в дорогу к Кингс-Маунтин и Каупенсу. По дороге, ведущей из селения к броду Таксеседжи, или Большой Катавбе, я проехал мимо филиала Монетного двора Соединенных Штатов и на развилке примерно в миле от города на мгновение остановился понаблюдать за тем, как с помощью лошади и ворота поднимают золотоносную руду из шахты.
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Эта шахта не разрабатывалась в течение пятнадцати лет из-за судебных разбирательств и теперь давала скудную руду. Жила залегает примерно на семидесяти футах глубины. Это место находится в самом сердце золотоносного региона Северной Каролины, охватывающего территорию одиннадцати округов. **

От Шарлотты до Катавбы, на расстоянии одиннадцати миль, местность очень холмистая, и на большей части пути дороги были скверными. Я переправился через Катавбу вброд у Таксеседжи, там, где генерал Ратерфорд со своим небольшим отрядом перешел реку вечером 19 июня 1780 года по пути для нападения на тори у Рэмсорс-Миллс. *** Проводником через брод для меня стал мальчик верхом на лошади.

Расстояние от берега до берега по направлению брода составляет более половины мили, глубина воды колеблется от десяти дюймов до трех футов, а течение весьма быстрое. При переправе по диагонали преодолеваются два острова, поросших кустарником и деревьями. Для Чарли это был первый опыт преодоления вброд столь значительного водного потока, и он, казалось, разделял со мной радость от ступания на твердую почву западного берега. Я позволил ему передохнуть, пока делал приведенный выше набросок,

* Песня под названием «Битва при Кингс-Маунтин», из которой взяты эти строки, была очень популярна в Каролинах вплоть до нескольких лет после окончания войны. Ее с одобрением пели на политических собраниях, свадьбах и других сходах, где баллады являлись частью программы. Мистер Макэлви, старик восьмидесяти семи лет, сражавшийся под началом Самтера и с которым я провел вечер в двух милях от Кингс-Маунтин, хорошо помнил ее и повторил приведенный здесь отрывок.

** Это Рэндалф, Монтгомери, Ричмонд, Дэвидсон, Стенли, Ансон, Кабаррус, Роуэн, Айредилл,

Мекленбург и Линкольн — все к востоку от Катавбы.

* См. стр. 597.

*** Этот вид открывается с западного берега Катавбы вниз по течению.


Переправа через Южный рукав Катавбы. — Потеря дороги в лесу. — Дорога на Кингс-Маунтин.



после чего мы двинулись дальше к Южному рукаву Катавбы, лежавшему почти на семь миль дальше.

Мне говорили, что брод там отмечен грядой камней, выступающих через небольшие промежутки поперек потока; однако, когда я добрался до берега, лишь немногие из них виднелись над поверхностью быстрого и вздувшегося течения. Ширина переправы составляет около двухсот пятидесяти ярдов, и весь поток течет в едином русле. Переправа казалась (как оно и было на самом деле) весьма опасной, а проводника у меня не было. Поскольку день быстро клонился к закату, казалось, собиралась буря, а в радиусе мили не было ни единого жителя, я решил рискнуть в одиночку, полагаясь на немногие видимые камни как на указатели безопасного места для прохода. Достав из чемодана папку с рисунками, положив ее рядом с собой на сиденье и сложив верх повозки, я приготовился плыть в случае необходимости и по возможности спасти эскизы. Чарли явно не хотел входить в бурный поток, но, оказавшись в воде, поплыл поперек течения как философ. Дважды колеса наскакивали на камни, и повозка чуть не опрокидывалась, причем вода все это время стояла далеко выше ступиц; а когда мы находились в нескольких ярдах от южного берега, мы пересекли узкий проток, настолько глубокий, что мой конь с трудом удерживался на ногах, а повозка с герметичным кузовом на мгновение поплыла. В следующее мгновение мы вышли на твердую почву. Я вздохнул свободнее, поднимаясь по берегу, и с благодарным сердцем поехал дальше к постоялому двору Фолза, затерянному среди холмов у границы с Южной Каролиной, в двадцати шести милях от Шарлотты.

Из-за множества расходящихся дорог было очень трудно удержаться на правильном пути от Саут-Форка до Фолса. Я пытался добраться туда до наступления темноты, но тучи сгустились, и ночь пала внезапно. В неоверленном сумеречном свете я пропустил нужную развилку, на которую мне указывали, и очутился посреди огромного соснового леса. Прямо перед въездом в лес я мельком увидел Краудерс-Кноб — самую высокую вершину Кингс-Маунтин, высота которой оценивается примерно в три тысячи футов над уровнем моря. Она находилась примерно в двенадцати милях отсюда и вырисовывалась на фоне разделявшей нас сосновой глуши, словно какой-то древний замок в тусклом свете. Больше часа я ехал по лесной дороге, так и не заметив ответвления, по которому мне велели следовать. Я остановился, чтобы прислушаться к звукам человеческого жилья. Всё было тихо, не считая стона ветра в сосновых ветвях, торжественного голоса совы и постукивания дождя по верху моего фургона. Почти еще целый час я ехал в полумраке, не замечая просветов в лесу, и начал думать, что мне придется «разбить лагерь» на ночь под открытым небом. Я снова прислушался и ободрился отдаленным лаем собаки. Я отпустил поводья Чарли, и через двадцать минут показалось открытое поле и мерцание свечи. Крик привел хозяина коттеджа к двери, и в ответ на мою просьбу о еде и ночлеге до утра он сообщил мне, что в его доме все еще свирепствует заразная болезнь, которая унесла жизни двух членов его семьи. Он не мог предложить мне гостеприимство под своей крышей и за своим столом, но пообещал сесть на лошадь и проводить меня до Фолса, который находился в четырех милях отсюда. Я был рад избежать заражения и щедро отблагодарить его за любезное проводничество. Я выяснил, что находился всего в четверти мили от Фолса, но, пропустив «поворот», проехал по другой дороге несколько миль обратно в направлении Шарлотта!

Мистер Фолс был почтмейстером и интеллигентным человеком на вид лет шестидесяти. Это была годовщина битвы при Нью-Орлеане 1815 года, и поскольку у старика в том сражении погиб брат, этот день всегда был для него памятным. Меня приняли с откровенным гостеприимством, столь распространенным в Каролинах, и по моей просьбе завтрак был готов с ранним рассветом. Трудно представить себе более мрачное утро. За ночь выпало два дюйма снега, и когда я отправлялся в путь, по бесплодной местности дул пронизывающий восточный ветер, несущий слякоть. Поле битвы при Кингс-Маунтин находилось в четырнадцати милях, и я хотел прибыть туда вовремя, чтобы сделать записи и зарисовки до захода солнца. Дороги, за исключением участков у водотоков, были песчаными и довольно ровными, но из-за снега ехать было тяжело. В шести милях от Фолса я перешел вброд ручей Краудерс-Крик — глубокую и ленивую речушку шириной около десяти ярдов, которая берет начало от

* Склоны этой вершины очень обрывисты, и ее вершина доступна для человека лишь с одной стороны.


Посещение поля битвы при Кингс-Маунтин. — Характер местности. — Вид поля битвы



Краудерс-Кноб и, проделав путь в восемнадцать миль, впадает в Катавбу. Чуть дальше я проехал мимо старого белого дуба, который был расщеплен, но не уничтожен молнией прошлым летом. Там он отмечает границу между Северной и Южной Каролиной. В полдень буря утихла; тучи рассеялись, и в три часа дня, когда я добрался до плантации мистера Лесли, чья усадьба расположена ближе всего к полю битвы, солнце светило тепло и ярко, а снег на открытых полях растаял.

Когда моя цель стала известна, мистер Лесли вывел из конюшни двух лошадей, и через двадцать минут после моего прибытия мы уже сидели в седле, двигаясь по извилистой дороге в сторону Кларкс-Форка ручья Кингс-Крик. От этого ручья до группы холмов, среди которых произошло сражения, подъем почти незаметен. Весь этот горный массив в окрестностях состоит из череды крупных холмов, из склонов которых бьют бесчисленные родники, отчего каждый овраг искрится бегущей водой. Холмы гравистые, содержащие несколько небольших валунов. Они покрыты дубами, каштанами, сонами, буками, ликвидамборами и тюльпановыми деревьями, а подлесок состоит из карликовых дубов, лавра и кизила. Крупные деревья стоят далеко друг от друга, а мелкие растут не очень густо, так что марш армии по этим пологим возвышенностям был сравнительно легким. И все же это было странное место для лагеря или битвы; и тому, кто знаком с этим краем, трудно понять, зачем Фергюсон и его отряд вообще там оказались.


 



[image: 0639m ]




[image: ] 


Мы привязали лошадей возле могилы Фергюсона и его павших соратников и поднялись на вершину холма, где лагерем стояли британские войска и где они сражались. Поле битвы находится примерно в полутора милях к югу от границы Северной Каролины. Это каменистый кряж, простирающийся с севера на юг и возвышающийся в среднем примерно на сто футов над окружающими его оврагами. Его длина составляет почти милю, вершина очень узкая, а склоны крутые. С его вершины мы могли наблюдать вдали Краудерс-Кноб и менее высокие холмы, составляющие этот кряж. ** Солнце клонилось к закату, и его косые лучи,

* Этот вид открывается от подножия холма, где происходили самые ожесточенные бои. Северный склон этой возвышенности виден слева. В центре, внутри своеобразной котловины, куда сходятся несколько оврагов, виден скромный памятник, воздвигнутый в память о Фергюсоне и других; а на переднем плане справа виден большой тюльпаник, на котором, согласно преданию, были повешены десять тори.

** Горный массив, известный как Кингс-Маунтин, тянется примерно на шестнадцать миль с севера на юг, причем в обе стороны от него отходят несколько отрогов. Один из них простирается до реки Брод-Ривер, вблизи бродов Чероки-Форд, где я пересек эту реку на обратном пути из Каупенса. Многие из его отрогов изобилуют мрамором и железом, а из его недр бьет ключом огромное количество ручьев, дающих начало рекам. Поле битвы находится примерно в двенадцати милях к северо-западу от Йорквилла и в ста девяноста от Чарлстона.


Прошлое и настоящее. — Направление мажора Фергюсона в Верхнюю страну. — Сбор тори. — Внезапное нападение у Гринс-Спринг.



скользя сквозь кроны, с которых капал тающий снег, на мгновение украсили лес всеми видимыми великолепиями рудников; золото и серебро, алмазы и рубины, изумруды и сапфиры сверкали на каждой ветви, и яркие картины «Тысячи и одной ночи», очаровывавшие детство рассказами о чудесных видениях, толпились в памяти, как реальности. Увы! В этом самом месте, где солнечный свет вплетает свой великолепный гобелен и не вызывает ничего, кроме любви, красоты и преклонения, когда-то раздавались звон стали, трескотня ружейной пальбы, крики победы и стоны умирающих людей, чья кровь обагрила лесную дернину и окрасила горные ручьи в пурпурный цвет, — и там, почти у наших ног, лежат пепел людей, убитых от рук своих же братьев! История говорит об этом событии так:

Шестнадцатого августа 1780 года американцы под командованием генерала Гейтса были разбиты Корнуоллисом близ Кэмдена и рассеяны. Двумя днями позже Тарлтон разгромил Самтера у Роки-Маунт, и в других местах американские партизанские отряды потерпели неудачу. Весь Юг теперь казался полностью покоренным королевской властью; а победитель, задерживаясь в Кэмдене, был занят отправкой пленных в Чарлстон, выяснением состояния своих отдаленных постов в Девяносто Шестом и Огасте, а также установлением гражданского управления в Южной Каролине. И все же его успех не ослабил его бдительности. К западу от Ватекри * находились отряды активных вигов, а группы тех, кто потерпел поражение близ Кэмдена, тревожили Верхнюю страну. Корнуоллис отрядил мажора Фергюсона — превосходного офицера и искусного стрелка из 71-го полка, ** со сто десятью регулярными солдатами под командованием капитана Депюстера и примерно таким же количеством тори, снабдив их достаточным количеством оружия и других военных припасов. Он приказал ему объединить лоялистов за Ватекри и реками Брод-Ривер; перехватить горных жителей (минутменов), *** отступавших из Кэмдена, а также американцев под командованием полковника Элайджи Кларка из Джорджии, отступавших после нападения на Огасту; попытаться подавить дух мятежа, который все еще бушевал; и, прочесав верхнюю часть Южной Каролины по направлению к горам, соединиться с ним в Шарлотте. Фергюсон сначала совершил стремительный марш, чтобы догнать горных жителей и отрезать силы Кларка. Потерпев в этом неудачу, он продвигался неспешно, собирая всех тори на своем пути, пока примерно в конце сентября не разбил лагерь с более чем тысячей человек в месте под названием Гилберт-Таун к западу от Брод-Ривер, недалеко от места нынешней деревни Резерфордтон, административного центра округа Резерфорд в Северной Каролине. **** Все они были хорошо вооружены (v), и Фергюсон начал чувствовать свою силу. Верные своим инстинктам, его новобранцы-тори совершали ужасные бесчинства против людей и имущества везде, где бы ни появлялись, и это пробудило дух жесточайшей мести среди патриотов. В разных пунктах крупные

* Река Ватекри — это та часть Катавбы, которая протекает через Южную Каролину. Это Катавба до разделительной линии штатов, а после ее слияния с Конгари она называется Санти. Конгари образуется от слияния рек Брод и Салуда у Колумбии, которая является верховьем речного судоходства по рекам Санти и Конгари от океана.

** Это был полк, который так доблестно проявил себя в битве при Гилфорде.

*** Пионеров, поселившихся в диких местах за горами, ныне Кентукки и Теннесси, называли горными жителями.

**** Когда Фергюсон находился в округе Спартанберг по пути к Гилберт-Тауну, отряд его небольшой армии выдержал ожесточенную стычку с полковником Кларком и его людьми у Гринс-Спринг. Кларк и его отряд численностью около двухсот человек остановились на плантации капитана Дилларда, который был одним из них, и, подкрепившись, отправились к Гринс-Спринг. В тот же вечер Фергюсон прибыл к Дилларду, чья жена вскоре из разговоров некоторых его людей узнала, что они знают, где лагерем стоит Кларк, и намерены совершить на него ночное нападение. Она поспешно приготовила ужин для Фергюсона и его людей, а пока они ели, ускользнула из комнаты, оседлала молодого коня и без седла поскакала к лагерю Кларка, предупредив его о нависшей опасности. В одно мгновение каждый человек оказался на своем посту, готовый к встрече с врагом. Вскоре полковник Данлеп с двумя сотнями отборных кавалеристов, присланных Фергюсоном, напал на лагерь Кларка. Рассвета еще не было, и враг был крайне удивлен и растерян, обнаружив американцев полностью готовыми к встрече с ними. В течение пятнадцати минут в полумраке яростно бушевал бой, после чего тори были отброшены с большими потерями, а выжившие поспешно вернулись в лагерь Фергюсона.

* (v) Тех из своих новобранцев, которые были без оружия, Фергюсон снабдил винтовками. Некоторые из них закрепили большие ножи, которые они обычно носили с собой, в дульном счете своих винтовок так, чтобы их можно было использовать в качестве штыков, если того потребует случай.


Лидеры горных жителей. — Фергюсон к западу от Брод-Ривер. — Экспедиция против него. — Концентрация войск.



добровольцев собрались одновременно, без предварительного сговора, и подчинились проверенным лидерам, главными из которых были полковники Кэмпбелл из Виргинии; Кливеленд, Шелби, Севир и Макдауэлл из Северной Каролины; а также Лейси, Хоторн и Хилл из Южной Каролины.
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У всех них была лишь одна цель — уничтожение мародеров под началом Фергюсона. Это были люди, чьи повседневные занятия прекрасно приспособили их к лишениям, которые им выпало переносить. У них не было ни палаток, ни багажа, ни хлеба, ни соли, и не было тылового ведомства для обеспечения регулярными припасами. Картофель, тыква, жареная кукуруза и изредка кусок оленины, добытой их собственными винтовками, составляли их ежедневную пищу. Таковы были люди, которые собирались среди гор и долин Верхних Каролин, чтобы дать отпор захватчикам.

По пути к Гилберт-Тауну Фергюсону удалось захватить в плен двух горных жителей. Он отпустил их под честное слово и обязал передать офицерам у западных вод, что если те не прекратят сопротивление и «не примут защиту под его знаменем, он проведет свою армию через горы, перевешает их лидеров и предаст их страну огню и мечу». * Пока полковник Чарльз Макдауэлл ** из округа Берк, который при приближении Фергюсона ушел за горы в поисках помощи, находился на совещании с полковниками Шелби и Севиром, освобожденные под честное слово пленники прибыли и передали его послание. Эти офицеры не испугались дикой угрозы Фергюсона, но решили, что каждый из них должен попытаться собрать всех людей, которых удастся завербовать, и что собранные таким образом силы должны собраться лагерем у Ватаги двадцать пятого сентября. Было также решено, что полковник Шелби сообщит об их передвижениях полковнику Уильяму Кэмпбеллу из округа Вашингтон в Виргинии в надежде, что тот соберет силы для помощи им.

Следующий официальный отчет о событиях с момента встречи этих различных сил у Ватаги до разгрома Фергюсона я скопировал с оригинальной рукописи среди бумаг Гейтса. Он полон, но в то же время лаконичен, а будучи официальным, с приложенными подписями трех главных офицеров, участвовавших в этом деле, он абсолютно достоверен: ***

«Получив сведения о том, что мажор Фергюсон продвинулся до самого Гилберт-Тауна в округе Резерфорд и угрожает перейти горы к западным водам, полковник Уильям Кэмпбелл с четырьмястами людьми из округа Вашингтон в Виргинии, полковник Айзек Шелби с двумястами сорока людьми из округа Салливан в Северной Каролине и подполковник Джон Севир с двумястами сорока людьми из округа Вашингтон в Северной Каролине собрались у Ватаги двадцать пятого сентября, где они

* Генерал Джозеф Грэм, живший в окрестности Кингс-Маунтин и знавший многих участников битвы, написал яркий отчет о событиях, связанных с тем делом. Его отчет опубликован в «Очерках Северной Каролины» Фута, страницы 264–269 включительно.

** Все Макдауэллы были храбрыми людьми. Джозеф и Уильям, братья Чарльза, были с ним в битве на Кингс-Маунтин. Их мать, Эллен Макдауэлл, была женщиной исключительной энергии. Миссис Эллет рассказывает, что однажды какие-то мародеры унесли часть имущества во время отсутствия ее мужа. Она собрала нескольких соседей, пустилась в погоню и вернула имущество. Когда ее мужик тайком делал порох в пещере, она сама выжигала для этого древесный уголь у себя на очаге и носила его ему. Часть произведенного таким образом пороха была использована в битве на Кингс-Маунтин. — «Женщины Революции», т. III, с. 356.

*** Генерал Гейтс направил копию этого отчета губернатору Джефферсону для ознакомления и попросил его переслать ее в Конгресс. Его письмо Джефферсону датировано Хиллсборо, 1 ноября 1780 года.

**** Айзек Шелби родился одиннадцатого декабря 1750 года близ Норт-Маунтин, в нескольких милях от Хейгерстауна в Мэриленде. Его предки происходили из Уэльса. Он обучился ремеслу землемера и в возрасте двадцати одного года поселился в Западной Виргинии. Он участвовал вместе со своим отцом, Эваном Шелби, в битве при Пойнт-Плезанте в 1774 году. Впоследствии он работал землемером у Хендерсона и ко. в Кентукки. В июле 1776 года Комитет безопасности Виргинии назначил его капитаном роты бойцов ополчения (минутменов). Губернатор Генри назначил его комиссаром по снабжению в 1777 году, а в 1778 году он был прикомандирован к Континентальному комиссариатскому управлению. Весной 1779 года он был избран членом Законодательного собрания Виргинии от округа Вашингтон, а осенью губернатор Джефферсон пожаловал ему звание мажора. Он занимался определением границы между Виргинией и Северной Каролиной, в результате чего его местожительство оказалось в последнем штате. Вскоре после этого губернатор Касвелл назначил его полковником нового округа Салливан. Летом 1780 года он занимался отводом земель для себя в Кентукки, когда услышал о падении Чарлстона. Он вернулся домой, чтобы принять участие в отражении захватчиков. Он собрал триста конных стрелков, перешел горы и соединился с полковником Чарльзом Макдауэллом близ Чероки-Форда на реке Брод-Ривер. В тех краях он действовал очень активно, пока не присоединился к другим офицерам того же ранга для нападения на мажора Фергюсона на Кингс-Маунтин. Вскоре после этого полковник Шелби предложил Грину экспедицию, завершившуюся столь блестяще при Каупенсе. В кампании 1781 года Шелби служил под началом Мариона и участвовал в стычке у Монкс-Корнера. Полковник Шелби был членом Законодательного собрания Северной Каролины в 1782 году; а десять лет спустя он стал одним из авторов Конституции Кентукки. В мае того же года он был избран первым губернатором нового штата. Он отбыл один срок с большим отличием; и в 1812 году вновь согласился на избрание на пост высшего должностного лица Кентукки. Его энергия и революционная слава пробудили патриотизм его штата, когда разразилась война с Великобританией. Во главе четырех тысяч добровольцев он выступил к берегам озера Эри, чтобы помочь генералу Харрисону в его борьбе с британцами и индейцами на Северо-Западе. На протяжении всей войны его заслуги были велики и ценнейшим образом; а за храбрость в битве на реке Темзе Конгресс удостоил его золотой медали. В 1817 году президент Монро назначил его своим военным министром, но из-за возраста (тогда ему было шестьдесят семь лет) он отклонил эту честь. Его последним государственным актом было проведение договора с индейцами чикасо в 1818 году, в котором генералу Джексону принадлежала роль его коллеги. В феврале 1820 года у него случился паралич, который несколько его обездвижил. Он скончался от апоплексического удара восемнадцатого июля 1826 года в возрасте семидесяти шести лет. Округ Шелби в Кентукки был назван в честь него в 1792 году. Колледж в Шелбивилле также носит его имя.


Выбор главнокомандующего. — Поход к Каупенсу. — Полковники Шелби, Кэмпбелл и Уильямс.


соединился полковник Чарльз Макдауэлл со ста шестьюдесятью людьми из округов Берк и Резерфорд, бежавшими перед лицом врага к западным водам. Мы начали наш поход двадцать шестого числа, а тридцатого к нам на реке Катавба присоединился полковник Кливеленд с тремястами пятьюдесятью людьми из округов Уилкс и Сурри. Поскольку ни один из офицеров не имел надлежащего права на верховное командование, первого октября мы отправили курьера к мажору-генералу Гейтсу, известив его о нашем положении и попросив прислать генерала для принятия общего командования. Тем временем полковник Кэмпбелл был избран исполнять обязанности командира до прибытия такого генерала. Мы выступили к Каупенсу на реке Брод-Ривер в Южной Каролине, где вечером шестого числа

* Полковник Чарльз Макдауэлл. Его брат, мажор Макдауэлл, командовал его полком до его возвращения.

** Уильям Кэмпбелл был уроженцем Огасты в Виргинии. Он был шотландского происхождения и обладал всем пылом своих предков-горцев. Он был одним из первых солдат регулярных войск, набранных в Виргинии в 1775 году, и был удостоен офицерского патента капитана. В 1776 году он был назначен подполковником ополчения округа Вашингтон, а после отставки Эвана Шелби, отца губернатора Шелби, был повышен до полковника. Это звание он сохранял до битвы на Кингс-Маунтин и при Гилфорде, в обеих из которых он весьма отличился, после чего Законодательное собрание Виргинии присвоило ему чин бригадира. Лафайет поручил ему командование бригадой стрелков и легкой пехоты. За несколько недель до осады Йорктауна он тяжело заболел и вскоре после этого скончался в доме друга. Ему было всего тридцать шесть лет от роду, когда он умер. Его военная карьера, подобно карьерам Уоррена и Монтгомери, была короткой, но блестящей, и во всех случаях его действия отличала храбрость. Фут рассказывает, что в битве на Кингс-Маунтин под ним пали две лошади, а в какой-то момент его видели пешим, без мундира и с расстегнутым воротом рубахи, сражающимся во главе своих людей. Он также говорит, что однажды сенатор Престон из Южной Каролины, внук Кэмпбелла, завтракал в доме неподалеку от Кингс-Маунтин, и во время еды старая хозяйка то и дело оборачивалась, чтобы посмотреть на него. Наконец она спросила его имя и с извинением заметил, что он очень похож на человека, которого она больше всего на свете боялась на Земле. «И кто же это?» — поинтересовался Престон. «Полковник Кэмпбелл, — ответила старуха, — который повесил моего мужа на Кингс-Маунтин». *

*** Джеймс Уильямс был уроженцем округа Гранвилл в Северной Каролине. В 1773 году он поселился на реке Литтл-Ривер в округе Лоренс в Южной Каролине, где занимался фермерством и торговлей. Он рано примкнул к делу патриотов. Уильямс впервые упоминается в качестве полковника ополчения в апреле 1778 года. Весной 1779 года он поступил на действительную службу и, вероятно, участвовал в осаде Саванны. Он был с Самтером в 1780 году, но, судя по всему, не был прочно привязан к отряду этого партизана. В начале того же года он участвовал в битве у Масгроувс-Милл на реке Эннори. После этого сражения он отправился в Хиллсборо, где сформировал кавалерийский отряд и вернулся в Южную Каролину; и во время передвижений Фергюсона после пересечения Ватекри Уильямс постоянно кружил вокруг его лагеря. В кровопролитной битве при Кингс-Маунтин он был убит. Он находился недалеко от мажора Фергюсона, и оба офицера получили смертельные ранения в одно и то же мгновение. Он скончался на следующее утро после битвы и был похоронен в двух милях от места, где пал. Предание гласит, что его первые слова, когда он немного пришел в себя вскоре после ранения, были: «Ради Бога, ребята, не отдавайте холм!»

* «Очерки Северной Каролины», с. 271.


Преследование Фергюсона. — Битва. — Полковник Севир. — Франкленд.



к нам присоединились * и сообщили, что неприятель разбил лагерь где-то в районе Чероки-Форд на реке Брод-Ривер, примерно в тридцати милях от нас. На совете главных офицеров тогда было сочтено целесообразным преследовать неприятеля в ту же ночь с девятьюстами лучшими всадниками, а слабых коней и пехотинцев заставить следовать за нами как можно быстрее. Мы начали марш с девятьюстами лучшими людьми около восьми часов вечера того же дня и, маршируя всю ночь, нагнали неприятеля около трех часов пополудни седьмого числа; они стояли лагерем на вершине Кингс-Маунтин в двенадцати милях к северу от Чероки-Форда, будучи уверены, что их нельзя выбить из столь выгодной позиции. Перед нападением на марше было принято следующее построение: полк полковника Шелби образовал колонну в центре слева; полк полковника Кэмпбелла — другую на правом фланце вместе с частью полка полковника Кливеленда, возглавляемой впереди мажором Джозефом Уинстоном; **
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а полковник Севир *** образовал крупную колонну на правом крыле. Другая часть полка Кливеленда, возглавляемая самим полковником Кливелендом, и полк полковника Уильямса составили левое крыло. В таком порядке мы наступали и подошли на расстояние четверти мили от противника до того, как были обнаружены. Полк полковника Шелби и полк полковника Кэмпбелл начали атаку и вели огонь по противнику, пока правое и левое крылья продвигались, чтобы окружить его, что было сделано примерно за пять минут, и перестрелка стала всеобщей со всех сторон. Бой продолжался один час и пять минут, большую часть которого велся плотный и непрекращающийся огонь

* К полковнику Уильямсу только что присоединились шестьдесят человек из Линкольна под началом полковника Хэмбрайта и мажора Кроникла.

** Джозеф Уинстон был уроженцем Северной Каролины и стал первым сенатором в республиканском Законодательном собрании от округа Стоукс. Он был членом Конгресса с 1793 по 1795 год, а затем с 1803 по 1807 год. Он умер в 1814 году.

*** Джон Севир происходил из старинного французского рода. Исходное написание фамилии было Ксавье. Его отец поселился на Шенандоа в Виргинии, где около 1740 года родился этот сын. В 1769 году он сопровождал исследовательскую партию в Восточный Теннесси, где вместе с отцом и братом обосновался на реке Холстон. Он помогал в строительстве форта Ватага; и находясь в этой крепости в качестве коменданта в звании капитана, он подцепил жену! Однажды в июне 1776 года он увидел молодую девушку, которая неслась, как олененок, к форту, преследуемая по пятам чероки под предводительством «Старого Авраама». Она перепрыгнула через палисад и упала в объятия доблестного капитана. Ее звали Кэтрин Шеррилл; в 1779 году она стала второй женой Севира, родив ему десятерых детей. Севир был вместе с Шелби в битве при Пойнт-Плезанте в 1774 году. В течение первых пяти лет войны он был активным партизаном-вигом на горном фронтире Каролин, был произведен в чин полковника и весьма отличился на Кингс-Маунтин. Он участвовал в битве возле Масгроувс-Милл, а в начале следующего года усмирял мятежных индейцев в горах. По окончании войны он получил чин бригадира; и народ настолько любил его, что единогласно признал губернатором «Штата Франклин» или «Франкленда». * Он так часто участвовал в переговорах о договорах с индейцами, что те называли его миротворцем. Когда штат Теннесси был сформирован и принят в Союз, Севир был избран его первым губернатором. В 1811 году его избрали в Конгресс вместе с Феликсом Гранди и Джонатан Реей, а в 1813 году переизбрали вновь. Во время войны Мэдисон назначил его индейским комиссаром, и во время выполнения обязанностей близ форта Декейтер на восточном берегу реки Таллапуса он скончался двадцать четвертого сентября 1815 года. Под руководством покойного генерала Гейнса он был похоронен с воинскими почестями. Никакой камень не отмечает его могилу; но на кладбище Нашвилла недавно был воздвигнут красивый мраморный памятник в его память. На памятнике высечена следующая надпись: «Севир, благородный и успешный защитник первых поселенцев Теннесси; первый и на протяжении двенадцати лет губернатор; представитель в Конгрессе; комиссар во многих договорах с индейцами. Он верой и правдой служил своей стране в течение сорока лет и скончался на этой службе. Почитатель патриотизма и незаслуженных заслуг воздвигает этот кенотаф».

* По окончании Революции та часть Северной Каролины, которая граничила с Восточным Теннесси, обладала довольно многочисленным и исключительно активным населением. Будучи недовольны курсом, проводимым Северной Каролиной, они созвали конвент, приняли Конституцию и сформировали правительство штата, которое назвали Франклендом в честь доктора Франклина. Они избрали Джона Севира губернатором и учредили судебную систему и т. д. Узнав об этом шаге, губернатор Касвелл издал прокламацию против «этой беззаконной жажды власти» и осудил его как мятеж. Но горцы не обратили внимания на официальные угрозы. Начались насилия. Трудности в конце концов были улажены, и штат Франкленд исчез.


Капитуляция британцев и тори. — Потери в битве. — Последствия битвы. — Смерть Фергюсона.



с обеих сторон. Наши люди на некоторых участках, где сражались регулярные войска, были вынуждены на некоторое время отступить назад, но перегруппировались и с новым пылом вернулись к атаке.


 



[image: 9644 ]

[image: ] 


Войска на правом фланге, взобравшись на вершину возвышенности, вынудили неприятеля отступить вдоль верхушки кряжа туда, где командовал полковник Кливеленд, и там были остановлены его храбрыми людьми. Командующий офицер капитан Депейстер * (мажор Фергюсон незадолго до этого был убит) немедленно поднял флаг с целью капитуляции. Наша стрельба сразу же прекратилась, и неприятель сложил оружие (большая его часть была заряжена) и сдался на милость победителя.
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Из их собственных продовольственных ведомостей за тот день, найденных в их лагере, следует, что вся их численность составляла тысячу сто двадцать пять человек, из которых они понесли следующие потери:
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Из числа регулярных войск: убиты один мажор, один капитан, два сержанта и пятнадцать рядовых; ранены тридцать пять рядовых, оставленных на поле боя неспособными передвигаться; взяты в плен два капитана, четыре лейтенанта, три прапорщика, один хирург, пять сержантов, три капрала, один барабанщик и сорок девять рядовых. Потери тори: убиты два колонела, три капитана и двести один человек; ранены один мажор и сто двадцать семь рядовых, оставленные на поле боя неспособными передвигаться.

Взяты в плен: один полковник, двенадцать капитанов, одиннадцать лейтенантов, два прапорщика, один квартирмейстер, один адъютант, два интенданта по продовольствию, восемь сержантов и шестьсот рядовых.

Общие потери противника на Кингс-Маунтин составили тысячу сто пять человек.

Удостоверено нашими подписями в лагере.

Ни одно сражение за всю войну не оспаривалось с таким упорством, ибо американцы были крайне озлоблены жестокостью тори, а для последних это был вопрос жизни и смерти. Американцев, помнивших жестокость Тарлтона при разгроме Бьюфорда, с трудом удавалось удержать от расправы даже после того, как была запрошена пощада. В дополнение к упомянутым в отчете людским потерям противника американцы захватили у них полторы тысячи единиц стрелкового оружия. Потери американцев убитыми составили всего двадцать человек, но у них было множество раненых. Среди убитых оказались полковник Уильямс и мажор Кроникл. Полковник Хэмбрайт был ранен. Мажор Кроникл и мажор Фергюсон были похоронены в овраге у северной оконечности боевого холма, где друзья первого несколько лет назад воздвигли простой памятник с надписями на обеих сторонах. Памятник представляет собой толстую плиту из твердого сланца высотой около трех футов, грубо тесаную везде, кроме мест с надписями. ***

* Капитан Депейстер принадлежал к отряду лоялистов под названием «Королевский американский полк». Его подпись, приведенная здесь, скопирована мной из его письма генералу Гейтсу через несколько дней после битвы, когда Депейстер находился в плену.

** Ниже приводится копия надписей: Северная сторона. — «Посвящается памяти мажора Уильяма Кроникла, капитана Джона Мэттокса, Уильяма Робба и Джона Бойда, погибших здесь в бою за защиту Америки седьмого октября 1780 года». Южная сторона. — «Полковник Фергюсон, * офицер, принадлежавший его британскому величеству, был здесь разбит и убит».

* Мажор Патрик Фергюсон был шотландцем, сыном видного юриста Джеймса Фергюсона и племянником Патрика Мюррея (лорда Элибанка). Он поступил на военную службу во Фландрии в возрасте восемнадцати лет. Он прибыл в Америку весной 1777 года и активно участвовал в битве при Брендивайне в сентябре того же года. Он активно действовал на Гудзоне в 1779 году и сопровождал сира Генри Клинтона в Южную Каролину. Он настолько отличился при осаде Чарлстона в 1780 году, что главнокомандующий отметил его особо. Он шел по прямой дороге к военной славе, когда был убит на Кингс-Маунтин. Его звание на памятнике указано неверно. Он был всего лишь мажором.


Казнь тори. — Характер поля битвы. — Один из людей Самтера. — Маршрут к Каупенсу


На следующее утро после битвы, 8 октября 1780 года, состоялся военно-полевой суд, и несколько пленных тори были признаны виновными в убийстве и других тяжких преступлениях и повешены. Полковник Кливеленд ранее заявлял, что если определенные лица, являвшиеся главными мародерами и заслужившие смертную казнь, попадут ему в руки, он повесит их. Десять из этих людей были повешены на тюльпановом дереве, которое стоит до сих пор — почтенный гигант леса. Это стало заключительной сценой битвы на Кингс-Маунтин, события, которое полностью сломило дух лоялистов и безвозвратно ослабило королевскую власть в Каролинах. Известие о разгроме Фергюсона уничтожило все надежды Корнуоллиса на помощь со стороны тори. Он немедленно покинул Шарлотт, отступил и разбил свой лагерь в Уиннсборо 29 октября 1780 года в округе Фэрфилд, между реками Ватекри и Брод-Ривер.

Именно отсюда он начал преследование Моргана и генерала Грина после битвы при Каупенсе, как описано в предыдущей главе.

Сделав зарисовку на странице 629 и зарисовку памятника на Кингс-Маунтин, мы поехали обратно к мистеру Лесли. Были уже сумерки, так как мы не спеша продвигались по дороге, любуясь окружающими пейзажами. Почти на каждом повороте нашей извилистой дороги я угадывал оригиналы живописных зарисовок Кеннеди из пейзажей «Хорс-Шу Робинсона», а возвращение к этому сюжету в доме мистера Лесли пробудило приятные воспоминания, связанные с его первым прочтением. По возвращении мы выяснили, что дед мистера Лесли, почтенный Уильям Макэлвис, только что прибыл. Его общество на вечер было удовольствием, на которое я никак не рассчитывал. Он состоял в партизанском отряде Самтера и сражался вместе с ним у Роки-Маунт и Хенгинг-Рока. Он также участвовал в битве при Гилфорде и на протяжении всей войны оставался активным вигом. Мистеру Макэлвису было восемьдесят семь лет, когда я встретил его в январе 1849 года, однако его рассудок казался ясным. Его рассказ о захватывающих событиях времен службы под началом Самтера был четким и ярким; а когда поздним часом семья преклонила колени у домашнего алтаря, из уст этого патриарха полилась молитва, по своей пламенной красноречивости как в словах, так и в акценте не уступавшая ничему из того, что мне доводилось слышать с амвона.

За моим посещением поля битвы на Кингс-Маунтин последовала холодная звездная ночь, и на следующее утро на рассвете я уже направлялся к Брод-Ривер и Каупенсу. Земля была скована морозом и очень неровной. Я пересек Кингс-Маунтин в северо-западном направлении и в глубокой узкой долине у ее западного подножия перешел Кингс-Крик — большой и бурный ручей. Местность, которую я проехал от усадьбы Лесли до паромной переправы Росс-Ферри на реке Брод-Ривер на расстоянии двадцати одной мили, чрезвычайно пересеченная и холмистая. Кое-где дорога была глубоко изрыта дождями; в других местах, где она проходила через недавние вырубки, на пути попадались пьяны и сучья, подвергая опасности колеса и конские копыта. В миле от парома я обнаружил, что передняя ось моего фургона сломана, очевидно, от удара о пень; но с помощью топора и прочного шнура, которыми я запасся, мне удалось временно починить поломку.

Солнце стояло примерно на высоте часа над горизонтом, когда я достиг восточного берега Брод-Ривер чуть ниже устья ручья Баффало-Крик. Дом миссис Росс, владелицы паромной переправы, находился на противоположной стороне. Более получаса я кричал и подавал сигналы белым платком на своем кнуте, прежде чем меня заметили; тогда в ответ раздался пронзительный свист, и через несколько минут полный негр подошел к противоположному берегу и переправился на убогой плоскодонке или речном пароме, чтобы перевезти меня. Река, ширина которой там составляет около ста двадцати ярдов, была довольно мелководной и бежала с быстрым течением, однако паромщик сумел искусно переправить свое судно шестом без всяких затруднений. Я с комфортом устроился на ночлег в доме миссис Росс и очень приятно провел вечер в обществе ее самой и двух умных дочерей. Здесь я заметил то, что столь часто видел в верховьях Каролин даже среди зажиточных плантаторов — окна без рам и стекла. В самую холодную погоду они и двери остаются настежь открытыми, причем первые на ночь закрываются плотными ставнями. Огромные костры из светлого дерева (сосны) в массивных каминных


Вентиляция южных домов. — Текетти-Маунтин. — Потеря дороги. — Посещение поля битвы при Каупенсе.


порталах, которые постоянно полыхают, до некоторой степени отгоняют или смягчают потоки холодного воздуха, непрерывно проникающие в жилища. Такая обильная вентиляция в холодную погоду практикуется на Юге повсеместно. В Хиллсборо и Шарлотте я замечал постояльцев в гостиницах, сидевших за столом в плащах и шалях, в то время как двери стояли распахнутыми настежь! Теперь я находился всего в пятнадцати милях от Каупенса и на рассвете следующего дня, в январе 1849 года, отправился к этому интересному месту.
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Мне сообщили, что место стычки находится среди холмов Текетти-Маунтин и вблизи плантации Роберта Скраггса. К усадьбе этого джентльмена я и направил свои поиски. Проехав по ухабистой дороге, большая часть которой, особенно вдоль водотоков, состояла из красной глины, я начал подъем на Текетти-Маунтин по Милл-Гэпской дороге на развилке, ведущей к железоделательным заводам Кларка и Резерфордтону. Здесь земля была покрыта снегом, и у меня не было возможности отличить наезженную колею Милл-Гэпской дороги от многочисленных ответвлений. Мне следовало повернуть на северо-запад, проехав полмили после развилки на Резерфордтон, и спуститься по северному склону горы. Вместо этого я продолжил движение по дороге на хребте, окаймленной с обеих сторон лесом, без каких-либо признаков жилья. Около часа я медленно двигался по этому полого поднимающемуся пути и почти незаметно приблизился к вершине Текетти-Маунтин, пока не убедился, что еду не по Милл-Гэпской дороге. Далеко на севере, милях в тридцати отсюда, я мог разглядеть голубую гряду Голубых гор близ Натгэпа, где из гор бьют истоки реки Брод-Ривер. Они были покрыты снегом, и с их высоких вершин веял пронзительный ветерок, напоминавший декабрьский на Севере. День клонился к закату, и у меня не было времени на раздумья, поэтому я повернул назад и стал искать боковую дорогу на запад к лежащим внизу селениям. Вскоре я услышал плач ребенка и, посмотрев в сторону звука, увидел среди деревьев тонкую струйку сизого дыма. Я привязал Чарли к лавровому кусту и вскоре обнаружил бревенчатую хижину, перед которой играли дети. При моем приближении они бросились врассыпную, а мать, дородная горянка, муж которой работал на железных рудниках, изобилующих в той горе, казалось, была поражена появлением незнакомца. От нее я узнал, что свернул с Милл-Гэпской дороги по меньшей мере три мили назад. Следуя ее указаниям, я нашел ее и около четырех часов добрался до усадьбы мистера Скраггса. Его дом расположен на Милл-Гэпской дороге и примерно в половине мили к западу от ответвления большака, ведущего в Спартанберг — центр округа Спартанберг, в котором расположен Каупенс *. На пологих холмах по берегам ручья Текетти-Крик, покрытых сосновым лесом, внутри треугольника, образованного Спартанбергской и Милл-Гэпской дорогами и имеющего в качестве основания соединительную поперечную дорогу, произошла самая горячая часть боя. Сражение закончилось в четверти мили от дома Скраггса, где ныне находится расчищенное поле на северо-восточной стороне Милл-Гэпской дороги, в центре которого стоял бревенчатый дом, как видно на прилагаемой гравюре. Поле было покрыто обожженными соснами, пнями и стеблями кукурузы и имело самый унылый вид. ** На этом поле и вдоль линии боевых действий на протяжении примерно

* Это название происходит от того обстоятельства, что за несколько лет до Революции, еще до того, как эта часть страны была заселена, некие лица в Кэмдене (тогда называвшемся Пайн-Три) наняли двух человек подняться на Текетти-Маунтин и на травянистых луговинах среди холмов выращивать скот. В качестве вознаграждения им разрешалось полностью использовать коров летом для приготовления масла и сыра, а быков — для пахотных работ. Осенью большое количество самого жирного скота отгонялось вниз в Кэмден для забоя на мясо для хозяев. Этот край, столь благоприятный для разведения коров из-за травы и прекрасных родников, впоследствии стали называть Каупенсом (Коровьими загонами).

** На Юге существует опасная практика при расчистке их диких земель. Крупные деревья кольцуют и оставляют стоять, чтобы они гнили и падали сами, вместо того чтобы срубать их топором. Среди них ведется обработка почвы, и нередко они внезапно падают, подвергая опасности жизни работающих в поле людей. Таково было состояние изображенного здесь поля.


Состав армии под началом Моргана. — Биография Моргана



двух миль было найдено множество пуль и других военных реликвий. Среди прочего я раздобыл шпора, принадлежавшую кавалерии либо Вашингтона, либо Тарлтона.
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«Послушай на мгновенье, я правду расскажу,

Как храбрый генерала Морган разбил Тарлетона;

Несмотря на всю свою гордую хвастовство, он был вынужден бежать,

Когда храбрый генерал Морган испытал его мужество».

Революционная песня.






Мы уже отмечали на странице 596 то расположение, которое генерал Грин придал «тени армии» (менее чем двум тысячам человек), полученной им от Гейтса. Бригадный генерал Дэниел Морган, * исключительно деятельный офицер, которому было поручено командование Западным дивизионом, в конце 1780 года расположился лагерем в местности между реками Брод и Паколет в округе Спартанберг. Его дивизион состоял из четырехсот пехотинцев Континентальной армии под командованием подполковника Ховарда из Мэрилендского линейного полка; двух рот вирджинского ополчения под командованием капитанов Триплета и Тейта; и остатков первого и третьего драгунских полков численностью сто человек под командованием подполковника Уильяма А. Вашингтона. К указанному времени эти силы были значительно пополнены ополчением Северной Каролины под командованием майора Макдауэлла и некоторым количеством ополчения Джорджии под командованием майора Каннингема. В конце декабря 1780 года Морган и его войска стояли лагерем у северного берега реки Паколет, неподалеку от источников Паколет-Спрингс. Из этого лагеря подполковник Вашингтон часто совершал вылазки, чтобы громить и рассеивать отряды ториестов, собиравшихся в различных пунктах и грабивших жителей — сторонников вигов. Он ат-
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* Дэниел Морган был родом из Нью-Джерси, где он родился в 1737 году, и в раннем возрасте переехал в Вирджинию. В 1755 году он был рядовым солдатом под началом Брэддока, а после поражения этого офицера вернулся к своим занятиям фермера и возчика. Когда разразилась Война за независимость, он присоединился к армии под командованием Вашингтона в Кембридже и командовал отрядом стрелков. Он сопровождал Арнольда через дикие земли к Квебеку и отличился при осаде этого города.

* Там он попал в плен. После своего обмена он был назначен командиром 11-го вирджинского полка, в который был включен его стрелковый отряд. * Он оказал огромные услуги при Стиллуотере, когда Бергойн потерпел поражение. Гейтс несправедливо обошел молчанием его имя в своем докладе об этом событии Конгрессу. Он служил под началом Гейтса и Грина на Юге, где прославился как партизанский офицер. Его победа при Коупенсе была признана блестящим событием, и Конгресс наградил его золотой медалью. (См. следующую врезку). По окончании войны он вернулся на свою ферму. Он командовал ополчением, сформированным для подавления Восстания из-за виски в Западной Вирджинии в 1794 году, и вскоре после этого был избран членом Конгресса. Его поместье в округе Кларк, в нескольких милях от Винчестера в Вирджинии, называлось Саратога. Он жил там до 1800 года, когда переехал в Винчестер, где и скончался 6 июля 1802 года на шестьдесят седьмом году жизни. Дом, в котором он умер, стоял в северо-западной части города и еще несколько лет назад занимался преподобным мистером Бойдом. Его могила находится на кладбище Пресвитерианской церкви в Винчестере; над ней возвышается простая горизонтальная плита, поднятая на несколько футов от земли, на которой высечена следующая надпись: «Майор-генерал Дэниел Морган ушел из жизни 6 июля 1802 года на шестьдесят седьмом году своей жизни. Патриотизм и доблесть были главными чертами его характера, а почетные заслуги перед отечеством во время Войны за независимость увенчали его славой и навсегда останутся в сердцах его соотечественников вечным памятником его памяти».
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* В ранние годы генерал Морган вел распутный образ жизни и был известным кулачным бойцом; тем не менее, наставления благочестивой матери всегда побуждали его испытывать благоговение, когда его мысли обращались к Божеству. В свои последние годы он открыто исповедовал веру и стал членом пресвитерианской церкви в Винчестере. «Ах! — часто восклицал он, вспоминая прошлое. — люди говорили, что старый Морган никогда не ведал страха — они думали, что старый Морган никогда не молился — они не знали, что старый Морган часто бывал смертельно испуган». Он рассказывал, что дрожал под Квебеком, и в сумраке раннего утра, приближаясь к батарее у мыса Даймонд, он опускался на колени в снег и молился; а перед битвой при Коупенсе он уходил в лес, взбирался на дерево и там изливал свою душу в молитве о защите. По своему телосложению Морган был крупным и сильным человеком. Его рост составлял шесть футов, и он отличался большой мускулатурой. *

* Ниже приводятся изображения и надписи на медали: Индейская царица с колчаном за спиной коронует офицера лавровым венком; его рука покоится на рукояти меча. На земле лежит пушка; на заднем плане — различное военное оружие и снаряжение. Девиз: Daniel Morgan duci Exercitus Comitia Americana — «Американский конгресс — генералу Дэниелу Моргану». На обороте: Офицер верхом во главе своих войск атакует бегущего врага. На заднем плане — сражение. На переднем плане — рукопашная схватка между спешенным драгуном и пехотинцем. Девиз: Victoria libertatis vindex — «Победа — оплот свободы». «Враг обращен в бегство, взят в плен или убит при Коупенсе, 17 января 1781 года».

* Этот эскиз флага стрелкового корпуса Моргана я сделал с оригинала, хранящегося в Музее в Александрии, штат Вирджиния.


Разгром ториестов Вашингтоном. — Преследование Моргана Тарлетоном. — Награждение Моргана золотой медалью.



таковала и разбила двести из них у магазина Хаммонда, а вскоре после этого подразделение из состава сил Вашингтона рассеяло другой отряд ториестов под командованием Билла Каннингема. Корнуоллис, находившийся все еще в Уиннсборо, с тревогой воспринял эти успехи и, опасаясь нападения на его важный пост в Девяносто Шестом, расположенный за рекой Салуда, решил рассеять силы под командованием Моргана или отбросить их в Северную Каролину, прежде чем тот успеет собрать горцев в достаточном количестве, чтобы перерезать его сообщение с Огастой. Соответственно, он направил Тарлетона с его конным легионом (численностью триста пятьдесят человек), приданными ему пехотой и легкой пехотой, 7-м полком и 1-м батальоном 71-го полка с двумя полевыми орудиями, чтобы заставить Моргана принять бой или отступить за реку Ядкин. Общие силы Тарлетона составляли около одиннадцати тысяч хорошо дисциплинированных солдат, и во всех отношениях он имел преимущество перед Морганом.

Тарлетон начал свой марш одиннадцатого января. Дороги находились в очень плохом состоянии, и лишь пятнадцатого числа он приблизился к Паколету. Он переправился через реку Брод возле Терки-Крик и со всей возможной скоростью двинулся к лагерю Моргана. Тот офицер сначала был склонен оспорить переправу Тарлетона через Паколет, но, будучи проинформирован о превосходстве его сил и о том, что часть из них уже переправилась выше по течению, он поспешно отступил на север и занял позицию на северной стороне горы Тискети, недалеко от Коупенса. Тартон прошел через место лагеря Моргана вечером, спустя несколько часов после его ухода, 16 янв. 1781 г., и, оставив свой обоз позади, устремился вперед в погоню, проскакав всю ночь и совершив обходной маневр вокруг западной стороны горы Тискети. Ранним утром следующего дня, 17 янв.,


Расположение американской армии. — Джон Игер Ховард. — Награждение Ховарда серебряной медалью.



он захватил в плен двух американских дозорных и узнал от них место расположения лагеря Моргана. В восемь часов он вышел к передовому отряду патриотов и, опасаясь, что Морган снова отступит и благополучно переправится через реку Брод, решил атаковать его немедленно, несмотря на усталость своих войск.

Американцы расположились на пологом холме, поросшем редким лесом.
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Они отдохнули, позавтракали и полностью восстановили силы после отступления от Паколета. Теперь, ожидая появления Тарлетона, они выстроились в боевой порядок. На вершине возвышения были расставлены двести девяносто регулярных военнослужащих из Мэриленда, а на их правом фланге — две роты вирджинского ополчения под командованием майора Триплета. Они составляли тыловую линию численностью четыреста тридцать человек и находились под общим командованием подполковника Ховарда. В ста пятидесяти ярдах впереди этой линии находилось подразделение ополчения численностью около трехсот человек — все они были искусными стрелками, горевшими жаждой мести за те жестокости, которые учинили британцы и ториесты. Частью этих сил командовали капитан Битти и Сэмюэл Хаммонд из Южной Каролины. *

Ими командовал полковник Эндрю Пикенс, который со своими бойцами присоединился к Моргану ночью. Примерно в ста пятидесяти ярдах впереди этой первой линии были размещены лучшие стрелки из отрядов Макдауэлла и Каннингема. Те, что находились на правом фланге, подчинялись Каннингему, а на левом — Макдауэллу. Им было приказано действовать по обстоятельствам после произведения первого залпа, который должен был быть

* Никакого точного плана расстановки войск в этом сражении до сих пор составлено не было. Много лет спустя капитан Хаммонд по памяти набросал эскиз, который опубликован в «Традициях и воспоминаниях революции» Джонсона. Поскольку он не полностью совпадает с официальными отчетами, я воздерживаюсь от его публикации.
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** Джон Игер Ховард родился в округе Балтимор, штат Мэриленд, 4 июня 1752 года. Когда началась война, он поступил на службу капитаном одного из тех отрядов ополчения, которые именовались летучими лагерями. Он присутствовал в сражении близ Уайт-Плейнс в Нью-Йорке. Его корпус был распущен в декабре 1776 года, и по просьбе друзей он принял офицерский патент майора в одном из континентальных батальонов Мэриленда. Весной 1777 года он присоединился к армии под командованием Вашингтона в Нью-Джерси, оставаясь в ее рядах до конца июня, после чего вернулся домой в связи со смертью отца. Через несколько дней после битвы при Брендивайне он вновь присоединился к армии и отличился хладнокровным мужеством в сражении при Джермантауне, описав его в интересных мемуарах. В том бою он был майором 4-го полка под командованием полковника Холла из Мэриленда. Майор Ховард участвовал в битве при Монмуте в 1778 году. 1 июня 1779 года он получил чин подполковника 5-го мэрилендского полка «со старшинством от одиннадцатого марта 1778 года». В 1780 году он отправился с мэрилендскими и делаверскими частями на Юг и служил под началом Гейтса до прибытия Грина. Вскоре после этого мы видим его рядом с Морганом, пожинающим яркие лавры при Коупенсе; за проявленную там храбрость Конгресс удостоил его серебряной медали. Ховард снова отличился в битве при Гилфорде, где был ранен. По окончании войны полковник Ховард женился на Маргарет, дочери главного судьи Чу, у дома которого в Джермантауне он доблестно сражался. В ноябре 1788 года он был избран губернатором Мэриленда и занимал этот пост три года. В 1794 году ему был присвоен чин генерал-майора ополчения, но он отклонил эту честь. Вашингтон пригласил его войти в состав своего кабинета на посту главы военного ведомства в 1795 году. От этой чести он также отказался. В то время он был членом сената Мэриленда. В 1796 году его избрали в Сенат Соединенных Штатов, где он заседал до 1803 года, после чего удалился от общественной жизни. Когда в 1814 году над Балтимором нависла угроза уничтожения со стороны неприятеля, ветеран вновь был готов выступить в поход. Однако сражение у Норт-Пойнта сделало этот шаг излишним. В 1827 году он потерял жену, а 12 октября 1827 года и сам покинул земную юдоль на семьдесят шестом году жизни. Почет, богатство и горячая любовь друзей выпали на его долю, и немногие люди уходили в могилу более искренне оплакиваемыми, чем Джон Игер Ховард.

* Ниже приводятся изображения и надписи: Офицер верхом с поднятым мечом преследует пешего офицера, несущего знамя. Впереди видно спускающуюся с небес Победу, которая держит лавровый венок в правой руке над его головой. В ее левой руке — пальмовая ветвь. Девиз: «Американский конгресс — Джону Игеру Ховарду, командиру пехотного полка». На обороте: Лавровый венок, обрамляющий надпись: «За то, что, стремительно бросившись на колеблющуюся линию неприятеля, он явил блестящий образец воинской доблести в сражении при Коупенсе 17 января 1781 года».


Морган готовится к бою. — Его обращение к войскам. — Атака. — Атака Тарлетона.



произведен, когда британцы подойдут на расстояние ста пятидесяти ярдов. Позади второй линии под командованием Ховарда и за холмом достаточной высоты, чтобы укрыть их, * располагался американский резерв. Он состоял из кавалерии Вашингтона и конного ополчения Джорджии под командованием Макколла, вооруженного саблями.

Тарлетон был несколько смущен, обнаружив, что Морган готов принять бой, поскольку рассчитывал застать его врасплох во время отступления. Он осторожно продвинулся вперед для проведения разведки, но выстрелы передового отряда стрелков заставили его поспешно вернуться к своим линиям. Тем не менее, будучи уверенным в легкой победе, Тартон быстро выстроил свои силы в боевой порядок на дороге на Спартанберг, в трехстах ярдах от первой линии Моргана. В этот момент Морган тихим голосом и отрывистыми фразами обратился к своим войскам. Он призвал ополченцев первой линии сохранять стойкость и стрелять наверняка; он выразил уверенность, что если они дадут два залпа с убойной дистанции, победа останется за ними. Он обратился ко второй линии в схожей манере, сообщив им, что приказал ополчению отойти после совершения двух залпов, и призвал их не смущаться этим маневром. Затем, заняв позицию со своей линией рядом с подполковником Ховардом, он в тишине стал ожидать приближения британского авангарда, уже пришедшего в движение. Тот состоял из легких войск и пехоты легиона, а также 7-го полка под командованием майора Ньюмарша. В центре этого строя находились два артиллерийских орудия. На каждом фланге располагалась кавалерийская рота; в тылу в качестве резерва находился майор Макартур с батальоном 71-го полка и остатками кавалерии. Тарлетон встал в первой линии.

Было около девяти часов утра. Солнце ярко и тепло сияло над вершинами горы Тискети, придавая живописность воинскому строю в лесах внизу. По сигналу Тарлетона его авангард издал громкий крик и яростно бросился в бой под прикрытием своей артиллерии и непрекращающегося ружейного огня. Стрелки под командованием Каннингема и Макдауэлла дали залп с сокрушительным эффектом, а затем отошли к флангам первой линии под командованием Пикенса. Британцы, продолжая кричать, устремились вперед и обрушили плотный огонь на ополченцев. Те держались стойко, пока их не атаковали штыками, после чего они отошли ко второй линии. Ополченцы Макколла бросились к своим лошадям, в то время как остальные силы под командованием Пикенса заняли позицию на правом фланге Ховарда. На основные силы Тарлетон предпринял мощную атаку и встретил равное по силе мужество и решимость. Схватка была ближней и жестокой, и британский строй начал прогибаться, когда Макартуру с резервом было приказано идти вперед. Этот маневр воодушевил дрогнувших британцев, и они принялись с непрекращающейся силой пускать в ход пули и штыки. Пока бушевало сражение, Макартур

* Между этим холмом и тем, на котором располагался Ховард, проходит Милл-Гэпская дорога.


Атака Тарлетона. — Смелый маневр Ховарда. — Победа американцев. — Полковник Вашингтон.



предпринял попытку маневра. Его приказ заключался в том, чтобы обойти американский фланг под командованием полковника Ховарда. Этот офицер заметил замысел и его цель и немедленно приказал своей первой роте контратаковать британский 71-й полк. был понят неверно, и рота отступила.
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В тот же момент отступила и вся линия, и Морган приказал ей отходить к холму, за которым располагалась кавалерия. Тарлетон, приняв этот маневр за предвестник бегства, приказал провести еще одну атаку, и его пехота с криками стремительно ринулась вперед в беспорядке. Когда они приблизились к Ховарду, тот приказал своей линии повернуться кругом и дать преследователям залп. Мгновенно плотный и убийственный огонь уложил множество солдат британской линии мертвыми на землю, а выжившие, испуганные неожиданным маневром, в замешательстве отпрянули назад. Ховард осознал преимущество момента и закрепил его штыковой атакой. Это решило исход победы в пользу американцев. В то же время часть кавалерии Тарлетона, зайдя в тыл американцам, обрушилась на конное ополчение Макколла. Настал момент действовать для подполковника Вашингтона *. Своей кавалерией он нанес британским всадникам решительный удар и обратил их в беспорядочное бегство. Резерв под командованием Макар-

* Уильям Огастин Вашингтон, «современный Марцелл», «меч своей страны», был старшим сыном Бэйли Вашингтона из округа Стаффорд, штат Вирджиния. Он готовился к духовной карьере, но специфическое положение общественных дел привело его на политическое поприще. Он рано примкнул к делу патриотов и поступил в армию под командованием полковника Хью (впоследствии генерала) Мерсера в качестве капитана. Он участвовал в битве близ Бруклина на Лонг-Айленде, отличился при Трентоне и находился рядом с любимым генералом, когда тот пал при Принстоне. Позднее он был майором в кавалерийском корпусе полковника Бэйлора и находился с этим офицером во время нападения на него генерала Грея при Таппане в 1778 году. В следующем году он присоединился к армии под командованием Линкольна в Южной Каролине и активно командовал легким отрядом в окрестностях Чарлстона. Вместе со своим корпусом он вошел в состав дивизии генерала Моргана и храбро сражался с этим офицером при Коупенсе. За проявленную тогда доблесть Конгресс вручил ему серебряную медаль. Он был активным офицером в знаменитом отступлении Грина и вновь храбро сражался у здания суда в Гилфорде. Он доблестно вел себя при Хобкеркс-Хилл неподалеку от Кэмдена, а в битве у источников Ютау проявил выдающуюся доблесть; однако под ним была застрелена лошадь, и там он попал в плен. Он оставался пленником до конца войны. Привязавшись к даме из Южной Каролины во время плена, он женился на ней и поселился в Чарлстоне. Он представлял тот округ в легислатуре штата. Его таланты государственного деятеля были настолько заметны, что его просили выставить свою кандидатуру на пост губернатора. Он отказался от этой чести главным образом потому, что не умел произносить речи. Когда президент Адамс назначил генерала Вашингтона главнокомандующим американской армией, тот выбрал полковника Вашингтона в число своих штабных офицеров в чине бригадира. Полковник Вашингтон скончался шестого марта 1810 года. Он отличался высоким ростом, обладал большой силой и подвижностью, а в обществе был немногословным и скромным.
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* Ниже приводятся изображения и надписи: Офицер верхом во главе кавалерийского отряда атакует бегущие войска; Победа летит над головами американцев, держа лавровый венок в правой руке и пальмовую ветвь в левой». Девиз: «Американский конгресс — Уильяму Вашингтону, командиру кавалерийского полка». На обороте: 17 января 1761 года — «За то, что, энергично преследуя неприятеля с небольшим отрядом солдат, он явил блестящий образец врожденной доблести в сражении при Коупенсе 17 января 1731 года». Эта надпись заключена в лавровый венок.


Отступление британцев. — Схватка между Вашингтоном и Тарлетоном. — Исход сражения.



тура слишком сильно смешались с основными силами Тарлетона, чтобы представлять собой какой-либо опорный пункт для перегруппировки, и весь отряд отступил по Милл-Гэпской дороге к месту возле Скраггса, показанному на странице 636 и тогда поросшему разреженным лесом, подобно местности, где началось столкновение. На этом битва завершилась, и преследование было прекращено. Неподалеку от северной границы этого нынешнего открытого поля произошло личное столкновение между Вашингтоном и Тарлетоном. Увлеченный погоней за этим офицером, Вашингтон далеко оторвался от своего эскадрона, когда Тартон и два его адъютанта во главе отряда 17-го драгунского полка развернулись против него. Офицер по правую руку от Тарлетона собирался ударить порывчивого Вашингтона саблей, когда подоспел его сержант и вывел из строя вооруженную руку нападавшего. Офицер по левую руку от Тарлетона занес клинок в тот же момент, но маленький трубач Вашингтона, еще слишком юный, чтобы владеть мечом, ранил нападавшего пистолетной пулей. Тарлетон, находившийся в центре, затем попытался нанести ему колющий удар, который Вашингтон парировал, нанеся противнику ранение в руку. * Тарлетон развернулся и при отступлении выстрелил из пистолета, ранив Вашингтона в колено. Этим же вечером и на следующее утро остатки сил Тарлетона достигли брода Гамильтона на реке Брод, а также лагеря Корнуоллиса у Терки-Крик, примерно в двадцати пяти милях от Коупенса. За это поражение современники сурово критиковали Тарлетона. **

Потери американцев в этом решающем сражении составили около семидесяти человек, из которых, как ни странно, убитыми были лишь двенадцать. Британцы, согласно письму Корнуоллиса Генри Клинтону, написанному несколько дней спустя, потеряли убитыми десять офицеров и девяносто рядовых, а двадцать три офицера и пятьсот рядовых попали в плен. Почти вся британская пехота, за исключением обозного охранения, была перебита или захвачена в плен. Два артиллерийских орудия ***, восемьсот мушкетов, два знамени, тридцать пять повозок с обозом и сто лошадей драгун достались американцам. **** К чести победителей следует заявить, что, несмотря на жестокую войну, которую вел Тартон и которая до предела озлобила американцев, ни один из британцев не был убит, ранен или даже оскорблен после того, как они сложили оружие.

Поражение британцев при Коупенсе небезосновательно сравнивали с разгромом немцев из армий Бергойна под Беннингтоном. Это бедствие в обоих случаях нанесло тяжелый удар по успеху главной армии. Битва под Беннингтоном парализовала силы армии Бергойна; битва при Коупенсе в такой же степени подорвала мощь Корнуоллиса. Он победоносно продвигался к сердцу Северной Каролины, полагая,

* Рассказывают, что это ранение дважды становилось предметом острот двух американок, приходившихся друг другу сестрами и бывших дочерями полковника Монфорта из округа Галифакс, Северная Каролина. Когда Корнуоллис со своей армией находился в Галифаксе по пути в Вирджинию, Тарлетон гостил в доме одного американца. В присутствии миссис Уили Джонс (одной из этих сестер) Тарлетон отзывался о полковнике Вашингтоне как о малограмотном малом, едва способном написать собственное имя. «О, полковник, — сказала миссис Уили, — вам следовало бы знать лучше, ибо вы носите на своемтеле доказательство того, что он прекрасно умеет ставить свой крестик» (Здесь игра слов: to make one's mark означает как «ставить крестик (вместо подписи)», так и «оставлять след/отметину» — Прим. пер.). В другой раз Тарлетон отзывался о Вашингтоне в саркастическом тоне в присутствии ее сестры, миссис Эш. «Я был бы рад увидеть полковник Вашингтона», — с усмешкой произнес он. Миссис Эш незамедлительно ответила: «Если бы вы оглянулись назад, полковник Тарлетон, в битве при Коупенсе, вы бы сполна насладились этим удовольствием». Уязвленный этой едкой шуткой, Тарлетон положил руку на эфес меча. Присутствовший при этом генерал Лесли заметил: «Говорите что угодно, миссис Эш, полковник Тарлетон достаточно разумен, чтобы не оскорблять даму в моем присутствии». — Из книги Эллет «Женщины революции».

** См. Сидман, т. II, с. 324.

*** Эти два артиллерийских орудия были сначала отбиты у Бергойна при Саратоге; затем вновь захвачены британцами при Кэмдене; теперь были отбиты американцами, а впоследствии попали в руки Корнуоллиса при Гилфорде. Они относились к числу легких полевых орудий, именовавшихся «кузнечиками».

**** Рамзи, Гордон, Маршалл, Ли, Джонсон, Тарлетон, Молтри.


Герои Коупенса. — Отъезд оттуда. — Чероки-Форд. — Индейцы в Каролинах.



что Южная Каролина лежит у его ног в знак покорности. Поражение Фергюсона у Кингс-Маунтин, а теперь и Тарлетона, его любимого партизанского командира, развеяло его надежды на организацию ториестов и сотрудничество с ними. Его последней надеждой оставалось уничтожение армии Грина собственными превосходящими силами, и ради этой цели он теперь начал преследование, которое мы рассмотрели в предыдущей главе, причем захват Моргана и его пленных был его первоочередной задачей.

Победа при Коупенсе вызвала огромную радость у американцев по всей конфедерации. Конгресс получил известие о ней восьмого февраля, и девятого марта постановил наградить золотой медалью Моргана; серебряной медалью — Ховарда и Вашингтона; шпагой — полковника Пикенса, а также выразить благодарность другим офицерам и нижним чинам, участвовавшим в сражении. *

Было около заката, когда я покинул Коупенс, чтобы вернуться в постоялый двор на дороге к Чероки-Форду в семи милях оттуда; ибо местный житель в ту холодную ночь не смог найти для меня уголка в своем жилище, равно как и для Чарли в своей конюшне, «ни за какие коврижки», но великодушно предложил, чтобы я прислал ему экземпляр моей работы по ее завершении, поскольку он живет прямо на поле боя! Конному плантеру из Спартанберга, который догнал меня на дороге, я обязан добротой за указание различных интересных мест Коупенса; а от другого я узнал, что небольшое здание возле его дома служило хранилищем полевой орудия, которое использовала местная артиллерийская рота при праздновании годовщины битвы.

После наступления темноты я добрался до дома миссис Камп, где меня с комфортом разместили на ночлег; ранним утром следующего года в сопровождении одного из ее сыновей верхом я направился к Чероки-Форду на реке Брод в десяти милях оттуда. Большая часть дороги была очень ухабистой и весьма холмистой. У брода, на западном берегу реки, находится крупный чугунолитейный завод. Руду доставляют с соседних гор, плавят на месте и перерабатывают в кухонную утварь, гвозди, костыли, мелкие гвозди и т. д. Вокруг предприятия выросла целая небольшая деревня, и там, как и у Матсон-Форда (Коншохокен) на Шулкилле, где во время Революции появлялись неприятельские отряды и кругом простиралась дикая природа, слышится гул оживленной промышленности и видны плоды окультуривания земли. Здесь, как мы уже отмечали (страница 633), американцы, одержавшие победу при Кингс-Маунтин, переправились через этот поток утром в день сражения.

Прежде чем переправиться через реку Брод, именуемую индейцами чероки Эствавпудденах, давайте совершим исторический обход наиболее важных событий к западу от этого водного рубежа, в прекрасном крае, орошаемом Тайгером, Эннори и Салудой, а далее — величественной Саванной. Стоя здесь, на западной окраине цивилизации во время вспышки войны, где еще несколько лет назад аборигены были единственными хозяевами, давайте бросим взгляд, во-первых, на летопись событий, знаменующих их столкновения с наступающим белым человеком, оттеснившим их за горы. **

Мы уже упоминали на странице 562 об усилиях кореев, тускарора и других индейцев региона рек Ньюс и Кейп-Фир изгнать европейцев. 1712 г. За этим конфликтом вскоре последовал другой, более серьезный по своему характеру. Некоторое время под угрозой само существование южной колонии. Могущественное племя ямасси, которое

* Журналы Конгресса, т. VII, с. 47.

** Южная Каролина была населена двадцатью восемью индейскими народами, когда европейцы впервые основали постоянное поселение на реке Эшли. Владения этих племен простирались от океана до гор. Весто, стоно, кусау и сиви занимали территорию между Чарлстоном и реками Эдисто. Они были покорены саваннами и изгнаны из страны. Ямасси и туспа владели территорией поблизости от Порт-Ройала. Саванны, серанны, куссобо и эучи занимали центральную часть страны вдоль рек Исундия или Саванна. Апалачи населяли верховья Саванны и Алатамахи и дали свои наименования Апалачским горам и Апалачскому заливу. Мускоги, или крики, занимали часть земель между Саванной и рекой Брод, будучи отделенными последней от территории чероки. Конгари, санти, ватеэри, салуда, катавбы, пиди и виняо жили вдоль рек, носящих их соответствующие названия. Мускоги и катавбы были наиболее воинственными; чероки превосходили численностью любое из этих племен, но отличались большим миролюбием. Эти различные народы во время основания Чарлстона могли выставить, вероятно, пятьдесят тысяч воинов. — См. «История Южной Каролины» Симмса, стр. 67.


Война с индейцами. — Опасность для белого населения. — Поражение и покорение индейцев. — Семинолы


владевшие территорией вокруг Порт-Ройала, где французские гугеноты впервые попытались основать поселение, долгое время демонстрировали свою дружбу с каролинцами, чье первое поселение находилось в окрестностях нынешнего города Чарлстон, выступая вместе с ними союзниками в их войнах против испанцев и некоторых индейских племен. Испанцы в Санкт-Августине, являвшиеся заклятыми врагами каролинцев, в конце концов преуспели в объединении чероки — «горцев аборигенной Америки» * — мускоги, апалачей и других индейских народов в лигу для уничтожения колонии. Они также завоевали доверие ямасси, и внезапно это могущественное племя выступило с оружием в руках против каролинцев. Подстрекаемые испанцами апалачские племена, занимавшие значительную часть нынешнего штата Джорджия, уже опустошили некоторые из приграничных поселений. 1703 г. Губернатор Мур во главе отряда каролинцев и дружественных индейцев проник в самое сердце апалачских селений между реками Саванна и Алатамахо.

Он сжег их деревни дотла, опустошил их плантации, перебил около восьмисот человек и с большим количеством пленников триумфально вернулся в Чарлстон. Это вторжение сломило боевой дух племени и заставило соседей в полной мере уважать мощь каролинцев.

Когда была сформирована конфедерация племен верховий, и ямасси подняли топор против белых людей, 1715 г. губернатор Крэйвен, который оперативно отправил помощь жителям северных провинций, столь же решительно встретил опасность у собственного порога. Конфедерация и ее планы были созданы в такой тайне, что первый удар был нанесен, и почти сотня людей была убита **, прежде чем каролинцы осознали угрозу. Ямасси, мускоги, или крики, и апалачи продвигались вдоль южной границы, оставляя за собой опустошение. Чероки, катавбы и конгари присоединились к ним, а кореи и часть тускарора также вышли на тропу войны. Почти тысяча воинов выступила из региона Ньюса, в то время как численность южного соединения превышала шесть тысяч человек. В течение сорока дней индейские племена от Кейп-Фира до реки Сент-Мэрис и на запад до Алабамы объединились для уничтожения колонии на реке Эшли.

Губернатор Крэйвен, чей характер составлял полную противоположность его фамилии, действовал с предельной энергией, когда стали известны конфедерация и ее цели. Он немедленно объявил военное положение; наложил эмбарго на все суда, чтобы помешать людям или продовольствию покинуть колонию, и, реквизировав оружие везде, где оно могло быть найдено, передал его в руки верных негров для совместных действий с белым населением. Во главе двенадцати сотен человек, белых и черных, он выступил навстречу индейцам, приближавшимся с ножами, топорами и факелами в жуткой активности. В первых столкновениях его передовых отрядов с врагом победу одерживали индейцы, однако Крэйвен в конце концов вынудил их отступить к их главному лагерю на Салкхатчи ***, куда губернатор и устремился в погоню. Развернулись отчаянные схватки, и некоторое время исход победы оставался сомнительным. Судьба всей колонии висела на волоске, и каролинцы сражались со всей энергией людей, борющихся за жизнь, дом и семью. Индейцы были отброшены и, будучи преследуемы по пятам белыми людьми и их черными помощниками, были изгнаны за реку Саванна и нашли укрытие под защитой пушек испанской крепости в Санкт-Августине. Более не нужные им, испанцы выгнали своих диких союзников в дикие земли и, опасаясь возвращаться в свои охотничьи угодья к северу от Саванны, индейцы установили свои вигвамы среди топей Флориды и стали, как полагают, предками могущественных семинолов наших дней.


      When the division of the Carolinas occurred,1729and
      the southern portion became a
    

* Бэнкрофт, т. III, с. 246.

* Эта резня произошла в Покоталиго, старой деревне в приходе принца Уильяма в округе Бофорт. В то время в ней насчитывалось около трех столетий жителей. Там стоял форт Бальфур, который во время Революции был захвачен горсткой американцев под командованием полковника Хардена.

*** Это название южного рукава реки Комбахи, впадающей в залив Сент-Хелена. Место лагеря находилось неподалеку от Барнвелла, административного центра округа Барнвелл.


Посольство к индейцам. — Строительство фортов. — Война с чероки. — Эпидемия оспы в Чарлстоне.



королевской провинции первоочередной заботой администрации стало обеспечение дружбы с соседними племенами. В 1730 году посольство под руководством сэра Александра Камминга посетило и исследовало земли чероки в трехстах милях от Чарлстона. Они произвели благоприятное впечатление, заключили выгодные договоры и заложили, как они надеялись, фундамент прочного мира. В течение двадцати лет договор оставался нерушимым. В 1755 году чероки возобновили договор с каролинцами и одновременно уступили им крупные земельные участки. На этой уступленной территории, протянувшейся вдоль Саванны до реки Теннесси, Гленн, занимавший тогда пост губернатора Южной Каролины, построил форты, назвав их соответственно Принц-Джордж *, Мур и Лаудон. Первый располагался на Саванне в трехстах милях от Чарлстона; второй — примерно в ста семидесяти милях ниже; последний же находился на водных путях реки Теннесси в пятистах милях от Чарлстона. В этих фортах размещались гарнизоны из войск Великобритании, и, суля безопасность, поселения стали быстро разрастаться в том направлении. Они служили для устрашения индейских народов, и мир мог бы сохраняться всегда, если бы белые люди проявили обычную осмотрительность. Но один опрометчивый поступок развеял силу договоров по ветру и разжег пламя войны вдоль границы Каролины.

В 1757 году, во время правления губернатора Литтлтона (впоследствии лорда Уэскотта), когда большой отряд чероки, помогавший англичанам против французов на Огайо, возвращался домой, они завладели несколькими лошадьми у приграничных поселенцев Вирджинии. Белые люди преследовали их, перебили множество воинов и захватили несколько человек в плен. Это насилие озлобило индейцев, и они ответили на него снятием скальпов с каждого встреченного белого человека. Отряды молодых воинов напали на приграничные поселения Каролин, и по всей границе вспыхнула война. Литтлтон призвал каролинцев к оружию. Вожди чероки встревожились и направили делегацию в Чарлстон, чтобы унять гнев англичан. Прочная дружба могла бы установиться незамедлительно, если бы Литтлтон неблагоразумно не отказался выслушать их. Он собрал четырнадцать сотен человек на Конгари, доставил туда индейскую делегацию под стражей и, вырвав обещание мира и союза, вернулся в Чарлстон после того, как отправил в форт Джордж двадцать два заложника, которых потребовал в обмен на выдачу воинов, опустошивших приграничные селения. Чероки были крайне возмущены, и губернатор едва успел добраться до своей столицы, как получил известие об убийстве четырнадцати белых людей в миле от форта Джордж. Вскоре чероки окружили эту цитадель под предводительством Окконастоты, влиятельного вождя и непримиримого врага англичан. Убедившись в бессилии своего оружия, он прибегнул к хитрости. Отведя воинов назад, он расставил их в засаде и, беседуя с комендантом гарнизона и двумя другими офицерами, которых он заманил к ручью уверениями в дружбе, подал знак, и в тот же миг они были окружены вооруженными дикарями. Комендант был убит, а двое других — ранены и захвачены в плен. Гарнизон приступил к надеванию оков на заложников. Те оказали отчаянное сопротивление и все были перебиты. Это событие взбесило всю индейскую нацию, и с блестящими топорами они пронеслись по каролинскому рубежу подобно косе Смерти. Мужчины, женщины и дети были вырезаны без всякой жалости; а боевой пояс был разослан катавбам и другим племенам с призывом объединиться для истребления англичан.

Около этого времени Чарлстон тяжело пострадал от эпидемии оспы и был слишком слаб, чтобы отправить действенную помощь на границы. Литтлтон был назначен губернатором Ямайки и, отплыв на этот остров примерно в тот же период, передал свои полномочия уроженцу Каролины Уильяму Буллу. Булл обратился за помощью к Вирджинии и Северной Каролине, и те штаты предоставили семь кавалерийских отрядов рейнджеров. Они совместно с британскими регулярными войсками под командованием полковника Монтгомери (впоследствии графа Эглинтона), присланными из Канады генералом Амхерстом, выступили в

* Форт Принц-Джордж представлял собой мощное укрепление. Он имел четырехугольную форму с земляным валом высотой в шесть футов, на котором были установлены частоколы. Вокруг него пролегал ров, а с двух сторон имелись естественные гласисы. На каждом углу располагался бастион, на котором устанавливались четыре небольшие пушки. Внутри имелись казармы на сто человек.


Экспедиция Монтгомери против индейцев. — Мир. — Возобновление войны. — Экспедиция Гранта и Миддлтона.


землю индейцев. Перед выступлением Монтгомери сосредоточил силы в Монкс-Корнере в апреле 1760 г., неподалеку от Чарлстона, куда под его знаммена стекались добровольцы. Чероки были предупреждены об этих приготовлениях к вторжению на их территорию и поначалу испытывали беспокойство. Их прекрасные владения простирались между реками Брод и Саванна и были защищены пересеченными горами. В то время у них было шестьдесят четыре города и селения, и в случае чрезвычайной ситуации они могли выставить в поле шесть тысяч воинов. Размышляя об этих силах, они чувствовали себя сильными. Монтгомери, имея всего две тысячи человек, выступил против индейцев. В нескольких сражениях он сурово наказал их и двинулся дальше на помощь форту Принц-Джордж, который к тому времени был тесно осажден красными воинами. Индейцы бежали при его приближении к надежным горным убежищам и болотам, и туда же Монтгомери последовал за ними. Дикие земли, по которым он маршировал, были огромными и пугающими, а реки, подлежавшие форсированию, часто оказывались глубокими и мутными. В конце концов враг оказал сопротивление у Этчи, ближайшего селения из числа их средних поселений. В пяти милях от этой деревни произошло ожесточенное сражение. Чероки медленно отступали перед холодными штыками; а когда они увидели, что англичане продвигаются к селению, они поспешно бежали туда, чтобы спасти своих женщин и детей. Монтгомери, чувствуя себя неуверенно в том далеком и безлюдном крае, вернулся к форту Принц-Джордж, а оттуда направился в сторону Чарлстона. На всем пути до густонаселенных поселений его донимали индейцы, висевшие у него на хвосте, и цель кампании была выполнена лишь наполовину. Вскоре после этого Монтгомери со своими регулярными частями вернулся в Нью-Йорк.

Пока шло это отступление, удаленный пост форт Лаудон на Теннеси был осажден чероки. Гарнизон из двухсот человек таял день ото дня из-за голода. Вирджинские рейнджеры предприняли попытку деблокировать его, но безуспешно. В конце концов гарнизон капитулировал. Им пообещали безопасное сопровождение до приграничных поселений, а также выдачу боеприпасов и прочего багажа; однако они прошли лишь небольшое расстояние своего пути, как проводники покинули их, а другой отряд индейцев напал и перерезал двадцать шесть человек. Нескольким удалось спастись, а Стюарт, их командир, и еще несколько человек надолго остались в плену.

Чероки теперь были готовы вести переговоры о мире, но французы заслали среди них эмиссаров, которые постоянно поддерживали их страхи и враждебность. Вскоре война возобновилась с прежней яростью, в то время как Каролина была предоставлена практически исключительно собственным силам. Она сформировала провинциальный полк численностью в двенадцать сотен человек и поручила командование полковнику Миддлтону, храброму и искусному офицеру. Среди его подчиненных находились Генри Лоренс, Фрэнсис Мэрион, Уильям Молтри, Айзек Хьюгер и Эндрю Пикенс — все они впоследствии стали выдающимися патриотами в годы Революции. Для них это была первая военная школа, и уроки, преподанные там, оказались весьма полезны в последующий час нужды. Когда этот небольшой отряд был готов выступить в земли чероки, полковник Джеймс Грант с полками, ранее находившимися под командованием Монтгомери, высадился в Чарлстоне. Апрель 1761 г. Объединенные силы Гранта и Миддлтона при поддержке индейцев чикасо и катавба в качестве союзников — всего двадцать шесть сотен человек — достигли форта

Принц-Джордж двадцать девятом мая. Девять дней спустя, 7 июня, они двинулись к Этчи, где на том самом месте, где Монтгомери сражался с ними, собрался крупный отряд чероки. Хорошо владея огнестрельным оружием и теперь отлично снабжаемые французами, они представляли собой грозную силу. Кроме того, они имели преимущество в виде более выгодной позиции, и последовавшее сражение оказалось тяжелым и кровопролитным. В течение трех часов бушевала схватка в этой глухой дикой местности, и лишь тогда, когда отчаянные люди пустили в ход смертоносные штыки против индейцев, те отступили. Дюйм за дюймом они отходили назад, пока наконец, полностью размвщенные, не бросились бежать, преследуемые по пятам своими победителями. Сколько именно было убито, неизвестно; англичане потеряли около шестидесяти человек. Подобно Салливану в землях сенаков, Грант последовал за своей победой огнем. Этчи была предана огню и пеплу, поля кукурузы и житницы были уничтожены, а несчастный народ изгнан на бесплодные горы. * Настолько страшным было это наказание, что имя Гранта стало для них синонимом опустошения.

* Мэрион в письме, процитированном Уимсом, упоминает о бессмысленном уничтожении кукурузы, бывшей тогда в полном наливе, и писал: «Я видел повсюду вокруг следы маленьких индейских детей, где они недавно играли под сенью шелестящей кукурузы. Без сомнения, они часто с радостью смотрели на набухшие початки и радовались, думая о своих обильных лепешках наступающей зимой. Когда мы уйдем, думал я, они вернутся и, заглядывая сквозь сорняки со слезами на глазах, заметят жуткие разрушения, обрушившиеся на их дома и счастливые поля, где они так часто играли. „Кто это сделал?“ — спросят они своих матерей. „Белые люди; это сделали христиане!“ — будет ответ».


Договор о мире и дружбе. — Влияние королевских эмиссаров. — Возобновление враждебных действий со стороны индейцев. — Джон Стюарт.



Этой победой дух нации чероки был сломлен, а французы, чьи интриги побуждали их к продолжению вражды, стали ненавистны и презренны для них. Через почтенного вождя Атакуллакуллу, остававшегося другом белых людей, вожди нации смиренно запросили мира. «Великий Дух, — говорил старик, — отец белого человека и индейца; раз мы все живем на одной земле, давайте жить как один народ». Его слова совета были услышаны; был заключен договор о дружбе, и кровопролитная война закончилась. Парижский мирный договор между англичанами и французами был заключен в 1763 году, и, за исключением слабых испанцев на юге, у чероки с тех пор не было врагов среди англичан, которые могли бы подстрекать их к войне.

С 1761 года и до начала войны за независимость индейцы на границах Каролины и Джорджии в целом жили спокойно и мирно. Во исполнение секретных инструкций, полученных королевскими губернаторами от британского министерства — натравить индейцев на колонистов, эмиссары тори поднимались с побережья и подстрекали чероки и их сородичей выйти на тропу войны. Одним из самых активных и влиятельных среди этих эмиссаров короны был Джон Стюарт, шотландец, занимавший в то время пост индейского агента его величества в южных колониях. * Стюарт разработал план с Райтом, Кэмпбеллом, Мартином, Данмором и другими королевскими губернаторами высадить британскую армию в Сент-Огастине, во Флориде, которая, соединившись с индейцами и тори, могла бы вторгнуться в штат изнутри, в то время как флот блокировал бы его гавани и высадил армию вторжения на побережье. Этот план был раскрыт каролинцами, но не вовремя, чтобы полностью сорвать его; ибо когда Паркер и Клинтон совершили нападение на Чарлстон 28 июня 1776 года, чероки начали серию резней на западных рубежах провинции. К тому времени в том районе уже было построено несколько укрепленных фортов, и туда в поисках спасения бежали напуганные жители приграничья. Полковник Уильямсон из округа Девяносто Шесть, которому было поручено защищать верховья страны, собрал около пятисот верных людей и в своей первой стычке с индейцами, в которой он захватил нескольких пленных, обнаружил тринадцать белых людей — тори, переодетых в дикарей и владевших томагавком и скальпирующим ножом. Недовольство, вызванное против этих людей, распространилось на весь их класс, и это открытие стало началом тех кровавых сцен между бандами вигов и тори, которые характеризовали многие округа Южной Каролины. Возникшие внутренние распри чреваты были ужасными результатами; свирепость тигра вытеснила благословенный образ Бога в сердцах людей и превратила их в зверей с жуткой способностью быть жестокими.

Когда до внутренних районов дошливести о событиях в Чарлстоне, патриоты воспрянули духом, и Уильямсон вскоре оказался во главе отряда из двенадцати сотен человек, число которых ежедневно росло. Во главе отряда из трехсот кавалеристов он направился для нападения на силы индейцев и тори у ручья Оконори. Он попал в засаду, и он сам вместе с товарищами чудом избежал гибели. Под ним была застрелена лошадь, его отряд...

* Джон Стюарт приехал в Америку с Оглторпом, вероятно, с горцами под командованием Макинтоша, отца генерала Лахлина Макинтоша времен Войны за независимость, который поселился на реке Алатамахау и назвал это место Нью-Инвернесс. Индейцы были весьма довольны одеждой и характером горцев, и с этим обстоятельством связывают влияние Стюарта среди них. Стюарт отправился в Чарлстон; стал индейским агентом; женился на Мисс Фенвик, дочери одного из богатейших людей провинции, и в конце концов вошел в совет короля. Он жил в доме на углу Уэдд-стрит и Оранж-стрит в Чарлстоне, ныне (1851 г.) принадлежащем Уильяму Карсону, эсквайру. Он командовал отрядом на Камберлендском острове, который доблестно отразил испанцев в 1745 году, и это стало началом его популярности, приведшей его к гражданскому посту, который он занимал в совете. Когда разразилась Война за независимость, он встал на сторону короля, и именно ему приписывались все трудности с индейцами на границе в течение первого года этой борьбы. Опасаясь за свою безопасность, он бежал в Сент-Огастин. Его имущество было конфисковано. Он умер в Англии. Его сын, сэр Джон Стюарт, стал выдающимся генералом британской армии. — См. «Традиции революции» Джонсона, стр. 107.


Разорение земель чероки. — Экспедиции под руководством Ратерфорда и Пикенса. — Современное состояние чероки



...был приведен в беспорядок; и если бы не мастерство и хладнокровие полковника Хаммонда, сплотившего их, они были бы разбиты и многие убиты. Они одержали победу, и вскоре после этого события Уильямсон с двумя тысячами человек выступил, чтобы опустошить земли чероки. Он снова попал в засаду в узком ущелье среди суровых гор близ нынешнего города Франклин. С каменистых высот и из-за огромных деревьев леса двенадцать сотен воинов вместе с несколькими тори открыли разрушительный огонь по вигам. Но индейцы снова были отбиты, и Уильямсон двигался вперед осторожно, но результативно в деле завоевания и опустошения. Долины пестрели урожаем кукурузы, а вдоль водотоков располагались многочисленные селения. Города были преданы огню; стоящая кукуруза была растоптана и уничтожена; и над всеми индейскими поселениями к востоку от Аппалачских гор метла опустошения пронеслась с ужасающим эффектом. Уничтожение продовольствия привело к пиру голода, и чтобы избежать гибели от голода, пятьсот воинов переправились через реку Саванна и бежали к лоялистам во Флориде.

Тем временем генерал Ратерфорд из Северной Каролины с силами, вполне равными силам Уильямсона, пересек хребет Блу-Ридж у перевала Сваннаноа и направился в долину реки Теннесси, опустошая индейские земли на пути своего следования. Там он присоединился к Уильямсону четырнадцатого сентября. Завершив разрушительную работу, Ратерфорд вернулся в Солсбери в октябре, где распустил свои войска. Завоевание было полным. Чероки просили о мире, но у них не было Атакуллакуллы, чтобы замолвить за них слово, ибо он ушел в молчание. Они были вынуждены подчиниться самому унизительному принижению и уступить Южной Каролине все свои земли за горами Унакайя, ныне входящими в состав плодородных округов Гринвилл, Андерсон и Пикенс, орошаемых притоками Саванны, Салуды и Эннори. *

Лишь однажды за время войны чероки снова подняли томагавк. В 1781 году британские эмиссары убедили их выйти на тропу войны. Вместе с большим числом переодетых белых людей они напали на жителей в округе Девяносто Шесть, истребили несколько семей и сожгли их дома. Генерал Пикенс с отрядом ополчения проник на земли чероки и за четырнадцать дней сжег тринадцать их селений, убил более сорока индейцев и взял в плен почти семьдесят человек. Они запросили мира, пообещали больше никогда не слушать британцев и с тех пор оставались спокойными. **

Дух северокаролинских регуляторов передался поселенцам внутренних районов Южной Каролины за рекой Брод-Ривер, и примерно в 1769 году ведущие люди этого региона взяли правосудие в свои собственые руки. Чтобы подавить их растущую силу и значимость, губернатор нанял человека низких привычек, но с высокомерным нравом по фамилии Сковилл, чтобы тот отправился туда и обеспечил соблюдение законов провинции. Он дал ему звание полковника и, проявив ошибочную политику ограниченного ума, использовал суровые меры вместо того, чтобы проявить сдержанность и дух примирения. Перенесенные ими страдания заставили их отвергнуть любое правительство, и когда их просили поддержать дело Конгресса, они отказывались на том основании, что все конгрессы или инструменты управления являются деспотичными и тираническими. Они составили основу господства тори в той части штата в начале войны; и до того, как имена вигов и тори стали отличительными названиями, имя «сковиллитов» применялось к тем, кто выступал против республиканцев. Между реками Брод-Ривер и Салуда также было много голландских поселенцев, получивших от короля земли в качестве вознаграждения.

* Молтри, Рамзи, Симмс, Джонсон.

** Большая часть ныне существующей нации чероки занимает территории к западу от Миссисипи. Остаток их проживает в Северной Каролине в месте под названием Квалла-Таун в округе Хейвуд. Им было разрешено остаться, когда происходило общее переселение их народа. За ними закреплен участок земли в семьдесят две тысячи акров. Почти каждый взрослый умеет читать на языке чероки, и большинство из них понимают английский. Они производят все предметы первой необходимости; у них есть собственные суды, адвокаты и судьи, и они обладают всеми политическими правами свободных граждан штата. Они трезвые, трудолюбивые и религиозные люди. Их нынешним деловым вождем (1851 г.) является Уильям Томас, эсквайр, сенатор от этого округа (50-го). Чероки из Квалла-Тауна демонстрируют несколько замечательных случаев долголетия. В 1850 году господа Митчелл и Смут во время официального визита туда видели Калостча, которому тогда было сто двадцать лет. Его жена «угасла, как свеча», как выразился Калостч, годом ранее в возрасте ста двадцати пяти лет. Говорят, что люди в возрасте ста лет там не редкость.


Западные поселенцы. — Рост партийного духа. — Семья Каннингемов. — Захват пороха.



Правительственные эмиссары убедили этих поселенцев в том, что поддержка дела мятежников станет верным предвестником потери их земель. Это увеличило численность лоялистского населения, когда жителей призвали сделать политический выбор. Еще одна категория, шотландско-ирландские протестанты, испытала на себе щедрость короля, и они из чувства благодарности остались верны королевскому правительству. Над всеми ними лорд Уильям Кэмпбелл, королевский губернатор в момент начала войны, имел безграничное влияние, и, вероятно, ни в одной из тринадцати колоний лояльность не была столь безудержной и бескомпромиссной, как в Южной Каролине. Многие, чьи чувства полностью гармонировали с противниками королевской власти, были побуждаемы соображениями личной выгоды оставаться спокойными; ибо они чувствовали себя в безопасности в отношении личности и имущества при текущих обстоятельствах и опасались результатов потрясений. Таким образом, активная и пассивная лояльность тяжелым бременем легла на истинный патриотизм Южной Каролины; и тем не менее во всех частях штата численность тори уступала вигам, за исключением рассматриваемого нами района между реками Брод-Ривер и Салуда. Жителей там не удавалось уговорить предоставить людей и оружие для армии Конгресса или подписать Американскую ассоциацию.

В начале 1776 года Комитет безопасности из Чарлстона направил в этот округ Уильяма Генри Дрейтона, полковника Уильяма Томсона, полковника Джозефа Кершоу и преподобного Уильяма Теннента, чтобы объяснить народу суть спора. Правительственные эмиссары нейтрализовали их влияние, внушая людям, будто жители побережья стремятся получить свой чай без пошлин, тогда как обитатели внутренних районов будут вынуждены платить высокую цену за соль, озанабрские ткани и другие импортируемые предметы первой необходимости. Губительные семена подозрительности и взаимного недоверия были широко посеяны среди поселенцев. Люди каждой из сторон объединялись в страхе перед насилием другой, и вскоре возникли противоборствующие лагеря. Умеренные люди стремились предотвратить кровопролитие, и в конце концов удалось провести встречу их соответствующих лидеров. Был заключен договор о взаимной сдержанности, и на какое-то время волнения почти прекратились. Но беспокойные умы не дремали. Среди них наиболее активными были Роберт и Патрик Каннингемы, ** лидеры тори, и они вскоре потревожили покой партийных подозрений и вражды. Благодаря их интригам вражда вновь пробудилась. Виги, опасаясь влияния Роберта Каннингема, схватили его и переправили в Чарлстон, где он был заключен в тюрьму. Его брат Патрик собрал отряд, чтобы предпринять попытку освобождения.

Примерно в это же время тысяча фунтов пороха, следовавшая в качестве подарка чероки, была захвачена этими лоялистами. Это побудило и без того решительный Комитет безопасности принять более эффективные меры. Полковник Уильямсон (тот самый офицер, который покарал чероки) с отрядом патриотов был направлен для возвращения пороха. Они захватили лидера Патрика Каннингема, после чего тори собрались в большом числе и загнали Уильямсона в укрепленный форт в Девяносто Шести. Пробыв там несколько дней, стороны заключили соглашение о прекращении боевых действий, и обе группы разошлись по домам.

* Мистер Дрейтон в то время был совсем молодым человеком, потомком одной из ведущих семей Южной Каролины. Он был племянником губернатора Булла. Когда республиканские принципы начали проступать на поверхность и стали заметны на Юге в 1771 году, его перо работало на стороне правительства в противовес Кристоферу Гадсдену и другим. Эти эссе привлекли к нему внимание. Он был представлен при дворе и назначен членом совета губернатора Булла. По мере приближения Революции к критической точке Дрейтон осознал несправедливость Великобритании и встал на сторону республиканцев. Он стал любимцем народа и, будучи делегатом Континентального конгресса, скончался на службе у него в 1779 году.

** Роберт Каннингем был ирландским поселенцем в округе Девяносто Шесть, ныне Аббевилл, где в 1770 году был назначен судьей. После освобождения в 1776 году он переехал в Чарлстон. В 1780 году его назначили бригадным генералом командовать лоялистами этой провинции. Его имущество было конфисковано в 1782 году, и, поскольку ему не разрешили остаться в провинции по окончании войны, он уехал в Нассау на Нью-Провиденсе, где умер в 1813 году в возрасте семидесяти четырех лет. Британское правительство возместило ему убытки и назначило пенсию. Его брат Патрик был заместителем инспектора колонии в 1769 году. В 1780 году он получил звание полковника под началом Роберта. Его имущество также было конфисковано в 1782 году, а по окончании войны он отправился во Флориду. Законодательное собрание Южной Каролины впоследствии отнеслось к нему снисходительно и возвратило часть его имущества. Он был избран членом Законодательного собрания своими друзьями-тори. Он умер в 1794 году.


Вероломство тори. — Экспедиция против них. — Сражение у Масгроувс-Милл.



Договор в Девяносто Шести вскоре был нарушен тори, и тогда Провинциальный конгресс, решив больше не полагаться на слова, направил крупный отряд ополчения и недавно набранных регулярных войск под командованием полковников Ричардсона * и Томсона, ** чтобы задержать руководителей партии, захватившей порох, и предпринять все необходимые шаги для подавления нынешних и будущих мятежей. *** К ним присоединились семьсот ополченцев из Северной Каролины под командованием полковников Томаса Полка и Гриффита Ратерфорда и двести двадцать регулярных войск под командованием полковника Джеймса Мартина. Это был мудрый шаг. Он дал тори высокое представление о силе сторонников правительства и полностью разрушил их организацию. Полковник Ричардсон использовал свои дискреционные полномочия мягко. Самые упрямые лидеры были схвачены и доставлены в Чарлстон. Порядок был восстановлен, и лоялисты не предпринимали никаких серьезных демонстраций вплоть до падения Саванны, когда значительная партия поднялась в поддержку королевского правительства во главе с полковником Бойдом, тайно нанятым британским правительством для руководства тори. Они были разбиты и рассеяны у Кеттл-Крик по пути к британским постам в Джорджии. Это событие будет подробно рассмотрено далее. С того времени и до занятия британцами Чарлстона в 1780 году тори вели себя относительно спокойно на своих плантациях. 18 августа 1780 года полковник Уильямс (погибший у Кингс-Маунтин несколькими неделями позже) вместе с полковниками Шелби и Кларком атаковал довольно крупный отряд британцев под командованием полковника Инниса и майора Фрейзера у Масгроувс-Милл на реке Эннори в северо-восточном углу округа Лоренс. Там собралось много тори, к которым 17-го присоединились Иннис и Фрейзер. Общая численность их сил составляла около трехсот человек, и они расположились лагерем на южном берегу реки, где контролировали неудобный каменистый брод. Американцы, чьи силы были значительно меньше, заняли позицию на северном берегу у небольшого ручья, впадающего в Эннори чуть ниже границы Спартанбурга, примерно в двух милях выше Масгроувс-Милл. Было решено, что общее командование останется за Уильямсом. Он выстроил свое небольшое войско в засаду в виде полукруга в лесу, а затем принялся заманивать неприятеля через реку. Для этой цели он с несколькими отборными людьми показался у брода и открыл огонь по противнику. Хитрость увенчалась успехом. Иннис немедленно пересек брод, чтобы выбить «мятежников». Уильямс и его отряд отступили, преследуемые Иннисом по пятам до пределов зоны патриотической засады, где один выстрел полковника Шелби подал сигнал к атаке. С громким криком скрывавшиеся американцы поднялись, и в течение двух минут тори оказались полностью окружены. Полковник Иннис был легко ранен, но с большей частью своих регулярных сил спасся. Майор Фрейзер погиб вместе с восемьюдесятью пятью другими. Полковник Клери, командир ополчения, спасся, но большинство его людей были взяты в плен. Потери американцев составили четыре человека убитыми и одиннадцать ранеными.

* Ричард Ричардсон был уроженцем Виргинии, где работал землемером в то время, когда Вашингтон занимался тем же делом. Позже он поселился в старом округе Крейвен в Южной Каролине; во время индейских пограничных войн он командовал полком. Будучи депутатом Провинциального конгресса Южной Каролины, полковник Ричардсон участвовал в создании первой республиканской Конституции этого штата. Он участвовал в южных кампаниях генерала Линкольна и вместе с этим офицером попал в плен в Чарлстоне, будучи в то время в чине бригадного генерала. Вместе с другими он был отправлен в Сент-Огастин, откуда вернулся в сентябре с подорванным здоровьем и вскоре скончался в своем поместье близ Солсбери в округе Самтер в возрасте около семидесяти шести лет. Вскоре после его смерти Тарлтон занял его дом и, полагая, что семейное серебро зарыто вместе с ним, приказал эксгумировать его тело. Уходя, этот жестокий человек собственной рукой поджег дом, заявив о своем намерении сделать его «погребальным костром вдовы и ее трех юных мятежников». Его сын Джеймс впоследствии был губернатором Южной Каролины. — См. «Традиции» Джонсона, стр. 158.

** Уильям Томсон был уроженцем Пенсильвании и родственником Чарльза Томсона, секретаря Континентального конгресса. Он родился около 1727 года, и в детстве его увезли в округ Оранжберг в Южной Каролине. Он был патриотом и получил командование 3-м полком, именовавшимся рейнджерами. Во главе своего полка он сражался в битве на Салливанс-Айленд в 1776 году. Он служил с генералом Хау в Джорджии и под началом д’Эстена в Саванне. Он вел себя доблестно и много перенес в течение большей части войны. По ее окончании он вернулся в свое поместье Бельвиль близ форта Мотт, упомянутого на странице 687, с подорванным здоровьем и состоянием. Там он продолжал заниматься выращиванием индиго, начатым до войны, до 1796 года, когда ухудшение здоровья заставило его отправиться на лечебные воды в Виргинии. Он умер там 22 ноября того же года в возрасте шестидесяти девяти лет.

*** Инструкции Провинциального конгресса полковнику Ричардсону.


Сбор войск Самтером. — Его соратники по партизанской борьбе. — Нападение на Уэмисса у брода Фиш-Дам-Форд.
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После этой победы Уильямс с пленным лагерем расположился у Седар-Спринг в округе Спартанбург и оттуда направился в Шарлотт. Уильямс и Кларк вернулись на западную границу, а пленные под началом майора Хаммонда двинулись к Хиллсборо.

Генерал Самтер * после своего поражения у устья Фишинг-Крик на реке Катоба в августе 1780 года (18 августа) собрал небольшой добровольческий отряд у Шугар-Крик. Хотя после разгрома Гейтса под Кемденом в Южной Каролине в течение трех месяцев не было регулярной армии в поле, Самтер со своими добровольцами вел войну и долгое время поддерживал дух свободы на водах Брод-Ривер и в ее окрестностях. Он переправился через эту реку и быстрыми маршами прочесал местность, орошаемую реками Эннори и Тайгер, по соседству с Брод. Его люди были сплошь конными. Они наносили удар в одном месте сегодня; назавтра их мощь ощущалась далеко оттуда. Мэрион в то же время вел аналогичную борьбу в нижних районах; в то время как Кларк и Твиггс из Джорджии, а также Уильямс, Пикенс и другие из Девяносто Шести были не менее активны. Предельная бдительность Корнуоллиса, находившегося тогда в Уиннсборо, была необходима для поддержания связи между его различными постами. В то время как Тарлтон пытался найти, разгромить и усмирить Мэриона, «Болотного Лиса», заставлявшего чувствовать свою доблесть на берегах Санти и вблизи них, Корнуоллис с тревогой наблюдал за действиями Самтера. Он предположил (что соответствовало действительности), что Самтер замышляет атаку на его форт в Девяносто Шести; поэтому он направил майора Уэмисса, смелого и активного офицера, чтобы застать врасплох партизана, находившегося тогда на восточном берегу Брод-Ривер у брода Фиш-Дам-Форд в округе Честер, в пятидесяти трех милях от Кемдена. Уэмисс со значительным отрядом отлично подготовленных кавалеристов прибыл в окрестности вечером 8 ноября 1780 года. Опасаясь, что Самтер может узнать о его близости до утра и переправиться через реку, Уэмисс решил атаковать его в полночь и немедленно выстроил свой отряд для боя. Около часу ночи он бросился на лагерь Самтера. Этот бдительный офицер был готов к его встрече. Полковник Тейлор, командовавший передовым отрядом Самтера, принял особые меры предосторожности. Кони были оседланы и взнузданы, готовые к отступлению или преследованию, в зависимости от обстоятельств. Эта подготовка поразила британцев, поскольку они были уверены, что их приближение осталось незамеченным. Как только они...

* Томас Самтер был одним из патриотов Южной Каролины, раньше других вышедших на поле боя. О его ранней жизни и привычках известно очень мало. В марте 1776 года он был подполковником полка стрелков. После падения Чарлстона в 1780 году, когда в Каролинах велась партизанская война, Самтер начал проявлять те способности, которые сделали его столь знаменитым. Губернатор Ратледж, заметив его заслуги, произвел его в бригадиры ополчения. Его сражения у Роки-Маунт и Хэнгинг-Рок принесли ему большую известность. Он был разбит Тарлтоном у Фишинг-Крик на Катобе сразу после неудачного сражения под Кемденом. С несколькими выжившими и другими добровольцами он переправился через Брод-Ривер, прочесал округа на ее западных берегах и 8 ноября 1780 года разгромил полковника Уэмисса, напавшего на его лагерь. Впоследствии он разбил Тарлтона у Блекстоукса. Самтер был ранен, но смог вернуться в строй в начале февраля 1781 года. Пока Грин отступал перед Корнуоллисом, Самтер вместе с Мэрион громил британские гарнизоны в низовьях. Он продолжал активную службу в течение всей кампании 1781 года. Ухудшение здоровья заставило его покинуть армию до окончания войны. Он долгое время заседал в Конгрессе Соединенных Штатов. Он скончался в своем поместье в Стейтсбурге близ Брэдфорд-Спрингс в округе Самтер 1 июня 1832 года в удивительном возрасте девяноста восьми лет.


Поражение Уэмисса. — Преследование Самтера Тарлтоном. — Остановка и сражение у Блекстоукса.



...оказались на расстоянии ружейного выстрела, Самтер подал сигнал; последовал смертоносный залп, и двадцать три неприятеля остались лечь мертвыми на поле боя. Британцы отпрянули, но, мгновенно сплотившись, возобновляли атаку. Завязалась жаркая стычка, после чего британцы отступили и побежали в панике, оставив своего командира (раненного в первой атаке) вместе с множеством убитых и раненых товарищей на поле боя. Майор Уэмисс был найден на следующее утро истекающим кровью. Кровотечение было остановлено, и, несмотря на то, что он совершил различные жестокости по отношению к вигам и в его кармане находился список сожженных им домов, Самтер обошелся с ним любезно и позволил ему отправиться в Чарлстон под честное слово.

Самтер теперь готовился переправиться через Брод-Ривер с целью реализации своего замысла в отношении Девяносто Шести. Он договорился с полковниками Кларком, Твиггсом и другими выходцами из Джорджии соединиться с ними на западном берегу Брод-Ривер и приступить к осаде этого поста. Чтобы прикрыть эту экспедицию и ввести британцев в заблуждение, он сначала приблизился и стал угрожать Кемдену, а затем развернулся и форсированным маршем переправился через Брод-Ривер, присоединившись к Кларку и его соратникам между реками Тайгер и Эннори. Самтер принял командование над всеми силами и переправился через Эннори, когда был перехвачен Тарлтоном. Корнуоллис, обеспокоенный безопасностью Девяносто Шести, отозвал этого офицера из экспедиции против Мэриона и приказал ему немедленно начать преследование Самтера. С присущей ему стремительностью Тарлтон вскоре пересек Брод-Ривер и, двигаясь вверх по южному берегу Эннори, попытался зайти в тыл Самтеру. Перебежчик из британской пехоты сообщил этому офицеру о приближении и замысле Тарлтона, и он немедленно отдал приказ об отступлении. Они повернули назад, но враг находился так близко, что при переправе через Эннори арьергард американцев сильно пострадал от авангарда Тарлтона. Тем не менее им удалось уйти с незначительными потерями. Самтер продолжал отступление, пока не достиг плантации Блекстоукс на юго-западном берегу реки Тайгер (в самом западном углу округа Юнион), по-прежнему преследуемый по пятам Тарлтоном. Это место показалось удобным для боя небольшого отряда, и Самтер решил дать там отпор преследователям, удержать позицию в течение дня, если возможно, а в случае необходимости отступления — переправиться через реку ночью. Тарлтон подошел не так рано, как опасались, и было уже ближе к концу дня (20 ноября 1780 года), когда примерно с четырьмястами бойцами своего отряда он показался возле Блекстоукса. Он так спешил настигнуть Самтера до того, как тот переправится через Тайгер, что устремился вперед, не дожидаясь остальной части своих сил. Он обнаружил американцев на холме возле дома Блекстоукса, готовых к бою и решивших сражаться. Майор Джексон из Джорджии, исполнявший обязанности добровольного адъютанта Самтера в том бою, существенно помог ему в правильном построении войск и руководстве их маневрами.

Перед фронтом Самтера находился очень крутой склон с небольшим ручьем у его подножия, забором и кустарником. Его тыл и часть правого фланга примыкали к реке Тайгер; левый фланг был прикрыт большим бревенчатым амбаром. Тарлтон занял позицию на близлежащей возвышенности и, будучи полностью уверен в победе, неторопливо готовился атаковать американцев, как только подойдет остальная часть его отряда. Когда Самтер заметил, что с Тарлтоном находится не вся его армия, он решил не ждать нападения, а действовать на опережение. Он отдал поспешные приказы, и через несколько минут его войска внезапно спустились с холма и открыли меткий огонь по британцам. Те встретили неожиданный удар с большой доблестью, а затем бросились на американских стрелков с штыками. Те отошли в полном порядке, после чего резерв стрелков вторым залпом уложил многих британцев и отбросил остальных. Тарлтон, заметив теперь опасность, грозившую его небольшому войску, бросился во главе кавалерии прямо на холм. Американцы стояли твердо и, прицелившись из ружей, отбросили конницу за ручей. Пораженный таким исходом Тарлтон отвел все свои силы, а затем, развернув кавалерию, предпринял яростную атаку на левый фланг Самтера, где холм был менее крутым. Здесь его встретил небольшой отряд из ста пятидесяти джорджийских ополченцев под командованием Твиггса и Джексона, которые, подобно ветеранам многих войн, держались стойко и долго оказывали упорное сопротивление, * пока...

* Полковник (впоследствии генерал) Джеймс Джексон в письме к покойному Мэтью Кэри из Филадельфии, написанном много лет спустя после войны (оригинал которого находится у Х. К. Бэрда, эсквайра, из Филадельфии), говорит: «Генерал Самтер был ранен в начале боя и удалился. Полковник (ныне генерал) Твиггс и я сражались с неприятелем еще три часа после этого и полностью разбили их, захватив более тридцати драгунских коней».


Бегство Тарлтона. — Ранение Самтера. — Его отступление. — Благодарность Конгресса. — Патриотичные женщины.


...копыта, сабли и пистолеты не стали слишком досаждать им, и они отступили. В тот самый момент ружья резерва под командованием полковника Винна и плотный огонь из бревенчатого амбара решили исход дня. Тарлтон бежал, оставив на поле боя около двухсот человек. Из них более девяноста были убиты и около ста ранены. Потери американцев составили всего трех убитых и пяти раненых. Среди последних оказался генералом Самтер, получивший пулю в грудь в начале боя и отправленный в тыл, после чего командование принял полковник Твиггс. Хотя ранение Самтера было тяжелым и лишило его возможности находиться в строю в течение нескольких последующих месяцев, оно не вывело его окончательно из строя в тот момент. Не дожидаясь прибытия остальных сил Тарлтона, Самтер, как только похоронил мертвых и максимально облегчил участь раненых противников, переправился вброд через стремительный Тайгер, неся раненых на носилках, и продолжил отступление на восточный берег Брод-Ривер, где значительная часть его последователей разошлась: кто по домам, кто присоединяться к новым командирам. Он направился в Северную Каролину и оставался там до полного заживления ран. Джорджийцы повернули на запад и двинулись вдоль подножия гор в направлении Девяносто Шести. Доблестные подвиги Самтера (несколько других будут подробно рассмотрены далее) в ходе кампании 1780 года принесли ему прозвище Каролинский Боевой Петух. Корнуоллис был вынужден отзываться о нем как о самом хлопотном из своих врагов. 13 января 1781 года Конгресс принял исполненную высокой похвалы резолюцию с благодарностью ему и его людям, в преамбуле которой особо отмечались его победа при Хэнгинг-Рок и разгром Уэмисса и Тарлтона. * На этих последних событиях завершились все крупные военные операции к западу от Брод-Ривер и к северу от Салуды. **

День клонится к закату; давайте пересечем Исуапудденах и продолжим наш путь.

* Журналы Конгресса, т. VII, стр. 14.

** Предание сохранило множество захватывающих рассказов о лишениях, самопожертвовании и великом мужестве женщин к западу от Брод-Ривер. Нежная дева и суровый лесоруб обучались в одной школе жизненного опыта и впитали из событий повседневной жизни дух уверенности в собственных силах, редко встречающийся в более изысканном обществе. Среди героинь этого края Сара Дилард из округа Спартанбург, упомянутая на странице 630, и Дайси Лэнгстон из округа Лоренс были одними из самых заметных. Об останней миссис Эллет в своих прекрасных очерках о женщинах революции записала множество интересных анекдотов. Один из них послужит иллюстрацией мужества этой юной девушки — благородного представителя своего класса. Ее отец был немощен; братья отсутствовали, и Дайси, которой тогда было всего шестнадцать, оставалась главной компаньонкой и утешением отца. Банда тори, известная как Кровавый Разведотряд под предводительством печально известного Билла Каннингема, сеяла ужас в том уединенном крае; а известная патриотичность Дайси часто подвергала опасности жизнь и имущество ее отца. Однажды она узнала, что разведотряд собирается напасть на поселение за рекой Тайгер, где жили ее братья. Она решила их спасти. Ночью и в одиночестве она переправилась через Эннори и поспешила к берегам Тайгера. Река была в разливе, но она не отступила перед опасностью. Землю окутывала полуночная тьма, однако она смело вошла в воду. Оказавшись по шею в стремнине, она растерялась и не знала, куда идти. Бог вывел ее к северному берегу, и, словно ангел милосердия, она помчалась к поселению. Когда на следующий день туда прибыл Кровавый Разведотряд, там не оказалось ни единого мужчины.

Мисс Лэнгстон вышла замуж за Томаса Спрингфилда из Гринвилла в Южной Каролине, где до сих пор проживают многие ее потомки. Она скончалась всего несколько лет назад. Миссис Томас, миссис Симмс, миссис Оттерсон, мисс Джексон, миссис Поттер и другие менее известные женщины к западу от Брод-Ривер были соратницами Дайси Лэнгстон по патриотической борьбе. О них миссис Эллет оставила много интересных записей.


Чероки-Форд. — Романтическое горное ущелье. — Проход через ручей Кингс-Крик.
















 













ГЛАВА XXV.

У нас не наемники, обученные бою,

С сияющим звоном литавр и с трубой;

Ни топота коней, ни парада знамен,

И трубный призыв не слышен кругом.

Звездное знамя ревей над челом смельчаков,

Чья твердость — как горы, чей штиль — как у вдов,

Что завтра прольют свою кровь словно дождь:

Вернемся с победой — или не придем!

— Т. Грей.
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В полдень я переправился через Брод-Ривер у брода Чероки-Форд и, повернув на юго-восток, устремился к Йорквиллю и интересным полям сражений неподалеку от вод Катобы и ее притока Уотери, где рыцарственные партизане Юга, презрев успокаивающее лоно Далилы, сохранили свои силы и мужественно сражались с филистимлянами короны.
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Река у брода имеет ширину около восьмисот ярдов, и на прочной дороге, построенной здесь за немалые деньги, судоходство практически невозможно, за исключением нескольких мест.

Вскоре после переправы я прошел через ущелье отрога Кингс-Маунтин, который спускается здесь обрывистым кряжем к Брод-Ривер. Пейзаж в этом ущелье был самым романтичным из всех, что я видел в южных краях.


 



[image: 6664 ]

[image: ] 


Из оврага, достаточно широкого лишь для прохода небольшого ручья и шоссе, холмы поднимаются почти вертикально на значительную высоту. Они были покрыты различными вечнозелеными растениями, придающими красоту южным лесам зимой; а из расселин скал, где пробивались водяные ключи, сотни сосулек сверкали призматической красотой повсюду, куда на них падали лучи солнца. Это было поистине великолепное зрелище. Дорога шла вдоль этого извилистого горного ручья, зажатого скалами с обеих сторон, до металлургического предприятия, где она поднимается по крутым склонам холмов, обнажая поверхность из глубокой липкой красной глины. Спускаясь по восточной стороне возвышенности, я пересёк ручей Кингс-Крик в дюжине миль ниже того места, где проезжал его двумя днями ранее по пути к Коупенсу. Вскоре я снова оказался среди пересеченных холмов, и дорога была настолько плохой, что к закату солнца я проехал всего десять миль от Чероки-Форда.

Средняя глубина воды не превышала одного фута. Если река сильно не разлилась, брод совершенно безопасен. Прочная плотина, принадлежащая владельцам металлургического завода, пересекает реку в одной восьмой мили выше по течению; и столь мелкое и быстрое течение, и такое каменистое русло реки на протяжении многих миль...

* Этот вид открывается с восточного берега реки. В крайней правой части видна плотина, созданная для обеспечения водяной мельницы энергией для металлургических заводов, изображенных в левой части рисунка. Место брода, пересекающего небольшой остров посреди потока, обозначено небольшим перекатом в левой части.


Ночь в горах. — Довольство. — Перевозка на мулах. — Йорквилл. — Индейцы катоба.



Я обнаружил, что временный ремонт моего экипажа не выдержал суровых испытаний дороги и что требуется более капитальная работа, прежде чем я смогу безопасно продолжить путешествие. Йорквилл, ближайший населенный пункт впереди, где можно было найти кузнеца, находился в четырнадцати милях, так что я был вынужден остановиться на ночлег в небольшом бревенчатом доме неприглядного вида среди гор. Еда и кров были самыми простыми, какие только можно вообразить. В жилище не было никакого «света», кроме пламени сосновых дров на очаге, и я написал письмо при свете смолистого сука, принесенного для этой цели из поленницы. Лежа в постели, я мог пересчитывать звезды в зените; в то время как щели в полу внизу обеспечивали столь обильную вентиляцию, что моя буйволовая шкура, в которую я завернулся, оказалась весьма кстати в эту прохладную морозную ночь. Но в этой скромной хижине царило щедрое, радушное городие, компенсировавшее мелкие неудобства, и я чувствовал себя удовлетворенным.






Полно теленку ныть стремглав,

Что ворчлив и недоволен нрав,

И сено он забраковал,

Хоть не клевер перед ним.

Дай мне счастливый ум простой,

Что ищет вечно всей душой

Прекрасный свет и мир живой

Над необъятною Землей.






Не желая рисковать поездкой в Йорквилл на сломанном экипаже, я нанял у хозяина упряжку мулов и грузовой фургон, чтобы перевезти себя и багаж туда; поручив Чарли и повозку его сыну, четырнадцатилетнему подростку, мы отправились в далекую деревню на рассвете следующего дня. Все время пути по этой ухабистой дороге я на практике убедился, что мулы, подобно фактам, — «вещи упрямые». Мне выдали хлыст из гикори длиной с удочку, и им я усердно орудовал добрую половину пути, пытаясь заставить животных перейти на рысь на ровных участках. Но никакого видимого эффекта я не добился; они шли исключительно шагом, пока не добирались до вершины холма, после чего срывались вниз с яростью евангельских свиней, в которых вошли бесы, бросившихся в море. Они сбежали вниз по трем длинным холмам, каменистым и изрытым рытвинами, в то время как мои силы были полностью заняты тем, чтобы одной рукой натягивать поводья, а другой удерживать место на незакрепленной доске, покрытой овечьей шкурой. Я благополучно добрался до Йорквилла вскоре после полудня, пообещав себе никогда больше не играть роль почтальона с мулами или ослами, будь то двуногие или четвероногие.

Йорквилл, столица округа Йорк в Южной Каролине, почти в двухстах милях от Чарлстона, представляет собой очень приятную деревню с населением около восьмисот человек, расположенную посреди высокого плавникового хребта на водоразделе рек Брод и Катоба. Укрытый от северо-западных ветров горами, этот край отличается мягкой зимой; возвышаясь далеко над низменностями Каролин, он полезен для здоровья летом. Улицы селения имеют регулярную планировку и украшены красивыми деревьями мелиа ацедарах, которые, когда я там находился, были усыпаны гроздьями плодов. Я видел несколько изящных особняков, а в садах росли прекрасные пальметто — первые, что я повредил. Я приятно провел субботу в Йорквилле и покинул его рано утром в понедельник с впечатлением, что в «верхней стране» Юга нет более прекрасного селения. Оставив большую дорогу на Колумбию справа, я пересек более уединенные дороги в направлении Катобы, чтобы посетить места доблести и страданий в окрестностях этой реки. Погода была прекрасная, а дороги в целом хорошие. Вскоре после выезда из Йорквилла я проехал через часть резервации Катоба — узкую полосу земли на реке Катоба, недалеко от юго-восточного угла округа Йорквилл. Племя катоба, некогда столь могущественное, сократилось до жалкого остатка. За их общую приверженность патриотам во время Революции они всегда пользовались заботливой опекой штата. Их численность сейчас не превышает ста человек, и через несколько лет некогда великое племя-соперник Пяти Наций исчезнет. * Так уходят коренные жители, и немногие выжившие на нашей земле могут с горечью затянуть:

* Катоба говорили на языке, отличном от языков всех окружающих племен. Они населяли страну к югу от тускарора и примыкали к чероки. В 1672 году шауни основали поселения на их земле, но были быстро изгнаны. В 1712 году они были союзниками белых людей против корее и тускарора, но в 1715 году присоединились к другим племенам в конфедерации против южных колоний. В 1760 году они выступали вспомогательными силами каролинцев против чероки и с тех пор всегда оставались друзьями белых людей. Их главная деревня находилась на реке Катоба, в двадцати четырех милях от Йорквилла. Следующая красноречивая петиция Питера Харриса, воина племени катоба времен Революции, сохранилась среди колониальных архивов в Колумбии, в Южной Каролине. Петиция датирована 1822 годом: «Я один из последних выживших представителей почти исчезнувшей расы. Наши могилы скоро станут нашими единственными жилищами. Я один из тех немногих стеблей, что все еще остаются на поле, где пронеслась буря Революции. Я сражался против британцев ради вас. Британцы исчезли, и вы свободны; однако британцы ничего у меня не отняли, и я ничего не приобрел от их поражения. Я преследовал оленя ради пропитания; олени исчезают, и я должен голодать. Бог предназначил мне лесную жизнь, и мое стремление — тень. Но сила моей руки увядает, и мои ноги подводят меня на охоте. Рука, которая сражалась за ваши свободы, теперь протянута за помощью. В юности я пролил кровь в битве, чтобы вы были независимы; пусть же мое сердце в старости не обливается кровью от недостатка вашего сострадания».

Эта петиция не осталась без внимания: Законодательное собрание Южной Каролины назначило старому воину пожизненную ренту в шестьдесят долларов.

«Наши алчные взоры могут с нежностью желать

Пировать мясом и рыбой,

И любоваться серебряным блюдом,

На котором лежит золотистый ржанок,

И все же, если наш стол накрыт лишь

Беконом и горячим кукурузным хлебом,

Будьте благодарны, если нас всегда кормят

Так же по всему широкому миру».







Фишинг-Крик и его ассоциации. — Великодушное гостеприимство. — Петиция индейца катоба.






«Мы, законные владыки прошлых лет,

Более не являемся законными владыками;

Подобно серебристому туману, мы исчезаем,

Подобно красным листьям на ветру —

Исчезаем, как тени, когда рассвет

Размахивает ярким флагом утра».

Дж. Маклеллан-Младший.






«Я уйду в свою палатку и лягу в отчаянии;

Я вымажусь в черный цвет и остригу свои волосы;

Я сяду на берегу, когда бушует ураган,

И открою Богу бури свои горести;

Я буду плакать какое-то время, питаясь горечью,

Ибо мои сородичи ушли на холмы мертвых;

Но они умерли не от голода или медленного увядания —

Рука белого человека смела их!»

Генри Роу Скулкрафт.






Я пересек Фишинг-Крик на закате и провел ночь в доме молодого плантатора мимо в миле от него. Там я испытал гостеприимство в его высшей степени. Молодой хозяин только начинал самостоятельную жизнь и вместе с женой и «малышом» занимал скромный дом всего с одной комнатой. Я не знал о масштабах их возможностей, когда попросил о ночлеге, и на мою просьбу незамедлительно откликнулись. Для них это не составляло труда, поскольку в комнате стояло две кровати, а им самим требовалась только одна; вторая была в моем распоряжении. Молодой человек был очень смышлен и любознателен, и полночь застала нас за приятной беседой. Утром он не захотел принять никакого вознаграждения, и я покинул его скромное жилище, преисполненный благоговения перед щедрым и простодушным каролинским гостеприимством, где люди готовы предоставить незнакомцу ночлег даже в собственных спальнях, лишь бы не выставлять его за порог.






«Просты и безыскусны ее сыновья; но чьи двери открываются быстрее

На стук незнакомца или рассказ о бедствии?

Как похожи они на суровость своих дорогих родных гор,

С богатой рудой в груди и жизнью в их источниках».

Гастон.






Мое однодневное путешествие от Фишинг-Крика до Роки-Маунта на Катобе было восхитительным.

Зимний воздух 15 янв. 1849 г. напоминал дыхание конца апреля в Новой Англии, а дороги, проходившие через живописную местность, в целом были хорошими. Почти каждая плантация также была связана с воспоминаниями о Революции, поскольку этот регион, подобно округу Уэстчестер в Нью-Йорке, в течение последних трех лет войны был ареной непрекращающихся партизанских маневров, стычек и жестокости. Недалеко от устья Фишинг-Крика (который впадает в Катобу в двух милях выше Большого водопада) Самтер потерпел поражение после частичного успеха у расположенного ниже Роки-Маунта; кроме того, в Честере, Фэрфилде и Ричленде виги и тори вели ожесточенную борьбу за территориальное обладание, добычу и личную месть.


Большой водопад Катобы. — Маунт-Дирборн. — Хлопчатобумажная фабрика. — Роки-Маунт и связанные с ним события.



Некоторые из этих событий будут рассмотрены в ближайшее время. Повернув налево у Бекхэмвилла, * я проехал по пересеченной и извилистой дороге к берегам Катобы, чуть ниже Большого водопада.
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Здесь до сих пор сохранились фундаменты планировавшегося американского военного объекта, который должен был называться Маунт-Дирборн, но от которого отказались; а на самом краю пенящихся вод стоит хлопчатобумажная фабрика — собственность Дэниела Маккалока, обслуживаемая белыми рабочими и занимающаяся главным образом производством хлопчатобутичатой пряжи. В этом месте, посреди прекрасного региона выращивания хлопка, почти неисчерпаемая гидроэнергия привлекает капитал и предприимчивость для поиска выгодных инвестиций и оказания существенной пользы штату. Местность здесь дикая и романтичная. Почти весь объем реки сжимается здесь изломанным островом в узкое русло между крутыми скалистыми берегами, испещренными трещинами и обломками, словно в результате какого-то мощного катаклизма.

Здесь нет отвесных водопадов; река с грохотом и пеной бурлит по каменистому руслу вперемежку из быстрин и каскадов, после чего переходит в сравнительное спокойствие в нижележащем бассейне.

Было поздно послеполудни, когда я закончил зарисовку водопада и, покинув Маунт-Дирборн, пересёк Рок-Крик и остановился перед элегантным особняком миссис Баркли в Роки-Маунте. Ее жилище, где царило изысканное гостеприимство, красиво расположено на возвышенности, с которой открывается вид на Катобу и окрестности, всего в нескольких ярдах от остатков старого селения и поля сражения. Окруженное садами и декоративными деревьями, оно должно быть восхитительным летним домом. Тем не менее в этом доме царило горе, а траурные одежды свидетельствовали о разрушениях, принесенных смертью. Муж и отец был уважаемым членом Законодательного собрания Южной Каролины, и

* Здесь разворачивались волнующие события первой половины лета 1780 года. Роки-Маунт был превращен в королевский форпост. Капитан Хаусман, комендант, разослал листовки, призывая жителей собраться на «старом поле», где сейчас находится почтовое отделение Бекхэмвилла, чтобы получить защиту и признать преданность короне. Один пожилой патриот, подобно другому Теллю, отказался склониться перед шляпой этого мелкого Геслера. Этим патриотом был Джозеф Гастон, живший на Фишинг-Крике, недалеко от Катобы. Напрасно Хаусман, явившийся к нему домой с вооруженным эскортом, уговаривал и угрожал патриоту. Его ответом было: «Ни за что!» — и как только британский капитан повернулся к нему спиной, он отправил своих сыновей позвать храбрецов из числа соседей собраться у него дома в ту же ночь. Под руководством капитана Джона Маклюра тридцать три решительных человека собрались у судьи Гастона в полночь. Они были одеты в охотничьи рубахи и мокасины, шерстяные шляпы и шапки из оленьей кожи, каждый был вооружен ножом мясника и винтовкой. Ранним утром они приготовились к делам дня. Молча они пробрались по старой индейской тропе вдоль края ручья и внезапно, с грозным криком, окружили и обратили в бегство собравшихся тори на «старом поле» в Бекхэмвилле. Присутствовавшие там британские солдаты поспешно бежали в свои казармы в Роки-Маунте. Охваченный яростью, Хаусман отправил отряд, чтобы доставить седовласого патриота, которому тогда было восемьдесят лет, в его штаб; но они обнаружили его жилище опустевшим. Его жена, спрятавшаяся в кустах неподалеку, видела, как они разграбили дом подчистую и угнали скот с плантации. Ничего не осталось, кроме семейной Библии — драгоценной реликвии, которая до сих пор бережно хранится в семье. Этот шаг судьи Гастона и его соседей стал первой попыткой отбросить волну британского владычества, которая захлестывала штат и угрожала потопить любое сопротивление к востоку от гор. У судьи Гастона было девять сыновей в армии. Услышав о резне патриотов на Уоксоу, устроенной Тарлтоном, эти молодые люди взялись за руки, поклялись впредь никогда не покоряться угнетению, и с тех пор все они носили оружие в защиту свободы. — См. «Бытовая история Революции» миссис Эллет, страницы 169–174 включительно.

** Этот вид снят с западного стороны Катобы, глядя на северо-восток, в сторону округа Ланкастер.


Ночь в Роки-Маунте. — Поле сражения. — Самтер снова под ружьем. — Его соратники.



посреди своей полезной общественной жизни он выпал из своего кабриолета и погиб. Тем не менее свет гостеприимства там не погас, и я еще долго буду с удовольствием вспоминать ночь, проведенную в Роки-Маунте.
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В сопровождении трех дочерей миссис Баркли и молодого плантатора из-за реки

я посетил поле боя до захода солнца, осмотрел конкретные места, указанные перстом предания, и зарисовал прилагаемый вид главного места столкновения. Здесь, на крыльце, сидя с этой интересной семьей в золотых лучах заходящего солнца, давайте откроем переплетенный том истории и прочитаем краткую, но славную страницу.

Почти одновременно три выдающихся партизана Юга ярко проявили себя после падения Чарлстона 12 мая 1780 г.: Мэрион между Педи и Санти, Самтер на реках Катоба и Брод, а Пикенс в окрестностях рек Салуда и Саванна. С капитуляцией Чарлстона надежды патриотов Южной Каролины увяли; и столь полным было покорение штата королевскими войсками, что четвертого июня сэр Генри Клинтон написал министерству: «Я могу рискнуть утверждать, что в Южной Каролине почти не осталось людей, которые не были бы либо нашими пленниками, либо не носили оружие на нашей стороне». Многие не покорившиеся патриоты нашли приют в Северной Каролине, а другие отправились к горам и собрали испуганных вигов в отряды, чтобы отомстить за оскорбления со стороны угнетателей-тори. В начале июля Самтер (нашедший убежище в Мекленбурге) с несколькими избранными патриотами, сплотившимися вокруг него, вернулся в Южную Каролину.






«Воды Катобы снова улыбались,

Видя душу ее Самтера под оружием;

И выходя из каждой рощи и лощины,

Вновь разжигаемые яростными тревогами войны,

Сотни стекались сквозь уединение

Дикого леса на призыв того,

Чей дух, непокоренный,

Придал новый импульс каждому, всем».

Дж. В. Симмонс.






К тому времени смелые виги между Катобой уже объединились в отряды и под предводительством Браттона, Маклюра, Моффита, Уинна ** и других нанесли удары по врагу в различных пунктах. Первый удар, нанесенный в Бекхэмвилле, отмечен на предыдущей странице. Чтобы сокрушить этих патриотов и объединить

* Этот вид снят от садовой калитки дома миссис Баркли, с видом на северо-восток. Слева видна часть складского помещения, а справа, сразу за столбом с голубятней, находится низина, внутри которой видны остатки домов. У подножия холма все еще можно различить фундаменты дома, упомянутого в тексте как занятый британцами во время нападения Самтера. Небольшие бревенчатые постройки по центру, занимающие склон, где произошло столкновение, являются служебными постройками.

** Ричард Уинн был уроженцем Виргинии. Он рано поступил на службу, и в 1775 году ему было присвоено звание первого лейтенанта рейнджеров Южной Каролины. Он служил под началом полковника Уильяма Томсона в экспедиции генерала Ричардсона против тори зимой того же года. Он участвовал вместе с Томсоном в битве на Салливанс-Айленд. Впоследствии он служил в Джорджии и командовал фортом Макинтош на северном берегу реки Сантилла. Впоследствии он был произведен в полковники и командовал ополчением округа Фэйрфилд. Он находился с Самтером при Хэнгинг-Роке, где был ранен. Он активно участвовал в оставшейся части войны, а по ее окончании был назначен бригадным, а в итоге — генерал-майором ополчения. Он представлял свой округ в Конгрессе с 1793 по 1802 год. Он переехал в Теннесси в 1812 году и вскоре после этого умер. Уиннсборо, нынешний центр судебной власти округа Фэйрфилд, был назван в его честь, когда он был полковником этого округа в 1779 году.


Стычка у молитвенного дома Мобли. — Экспедиции Хака и Каннингема. — Их поражение


лоялистов, мародерские отряды, состоявшие в основном из тори, были отправлены в путь. У молитвенного дома Мобли на берегах Литл-Ривер в округе Фэйрфилд группа этих людей собралась сразу после инцидента в Бекхэмвилле. июнь 1780 г. Вокруг них собирались тори округа, когда капитаны Браттон и Маклюр напали на них и рассеяли. Эта катастрофа, последовавшая сразу за предыдущей, встревожила коменданта в Роки-Маунте, и он отправил капитана Кристиана Хака, человека кощунственного и беспринципного, * с четырьмястами кавалеристов и отрядом хорошо вооруженных тори, чтобы «теснить мятежников так далеко, как он сочтет нужным». Он исполнил свои приказы с готовностью. В один прекрасный день он уничтожил металлургические заводы полковника Хилла; в другой — сжег жилище преподобного Уильяма Симпсона из церкви Фишинг-Крика и убил ни в чем не повинного молодого человека в воскресное утро, когда тот направлялся к молитвенному дому с Библией в руках. Он яростно ненавидел пресвитериан и заставлял их страдать, когда представлялась возможность. Нагруженный награбленной добычей, Хак отступил к Роки-Маунту и стал готовиться к новым грабежам.

Около этого времени Билл Каннингем и его «кровавый разведывательный отряд» сеяли террор в округах Юнион и Спартанберг, а также к югу от Эннори. Против этого монстра был направлен Джон Маклюр. Он преследовал его по всему округу Юнион и почти на тридцать миль дальше в сторону Найнай-Сикс. Четверо из разведчиков были захвачены в плен и с триумфом доставлены в лагерь Самтера на Уоксоу; их лидеру удалось спастись лишь чудом.

Самтер тем временем собирал свою маленькую армию, а Хак спешил выполнить свое поручение как можно быстрее, пока не приблизился новоиспеченный бригадный генерал. Он расположился лагерем на плантации Джеймса Уильямсона ** (ныне Браттонвилл) и провел там ночь на одиннадцатое июля. 1780 г. Чуть позже полуночи полковник Нил и роты капитанов Браттона и Маклюра спустились из лагеря Самтера в Мекленбурге и осторожно приблизились к спящему врагу в его лагере, который располагался посреди проулка. На рассвете 12 июля они вошли с обоих концов проулка и с яростью обрушились на отряд Хака. Внезапность была полная, и в течение часа продолжалась ожесточенная битва, в ходе которой Хак вместе с полковником Фергюсоном из ополчения тори был убит, а его отряд рассеян. Вся патриотическая сила насчитывала всего сто тридцать три человека. Маклюр со своими людьми, отлично державшимися в седле, преследовал беглецов почти до самого Роки-Маунта, и в течение четырех часов армия Хака рассеялась так же полностью, будто они никогда не видели друг друга. Полковник Нил потерял лишь одного человека из своего отряда.

Поражение Хака оказало важное влияние на будущее состояние штата. Оно воодушевило вигов, и многие примкнули к знамени Самтера; в то время как тори, пристыженные, молчали и боялись. Укрепляемый ежедневными пополнениями, пока под его началом не оказалось более шестисот человек, Самтер решил атаковать королевский пост в Роки-Маунте. Резня отряда Бьюфорда на Уоксоу в мае 29 мая воспламенила вигов жаждой мести; и Самтер чувствовал себя достаточно сильным, чтобы напасть на силы, которые, как было известно, на треть превосходили его собственные. Постом в Роки-Маунте командовал теперь подполковник Тернбулл с небольшим гарнизоном, состоящим из ста пятидесяти добровольцев из Нью-Йорка и некоторого количества ополченцев Южной Каролины. Они располагались главным образом в трех зданиях на склоне, окруженном рвом и абадисом, и опоясанном редким лесом.

Тридцатого июля 1780 г. Самтер покинул лагерь майора Дэви на развилке дорог на Роки-Маунт и Ландсфорд и, перейдя Катобу у брода Блэра,

* Как часто доводилось слышать от Хака, пишет Рамзи (т. II, с. 136), «Всемогущий Бог превратился в мятежника; но если бы на их стороне было двадцать Богов, все они будут побеждены».

** Дом полковника Браттона находился всего в полумиле от дома Уильямсона. Там Хак остановился в первую очередь и грубо потребовал у жены полковника Браттона, где ее муж. «В армии Самтера», — последовал ее быстрый ответ. Хак пытался склонить ее на сторону короля или принудить угрозами раскрыть место укрытия мужа. Она твердо отказалась от любого повиновения, даже когда острый серп для жатвы у ее горла находился в руках жестокого солдата. Этот мужественный поступок миссис Браттон до сих пор помнят с благоговением в тех краях; и еще в 1839 году на годовщине поражения Хака был провозглашен тост в честь «стойкости Марты Браттон». — См. «Женщины Революции» миссис Эллет, т. I, с. 237.

* Это имя разные авторы пишут по-разному: Huyck, Huck и Hucko


Безуспешная битва Самтера у Роки-Маунта. — Его успех у Уотери-Форд. — Его поражение у Фишинг-Крика.


осторожно, но стремительно направился к Роки-Маунту. Дэви тем временем должен был атаковать передовые посты британского лагеря у Хэнгинг-Рока к востоку от Катобы, в двенадцати милях отсюда. Самтера сопровождали полковники Нил, Ирвин и Лэйси, * а также капитан Маклюр и некоторые из Гастонов. Рано утром он появился со всеми своими силами на вершине холма, который сейчас занимают служебные постройки миссис Баркли. Британский командир, предупрежденный о его приближении тори, был готов встретить его, и хотя американцы обрушили на укрепление (если его можно было так назвать) мощные залпы, они возымели лишь слабый эффект. Не имея артиллерии, они прибегли к средствам выкуривания неприятеля, редко используемым на войне. Перепрыгнув через абадис после трех атак, они загнали гарнизон в дома. Они, по словам мистера Макелви, который участвовал в этом бою (упоминается на стр. 635), находились у подножия склона и были сложены из бревен. Сначала они попытались поджечь их, забрасывая горящими факелами. Не преуспев в этом, они раздобыли старую телегу, на которую погрузили сухой хворост и солому, взятые из абадиса. Их подожгли, а затем покатили к домам. Британцы, осознав опасность, подняли флаг. Полагая, что они намерены сдаться, Самтер приказал прекратить огонь. В тот же момент хлынувший дождь потушил пламя, и враг бросил ему вызов. Не имея под рукой иных средств выбить или серьезно поразить гарнизон, Самтер отступил сначала на северный берег Фишинг-Крика близ Катобы (где восемнадцать дней спустя он подвергся внезапному нападению), а затем к Лансфорду, где переправился через реку. Семь дней спустя в августе 1780 года он сражался с врагом у Хэнгинг-Рока. В начале боя перед абадисом пал доблестный полковник Нил вместе с двумя другими белыми людьми и индейцем катоба. У Самтера также было десять раненых. Британцы потеряли десять человек убитыми и столько же ранеными.

Седьмого августа Самтер атаковал британский пост на Хэнгинг-Крике — событие, которое мы рассмотрим вскоре. Сразу после этого боя он вновь переправился через Катобу. Тем временем генерал Гейтс со своей армией прибыл в окрестности. Уведомленный Самтером о том, что британский отряд с припасами для главной армии в Кэмдене направляется со стороны Найнай-Сикс, Гейтс приказал этому офицеру перехватить его 15 авг. и выделил ему в помощь сто пехотинцев и роту артиллерии из состава Мэрилендского линейного полка, а также триста северокаролинских ополченцев, и все это под командованием подполковника Вудфорда из Виргинии. Они захватили редут у Уотери-Форд в округе Фэйрфилд и, перехватив конвой из Найнай-Сикс, захватили сорок четыре повозки с припасами и обмундированием, а также множество пленных. Семнадцатого числа Самтеру сообщили о разгроме Гейтса близ Кэмдена. Продолжая движение вверх по Катобе (называемой здесь Уотери), он сумел уйти от преследования полковника Тернбулла, которого Корнуоллис послал за ним, и восемнадцатого числа разбил лагерь на Фишинг-Крике близ Катобы, чуть выше Большого водопада. Здесь он решил дать отдых своим уставшим войскам. Но более бдительный и деятельный враг, чем Тернбулл, шел по его пятам. Корнуоллис, желая захватить Самтера, отправил Тарлтона догнать и разгромить его. Имея сто драгунов и шестьдесят конных легких пехотинцев, этот офицер продвигался вперед без остановок в погоне за своей добычей. Переправившись через Катобу у Роки-Форд, он зашел Самтеру в тыл и обрушился на его лагерь во время отдыха, причем предводитель патриотов не имел ни малейшего представления о его приближении. Американцы были разгромлены с большими потерями. Более пятидесяти человек были убиты, триста взяты в плен. Все припасы, обмундирование и пленные, захваченные Самтером пятнадцатого числа, попали в руки Тарлтона. Этот удар поверг Южную Каролину в покорность к ногам королевских войск, и никто, кроме Мэриона, хитрого «Болотного Лиса», и нескольких последователей, не оставался с оружием в руках против короля. Последующая организация

* Полковник Лэйси был одним из самых решительных и стойких патриотов Южной Каролины. Рассказывают, что когда американцы преследовали Хака, Лэйси отправил небольшой отряд захватить собственного отца, бывшего тори, чтобы не дать ему передать информацию этому мародеру. Лэйси обладал огромной физической силой и был всеобщим любимцем у народа. Он являлся одним из самых активных участников боя при Кингс-Маунтин.


Переправа через Катобу. — Внешний вид дороги. — Анвил-Рок. — Старый раб у Хэнгинг-Рока.



сил под началом Самтера, его подвиги к западу от реки Брод, а также важные события, последовавшие за принятием Грином командования Южной армией, были подробно описаны в предыдущих главах.

Я покинул семью миссис Баркли с искренним сожалением на следующее утро после моего прибытия и, двигаясь по извилистой, крутой и ухабистой дороге к самому берегу реки, переправился через Катобу на плоскодонке у парома Роки-Маунт-Ферри, чуть ниже водопада в устье ручья Роки-Маунт-Крик.
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Пейзаж здесь и на протяжении нескольких миль моей дороги к Хэнгинг-Року, следующему пункту моего назначения, был крайне живописным. Я приближался к границе Низин, видимому берегу древнего океана, вдоль которого разбросаны огромные валуны — главным образом конгломераты, — мощная галька, выброшенная на пляж в те времена, когда мамонт и мастодонт, возможно, утоляли жажду водами Катобы и Эсваупаддены.
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В течение нескольких миль дорога шла среди блуждающих скал и причудливо сформированных конгломератов. Находясь в трех милях от Хэнгинг-Рока, я прошел мимо знаменитого Анвил-Рока — одной из удивительных диковинок Юга.

Он стоит в одиночестве с северной стороны дороги и действительно представляет собой диковинку.

Он кажется конкрецией окружающей почвы, поскольку состоит из точно таких же материалов; либо почва может представлять собой разрушенные породы аналогичного характера. В его боках имеются углубления, из которых, судя по всему, выпала крупная галька, а также борозды, словно проделанные дождями. Его высота над землей составляет около двенадцати футов; его форма подсказала название.

Я достиг большой дороги Ланкастера и Кэмдена в полдень и, наведя справки, выяснил, что знаменитый Хэнгинг-Рок, близ которого Самтер и его товарищи вели отчаянный бой, находится примерно в полутора милях к востоку. Я немедленно направился туда, несмотря на соблазн плотного обеда, который мне щедро предлагали, так как желал продвинуться в сторону Кэмдена в ту ночь как можно дальше. Дороги теперь были по большей части песчаными, а во многих местах мягкими и трудными для передвижения, из-за чего продвижение шло медленно. По проселочной дороге через высокое волнистое пламя, где (у Коулс-Олд-Филд), согласно преданиям, развернулась самая жаркая фаза битвы, я выехал к бровке глубокой узкой долины, по которой течет ручей Хэнгинг-Рок-Крик — один из истоков Линчс-Крика, западного притока Большого Педи. Смешанный шум падающих вод и перемалываемых мельничных жерновов доносился из глубокой ложбины, в то время как из маленькой хижины у обочины дороги, на самом краю крутого берега, доносилась прерывистая мелодия. Слезши с коня, я вошел в хижину, и там сидел пожилой негр, обедавший кукурузной лепешкой и беконом и напевавший рефрен; он был мельником. Его волосы были белы от седины лет так же, как его грубая одежда — от муки. На мой вопрос о его семье он ответил, покачивая склоненной головой: «Эх, барин! Живу теперь совсем один; три года назад они продали мою жену, и она уехала в Миссисипи. Теперь должен сам печь свою кукурузную лепешку! Но ничего страшного; работать не нужно, если не хочется; еды хватает, а скоро я умру». Он рассказал мне, что ему больше восьми лет и он помнит, как «красные мундиры улепетывали, когда барин Самтер и Джекки Маклюр набросились на них». Указывая на знаменитый Хэнгинг-Рок на противоположной стороне ручья, он сказал: «Там много красных мундиров спало ночь перед битвой, и там я прятался в ночь после нее».


Хэнгинг-Рок. — Расположение войск там. — Предварительная стычка. — Атака Самтера.



От почтенного раба, чья память казалась незамутненной, я узнал расположение нескольких точек, упоминавшихся в отчетах об этом сражении.

Оставив Чарли обедать на краю ручья, я направился к Хэнгинг-Року, о чьих громадных размерах мне доводилось часто слышать.
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Это огромный валун-конгломерат диаметром двадцать или тридцать футов, лежащий на краю высокого восточного берега ручья, почти в ста футах над водой. Вокруг него находятся несколько меньших валунов из тех же материалов. Он имеет навесообразную форму по направлению к береговой линии, его вогнутость напоминает четверть апельсиновой корки и достаточно вместительна, чтобы укрыть от дождя пятьдесят человек. Под его сению давайте обратимся к записям истории.

Рядом с Хэнгинг-Роком, на западном берегу ручья, лорд Родон, британский командующий в том секторе, основал пост, гарнизон которого составляли пехота легиона Тарлтона, часть корпуса Брауна из провинциалов Южной Каролины и Джорджии, а также лоялисты Северной Каролины полковника Брайана; все они находились под командованием майора Кардена вместе с Американским полком Принца Уэльского общей численностью около пяти человек. Большая часть состояла из лоялистов, остальные — из регулярных войск. При построении лагеря регулярные части находились на правом фланге; часть британского легиона и полк Гамильтона — в центре; а корпус Брайана и другие лоялисты — на некотором удалении на левом фланге, причем ручей Хэнгинг-Рок-Крик находился в тылу. Как мы уже видели (стр. 660), майор Дэви предпринял нападение на этот пост одновременно со штурмом Самтером Роки-Маунта. Дэви со своей кавалерией и некоторым количеством ополченцев Мекленбурга под командованием полковника Хиггинса двинулся в сторону Хэнгинг-Рока. По мере приближения ему сообщили, что три роты лоялистов Брайана, возвращавшиеся с фуражировки, расположились лагерем у фермы. Он энергично атаковал их с фронта и тыла, и почти все они были убиты или ранены, за исключением лишь немногих. Добычей этой победы стали шестьдесят лошадей с упряжью, а также сто мушкетов и винтовок. Эта катастрофа заставила гарнизон проявлять чрезвычайную бдительность.

Мы отмечали, что после штурма Роки-Маунта Самтер переправился через Катобу и направился к Хэнгинг-Року. Он выступил рано утром с осторожностью и приблизился к британскому лагерю тремя колоннами с намерением напасть на главные силы, располагавшиеся на равнине в Коулс-Олд-Филд. 6 авг. 1780 г. Правый фланг состоял из корпуса Дэви и нескольких добровольцев под командованием майора Брайана; центр — из мекленбургского ополчения полковника Ирвина; а левый фланг — из регулярных частей Южной Каролины под командованием полковника Хилла. Из-за ошибки проводников Самтер вышел сперва на корпус Брайана на краю западного берега ручья у Большой Скалы, в полумиле от британского лагеря. Первым атаку начал Ирвин. Тори вскоре дрожали и побежали к главным силам, многие из них выбрасывали оружие, даже не разрядив его. Американцы захватили его; развивая этот успех, Самтер затем напал на корпус Брауна, который, будучи настороже, обрушил на него плотный огонь из леса. Они также встретили его штыками. Завязался ожесточенный бой, и некоторое время исход оставался сомнительным. Стрелки метким выстрелом вскоре выбили почти всех офицеров Брауна и многих солдат; в конце концов его корпус дрожал и в беспорядке рассеялся. Оружие и боеприпасы, добытые у побежденных, сослужили большую службу, поскольку к началу боя у людей Самтера не было и двух патронов на человека. *

* Миссис Эллет рассказывает об обстоятельстве, представляющем некоторый интерес в этой связи. Полковнику Тому из округа Спартанберг губернатор Ратледж доверил партию оружия и боеприпасов. Отряд под командованием полковника Мура (терпевшего поражение при Рамсоурс-Милл) во время его отсутствия напал на дом полковника с целью захватить порох. Его героическая жена Джейн Томас с зятем, дочерью и мальчиком составили гарнизон дома. Миссис Томас и ее дочь заряжали ружья так быстро, как только мог стрелять зять; и тори, решив, что дом набит людьми, снялись с лагеря, а боеприпасы были спасены. Этот порох составил часть запасов Самтера у Роки-Маунта и Хэнгинг-Рока.


Решающий удар Самтера. — Победа, упущенная из-за невоздержанности. — Отступление Самтера. — Потери. — Капитан Маклюр.



Теперь настал момент нанести удар для достижения решительной победы; он был упущен из-за преступной склонности людей Самтера предаваться грабежу уже захваченной части британского лагеря и чрезмерному распитию найденного там спиртного. Схожая причина вырвала лавры победы из рук Грина у Юто-Спрингс. Ряды Самтера пришли в беспорядок; и пока он пытался навести порядок в этой сумятице, враг перегруппировался. Из шестисот его солдат только около двухсот человек вместе с кавалерией Дэви удалось задействовать против оставшейся части британцев, которые все еще находились в некотором беспорядке, но были защищены двумя пушками. Самтер не собирался отступать. С криком он и его горстка храбрецов бросились в атаку. Враг выстроился каре, выставив полевые орудия вперед, и в таком строю принял удар. Американцы атаковали их с трех сторон, и борьба какое-то время была ожесточенной. Наконец, в тот момент, когда британский строй начал подаваться назад, подоспело подкрепление под началом капитанов Стюарта и Макдональда из легиона Тарлтона, возвращавшихся из вылазки в сторону Роки-Маунта; их численность была преувеличена, и Самтер счел отступление благоразумным шагом. Отход произошел в полдень, но противник был потрепан настолько сильно, что не предпринял попытки преследования. Небольшой отряд появился на Кэмденской дороге, но вскоре был рассеян Дэви. Если бы Самтер мог задействовать все свои силы в этой последней атаке, разгром британцев оказался бы полным.






«Он отбросил их назад! Перед пламенем

Доблести, трепеща, или ударом!

Он высек, наконец, имя героя

На славном Хэнгинг-Роке!»






Своими немногочисленными пленным и добычей Самтер отступил в сторону Уоксоу, унося с собой многих раненых. Сражение продолжалось около четырех часов и стало одной из лучших битв между ополчением и британскими регулярными частями за всю войну. Потери Самтера составили двенадцать человек убитыми и сорок один ранеными. Среди первых были храбрый капитан Маклюр * из Южной Каролины и капитан Рид из Северной Каролины; полковник Хилл, капитан Крейгхед, майор Уинн, лейтенанты Кроуфорд и Флетчер, а также прапорщик Маклюр получили ранения. Британские потери превысили американские. Капитан Маккалок, командир легионной пехоты, два офицера и двадцать рядовых того же корпуса были убиты, а сорок человек ранены.** Полк Брауна также понес большие потери. Тори Брайана не стали останавливаться для боя,






«———но побежали прочь

И дожили до боя в другой день».






Примерно в девяти милях к северу от нынешнего здания суда Ланкастера и между двадцатью и

* Джон Маклюр был одним из ключевых вдохновителей Южной Каролины. Он приходился племянником почтенному судье Гастону и разделял чистоту и рвение этого патриота в деле республиканизма. Генерал Дэви говорил о нем: «Из многих храбрых людей, с которыми мне довелось познакомиться в армии, он был одним из храбрейших; и когда он пал, мы сочли его потерю невосполнимой». Он пал от первого же залпа лоялистов Брайана, пронзенный двумя пулями, и в то же время четверо его кузенов, сыновей судьи Гастона, истекали кровью неподалеку. Когда друзья пришли ему на помощь, он призывал их оставить его и преследовать врага. После битвы его доставили вместе с другими ранеными солдатами к пресвитерианской церкви Уоксоу, куда его мать отправилась ухаживать за ним. Оттуда его перевезли в Шарлотт, и восемнадцатого числа, в самый день, когда его командующий подвергся нападению у Фишинг-Крика (см. стр. 635), он скончался в «Либерти-Холл», где были составлены знаменитые мекленбургские резолюции. Маклюр был уроженцем округа Честер, а его люди были известны как ирландцы с реки Роки-Крик в Честере. Первое ранение, полученное им в бою, пришлось на бедро. Он остановил кровь с помощью пыжа, когда другая пуля пронзила его насквозь в грудь. Двое Гастонов упали замертво крест-накрест; третий получил смертельное ранение; а четвертому оторвало щеку пулей. Доктор Ричард Э. Уайли из Ланкастера написал балладу из двадцати строф в память об этом событии.

** Рамзи, Молтри, Ли.


Британцы в Южной Каролине. — Отступление американцев. — Резня полка Бьюфорда у Уоксоу.


двадцатью тремя милями выше Хэнгинг-Рока на ручье Уоксоу-Крик * полк полковника Абрахама Бьюфорда был истреблен Тарлтоном 29 мая 1780 года. Сэр Генри Клинтон захватил Чарлтон двенадцатого числа и немедленно начал мероприятия по обеспечению покорности всего штата. Он выслал три крупных отряда своей армии. Первый и самый крупный под началом Корнуоллиса был направлен к границам Северной Каролины; второй под командованием подполковника Крюгера должен был перейти Салуду и направиться к Найнай-Сикс; третий под началом подполковника Брауна был отправлен вверх по Саванне к Огасте. Вскоре после пересечения Санти Корнуоллису сообщили, что отряды американцев, прибывшие в Южную Каролину и спешившие к Чарлстону на помощь Линкольну, столь же поспешно отступают. Среди них был полковник Бьюфорд. Его силы состояли почти из четырехсот континентальных пехотинцев, небольшого отряда кавалерии Вашингтона и двух полевых орудий. Он эвакуировал Кэмден и в иллюзорной безопасности неторопливо отступал к Шарлотту в Северной Каролине. Корнуоллис решил нанести удар по Бьюфорду, если это возможно, и для этого выслал Тарлтона с семьюстами бойцами, состоявшими из кавалерии и конной пехоты. Этот офицер прошел сто пять миль за пятьдесят четыре часа и настиг Бьюфорда у Уоксоу. Изнывая от нетерпения из-за задержек, он оставил конную пехоту позади и с одной только кавалерией почти окружил Бьюфорд до того, как тот осознал опасность. Тарлтон потребовал немедленной капитуляции на условиях, предоставленных американцам в Чарлстоне. Те условия были унизительными, и Бьюфорд отказался их выполнять. ** Пока парламентские флаги пересылались туда и обратно, Тарлтон в нарушение воинских правил готовился к штурму, и в ту же секунду, как получил ответ Бьюфорда, его кавалерия совершила яростную атаку на американские ряды. Не получив приказов защищаться и полагая, что переговоры еще продолжаются, континенталы были совершенно обескуражены этой атакой. Царила полная сумятица: пока одни стреляли в нападавших, другие бросали оружие и молили о пощаде. Пощады не давали; невооруженные люди были изрублены кавалерией Тарлтона. Сто тринадцать человек были убиты; сто пятьдесят получили столь тяжелые увечья, что не могли передвигаться; пятьдесят три человека были взяты в плен, чтобы украсить триумфальный въезд победителя в Кэмден. Только пятеро британцев были убиты и пятнадцать ранены. Вся артиллерия, боеприпасы и обоз Бьюфорда попали в руки противника. За этот жестокий подвиг Корнуоллис превознес Тарлтона и рекомендовал его министерству как заслуживающего особой милости. Это было не что иное, как хладнокровная бойня, а выражение «пощада по-тарлтоновски» стало нарицательным синонимом жестокости. *** Либеральная пресса и все здравомыслящие люди в Англии кричали: «Позор!»

После битвы большое число раненых было доставлено в бревенчатый молитвенный дом пресвитерианской общины Уоксоу, где за ними с нежностью ухаживали те немногие, у кого хватило смелости остаться. С поражением Бьюфорда всякое подобие континентальной армии в Южной Каролине было стерто. Этот страшный удар посеял панику в том регионе, и женщины с детьми бежали из своих домов в поисках убежища от британской жестокости в более отдаленных поселениях. Среди беженцев была овдовевшая мать

* Это название происходит от индейцев вакшоу — ныне исчезнувшего племени, населявшего этот регион.
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Ответ Бьюфорда, переданный Тарлтоном в его «Мемуарах», был кратким и категоричным: «Уоксхо, 29 мая 1780 г. Сэр, я отвергаю ваше предложение и буду защищаться до последнего предела. Подполковник Тарлтон, командир Британского легиона».

Справедливость требует дать слово и Тарлтону. В своем изложении событий он утверждает, что требование о капитуляции было предъявлено до того, как его основные силы настигли Бьюфорда, и что после получения дерзкого письма этого офицера обе стороны приготовились к бою. Отказ дать пощаду он объясняет тем, что некоторые военнослужащие Континентальной армии продолжали вести огонь. Как предполагает Маршалл, тот факт, что полевые орудия Бьюфорда не были приведены в боевую готовность и так мало британцев получили ранения, служит достаточным свидетельством того, что нападение оказалось неожиданным. По возвращении в Англию Тарлтона попрекали его жестокостью в том эпизоде. Стэдман, британский историк этой войны, говорит: «В том случае добродетель гуманности была полностью забыта». — См.: Marshall, i., 338; Gordon, iii., 53; Lee, 78; Stedman, ib., 193.


Семья президента Джексона. — Путешествие к Камдену. — Флэт-Рок. — Руджерис-Милл



Эндрю Джексон (седьмой президент Соединенных Штатов), который вместе со своей матерью и двумя сыновьями, Робертом и Эндрю, нашел приют в приходе Шугар-Крик, в доме вдовы преподобного Дж. М. Уилсона близ Шарлотта.
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Это был первый практический урок ненависти к тирании, который усвоил юный Джексон, и он, несомненно, оказал неизгладимое влияние на всю его последующую жизнь. *

Вернувшись на ленкастерскую дорогу в два часа, я продолжил путь к Камдену, находившемуся примерно в тридцати пяти милях оттуда, миновав по дороге знаменитый Флэт-Рок — массив бетона, похожий на Анвил-Рок, шириной в пятьсот ярдов. Он залегает вровень с поверхностью земли и имеет множество углублений или цистерн, которые, как предполагается, были выдолблены индейцами для сбора воды. Дорога проходила по этому массиву с небольшим уклоном. Неподалеку от его южной стороны мне указали место, где в августе 1778 года произошла ожесточенная стычка между ополченцами и тори, однако ее исход не был особенно кровопролитным. На закате я прибыл к дому миссис Флетчер, не доезжая девяти миль до Руджерис-Милл, где меня хорошо приняли на ночлег. ** Я выехал на рассвете следующего дня. Поскольку теперь я находился уже непосредственно в песчаном регионе на склонах между возвышенными и низинными районами, передвигаться было очень тяжело. У первого дома после выезда от миссис Флетчер я встретил мистера Пейна, брата миссис Ли, бодрого старика восьмидесяти четырех лет. Во время получасовой беседы с ним я получил ценные сведения о различных исторических местах между этим пунктом и Камденом. Первым из них был Клермонт, иногда называемый имением Руджели, примерно в тридцати милях к северу от Камдена, куда я прибыл рано утром. Это то самое место, где генералы Гейтс сосредоточил свою армию для нападения на британцев у Камдена. Данное место также памятно благодаря военному событию, которое произошло возле Руджерис-Милл четвертого декабря 1780 года. Эта мельница находилась примерно в ста ярдах к востоку от дороги в месте пересечения ею ручья Руджерис-Крик. От мельницы не осталось и следа; однако насыпь протяженностью в несколько род, частично разрушенная и поросшая соснами и кустарником, переплетенным с лозой мускадина, обозначает место плотины, часть которой в месте протекания ручья видна на гравюре. Давайте рассмотрим событие, которое обессмертило это место.

Когда Корнуоллис отступил из Шарлотта (см. стр.

* Достопочтенный Дэвид Л. Свейн сообщил мне, что местом рождения генерала Джексона является округ Мекленберг в Северной Каролине, чуть выше границы штата. Это примерно в полумиле к западу от ручья Уакшо-Крик, в имении У. Дж. Кьюритона, эсквайра, в двадцати восьми милях к югу от Шарлотта. Месяц или два спустя после его рождения мать перебралась к югу от границы штата, на плантацию примерно в двенадцати милях к северу от окружного суда Ланкастера. Эта плантация также является собственностью мистера Кьюритона. Дом, в котором она жила, когда Тарлтон проник в этот поселок, к настоящему времени снесен. Таким образом, честь быть родиной этого прославленного человека принадлежит Северной, а не Южной Каролине, как предполагалось.

* Резня полка Бьюфорда воспламенила патриотизм юного Эндрю Джексона; и в возрасте тринадцати лет он вместе со своим братом Робертом поступил в армию под командованием Самтера. Оба они попали в плен; но даже находясь во власти британцев, в мальчике проявилось несгибаемое мужество будущего мужа. Когда ему приказали почистить грязные сапоги британского офицера, он с гордостью отказался и за свою дерзость получил удар саблей. После освобождения Эндрю и его брат вернулись в поселение Уакшо со своей матерью. Эта патриотично настроенная мать и два ее сына погибли во время войны. Ее сын Хью пал в бою, а Роберт умер от ранения, полученного от британского офицера во время плена, поскольку он, подобно Эндрю, отказался выполнять черную работу. Героическая мать, возвращаясь домой из Чарлстона, куда она ездила, чтобы отвезти кое-какие необходимые вещи своим друзьям и родственникам на борту тюремного корабля, заболела тюремной лихорадкой и умерла. Ее безымянная могила находится где-то между тем местом, что тогда называлось Куортер-Хаус, и Чарлстоном. Эндрю остался единственным выжившим членом семьи. — См.: Foote's Sketches of North Carolina, p. 199.

** Там я видел миссис Ли, мачеху миссис Флетчер, которой тогда было девяносто два года. Она жила недалеко от Камдена во время войны, но когда я ее видел, она была настолько поражена параличом, что могла говорить лишь с большим трудом, и я не смог получить от нее никаких интересных преданий. Миссис Ли похоронила пятерых мужей.


Тори у Руджели. — Военная хитрость полковника Вашингтона при захвате тори. — Гам-Свамп. — Сандерс-Крик


626), Гейтс двинулся к этому пункту, а генералу Смоллвуду было приказано расположиться лагерем ниже по течению Катавбы, на дороге к Камдену. Моргану с его легким корпусом, состоявшим отчасти из кавалерии подполковника Вашингтона, было приказано продвинуться еще дальше вперед для фуражировки и наблюдения за передвижениями Корнуоллиса.
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Получив сведения о том, что отряд тори под командованием полковника Руджели выслеживает его обозы с целью их перехвата, Смоллвуд приказал Моргану и Вашингтону выступить против них. Они отступили и заняли позицию у дома Руджели на камденской дороге, который тот укрепил бревенчатым частоколом вместе со своим бревенчатым сараем.

Вашингтон со своей кавалерией преследовал их и около десяти часов четвертого декабря 1780 года появился у Руджерис-Милл, на южной стороне ручья. Лоялисты прочно закрепились в бревенчатом сарае, перед которым находились ров и завал (абадис). Не имея артиллерии,

Вашингтон мог нанести гарнизону лишь незначительный урон, поэтому он прибегнул к военной хитрости.
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Обтесав сосновое брус так, чтобы оно напоминало пушку, он установил его у моста в таком положении, при котором оно якобы держало под прицелом как дом, так и сарань полковника Руджели. Затем он предъявил официальное требование о капитуляции, угрожая гарнизону немедленным разрушением их цитадели. Испугавшись появления пушки, Руджели прислал парламентлера и со всем своим отрядом в сто двенадцать человек немедленно сдался. Бедняга Руджели больше никогда не брался за оружие. Корнуоллис в письме к Тарлтону от 4 декабря писал: «Руджели не станет бригадиром».

Вскоре после выезда от Руджели я подошел к мелководной речушке, вытекающей из болота Гам-Свамп и известной во время Революции как Грейнис-Куортер-Крик. Она была густо поросла кустарниками джина и камышом; последние выглядели такими же зелеными и свежими, как летом. Было около полудня, и пока я делал прилагаемый набросок, Чарли обедал кукурузой, которую мне из своих запасов выделил великодушный возчик фургона, перевозившего хлопок. Между этой речушкой и Сандерс-Криком, в семи милях от Камдена, находится место разгрома Гейтса. 16 августа 1780 года. Самая жаркая фаза боя развернулась на холме, непосредственно перед спусками к Сандерс-Крику с севера, который тогда, как и теперь, был покрыт разреженным сосновым лесом. Когда я проезжал через него, подлесок только что выгорел, и обугленные стволы почтенных сосен, стоявшие подобно колоннам огромного храма, придавали всей сцене мрачный, но величественный вид. Многие из старых деревьев до сих пор несут на себе следы битвы, причем шрамы от пуль отчетливо выделяются в виде крупных наростов. Мне сообщили, что из деревьев было вырезано немало мушкетных пуль; и я видел довольно много стволов, которые недавно вырубались топорами. Некоторые сосны были таким образом повреждены искателями пуль, которые, должно быть, находились в древесине еще во время сражения. Менее чем в полумиле от Сандерс-Крика, на северной стороне, находятся старые поля, поросшие карликовыми соснами, где велись самые ожесточенные бои.

Сандерс-Крик представляет собой значительный водный поток шириной около двухсот футов и довольно мелкий у брода. Несмотря на то что он протекал через болото, подобно Грейнис-Куортер, вода в нем была очень

* Этот вид открывается с южной стороны моста. Бутафорская пушка была установлена на дороге там, где виден первый фургон. Дом и сарай Руджели находились на расчищенном поле, виднеющемся за фургонами.

** Tarleton's Memoirs, &c., 205.

*** Этот вид открывается с южной стороны потока.


Оклеветание Линкольна. — Де Кальб отправлен на Юг. — Его марш. — Очерк его общественной деятельности



прозрачной. В это время мимо проходили многочисленные упряжки с тяжелыми грузами хлопка, направлявшиеся в Камден, а песни и громкий смех счастливых возчиков оживляли унылый пейзаж природы. *

Давайте рассмотрим важные события, которые здесь произошли.

Неудачу слишком часто принимают за ошибку, а придирчивость редко делает беспристрастные различия.
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Когда генералу Линкольну в конце концов пришлось сдать Чарлстон и свою армию Генри Клинтону 12 мая 1780 года, клевета своим неугомонным языком очернила его доброе имя, заронив сомнения в его полководческом искусстве и мужестве. Тот удар, нанесенный умелой рукой, почти полностью уничтожил южную армию, и на мгновение патриоты были охвачены унынием. Однако в национальных советах нашлась упругость надежды, и вскоре начались приготовления к тому, чтобы объединить различные отряды регулярной армии, находившиеся тогда на Юге, и добровольцев, которых собирали Самтер и другие, дабы повернуть назад к побережью поток вторжения. За месяц до падения Чарлстона, когда стало очевидно, что главным театром военных действий кампании 1780 года станут южные штаты, туда были отправлены мерилендские и делаверские войска под началом барона де Кальба *** — немецкого офицера, отличившегося на французской службе.
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Он покинул Морристаун

14 апреля 1780 года с четырьмястами боеспособными бойцами; в мае достиг верховий Элка; в начале июня покинул Питерсберг, прошел через Хиллсборо и шестого июля остановился лагерем на реке Дип-Ривер в Северной Каролине. Между тем

* Весь путь от Йорквилла я проезжал караваны фургонов с хлопком, направлявшихся в Камден или Колумбию. Упряжками управляют негры, которых иногда сопровождает надсмотрщик. Они возят с собой кукурузу и фураж (кукурузные стебли) и ночуют лагерем в лесу, где разводят костры, готовят бекон, выпекают кукурузные лепешки и спят под брезентовым навесом своих повозок. Это время великих радостей для тех, кому выпала привилегия «возить хлопок» на рынок.

** Этот вид открывается с северной стороны ручья. Как и другой водоем, он забит камышом, кустарником и множеством обгоревших сосен.

*** Барон де Кальб, кавалер королевского военного ордена «За заслуги», был уроженцем Эльзаса (немецкой провинции, уступленной Франции) и обучался военному искусству во французской армии. Он был связан с ведомством генерал-квартирмейстера, и его опыт исполнения обязанностей на этом посту сделал его услуги весьма ценными для американской армии. Ближе к концу Семилетней войны он был направлен в британские колонии в Америке в качестве секретного агента французского правительства. Он путешествовал под чужим именем; однако однажды его настолько сильно заподозрили, что арестовали как подозрительное лицо. Поскольку не было найдено ничего, что могло бы подтвердить подозрения, его освободили, и вскоре после этого он вернулся в Европу. Де Кальб снова прибыл в Америку весной 1777 года вместе с Лафайетом и другими иностранными офицерами и был в числе лиц, сопровождавших маркиза в его сухопутном путешествии из Южной Каролины в Филадельфию. Занимая чин бригадира во французской армии и имея самые высокие рекомендации, Конгресс присвоил ему звание генерал-майора пятнадцатого сентября 1777 года. Он немедленно присоединился к главной армии под командованием Вашингтона и активно участвовал в событиях, предшествовавших размещению войск лагерем в Вэлли-Фридже. Позднее он командовал войсками в Элизабеттауне и Амбое в Нью-Джерси; а находясь в Морристауне весной 1780 года, был поставлен во главе Мерилендской дивизии. Во главе этих сил и континентальных войск из Делавера он в апреле выступил на юг для подкрепления генерала Линкольна, но прибыл слишком поздно, чтобы оказать ему помощь в Чарлстоне. Гейтс сменил Линкольна на посту командующего южной армией и прибыл в лагерь де Кальба на Дип-Ривер двадцать восьмого июля 1780 года. В последовавшем вскоре сражении возле Камдена де Кальб, пытаясь сплотить разбегавшихся американцев, пал, пронзенный одиннадцатью ранами. Он скончался в Камдене тремя днями позже и был там похоронен. У его могилы установили декоративное дерево *, и это было единственным обозначением ее места вплоть до недавнего времени, когда жители Камдена воздвигли над ней изящный мраморный памятник, изображенный на гравюре.
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* Краеугольный камень был заложен Лафайетом в 1825 году. Памятник находится на лужайке перед пресвитерианской церковью на Де-Кальб-стрит. Массивное основание, образующее две ступени, выполнено из гранита; общая высота памятника составляет около пятнадцати футов. На четырех сторонах памятника высечены следующие надписи: Южная сторона, обращенная к улице: «Здесь покоятся останки барона де Кальба, немца по рождению, но по своим убеждениям гражданина мира». Северная сторона: «В знак признательности за его усердие и заслуги жители Камдена воздвигли этот памятник». Восточная сторона: «Его любовь к свободе побудила его покинуть Старый Свет, чтобы помочь гражданам Нового в их борьбе за независимость. Его выдающиеся таланты и многочисленные добродетели убедили Конгресс назначить его генерал-майором революционной армии». Западная сторона: «Он был вторым по старшинству начальником в битве, происходившей близ Камдена шестнадцатого августа 1780 года между британцами и американцами; и там он доблестно пал, покрытый ранами, совершая героические подвиги при сплочении друзей и противостоя врагам своей приемной страны». Смерть де Кальба стала тяжелой общественной утратой. Четырнадцатого октября 1780 года Конгресс распорядился воздвигнуть памятник его памяти в городе Аннаполисе в Мериленде ** с соответствующей надписью, но, как и аналогичные постановления, это распоряжение так и не было выполнено.

* Это назначение было сделано без консультации с главнокомандующим. Он намеревался рекомендовать генерала Грина.

* Намекая на этот факт, некий поэт писал:

«Но где же, о где же та священная дернина, под чьей зеленью покоится прах героя? Неужели это холодный, заброшенный, тлеющий ком земли? Или вон та могила, над которой я должен пролить слезы? И все же, солдат, твое прославленное имя известно, твоя слава поддерживается, а твои достоинства признаны; та несравненная добродетель, что сияла в опасности, продолжает сиять там, где ты предан покою. Почему же не поднимается вверх какая-нибудь массивная колонна, чтобы украсить имя того, кто сражался за приз Свободы? Или почему хотя бы поблизости нет какого-нибудь грубо высеченного камня, чтобы указать место, где покоится непревзойденная доблесть? И хотя не видно никаких монументальных строк, чтобы предать огласке твои достоинства и провозгласить твои деяния, каждый сын Свободы, проходящий мимо этой лужайки, будет приветствовать де Кальба и чтить его имя».

















* В надписи, которую Конгресс велел (Журналы, т. VI, с. 147) нанести на памятник де Кальбу, говорится, что он находился «на сорок восьмом году жизни». Генерал Генри Ли, хорошо знавший его, пишет в своих «Мемуарах» на странице 425: «Хотя он был ближе к семидесяти, чем к шестидесяти годам, благодаря своему трезвому образу жизни он не только до последнего дня обладал прекрасным здоровьем, но и его лицо по-прежнему сохраняло цвет юности; каковое обстоятельство, весьма вероятно, и привело к ошибке тех, кто составлял надпись на памятнике, который должен был быть воздвигнут Конгрессом». Ли описывает его как человека «крепкого телосложения, с умеренными умственными способностями, трезвенника, пившего только воду; до крайности воздержанного и чрезвычайно трудолюбивого». Жалованье де Кальба к моменту его смерти имело значительную задолженность. Несколько лет назад некоторые из его прямых потомков обратились к американскому Конгрессу с петицией об уплате этих задолженностей — основной суммы и процентов. Обе палаты вынесли заключения в пользу просителей, но деньги до сих пор (1852 г.) остаются невыплаченными. Среди просителей — пятеро правнуков де Кальба, которые из-за потери обоих родителей оказались на попечении и иждивении тетки, внучки барона. Они проживают примерно в тридцати милях от Парижа.


Гейтс во главе главного командования. — Памятник и надпись де Кальба. — Медлительность правосудия.


Чарлстон был захвачен, генерал Линкольн находился в статусе пленного на честном слове, и де Кальб стал главнокомандующим на Юге. Хотя Конгресс полагался на полководческое мастерство де Кальба, было сочтено целесообразным отправить офицера, более известного народу своими прежними заслугами, и тринадцатого июня 1780 года генерала Гейтса назначили командующим. * В то время он находился в своем поместье в Виргинии, в нескольких милях от Шепердстауна, и слава Саратоги еще не померкла.
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Он немедленно отправился 26 июня в лагерь де Кальба, взяв с собой в качестве секретаря своего друга Уильяма Клайжона, и прибыл к месту назначения двадцать пятого июля. Перспектива, открывавшаяся перед ним, была далеко не утешительной. Армия без сил; военная казна без денег; почти полное отсутствие общественного духа в


Положение армии Гейтса. — План операций. — Очерк общественной деятельности Гейтса.



продовольственном управлении; климат, неблагоприятный для здоровья; подавленный дух республиканцев; кишевшие повсюду лоялисты и победоносный противник, спешащий распространить свои легионы на территорию, которую он прибыл защищать, — все это были препятствия на пути к успеху.
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И все же он не пал духом и, оставив де Кальба командовать его дивизией, приготовился выступить в Южную Каролину. Его общие силы состояли из мерилендских и делаверских войск, легионного корпуса из шестидесяти конников и такого же числа пехотинцев под командованием полковника Армана и трех артиллерийских рот. В полевых условиях находились также значительные силы ополчения Северной Каролины под командованием генерала Касвелла; и утром двадцать седьмого июля 1780 года Гейтс выступил во главе своей маленькой армии для соединения с этими войсками.

Он перешел Дип-Ривер у брода Баффало-Форд и во второй половине дня разбил лагерь в имении Спинкса на дороге к Камдену. Там был утвержден план незамедлительных операций. Де Кальб и полковник Ото Х. Уильямс (заместитель генерал-адъютанта) сочли целесообразным двинуться к Шарлотту, основать госпиталь и склад в Солсбери, оставить там женщин и весь тяжелый багаж, а оттуда без помех продвигаться в сторону Камдена через благоустроенный и дружественный край через Уакшо. Эти мнения не имели никакого веса для

* Горацио Гейтс был уроженцем Англии и получил военное образование. Он служил офицером при Брэддоке во время поражения того генерала, но, судя по всему, не снискал особой известности. Когда в 1775 году формировалась Континентальная армия, он был назначен генерал-адъютантом в чине бригадира. В то время он проживал в Виргинии. Он сопровождал Вашингтона в Кембридж в июле 1775 года, а в июне 1776 года ему было доверено главное командование Северной армией с присвоением звания генерал-майора. Осенью того же года он присоединился к главной армии в Джерси с отрядом своего подчинения, но его карьера не была отмечена какими-либо блестящими действиями. Летом 1776 года он был несправедливо назначен командовать Северной армией вместо генерала Скайлера, который сменил его весной того же года; и победа над Бургойном при Саратоге, одержанная армией под его началом, принесла ему большую известность. Слава этого достижения принадлежала не ему, а предшествующим операциям Скайлера, а также храбрости и мастерству Арнольда и Моргана. Зимой 1778 года он был замешан в попытках отнять высшее командование у Вашингтона. Его положение председателя Военного совета позволяло ему чинить препятствия главнокомандующему, и они не преминули последовать. С того периода и до назначения командующим южной армией его военные операции не имели большого значения и происходили главным образом на Род-Айленде. Когда Конгресс доверил ему командование южными силами, генерал Чарльз Ли заметил: «Его северные лавровые венки сменятся на южные ивы». Это предсказание вскоре сбылось, когда катастрофическое сражение близ Камдена рассеяло его войска, а сам он, охваченный, по-видимому, паникой, бежал к Шарлотту. Осенью того же года он был смещен со своего поста генералом Грином, а его поведение расследовалось комитетом Конгресса. На основании их отчета он был оправдан от обвинений. Он был восстановлен в военном командовании в составе главной армии в 1782 году, но активная служба от него уже не требовалась. По окончании войны он удалился в свое имение в Виргинии, а в 1790 году обосновался на постоянное жительство на острове Манхэттен, почти в трех милях от тогдашнего Нью-Йорка. Его особняк, представлявший собой изящную загородную резиденцию близ Роуз-Хилл, стоял еще в 1845 году у угла Двадцать третьей улицы и Второй авеню. В 1800 году он был избран членом легислатуры Нью-Йорка, где отслужил лишь один срок. Он скончался в своей резиденции десятого апреля 1806 года в возрасте семидесяти восьми лет.

* Генерал Гейтс отличался изысканными манерами, однако не обладал блестящим или высокоразвитым интеллектом. У него было много отличных социальных качеств, но ему совершенно не хватало квалификации, необходимой для великого военачальника. Его тщеславие вводило в заблуждение его суждения и часто извращало лучшие чувства его натуры. Он всегда был великодушным другом и не был непримиримым врагом. Гуманность отличала его отношение к пленным, а благожелательность была руководящим принципом его сердца. За несколько лет до смерти он даровал свободу всем своим рабам, но столь велика была привязанность многих из них, что они предпочли остаться в его семье. Он умер, не оставив после себя прямых потомков: его единственный сын скончался как раз в тот момент, когда ему сообщили, что генерал Грин сместил его с должности. По этому случаю Вашингтон написал ему крайне трогательное письмо, утешая его в семейном горе и сочувствуя ему из-за невзгод его общественной жизни. Его патриотизм не подлежит сомнению, а ошибки военной карьеры можно отнести за счет просчетов в суждениях.


Страдания армии. — Тревога британцев. — Корнуоллис в Камдене. — Приближение Гейтса.



Гейтс, чье тщеславие пересилило здравомыслие, двадцать восьмого числа, после того как тем утром к нему присоединился подполковник Портерфилд примерно с сотней виргинцев, двинулся прямиком на Камден.

Край, через который проходили американцы, был малонаселенным и во многих местах представлял собой лишь болота да сосновые пустоши. Стояла сильная жара. Болезни и нехватка продовольствия вскоре начали свою смертоносную жатву. Худой скот, найденный в лесах, зеленая кукуруза и персики составляли основную часть их питания. Началась дизентерия, и в какой-то момент полное уничтожение армии казалось неизбежным. И все же Гейтс медленно продвигался вперед, и в день, когда Самтер одержал свою частичную победу при Хэнгинг-Роке, он достиг берегов Малого Линч-Крика в нескольких милях оттуда, где к нему присоединился генерал Касвелл. *

Давайте на мгновение бросим взгляд на передвижения британских войск. Мы уже отмечали, как главная армия была разделена и рассредоточена по Южной Каролине (см. стр. 664) вскоре после падения Чарлстона, причем ее северная часть была передана под командование Корнуоллиса. Такое размещение сил противника едва успело завершиться, как были получены сведения о приближении де Кальба; а также о сборе виргинцев под командованием Портерфилда, жителей Северной Каролины под началом Резерфорда на западе и крупных сил ополчения Северной Каролины под руководством Касвелла на востоке. Затем пришла весть о том, что Гейтс, победитель Бургойна, направляется с большими силами, чтобы вернуть все то, что потерял Линкольн, и, если возможно, даже больше. Слухи преувеличивали их численность. Лоялисты встревожились; патриоты воспрянули духом, и, как мы видели, Мэрион и Самтер подняли свои знамена. Британские офицеры пребывали в растерянности, и лорд Роудон, бывший вторым по командованию у Корнуоллиса и имевший свой пост в Камдене, отозвал некоторые из своих более отдаленных аванпостов. Майор Макартур, находившийся в Чераве для поддержки лоялистов, получил приказ отступить в сторону Камдена; а самые отдаленные передовые посты находились на Линч-Крике, у Хэнгинг-Рока и Роки-Маунта. На них, как мы уже видели (стр. 662), совершили нападения Самтер, Дейви и другие активные офицеры со своими людьми.

Корнуоллис, заметив назревающую бурю на границах Южной Каролины, поспешил из Чарлстона на соединение с Роудоном в Камден. Он прибыл туда тринадцатого августа и с большой озабоченностью узнал об успехах Самтера и недовольстве населения, особенно в округе между Блек-Ривером и Пиди. Около восьмисот его солдат болели в Камдене, а его боеспособные силы составляли лишь чуть более двух тысяч человек, из которых полторы тысячи были регулярными войсками. Остальные состояли из ополченцев и беженцев из Северной Каролины. Корнуоллис с радостью отступил бы в Чарлстон, но мысль о том, что ему придется оставить позади больных, бросить или уничтожить склады и отказаться от всей приобретенной ими территории, за исключением Чарлстона, помешала этому шагу. Поэтому он решил продвинуться вперед и атаковать Гейтса до того, как виргинские войска, чье приближение было известно, успеют соединиться с ним.

В день, когда Корнуоллис достиг Камдена, Гейтс продвинулся к Клермонту и разбил лагерь около Руджерис-Милл. Те, кто противостоял Самтеру у Хэнгинг-Рока, бежали в Камден при приближении Гейтса, а лорд Роудон также отозвал гарнизон, размещенный им у Руджели. На следующий день после своего прибытия туда 15 августа 1780 года Гейтс соединился с генералом Стивенсом и семьюстами ополченцами; а около полудня сообщение от Самтера известило о приближении обозов со снаряжением и обмундированием по западной стороне Уотерви для неприятеля в Камдене. Захват этих припасов и рассеяние конвоя мы рассматривали на странице 660.

Несмотря на то что Гейтс ослабил свою армию, отправив крупное подкрепление Самтеру, он готовился выступить на Камден, чтобы отвлечь внимание от предприятия Самтера

* Ричард Доббс Спейт, впоследствии (1792 г.) губернатор Северной Каролины, в этом случае был адъютантом генерала Касвелла.


Ночной марш Гейтса к Камдену. — Поход Корнуоллиса навстречу Гейтсу. — Генерал Гист.



и дать бой, если потребуется. Вечером пятнадцатого числа он отправил своих больных, сверхкомплектные запасы и тяжелый багаж под охраной в Уакшо, а в десять часов вечера начал марш. Легион полковника Арманда составлял авангард, прикрываемый справа пехотой Портерфилда, шедшей гуськом в двухстах ярдах от дороги, а слева — пехотой Армстронга в таком же порядке. Далее следовали первая и вторая мерилендские бригады под началом бригадиров Смоллвуда и Гиста, а также делаверские войска — все под командованием де Кальба; затем дивизия Северной Каролины под руководством Касвелла и дивизия Виргинии под командованием Стивенса с арьергардом из добровольческой кавалерии.
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Будучи уверенным в своей силе при таком построении войск, он приказал полковнику Арманду выдержать атаку вражеской кавалерии, какова бы ни была ее численность. Было приказано соблюдать строжайшую тишину, а тому солдату, который выстрелит из ружья без приказа, грозила немедленная смерть. **

Корнуоллис, несмотря на свои уступающие силы, выступил в поход, чтобы атаковать Гейтса у Руджели, будучи извещен, что его позиция слаба. В тот же самый час, когда Гейтс двинулся к Камдену, Корнуоллис на флангах снял свой лагерь в этом пункте и осторожно направился к Руджели. Его войска состояли из 23-го и 33-го полков под командованием подполчника Уэбстера (впоследствии смертельно раненного при Гилфорде), легиона Тарлтона, ирландских добровольцев, части северокаролинского полка подполковника Гамильтона и корпуса лоялистов Брайана под началом лорда Роудона, с двумя шестифунтовыми и двумя трехфунтовыми орудиями под командованием лейтенанта Маклеода, а также 71-го полка. Камден был оставлен под присмотром майора Макартура с больными и выздоравливающими. Обе армии молча маршали в ночном мраке. Воздух был душным; на небе не было луны, но звезды безмятежно и лучезарно взирали на землю. В глубоком песке не было слышно ни шага, и ни одна из сторон не подозревала, что другая сняла лагерь, пока их передовые отряды не встретились около двух часов ночи 16 августа 1780 года на пологом склоне примерно в полумиле к северу от Сандерс-Крика.

* Мордекай Гист родился в Балтиморе, штат Мериленд, в 1743 году. Его предки, ранние переселенцы в Мериленд, были англичанами. Он получил коммерческое образование и занимался ремеслом купца, когда надвигалась буря Революции. Юноши Балтимора объединились под названием «Балтиморская независимая рота» и избрали Гиста капитаном. Это была первая рота, сформированная в Мериленде для защиты народной свободы. Гист был назначен майором батальона мерилендских регулярных войск в 1776 году и находился с ними в битве близ Бруклина в конце лета того же года. В 1777 году ему было присвоено звание полковника, и он участвовал в сражении при Джермантауне в сентябре того же года. В январе 1779 года Конгресс назначил его бригадиром Континентальной армии, и ему было оказано доверие командовать 2-й мерилендской бригадой. Он храбро сражался и потерпел поражение в битве близ Камдена в 1780 году. Гист присутствовал при капитуляции Корнуоллиса, а позже присоединился к южной армии под командованием Грина. Когда этот военачальник реорганизовал армию в 1782 году, располагаясь лагерем близ Чарлстона, он поручил генералу Гисту командование легким корпусом. Именно часть его подразделения под командованием полковника Лоренса нанесла один из последних ударов по неприятелю в боестолкновении на берегах Комбахи. По окончании войны он удалился в приобретенную им плантацию под Чарлстоном, где и проживал до своей смерти, последовавшей в Чарлстоне в 1792 году. У генерала Гиста было всего двое детей, оба сыновья: одного он назвал Индепендент (Независимый), а другого Стейтс (Штаты).

** Когда заместитель генерал-адъютанта Уильямс получил эти приказы от Гейтса вместе со сметтами сил, он понял, что командующий сильно заблуждался относительно численности войск. Вместо почти семи тысяч человек его рапорты показывали наличие всего лишь трех тысяч шестисот шестидесяти трех бойцов, исключая тех, кто был откомандирован в помощь Самтеру. Гейтс не изменил своего плана из-за этого открытия.


Встреча армий. Перестрелка. — Военный совет. — Подготовка к бою. — Атака.



Обе стороны были застигнуты врасплох и открыли огонь почти в одно и то же мгновение. Некоторые из людей Арманда погибли от первого же залпа, и столь внезапным и неожиданным было нападение, что оставшиеся в беспорядке отступили на первую мерилендскую бригаду. Эта колонна была прорвана ударом, и вся линия исполнилась ужаса. Портерфилд с присущей ему доблестью бросился вперед и атаковал левый фланг вражеского авангарда, в то время как Армстронг с равной доблестью и решимостью ударил по их правому флангу, и неприятель был приостановлен. Портерфилд получил тяжелое ранение, был вынесен в тыл армии и скончался несколько дней спустя. Обе армии остановились, и поскольку обе стороны взяли пленных, расположение противоборствующих сил стало известно друг другу. Положение британцев было гораздо более выгодным, чем американцев. Они пересекли Сандерс-Крик, и их тыл надежно прикрывало непроходимое болото.
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Американцы находились на возвышении в разреженном лесу и были вынуждены внимательно следить за своими флангами.

Когда первоначальное волнение от столкновения улеглась, Гейтс созвал совет офицеров. Отступление было осуществимым и, без сомнения, благоразумным шагом. Никто не выказал желания предложить его; и когда на слова Гейтса «Господа, вы знаете наше положение, каковы будут ваши мнения?» генерал Стивенс ответил: «Теперь отступать уже слишком поздно», последовавшее за этим молчание было истолковано как благоприятное для атаки, и главнокомандующий заметил: «Тогда мы должны драться; господа, прошу занять свои посты».

Британская армия выстроилась в боевой порядок: правый фланг под командованием Уэбстера, а левый — под началом Роудона, — и стала с нетерпением ждать рассвета. Американцы также вскоре оправились от паники, вызванной нападением, и выстроились в боевой порядок. Вторая мерилендская бригада и делаверские войска под командованием генерала Гиста заняли правый фланг; ополчение Северной Каролины под началом Касвелла — центр; а виргинцы под командованием Стивенса — левый фланг. Первая мерилендская бригада под началом Смоллвуда была построена в резерв. Де Кальб, курировавший линию боя, занял позицию на правом фланге. Артиллерия обеих армий была установлена непосредственно перед центром. Все эти приготовления производились в темноте, и воюющие стороны не знали о передвижениях друг друга. На приводимом здесь плане, скопированном со Стэдмана, черные прямоугольники обозначают британские войска, а незакрашенные — американские.

Первый луч утренней зари стал сигналом к атаке. Пока британцы маневрировали, стремясь занять более выгодную позицию, американская артиллерия обрушила на них залпы. В то же самое время полковник Уильямс с отрядом добровольцев двинулся вперед на правый фланг противника, за которым следовал Стивенс со своими виргинцами, призываемыми рассчитывать на штыки, выданные им накануне. Уэбстер немедленно обрушил правый фланг британцев на Уильямс и Стивенса с такой


Битва у Сандерс-Крика. — Генерал Уильям Смоллвуд.



силой, что виргинская колонна была прорвана и рассеяна по ветру. Они дали лишь один залп, после чего, охваченные паникой, побросали оружие и в великом беспорядке побежали. Ополчение Северной Каролины (за исключением полка Диксона, стоявшего ближе всего к континентальным войскам) последовало этому позорному примеру, и все усилия Стивенса, Касвелла и даже самого Гейтса остановить или сплотить беглецов оказались тщетными.
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Только континентальные войска вместе с полком Диксона остались противостоять врагу. На долю мерилендских и делаверских частей выпала вся тяжесть сражения, и некоторое время они доблестно ее выдерживали. На правом фланге де Кальб и Гист удерживали свои позиции, несмотря на яростный натиск Роудона и его регулярных сил.

Подполковник Говард (будущий «герой Коупенса») с полком Уильямса с огромной силой атаковал неприятеля и привел его в замешательство. Дюйм за дюймом мерилендцы отвоевывали пространство, и если бы ополчение стояло твердо и удерживало Уэбстера, британцы неизбежно были бы разбиты и в беспорядке загнаны за Сандерс-Крик. Тот искусный офицер отрядил Тарлтона преследовать беглецов, и когда Смоллвуд * выдвинулся вперед со своим резервом на замену рассеянному ополчению, Уэбстер обрушил на него свои полки.

Наконец битва завязалась по всей линии, и исход победы оставался неясным. Подобно скале, фаланга де Кальба и Гиста продолжала стоять. Наконец, заметив преимущество, де Кальб приказал идти в штыковую атаку. Кровопролитие было велико; противник отхлынул, и пятьдесят человек стали пленниками американцев.

Смоллвуд тем временем держался доблестно, но в конце концов Уэбстер зашел ему во фланг, и его бригада отступила. Вскоре она восстановила позиции, была снова отброшена назад и тотчас сплотилась для боя. Корнуоллис усмотрел очаг силы в соединениях де Кальба и Гиста и, сосредоточив там все свои силы, предпринял страшную атаку. Это был решающий удар, который сокрушил американские силы и принес победу. Последовала новая атака; храбрые мерилендцы дрогнули и вместе с делаверским полком, избитым и изувеченным, бежали в болота. Их преследовали по пятам, и множество людей погибло при отступлении. Ополченцы падали тысячами под саблями кавалерии Тарлтона, и на протяжении более чем двух миль открытый лес был усеян мертвыми и умирающими. Оружие, артиллерия, лошади и обозы были разбросаны повсюду. Более трети континентальных войск погибло; а из числа раненых сто семьдесят человек попали в плен. Делаверский полк был почти полностью уничтожен, и после того как полковник Вон и майор Паттен попали в плен, остатки численностью менее двух рот были переданы под командование храброго Кирквуда, старшего капитана, бывшего с Вашингтоном при Трентоне и Принстоне. Де Кальб, пытаясь удержать свои войска стойкими во время

* Уильям Смоллвуд был уроженцем Мериленда и принадлежал к числу тех патриотов этой колонии, которые раньше других выразили приверженность республиканским принципам. Он был назначен бригадиром Континентальным конгрессом в октябре 1776 года и генерал-майором в сентябре 1780 года. Он участвовал в битве под Бруклином в августе 1776 года, где его подчиненные понесли тяжелые потери. Она состояла главным образом из молодых людей из Мериленда, многие из которых происходили из самых уважаемых семей этого штата. Он участвовал в сражениях при Брендивайне и Джермантауне в 1777 году. Он сопровождал Гейтса на Юг и разделил горечь поражения под Камденом. Спустя месяц после этого события Конгресс повысил его до генерал-майора. Он был избран делегатом в Конгресс от Мериленда в 1785 году, и в том же году был избран преемником Уильяма Пенна на посту губернатора штата. На этом посту его сменил Джон Игер Говард в 1788 году. Генерал Смоллвуд скончался в феврале 1792 года.


Гибель барона де Кальба. — Бегство американцев. — Победа британцев. — Вооруженный нейтралитет.


последней атаки, пал, пронзенный одиннадцатью ранами. Его адъютант Дюбюиссон обвил руками его тело, назвал его имя и звание, и хотя спас его от немедленной смерти, сам был тяжело ранен британскими штыками. Тем временем Гейтс бежал, «унесенный с поля боя потоком охваченных паникой ополченцев», которые «составляли столь значительную часть его армии, что, когда он увидел, как они дрогнули и побежали, он утратил всякую надежду на победу». * Вместе с Касвеллом он поспешил в Клермонт, надеясь задержать и сплотить ополчение в их прежнем лагере у Руджерис-Милл. Эта надежда оказалась тщетной, ибо чем дальше бежали деморализованные войска, тем сильнее они рассеивались, и генералы, посчитав все потерянным, направились с несколькими сопровождающими в Шарлотт, куда прибыли вечером того же дня, преодолев расстояние около восьмидесяти миль. По дороге Гейтс услышал об успехе Самтера у Уотерви-Форда, но этот триумф пришел слишком поздно, чтобы оказать ему помощь, и, как мы уже видели (стр. 660), двумя днями позже, 18 августа 1780 года, Самтер и его отряд были застигнуты врасплох и рассеяны у Фишинг-Крика. Генерал Резерфорд сдался отряду британского легиона. Остальные генералы спаслись, но были оторваны от своих соединений. Разгром был полным, и лишь майору Эндрусу из третьего мерилендского полка удалось собрать часть беглецов. Большая часть виргинского ополчения вернулась в Хиллсборо той же дорогой, которой они пришли в лагерь, и там генералу Стивенсу удалось собрать многих из них. Срок их службы вскоре истекал, и они были распущены. **

Победа Корнуоллиса была полной, и на мгновение надежды патриотов, особенно на Юге, рухнули; их единственным шансом на успех казалось вмешательство европейских держав. За три месяца две армии были практически уничтожены путем пленения и рассеяния, а самые активные партизанские отряды — развеяны по ветру. Корнуоллис считал покорение Южной Каролины завершенным, и

* Гордон, т. III, стр. 104.

** Рамзи, т. II, стр. 145–152. Гордон, т. III, стр. 98–107. Маршалл, т. I, стр. 344–348. Ли, стр. 92–100.

*** Именно летом 1780 года Рошамбо и его армия прибыли в Ньюпорт — событие, ставшее благоприятным предзнаменованием для американцев. Движение в Европе, известное в истории как Вооруженный нейтралитет, примерно в то же время создало угрозу подрыва могущества Англии и сулило американцам косвенную помощь. Императрица России Екатерина, проявив двоякость, которая всегда была свойственна дипломатии этого правительства, демонстрировала великую дружбу по отношению к Англии и отвращение к мятежу в Америке. Она даже вступила в переговоры об отправке русских войск в Америку для помощи британцам. Все это время она строила военный флот, и англичан заставили верить, что он строится им в помощь. Как только она почувствовала себя достаточно сильной, чтобы бросить вызов Англии, ее тон и политика изменились, и двадцать шестого февраля 1780 года она издала манифест, в котором провозгласила международную доктрину (с оговоркой), столь красноречиво проповедованную и отстаиваемую Кошутом в Америке в 1851–1852 годах, а именно: нейтральные государства имеют право беспрепятственно вести свою торговлю с воюющими державами и даже перевозить из одного порта воюющей державы в другой любые товары, за исключением тех, которые могут быть признаны контрабандой в силу предыдущих договоров.* До тех пор порты подвергались блокаде не всегда эскадрами кораблей, а простой прокламацией. Екатерина объявила, что ни один порт не должен считаться блокированным, если для поддержания блокады не выставлено достаточных сил; и в этом заключалась оговорка относительно прав нейтральных наций — оговорка, содержащая основополагающий девиз деспотизма: «Сила есть право». Эта доктрина противоречила морской политике Англии и шла вразрез с ее интересами. В течение лета Пруссия, Дания и Швеция присоединились к политике, провозглашенной царицей, и заключили с ней союз; а в ноябре к этой мере примчались Генеральные штаты Голландии. Испания и Франция согласились с новым морским кодексом, и одно время всеобщая континентальная война против Англии казалась неизбежной. Но личные капризы Екатерины и ее известная вероломность заставили другие державы засомневаться, и в следующем году этот союз не принес никаких результатов.

**** Точные потери, понесенные американцами в бою шестнадцатого числа и при внезапном нападении на Самтера восемнадцатого, так и не были установлены. Подсчитанные потери составили следующие: не считая Декальба и генерала Резерфорда, четыре подполковника, три майора, четырнадцать капитанов, четыре капитан-лейтенанта, шестнадцать лейтенантов, три прапорщика, четыре штабных офицера, семьдесят восемь младших офицеров и шестьсот четыре рядовых. Они также потеряли восемь полевых орудий и другую артиллерию, более двухсот обозных повозок и большую часть своего багажа. Багаж Гейтса и Декальба со всеми их бумагами был спасен. Потери британцев оказались тяжелыми. Гейтс оценивал число убитых и раненых врагов более чем в пятьсот человек; Стедмен (т. II, стр. 210) утверждает, что потери британцев были на триста человек меньше, чем у американцев. Множество бежавших ополченцев были убиты во время отступления. Вооруженные отряды тори, встревоженные присутствием американцев, двигались на соединение с Гейтсом. Услышав о его поражении, они бесчеловечно преследовали отступавших американцев и перебили большое число их на болотах и в сосновых пустошах.

* См. Декларацию Флорида-Бланки, на которую ссылается архидиакон Коук в своих «Мемуарах о королях Испании из династии Бурбонов».


Уверенность британцев. — Сборный пункт в Хиллсборо. — Губернатор Нэш. — Полковник Банкомб.



уверенный в будущих успехах, двинулся в сторону Северного штата, чтобы установить там королевскую власть. Его марш на Шарлотт и отступление от него; разгром его отрядов у Кингс-Маунтин и Коупенса; преследование Грина; битва при Гилфорде; отступление британцев к Уилмингтону; их поход в Виргинию и окончательный захват армии Корнуоллиса в Йорктауне — все это было рассмотрено в предыдущих главах.

Генерал Гейтс подвергся резкой критике за поражение американцев на Сандерс-Крик, поскольку он не предусмотрел никакого сборного пункта на случай необходимости отступления; из-за того, что его обоз и склады не находились на надлежащем расстоянии от места боевых действий; а также из-за неверного построения армии для атаки, при котором его необученные ополченцы были поставлены на правый фланг, напротив британских ветеранов Уэбстера. Арман отзывался о Гейтсе крайне резко и даже намекал, что тот был трусом или предателем. Главной ошибкой Гейтса представляется излишне оптимистичная уверенность в том, что он сможет легко разгромить уступающие силы противника. Его тщеславие всегда было источником его величайших неприятностей. В данном случае он был слишком уверен в успехе и не предусмотрел возможности неблагоприятного стечения обстоятельств; отсюда проистекала его полная несостоятельность, когда британцы нанесли победный удар и он был вынужден бежать.

Семнадцатого и восемнадцатого августа 1780 года Смоллвуд и Гист прибыли в Шарлотт вместе с несколькими другими офицерами, и там они обнаружили более сотни регулярных пехотинцев, кавалерию Армана, партизанский отряд майора Дэйви из Уоксхоуского поселения и немного ополчения. Гейтс начал надеяться, что другую армию удастся быстро реорганизовать, когда до него дошливести о бедствии Самтера у Фишинг-Крик. Он отступил в Хиллсборо, где заседал Провинциальный конгресс во главе с губернатором Абнером Нэшем.* Этот офицер направил всю власть и влияние своего поста на
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* Абнер Нэш был членом Провинциального совета Северной Каролины и активным политическим деятелем. Когда разразилась Война за независимость, он и его брат Фрэнсис* оказались в рядах патриотов: Абнер — в совете, Фрэнсис — на полях сражений. Их отец эмигрировал из Уэльса и поселился в округе Принц Эдуард в Виргинии, где родился Абнер. В раннем возрасте он отправился в Северную Каролину, где получил юридическое образование. Он был первым спикером законодательного собрания Северной Каролины в соответствии с ее республиканской конституцией; а в 1779 году сменил Кэсвелла, первого губернатора, на посту главного магистрата штата. Он представлял избирательный округ в Ассамблее с 1782 по 1785 год и был членом Континентального конгресса с 1782 по 1786 год. Он много лет жил в Ньюберне, где и умер, пользуясь глубоким уважением за свои общественные и личные добродетели. Его память увековечена в штате названием округа, носящего его имя. Первой женой губернатора Нэша была молодая вдова достопочтенного губернатора Доббса.
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* Я упоминал о гибели генерала Фрэнсиса Нэша при Джермантауне на странице 320. После написания этого отчета мне сообщили, что его ранение представляло собой рваную рану плоти и перелом бедренной кости пушечным ядром, которое убило его лошадь, а также его адъютанта, майора Уизерспуна, сына доктора Уизерспуна из Принстонского колледжа. Его останки покоятся на кладбище меннонитов в Кулпсвилле, в двадцати шести милях от Филадельфии. Благодаря патриотическим усилиям Джона Ф. Уотсона, эсквайра, автора летописей, жители Джермантауна и Норристауна воздвигли изящный мраморный памятник памяти генерала Нэша, на котором высечена следующая надпись: «В память о генерале Нэше из Северной Каролины, смертельно раненом в битве при Джермантауне, похороненном здесь 17 октября 1777 года в присутствии стоявшей здесь лагерем армии. Дж. Ф. У.»

* Среди доблестных офицеров, сопровождавших генерала Нэша на Север и сражавшихся при Брендивайна и Джермантауне, был полковник Эдвард Банкомб. Он был ранен и взят в плен при Джермантауне и вскоре после этого умер в Филадельфии. О его склонности к щедрому гостеприимству можно судить по следующему двустишию, которое он прикрепил над дверью своего особняка в округе Вашингтон, Северная Каролина:

«Добро пожаловать всем в Банкомб-Холл».



*В 1791 году его имя было присвоено округу в Северной Каролине. С 1817 по 1823 год округ, в который входит Банкомб, был представлен в Конгрессе человеком, не являвшимся оратором. Однажды он попытался обратиться к Палате представителей в поддержку законопроекта, предусматривающего пенсии для ополченцев; но в Палате проявилось явное нежелание его слушать. Он обратился к покойному мистеру Лаундсу с просьбой заступиться за него, намекнув, что будет удовлетворен выделением пяти минут на речь, которая может быть опубликована в газетах, и заверил его, что его замечания предназначены не для Палаты, а для Банкомба. Его просьба была удовлетворена, и он выступил в рамках пятими минутного регламента. К изумлению добрых жителей Банкомба, речь их представителя (любопытный образец логики и ораторского искусства) появилась в «Вашингтон Сити Газетт», заняв почти всю полосу этой газеты. «Выступление для Банкомба» (а не «банкам») — термин, который с тех пор часто применяется к людям, которые тратят время законодательных органов на произнесение речей исключительно ради получения народных аплодисментов.

* Этот пароль (Александрия) и отзыв (Бедфорд, Колчестер), написанные на небольшом клочке бумаги, выполнены почерком Вашингтона. Оригинал находится у Дж. Уингейта Торнтона, эсквайра, из Бостона. В лагерях принято, чтобы главнокомандующий каждое утро отдавал пароль и отзыв. Они выдаются в письменном виде его подчиненным, а те передают их тем, кто желает покинуть лагерь и вернуться в течение дня и вечера и т. д. Цель этого состоит в том, чтобы обезопасить лагерь от проникновения шпионов.


Частичная организация армии. — Хобкиркс-Хилл. — Вид у родника. — Приказ Гейтса. — Пароль.



помочь разгромленному генералу. Законодательное собрание распорядилось о закупке оружия, боеприпасов и припасов, приказало провести призыв ополчения и приняло другие энергичные меры для обороны штата. Солсбери, куда, как считалось, направится Корнуоллис, был назначен сборным пунктом.
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Остатки разбитой при Сандерс-Крик армии собрались в Хиллсборо в начале сентября, и шестнадцатого числа того же месяца полковник Бьюфорд, пополнив свой отряд, так жестоко потрепанный Тарлтоном, прибыл в штаб-квартиру из Виргинии. Там к нему присоединились шестьдесят виргинских ополченцев и около пятидесяти легких пехотинцев Портерфилда. Все они вместе с мерилендским и делаверским полками были сведены в бригаду под командованием Смоллвуда. Промежуточные события, происходившие с этого времени и до 3 декабря 1780 года, когда Грин сменил Гейтса на посту командующего Южной армией, уже рассматривались.*

Часовая поездка от Сандерс-Крик по очень песчаной и полого холмистой местности привела меня к вершине Хобкиркс-Хилл, высокого хребта, с которого открывается вид на равнины Кэмдена. На плоской вершине этого холма располагается красивая деревня, состоящая из множества прекрасных домов — резиденций богатых жителей тех мест, которые выбрали это место за его летнюю целебность. Было как раз перед закатом, когда я впервые посмотрел с этой возвышенности на лежащий внизу город и раскинувшуюся вокруг него широкую равнину. Несмотря на середину зимы, обилие вечнозеленых растений придавало пейзажу вид ранней осени. Здесь произошла одна из памятных битв нашей Войны за независимость; а вон там, простираясь по направлению к высоким холмам Санти, лежит равнина, некогда обагренная кровью британских легионов и сверкавшая британскими штыками. Прежде чем спуститься в Кэмден, находящийся в миле отсюда, давайте откроем старую

* Раздражение, которое проявил Гейтс, когда в 1777 году его сменил генерал Скайлер на посту командующего Северной армией, не наблюдалось, когда Грин прибыл в Шарлотт и впервые сообщил ему о своем назначении взамен него. Напротив, он встретил Грина с предельной учтивостью и выразил самую искреннюю благодарность за то мягкое отношение, с которым тот объявил о решении Конгресса и главнокомандующего. Утром после прибытия Грина Гейтс отдал следующий приказ:

* «Штаб-квартира, Шарлотт, 3 декабря 1780 г. Пароль — Спрингфилд, отзыв — Грин. Поскольку достопочтенный генерал-майор Грин, прибывший вчера во второй половине дня в Шарлотт, назначен его превосходительством генералом Вашингтоном с одобрения достопочтенного Конгресса командующим Южной армией, все приказы впредь будут исходить от него, и все донесения должны направляться ему. Генерал Гейтс выражает искреннюю благодарность Южной армии за их стойкость, мужество и терпеливое перенесение всех лишений и страданий, которые они претерпели, находясь под его командованием. Он горячо надеется, что их бедствия на этом прекратятся и что победа и сопутствующие ей славные блага станут будущим уделом Южной армии».

* Место этого родника, являющегося истоком одного из притоков Пайн-Три-Крик, указано на карте на странице 676. Оно находится в верховьях оврага, врезанного в северо-восточный склон Хобкиркс-Хилл. Благородные деревья, затеняющие его, — это тюльпанные деревья, тополя и сосны. Дом, виднеющийся на вершине холма слева, — это резиденция Уильяма Е. Джонсона, эсквайра, президента Кэмденского банка. В нескольких ярдах ниже родника поперек оврага насыпана дамба, благодаря которой образовался прекрасный пруд для уток, добавляющий красоты пейзажу летом.


Движение Грина в сторону Южной Каролины. — Его лагерь близ Кэмдена. — Легион Ли и волки.


хронику и изучим интересную страницу. Стоит благодатный вечер 17 января 1859 года, птицы щебечут свои вечерние молитвы среди темно-зеленой листвы диких маслин в садах, и бутоны почти готовы распуститься на каждом дереве. Здесь, на скамейке у журчащего родника, где генерал Грин завтракал, когда на него внезапно напал лорд Роудон, мы будем читать и размышлять в вечерних сумерках.

Мы оставили генерала Грина и его потрепанную армию на марше от лагеря Корнуоллиса на Дип-Ривер 6 апреля 1781 года по направлению к Кэмдену. (См. стр. 613.)


 



[image: 8687 ]

[image: ] 


Грин решил нанести удар ради возвращения Южной Каролины. Чтобы обеспечить продовольствие, которое растет по берегам рек Санти и Конгари, и поддерживать связь с индейцами на границе, британцы создали военные посты в нескольких пунктах, важнейшим из которых был форт Уотсон на Райтс-Блафф в нынешнем округе Самтер. Их, а также более отдаленный пост Девяносто Шестой, Грин решил атаковать почти одновременно со своим выступлением против лорда Роудона, находившегося тогда в Кэмдене. Он направил подполковника Ли с его легионом на соединение с Мэрионом, стоявшим тогда лагерем на болотах реки Блэк в округе Уильямсберг.* Эти храбрые партизаны встретились четырнадцатого апреля 1781 года и немедленно начали подготовку к походу на форт Уотсон. Бригадиры Самтер и Пикенс были уведомлены о планируемом маневре, но отказались от сотрудничества. Грин попросил Самтера присоединиться к нему у Кэмдена, в то время как Пикенсу было поручено собрать западное ополчение и осадить Девяносто Шестой или, по крайней мере, помешать подходу подкрепления из этого поста на помощь Роудону.

Имея всего около полутора тысяч человек (после выделения отряда Ли), Грин спустился по южному склону Хобкиркс-Хилл 19 апреля и разбил лагерь в Лог-Тауне, менее чем в полумиле от укреплений противника в Кэмдене.

Лорд Роудон, которому было поручено командование

* Ли в своих «Мемуарах» (стр. 215) рассказывает об удивительном случае, произошедшем, когда он направлялся на соединение с Мэрионом среди болот на реке Блэк в округе Уильямсберг. Отряд Ли достиг Димминг-Крик, притока Пиди, и расположился лагерем на ночь. Ближе к утру дежурному офицеру сообщили, что перед пикетами, в сторону ручья, слышны звуки, похожие на скрытные передвижения каких-то людей. Вскоре часовой выстрелил, зазвучали горны, призывающие конные патрули вернуться, и вскоре весь отряд был приведен в состояние боевой готовности из-за приближающегося врага. Вскоре другой часовой выстрелил в другом направлении, и поступили сведения, что на болотах находится невидимый враг. Войска выстроились в соответствии с последними данными о местонахождении тайного противника. В величайшей тревоге они ожидали наступления рассвета, не сомневаясь, что его первый проблеск станет сигналом для общего штурма со стороны неприятеля. Внезапно цепь часовых в их тылу, на большой дороге, по которой они прошли, открыла стрельбу один за другим, и не оставалось сомнений, что враг зашел им в тыл большими силами. Ли осторожно прошел вдоль своей линии; сообщил войскам, что у них нет иного выхода, кроме как сражаться; напомнил им об их высокой репутации и призвал их проявить стойкость в предстоящем бою. Он заклинав кавалеристов соблюдать осторожность и не позволять никакому частичному успеху искушать их преследовать противника, ибо враг несомненно устроит засаду. На рассвете вся колонна осторожно продвинулась к большой дороге: пехота впереди, обоз в центре, а кавалерия в арьергарде. Никакого врага не появилось, и офицер авангарда тщательно обследовал дорогу в поисках следов противника. Он вскоре обнаружил следы крупной стаи волков! Эти животные пытались пройти по своему привычному пути, но, обнаружив препятствие, поворачивали из стороны в сторону, когда их встречал огонь часовых. Это обстоятельство вызвало великое веселье среди войск. Каждый посчитал себя одураченным. Бедные пикеты, патрули и дежурный офицер стали предметом жесточайших насмешек.

* Фрэнсис Роудон, сын графа Моиры, родился в 1754 году и поступил на военную службу в 1771 году. Он отличился своей храбростью во время своей первой кампании в Америке, а в 1778 году был назначен генерал-адъютантом британских сил. Он участвовал в штурме фортов Клинтон и Монтгомери в 1777 году и находился с сиром Генри Клинтоном в битве при Монмуте. Он был произведен в бригадиры, а на посту генерал-адъютанта его сменил майор Андре. Впоследствии Роудон получил звание генерал-майора. В 1812 году он был назначен генерал-губернатором Британской Индии, каковой пост занимал до 1822 года. Во время его правления непальцы, пиндарцы и другие местные народы были покорены, а британская власть в Индии стала верховной. Во время его отсутствия на Востоке он был возведен в достоинство маркиза Гастингса. Он скончался в 1825 году.


Лорд Роудон в Кэмдене. — Лагерь Грина на Хобкиркс-Хилл. — Подготовка Роудона к атаке на Грина.


южным крылом королевской армии, когда Корнуоллис выступил в Северную Каролину, находился теперь в Кэмдене. Он был извещен о приближении Грина и, несмотря на то, что его силы уступали по численности (около девяти сотен человек), был слишком хорошо укреплен, чтобы опасаться нападения. Грин понял, что его небольшая армия неспособна взять это место штурмом или даже полностью его блокировать.* Надеясь на соединение с подкреплением из ополчения, он отступил к Хобкиркс-Хилл и разбил лагерь. Двадцать первого числа он получил тревожное известие о том, что полковник Уотсон с отрядом численностью от четырех до пятисот человек движется вверх по реке Санти на соединение с Роудоном. Чтобы предотвратить это соединение, необходимо было перехватить Уотсона на некотором расстоянии от Кэмдена. За эту задачу Грин немедленно взялся. Он перешел Санд-Хилл-Крик и разбил лагерь к востоку от Кэмдена, 22 апреля, на Чарльстонской дороге. Поскольку переправлять артиллерию через болота по берегам этого ручья было невозможно, подполковнику Каррингтону было приказано вернуться с ней в сторону Линч-Крик, где она была бы в безопасности от патрульных отрядов неприятеля. Наконец, убедившись, что сведения о приближении Уотсона были ложными,** Грин поспешно вернулся на Хобкиркс-Хилл и приказал Каррингтону немедленно присоединиться к нему вместе с артиллерией 24 апреля. Холм тогда был полностью покрыт лесом, и американцы расположились настолько надежно, с болотом у Пайн-Три-Крик в тылу, что они совершенно не боялись нападения врага. Тем не менее вечно осторожный Грин приказал армии расположиться лагерем в боевом порядке, готовой отразить вылазку Роудона, если тот осмелится ее предпринять. В течение дня он получил сведения о захвате форта Уотсон Мэрионом и Ли, а под вечер в лагерь привели пленных, среди которых было несколько ранее захватых американских солдат, которые, по их словам, завербовались на британскую службу как в лучший способ бежать к своим друзьям.

В ночь на двадцать четвертое число барабанщик по имени Джонс, один из американцев, захваченных в форте Уотсон, дезертировал и пробрался в британский лагерь. Он сообщил Роудону об отделении артиллерии от основной армии, нехватке продовольствия в американском лагере и о том факте, что Самтер не прибыл. Роудон решил нанести удар в этот благоприятный момент, так как его собственный провиант был почти исчерпан; и до рассвета его гарнизон был готов к маршу. Местность между Хобкиркс-Хилл и Кэмденом была настолько густо покрыта лесом, что перемещения противника не были замечены до тех пор, пока его авангард не приблизился к американским пикетам. Патриоты не подозревали об опасности. Грин и его офицеры неторопливо завтракали в тени деревьев у родника, изображенного на странице 676 (ибо утро было ясным и теплым); некоторые солдаты стирали свою одежду, а лошади кавалерии Вашингтона были расседланы. Роудон двинулся не прямиком к американскому лагерю по Уоксхоуской дороге, а пошел кружным путем в сторону Пайн-Три-Крик. Около десяти часов американская передовая стража заметила приближение противника. Их пикетами командовали капитан Бенсон из Мэриленда и капитан Морган из Виргинии при поддержке капитана Кирквуда*** с оста

* Кэмден, главный город округа Кершоу, стоит на пологом возвышении, защищенном с юго-западу рекой Уотерви в миле от него, а с востока — Пайн-Три-Крик, значительным водотоком. Местность вокруг него в указанное время была сильно покрыта лесом, и сам город (ранее называвшийся Пайн-Три, но затем переименованный в честь лорда Кэмдена) представлял собой лишь небольшую деревню из нескольких домов.

** Полковник Уотсон действительно начал свой марш вверх по Санти, но был вынужден повернуть назад, потому что Мэрион и Ли после захвата форта Уотсон оказались впереди него и эффективно перекрыли все проходы и паромные переправы.

*** Та часть Хобкиркс-Хилл на ее юго-восточном склоне, где началась первая фаза битвы, теперь называется Кирквуд. Она застроена прекрасными резиденциями и красивыми садами и ценится жителями Кэмдена как здоровое место для летнего отдыха.


Диспозиция двух армий. — Битва на Хобкиркс-Хилл. — Отступление мерилендских войск.



тками делаверского полка. Они на расстоянии примерно четверти мили от лагеря доблестно приняли и отразили огонь британского авангарда и удерживали его на расстоянии, пока Грин выстраивал свою армию в более полный боевой порядок.

К счастью для Грина, Каррингтон с артиллерией присоединился к нему рано утром и доставил в лагерь достаточный запас продовольствия.
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Линия была быстро сформирована, и Грин был настолько уверен в успехе, что без колебаний приказал подполковнику Вашингтону с его кавалерией обойти правый фланг британцев и атаковать их в тыл. Американская линия состояла из Виргинской бригады на правом фланге под командованием бригадира Хьюгера с подполковниками Кэмпбеллом и Хоузом; Мерилендская бригада под руководством полковника Уильямса при поддержке полковника Ганби и подполковников Форда и Ховарда занимала левый фланг; а в центре находился полковник Харрисон с артиллерией. Резерв состоял из кавалерии Вашингтона и отряда из двухсот пятидесяти ополченцев из Северной Каролины под командованием полковника Рида. (См. карту.)

Стычка передовых отрядов продолжалась некоторое время с ожесточением, после чего Роудон со всеми своими силами двинулся вперед и отбросил Кирквуда и его делаверцев к главной линии. Королевский американский полк находился на его правом фланге; Нью-Йоркские волонтеры — в центре; а 63-й полк составлял левый фланг. Его правый фланг поддерживался отрядом Робертсона, а левый — Ирландскими волонтерами. (См. карту.) Британцы выстроили узкий фронт, что дало преимущество Грину. По мере того как они медленно поднимались по склону, Кэмпбеллу и Форду было приказано обойти фланги британцев, в то время как первому Мерилендскому полку под командованием Ганби было приказано атаковать с фронта. Роудон заметил этот маневр и, выстроив ирландский отряд в линию, укрепил свои позиции, расширив фронт. Бой разгорелся с огромной силой от правого фланга до левого. Два виргинских полка, возглавляемые лично Грином при содействии Хьюгера, Кэмпбелла и Хоуза, твердо удерживали свои позиции и даже теснили противника. В то же время Вашингтон со своей кавалерией сметал все на своем пути на правом фланге британцев. Артиллерия вела разрушительный огонь по центру, а ветеранский полк Ганби бросился вперед в смертоносную штыковую атаку. Несмотря на свою меньшую численность и невыгодное положение, британцы доблестно удерживали позиции вплоть до атаки Ганби, когда они дрогнули. Хоуз в тот момент спускался с холма для атаки на Нью-Йоркских волонтеров, и меч, который должен был нанести решающий победный удар за американцев, был занесен. В этот момент некоторые из ветеранов Ганби отступили без видимой причины. Полковник Уильямс, находившийся вблизи центра, попытался сплотить их, а Ганби и другие офицеры приложили все усилия, чтобы выстроить их линию. При этой попытке подполковник Форд был смертельно ранен и унесен в тыл. Ганби, сочтя невозможным привести их в порядок, приказал им перестроиться, частично отойдя назад. Этот приказ оказался роковым. Заметив это маневрирование с отходом назад, британцы двинулись вперед с криками, после чего последовало общее отступление американцев.

* Примечание. Объяснение плана. — Этот план битвы на Хобкиркс-Хилл скопирован со Стедмена: a, a — американское ополчение на Уоксхоуской дороге, ведущей из Кэмдена в Солсбери; b, b — виргинская линия; c, c — мерилендская линия; d — резерв с генералом Грином; e — британская легкая пехота, приближающаяся к американскому лагерю со стороны Пайн-Три-Крик; f — волонтеры из Ирландии; g — лоялисты Южной Каролины; h — 63-й полк; Нью-Йоркские лоялисты; l — Королевский американский полк; k — выздоравливающие; l (со скрещенными мечами) — место, где было совершено первое нападение; m, m — британские драгуны. Родник был известен как родник Мартина.


Отступление Грина. — Атака Вашингтона на преследователей. — Мэрион и Ли против Уотсона



Грин с присущими ему мастерством и энергией провел отступление в таком порядке, что после этого первого столкновения потери людей были невелики. Вашингтон добился выдающегося успеха; и в момент начала отступления у него было двое пленных. Он поспешно выдал офицерам увольнительные под честное слово, а затем, развернувшись, совершил безопасное отступление, потеряв всего трех человек, и увел с собой пятьдесят пленных. Бой продолжался с перерывами примерно до четырех часов дня, к моменту которого американцы отступили на четыре или пять миль, преследуемые по пятам отрядами противника. Тогда Вашингтон с кавалерией и пехотой повернул против преследователей и с величайшей отвагой атаковал конных Нью-Йоркских волонтеров, убив девятерых и рассеяв остальных. На этом битва завершилась. Британцы вернулись на свои укрепления в Кэмдене, а Грин со своим небольшим отрядом расположился на ночь лагерем на северном берегу Сандерс-Крик. Поле боя осталось только за мертвыми. Отступление было проведено настолько организованно, что большую часть американских раненых (включая шестерых офицеров), а также всю их артиллерию и обоз вместе с пятьюдесятью пленными Вашингтона удалось увезти с собой. Потери американцев убитыми, ранеными и пропавшими без вести, согласно донесению Грина Военному совету, составили двести шестьдесят шесть человек; потери противника, по заявлению Роудона, — двести пятьдесят восемь. Число убитых было невелико. Грин оценивает число своих убитых в восемнадцать человек; среди них были Форд и Битти из мерилендской линии.* Потери Роудона убитыми составили тридцать восемь человек, включая одного офицера.**

Это поражение стало полной неожиданностью для генерала Грина и на мгновение дезориентировало его, поскольку, за исключением успеха Мэриона и Ли при захвате форта Уотсон, он не знал, как продвигаются дела у южных партизан.*** Мерилендские войска, столь доблестные и стойкие во всех прежних случаях, на этот раз оплошали; провиант был на исходе; Самтер, скорый на руку партизан, к нему не присоединился; а припасы поступали вяло и скудно. И все же Грин был не тем человеком, которого могла сломить неудача. Напротив, он казался возрождающимся с новыми силами после каждого падения. Соответственно, на утро после битвы

26 апреля 1781 года он отступил до Руджелиса и, выделив небольшой отряд с шестифунтовым орудием под командованием капитана Финли к Нельсонс-Ферри для соединения с Мэрионом и Ли и предотвращения усиления Роудона силами Уотсона, переправился через Уотерви и занял прочную позицию, откуда он мог не только перерезать снабжение гарнизона Кэмдена с этого направления, но и помешать приближению Уотсона с той стороны. Тем временем Мэрион и Ли пристально следили за полковником Уотсоном. Тот теперь подошел близко к слиянию Конгари и Уотерви в округе Оранжберг; было трудно сказать, где именно он переправится; и бдительные партизаны, опасаясь, что он ускользнет от них, если они займут позицию на северном берегу Конгари, переправились на другой берег и попытались догнать его. Но Уотсон, «бывший столь же бдительным и активным, переправился через Конгари 6 мая 1781 года близ ее слияния с Уотерви, а седьмого мая форсировал последнюю реку и соединился с Роудоном в Кэмдене».

Грин заблаговременно узнал об этом соединении и, будучи убежден, что Роудон немедленно возобновит наступательные операции, отошел от окрестностей Кэмденского парома на возвышенность

* Маршалл (т. II, стр. 6) утверждает, что гибель капитана Битти из полка Ганби стала причиной его бегства. Его рота и примыкавшая к ней пришли в замешательство, выпали из линии строя, после чего последовало роковое расстройство рядов.

** Маршалл, т. II, стр. 1–8. Рамзи, т. II, стр. 230–231. Гордон, т. III, стр. 189–191. Ли, стр. 220–224. Стедмен, т. II, стр. 356–358.

*** Мимолетное уныние Грина выражено в следующем отрывке из письма, написанного им шевалье де Люзерну через три дня после битвы: «Эта бедствующая страна, я уверен, не сможет бороться намного дольше без более действенной поддержки. Они могут продержаться еще немного, но они падут; и я боюсь, что их падение заложит основу для подрыва независимости остальной Америки... Мы сражаемся, нас бьют, мы поднимаемся и снова сражаемся. Вся страна представляет собой сплошную сцену крови и бойни». Лафайету он написал первого мая: «Можете быть уверены, что ничто не может сравнить страдания нашей маленькой армии, кроме их доблести». В других посланиях он писал в том же духе, умоляя о быстрых и решительных действиях по обеспечению его горстки войск продовольствием на летнюю кампанию и подкреплениями. Следует помнить, что в это время французская армия под командованием Рошамбо бездействовала в Новой Англии; и через Люзерна (французского министра) и Лафайета Грин надеялся ускорить их вступление в полевые активные операции. Губернатору Риду из Пенсильвании он написал четвертого мая: «Если наши добрые друзья французы не смогут протянуть руку помощи, чтобы спасти эти тонущие штаты, они должны будут пасть и падут неизбежно».


Оставление британцами Кэмдена. — Уничтожение имущества. — Падение британских постов. — Распродажа дорожного имущества.


за Соуни-Крик на границе округа Фэрфилд. Он не ошибся. Восьмого мая Роудон переправился через Уотерви у парома ниже Кэмдена* и направился к лагерю Грина. Обе армии теперь сравнялись по численности — примерно по двенадцать сотен человек в каждой. При приближении британцев Грин отступил к Колонелс-Крик; в то же время Роудон встревожился известиями об увеличении численности американской армии и сильной позиции Грина и вернулся в Кэмден. Считая невозможным выбить Грина из его окрестностей и беспокоясь за безопасность своих угрожаемых постов между ним и Чарльстоном, Роудон решил эвакуировать Кэмден, а вместе с ним и всю территорию к северу от Конгари. Он отправил приказание подполковнику Кругеру оставить Девяносто Шестой и присоединиться к подполковнику Брауну в Огасте, а также поручил майору Максвеллу покинуть форт Грэнби (близ нынешнего города Колумбия) и отступить к Оранжбергу на берегу Норт-Эдисто. Затем он сжег тюрьму, мельницы и несколько частных домов в Кэмдене; уничтожил все припасы, которые не мог увезти с собой, и десятого числа покинул это место, направляясь к Нельсонс-Ферри в надежде переправиться там вовремя, чтобы прогнать Мэриона и Ли, осаждавших тогда форт Мотт. Он увез с собой почти пятьсот негров; а самые ярые лоялисты, опасаясь мести патриотов, следовали за ним в огромном количестве.** В течение шести дней после этого Оранжберг (11 мая), форт Мотт (12 мая), пост у Нельсонс-Ферри (14 мая) и форт Грэнби (15 мая) пали в руках американцев.

Грин тем временем направился к Девяносто Шестому, куда прибыл двадцать второго мая. Военные события в этих различных местах будут отмечены в ближайшее время в том порядке, в каком я их посетил.

Было почти темно, когда я въехал в Кэмден и сошел с лошади у отеля Бойда. Здесь подошло к концу мое утомительное, но интересное путешествие протяженностью почти в четырнадцать сотен миль на собственном транспорте; ибо, узнав, что я могу добраться до других главных достопримечательностей Юга проще и быстрее общественным транспортом, я решил продать свое дорожное имущество. Соответственно, проведя первую половину следующего дня (18 января 1849 г.) в осмотре поля битвы на Хобкиркс-Хилл, зарисовке пейзажей у родника и памятника, воздвигнутого в память о Декальбе на лужайке перед пресвитерианской церковью в Кэмдене,** я отправился на рынок в качестве торговца. Будучи чужаком как для местных жителей, так и для торговых дел, я не преуспел. Признаюсь, между моей «запросной» и моей «продажной» ценой была огромная разница. Моя повозка снова сломалась, и, стремясь поскорее вернуться домой, я не стал долго торговаться, когда получил предложение, и мы с Чарли расстались, полагаю, с взаимным сожалением. Он был послушным, верным животным, и я сильно к нему привязался. Пачка кэмденских банкнот смягчила мои чувства, и на следующее утро на рассвете я покинул место расставания на поезде, направляясь к форту Мотт и Колумбии, в весьма легком расположении духа.

* Теперь через Уотерви в этом месте перекинут прекрасный мост, который обошелся в двадцать тысяч долларов.

** Многие из них, владевшие фермами близ Кэмдена, были доведены до абсолютной нищеты. За пределами линий у Чарльстона мужчины, женщины и дети ютились в скоплении жалких хижин, получившем название «Роудонтаун». — Симмс, «История Южной Каролины», стр. 223.

*** Уже после отъезда из Кэмдена мне сообщили, что дом, в котором во время пребывания там останавливался Корнуоллис, до сих пор стоит цел и невредим и почти не изменился со времен Революции. Это был один из немногих домов, уцелевших, когда Роудон покидал это место. Находясь в Кэмдене, я этого факта не знал.


Отъезд из Кэмдена. — Высокие холмы Санти. — Переход через болото Уотерви.
















 













ГЛАВА XXVI.

Мэрион: Друзья! Солдаты! Слышим мы опять

Угрозы гордых недругов; они идут,

Хвалясь нас, как мякину, сдуть с лица земли.

Сдадимся ль мы? Ляжем ли псами под кнутом

Смотрителя? Тогда вполне мы заслужим

Все бедствия и весь позор, что вслед придут.

Не жди, что кротость укротит врагов во гневе;

Мы — бунтари в их глазах, и страх у них живет,

Что дух свободы вспыхнет снова; и тогда

Они опутают нас цепями по рукам и ногам,

Свежими узами, как Самсона витыми прутьями,

И мы, увы, острижены и слабы будем

В объятьях глупости, коль волю отдадим.

Трагедия миссис С. Дж. Хейл

«Ормонд Гросвенор». Действие IV.
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Стоило ясное морозное утро, когда я покидал Кэмден, чтобы посетить места некоторых подвигов Мэриона и его соратников-партизан. Вскоре после пересечения Большого Свифта и Рафтинг-Крик мы достигли высоких холмов Санти, где генерал Грин разбивал лагерь до и после битвы у Юто-Спрингс. Они простираются на юг в округе Самтер от границы Кершоу на двадцать две мили паралельно Уотерви. Это огромные песчаные холмы, ширина которых на вершине варьируется от одной до пяти миль, и они примечательны целебным воздухом и минеральными источниками. Как раз на восходе солнца, когда мы стремительно катили вдоль подножия этих холмов, имея болото Уотерви между нами и рекой на западе, мы увидели очертания редких разбросанных домов Стэйтсберга на фоне пылающего восточного неба.
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Там находилась резиденция генерала Самтера после войны, и в его честь был назван окружающий округ.* Проехав некоторое время вдоль болота Уотерви, дорога проходит через высокий песчаный утес, а затем пересекает великую трясину до самой реки на протяжении четырех миль. За этой рекой она соединяется с железной дорогой из Колумбии. Через болото железные рельсы проложены на прочном деревянном каркасе, достаточно высоком, чтобы возвышаться над зарослями тростника. Проезд осуществляется на малой скорости во избежание аварий. Пейзаж был поистине грандиозным: внизу волнами колыхался на ветру зеленый тростник, а по обе стороны просеки, прорубленной для дороги, возвышались могучие кипарисы и эвкалипты, почти каждая ветвь которых была укутана длинным мхом. Вокруг их величественных стволов теснились падуб, водяной дуб, лавр и галл-кустарник с их разнообразными оттенками зелени; и среди них, бесшумно порхая, виднелись серая мухоловка и яркий алый танагр. Здесь, как мне сказали, в изобилии водятся опоссумы и дикие кошки, а на больших сухих участках болота часто можно увидеть диких оленей.

* Мне сообщили, что дом генерала Самтера и несколько других вместе с большим участком земли принадлежали мулату по имени Эллисон, который вместе со своей женой и детьми когда-то был рабом. Он был ремесленником и на заработанные трудом деньги выкупил свободу себе и своей семье. Сейчас (в 1850 году) ему около шестидесяти лет, и он владеет большим количеством рабов. Его сыновья и дочери получили образование, причем сыновья занимают должности надсмотрщиков на его плантации. Мистер Эллисон считается одним из самых уважаемых деловых людей в том регионе.

** Этот небольшой эскиз принадлежит кисти Дж. Аддисона Ричардса, одного из наших самых искусных пейзажистов. Кипарисовые «колени», как их называют, здесь показаны достоверно. Они тянутся от корней деревьев, порой поднимаясь над землей или водой на два фута, но никогда не имеют ветвей или листьев. Они выглядят как гладкие заостренные пни.


Форт Мотт. — Следы Революции. — Позиция американцев там. — Генерал Мэрион



ка (по-английски mourning-bird — плачущая горлица) и яркая алая танагра. Здесь, как мне сказали, в изобилии водятся опоссумы и дикие кошки, а на больших сухих участках болота часто можно увидеть диких оленей.

Мы прибыли на узловую станцию чуть позже восьми часов и, пересекли узкую часть болота и реки Конгари, достигли станции форта Мотт на южном берегу этого потока до девяти, проехав сорок четыре мили от Кэмдена.

Плантация миссис Ребекки Мотт, чей дом, занятый британцами и укрепленный ими, назывался фортом Мотт, расположена в основном на высокой холмистой равнине близ Бакс-Хед-Нек на Конгари, чуть выше слияния этой реки с Уотерви, в тридцати трех милях ниже Колумбии, столицы штата.
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Эта равнина понижается во всех направлениях и представляет собой командную высоту, с которой открывается вид на обширные болота по берегам Конгари. В настоящее время она принадлежит эсквайру Уильяму Х. Лаву, с которым я очень приятно провел несколько часов. Его дом (изображенный на гравюре) построен почти на месте усадьбы миссис Мотт, сожженной дотла по ее собственному предложению в то время, когда там находились британцы. Колодец, которым пользовалась эта патриотка, все еще находится там, рядом с дубом, видимым справа; от него к дому ведет пологая ложбина, указывающая на местонахождение крытого хода, вырытого для защиты солдат при добывании воды.
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Другое крупное дерево на картине — это сухостойный ликвидамбар, а на самом дальнем плане видна Конгарийская трясина. Этот дом был построен миссис Мотт сразу после окончания войны. Американцы, чьи подвиги мы рассмотрим ниже, расположились на возвышенности примерно в четверти мили к северо-востоку от дома, в сторону Конгари, по направлению к переправе Маккорда. Несколько восточнее дома в 1849 году, когда я там находился, возвышался овальный холм высотой около двенадцати футов, усеянный пнями недавно срубленных деревьев. Это след батареи, на которой нападавшие установили полевое орудие, чтобы выбить британцев — оракула истории, — что мы лучше поймем, обратившись к источникам.

Среди смелых, энергичных и преданных патриотов Юга никто не занимает столь прочного места в сердцах американского народа, как генерал Фрэнсис Мэрион. ** Его приключения были

* Конгари образуется слиянием рек Брод и Салуда у Колумбии. Ее слияние с Уотери (Катавбой из Северной Каролины) в нижней части округа Ричленд образует Санти — это название носит весь объем объединенных вод от этого пункта до океана. Изгиб Конгари длиной почти в восемь миль образует мыс Бакс-Хед-Нек, в месте, где река приближается к самой себе на расстояние четверти мили. Болотистая почва этого мыса во многих местах осушена и теперь дает хороший хлопок. У основания этой речной излуки находится старинная переправа Маккорда, используемая по сей день.

** Фрэнсис Мэрион родился в Виньяу, близ Джорджтауна (Южная Каролина), в 1732 году. При рождении он был настолько мал, что, по словам Уимса, «был не больше новоанглийского омара и вполне мог поместиться в квартовую кружку». Мэрион получил весьма скромное образование и до двадцати семи лет (1759 г.) занимался сельским хозяйством. Затем он стал солдатом, присоединившись к экспедиции против чероки и других враждебных племен (см. стр. 646) на западной границе Каролин. Когда разразилась Революция, он оказался на стороне свободы и получил чин капитана во втором полку Южной Каролины. Он храбро сражался в битве при форте Салливан на острове Салливан. Позже он участвовал в боях под Саванной, и с того периода до разгрома Гейтса под Кемденом летом 1780 года он оставался действующим солдатом. Вскоре после тех событий он сформировал бригаду, пройдя различные ступени до чина бригадного генерала ополчения своего штата. В то время как Самтер наносил мощные удары то тут, то там в северо-западной части Северной Каролины, Мэрион выполнял аналогичную задачу в северо-восточной части, вдоль Пиди и его притоков. В 1781 году он участвовал вместе с Ли и другими во взятии нескольких британских постов. После битвы при Юто-Спрингс Мэрион недолго оставался в полевых войсках и занял место сенатора в Законодательном собрании. Вскоре его снова призвали в армию, и он не выпускал из рук шпаги до самого окончания войны. После наступления мира Мэрион удалился на свою плантацию чуть ниже Юто, где и умер 29 февраля 1795 года на шестьдесят третьем году жизни. Его последними словами были: «Слава Богу, с тех пор как я стал совершеннолетним, я никогда умышленно не делал зла ни одному человеку».

* Останки Мэриона покоятся на церковном кладбище в Бель-Айле, в приходе Св. Иоанна в Беркли. Над ними установлена мраморная плита со следующей надписью: «Священной памяти бригадного генерала Фрэнсиса Мэриона, который преставился 29 февраля 1795 года на шестьдесят третьем году жизни, глубоко оплакиваемый всеми согражданами. История запечатлеет его заслуги, а подрастающие поколения сберегут память о нем как об одном из самых выдающихся патриотов и героев Американской революции, возвысившей его родную страну до чести и независимости и обеспечившей ей блага свободы и мира. Эта дань уважения и признательности воздвигнута в память о благородных и бескорыстных добродетелях гражданина и славных подвигах солдата, который жил без страха и умер без упрека».


Песня о людях Мэриона.



полны романтического духа, а вся его военная жизнь представляла собой эпическую поэму. Соратники Робин Гуда никогда не были столь преданны своему предводителю, сколь бойцы бригады Мэриона — своему любимому командиру.
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Брайант набросал яркий портрет этого благородного отряда в своей поэме






ПЕСНЯ О ЛЮДЯХ МЭРИОНА.






Наш отряд невелик, но проверен и смел,

И вождь наш открыт и лих;

Британский солдат трепещет всегда,

Лишь имя заслышит их.

Дремучий наш лес — неприступный оплот,

Кипарис — наш походный кров;

Мы знаем лесную вокруг круговерть,

Как знает моряк волной.

Мы знаем стены из колючих лоз,

Просветы тростниковых трав,

И тихие, надежные островки

Среди темных топей и мхов.






Горе английским солдатам,

Что близко не видят угроз!

На них упадет в полуночный час

Внезапный и странный испуг;

Когда, пробудившись от платья в огне,

Они тщетно хватают ружья.

И те, кто решится идти на нас,

Повержены вновь оземь;

И те, кто бежит, мнят в ужасе диком,

Что мощное войско в тылу,

И слышат топот тысяч бойцов

Над гулкой равниной в ветру.






Тогда сладок час, приносящий избавленье

От опасности и трудов;

Мы ведем беседы о битвах минувших

И делим военный трофей.

Лес полон веселого смеха и криков,

Словно затеяна шуумная лов;

И лесные цветы собирают бойцы,

Чтоб кубок солдатский венчать.

Веселой песней мы дразним ветер,

Что стонет в вершинах сосен,

И спим мы долго и сладко

На ложе из дубовых листьев.






Прекрасная, дружеская луна хорошо знает

Отряд, который ведет Мэрион —

Блеск их винтовок в ночи,

Резвый бег их коней.

Кайф — нестись на горячем скакуне

Через залитую луной равнину;

Кайф — чувствовать ночной ветер,

Что треплет его развевающуюся гриву.

Мгновение в британском лагере —

Мгновение — и прочь

Назад в непроходимый лес,

До первых проблесков зари.






Суровые мужи живут у широкой Санти;

Суровые мужи с сединами в волосах,

Их сердца все с Мэрионом,

За Мэриона их молитвы.

И прекрасные дамы встречают наш отряд

С самым сердечным радушием,

С улыбками летнего дня

И слезами весны.

Ради них мы носим это верное оружие

И не сложим его до тех пор,

Пока не изгоним британца

Навек с нашей земли.







Мэрион в лагере Гейтса. — Описание его полка. — Ребекка Мотт. — Ее дом укреплен и занят гарнизоном.



Когда Гейтс продвигался к Кемдену, Мэрион с отрядом примерно из двадцати мужчин и мальчиников досаждал тори в окрестностях Пиди. С этим оборванным отрядом, выглядевшим хуже всего, что когда-либо видел Фальстаф, он появился в лагере Гейтса и вызвал насмешки хорошо одетых солдат Континентальной армии. * Гейтс тоже, несомненно, отнесся бы к нему пренебрежительно, если бы губернатор Ратледж, находившийся в американском лагере и знавший цену партизану, не порекомендовал его вниманию этого генерала. Гейтс выслушал его скромно высказанные мнения относительно кампании, но был слишком самонадеян, чтобы отнестись к ним серьезно или предложить Мэриону место в своей армии.


 



[image: 8695 ]

[image: ] 


Пока он находился в лагере Гейтса, виги округа Уильямсберг, поднявшиеся с оружием в руках, прислали за ним с просьбой стать их командиром. Губернатор Ратледж прямо на месте вручил ему патент бригадного генерала, и он поспешил сформировать ту бригаду, которую мы впоследствии часто будем встречать среди болот, широких саванн и по речным протокам Юга. **

Форт Мотт, где храбрый Мэрион проявил свое мастерство и мужество, был главным распределительным пунктом для конвоев между Чарлстоном и Кемденом, а также для тех, что направлялись в Гранби и Найнتی-Сикс.

Британцы заняли прекрасный большой особняк миссис Ребекки Мотт ***, состоятельной вдовы, занимавший господствующее положение. Они окружили его глубоким рвом (часть которого видна и по сей день), а по его внутреннему краю возвели высокий бруствер.

Миссис Мотт и ее семья, известные своими враждебными настроениями по отношению к британцам, были выдворены в ее поместье с депешами для лорда Роудона. Они как раз собирались уезжать, когда Мэрион и Ли появились на возвышенности у фермерского дома, где проживала миссис Мотт.

Осторожно проведя разведку, Ли занял позицию у фермерского дома, а его бойцы вместе с полевым орудием, присланным им Грином, заняли восточный склон высокого плана, на котором стоял форт Мотт. Этот пологий склон находится чуть южнее железнодорожной станции, на виду у пассажиров поезда. Мэрион немедленно насыпал курган на холме к северу от особняка, и это место было занято гарнизоном из ста пятидесяти человек под командованием капитана Макферсона, храброго британского офицера. После того как полковник Уотсон ускользнул от преследования Мэриона и Ли и переправился через Конгари (см. стр. 681), эти неутомимые партизаны двинулись на форт Мотт. За несколько часов до их прибытия туда

Макферсон получил подкрепление в виде небольшого отряда драгун, направленного из Чарлстона,

* Полковник Ото Х. Уильямс в своей «Хронике кампаний 1780 года» так отзывается о Мэрионе и его людях в то время: «Полковник Мэрион, джентльмен из Южной Каролины, провел в армии несколько дней в сопровождении совсем небольшого числа сторонников, отличавшихся маленькими кожаными фуражками и убожеством своего облачения; их численность не превышала двадцати мужчин и мальчиков, некоторые белые, некоторые черные, все верхом, но большинство снаряжено из рук вон плохо; их внешний вид был на самом деле столь комичен, что офицерам стоило немалых трудов сдерживать смех регулярных солдат; и сам генерал был рад возможности направить полковника Мэриона по его собственной инициативе вглубь Южной Каролины с приказами следить за передвижениями противника и собирать сведения».

** Гейтс был настолько уверен в разгроме Корнуоллиса, что при отъезде Мэриона поручил ему уничтожить все лодки, плоскодонки и баржи, которые британцы могли бы использовать при бегстве.

*** Ребекка Брютон была дочерью английского джентльмена. В 1758 году она вышла замуж за Джейкоба Мотта, плантатора, и стала матерью шестерых детей. Генерал Томас Пинкни из Южной Каролины поочередно женился на двух ее старших дочерях; третья вышла замуж за полковника Уильяма Элстона из Чарлстона. Остальные трое ее детей не дожили до зрелого возраста. Миссис Мотт скончалась в 1815 году на своей плантации на Санти. Приведенный здесь портрет скопирован с разрешения автора из книги миссис Эллет «Женщины революции». Оригинал находится у потомков миссис Мотт.


Американская батарея. — Осада форта Мотт. — Уловка Ли. — Патриотизм миссис Мотт.



где он установил шестифунтовое орудие на позиции, позволяющей простреливать северный фас бруствера форта, к которому Ли готовился подступиться. У Макферсона не было артиллерии, и его безопасность зависела от своевременной внешней помощи — из Кемдена или Найнتی-Сикс.

Между высотой, на которой закрепился Ли, и фортом Мотт лежит узкая лощина, позволившая нападавшим подойти на расстояние четырехсот ярдов к форту. Из этой лощины они начали продвижение с помощью траншеи, которая стараниями негров с близлежащих плантаций была доведена к 10 мая 1781 года до степени, позволявшей американцам потребовать капитуляции. Соответственно был отправлен парламентский флаг с официальным требованием, но Макферсон доблестно отказался подчиниться. В тот вечер американцам сообщили известие об отступлении Роудона из Кемдена по направлению к переправе Нельсона, а в течение ночи курьер от Грина подтвердил это сообщение. Медлить было опасно, так как Роудон с его превосходящими силами мог легко отбросить их. Рано утром одиннадцатого числа на высоких холмах Санти были замечены огни его сигнальных костров, и в ту ночь их отблески на самой возвышенной местности страны напротив форта Мотт доставили огромную радость осажденному гарнизону. Разрушать укрепления противника из полевой пушки или вести подступы с помощью траншеи было слишком медленно для сложившейся ситуации. Изобретательный ум Ли, полный выдумки, подсказал более быстрый план выкуривания гарнизона. Особняк миссис Мотт в центре позиций противника был покрыт дранкой, сейчас сильно высохшей, поскольку уже несколько дней не было дождей, а лучи солнца падали паляще. Уловка Ли заключалась в том, чтобы поджечь это здание. Этот офицер пользовался гостеприимством миссис Мотт во время осады, а ее единственная выдающаяся замуж дочь была тогда женой его друга, майора Томаса Пинкни. Эти обстоятельства делали для него крайне тяжелой обязанностью предложение уничтожить ее имущество. Ее радостное согласие и даже патриотическое желание послужить своей стране такой жертвой привели его в восторг; поделившись своим планом с Мэрионом, они поспешили претворить его в жизнь. Предлагалось забрасывать зажженные горючие снаряды на крышу дома с помощью стрел. Они уже были готовы, когда миссис Мотт, заметив их несовершенство, вынесла отличный лук и колчан со стрелами, привезенные из Ост-Индии, и передала их Ли. Утром двенадцатого мая 1781 года Ли отправил доктора Ирвайна из своей кавалерии с парламентским флагом, чтобы правдиво изложить относительное положение воюющих сторон: что Роудон еще не переправился через Санти и что немедленная сдача спасет множество жизней. Макферсон все еще отказывался подчиниться; и в полдень, когда траншея продвинулась на расстояние лучного выстрела до форта, несколько стрел из рук Натана Сэвиджа, рядового из бригады Мэриона, взмыли в воздух с горящими факелами в сторону дома. Две стрелы угодили в сухую дранку, и яркое пламя мгновенно побежало по крыше. Солдатам было приказано подняться, чтобы сбить дранку и потушить огонь, однако один-два выстрела из батареи Мэриона, пронизавшие чердак насквозь, загнали их обратно вниз. Макферсон вывесил белый флаг, стрельба прекратилась, пламя было потушено, и в час дня гарнизон сдался в качестве военнопленных. По приглашению миссис Мотт как победители, так и плененные офицеры отведали роскошный обед с ее стола, в то время как она председательствовала с присущими ей невозмутимостью и непринужденной вежливостью, которыми славилась в окружении друзей среди мирной жизни. *

* «Мемуары» Ли, стр. 229–32; «Жизнь Мэриона» Симмса, стр. 236, 239. В этой осаде Мэрион потерял двоих храбрых людей — сержанта Макдоналда и лейтенанта Крюгера. Британцы не потеряли убитыми ни одного человека, и все пленные были отпущены под честное слово. Полковник Хорри в своей хронике упоминает несколько приятных эпизодов, имевших место за столом миссис Мотт в том случае. Среди пленных был капитан Фергюсон, офицер с солидной репутацией. Обнаружив себя рядом с Хорри, Фергюсон произнес: «Вы, полагаю, полковник Хорри, сэр». Хорри ответил утвердительно, на что Фергюсон продолжил: «Что ж, я был с полковником Уотсоном, когда он сражался с вашим генералом Мэрионом на Сампите. Кажется, я видел вас там с отрядом кавалерии, а также у переправы Нельсона, когда Мэрион застал наш отряд врасплох у дома. Но, — продолжал он, — я спрятался в высокой траве и спасся. Вам повезло спастись на Сампите, ведь у Уотсона и Смолл было двенадцать сотен человек». «Если так, — ответил Хорри, — мне действительно повезло, ибо я не полагал, что у них было больше половины этого числа». «Я считаю себя, — добавил капитан, — столь же удачливым в том, что избежал гибели на Старом поле Нельсона». «Воистину так, — сухо ответил Хорри, — ведь у Мэриона в том случае было всего тридцать ополченцев». Присутствовавшие офицеры не смогли сдержать смеха. Когда Грин поинтересовался у Хорри, как это он ухитрился оскорбить капитана Фергюсона, тот ответил: «Он сам себя оскорбил, рассказывая собственную историю». — Рукописная хроника Хорри, процитированная в книге Симмса «Жизнь Мэриона», стр. 239.


Отступление Роудона. — Бельвиль. — Невольничий рынок. — Суд над рабом. — Колумбия.


С пленными обращались весьма гуманно, несмотря на то что некоторые из них являлись отъявленными тори. Получив освобождение под честное слово, их отправили к лорду Роудону, который в то время переправлялся через Санти у переправы Нельсона близ Юто-Спрингс. Падение форта Мотт сильно встревожило этого офицера, и два дня спустя, 14 мая, он взорвал укрепления на переправе Нельсона и поспешил к Чарлстону. Днем в день капитуляции прибыл Грин с небольшим кавалерийским отрядом, горя желанием узнать исход осады, поскольку он знал, что Роудон спешит на выручку гарнизону. Убедившись в полной безопасности, он вернулся в свой лагерь, располагавшийся тогда на северном берегу Конгари, приказав Мэриону двинуться на Джорджтаун к верховьям залива Виньяу у побережья, а Ли со своим легионом и капитану Финли с его шестифунтовкой — атаковать форт Гранби в тридцати двух милях выше форта Мотт, возле нынешнего города Колумбия. Туда мы сейчас и направимся.

Примерно в миле к востоку от форта Мотт находится резиденция эсквайра Чарльза Томсона, известная как Бельвиль. Какое-то время она была занята лоялистами, которые укрепили ее частоколом и разместили там гарнизон. Прекрасный старый особняк, в котором, как мне говорили, сохранилось множество пулевых отметин, оставленных вигами, атаковавшими засевший в доме отряд тори, принадлежал Уильяму Томсону, который наряду с Молтри сыграл наиболее заметную роль в битве на острове Салливан при входе в гавань Чарлстона в 1776 году. Я намеревался посетить Бельвиль, но когда я закончил обед с мистером Лавом, было уже так поздно, что мне пришлось оседлать одну из его лошадей и спешить к станции, чтобы сесть на поезд до Колумбии. Пока я ждал вагоны, надсмотрщик с близлежащей плантации попросил меня написать увольнительную записку (пасс) для больной чернокожей рабыни, которую он собирался отправить к ее хозяину в Колумбию за медицинской помощью. Не обращая внимания на штрафные санкции, ** я написал на карточке из своего порттфолио: «Пропустить Дидо в Колумбию, 19 января 1849 г. Дж. Смок». Спустя два часа я тоже был там, но тезку царицы Карфагена больше не видел.

Колумбия, столица Южной Каролины, представляет собой прекрасный город, живописно раскинувшийся на высоком планете протяженностью в три или четыре миле чуть ниже слияния рек Брод и Салуда, где они образуют Конгари. Он был распланирован в 1787 году, когда окрестные земли были заселены крайне редко. Законодательное собрание впервые заседало там в 1790 году. На каждом из берегов реки, примерно в двух милях ниже по течению, существовало поселение под названием Гранби, служившее отправным пунктом в дикие земли края чероки. Климат здесь мягкий и здоровый, и Колумбия благодаря своему географическому и политическому положению обещает стать крупным внутренним городом. Это излюбленный центр науки в штате, здесь расположены Южно-Каролинский колледж и Богословская семинария Южной Каролины и Джорджии.

Утро после моего прибытия в Колумбию выдалось крайне ненастным. Холодная изморось, превращавшая в лед все на открытом воздухе, заставила меня отложить визит в форт Гранби до полудня, когда, не видя никаких признаков улучшения погоды, я раздобыл экипаж и, переехав по большому мосту через

* Некоторые авторы приписывают присутствие Грина у форта Мотт в том случае иные мотивы, нежели те, что здесь представлены. Между Грином и Мэрионом незадолго до того произошла неприятная переписка: первый упрекал второго за непоставку кавалерийских лошадей, когда тот имел возможность это сделать. Мэрион, сознавая свою безупречную верность, глубоко оскорбился и подал Грину прошение об отставке со своей должности. Последний вскоре осознал всю несправедливость своих подозрений и воспользовался первой же возможностью для личной встречи, чтобы залечить эту рану.

** Раб, обнаруженный на улицах города после наступления темноты без увольнительной записки, может быть заперт в тюрьму до утра, и это было написано во избежание такого инцидента. Законы Южной Каролины налагают штраф и тюремное заключение на лицо, признанное виновным в выписывании увольнительной записки рабу без разрешения. Мне рассказали об одном любопытном обстоятельстве, связанном с этим фактом, которое произошло около форта Мотт за несколько дней до моего визита туда. Два раба-плотника бежали из дома, и их обнаружили возле Кемдена с прекрасно составленными пропусками или разрешениями на поиск работы, подписанными именем их хозяина. Вопрос о том, кто написал поддельные пропуска, занимал умы всех окрестных жителей. Подозрение пало на мулата с плантации, и при допросе он признался, что написал их, поскольку надсмотрщик тайком научил его грамоте. Для суда над ним был созван присяжный заседатель, однако, поскольку закон не предполагал способности раба писать, а термин «лицо» не распространялся на негра, никакого наказания по закону назначить не удалось. Присяжные просто порекомендовали его хозяину выпороть его.


Форт Гранби и его гарнизон. — Мистер Фрайдей и полковник Максвелл. — Взятие форта Гранби.



Конгари, доехал до дома эсквайра Джеймса Кейси, «форта Гранби» времен Революции, расположенного в двух милях ниже.
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Это прочное двухэтажное каркасное здание стоит на возвышенности у Чарлстонской дороги, в трех четвертях мили от переправы Фрайдея на реке Конгари. Оттуда открывается вид на старинный Гранби и окрестные земли. Несколько домов старого селения уцелели, но там царит опустошительная тишина, ибо не осталось ни единой семьи. Мистер Кейси был безнадежно больным человеком, однако он смог поведать мне немало интересных воспоминаний, связанных с этой местностью, * и я очень приятно провел час в беседе с ним и его семьей.

Жилище мистера Кейси изначально было построено несколькими джентльменами из Пайн-Три (Кемден) в качестве складского помещения для хлопка и других продуктов края, откуда они отправлялись на плоскодонках вниз по реке к морскому побережью. Когда была создана цепь военных постов от Кемдена до Чарлстона, это здание, обладавшее удобным расположением, было укреплено и получило название форт Гранби. Вокруг него вырыли ров, возвели прочный бруствер, соорудили бастионы, расставили батареи и построили завал (абадис). Гарнизон состоял из трехсот пятидесяти человек, главным образом лоялистов, с добавлением нескольких конных гессенцев под командованием майора Максвелла (беглеца с восточного берега Мэриленда) из полка Принца Уэльского. Он не отличался ни храбростью, ни опытом, и поскольку эти качества коменданта были известны Ли, тот без колебаний решился атаковать его на сильной позиции. Выделив небольшой кавалерийский отряд под командованием капитана Армстронга для наблюдения за передвижениями Роудона, Ли с присущей ему быстротой устремился к осаде форта Гранби. Самтер, вместо того чтобы присоединиться к Грину перед Кемденом, за несколько дней до того продемонстрировал намерение атаковать форт Гранби, но, сочтя его слишком сильным для своего легкого оружия, отступил и направился к британскому посту в Оранджберге, расположенному в пяти милях ниже. Ли прибыл в окрестности форта вечером 14 мая 1781 года, в день, когда Самтер овладел Оранджбергом, и на опушке леса в шестистах ярдах от форта приступил к возведению батареи. Густой туман на следующее утро позволил ему завершить работы и установить шестифунтовое орудие, привезенное капитаном Финли из форта Мотт, прежде чем гарнизон успел их обнаружить. Когда туман рассеялся, капитан Финли произвел пушечный выстрел, и в то же время пехота легиона выдвинулась вперед, заняла выгодную позицию и открыла огонь по пикетам противника. Это внезапное возвещение о присутствии врага и его внушительное появление чрезвычайно встревожили Максвелла, и он принял капитана Эгглстона, отправленного с парламентским флагом для требования капитуляции, с большим уважением. После короткого совещания со своими офицерами майор согласился сдать форт на условиях, что частная собственность любого рода без проверки правоустанавливающих документов будет оставлена в руках ее владельцев; ** гарнизону разрешено

* Мистер Фрайдей, тесть мистера Кейси, и его брат были единственными вигами с такой фамилией в штате и часто терпели оскорбления от своих сородичей-тори. Мистер Фрайдей владел мельницами в Гранби, а также переправой, названной его именем; и когда британцы укрепили тот пост, гарнизон снабжал себя мукой с его предприятия. Он отзывался о британцах как о людях честных, щедро плативших за все, что они у него брали — муку, птицу, скот и т. д. Однажды, когда его вызвали в форт для получения платы, майор Максвелл, комендант гарнизона, сказал ему: «Мистер Фрайдей, я надеюсь, вы такой же славный малый, как те ваши однофамильцы, что служат у нас». «Нет!» — завопил стоявший рядом его дядя-тори: «Он проклятый бунтовщик, и я разрублю его пополам!», одновременно бросаясь вперед для выполнения своего свирепого замысла. Полковник Максвелл защитил патриота, но не осмелился сделать выговор дикарю из страха обидеть своих товарищей-тори. После битвы при Юто полковник Максвелл и еще два или три офицера, проезжая через Гранби, остановились на ночлег у мистера Фрайдея. Рано утром Максвелл сказал мистеру Фрайдею: «Вы, голландцы, славитесь прекрасными садами; пойдемте посмотрим на ваш». Отодя на некоторое расстояние от других офицеров, полковник заметил: «Мистер Фрайдей, вы друг своей страны. Оставайтесь им. Мы еще не покорили ее и никогда не покорим, и ваше имя еще будут почитать, в то время как имена ваших соотечественников, находящихся с нами, будут преданы презрению». Я с радостью отмечаю патриотизм мистера Фрайдея во исполнение этого предсказания.

** Ли пишет в своих «Мемуарах» (стр. 234), что Максвелл, «стремящийся набить собственный кошелек, нежели стяжать воинские лавры, во время своего командования преследовал излюбленную цель с немалым успехом и удерживал при себе в форте всю награбленную добычу». Этот факт объясняет желание майора добиться подтверждения прав на всю частную собственность за ее владельцами «без проверки правоустанавливающих документов».


Условия капитуляции. — Армия Грина у форта Гранби. — Местность. — Найнتی-Сикс.



удаляться в Чарлстон в качестве военнопленных до обмена; ополчение должно содержаться на тех же условиях, что и регулярные войска; а пленных должен сопровождать эскорт, отвечающий за безопасность людей и имущества. Обычной практикой подполковника Ли было возвращение награбленного имущества при его захвате законным владельцам; однако, сознавая опасность промедления при столь близком расположении Роудона, он согласился при условии, что все пригодные для государственной службы лошади будут оставлены. Против этого возражали конные гессенцы, и переговоры приостановились. Во время этой заминки прибыл капитан Армстронг с известием, что Роудон переправился через Санти и движется на форт Мотт. Ли снял свое требование; капитуляция была подписана, и до полудня капитан Рудольф поднял американский флаг над одним из бастионов, а пленный гарнизон в сопровождении эскорта выступил в лагерь Роудона. * Среди трофеев победы оказались два орудия, значительное количество боеприпасов, соли и спиртного. Это была славная победа, поскольку она обошлась почти без кровопролития — не было потеряно ни единой жизни.

При сдаче форта Ли направил гонца к Грину, который с величайшей спешкой продвигался вперед и находился всего в нескольких милях от переправы Фрайдея. Он переправился через эту переправу и вечером 15 мая 1781 года разбил лагерь на плантации Анкрама возле реки, где победители и главная армия радостно встретились друг с другом.

Ночью курьер из форта Мотт принес известие о том, что Роудон после дневного перехода отступил в направлении того поста, уничтожил укрепления у переправы Нельсона и поспешно движется к Чарлстону. Рано утром прибыл другой курьер с отрадной вестью об успехе Самтера в Оранджберге 14 мая, и 17 мая стало днем празднеств для небольшой американской армии у форта Гранби.

Передохнув один день, генеральный Грин двинулся к Найнتی-Сикс, куда прибыл 22 мая. Между тем он усилил легион Ли новыми подразделениями из Северной Каролины под командованием майора Итона и приказал ему спешно направляться к Огасте на реке Саванна, чтобы соединиться с Пиккенсом, находившимся с отрядом ополчения в окрестностях этого поста. Мы последуем за ними чуть позже.

Дом мистера Кейси до сих пор хранит множество «почетных шрамов», оставленных пулями пехоты Ли; а во фронтоне со стороны реки, между дымоходом и окном (на гравюре оно отмечено черной точкой), зияет отверстие, пробитое шестифунтовым ядром из полевой пушки Финли. В одной из комнат сохранилось множество следов от топора, которым рубили мясо для нужд гарнизона; старый бревенчатый амбар поблизости, стоявший внутри окопов, также изобилует пулевыми отметинами.

Я возвратился в Колумбию в четыре часа и оставался там до утра понедельника.

Находясь в Колумбии, я встретил джентльмена из округа Аббевилл, из окрестностей старого форта Найнتی-Сикс. Он сообщил мне, что дороги там отвратительные и довольно опасные, и что от того военного поста, ныне представляющего собой уютную деревеньку Кембридж в семидесяти девяти милях к западу от Колумбии, не осталось ничего интересного с точки зрения Революции, ради чего стоило бы ехать. Он также сообщил мне, что некий джентльмен из Кембриджа, прекрасно знакомый с каждым историческим событием в своей округе, с радостью сообщит мне все, что я мог бы узнать при личном визите. Желая избежать долгого и утомительного путешествия, если в нем не было необходимости, я написал этому джентльмену, и благодаря его любезному и быстрому ответу я получил все необходимые сведения о местности вместе с планом укрепления, напечатанным на странице 691. Теперь мы рассмотрим события, которые принесли Найнتی-Сикс историческую славу.

Старый Найнتی-Сикс получил такое название потому, что находился в девяноста шести милях от пограничного форта Принс-Джордж, располагавшегося на реке Киови в нынешнем округе Пиккенс. Его местонахождение — восточная часть округа Аббевилл, у границ Эджфилда, в шести милях от реки Салуда. Ни одна часть штата не пострадала во время войны сильнее, чем

* Гарнизон насчитывал всего шестьдесят регулярных солдат (гессенцев); остальную часть составляло ополчение тори.


Найнتی-Сикс укреплен. — Его гарнизон и сооружения. — Взятие форта Галфин. — «Иск Галфина».



округ вокруг Найнتی-Сикс. Подобно нейтральной полосе в Уэст-Честере (Нью-Йорк), ни виги, ни тори не могли жить там в мире, ибо вооруженные отряды обеих сторон постоянно тревожили жителей, а в непосредственной близости находились враждебные чероки, готовые при первой возможности покарать поселенцев.

Маленькая деревенька Найнتی-Сикс была обнесена частоколом для защиты от набегов индейцев; и когда после падения Чарлстона британцы учредили несколько постов во внутренних районах, ее расположение и здоровый климат сделали ее важным пунктом для строительства укреплений. Она находилась в позиции, позволявшей поддерживать связь с индейцами, держать в повиновении поселения вигов к западу от нее и прикрывать владения лоялистов в других направлениях, а также представляла собой отличный вербовочный пункт для сосредоточения сторонников тори в тех краях.

Гарнизон Найнتی-Сикс насчитывал около пятисот пятидесяти лоялистов, из которых триста пятьдесят были выходцами из Нью-Йорка и Нью-Джерси, * а остальные — тори из Южной Каролины под командованием полковника Кинга; всем этим отрядом командовал подполковник Джон Крюгер, уроженец города Нью-Йорка. Крюгер был энергичным офицером и пользовался полным доверием высшего командования королевской армии. Он не получил инструкций от Роудона при оставлении тем Кемдена, поскольку Самтер перерезал все пути сообщения, а потому не готовился к эвакуации Найнتی-Сикс и присоединению к полковнику Брауну в Огасте, как того желал Роудон. Узнав о приближении Грина к Кемдену, он принялся укреплять свои позиции; а когда до него дошло известие, что Ли со своим легионом вклинился между ним и постом в Огасте, и что Грин приближается для его осады, его гарнизон трудился день и ночь, чтобы еще больше усилить оборону. К тому моменту он уже построил форт с частоколом на окраинах деревни в дополнение к звездообразному редуту. Редут был укреплен: на нем возвели бруствер, вырыли вокруг ров и проложили крытый ход, соединяющийся с обнесенной частоколом деревней. На северо-восточной стороне деревни, близ места возведения звездчатого редута, были построены блокгаузы из рубленых бревен. До прибытия Грина энергия и мастерство Крюгера под руководством подполковника Халдейна, одного из адъютантов Корнуоллиса, направили усилия гарнизона таким образом, что объект продемонстрировал видимую непреодолимость против атак небольшой армии Грина численностью в тысячу человек.

Между тем Мэриону и Самтеру было поручено вести наблюдение между реками Санти и Эдисто и сдерживать Роудона, если тот вздумает предпринять марш на выручку либо Найнتی-Сикс, либо Огасте, которым угрожали американцы; в то время как Ли, покинувший форт Гранби со своим легионом вечером в день его взятия, прочесывал местность между этими двумя постами и направлялся для соединения с Пиккенсом. Получив сведения, что довольно большое количество пороха, пуль, стрелкового оружия, спиртного, соли, одеял и других предметов, предназначенных для индейцев и столь необходимых американцам, хранится в форте Галфин (иногда называемом фортом Дредноут), небольшом укреплении с частоколом на Силвер-Блафф на каролинском берегу Саванны в двенадцати милях ниже Огасты, ** он поспешил туда, чтобы захватить их.

Утром 21 мая 1781 года он прибыл к месту назначения, и капитан Рудольф с частью легионной пехоты доблестно бросился на форт, в то время как

* Согласно Маккензи в его «Критическом разборе истории Тарлетона», там находилось сто пятьдесят человек из батальона Деланси (лоялистов Нью-Йорка) и двести добровольцев из Джерси. Подполковник Крюгер был зятем полковника Деланси. Полковник Крюгер скончался в Лондоне в 1807 году на шестьдесят девятом году жизни. Его вдова умерла в Челси (Англия) в 1822 году в возрасте семидесяти восьми лет.

** Дом Джорджа Галфина, заместителя суперинтенданта по делам индейцев, окруженный частоколами, использовался под казармы и складское помещение для различных индейских припасов. Земля эта ныне принадлежит экс-губернатору Южной Каролины Хэммонду. До 1773 года Галфин в результате торговых дел с индейцами криками добился того, что они задолжали ему сумму в 49 000 долларов. Для обеспечения выплаты этого и других долгов крики уступили британскому правительству в 1773 году обширный земельный участок, лежащий в пределах современных границ Джорджии. К моменту окончания Революции эта земля принадлежала данному штату, и Галфин обратился к местному законодательному собранию с требованием выплаты своего иска. Ему было отказано. В 1847 году Милледж Галфин, переживший его наследник и душеприказчик индейского агента, обратился к Конгрессу с петицией о выплате иска, включая основной долг и проценты; и в 1850 году федеральное правительство удовлетворило то, что местное правительство признало незаконным. «Иск Галфина» вывел из нашей национальной казны крупную сумму, поскольку проценты накапливались около семидесяти лет.


Грин перед Найнتی-Сикс. — Осада начата Костюшко. — Вылазка. — План осады.



небольшой отряд ополчения атаковал гарнизон с другой стороны. Потеряв всего одного человека, американцы захватили форт со всем его содержимым. Передохнув несколько часов, Ли приказал майору Эгглстону, офицеру Континентальной армии, переправиться через Саванну, объединиться с отрядами ополчения в той местности, направиться с парламентским флагом в Огасту, сообщить полковнику Брауну о приближении Грина и потребовать немедленной сдачи фортов Корнуоллис и Грирсон в том месте. События, последовавшие за этим, будут подробно описаны в другой главе.

Грин прибыл к Найнتی-Сикс 22 мая 1781 года, имея менее тысячи регулярных солдат * и горстку недисциплинированного ополчения.
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Он обнаружил довольно крепкий форт с удачным расположением. Слева от деревни, в долине, находились родник и ручей, обеспечивавшие гарнизон водой. На западном берегу этого ручья, на возвышенности, стоял форт с частоколом, а на другом берегу, вблизи деревни, — укрепленная тюрьма. Они служили для защиты воды ручья, поскольку внутри самого городка добыть ее было невозможно. К востоку от деревни возвышалось главное сооружение — звездообразный редут, состоявший из шестнадцати углов, выступающих и входящих, со рвом и завалом (абадисом), вооруженный тремя пушками. Все было разумно устроено для обороны, и подполковник Крюгер бросил вызов Грину при его появлении.

Полковник Костюшко находился при Грине, и под его руководством осаждающие приступили к устройству подступов с помощью параллелей. Они заложили траншеи у звездчатого редута вечером 22-го числа. Заметив это, Крюгер до полудня следующего дня установил свои три пушки на платформу в том направлении и укомплектовал бруствер пехотой. Под их прикрытием штурмовой отряд под командованием лейтенанта Руни вырвался наружу против осаждающих, отбросил охрану к линиям, переколол штыками всех, кто попался на пути, разрушил американские укрепления на достигнутом ими этапе и увез все землеройные инструменты. Лейтенант Руни получил смертельное ранение, и это были все потери, понесшие противником. Все это было проделано с большим молодечеством до того, как присланный Грином для усиления Костюшко отряд прибыл на место. Теперь Костюшко начал новую линию подступов к звездообразному редуту. Он заложил работы в ночь на 23-е число под прикрытием оврага и день за днем медленно приближался к крепости. Тем временем Пиккенс и Ли осадили и взяли форты Корнуоллис и Грирсон в Огасте и поспешили на помощь Грину. Ли прибыл 8 июня 1781 года, и вскоре к нему присоединился Пиккенс. Этим активным партизанам было приказано атаковать укрепления противника на

* Полковник Уильямс, заместитель генерального адъютанта, в своих рапортах указал следующие данные: годных к строевой службе, рядового состава: Мэрилендская бригада — 427; Виргинская таковая же — 431; Северокаролинский батальон — 66; Делавэрский таковой же [под командованием капитана Кирквуда] — 60; всего — 984. Численность ополчения не упоминается.

** Этот план составлен на основе наброска, присланного мне Джеймсом М. Маккракеном, эсквайром, из Кембриджа, Южная Каролина; a указывает на родник с вытекающим из него ручьем; b — на бревенчатый форт; c — на старую тюрьму, которая также была укреплена; d — на здание суда; e — на звездчатый редут; f — на первую мину, следы которой видны до сих пор; g g g — на лагеря осаждающих; h h h — на частоколы, окружающие селение; i — на крытый ход из бревенчатого форта к линиям укреплений вокруг селения. Мистер Маккракен отмечает: «Деревья и кустарники на поле боя местные жители считают слишком священными, чтобы их трогать. Земля ныне (1849 год) принадлежит Джону К. Макгихи из округа Мэдисон, штат Флорида. Нынешнее селение Кембридж находится в нескольких сотнях ярдов от поля боя, а дорога, проходящая через него с севера на юг, является главной магистралью из Гамбурга (напротив Огасты) в Гринвилл. У меня на хранении находятся три небольшие пушки, одна шестифунтовая и две четырехфунтовых, захваченные у неприятеля при осаде Найнти-Сикс».


Роудон извещен об осаде. — Его поход к Найнти-Сикс. — Попытка уничтожить бревенчатый форт. — Бил и Каннингем.


запад. Они немедленно приступили к планомерному приближению к бревенчатому форту, чтобы лишить неприятеля источников воды; на надлежащем расстоянии от него возвели батарею для прикрытия дальнейших подступов и установили на ней шестифунтовую пушку под руководством лейтенанта Финна. Кругер видел неизбежную гибель гарнизона, когда эти траншеи, прокладываемые медленно, день за днем, будут завершены. Он нашел способ известить лорда Роудона о своем критическом положении и каждый час ждал от него помощи. Чтобы выиграть время для прибытия этого подкрепления, он совершал ночные вылазки, нередко переходившие в кровопролитные стычки, в то время как американские фуражировочные партии почти ежедневно подвергались нападениям отрядов тори. * Тем не менее американцы продвигались вперед медленно, но верно; и когда вторая траншея была завершена, Грин направил полковника Уильямса с требованием капитуляции, пообещав гуманное обращение. Кругер незамедлительно ответил, что будет защищать форт до последнего предела и не обращает внимания ни на угрозы, ни на обещания американского генерала. Батарея, сооруженная во второй траншеи, открыла огонь по редуту, и под ее прикрытием Костюшко энергично продолжил сближение. Одиннадцатого июня 1781 года Грин получил депешу от Самтера, возвестившую о тревожной новости: третьего числа из Ирландии прибыл флот с подкреплениями для Роудона, состоящий из трех полков, отряда гвардейцев и значительного корпуса добровольцев под командованием подполковника Гулда. Роудон с нетерпением ожидал этого благоприятного исхода в Монкс-Корнере близ Чарлстона. Он слышал о падении форта Корнуоллис в Огасте и об осаде Найнти-Сикс, но со своими малыми силами и находившимися перед ним Мэрионами и Самтерами не смел выступить на помощь Кругеру. По прибытии этих войск он отправился в Чарлстон и седьмого июня выступил на выручку Найнти-Сикс во главе семнадцати сотен пехотинцев и ста пятидесяти кавалеристов. К нему присоединилось еще несколько отрядов из его лагеря в Монкс-Корнере, и с более чем двумя тысячами человек он двинулся в сторону Оранджберга. Грин отрядил Пикенса на помощь Самтеру и приказал Мэриону из нижних районов страны присоединиться к ним для сдерживания продвижения королевской армии. Они мало что могли противопоставить ему, и Грин начал отчаиваться в возможности принудить гарнизон к капитуляции до прибытия Роудона.

Осаждающие теперь сожалели о том, что ранее не уделили должного внимания попыткам с западной стороны лишить гарнизон воды и тем самым принудить его к капитуляции. Теперь основные усилия были направлены на эту цель, и самым действенным шагом для ее достижения стало уничтожение бревенчатого форта. Способ приближения траншеями оказался слишком медленным, и было решено попытаться сжечь его. Собиралась темная буря, и ближе к вечеру, укрытые ее надвигающейся чернотой, сержант и девять рядовых с зажигательными средствами осторожно приблизились, причем четверо из них добрались до рва. В момент, когда они подносили огонь, их обнаружили. По ним немедленно открыли ружейный огонь, в результате которого сержант и пять человек из его группы были убиты; остальные четверо спаслись. Попытка не увенчалась успехом.

Вевятнадцатого вечера по американским позициям к югу от городка ехал местный житель, дружески беседуя с офицерами и солдатами. Это было обстоятельство слишком привычное, чтобы вызвать особый интерес. Наконец, достигнув большой дороги, ведущей прямо в городок, он пришпорил коня и под градом пуль благополучно доскакал до ворот, держа в поднятой руке письмо. Его встретили с величайшей радостью, ибо он был

* Среди наиболее активных таких отрядов выделялся «Кровавый разведывательный отряд» под началом печально известного Билла Каннингема. Они кружили вокруг американских лагерей подобно стервятникам, уничтожая патриотов поодиночке. Самым активным противником этого негодяя выступал Уильям Бил из Найнти-Сикс. Он сформировал разведывательный отряд из вигов, и вскоре они стали кошмаром для тори. Однажды Каннингем со своим отрядом в отсутствие Била разграбил дом его матери. Вернувшись, Бил отправился в погоню и при приближении к Каннингему заставил того развернуться и бежать. Преследование продолжалось почти три мили, пока Каннингем не повернулся и из пистолета не застрелил лошадь Била. Бил отступил пятипятками, вызывая тори на бой. Тот, опасаясь засады вигов, ускакал. В другой раз Каннингем с отрядом окружили дом, где останавливались Бил и еще один виг. Услышав приближение тори, они бросились к коням и загремели мечами, причем Бил отдал команду так, будто перед ними целый отряд. Было темно, и Каннингем, у которого с собой было тринадцать человек, в великом страхе бежал. Каннингем был настолько уязвлен, когда узнал, что их испугала пара вигов, что поклялся отомстить Билу. — Письмо Джеймса Маккракена, эсквайра


Кругер извещен о приближении Роудона. — Штурм звездчатого редута. — Взятие бревенчатого форта. — Дерзкий пленный.



вестником депеши от лорда Роудона, извещавшей о его приближении с большими силами. Осажденный гарнизон, находившийся почти на грани капитуляции (ибо это были первые известия, полученные Кругером от Роудона со времен эвакуации Кэмдена), воспрянул духом, в то время как осаждающие, узнав о приближении подкреплений к осажденным, удвоили усилия. Они завершили прокладку траншей и приступили к возведению башни Махема, * чтобы вести из нее огонь по звездчатому редуту. Для защиты от этого преимущества в высоте майор Грин, комендант редута, обложил брустверы мешками с песком. Утром семнадцатого числа по укреплениям был открыт общий огонь, и он оказался столь действенным для бревенчатого форта и его окрестностей, что гарнизон лишился воды из ручья. Если бы это преимущество удалось сохранить, а Роудон задержался бы еще на тридцать часов, Кругер был бы вынужден капитулировать.

Роудону удалось ускользнуть от бдительности Самтера после прохождения Оранджберга, и теперь он приближался к Найнти-Сикс. Грин понял, что ему нужно либо немедленно штурмовать укрепления, либо принять бой с Роудоном, либо отступить. Он решился на первое; и в полдень восемнадцатого июня 1781 года, когда башня Махема была завершена, а две траншеи и мина почти подведены к неприятельскому рву, центральная батарея открыла огонь по звездчатому редуту в качестве сигнала к общему нападению. Подполковник Кэмпбелл из первого Виргинского полка с отрядом из Мэрилендской и Виргинской бригад возглавил атаку на левом фланге; подполковник Ли с делаверцами Кирквуда наступал на правом; лейтенанты Дюваль из Мэриленда и Селден из Виргинии командовали отрядом обреченных Кэмпбелла, а капитан Рудольф — отрядом Ли. В башне были размещены стрелки, сооружены фашины для засыпки рва, а также подготовлены длинные шесты с железными крюзьями для стаскивания мешков с песком с брустверов. Кэмпбелл и Ли одновременно бросились на штурм. Кругер встретил нападение стойко, и через бойницы между мешками с песком стрелки полковника Грина нанесли большой урон. Дюваль и Селден смело вошли в ров и принялись стаскивать мешки с песком. Брустверы ощетинились пиками и штыками, однако дотянуться до нападающих они не могли. Мешки быстро исчезали во рву внизу, и Кэмпбелл уже рвался вверх на бруствер, чтобы сойтись с гарнизоном в рукопашной, как вдруг капитан Френч из корпуса Деланси и капитан Кэмпбелл из Нью-Джерси вышли из вылазной калитки звездчатого редута с несколькими людьми и, двинувшись в противоположных направлениях по рву, яростно атаковали Дюваля и Селдена штыками одновременно. Завязался ужасный бой. Храбрые патриоты подверглись нападению как с фронта, так и сверху, но удерживали свои позиции в течение нескольких минут. Наконец оба командира отряда обреченных были ранены, и весь отряд отступил в траншеи.

Пока эта кровавая сцена разворачивалась у звездчатого редута, у бревенчатого форта произошел еще один, более успешный для осаждающих эпизод. Рудольф прорвался в форт, и неприятель вместе с несколькими пленными ** поспешно отступил к главным укреплениям. Ли намеревался развить этот успех, войдя в селение, атаковав укрепленную тюрьму, а затем оказать помощь в сокрушении звездчатого редута; однако генералу Грин, видя бойню во рву и стремясь сберечь свои войска, приказал Ли ограничиться удержанием захваченного бревенчатого форта. После этого Грин направил к Кругеру парламентлера с предложением о прекращении огня для погребения убитых. Кругер отказался, заявив, что это обязанность победителя, кто бы им ни оказался. Полагая, что взятие позиций до прибытия Роудона маловероятно, и не желая сталкиваться с превосходящими силами этого генерала, Грин отвел отряд из бревенчатого форта и стал готовиться к общему отступлению. Так завершилась осада

* Описание башни Махема и происхождение ее названия см. в описании нападения на форт Уотсон на стр. 707.

** Мистер Маккракен рассказывает, что среди пленных в одном из редутов находился некий Бенджамин Эддинс. Подполковник Кругер часто навещал его и нередко уговаривал отречься от республиканизма и присоединиться к британской армии. Эддинсу в конце концов надоели эти уговоры, и однажды он сказал Кругеру: «Сэр, я пленник в вашей власти; вы можете вырезать мое сердце (обнажая грудь) или разорвать мои члены и тело лошадьми и канатами — все это я стерплю, нежели предам знамя своей страны». Очарованный его дерзостью и патриотизмом, полковник Кругер ответил: «Сэр, вы слишком истинный бунтовщик, чтобы оставаться здесь; с этой минуты вы свободны».


Снятие осады Найти-Сикс. — Прибытие Родона. — Его преследование Грина. — Передвижения двух армий.



Найти-Сикс, которая продолжалась двадцать семь дней. За время этой осады американцы потеряли около ста пятидесяти человек убитыми, ранеными и пропавшими без вести. Капитан Армстронг из мерилендского полка, ценнейший офицер, во время штурма восемнадцатого числа был ранен пулей в голову и замертво упал. Он был единственным погибшим американским офицером. Капитан Бенсон, также из мерилендского полка, получил тяжелое ранение в шею и плечо. Точные потери осажденных не сообщались.

Вещером девятнадцатого числа Грин снял осаду, переправился через Салуду и стремительно отступил к реке Эннори. * Он сообщил Самтеру о событиях восемнадцатого числа, уведомил его о маршруте своего отступления и приказал отряду, находившемуся в его авангарде, вместе с кавалерией Вашингтона как можно быстрее присоединиться к нему.

Утром двадцать первого числа Родон и его армия прибыли к Найти-Сикс и были встречены с всеобщей радостью. Кругер был заслуженно и высоко оценен за свою доблестную оборону. В тот же вечер, когда взаимные поздравления завершились и его армия после четырнадцати дней форсированных маршей отдохнула, Родон выступил в погоню за Грином. Он жаждал настичь и полностью уничтожить или рассеять его небольшой отряд; вернуть различные утраченные им посты; разбить партизанские силы Мэриопа и Самтера; возродить надежды и энергию лоялистов и тем самым укрепить мощь Корнуоллиса, который в то время опустошал Нижнюю Виргинию. Родон переправился через Салуду в поисках Грина (который к тому моменту уже миновал Тайгер в округе Юнион) и достиг берегов Эннори, где получил сведения, убедившие его в бесполезности дальнейшего преследования, после чего со своими уставшими войсками вернулся к Найти-Сикс.

Узнав об отходе Родона, Грин остановился и приказал подполковнику Ли следовать за противником с его отрядом с целью сбора разведанных. Грин намеревался отступить к Шарлотту, но теперь его дальнейшие действия зависели от маневров противника. Ли вскоре выяснил, что Родон решил оставить Найти-Сикс и соединиться с силами под командованием полковника Стюарта, которому он приказал выступить из Чарлстона к паромной переправе Фрайди у Гранби; тем временем полковник Кругер со своим гарнизоном и теми лоялистами, которые пожелали бы последовать за ними со своим имуществом, должны были маршировать прямо в Оранжберг. Пока Родон готовился покинуть северные районы, Самтер перехватил адресованное этому офицеру письмо от полковника Бальфура из Чарлстона, в котором тот сообщал, что отозвал Стюарта после того, как тот начал марш к паромной переправе Фрайди. Это письмо было отправлено Грину, который немедленно распорядился перебросить свой госпиталь и тяжелый обоз, находившиеся тогда в Уинсборо, в Кэмден, а сам стал готовиться к преследованию Родона со всеми своими силами. Он направил Ли вперед британской армии, чтобы опередить ее прибытие к паромной переправе Фрайди, и разослал приказы Мэриону и Самтеру занять аналогичные позиции. ** Ли выполнил поставленную задачу и в стычке с частью

* Жены подполковника Кругера и майора Грина находились на ферме в окрестностях Найти-Сикс, когда туда прибыла американская армия. Генерал Грин быстро успокоил их страхи, и поскольку они предпочли остаться на месте, а не присоединяться к своим мужьям в осажденном городе, он выставил там охрану для их защиты. Эту доброту миссис Кругер отблагодарила в день ухода американцев, сообщив разведывательным легкоконным отрядам, которые возвращались мимо фермы к посту, об окончании осады и направлении отступления генерала Грина. Без этой своевременной информации они были бы захвачены в плен.

** Рассказывают, что послание для Самтера от Грина доставила Эмили Гейгер, дочь немецкого плантатора из округа Фэрфилд. Грин написал письмо Самтеру, но никто из его людей не выразил желания рискнуть и выполнить это опасное поручение, поскольку тори были настороже, так как Родон приближался к Конгари. Грина восхитила смелость юной девушки, которой едва исполнилось восемнадцать лет и которая вызвалась добровольцем доставить письмо Самтеру. Проявив свою обычную осторожность, Грин сообщил содержание письма Эмили устно, опасаясь, что она может потерять его в пути. Девушка села на быстрого коня и, переправившись через Уотерви у паромной переправы в Кэмдене, устремилась к лагерю Самтера. Проезжая через сухие болота на второй день пути, она была перехвачена разъездом разведчиков-тори. Поскольку она ехала со стороны армии Грина, она вызвала подозрения, и ее отвели в дом на краю болота, заперев в комнате. Соблюдая приличия, они послали за женщиной, чтобы та ее обыскала. Стоило ей остаться одной, как она съела письмо Грина клочок за клочком. Через некоторое время появилась пожилая женщина, тщательно всё обыскала, но ничего не обнаружила. Принеся множество извинений, Эмили позволили продолжить путь. Она добралась до лагеря Самтера, передала послание Грина, и вскоре Родон уже бежал перед американцами в сторону Оранжберга. Позднее Эмили Гейгер вышла замуж за мистера Турвитса, богатого плантатора на Конгари. Приведенный здесь рисунок ее задержания я скопировал с оригинала картины Флагга, находящейся у Стэйси Дж. Поттса, эсквайра, из Трентона, штат Нью-Джерси.


Мужество и арест Эмили Гейгер. — Родон повержен. — Лагерь в Оранжберге. — Грин на холмах Санти.



свой отряд под командованием капитана Эгглстона захватил фуражировочную команду из пятидесяти или шестидесяти драгун с несколькими повозками и отправил их в лагерь Грина, который тогда располагался на берегах Салуды у ее слияния с Брод-Ривер у Колумбии.
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Родон, не встретившись со Стюартом и не зная о причине его задержки, оказался в тупике и, повернув на юг, поспешил к Оранжбергу, не желая теперь вступать в бой с американцами, поскольку при нем было лишь около тысячи человек. Тем временем Стюарт снова выступил из Чарлстона; а Марион и подполковник Вашингтон, будучи заняты задержкой его продвижения, присоединились к Ли лишь утром десятого июля, когда этот офицер и его отряд находились на Бивер-Крик в нынешнем округе Лексингтон.

Родон остановился в Оранжберге с намерением основать там опорный пункт и дождаться прибытия Кругера с его лоялистами. Грин, стремительно продвигаясь вперед, приблизился к этому месту с силами, увеличившимися почти до двух тысяч человек, прежде чем британский генеральный штаб успел надлежащим образом обустроить лагерь и возвести укрепления. Войска Родона, хотя и уступали силам Грина, занимали столь прочную позицию и были оснащены артиллерией, что последний не захотел рисковать штурмом, особенно учитывая, что в Оранжберге с часа на час ждали прибытия Кругера. Поскольку летняя жара была невыносимой, продовольствие — скудным, а среди его солдат росло число заболевших, он переправился через Конгари и разбил лагерь на высоких холмах Санти, где целебный воздух и прекрасная вода быстро восстановили силы его армии. Самтеру, Мариону и Ли было приказано совершить быстрые марши к Чарлстону, разгромить британские посты в Дорчестере и Монкс-Корнере, перерезать пути снабжения между Родоном и столицей, а затем присоединиться к главной армии на холмах Санти. Здесь мы пока оставим воюющие стороны.

Я выехал из Колумбии в семь часов утра в понедельник, 23 января 1849 года, и в половине десятого был в Оранжберге, находившемся в пятидесяти одной миле от нее. Стояла восхитительная погода. В воздухе царила туманная дымка, а воздух был мягок, как в начале июня. Оставив багаж на железнодорожной станции, я в течение часа прогуливался по этой деревне и ее окрестностям в сопровождении джентльмена из Колумбии, который хорошо знал здешние исторические места. Деревня (которая


Оранжберг. — Старое здание суда. — Взятие Оранжберга Самтером. — Самтер и Ли. — Отъезд Родона.


Старое здание суда. основанная еще в 1735 году) живописно раскинулась на полого-холмистой равнине у берегов Эдисто (берега которого поросли здесь болотами) и насчитывает около четырехсот жителей. По обеим сторонам широкой улицы, простирающейся от железной дороги до самого сердца деревни, стоят несколько изящных домов, укрытых в тени высоких деревьев. Она находится примерно в восьмидесяти милях к западу от Чарлстона и, являясь судебным центром, представляет собой крупнейший населенный пункт округа Оранж.
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В нем есть красивое здание суда и тюрьма, а сам он имеет регулярную планировку. Старая тюрьма, укрепленная британцами во время их оккупации этого места, была построена из кирпича в 1770 году и возвышалась на вершине пологого холма в нескольких ярдах к северо-западу от старого здания суда (изображенного на рисунке), которое стоит до сих пор. Здание суда представляет собой каркасное строение, и в пору моего пребывания там оно использовалось как кузница. Два дерева слева — это почтенные гордии черешчатые (прайд-оф-индиа), излюбленные теневые деревья Юга. На этом здании виднелось несколько пулевых отметин — следов штурма Самтера 1781 года. Зарисовав это сооружение — единственное уцелевшее в Оранжберге свидетельство революционной эпохи, не считая некоторых следов возведенных Родоном укреплений в полумиле к западу, возле Эдисто, — я нанял лошадь с двуколкой, чтобы съездить к источникам Юто, расположенным примерно в сорока милях отсюда, у южного берега Санти. Мне стоило больших трудов выяснить их примерное расстояние от Оранжберга; человек, у которого я взял повозку, полагал, что оно составляет миль двадцать или тридцать. Его цена определялась расстоянием, и он был приятно удивлен по моему возвращению, узнав, что я проехал восемьдесят миль. Прежде чем отправиться в этот путь, давайте на мгновение вспомим о революционных событиях, которыми славится Оранжберг.

Оранжберг был одним из звеньев цепи военных постов, созданных британцами после падения Чарлстона в мае 1780 года. Тюрьма была укреплена и занята гарнизоном из примерно семидесяти ополченцев и дюжины регулярных солдат. Самтер, маршируя на соединение с Грином в Кэмден по приказанию, задумал план захвата форта Гранби и поэтому не стал подкреплять своего генерала. Он успешно начал осаду, когда, узнав о том, что Родон приказал эвакуировать Оранжберг, он оставил полковника Тейлора с сильным отрядом продолжать осаду форта Гранби, а сам решил ударить по гарнизону в первом из названных мест, пока тот не отступил. Совершив стремительный марш, он прибыл в Оранжберг утром 11 мая 1780 года и после одного или двух залпов гарнизон сдался на милость победителей в качестве безусловных военнопленных. Выдав пленным временные свидетельства об освобождении под честное слово, Самтер поспешил к форту Гранби; но до его прибытия Ли уже осадил и взял его, предоставив, как мы видели (стр. 689), самые благоприятные условия. Самтер был возмущен поведением Ли, поскольку чувствовал, что тот не только похитил у него лавры, которые он уже почти заслужил, но и ускорил капитуляцию и предоставил выгодные условия лишь для того, чтобы добиться сдачи до прибытия Самтера. Вне всякого сомнения, гарнизон сдался бы без всяких условий, если бы осада продлилась еще день-два. Самтер отправил Грину полное возмущения жалобное письмо, приложив к нему свое офицерское свидетельство. Грин, зная его истинную цену, вернул его ему со множеством выражений уважения, и Самтер, принеся личную обиду в жертву благому делу, остался в армии.

На следующий день после прибытия Родона в Оранжберг к нему присоединился подполковник Стюарт с третьим ирландским полком, известным как «Быки», который Родон вызвал из Чарлстона. Отступление Грина на высокие холмы Санти и последовавший там сбор различных отрядов Мэриопа, Самтера и Ли, указывавшие на временное прекращение боевых действий, побудили лорда Родона отправиться в Чарлстон и отплыть в Европу для поправки здоровья. * Командование всеми войсками в полевых условиях перешло теперь

* Пока Родон находился в Чарлстоне, готовясь отплыть в Европу, произошло казнение полковника Хэйна. Это гнусное пятно на репутации Родона и полковника Бальфура, коменданта Чарлстона, мы рассмотрим позже.


Движение двух армий к Юто. — Путь туда. — Болото Фур-Хоул. — Генерал Самнер.


к полковнику Стюарту. Этот офицер вскоре покинул Оранжберг и, продвинувшись вперед, разбил лагерь на реке Конгари близ ее слияния с Уотерви. Обе армии разделяли всего шестнадцать миль по прямой, но между ними текли две реки, и они не могли встретиться, не сделав кружной путь в семьдесят миль. Фуражиры Стюарта быстро рассредоточились по всей округе. Марион был направлен к паромной переправе Комбахи, а Вашингтон переправился через Уотерви, чтобы рассеять их. Завязалось множество ожесточенных стычек. Тем временем Грину прибыло подкрепление в виде бригады континентальных войск из Северной Каролины под командованием генерала Самнера. * Полный решимости вернуть Южную Каролину, он решил с возросшими силами атаковать неприятеля. Двадцать второго августа 1781 года он покинул холмы Санти, имея около двасиот шестидесяти человек (из которых лишь шестнадцать сотен были пригодны для активной службы), переправился через Уотерви у паромной переправы Кэмден и совершил стремительный марш к паромной переправе Фрайди на Конгари. Там к нему присоединился генерал Пикенс с ополчением из Найти-Сикс и недавно сформированным отрядом ополчения Южной Каролины под командованием полковника Хендерсона. Услышав о приближении Грина, Стюарт снял лагерь в Оранжберге и разбил палатки у источников Юто, в сорока милях ниже по течению, преследуемый по пятам американцами. Направимся же туда, где нам предстоит стать свидетелями страшного столкновения двух армий.

Я выехал из Оранжберга к источникам Юто в одиннадцать часов. 26 января 1849 года. День выдался настолько жарким, что тень соснового леса была весьма кстати. Моя лошадь была быстрой, двуколка — легкой, дорога — ровной и в целом хорошей, и на закате я прибыл к дому мистера Авингера (почтовое отделение паромной переправы Вэнса), находившемуся в тридцати милях оттуда. Примерно в четынадцати милях от Оранжберга я пересек болото Фур-Хоул ** по узкой бревенчатой гати и трем мостам. Протяженность этого участка составляет около мили, и трудно вообразить себе более мрачное место. По обеим сторонам тянулся густой подлесок из кустарников, плотно переплетенных лианами; а над ними возвышались гигантские кипарисы и эвкалипты, увитые мхом. В два часа дня я проезжал мимо одной из тех примитивных бревенчатых школ (изображение см. на следующей странице), которые путешественник изредка встречает на Юге. Она стояла на опушке леса, а перед ней росло прекрасное дерево прайд-оф-индиа, под которым сидел учитель, выслушивая потуги полдюжины детей в постижении науки орфографии. Местность заселена очень редко, и многих детей, живущих в четырех- пяти милях от школы, привозят верхом на лошадях чернокожие слуги. Я на минуту остановился поговорить с учителем, который оказался уроженцем Вермонта, одним из тех новоанглийцев, которых Холлек описал так:






«Бродя по южным странам, обучая

Азбуке по орфографу Вебстера;

Доблестный и благочестивый, волочась и проповедуя».






Он казался довольным своими успехами на каждом поприще и намекнул, что дочь
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* Хотя имя генерала Джетро Самнера не слишком выделяется в общих трудах по истории Войны за независимость, его заслуги в южных кампаниях высоко ценились его товарищами по оружию и соратниками на полях сражений. Он был уроженцем Виргинии, и еще в 1760 году его достоинства побудили назначить его казначеем в провинциальной армии этого штата и комендантом форта Камберленд. В 1776 году он жил в Северной Каролине, был назначен полковником полка континентальных войск и присоединился к армии на Севере под командованием Вашингтона. Он отправился на Юг с генералом Гейтсом и участвовал в битве при Сандерс-Крик (Кэмден), где американцы потерпели поражение. Он принимал активное участие в боевых действиях, когда Грин принял командование армией, и оставался в Северной Каролине до тех пор, пока не выступил на подкрепление Грина на высоких холмах Санти. Узнав о похищении губернатора Берка после битвы при Юто, в которой Самнер принимал участие, Грин отправил этого офицера в Северную Каролину, чтобы усмирить тори и поддержать вигов. После войны генерал Самнер женился на богатой вдове из Ньюберна. Он умер в округе Уоррен, Северная Каролина, и был похоронен возле старой часовни Шоко и старого здания суда Бьют. На его надгробии высечена следующая надпись: «Памяти генерала Джетро Самнера, одного из героев 76-го года». — См. «Историю Северной Каролины» Уиллера, стр. 425.

** Это болото получило свое название из-за того, что глубокий и медленный ручей, приток Южного Эдисто, вдоль которого оно тянется, исчезает с поверхности земли четыре раза на протяжении этой топи. Провалившись в один провал, вода с бурлением выбивается из следующего; снова исчезнув в третьем, она появляется в четвертом, а затем течет к Эдисто. Эти провалы находятся примерно в полумиле друг от друга и полны на редкость хорошей рыбы, которую можно ловить на удочку на тридцатифутовой глубине.


Янки-школьный учитель. — Дорога на Юто. — Расположение и внешний вид источников.



соседнего плантатора пообещала отдать ему свое сердце и руку. Получив желаемое, он собирался заняться выращиванием хлопка и маиса, а не тупым умом чужих детей.


 



[image: 9708 ]

[image: ] 


Я провел ночь у мистера Авингера и ранним утром отправился в Юто, лежавший в десяти милях отсюда. Теперь я ехал по Конгарийской дороге и обнаружил, что езда здесь несколько тяжелее, чем по менее торным путям. Примерно в трех милях от дома Авингера я проехал мимо плантации Берделла, где американская армия расположилась лагерем накануне битвы при Юто. Стоило еще одно чудесное утро, и на рассвете меня приветствовали свист перепела, бой куропатки, сладкие трели малиновки и синей птицы, а также ворчливые переливы пересмешника — все они были летними обитателями наших северных лесов. Казалось, каждый из них распевал короткий утренний гимн на восходе солнца и умолкал на весь остальной день. Я видел нескольких пересмешников, но они перепархивали молча, беря уроки, надо полагать, у своих северных сородичей, чтобы исполнить их во время своего отсутствия.






«Крылатый мимик лесов! Пестрый шут!

Кто опишет твою веселую клоунаду?

Твои вечно готовые ноты насмешки

Преследуют твоих товарищей шуткой и колкостью:

Острие, софист, певец, Йорик твоего племени,

Ты, игривый сатирик школы природы!»

Ричард Генри Уайлд.






Время от времени дикая индейка слетала с ветки или грязный гримбард опускался у обочины дороги, пока, выйдя к водному потоку, я не спугнул дикого олененка, который пил из чистой струи, крутанулся на месте и умчался прочь среди вечнозеленых растений леса.

Около восьми часов утра я прибыл к элегантному особняку Уильяма Синклера, эсквайра, на плантации которого находятся знаменитые источники Юто. Он стоит посреди великолепных теневых деревьев в полумиле от шоссе, и к нему ведет аллея, обрамленная всевозможными вечнозелеными деревьями и кустарниками, украшающими южный пейзаж зимой. Хозяин встретил меня с любезностью; узнав о цели моего визита, он велел подать лошадь и сопроводил меня к источникам и поляне сражения, которые лежат примерно в полумиле к востоку от его усадьбы. Источники представляют собой любопытное зрелище, будучи по сути лишь первым и вторым появлением на поверхности одного и того же подземного потока. Они находятся в нескольких ярдах к северу от развилки дорог на канал и Монкс-Корнер, в верховьях пологого оврага. Первый источник бьет у подножия холма высотой двадцать-тридцать футов. Вода холодной, прозрачной и искрящейся струей с большим напором поднимается из двух-трех отверстий в скалисто-мергелевую чашу и, протекши пятьдесят-шестьдесят ярдов, с шумом и пеной низвергается в пещеру под высокой грядой мергеля *, покрытой наслоениями почвы и лесными деревьями. Пройдя под землей около тридцати роддов, вода появляется на другой стороне, где становится более широким потоком и плавно течет по главному каменному ложу в сторону Санти, а ее путь обозначают высокие кипарисы, увитые мхом. Общая длина ручья Юто со всеми его изгибами составляет всего около двух миль. Там, где он впервые бьет из земли, напора воды

* Этот мергель представляет собой скопление раковин устриц и, как говорят, является прекрасным удобрением в измельченном до порошка виде. В этих окрестностях было найдено много костей чудовищ, подобных мастодонту.


Остатки «цитадели» у Юто. — Соединение Грина с Марионом. — Американский лагерь перед битвой. — Капитан Коффин.



достаточно, чтобы вращать колесо большой мельницы, но родник находится так близко к уровню Санти у паромной переправы Нельсона, куда впадает Юто, что создать необходимый перепад высот невозможно;
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напротив, когда Санти переполняется до краев, воды устремляются обратно к источникам.

Как раз на развилке дорог, со стороны источников, находилась группа деревьев и кустарников, обозначавшая место, где стоял прочный кирпичный дом, прославленный как цитадель британского лагеря и убежище для некоторых воинов в столкновении у Юто. От него не осталось ничего, кроме фундамента и нескольких разбитых кирпичей, разбросанных среди сливовых деревьев. Давайте присядем здесь, в тени кипариса, у журчащего родника, и вспомним событие, когда человеческая кровь окрасила чистые воды Юто, где патриоты сражались и погибали за святой принцип.






«Они видели беду страдающей отчизни;

Пылающий город, опустошенное поле;

Затем выступили навстречу оскорбительному врагу;

Они взяли копье, но оставили щит!

Ведомые твоими победоносными штандартами, Грин,

Они заставили британцев бежать:

Никто издалека не созерцал роковую равнину,

Никто не горевал умереть за такое дело;

Но подобно парфянам, прославленным в древности,

Которые, отступая, все же метали стрелы;

Эти разбитые британцы, столь же смелые,

Отступали и, отступая, убивали. — Филип Френо.






В Оранжберге генералу Грину сообщили, что Стюарт получил подкрепление в виде кавалерийского корпуса под командованием бревет-майора Джона Коффина ** (чье настоящее звание было капитаном), который Родон сформировал по прибытии в Чарлстон. Он немедленно отдал приказ 4 сентября 1781 года. Мариону (который в то время со своим отрядом прочесывал местность в сторону Эдисто, спасая полковника Хардена из сетей майора Фрейзера) присоединиться к нему, после чего поспешил вперед к Юто. Марион ночным форсированным маршем достиг плантации Лоуренса *** в нескольких милях от Юто, опередив американскую армию, пятого числа. Тем временем армия Грина медленно приближалась к британскому лагерю, впереди которого шли легион Ли и отряд Хендерсона из Южной Каролины. Главная армия достигла плантации Берделла на Конгарийской дороге в семи милях от Юто во второй половине дня седьмого сентября 1781 года и расположилась там лагерем на ночь.

* Это вид на повторное появление потока (или нижний источник) из мергелевой гряды высотой тридцать футов. Эти источники находятся в Чарлстонском округе у границы с Оранжбергом, примерно в шестидесяти милях к северо-западу от Чарлстона. Весьма вероятно, что здесь подземный поток впервые пробивается на поверхность земли.

** Джон Коффин был уроженцем Бостона и братом адмирала сэра Исаака Коффина из Королевского военно-морского флота. Он сопровождал британскую армию в бою на Бридс-Хилл. Он вскоре получил офицерский патент, дослужился до звания капитана в Оранжевых рейнджерах и, наконец, добившись перевода в Нью-Йоркские добровольцы, отправился с этим отрядом в Джорджию в 1778 году. В кампаниях 1779 и 1780 годов его поведение вызывало восхищение начальства. Его действия в битве при Юто привлекли внимание Грина и его офицеров. По окончании войны он удалился в Нью-Брансуик. В войне 1812 года он командовал полком. Он занимал несколько гражданских должностей в провинции до 1828 года, когда отошел от общественной деятельности. Он был членом Ассамблеи, главным магистратом округа Кингс и членом совета. Он скончался в своем имении в округе Кингс в 1838 году в возрасте восьмидесяти семи лет. К моменту смерти он имел звание генерал-лейтенанта. — Сэбин, «Жизнеописания лоялистов».

*** Эта плантация принадлежала Генри Лоуренсу, который был одним из президентов Континентального конгресса.


Дезертиры. — Мнимая уверенность Стюарта. — Боевой порядок американцев. — Полковник Уильям Полк.


Пока американцы отдыхали, два человека из числа северокаролинских призывников Самнера дезертировали к британским позициям и сообщили полковнику Стюарту первые сведения о близком расположении республиканской армии. Стюарт счел их шпионами и не стал слушать их донесения, поскольку его разведчики, высланные накануне на Конгарийскую дорогу, не принесли ему никаких известий о приближении Грина. Чувство безопасности не было нарушено дезертирами, и утром 8 сентября он, как обычно, отправил фуражировочные партии за овощами. Благоразумие, однако, требовало осторожности, и он выделил капитана Коффина с его кавалерией в качестве наблюдательного отряда и, при необходимости, для отзыва фуражиров.

На рассвете восьмого числа американцы выступили из Берделла двумя колоннами, каждая из которых состояла из войск, предназначенных для построения соответствующих боевых линий.
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Вся армия Грина, по данным Ли *, насчитывала две тысячи триста человек, из которых континентальные войска, кавалерия, пехота и артиллерия составляли около шестнадцати сотен. Авангард или первая линия состояли из четырех небольших батальонов ополчения — двух из Северной и двух из Южной Каролины. Один из отрядов Южной Каролины находился под непосредственным командованием бригадного генерала Мариона, который командовал всей первой линией. Два северокаролинских батальона под командованием полковника Мальмеди занимали центр, а второй южнокаролинский батальон под командованием генерала Пикенса располагался на левом фланге. Вторую линию составляли три небольшие бригады континентальных войск: по одной из Северной Каролины, Виргинии и Мериленда. Войска из Северной Каролины были сведены в три батальона под командованием подполковника Эша и майоров Армстронга и Блаунта; все они находились под началом генерала Самнера и занимали правый фланг.

Виргинцы состояли из двух батальонов под командованием майора Снида и капитана Эдмондса, общим командованием которых руководил подполковник Кэмпбелл, и занимали позицию в центре.

Мерилендцы также состояли из двух батальонов под командованием подполковника Говарда и майора Хардмана, вся бригада подчинялась полковнику Ото Х. Уильямсу, заместителю генерал-адъютанта, и располагалась на левом фланге. Подполковник Ли со своим легионом прикрывал правый фланг, а подполковник Хендерсон с государственными войсками под командованием подполковников Полка, Уэйда Хэмптона и Миддлтона — левый. Подполковник Вашингтон со своей конницей и делаверские войска под командованием капитана Кирквуда составляли резервный корпус. Два трехфунтовых орудия под началом капитана-лейтенанта Гейнса двигались в авангарде с первой линией, а два шестифунтовых под началом капитана Брауна — со второй. Легион и государственные войска образовали передовой отряд.

* Мемуары, 331. См. также донесение Грина президенту Конгресса от 11 сентября 1781 года.

** Уильям Полк, сын полковника Томаса Полка из Мекленбурга, Северная Каролина, родился в этом округе в 1759 году. Он присутствовал на знаменитом Мекленбургском съезде в мае 1775 года. Он вступил в армию в начале 1777 года и отправился на Север с генералом Нэшем, погибшим при Джермантауне. Он участвовал в боях при Брэндивайне и Джермантауне, причем в последнем был ранен. Он отправился на Юг с генералом Гейтсом и находился вместе с ним в битве при Сандерс-Крик близ Кэмдена. Он сражался вместе с Грином при Гилфорде и Юто. В последнем сражении он получил ранение, последствия которого ощущал до конца жизни. По окончании войны он вернулся в Шарлотт, свое родное место, а в 1787 году представлял свой округ в законодательном собрании Северной Каролины. Впоследствии он переехал в Роли, где жил до самой смерти. В 1812 году президент Мэдисон предложил ему звание бригадного генерала, но, будучи противником войны, он отклонил эту честь. Он скончался 14 января 1835 года на семьдесят шестом году жизни. Полковник Полк был последним оставшимся в живых полевым офицером северокаролинской линии. Епископ Леонидас Полк из Протестантской епископальной церкви Луизианы и генерал Томас Г. Полк из Миссисипи — его сыновья.


Расположение британских сил. — Цитадель. — Скэрмиши. — Начало битвы при Юто.



Британская армия под командованием Стюарта при Юто была выстроена в линию, простиравшуюся от ручья Юто к северу от Конгарийской или Чарлстонской дороги, возле усадьбы мистер Синклера, поперек этого шоссе и дороги, ведущей к плантации Роуча, на одну восьмую мили к югу. Ирландские бафсы (третий полк) составляли правый фланг; лоялисты подполковника Крюгера — центр; а 63-й и 64-й ветеранские полки — левый. Возле ручья находился фланговый батальон гренадер и пехоты под командованием майора Мэжорибенкса. Они были частично укрыты и скрыты зарослями на берегу потока. Кавалерии Коффи и отряду пехоты, находившемуся в резерве в тылу, было поручено поддержать левый фланг. Артиллерия была распределена вдоль фронта линии. Примерно в пятидесяти ярдах в тылу британской линии, у развилки нынешних дорог Канал и Монкс-Корнер, находилось расчищенное поле. Там располагался их лагерь, и Стюарт был настолько уверен в победе, что оставил все свои палатки стоявленными. Рядом с дорогой находился двухэтажный кирпичный дом (упомянутый на странице 699) с хижинами слуг вокруг него. Он был обнесен частоколом, равно как и сад, простиравшийся до ручья Юто. * Этот дом задумывался как цитадель на случай, если их линия будет оттеснена назад. Таково было положение двух армий на рассвете утром 8 сентября 1781 года.

Около восьми часов, когда американцы находились в четырех милях от Юто, Ли столкнулся с капитаном Коффи, который сопровождал фуражировочный отряд численностью около четырехсот человек. Не зная о близости главных сил армии Грина, Коффи атаковал Армстронга, возглавлявшего авангард Ли. Армстронг отступил в авангард, а Ли и Хендерсон с воодушевлением приняли удар. Завязалась ожесточенная стычка, в ходе которой кавалерия Ли под командованием майора Эгглстона зашла во фланг Коффи и атаковала его с тыла. Звуки стрельбы вывели фуражировочный отряд на дорогу, после чего все они бежали в панике, преследуемые драгунами Ли. Многие пехотинцы Коффи были убиты, а капитан и сорок человек взяты в плен. Часть кавалеристов также погибла, и множество участников фуражировки было захвачено.

Этот небольшой успех воодушевил американцев, и они энергично двинулись вперед. В миле от британского лагеря они столкнулись с другим отрядом неприятеля, которого Стюарт выслал на помощь Коффи и фуражирам. Это стало неожиданностью для обеих сторон. Пока британцы немного отступали, Грин быстро подготовился к бою и, продвигаясь вперед, завязал ожесточенный бой на дороге и полях, совсем рядом с нынешними въездными воротами в имение мистера Синклера. Пушки неприятеля вели по дороге разрушительный огонь до тех пор, полковник Уильямс не подвел на полном галопе артиллерию Гейнса и не ответил им с тяжелым уроном. Британские отряды вскоре дрогнули и отступили к своим линиям, разделившись на правый и левый фланги и заняв позиции на флангах. Американцы с вытянутой по обе стороны дороги линией продолжили наступление и чуть позже девяти часов открыли плотный ружейный и артиллерийский огонь по британской линии. Последние приняли атаку с большой доблестью, и завязалось кровопролитное сражения. Артиллерия обеих сторон вела непрерывный огонь, и вдоль всей линии ополчения, продолжавшего наступать, от одного фланга до другого тянулась непрекращающаяся стрельба. Стюарт теперь был полностью убежден, что Грин и вся его армия обрушились на него, и в бой были введены все части его линии. Тем временем пехота легиона Ли вела жаркий бой с ветеранским 63-м полком неприятеля, когда 64-й полк выдвинулся с частью центра и яростно обрушился на Мальмеди и его корпус. Они вскоре уступили натиску, и левый фланг неприятеля подался вперед. Теперь корпус под командованием Хендерсона выдерживал огонь не только правого фланга британцев, но и флангового батальона под командованием Мэжорибенкса. В этот момент одно из британских полевых орудий было выведено из строя, а оба трехфунтовых орудия Гейнса — подбиты. Тем не менее ополчение, даже не поддерживаемое артиллерией, сражалось со всем искусством и храбростью ветеранских частей. Они противостояли буре картечи и пуль, пока не сделали семнадцать залпов, после чего 64-й полк и центр, сокрушившие Мальмеди, с такой мощью надавили на уступавшие численностью силы, что ополчение дрогнуло, в то время как Ли и Хендерсон продолжали доблестно сражаться на крыльях отступающих патриотов.

* Донесение Стюарта лорду Корнуоллису, 9 сентября 1781 года: Слидман, т. II, с. 378; Ли, с. 333.


Штыковая атака Уильямса. — Гибель Кэмпбелла и Дюваля. — Поражение и пленение Вашингтона. — Отступление британцев.



Грин приказал второй линии под командованием генерала Самнера выдвинуться вперед, чтобы занять пространство, удерживаемое ополчением. В то же время в бой была введена британская резервная пехота, и эти свежие войска отчаянно сражались друг с другом. Полковник Хендерсон получил ранение, выведшее его из строя, после чего последовало временное замешательство. Порядок вскоре был восстановлен Гамильтоном, Полком и Миддлтоном; однако бригада Самнера, состоявшая главным образом из новобранцев из числа ополченцев, не выдержала огня превосходящих сил и отступила в большом беспорядке. Британцы преследовали настолько стремительно, что их ряды расстроились. Бдительный глаз Грина заметил это, и он мгновенно отдал приказ: «Пусть Уильямс идет вперед и очистит поле штыками!» Подобно полнокрылой буре, несущей разрушение, вирджинцы и мерилендцы двинулись вперед: первых вел полковник Кэмпбелл, вторых — полковник Уильямс. Оказавшись в сорока ярдах от британцев, эти континентальцы дали залп, и вся вторая линия американцев бросилась вперед с занесенным оружием и громкими криками в штыковую атаку.
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Беспорядок в рядах британцев усилился от этого удара; и когда дым рассеялся, обнажив их разорванные линии, капитан Рудольф из легиона Ли зашел им во фланг и косым огнем скосил многих. Тем временем корпус мерилендцев под командованием Ховарда вел ожесточенный бой с бафсами — так близко, что некоторые из сражавшихся взаимно пронзили друг друга штыками. Мерилендцы под командованием Уильямса вместе с вирджинцами теперь с такой яростью насели на правый фланг и центр британцев, что линия дрогнула, и те в беспорядке отступили. Громко раздался крик победы американцев, но в то же время был повод для плача. В столкновении, разметавшем британскую линию, полковник Кэмпбелл пал смертельно раненым. Узнав о разгроме неприятеля, он воскликнул дрожащим голосом, подобно Вольфу при Квебеке: «Я умираю довольным!» — и испустил дух.

Когда вторая линия продвинулась вперед, Мэжорибенксу было приказано вступить в бой, и он нанес страшный урон американскому флангу. Полковнику Вашингтону с резервом и полковнику Уэйду Хэмптону с его корпусом было поручено выбить его. Заросль, за которой укрывался Мэжорибенкс, была непроходима для кавалерии. Вашингтон заметил небольшое пространство между ним и ручьем Юто и решил быстрым маневром зайти ему в тыл в этой точке. Не дожидаясь Хэмптона, он разделил свою кавалерию на секции и, приказав им развернуться налево, предпринял это дерзкое предприятие. Это стало роковым шагом для многих его храбрых всадников, поскольку они оказались в зоне поражения неприятельского огня. Страшный залп из-за зарослей поверг в пыль множество лошадей и их седоков. Они лежали поодаль на земле во всех направлениях. Лейтенант Стюарт из Мериленда, командовавший первой секцией, был тяжело ранен, а многие из его корпуса убиты или искалечены. Лейтенанты Симмонс и Кинг также получили ранения. Под Вашингтоном была застрелена лошадь, и когда он сам упал, его жестоко пронзили штыками. Еще мгновение — и он был бы принесен в жертву. Британский офицер вовремя вмешался, спас ему жизнь и взял в плен. Из всего его кавалерийского корпуса половина была убита или ранена, а офицеры — все, кроме двух.

Хэмптон тем временем прикрыл и собрал рассеянную кавалерию, а Кирквуд со своими делаверцами обрушился на Мэжорибенкса. Вся британская линия теперь отступала, и Мэжорибенкс отошел назад, чтобы прикрыть этот маневр. Они бросили свой лагерь, уничтожили запасы, и многие поспешно бежали по Чарлстонской дороге; в то время как некоторые бросились в поисках немедленного спасения в кирпичный дом возле больших родников. Мэжорибенкс остановился за садовым частоколом, уперев правый фланг в ручей Юто, а капитан Коффи со своей кавалерией занял позицию на дороге внизу, чтобы прикрывать левый фланг британцев. Во время отступления американцы захватили более трехсот пленных и два артиллерийских орудия. На одно из этих полевых орудий вскочил лейтенант Дюваль, так храбро сражавшийся в рове звездчатого редута у Девяносто Шестого (см. стр. 693), и, сняв шляпу, трижды от души крикнул «ура!». Пуля отступающего солдата повергла его на землю, и около получаса спустя он скончался.


Безрассудство американцев. — Храбрость легиона Ли. — Бой у «Цитадели». — Отступление Грина.



Хотя значительная часть британцев отступила, победа была еще далеко не полной. Мэжорибенкс находился у сада; большое число нью-йоркских добровольцев Крюгера под командованием майора Шеридана укрылось в кирпичном доме; а Стюарт собирал беглецов в немалых силах чуть ниже по Чарлстонской дороге. Американские солдаты, сочтя бой оконченным, не желали верить ничему иному по увещеваниям своих офицеров; и вместо того чтобы выбить Мэжорибенкс и преследовать неприятеля далеко от его лагеря, они остановились, чтобы грабить запасы, пить спиртное и есть провизию, найденную в палатках. Многие опьянели; а другие из-за неумеренного поедания еды и питья холодной воды (день выдался очень жарким) выбыли из строя. Последовало неисправимое замешательство; и прежде чем удалось восстановить порядок, британцы перестроились, чтобы вернуть утраченное преимущество. Из дома по американцам в британском лагере был открыт сильный огонь, и в то же время Мэжорибенкс выступил из своего укрытия на правый фланг, а Коффи — на левый фланг расстроенных американцев.

К счастью, Ли и его легион не поддались искушению предаться плотским утехам лагеря; и они так неотступно следовали за бежавшими к дому, что беглецы преградили американцам вход, лишь захлопнув перед ними двери. Поступив так, они заперли снаружи нескольких из собственных товарищей, среди которых было два-три офицера. Те из легионеров, что последовали к двери, схватили по пленнику и, используя его как щит, отступили обратно за пределы зоны обстрела из окон. * Две шестифунтовые пушки, принадлежавшие второй линии, были подведены для стрельбы по дому, однако, находясь в зоне досягаемости вертлюжной пушки со второго этажа и мушкетов, большая часть артиллеристов вскоре была убита или ранена, и им пришлось отвести пушки. В то же время на левом фланге продвигался Коффи. Он напал на капитана Эгглстона, отбросил его назад и уже собирался атаковать тех, кто все еще задерживался среди британских палаток, когда полковник Хэмптон, получивший приказ идти на поддержку Эгглстона, атаковал его столь яростно, что тот был вынужден отступить. Кавалерия легиона преследовала противника с таким рвением, что оказалась прямо перед фронтом Мэжорибенкса и получила смертоносный залп из его рядов, прежде чем осознала опасность. Множество людей пало, а остальные пришли в замешательство. Мэжорибенкс заметил это, выскочил наружу, захватил два полевых орудия и прикатил их к окнам дома. Одно из них вскоре было отбито лейтенантом Гейнсом и осталось у американцев в качестве трофея победы.

На каждом участке успех теперь, казалось, ускользал от американцев. Полковник Ховард, только что начавший атаку на Мэжорибенкса с ротой Олдема, был ранен возле Большого Источника, и его войска отступили. В то же время разбитые ряды Стюарта объединились и маршировали вверх по Чарлстонской дороге, чтобы возобновить бой. Отчаявшись добиться успеха в нынешнем плачевном состоянии своей армии — с разбитыми батальонами, потерянной артиллерией, сокрушенной кавалерией и множеством раненых лучших офицеров, — Грин счел за благо отступить. Оставив полковника Хэмптона возле британского лагеря с сильным пикетом, он с остальной частью армии отошел к плантации Берделла в семи милях в тылу. Британцы ограничились возвращением своего лагеря и не пытались вести преследование. Обе стороны заявляли о чести победы; она не принадлежала никому, но преимущество было на стороне американцев. Бой длился четыре часа и стал одним из самых ожесточенных сражений Революции. Конгресс и

* Майор Гарден приводит забавный анекдот, связанный с этим происшествием. Среди пленных, захваченных вне дома, был капитан Барре, брат знаменитого полковника Барре из британского парламента. Он был взят капитаном Мэннингом, командовавшим пехотой легиона. В ужасе момента Барре начал торжественно перечислять свои титулы: «Я сэр Генри Барре, — заявил он, — заместитель генерального адъютанта британской армии, капитан 52-го полка, секретарь коменданта в Чарлстоне...» — «Правда ли? — перебил Мэннинг. — Теперь вы мой пленник и именно тот человек, которого я искал; идете со мной». Затем он поместил своего титулованного пленника между собой и огнем неприятеля и отступил.

** Полковник Ото Х. Уильямс и подполковник Ли были единственными офицерами из шести континентальных командиров полков, которые не получили ранений. Вашингтон, Ховард и Хендерсон были ранены, а Кэмпбелл — убит.


Почести, присужденные Грину и его офицерам. — Потери. — Отступление Стюарта. — Нападение Мэриона и Ли.



Конгресс и вся страна выразили горячую признательность доблести патриотов. * Искусство, храбрость, осмотрительность и проницательность Грина были высоко оценены; и Конгресс постановил «отчеканить золотую медаль, символизирующую битву, в честь этого события и преподнести ее ему вместе с британским знаменем. **
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Потери обеих сторон, учитывая численность задействованных сил, оказались весьма значительными. У американцев было убито сто тридцать рядовых, ранено триста восемьдесят пять и пропало без вести сорок; всего пятьсот пятьдесят пять. Двадцать два офицера были убиты и тридцать девять ранены. Потери британцев, согласно их собственному заявлению, составили шестьсот девяносто три человека, из которых восемьдесят пять были убиты на поле боя. Включая семьдесят два раненых, оставленных ими в лагере при его оставлении на следующий день после битвы, Грин захватил пятьсот пленных.

На следующий день после битвы подполковник Стюарт, будучи уверен, что не сможет удержать свои позиции, снялся с лагеря и направился к Чарлстону, предварительно уничтожив огромное количество своих припасов. Его отступление было столь поспешным, что он оставил семьдесят два раненых на попечение американцев. Он также оставил тысячу единиц стрелкового оружия. Его преследовали некоторое время, но когда поступило известие, что майор МакАртур продвигается с подкреплением для Стюарта, американцы вернулись в свой лагерь. Для МакАртура было удачей встретить Стюарта так скоро, как это произошло, поскольку Мэрион и Ли были отправлены перехватить любой отряд, идущий из Чарлстона, и находились тогда всего в нескольких милях оттуда. Даже с этим подкреплением Стюарт не чувствовал себя достаточно сильным, чтобы вступить в бой с Грином, и продолжил отступление к Монкс-Корнеру в двадцати пяти милях от Чарлстона, оставив американцев признанными победителями при Юто.

Когда Грина известили о несомненном отступлении Стюарта, он последовал за ним

* Двадцать девятого октября Конгресс принял ряд резолюций, выражающих высокую оценку заслуг Грина, его офицеров и солдат. В этих резолюциях были названы различные участвовавшие в битве корпуса, а также капитаны Пирс и Пендлтон, майор Хайрн и капитан Шабрик, его адъютанты. Мэрион также был удостоен благодарности за участие в этой битве и за галантное поведение тридцатого августа при нападении на британцев у Паркерс-Ферри. Конгресс приказал Военному совету преподнести шпагу капитану Пирсу, доставившему депеши Грина этому органу. — См. «Журналы Конгресса», т. VII, с. 166. В тот же день Конгресс принял резолюции с выражением признательности в честь разгрома Корнуоллиса под Йорктауном.

** Здесь представлено изображение обеих сторон медали в натуральную величину оригинала. На одной стороне помещен профиль Грина с надписью: «Американский конгресс — Натаниэлю Грину, выдающемуся вождю». На другой стороне изображена фигура Победы, спускающейся на Землю и наступающей на расколотый щит. Под ее ногами находятся сломанное оружие, знатеа и щит. Девиз гласит: «Безопасность Южного департамента». «Враг разбит при Юто, 8 сентября 1781 года».

*** «Журналы Конгресса», т. VII, с. 167.


Уход американцев на холмы Санти. — Мятеж. — Реликвия с поля боя. — Переправа Нельсона.


почти до самого Монкс-Корнера. Заметив там силу неприятеля, он вернулся к Юто и, имея огромное количество больных в войсках, оттуда неспешными переходами направился к своему излюбленному убежищу на высоких холмах Санти.* Там он оставался до восемнадцатого ноября, когда здоровье его армии восстановилось, после чего он выступил в низменности, где мог раздобыть изобилие продовольствия. Тем временем армия Корнуоллиса капитулировала под Йорктауном; Сент-Клер выбил британцев из Уилмингтона; а весь верхний край Каролин и Джорджии оказался во владении патриотов.
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Теперь оставалось лишь выбить британские аванпосты и загнать их в тесные пределы их линий у Чарлстона и Саванны. С этой целью Грин во главе кавалерии и примерно двухсот пехотинцев направился к Дорчестеру, британскому посту в окрестностях Чарлстона, в то время как главная армия под командованием полковника Уильямса пересекла Санти и двинулась к плодородным равнинам у ручья Фур-Хол, притока Эдисто. Здесь мы пока оставим две армии, чтобы вновь встретиться со многими из этих войск на других полях сражений.

Поскольку при Юто не возводилось никаких значительных укреплений, от лагеря или битвы не осталось ни следа, когда я посетил это место в 1849 году, за исключением нескольких разбросанных кирпичей упомянутой выше «цитадели». Возвращаясь к своему дому, мистер Синклер показал мне золотые часы, которые один из его негров нашел десять лет назад, делая палкой лунки при посадке семян хлопка на поле, где был разбит Вашингтон. Негр наткнулся на твердый предмет, и поскольку на поле нет камней, он из любопытства стал искать помеху, после чего извлек часы. Стрелки были почти уничтожены ржавчиной; в остальном часы сохранились отлично.

Ведомый слугой мистера Синклера, я пересек ручей Юто возле его дома и поехал к переправе Нельсона в устье потока, примерно в полутора милях отсюда. У места впадения в Санти была пришвартована лодка-бато переправщика, почти заполнившая узкое русло. Под увитыми мхом деревьями на берегу реки несколько негритянок стирали одежду, и, обнаружив, что они запечатлены на моем рисунке во всей небрежности домашнего ухода за бельем, они захотели поправить свои платья и чепчики и быть зарисованными в лучшем виде. Время было слишком дорого, чтобы идти на уступки, так как я хотел добраться до Оранжберга тем вечером как можно дальше. Пообещав улучшить их туалет по возвращении домой, я закрыл портфолио и, взявшись за поводья, поспешил к переправе Вэнса.

Переправа Нельсона, изображенное здесь место, была важным пунктом во время Революции. Это был главный путь переправы через реку Санти для путешественников или войск, следовавших между Кэмденом и Чарлстоном, и как таковой он привлекал внимание британцев после захвата ими этого города. Там, на северном берегу Санти, был насыпан редут, гарнизон которого составлял небольшой отряд; и к этому пункту, как мы видели, отступил от Кэмдена лорд Роудон.

Мы уже отмечали на странице 685, что Мэрион, будучи в лагере Гейтса, был призван

* В лагере на холмах вскоре проявился мятежный дух, главным образом среди мерилендцев. Они хотели идти домой, жаловались на нехватку жалования и обмундирования и в петициях Грину излагали свои многочисленные жалобы. В конце концов некоторые тайком ушли из лагеря со своим оружием, после чего были сочтены необходимыми суровые меры для предотвращения открытых беспорядков. Ситуация дошла до точки кипения из-за южнокаролинского солдата по имени Тимоти Гриффин. Он слышал шепотки о недовольстве и однажды в пьяном виде подошел к группе солдат, беседовавших с офицером, и произнес: «Держитесь, парни — черт побери мою кровь, если бы я уступил хоть дюйм!» Он полагал, что они пререкаются с офицером, чего на самом деле не было. Гриффин был мгновенно сбит с ног капитаном МакФерсоном из мерилендского линейного полка, а затем отправлен на гауптвахту. На следующий день он был судим за мятежное поведение, признан виновным и в пять часов вечера расстрелян в присутствии всей армии. Этот страшный пример подавил все мятежные проявления. — Гордон, т. III, с. 246


Успех Мэриона у переправы Нельсона. — Местонахождение форта Уотсон. — Передвижения полковника Уотсона.



к командованию патриотами округа Уильямсберг и приступил к обязанностям в низовьях. Не ведая об операциях американцев под началом Гейтса, этот храбрый партизан наносил успешные удары по неприятелю тут и там, в то время как его главнокомандующий запутывался в сетях бедствий, стягивавшихся вокруг него под Кэмденом.

На следующий день после поражения Гейтса Мэрион поручил полковнику Питеру Хорри командование четырьмя кавалерийскими ротами, которые он только что сформировал и отправил действовать против британцев в окрестностях Джорджтауна, в то время как сам с небольшим отрядом последователей стремительно двинулся к Верхнему Санти. По пути он узнал о поражении Гейтса, но скрыл печальную весть от своих людей, опасаясь за их боевой дух. Той же ночью дозорные известили его о приближении к переправе Нельсона крупного британского караула с большой группой пленных из армии Гейтса. Несмотря на значительное численное превосходство противника, он решил атаковать их.
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Незадолго до рассвета он выслал полковника Хью Хорри с шестнадцатью решительными людьми занять дорогу у прохода Хорс-Крик в широком болоте, а сам с остальной частью сил должен был напасть на тыл неприятеля. Этот маневр был успешно выполнен на рассвете, и в тот же день храбрый партизан написал следующее донесение полковнику Питеру Хорри: «20-го числа сего месяца я атаковал караул 63-го полка и полка Принца Уэльского с отрядом тори у Большой Саванны близ переправы Нельсона; убил и взял в плен двадцать два регулярных солдата и двух тори, а также отбил сто пятьдесят континентальцев мерилендской линии, один фургон и барабан; также были захвачены один капитан и один младший офицер. Наша потеря — один убитый; капитан Бенсон легко ранен в голову».

Было за полдень, когда я достиг переправы Вэнса, примерно в десяти милях выше Юто и в одной миле от дома мистера Авингера, где ночевал накануне. Я переправился через Санти в округ Самтер на бате; проехав около пяти миль вверх по реке, я добрался до озера Скотт, разлива реки Санти, в нескольких милях ниже слияния Конгари и Уотери. На северном берегу озера, на землях мистера Руфуса Фелдера у почтового отделения Райтс-Блафф, находится древний курган почти пятидесяти футов в высоту, ныне заросший деревьями. На вершине этого кургана британцы возвели частокол; в честь полчника Уотсона, под чьим руководством он строился, его назвали фортом Уотсон. Возвышенное положение и непосредственная близость к воде делали его сильным постом, однако не столь неприступным, чтобы выдержать успешный штурм Мэриона и Ли в апреле 1781 года. Обратимся же к этому событию.

Мы уже упоминали о соединении сил Мэриона и Ли в болотах реки Блэк-Ривер в округе Уильямсберг. Ли немедленно изложил планы генерала Грина Мэриону; и план операций был выработан в течение нескольких часов. Полковник Уотсон примерно с пятьюстами пехотинцами находился близ места нынешнего города Мэрион на ручье Кэтфиш-Крик в округе Мэрион. Он получил приказ усилить подкреплением лорда Роудона в Кэмдене. Некоторое время его сильно изнурял Мэрион, который внезапно появлялся на его фланге или в тылу, наносил тяжелый удар, а затем столь же внезапно исчезал среди бескрайних болот низменностей. Мэрион готовился нанести Уотсону еще один удар, когда его известили о приближении Ли. Он отправил проводника провести этого партизана через Пиди на лодках, которые держал скрытыми; и на следующий день после объединения их сил они выступили к форту Уотсон, оставив капитана Гэвина Уизерспуна на следе Уотсона, который тогда спешно отступал к Джорджтауну.

* «Едва ли можно поверить, — говорит Симмс („Жизнь Мэриона“, стр. 126), — что из этих полутораста континентальцев лишь три человека согласились вступить в ряды освободителя. Возможно, они не слишком горели желанием идти под началом человека, чье комичное снаряжение и последователи всего за несколько недель до этого вызывали у них лишь насмешки». Причиной, которую они назвали, было то, что они считали дело страны безнадежным и рисковали жизнью без достаточной цели.

** Мэрион очень хотел преследовать Уотсона, который, чтобы облегчить марш к Кэмдену, затопил два своих полевых орудия в Кэтфиш-Крике, сжег свой обоз и совершал форсированный марш к Джорджтауну. По извилистому направлению его марша было очевидно, что Уотсон чрезвычайно боится Мэриона, поскольку вместо того, чтобы идти прямой линией на запад к Кэмдену через Большой Пиди, он переправился через Малый Пиди на восток; прошел на юг через нынешний округ Хорри; пересек Уокамо у переправы Грина и залив Виньяу в месте его трехмильной ширины; пересек его западную окраину до Джорджтауна, а оттуда двинулся через местность в сторону Санти, поднимаясь вдоль этой реки до слияния Конгари и Уотери. Указания Грина действовать против британских постов ниже Кэмдена помешали организовать преследование.


Форт Уотсон атакован Мэрионом и Ли. — Башня Мэхема. — Очерк о полковнике Мэхеме.



к Джорджтауну. Они подступили к форту Уотсон вечером того же дня.

Гарнизон форта Уотсон состоял из восьмидесяти регулярных солдат и сорока лоялистов под командованием лейтенанта МакКэя, храброго и активного молодого офицера британской армии. Мэрион немедленно направил парламентчанина с требованием безоговорочной капитуляции форта и гарнизона. МакКэй незамедлительно отказался, поскольку несомненно ежечасно ожидал приближения Уотсона с его крупными силами, который, как он знал, шел туда маршем из Джорджтауна. Заметив, что гарнизон хорошо обеспечен водой из озера Скотт, осаждающие перекрыли этот источник; однако три дня спустя МакКэй и его люди восстановили связь с озером. Они выкопали колодец внутри частокола на глубину ниже уровня озера, проложили траншею у основания кургана от колодца до воды и защитили ее абадисом. Это обстоятельство озадачило нападавших, поскольку у них не было пушек, а частокол был слишком высок, чтобы стрелковое оружие могло нанести ему серьезный вред. Плодовитый гений подполковника Мэхема * из бригады Мэриона позволил преодолеть это неудобство. Возле форта нашелся небольшой лесок. Деревья были срублены, принесены на плечах людей на расстояние ружейного выстрела от форта и сложены так, чтобы сформировать четырехугольную башню достаточной высоты, чтобы возвышаться над частоколами. На вершине ее был сооружен бруствер из более тонких деревьев для защиты находившихся наверху башни. Вся эта работа была выполнена под покровом ночи, которую сгущала облачность; и на рассвете гарнизон был разбужен смертоносным градом пуль от роты метких стрелков на вершине башни. В то же время отряд добровольцев ополчения Мэриона под командованием энсина Джонсона и другой отряд из состава континентальцев легиона Ли поднялись на курган и энергично атаковали абадис. Сопротивление было бесполезным, и атакованный таким образом форт стал непригодным для обороны. МакКэй с тревогой ожидал приближения Уотсона, но этот офицер, не желая позволять чему-либо задерживать свое продвижение к Кэмдену, оставил этот пост на произвол судьбы. Гарнизон, не имея возможности дольше удерживать форт, капитулировал

* Хезекия Мэхем родился 26 июня 1739 года. Сведений о его ранней жизни не сохранилось. Он был членом первого Провинциального конгресса Южной Каролины; весной 1776 года его избрали капитаном в полк полковника Айзека Хьюджера. Он находился с этим офицером при осаде Саванны и в битве при Стоно. В качестве подполковника независимого кавалерийского корпуса он совершил множество дерзких вылазок в низовьях Каролин. По окончании кампании 1781 года он был вынужден оставить активную службу по болезни. Находясь дома, он попал в плен и дал условное освобождение, в силу которого не имел права вновь вступать в армию до конца войны. Он скончался в 1789 году в возрасте пятидесяти лет. Его потомок, эсквайр Дж. Дж. Уорд, живший близ Джорджтауна, в 1845 году воздвиг ему памятник на его могиле со следующими надписями: Лицевая сторона. — «На этом кладбище, в лоне усадьбы, которую он обрабатывал и украшал при жизни, покоятся бренные останки полковника Хезекии Мэхема. Он родился в приходе св. Стефана и скончался в 1789 г. от роду пятидесяти лет, оставив незапятнанное в общественной и семейной жизни имя, отмеченное преданностью свободе своей страны и ратными подвигами в Революции, которая утвердила ее независимость». Правая сторона. — «Побуждаемый духом свободы, который воодушевлял его соотечественников, он посвятил себя ее поддержке и продвигал дело американской независимости своей службой в комитетах штата, созданных по рекомендации Генерального Конгресса, в Джексонбороградской ассамблее и в различных других гражданских должностях». Левая сторона. — «Побывав последовательно капитаном первого стрелкового полка, командиром конницы в бригаде Мэриона и подполковником независимого кавалерийского корпуса, сформированного полномочиями генерала Грина, он принял результативное и заметное участие во взятии британских постов и в серии искусных маневров и доблестных действий, приведших к окончательному уничтожению британского владычества в Южной Каролине и обеспечивших ей и конфедерации блага Мира, Свободы и Независимости». Обратная сторона. — «Его родственник, Джошуа Джон Уорд из Уокамо, не желая, чтобы последнее пристанище честного человека, верного патриота и храброго и успешного солдата было забыто и заброшено, воздвиг этот мемориал в 1845 г.»


Резиденция Мэриона. — Жена Мэриона. — Возвращение в Оранжберг. — Эскиз дома Мэриона.


и Мэрион с пленными и добычей двинулся вперед и разбил лагерь на высоких холмах Санти, чтобы ожидать дальнейших приказаний от Грина, в то время как Ли обратил внимание на передвижения Уотсона. Потери американцев составили всего двух человек убитыми, а также трех континентальцев и трех ополченцев ранеными. Последующие действия Мэриона и Ли в попытках помешать соединению Уотсона с Роудоном были отмечены в предыдущей главе.

Я задерживался на месте форта Уотсон лишь на время, необходимое для выполнения эскиза на странице 706, после чего поспешил обратно к переправе Вэнса и двинулся в сторону Оранжберга. Поздно вечером я добрался до дома мистера МакАнса в пятнадцати милях от Оранжберга, где меня гостеприимно приняли.
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Там я встретил пожилую даму, которая была очень близка с женой Мэриона в течение нескольких лет до ее кончины. Она сообщила мне, что миссис Мэрион (в девичестве Видо, из гугенотских семей) была значительно моложе генерала. Она была крупной женщиной и за год-два до своей смерти весила двести тридцать фунтов. Моя собеседница часто навещала ее в резиденции, построенной генералом в Фонд-Блаффе на реке Санти (возле дороги от переправы Нельсона на Чарлстон), примерно в трех милях ниже источников Юто. Мисс Видо принесла мужу состояние, и в их жилище всегда царило щедрое гостеприимство.

Я покинул дом МакАнса до рассвета следующего утра, пересек узкую дамбу через болото Фур-Хол при слабом свете звезд и прибыл в Оранжберг как раз вовремя, чтобы сесть в вагоны поезда до Августы на реке Саванна, находившейся в восьмидесяти пяти милях оттуда.

* Это поместье было снесено за несколько лет до моего визита в Юто и его окрестности (1849 г.), и данный рисунок был выполнен по подробному описанию, данному мне джентльменом, с которым я ехал в почтовой карете от Августы до станции Девяносто миль на большой центральной железной дороге в Джорджии. Его брат проживал там долгие годы, и он был превосходно знаком с ее внешним видом. На станции я сделал этот набросок, и мой собеседник признал его отличным изображением резиденции генерала Мэриона.


Из Оранжберга в Августу. — Турецкий путешественник. — Августа. — Гамбург. — Либерти-Хилл.
















 













ГЛАВА XXVII.
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Путешествие по железной дороге из Оранжберга в Августу отличалось крайним однообразием пейзажей и происшествий. В Бранчвилле на берегах Эдисто, где соединяется железная дорога из Чарлстона, оцепенение, в которое погружались пассажиры, было нарушено появлением среди нас «турка в тюрбане» в полном восточном костюме. Его смуглая кожа, проницательный взгляд, струящаяся черная борода, широкий тюрбан, туника и шаровары сделали его «предметом всеобщего внимания» и не давали пассажирам спать целыи час, так как «янки любопытство» оказалось слишком активным, чтобы позволить дремоту. «Откуда я пришел и куда направляюсь, вы не ведаете» — читалось на его невозмутимом лице столь же отчетливо, как на исписанном филактерии, и я полагаю, толпа, собравшаяся вокруг него на улице в Августе, знала о его истории и судьбе столь же мало, как и мы. Приятно порой видеть, как любопытство терпит крушение, пусть даже






Оно с небес — оно в тенях Эдема,

Бродит по земле, проникая в любую обитель:

И детство, и старость равны под его влияньем;

Оно преследует угол нищего, трон монарха,

Висит над колыбелью, склоняется над гробом,

Смотрело на старую Вавилонскую башню — и остается здесь.

— Чарльз Спраг






Пейзаж за окном сменялся топкими болотами, украшенными кипарисами, возделанными полями и обширными дубовыми и сосновыми лесами, порой оживляемыми высокими крупнолистными магнолиями. Местность была совершенно ровной на протяжении округа Барнвелл, пока миновав Айкен, мы не въехали в Эджфилд и не повернули к Силвер-Блаффу на реке Саванна *, где столкнулись с песчаными холмами этого края. Они тянулись до самого конца дороги в Гамбурге, на северном берегу Саванны напротив Августы. Там настрамбовали в огромные омникабусы и перевезли в город через мост Шульца. 24 января 1849 года. Был закат — славный закат, подобный северным в сентябре, — когда мы остановились у отеля «Соединенные Штаты». Вечерняя прогулка по городу при лунном свете с проживающим там северным другом доставила истинное наслаждение: воздух был мягким и сухим, а луна и звезды были лишены того хрустящего, пронзительного и блестящего вида, который они приобретают в ясную январскую ночь в Новой Англии.

Ранним утром следующего дня мы съездили в Гамбург и поднялись на вершину Либерти-Хилл, высокого песчаного утеса в трех четвертях мили от реки. В садах на его вершине цвели цветы; а на его обширных пространствах раскинулась зеленая трава и бесчисленные кактусы. Вид с этой возвышенности был очарователен. У наших ног лежала маленькая деревушка Гамбург, а за сияющей Саванной раскинулся в панорамной красоте город Августа — царица внутренних городов Юга. Подобно спокойному морю, плоская равнина простиралась во всех направлениях; и город, река, лес и равнина были окутаны золотистой дымкой, характерной для нашего бабьего лета на Севере. С этой точки глаз мог охватить всю историческую арену вокруг Августы, где роялисты и республиканцы сражались, терпели поражения и побеждали во время нашей войны за независимость. Пока дух очарован ассоциациями, пробуждаемыми собранными чувственным зрением крупицами, давайте на мгновение откроем фолиант истории и дадим пытливой мысли свободный полет.

* Обзор захвата форта Гэлфин или «Дредноут» у Силвер-Блаффа см. на странице 690.

** Эта деревня была спроектирована немцем по фамилии Шульц, который назвал ее Гамбург в честь «вольного города» с тем же названием на своей родине. Он также построил величественный мост через Саванну в том месте, обрисованный на странице 715.


Местная история Августы. — Рост демократических принципов. — Республиканский законодательный орган и губернатор.


Августа имеет историю, предшествующую Революции. Ее местные историки сохранили мало такого, что представляло бы общий интерес, и ее архивы не восходят к тому периоду. Она была основана в 1735 году под патронажем Оглторпа; а в 1736 году там был размещен небольшой гарнизон в частокольном форте как защита поселенцев от любого неприятеля, который мог объявиться. Были построены склады и налажена довольно масштабная торговля с дружественными индейцами на Саванне и ее притоках. Форт Августа стал общим местом притяжения для индейских торговцев; и там, и в форте Мур на утесе возле Сэнд-бар-Ферри проводились все индейские договоры вплоть до 1750 года. В 1751 году несколько семей квакеров поселились там и в местечке под названием Квакер-Спрингс. Когда французские эмиссары около 1754 года подстрекали индейские племена против англичан, форт был укреплен, его арсенал хорошо снабжен, а люди были «созваны и обучены строю для службы». Ничего важного не происходило, что могло бы нарушить покой людей, и поселение процветало. Живя в почти неограниченной свободе, вдали от побережья и его разнообразия, волнения, производимые по всем колониям Законом о гербовом сборе и подобными мерами, едва ли вызывали раздумья у тихих людей этого края; но когда месяц за месяцем приходили известия о том, что куются цепи для оковывания их свободных душ, они пробудились, и по всему региону между реками Алатамаха и Саванна, и особенно в окрестностях Августы, Древо Свободы распустило почки и зацвело — зеленым, мощным и прекрасным, подобно местной магнолии. Хотя Джорджия не была представлена на первом Континентальном конгрессе, ее дети не меньше откликались на уроки духа свободы; и Американская ассоциация была рано одобрена, а ее деятельность результативно учреждена. Границы между вигами и тори были четко очерчены, а требования ассоциации — незамедлительно проведены в жизнь. *

Когда британцы атаковали Саванну в марте 1776 года, Законодательное собрание, большинство которого враждебно относилось к королевскому правлению, перенесло заседание в Августу, где жители в целом были настроены дружелюбно. При падении Саванны в 1779 году Законодательное собрание было распущено. Джон Уирет, бывший тогда президентом исполнительного совета, издал прокламацию, предписывающую выборы законодателей, которые должны были собраться в Августе. Этот город отныне стал центром республиканской власти в Джорджии, и туда бежали самые активные сторонники дела патриотов из Саванны. Джордж Уолтон, один из подписавших Декларацию независимости, был избран губернатором по Конституции (принятой в 1777 году), ** несмотря на то, что сэр Джеймс Райт к тому времени в 1779 году восстановил королевское правление в провинции. Уильям Гласкок был избран спикером, и Законодательное собрание вело дела без оглядки на существование какой-либо иной власти в штате. ***

Для поощрения и поддержки лоялистов во внутренних районах и для устрашения республиканцев в той стороне после падения Саванны полковник Кэмпбелл, командовавший в

* Примерно в середине лета 1775 года Томас Браун и Уильям Томпсон открыто поносили дело вигов и на званом обеде произнесли тосты, высмеивающие сторонников этого дела, в связи с чем Приходской комитет безопасности отдал приказ об их аресте. Томпсон бежал в Южную Каролину, но Браун, попытавшийся бежать с ним, был пойман и возвращен. Его судили и приговорили к покрыванию дегтем и перьями с публичным выставлением в тележке, которую нужно было протащить три мили или до тех пор, пока он не согласится признать свою ошибку и принести клятву, что поддержит дело республиканцев. Он выбрал второе; однако горячим республиканцем он оставался недолго. Его путь иллюстрировал тот факт, что

«Того, кто против воли убежден,
Остался при своем он мнении он».



поскольку он вступил в британскую армию, получил звание подполковника, а впоследствии, будучи комендантом Огасты, жестоко отомстил вигам.

** Джон Адам Тьюитлен был избран первым губернатором по новой Конституции. В 1778 году его сменил Джон Хьюстон; а после падения Саванны сэр Джеймс Райт, последний из королевских губернаторов, восстановил британское правление в штате.

*** Во время этой сессии произошел любопытный законодательный акт. Была принята резолюция, осуждающая губернатора Уолтона за то, что он направил письмо Президенту Конгресса, «содержащее несправедливые и нелицеприятные утверждения в отношении генерала Макинтоша». Генеральному прокурору было приказано привлечь губернатора к судебной ответственности. За день до принятия этих резолюций та же ассамблея избрала губернатора Уолтона главным судьей Джорджии. Тем самым он был назначен председателем единственного трибунала, компетентного судить его самого! Осудить самого себя было бы проявлением «римской добродетели», которого едва ли можно было ожидать.


Тори под командованием полковника Бойда. — Огаста в руках британцев. — Партизанские стычки. — Генерал Элберт.


осады этого города, получил приказ от генерала Прево наступить с примерно двумя тысячами регулярных войск и лоялистов на Огасту. Январь 1779 г. Ранее он уже отправлял эмиссаров к тори из Южной Каролины, чтобы побудить их к общему восстанию, и заверял их, что, если они переправятся через Саванну и присоединятся к нему в Огасте, республиканцев можно будет легко раздавить, а весь Юг освободить от их пагубного влияния. Получив такое ободрение, около восьмисот лоялистов из Северной и Южной Каролины собрались к западу от Брод-Ривер под началом полковника Бойда и двинулись вдоль границы Южной Каролины по направлению к Саванне. Подобно банде мародеров, они присваивали любое имущество для собственных нужд, оскорбляли жителей и хладнокровно вырезали нескольких тех, кто противился их грабительским требованиям. Пока эти мародеры организовывались, а Кэмпбелл продвигался к Огасте, генерал Элберт ** переправился через Саванну, соединился с полковниками Твиггсом и Фью и вступил в стычки с британским авангардом у Бриер-Крика и в других местах, чтобы задержать их продвижение. Они добились лишь малого, и двадцать девятого января 1779 года Кэмпбелл овладел Огастой и передал гарнизон под начало подполковника Брауна, упомянутого выше лоялистов, который вместе с подполковником Макгиртом прибыл туда раньше него. Затем Кэмпбелл приступил к созданию военных постов в других частях Западной Джорджии.
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Виги, имевшие возможность уехать вместе со своими семьями, переправились через Саванну в Каролину. Повсюду приводились к присяге на верность; жилища тех, кто бежал в Каролину, были сожжены; и Джорджия на тот момент казалась поверженной к ногам захватчиков. Наступившее затишье было лишь штилем перед надвигающейся бурей. Полковник Джон Дули собрал отряд активного ополчения на каролинском берегу, в тридцати милях выше Огасты, в то время как полковник Макгирт с тремястами лоялистами следил за ним с другого берега. Дули переправился в Джорджию, и между этими партизанами произошло несколько стычек. Наконец, майор Гамильтон, активный офицер из отряда Макгирта, отбросил Дули за Саванну, чуть ниже устья Брод-Ривер, и разбил лагерь на плантации Уотерса, примерно в трех милях ниже нынешнего города Петерсбург в округе Элберт. Дули занял позицию напротив Гамильтона, где к нему присоединился полковник Пикенс. Их объединенные силы насчитывали около трехсот пятидесяти человек.

Полковник Пикенс, являвшийся старшим по званию офицером, принял командование над всеми силами и вместе с Дули переправился через реку у паромной переправы Коуэна, чтобы атаковать Гамильтона. 10 февраля 1779 г. Этот офицер свернул свой лагерь и выступил к близлежащему форту Карра, чтобы проверить его состояние и привести к присяге на верность окрестных жителей. Американцы осадили форт и были уверены в его захвате, перекрыв гарнизону доступ к воде, когда в десять часов вечера полковнику Пикенсу пришло известие от его брата о марше Бойда и его банды через округ Девяносто Шесть. Не желая подвергать лишениям семьи, нашедшие убежище в стенах форта, Пикенс отклонил предложение сжечь его и, сняв осаду, поспешил выступить против Бойда, более опасного врага. Он переправился через Саванну близ форта Шарлотт, в то время как Бойд, услышав о его приближении, поспешил к бродвею Чероки. У этого брода находился редут, гарнизон которого состоял из восьми человек при двух вертлюжных пушках. Они успешно оспорили переправу Бойда,

* Генерал Прево прибыл из Сент-Огастина, по пути захватил форт в Санбери и вместе с войсками Кэмпбелла располагал силами численностью около трех тысяч регулярных войск и одной тысячи ополченцев.

** Сэмюэл Элберт родился в Южной Каролине в 1740 году. Рано осиротев, он отправился в Саванну, где впоследствии занялся коммерческой деятельностью. В начале 1776 года он вступил в Континентальную армию в Джорджии в чине подполковника, незадолго до этого в течение нескольких месяцев состоя членом Комитета безопасности Саванны. Осенью 1776 года он был произведен в полковники, а в мае 1777 года командовал экспедицией против британцев в Восточной Флориде. В следующем году он активно участвовал в боевых действиях в окрестностях Саванны и проявил храбрость при ее нападении Кэмпбеллом в конце декабря. Он был произведен в бригадные генералы и находился с полковником Эшем у Бриер-Крика, где попал в плен. После обмена он отправился на Север, присоединился к армии под командованием Вашингтона и участвовал в захвате Корнуоллиса в Йорктауне. По окончании войны ему было присвоено звание генерал-майора. В 1785 году он был избран губернатором штата. Генерал Элберт скончался в Саванне 2 ноября 1788 года в возрасте сорок пяти лет. Его останки были захоронены в семейном склепе на холме в Рез-Холл, в пяти милях выше Саванны. Округ Элберт в Джорджии был назван в честь генерала.


Рассеяние тори Бойда. — Тревога Кэмпбелла. — Эшу приказано следовать к Бриер-Крику. — Генерал Уильямсон.



и он прошел пять миль вверх по реке, переправился на плотах и двинулся дальше к Огасте. Его преследовал отряд американцев под командованием капитана Андерсона, который атаковал его в зарослях тростника. Завязалась ожесточенная стычка. Бойд потерял сто человек убитыми, ранеными и пропавшими без вести; американцы потеряли шестнадцать человек убитыми и столько же попавшими в плен.

Бойд поспешил вперед и утром тринадцатого февраля 1779 г. переправился через Брод-Ривер близ развилки в округе Оглторп, преследуемый по пятам Пикенсом с отрядом примерно в триста ополченцев. Последние шли в боевом порядке. Полковник Дули * командовал правым крылом; подполковник Кларк — левым; а полковник Пикенс — центром. Бойд, не подозревая о близости преследователей, остановился на северном берегу Кеттл-Крика, выпустил лошадей на фураж в камышах близлежащего болота и принялся забой скота для своей армии. В таком положении он был атакован американцами четырнадцатого февраля. Пикеты тори открыли огонь и бежали в лагерь. Царила крайняя неразбериха, и Бойд со своими последователями начал отступать в величайшем беспорядке, ведя перестрелку с нападающими. Бой продолжался почти два часа. Около семидесяти тори были убиты, а семьдесят пять захвачены в плен. Потери американцев составили девять человек убитыми и двадцать три смертельно ранеными. Полковник Бойд получил тяжелое ранение и скончался в ту же ночь. Все его войско было рассеяно по ветру. Семидесяти пленным были доставлены в Южную Каролину, предстали перед судом по обвинению в государственной измене и приговорены к смертной казни. Пятеро наиболее активных были повешены, остальные помилованы. ** Это был один из самых тяжелых ударов, которые ториизм на Юге получал до сих пор.

Ободренный этим успехом, генерал Линкольн, командовавший тогда южной армией, решил выбить британцев с их постов во внутренних районах обратно к Саванне. Он разбил лагеря у Блэк-Свомпа и почти напротив Огасты, в то время как небольшие отряды ополчения заняли посты в различных пунктах на Саванне выше Огасты. Линкольн приказал генералу Джону Эшу, находившемуся тогда в окрестностях Перрисбурга, выступить вверх по восточному берегу Саванны с примерно полутора тысячами ополченцев из Северной Каролины и остатками коннектикутских регулярных сил Джорджии на помощь генералу Уильямсону напротив Огасты. Эш прибыл в лагерь Уильямсона накануне разгрома Бойда. 13 февраля 1779 г. Эта внушительная демонстрация сил напротив Огасты и известие о преследовании Бойда по пятам встревожили Кэмпбелла, и он спешно снялся с лагеря в ту же ночь со всеми силами и поспешил к морскому побережью. Он оставил после себя значительное количество провизии, боеприпасов и некоторое количество оружия. У Гудзонс-Ферри, в пятидесяти милях ниже Огасты, подполковник Прево построил укрепленный лагерь и установил легкую артиллерию. Там Кэмпбелл остановился, преисполненный решимости попытаться вернуть только что утраченное преимущество, но в конце концов продолжил отступление к Саванне.

Генерал Линкольн, стоявший тогда лагерем в Перрисбурге в округе Бофорт примерно в двадцати пяти милях выше Саванны с тремя тысячами человек, отдал приказ полковнику Эшу 16 февраля переправиться через Саванну и следовать до Бриер-Крика в погоне за Кэмпбеллом. В то время генерал Резерфорд из Северной Каролины располагался лагерем в Блэк-Свомпе на каролинской стороне Саванны в нескольких милях выше устья Эбенезер-Крика с семьюстами бойцами; а генерал Уильямсон *** с двенадцатьюстами людьми находился напротив

* Полковник Джон Дули вступил в Континентальную армию в Джорджии в качестве капитана в 1776 году и, дослужившись до чина полковника, проявлял большую активность в окрестностях Саванны до 1780 года, когда отряд тори, отправленный из Огасты полковником Брауном, проник в его дом в округе Уилкс посреди ночи и зверски убил его в присутствии жены и детей (Макколл, т. II, с. 306).

** См. «Историю Джорджии» Макколла, т. I, с. 190–203.

*** Мы уже упоминали о заслугах этого джентльмена, когда он в качестве полковника ополчения в округе Девяносто Шесть воевал с индейцами (см. стр. 647). Эндрю Уильямсон родился в Шотландии, и в детстве родители увезли его в округ Девяносто Шесть в Южной Каролине. Он был очень активным юношей и, как полагают, участвовал в экспедиции Монтгомери против индейцев в 1760 году. Он сопровождал полковника Гранта в аналогичной экспедиции в 1761 году. Он рано примкнул к делу вигов и, как мы видели, активно выступал против Каннингемов и других тори. Он был произведен в бригадные генералы и в этом качестве участвовал в отражении вторжения Прево из Флориды в Джорджию. После падения Саванны он занимался наблюдением за передвижениями противника на реке Саванна. Он занял Огасту, когда Кэмпбелл отступил из нее, и некоторое время воевал с тори в ее окрестностях во взаимодействии с генералом Элбертом. Позже он участвовал в битве при Стоно-Ферри ниже Чарльстона и находился на осаде Саванны, когда Дэстен оказывал помощь американцам. После этого его поведение вызвало подозрения в том, что он становится враждебным американскому делу. Когда Линкольн был осажден в Чарльстоне, он воздержался от действенной помощи; а когда этот город капитулировал, он принял британское покровительство. Уильямсона называли «Арнольдом Юга» в миниатюре. Общепризнанно, что он был двойным предателем; ибо, находясь с британцами в Чарльстоне, он передавал ценные сведения генералу Грину. Время и место его смерти достоверно не известны. После войны он жил в безвестности и бедности. — См. «Традиции и воспоминания революции» Джонсона, с. 144: Чарльстон, 1851.


Американцы у Бриер-Крика. — Подготовка к бою. — Атака. — Отступление каролинцев.


Огасту. Генерал Эш переправился через реку двадцать пятого числа и двинулся к Бриер-Крику, значительному потоку, впадающему в Саванну в округе Северн примерно в сорока пяти милях ниже Огасты. Он достиг Бриер-Крика в субботу утром, двадцать седьмого февраля 1779 г., и обнаружил, что мост через реку (вдоль которой тянется глубокое болото трехмильной ширины) полностью разрушен неприятелем.

Генерал Резерфорд с частью своей бригады находился в Метьюс-Блафф в пяти милях выше на противоположном берегу Саванны; а полковник Марбери из джорджианской конницы располагался в нескольких милях вверх по Бриер-Крику. Силы Эша состояли из бригады генерала Брайана, легкой пехоты подполковника Литтла и некоторого числа коннектикутских регулярных войск Джорджии; всего около двенадцати человек. Его артиллерия насчитывала одно четырехфунтовое латунное полевое орудие и два железных двухфунтовых вертлюжных орудия, смонтированных как полевые пушки. Брайан и Эш получили указание сформировать лагерь, в то время как Эш переправился через реку для совещания с генералом Линкольном. Был отправлен караул для сопровождения обоза к Метьюс-Блаффу на случай необходимости отступления; а другие караулы были выставлены у бродов ручья выше по течению, тогда как рабочие партии были направлены на сооружение мостов и прокладку дороги к реке для переброски войск Резерфорда с двумя латунными полевыми орудиями.

Эш вернулся вечером третьего марта 1779 г. и был разочарован тем, что не нашел восстановленным мост, разрушенный Кэмпбеллом. Ранним утром следующего дня рабочие приступили к этой обязанности, но было уже поздно, и американцы оказались совершенно не готовы к наступательным или оборонительным действиям. Находясь в столь уязвимом положении, они получили известие от генерала Уильямсона, следовавшего маршем из Огасты, о том, что противник под общим командованием Прево находится в восьми милях от американского лагеря выше по течению и приближается в полном составе. Марбери со своими драгунами уже столкнулся с британским авангардом, но его курьер к Эшу был перехвачен. Разведывательные партии приближались к американским пикетам, однако это не вызывало ни опасений, ни бдительности. Это безразличие оказалось роковым. Прево с примерно восемьюстами бойцами переправился через Бриер-Крик в пятнадцати милях выше лагеря Эша, совершил широкий обходной маневр и незаметно зашел ему в тыл. Отступать теперь было невозможно. Немедленно забили тревогу; войска выстроились для боя, и между ними были распределены патроны. * Затем они продвинулись вперед примерно на четверть мили; генерал Эш со своим отрядом и полк полковника Перкинс составили авангард. Британцы построили свою линию в ста пятидесяти ярдах от американцев, и в момент их наступления Эш и Перкинс открыли по ним ураганный огонь. Джорджианцы, произведя два или три залпа, к несчастью отклонились влево, чем затруднили огонь наступавшего ньюбернского полка. В то же самое время эдентонский полк, сместившись вправо, оставил брешь в линии строя. Противник заметил это и бросился вперед бегом с громким криком. Охваченный паникой галифакский полк на левом фланге сломил строй и побежал, не сделав ни единого выстрела. Уилмингтонский полк, за исключением небольшой части под командованием подполковника Янга, продвинулся вперед и дал два или три залпа, развернулся и отступил. Ньюбернский и эдентонский полки последовали их примеру, и через несколько минут все войска Северной Каролины спасались бегством в лесных убежищах болот. Регулярные силы Джорджии сохраняли свои

* Макколл и другие критикуют генерала Эша за то, что солдатам не выдали патроны гораздо раньше. Эш в своем письме к губернатору Кэсвелл от семнадцатого марта говорит, что «осторожность запрещала раздавать патроны до тех пор, пока в них не возникнет необходимость; ибо из-за нехватки подсумков люди уже потеряли очень многое». Он указывает, что при выступлении навстречу неприятелю некоторые носили патроны «под мыхами; другие — за пазухами своих рубашек; а некоторые — завязанными в углу охотничьих рубах». — Письмо генерала Эша губернатору Кэсвелл (рукопись).


Разгром американцев. — Потери. — Осуждение Эша. — Оправдание военным судом. — Его общественная деятельность.


позиции с доблестью в течение некоторого времени; но в конце концов и они были отброшены, а генерал Эш и большое число его людей попали в плен. Генерал Эш тщетно пытался пробиться к передовой беглецов, чтобы сплотить их. Они рассеялись во всех направлениях; укрылись в болотах; а достигнув Саванны, переправились на другой берег — кто вплавь, а кто на плотах. Во время этого отступления многие утонули, а другие сгинули в болотах. Генерал Эш благополучно добрался до Метьюс-Блаффа, а впоследствии собрал остатки своего небольшого войска у Зублис-Ферри 16 марта 1779 г. в двух милях выше Перрисбурга. Потери американцев в этом бою оценивались в сто пятьдесят человек убитыми и утонувшими; двадцать семь офицеров и сто шестьдесят два унтер-офицера и рядовых попали в плен; а семь артиллерийских орудий, запас боеприпасов, провизии и обоза вместе с пятьюстами ружьями либо были утеряны, либо достались Прево. Британцы потеряли убитыми и ранеными всего одного офицера и пятнадцать рядовых. *

Генерал Эш подвергся жесткой критике со стороны современников и ранних историков; а современные компиляторы повторяли эти упреки за то, что он позволил застать себя врасплох. Глядя на все это дело с такой отдаленной точки зрения и в свете беспристрастного суждения, он кажется не более виновным, чем большинство других людей, оказавшихся проигравшими, а не победителями. Если бы он одержал победу, о его предполагаемой халатности никогда бы не упомянули; неудачников всегда обвиняют. Сознавая, что проявил и мужество, и бдительность, генерал Эш обратился от голоса общественного мнения к военно-полевому суду, председателем которого был генерал Молтри ***. 9 марта 1779 г. Суд оправдал его по всем обвинениям в трусости и недостатке военного мастерства, но вынес мнение, что он не предпринял всех необходимых мер предосторожности для обеспечения безопасности своего лагеря и наблюдения за перемещениями неприятеля. Это было неудачное предприятие, поскольку оно лишило Линкольна примерно трети его боеспособных сил и открыло свободное сообщение между британцами, индейцами и тори во Флориде, Западной Джорджии и Каролинах.

Мы отмечали, что после падения Чарльстона 12 мая 1780 г. и роспуска армии Линкольна королевская власть в Южной Каролине и Джорджии утвердилась окончательно. Республиканский губернатор Джорджии и часть его совета бежали в Северную Каролину и едва избежали пленения по дороге. Подполковник Томас Браун, которого Кэмпбелл поставил во главе Огасты в начале 1779 года, теперь направился туда и

* Рукописное письмо генерала Эша губернатору Кэсвелл; Рэмси, т. II, с. 16; Гордон, т. II, с. 415; Макколл, т. II, с. 206.

** Джон Эш родился в Англии в 1721 году. Он прибыл в Америку со своим отцом в 1727 году, поселившись на реке Кейп-Фир в Северной Каролине. Он в течение нескольких лет представлял свой округ в колониальной ассамблее и был спикером ассамблеи с 1762 по 1765 год. В 1765 году он горячо выступил против Закона о гербовом сборе и наряду с другими заявил губернатору Трайону о своей решимости противодействовать его исполнению. При содействии генерала Хью Уэдделла Эш, бывший тогда полковником ополчения Нью-Хановера, возглавил вооруженный отряд и принудил сборщика пошлин подать в отставку. Он сопровождал Трайона в походе против регуляторов в 1771 году; но когда королевское правление стало ненавистным и он увидел угрозу свободам своей страны, он стал одним из самых ревностных защитников республиканских принципов в Ассамблее Северной Каролины. Будучи членом ассамблеи, Комитета переписки и Комитета безопасности в Уилмингтоне, он проявлял чрезвычайную активность и бдительность. Он являлся одним из первых инициаторов провинциального конгресса и сделался самым активным противником губернатора Мартина, поскольку пользовался исключительной популярностью среди народа. Возглавив отряд из пятисот человек, в 1775 году он разрушил форт Джонстон и был объявлен мятежником против короны. Он заседал в первом провинциальном конгрессе, созванном в том же году. Вернувшись домой, он на собственные средства сформировал и снарязил полк; и во всем регионе вокруг Уилмингтона его пламенные речи и энергичные действия зажигали в людях пылкий патриотизм. В 1776 году провинциальный конгресс назначил его бригадным генералом Уилмингтонского округа. Он активно занимался военными и гражданскими делами в своем округе вплоть до конца 1778 года, когда присоединился к Линкольну в Южной Каролине с полками из Галифакса, Уилмингтона, Ньюберна и Эдентона. После того как он был застигнут врасплох и разбит у Бриер-Крика, он вернулся домой. В 1781 году Уилмингтон превратился в британский опорный пункт, и полковник Эш со своей семьей сильно пострадал от их рук. Он попал в плен и перенес долгие годы заключения, во время которых заразился оспой. Будучи больным, он был освобожден под честное слово и скончался от этой болезни в октябре 1781 года в возрасте шестидесяти лет по пути сопровождения своей семьи в тихое место в округе Дуплин.

*** Другими членами суда были генерал Резерфорд, полковники Армстронг, Пинкни и Локк, а также Эдмонд Хайрн, заместитель генерал-адъютанта. — См. «Мемуары Молтри», т. I, с. 338.


Жестокость Брауна. — Форты Корнуоллис и Грирсон. — Поход Кларка и Макколла на Огасту.



гарнизоном укрепил форт сильным отрядом. Как мы уже видели (стр. 710), Браун в свое время стал одной из первых жертв гнева вигов в Огасте, его родном городе, и теперь он использовал свою власть во время командования там с яростью, соразмерной его гневу. Он отправлял отряды жечь дома патриотов в окрестностях и посылал эмиссаров к индейцам, подстрекая их убивать жителей на границе. * Его гарнизон в Огасте насчитывал двести пятьдесят человек из нескольких рот, главным образом флоридских рейнджеров; двести пятьдесят индейцев криков и пятьдесят чероки; всего пятьдесят пять человек. Оборонительные сооружения состояли из мощного форта, расположенного на северо-западной стороне города на возвышении примерно в ста ярдах от реки.


 



[image: 9725 ]

[image: ] 


Это было главное укрепление, названное фортом Корнуоллис. Чуть менее чем в полумиле к западу от форта Корнуоллис находился болотистый овраг, тянувшийся вверх от реки, с протекающим по нему ручьем. На западной окраине этой лагуны, между нынешним Верхним рынком и рекой, располагалось укрепление меньшего размера, названное в честь командовавшего его гарнизоном полковника ополчения фортом Грирсон.

Около первого сентября 1780 г. полковник Элайджа Кларк, отважный партизан из округа Уилкс в Джорджии, и подполковник Макколл приложили усилия к тому, чтобы собрать достаточные силы для захвата форта в Огасте и изгнания британцев из внутренних районов штата к морскому побережью. Это были те самые храбрые партизаны, которые несколько месяцев спустя сражались при Коупенсе. Кларк набирал людей в собственном округе, а Макколл отправился в округ Девяносто Шесть и обратился к полковнику Пикенсу за подкреплением. Ему требовалось пятьсот человек, но он добыл лишь восемьдесят. С ними он выступил к Соап-Крику в сорока милях к северо-западу от Огасты, где к нему присоединился Кларк с тремястами пятьюдесятью бойцами. Обладая этими недостаточными силами, они двинулись к Огасте. Их передвижения были столь скрытными и стремительными, что они достигли передовых постов прежде, чем гарнизон был извещен об их приближении. 14 сентября 1780 г. Правым крылом командовал Макколл, левым — майор Сэмюэл Тейлор, а центром — Кларк. Отряды приближались к городу раздельно. Близ Хоукс-Крика на западе Тейлор натолкнулся на индейский лагерь, и завязалась стычка. Индейцы отступили к городу, и Тейлор устремился вперед, чтобы завладеть мощным торговым постом, называемым

* Полномочия Брауна основывались на письме, разосланном Корнуоллисом командирам всех британских аванпостов с предписанием, чтобы все те, кто «принял участие в мятеже, были наказаны со всей строгостью; а также чтобы те, кто не явится с повинной, были заключены в тюрьму, а все их имущество отобрано или уничтожено». Каждый ополченец, носивший оружие на службе короля, а впоследствии примкнувший к вигам, подлежал «немедленному повешению». Это письмо легло позорным пятном на репутацию Корнуоллиса. Оно стало «бичом из скорпионов» в руках таких жестоких людей, как Браун. «Офицеров, солдат и гражданских лиц, — пишет Макколл (т. II, с. 319), — приводили к месту казни, не объясняя им, почему их вывели из тюрьмы». На следующее утро после того, как этот кровожадный приказ достиг Огасты, по приказу полковника Брауна из тюрьмы были выведены пять жертв, которые все испустили дух на виселице.

** Форт Корнуоллис занимал территорию позади епископальной церкви, где ныне располагается кладбище. Этот вид открывается изнутри ограды на северо-восток и включает в себя часть моста Шульца, реку Саванна и Гамбург на противоположном берегу. На переднем плане видны фрагменты стены церковного двора, а на урезе воды внизу запечатлены негры, занятые погрузкой тюков с хлопком на причалы для отправки к морскому побережью. Причалы имеют два этажа в высоту: один используется при низкой воде, другой — когда река «поднимается». Когда я там находился, в пределах кладбища еще сохранялись следы рва и земляных валов форта; а траншея, ведущая к водяным воротам, где видна милия («древесный царь»), была весьма отчетливо заметна.


Стычка у Белого Дома. — Ранение Брауна. — Поражение американцев. — Судьба пленных.


Белым Домом, в полутора милях к западу от города. Индейцы добрались туда первыми, и к ним присоединилась рота королевских рейнджеров под командованием капитана Джонсона. Не ведая о приближении других отрядов, Браун и Грирсон отправились на помощь Джонсону и индейцам. В их отсутствие оставшиеся в гарнизоне немногочисленные люди были застигнуты врасплох Кларком и Макколлом, и форты Корнуоллис и Грирсон перешли в их руки. Для охраны пленных и имущества в форте был оставлен караул, а Кларк с остальными силами поспешил на помощь Тейлору. Браун и Грирсон, осознав свою опасность, укрылись в Белом Доме. Американцы тщетно пытались выбить их оттуда. Беспорядочный огонь велся с одиннадцати часов утра до наступления темноты, когда боевые действия прекратились. За ночь осажденные насыпали небольшое брустверное укрытие вокруг дома, пробили в здании бойницы для стрельбы из ружей и тем самым существенно укрепили свою позицию. Рано утром 15 сентября Кларк приказал доставить полевые орудия с редута Грирсона и установить их на позиции для обстрела Белого Дома из пушек. Они принесли мало пользы, поскольку капитан Мартин из Южной Каролины, единственный артиллерист среди осаждавших, был убит вскоре после того, как орудия были наведены на здание.

Никакого впечатления на неприятеля за пятнадцатое число произведено не было. Тем утром до рассвета американцы выбили отряд индейцев с речного берега и тем самым перекрыли доступ к воде находившимся в доме. Полковник Браун и другие получили тяжелые ранения и теперь страдали от сильнейшей жажды. В ночь на пятнадцатое число пятьдесят хорошо вооруженных индейцев племени чероки переправились через реку на помощь Брауну, но вскоре были отброшены. Шестнадцатого числа было сделано немногое, а семнадцатого Кларк потребовал от Брауна капитуляции. Тот решительно отказался, поскольку, отправив гонца к полковнику Кругеру в Девяносто Шесть в то самое утро, когда американцы появились перед Огастой, Браун уверенно рассчитывал на помощь с той стороны. И он не был разочарован. Ночью семнадцатого числа разведчики Кларка доложили ему о приближении полковника Кругера с пятьюстами британскими регулярными войсками и лоялистами, а утром восемнадцатого эти силы появились на противоположном берегу реки. Небольшая армия Кларка сильно уменьшилась из-за потерь убитыми и ранеными, а также дезертирства многих бойцов с добычей, найденной в фортах. В десять часов он снял осаду и отступил в сторону гор. Потери американцев в этом столкновении составили около шестидесяти человек убитыми и ранеными; потери британцев неизвестны. Двадцать индейцев были убиты. Капитан Эшби и еще двадцать восемь человек попали в плен. На них Браун и его индейские союзники выместили свою жажду мести. Капитан Эшби и двенадцать раненых были повешены на лестнице Белого Дома, чтобы комендант мог насладиться видом их страданий. Другие были отданы индейцам на истязания, скальпирование и умерщвление. Страшными были демонические акты в Огасте в тот прекрасный осенний день, когда белый и красный дикари соперничали в награде за жестокость!

Британцы оставались в Огасте до весны и лета 1781 года, когда их покой был нарушен. После битвы при Гилфорд-Корт-Хаус и после того, как стало известно о намерении Грина выступить в Южную Каролину, Кларк и Макколл приступили к взаимодействию с ним, тревожа британские посты в Джорджии. Вскоре после этого Макколл скончался от оспы, а Кларк переболел той же болезнью. По выздоровлении он вместе с несколькими другими партизанами активно действовал в различных пунктах между Саванной и Огастой, ведя частые стычки с британцами и разъездами тори. В бою близ Кусахатчи в округе Бофорт в Южной Каролине, где тогда командовал полковник Браун, американцы потерпели поражение; а несколько попавших в плен человек были повешены, и их тела были отданы индейцам для скальпирования и иного надругательства. *

* Среди пленных, захваченных в этом случае, был молодой человек по имени Маккой, сын вдовы, которая вместе с семьей бежала из Дариена в Джорджии в Южную Каролину. Она отправилась к Брауну и умоляла пощадить жизнь ее сына, которому исполнилось всего семнадцать лет. Сердце негодяя осталось глухим, и юношу не только повесили, но и выдали его тело индейцам для надругательства путем скальпирования и прочего. Все это происходило на глазах у матери. Впоследствии, когда Браун в качестве пленного проходил мимо дома миссис Маккой, она напомнила ему о его жестокости и сказала: «Поскольку вы теперь пленник руководителей моей страны, я пока откладываю любые мысли о мести, но если вы снова возьметесь за шпагу, я пройду пятьсот миль, чтобы потребовать сатисфакции на ее острие за убийство моего сына». — См. «Джорджию» Макколла, т. II, с. 365; «Анекдоты» Гардена.


Осада Огасты. — Полковник Пикенс.



Это было обычной практикой Брауна и делало его имя на Юге столь же ненавистным, как имя «Кровавого Билла Каннингема».

Шестнадцатого апреля 1781 г. джорджианское ополчение под командованием полковников Уильямса, Бейкера и Хэммонда, майора Джеймса Джексона (впоследствии губернатора штата) и других офицеров собралось около Огасты и подвергло гарнизон осаде. Уильямс, осуществлявший общее командование во время болезни Кларка, разбил лагерь в двенадцатистах ярдах от фортов Корнуоллис и Грирсон и укрепил его.
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Полковник Браун, снова принявший командование в Огасте, будучи введенным в заблуждение относительно численности противника, не атаковал их; и в таком положении противоборствующие силы оставались до середины мая, когда Кларк прибыл со ста новыми новобранцами и вновь принял командование. Около того времени майор Дилл приблизился к Огасте с отрядом лоялистов, чтобы принудить американцев снять осаду.

Отряд каролинских горцев и джорджианцев под началом Шелби и Карра, посланный Кларком, встретил их у Уокерс-Бриджа на Бриер-Крике, убив и ранив нескольких человек.

Пикенс не мог немедленно исполнить просьбу, поскольку индейцы возобновили военные действия на границах Джорджии и Каролины, и он отправил часть своих сил в том направлении. Осознавая важность захвата Огасты, Пикенс уведомил Грина о сложившемся там положении дел. Тот генерал, наступавший тогда на Девяносто Шесть, немедленно приказал подполковнику Ли со своим легионом присоединиться к Пикенсу и Кларку при осаде Огасты. Стремительный марш Ли, захват форта Галфин и его складов, а также его прибытие в Огасту уже упоминались на странице 691.

Захват форта Галфин 21 мая 1781 г. стал важной прелюдией к осаде Огасты. Другие небольшие успехи укрепили уверенность американцев в Огасте настолько, что Кларк решил предпринять штурм. Старое железное пятифунтовое орудие, которое он подобрал, было установлено в четырехстах ярдах от форта Грирсон, и были предприняты другие приготовления к атаке. Пороху не хватало, и он отправил послание полковнику Пикенсу *, маневрировавшему между Огастой и фортом Девяносто Шесть, с просьбой о поставке.

* Эндрю Пикенс родился в тауншипе Пакстон, штат Пенсильвания, 19 сентября 1739 года. Его родители были родом из Ирландии. В 1752 году он вместе с отцом переселился в поселение Уоксхоу в Южной Каролине. Он служил добровольцем в экспедиции Гранта против чероки, где получил свои первые уроки военного искусства. Вспыхнувшая революция застала его страстным сторонником республики, и, как мы видели на предыдущих страницах этой работы, он был одним из самых активных военных партизан Юга. С окончания войны и до 1794 года он являлся членом Законодательного собрания Южной Каролины, после чего был избран в конгресс. В 1795 году ему было присвоено звание генерал-майора ополчения Южной Каролины, и он неоднократно выступал комиссаром по ведению переговоров с индейцами. Президент Вашингтон предложил ему возглавить бригаду легких войск под началом генерала Уэйна для действий против индейцев на северо-западе, но он отклонил эту честь. Он скончался в своем поместье в округе Пендлтон в Южной Каролине — месте своих первых сражений — 17 августа 1817 года в возрасте семидесяти восьми лет. Его останки покоятся рядом с его женой (скончавшейся двумя годами ранее) на кладбище «Старой каменной молельни» в Пендлтоне. В 1765 году он женился на Ребекке Кэлхун, тетке покойного Джона К. Кэлхуна, одной из красивейших юных дев Юга. Миссис Эллет в своей книге «Женщины революции» (т. III, с. 302) приводит интересные очерки об этой даме и ее жизни в годы революции. Ее родственников и друзей было весьма много, и на ее свадьбе присутствовало великое множество людей. «Свадьба Ребекки Кэлхун» стала вехой в социальной истории округа, где она проживала, и старики использовали ее как точку отсчета.


Соединение американских войск под Огастой. — План атаки. — Башня Мейхема. — Подавление гарнизона.



Полковник Браун лишился значительной части резервных войск и ценных запасов.


 



[image: 9728 ]

[image: ] 


Последние имели огромное значение для Грина, приближавшегося тогда к Девяносто Шести. После захвата этого редута Ли дал своим войскам отдохнуть несколько часов, а затем приказал майору Эгглстону с капитанами О'Нилом и Армстронгом переправиться через Саванну с кавалерией чуть ниже Огасты и присоединиться к Пикенсу и Кларку. В тот же вечер Ли с полевой пушкой капитана Финли переправился через реку и утром двадцать третьего числа соединился с осаждающими.

Эгглстон по прибытии потребовал от Брауна капитуляции, одновременно известив его о приближении крупных сил из армии генерала Грина. Браун не поверил этому сообщению, отнесся к парламентеру с презрением и отказался дать письменный ответ. Ли тем временем прибыл, и было решено немедленно штурмовать форт Грирсон. Первой предпринятой мерой стало отрезание путей его отхода к форту Корнуоллис. Пикенс и Кларк должны были атаковать форт Грирсон с северо-запада силами ополчения; батальоны майора Итона и часть джорджианского ополчения под командованием майора Джексона — спуститься вдоль реки и атаковать его с северо-востока; в то время как Ли со своей пехотой занял позицию к югу от форта для поддержки Итона или сдерживания Брауна, если бы тот предпринял вылазку в пользу Грирсона. В опушке леса к югу от Ли расположился Эгглстон с кавалерией. Когда Браун обнаружил опасность, грозившую Грирсону, он совершил вылазку с двумя полевыми орудиями, но Ли быстро пресек его действия. Грирсон в то же время попытался оставить свой редут и попытаться перебросить свой отряд в форт Корнуоллис. Спускаясь по оврагу на краю лагуны, часть гарнизона выполнила задуманное; однако тридцать человек были убиты, а сорок пять ранены и захвачены в плен. Грирсон был пленен, но мгновенно убит джорджианским стрелком, которого из-за жестокостей, причиненных его жертвой его семье, невозможно было удержать от нанесения удара возмездия. * В этом штурме майор Итон пал в бою.

Американцы обратили свое внимание на форт Корнуоллис. У них не было артиллерии, за исключением старого железного орудия в распоряжении Кларка и «кузнечика» Финли; а их винтовки оказывали мало влияния на форт. Ли предложил возвести башню Мейхема, которая столь эффективно применялась у форта Уотсон и при Девяносто Шести. Это было сделано под прикрытием старого каркасного дома, стоявшего прямо перед нынешней епископальной церковью. Данное мероприятие встревожило Брауна, и ночью двадцать восьмого числа он направил отряд, чтобы выбить американцев с их строительных позиций. После ожесточенной стычки неприятель был загнан обратно в форт на штыках. На следующую ночь была предпринята аналогичная попытка с тем же результатом. Башня была завершена первого июня, и для ее разрушения Браун приложил все зависящие от него усилия. Под покровом ночи совершались вылазки, за которыми следовали ожесточенные столкновения. Он попытался прибегнуть к хитрости **, но потерпел в этом неудачу.

Тридцать первого мая Брауну было предъявлено требование о капитуляции. Он отказался, и в ту же ночь шестифунтовое орудие, доставленное из форта Грирсон, было установлено на батарее на башне. Около полудня стрелки, разместившиеся на ней, открыли убийственный огонь по гарнизону, который продолжался весь день. Ружейными пулями орудия были быстро выведены из строя, а шестифунтовка сбила их с лафетов. Гарнизон выкопал землянки внутри форта, чтобы спастись от смертоносного огня нападающих, и осада продолжалась до утра четвертого июня 1781 года, когда было решено провести общий штурм. Пока американцы строились для атаки, Браун, поняв, что удержание его поста невозможно,

* Этим стрелком был капитан Сэмюэл Александер, чей престарелый отец некоторое время находился в заключении в форте Корнуоллис и подвергался жестокому обращению как со стороны Брауна, так и со стороны Грирсона. Сын стал освободителем своего отца вскоре после того, как расправился с Грирсоном.

** Браун установил связь с домом перед башней и заложил в нем некоторое количество пороха. Затем он направил шотландца под личиной перебежчика, который посоветовал американцам сжечь этот старый дом, поскольку он мешал им. Если бы они сделали это, взрыв пороха мог бы уничтожить башню. Ли заподозрил этого человека и велел взять его под стражу. В конце концов Браун применил замедленный запал и взорвал дом, но башня осталась невредимой.


Капитуляция фортов в Огасте. — Либерти-Хилл. — Отбытие в Саванну. — Ночное путешествие.



отправил парламентера и предложил заключить условную капитуляцию на милость Пикенса и Ли. День прошел в переговорах, и рано на следующее утро форт был сдан капитану Рудолфу, назначенному принять над ним контроль. Гарнизон вышел из укреплений и сложил оружие, а Браун и его соратники по несчастью были отправлены под конвоем в Саванну под надлежащей охраной, проследовавшей вниз по реке на каролинской стороне. * Пикенс и Ли вскоре поспешили на помощь Грину, осаждавшему тогда Девяносто Шесть. В этой осаде Огасты американцы потеряли шестнадцать человек убитыми и тридцать пять ранеными, из них семеро смертельно. Потери британцев составили пятьдесят два человека убитыми; а триста тридцать четыре человека, включая раненых, были взяты в плен. ** Британцы больше никогда не владели Огастой после этого события.

Прервем же эту хронику на время.

Было около полудня, когда мы спустились с Либерти-Хилл, заглянули на невольничий рынок в Гамбурге (первый и последний, что я видел в жизни) и пересекли мост Шульца по направлению к Огасте. После обеда я посетил место расположения форта Корнуоллис и сделал зарисовку на странице 715, а также побывал на месте форта Грирсон, от которого не осталось и следа. Ручей по-прежнему на месте, равно как и болотистая лагуна у уреза реки; однако «овраг», упоминаемый в местных хрониках, был засыпан, и дома с садами покрыли участок, где стояли редут и его равелины. В кабинете мэра я увидел (и мне разрешили скопировать) эскиз предполагаемого памятника, который планируется установить посреди широкой и прекрасно затененной Грин-стрит прямо перед зданием мэрии в честь подписавших Декларацию независимости уроженцев Джорджии. Это будет гранитный обелиск высотой сорок пять футов, сложенный из квадратных каменных блоков. Основание обелиска составит шесть футов и восемь дюймов в квадрате у поджижия и будет постепенно сужаться кверху. Он будет покоиться на цоколе размером двенадцать футов и восемь дюймов в квадрате, возвышающемся на два фута над землей. Краеугольный камень уже заложен, и остается надеяться, что вскоре к числу немногих памятников, воздвигнутых в память о патриотах Революции, добавится еще один.

Я покинул Огасту вечером 25 января 1849 года с искренним сожалением, ибо красота города, украшенного водяными духами, дикими маслинами, падубом, пальметто, магнолиями и другими вечнозелеными растениями; цветущие сады; апельсиновые деревья, распускающиеся в мягком воздухе, и учтивость встреченных мной горожан манили меня задержаться подольше. Но «дом, милый дом» манил меня в путь, и в восемь часов я сел в почтовый дилиджент с единственным попутчиком, чтобы проехать пятьдесят две мили до «Девяностомильной станции» на Великой Центральной железной дороге. У меня был приятный попутчик, пока он не услснул, и мы коротали томительные ночные часы за приятной беседой, пока не добрались до Уэйнсборо, *** где мы сменили лошадей и почту. Покинув поселок, я попытался уснуть. Мой попутник жаловался, что никогда не может задремать в экипаже; и я полагаю, что его громкий храп неизменно не дает ему уснуть, ибо через десять минут после выезда из почтового отделения его носовые патрубки уже выводили бас в унисон альту колес дилиджента.

Мы позавтракали на рассвете в бревенчатом доме в лесу и прибыли на железную дорогу, на северной границе округа Северн, близ берегов Большого Огичи, в одиннадцать часов, где пообедали, а в час отправились в Саванну. Болота, плантации и леса, при почти полном отсутствии холмов или даже неровностей почвы, составляют однообразный пейзаж. Наслаждаясь приятным предвкушением скорого прибытия в Саванну, наш локомотив вышел из строя из-за поломки поршневого штока. Мы все еще находились в сорока милях от нашей цели, посреди обширного болота, в десяти милях от любого жилища вблизи дороги. Солнце село; сумерки угасли, а мы все еще были неподвижны. Время от времени машинисту удавалось запустить свою машину и проехать небольшое расстояние, а затем остановиться. Так мы плелись вперед, и в одиннадцать

* Брат молодого Макоя, повешенного и оскальпированного по приказу Брауна, который, жаждая мести, присоединился к Кларку под Огастой, попытался убить Брауна, но был остановлен стражей. Именно во время этого марша к Саванне, находясь у Силвер-Блаффа, Браун встретился с миссис Макой, как рассказано на странице 716.

** Макколл, т. II, с. 370; Ли, с. 238; Рамси, т. II, с. 238.

*** Уэйнсборо — административный центр округа Берк. Он расположен на притоке Брайер-Крик, примерно в тридцати пяти милях выше места поражения генерала Эша.


Задержка на болоте.— Живописный пейзаж.— Саванна.— Монумент Грину и Пуласки



часов вечера мы добрались до Тридцатимильной станции, где поужинали за счет железнодорожной компании. На наших остановках мы разжигали костры из лучины, пламя которых среди высоких деревьев, драпированных мхом, зеленых зарослей тростника и сухих оазисов, украшенных карликовыми пальметто, производило самый живописный эффект.
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В Саванну была отправлена дрезина за другим паровозом, и в шесть часов утра мы въехали в этот город. Я позавтракал в гостинице «Пуласки-Хаус» — большом здании, выходящем фасадом на Джонсон-сквер, среди величественных деревьев которого стоит памятник, воздвигнутый жителями Саванны в память о генерале Грине и графе Пуласки. *

Саванна живописно расположилась на песчаном утесе, примерно в сорока футах выше уровня малой воды, с пологим спусками к болотам и саваннам, лежащим на меньшей высоте во внутренних районах. Она находится на южном берегу реки, примерно в восемь милях от океана. Город распланирован в виде прямоугольников и имеет десять общественных скверов. Улицы здесь в целом широкие и хорошо затененные, некоторые из них обсажены четырьмя рядами деревьев гордыя индия (мелия азедарах), которые летом придают городу особую красоту и создают комфорт для его жителей. Проникшись интересом к Саванне и ее окрестностям, давайте откроем увлекательные страницы ее истории и отметим то, чему они учат в отношении Джорджии в целом и ее столицы в частности, основы которой заложил генерал Оглторп.

Мы уже рассмотрели события, приведшие к заселению Каролин, в пределы хартии которых изначально входила Джорджия, и упомянем здесь лишь об одном обстоятельстве, связанном с более ранними попытками колонизации, которое некоторые считают достоверно подтвержденным, а именно: что сэр Уолтер Рэли, направляясь к реке Ориноко в Южной Америке, вошел в реку Саванна и на утесе, где ныне стоит город, останавливался и беседовал с индейским вождем. ** Существуют обоснованные сомнения в правдивости этого утверждения.

Еще в 1730 году территория, лежащая между реками Саванна и Алатамаха, была совершенно необитаема белыми людьми. На юге господствовали испанцы, на западе французы владели Луизианой, в то время как рассматриваемый регион, частично заселенный могущественными индейскими племенами, оспаривался Великобританией. Чтобы помешать Франции и Испании занять его (поскольку последняя уже начала претендовать на территорию даже к северу от Саванны) и в качестве защиты каролинских плантаторов от посягательств их враждебных соседей, предлагались различные планы переселения туда, однако они не были осуществлены. Наконец, в 1729 году генерал Джеймс Оглторп, доблестный воин и гуманный христианин, бывший тогда членом парламента, внес в этом органе предложение об основании колонии, которая должна была состоять из бедняков, содержавшихся за долги и мелкие правонарушения в тюрьмах

* В марте 1825 года на собрании жителей Саванны было решено воспользоваться ожидаемым визитом генерала Лафайета в этот город, чтобы заложить краеугольные камни двух памятников: один — в память о Грине на Джонсон-сквер, другой — в память о Пуласки на Чиппева-сквер. Соответственно, эти краеугольные камни были заложены Лафайетом 21 марта 1825 года. Были сделаны некоторые пожертвования; и в ноябре 1826 года легислатура штата разрешила провести лотерею с целью сбора 35 000 долларов для завершения памятников. Средства накапливались очень медленно, и в конце концов было решено воздвигнуть один монумент, назвав его «Монументом Грина и Пуласки». Описываемое здесь сооружение выполнено из георгиевского мрамора на гранитном основании и было завершено в 1829 году. Лотерея действует до сих пор и с момента завершения этого памятника принесла чуть более 12 000 долларов. — Банкрофт, «Перепись и статистика Саванны», 1848 г. Второй памятник, прекрасное произведение искусства, вскоре будет воздвигнут на Чиппева-сквер. Его создание поручено скульптору Лауницу из Нью-Йорка.

* См. «История Джорджии» Макколла, прим., т. I, с. 34.


Колониальный план Оглторпа.— Хартия Джорджии.— Первые эмигранты.— Встреча с индейским вождем.



Англии. * Он инициировал расследование их положения, которое завершилось выводом о том, что их участь была бы более сносной в качестве военного поселения, служащего барьером между каролинцами и их беспокойными соседями, чем в условиях морального разложения и физических бедствий тюремной жизни.
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Тот класс людей, который он намеревался переселить в Америку, состоял не из закоренелых преступников, а главным образом из несостоятельных должников. Оглторп также предложил сделать новую колонию убежищем для преследуемых протестантов из Германии и других континентальных государств, и в эту религиозную идею он заложил благочестивую мысль о духовном благе для индейских племен. Граф Шефтсбери (четвертый носивший этот титул) и другие влиятельные люди горячо поддержали этот проект, и вскоре всеобщий энтузиазм по этому поводу охватил всю нацию. В 1732 году была получена королевская хартия сроком на двадцать один год; ** частными лицами были внесены крупные суммы по подписке; и в течение двух лет парламент выделил сто восемьдесят тысяч долларов на поддержку этого предприятия. ****

Оглторп вызвался добровольно стать губернатором новой колонии и сопровождать поселенцев к месту их назначения. В соответствии с этим в ноябре 1732 года он отплыл со ста двадцатью эмигрантами и через пятьдесят семь дней прибыл к бару Чарлстона. Каролинцы тепло приветствовали его, и 13 января он отплыл к Порт-Ройалу. Пока колонисты высаживались, Оглторп с несколькими спутниками направился на юг, поднялся по реке Саванна к высокому утесу и выбрал там место для города — столицы будущего штата. В полумиле от этого утеса обитало ямакроуское племя с великим сахамом тамошней индейской конфедерации Томо-Чичи. Оглторп и вождь желали дружественных отношений; и когда первый пригласил последнего в свою палатку, Томо-Чичи явился, неся в руках небольшую, надлежащим образом украшенную шкуру бизона, и обратился к Оглторпу с красноречивыми и примирительными словами. (v) Дружественные отнош-

* В 1728 году внимание Оглторпа к положению заключенных-должников привлек визит к джентльмену, содержавшемуся в тюрьме Флит, который был закован в тяжелые кандалы и подвергался суровому обращению. Он добился создания парламентской комиссии по расследованию положения заключенных-должников по всей Англии, председателем которой был назначен. Комиссия представила отчет в 1729 году, и незамедлительно начались усилия по проведению реформ. Наиболее популярным предложением стало предложение Оглторпа использовать тюремный контингент для основания нового государства в Америке.

** Эта хартия отличалась от всех предшествовавших ей. Вместо того чтобы дароваться ради личной выгоды в качестве денежной спекуляции, она была составлена так, что администраторы дел новой колонии не могли извлечь из нее никакой прибыли; они действовали исключительно «на доверенных началах ради бедных». Это был сугубо благотворительный проект. Они должны были управлять делами колонии в течение двадцати одного года, после чего она должна была вернуться к короне. В честь короля, который горячо поддержал этот проект, территория, вошедшая в хартию, была названа Джорджией. На печати новой провинции было изображено скопление шелковичных червей за работой с девизом «Не для себя, а для других».

*** Джеймс Эдвард Оглторп родился в Суррее, Англия, 21 декабря 1698 года. Он поступил на военную службу в раннем возрасте и служил под началом принца Евгения в качестве его адъютанта. Он в течение многих лет был членом парламента и, находясь на этом посту, успешно отстаивал план колонизации Джорджии. Он основал Саванну в 1733 году. Продолжая свое благотворительное предприятие, он несколько раз пересекал океан. Он выполнил немало воинского долга в Джорджии и Флориде. Он вернулся в Англию в 1743 году и женился в 1744 году. В 1745 году он получил звание бригадира британской армии, а в 1747 году — генерал-майора. Он участвовал под началом герцога Камберлендского в борьбе против Претендента в 1745 году. Когда генерал Гейдж отправился в Англию в 1775 году, Оглторпу было предложено верховное командование британской армией в Северной Америке. Его мягкие условия не понравились министрам, и назначение получил генерал Хау. Он скончался в Грантем-холле 30 июня 1785 года в возрасте восьмидесяти семи лет и был похоронен в церкви Грантема в Эссексе, где на его надгробии высечена поэтическая эпитафия.

**** Грэм, т. III, с. 180—184.

* (v) «Вот, — сказал вождь, — небольшой подарок; я даю тебе шкуру буйвола, украшенную изнутри головой и перьями орла, которую я прошу тебя принять, потому что орёл является эмблемой быстроты, а буйвол — силы. Англичане быстры, как эта птица, и сильны, как этот зверь, поскольку, подобно первому, они перелетели через обширные моря в самые отдаленные уголки земли; и подобные второму, они столь сильны, что ничто не может устоять перед ними. Перья орла мягки и означают любовь; шкура буйвола тепла и означает защиту; поэтому я надеюсь, что англичане будут любить и защищать наши маленькие семьи».


Основание Саванны.— Развитие колонии.— Методисты.— Оборона против испанцев.


шения были установлены, и 12 февраля 1732 года небольшой отряд поселенцев прибыл из Порт-Ройала и высадился на месте будущего города Саванны.

Почти год губернатор жил в палатке, натянутой на сосновые ветви, пока расплачивались улицы города и люди строили свои деревянные дома размером двадцать четыре на шестнадцать футов каждый.
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В мае того же года был заключен договор с индейскими вождями страны; а 1 июня он был подписан, в результате чего англичане получили суверенитет над землями нации криков вплоть до реки Сент-Джонс во Флориде. Таково было начало одного из тринадцати первоначальных штатов нашей конфедерации.

В течение восьми лет после основания Саванны в Джорджию было отправлено две тысячи пятьсот эмигрантов стоимостью в четыреста тысяч долларов. * Среди них было сто пятьдесят горцев, прекрасно обученных военной тактике, которые оказали Оглторпу неоценимую услугу. Были приняты строжайшие нравственные регламенты; ** мужчинам за военную службу выделялись земельные участки по двадцать пять акров, и прилагались все усилия, чтобы поселенцы чувствовали себя комфортно. Тем не менее вскоре воцарилось недовольство, ибо они видели, как каролинцы богатеют на торговле неграми; они также видели их коммерческое процветание благодаря торговле с Вест-Индией. Они жаловались на уэслиан как на слишком суровых, и эти благочестивые методисты покинули колонию и вернулись на родину. И все же процветание не улыбнулось поселенцам, и ожидался крах предприятия.

Оглторп, уехавший в Англию в 1734 году, вернулся в 1736 году с тремястами эмигрантами. Буря сгущалась на южной границе его владений. Испанцы в Санкт-Августине смотрели на растущее государство с ревностью, и поскольку ожидалась война между Англией и Испанией, требовалась бдительность. Оглторп решил отстоять притязания Великобритании на юг вплоть до берегов Сент-Джонса, и поселившиеся в Дариене горцы вызвались помочь ему. С небольшим отрядом он поспешил на разведывательной лодке к острову Сент-Саймонс, где заложил основы Фредерики, а на близлежащем утесе построил форт из табби ***, руины которого можно увидеть там и поныне. Он также приказал построить форты в Огасте, Дариене, на острове Камберленд и близ устьев рек Сент-Мэрис и Сент-Джонс. Заметив эти враждебные приготовления, испанские власти в Санкт-Августине направили комиссаров для переговоров с Оглторпом. Они потребовали эвакуации всей Джорджии и даже региона к северу от Саванны вплоть до пролива Сент-Хелена. Это требование сопровождалось угрозой войны в случае невыполнения. В таком положении дела оставались в течение нескольких месяцев.

Зимой 1736—37 годов Оглторп снова отправился в Англию, где получил патент бригадного генерала с командованием, распространявшимся как на Южную Каролину, так

* Среди тех, кто отправился в Джорджию в этот период, были Джон и Чарльз Уэсли, основатели методистской секты. Также в 1733 году довольно большая группа моравских братьев по приглашению Общества распространения Евангелия покинула Старый Континент ради Нового и после долгого путешествия раскинула свои шатры близ Саванны. Вскоре они поднялись по Саванне до прекрасного ручья, где обосновались окончательно, назвав ручей и свое поселение Эбенезером — именем, которое они носят и поныне. Уитфилд прибыл в 1740 году и основал сиротский дом в Саванне. Какое-то время он поддерживал его за счет пожертвований, собранных среди жителей различных провинций благодаря своему красноречию; но когда он почил в земле Новой Англии, приют пришел в упадок. Все христиане допускались к равноправному гражданству, за исключением римских католиков; им проживание там не разрешалось.

** Ввоз рома был запрещен, а во избежание контрабандной торговли этим товаром торговые сношения с Вест-Индией были запрещены. Ввоз негров также был запрещен.

*** Табби представляет собой смесь извести с устричными раковинами и гравием, которая после высыхания образует твердую скалистую массу.

**** Это взято с зарисовки, сделанной У. У. Хаззардом, эсквайром, в 1851 году. Мистер Хаззард пишет: «Эти руины стоят на левом берегу или утесе южного рукава реки Алатамаха, на западной стороне острова Сент-Саймонс, где пароходы проходят из Саванны во Флориду». Этот форт был ареной боевых действий во время войны за Независимость, а также войны 1812 года; и он является одной из интереснейших военных реликвий нашей страны. Мистер Хаззард заявляет, что на своем поле позади него его работники неизменно выпахивают «бомбы и полые ядра всякий раз, когда пашут там». Все остатки находятся на его плантации в Вест-Пойнте.


Поход против Санкт-Августина.— Возвращение Оглторпа в Англию.— Джорджия — королевская провинция.


и Джорджию. Там он оставался полтора года, после чего вернулся в свою колонию с полком из шестисот человек для действий против испанцев. Англия объявила войну Испании во второй половине 1739 года, и Оглторп немедленно спланировал поход против Санкт-Августина. Река Сент-Мэрис тогда считалась (как считается и ныне) границей между Джорджией и Флоридой. Через эту линию Оглторп перешел в мае 1740 года с четырьмястами бойцами своего полка, несколькими каролинцами и большим отрядом дружественных индейцев. Он захватил испанский форт в двадцати пяти милях от Санкт-Августина. Небольшая крепость в двух милях от этого места капитулировала при его приближении, но на требование сдать город последовал дерзкий ответ. Захватчики вели осаду в течение некоторого времени, пока прибытие подкреплений для гарнизона и распространение болезней в лагере не вынудили их отступить и вернуться в Саванну. Июль 1740 г.

В 1742 году испанцы вторглись в Джорджию. Флот из тридцати шести вымпелов с более чем тремя тысячами солдат из Гаваны и Санкт-Августина вошел в гавань Сент-Саймонса 16 июля 1742 года и чуть выше одноименного города установил батарею из двадцати орудий. Оглторп с восемьюстами людьми, не считая индейцев, находился тогда на острове. Он отступил к своему форту во Фредерике и стал с тревожным ожиданием поджидать подкреплений из Каролины. Он успешно вел стычки с атакующими отрядами и подготовил ночной штурм вражеской батареи. Перебежчик (французский солдат) сорвал его план; но проницательность Оглторпа обратила действия негодяя себе на пользу: он подкупил испанского пленного, чтобы тот передал перебежчику письмо с информацией о том, что британский флот якобы собирается атаковать Санкт-Августин. Разумеется, письмо было вручено испанскому командиру, который арестовал француза как шпиона. Сведения, содержавшиеся в письме Оглторпа, встревожили гарнизон, и испанцы решили немедленно атаковать англичан, а затем как можно скорее вернуться в Санкт-Августин. На марше к Фредерике они угодили в засаду. Последовала страшная бойня, и они поспешно отступили. Место этого столкновения по сей день называется Кровавым болотом. Во время отступления водным путем они атаковали форт Уильям на южной оконечности острова Камберленд, но были отбиты с большими потерями. Поход оказался для испанцев катастрофическим во всех отношениях, и командир был отдан под военно-полевой суд в Гаване и с позором уволен со службы.

После десяти лет службы в колонии Джорджия и ради нее Оглторп вернулся в Англию, и его ноги больше никогда не ступали на американскую землю. Его правление носило преимущественно военный характер. Теперь было учреждено гражданское правление (1743 г.) под управлением президента и совета, которым предписывалось управлять ею так, как продиктуют попечители. Процветание все еще не радовало поселенцев, и колония влачила чахлое существование. В конце концов моральные и коммерческие ограничения стали обходиться; рабов стали привозить из Каролины, нанимая их сначала на несколько лет, а затем на сто лет или пожизненно. Это было равносильно покупке и так и воспринималось сторонами, поскольку сумма, равная стоимости раба, выплачивалась вперед. Наконец, рабовладельческие суда стали прибывать в Саванну напрямую из Африки; труд рабов получил всеобщее распространение, и Джорджия, подобно Каролине, превратилась в плантаторский штат. В 1752 году попечители, утомленные жалобами колонистов, сложили с себя полномочия по хартии, передав ее в руки короля, и с того периода вплоть до войны за Независимость Джорджия оставалась королевской провинцией. * Когда Парижский мир 1763 года гарантировал, насколько это было возможно, всеобщий мир в Америке, провинция впервые начала процветать и занимать важное место среди англо-американских колоний; и в боевых действиях против индейцев на фронтирах ее народ отлично исполнил свой долг, предоставив продовольствие и людей для армий.

Жители Джорджии впервые ощутили руку британского налогообложения, когда в 1767 году губернатор Райт передал свои инструкции от короля требовать безусловного пови-

* Джон Рейнольдс был первым королевским губернатором. Он был назначен в 1754 году, и в 1757 году его сменил Генри Эллис. Сэр Джеймс Райт, бывший последним королевским губернатором Джорджии, сменил Эллиса в 1760 году и занимал эту должность до 1776 года.


Политические волнения.— Комитет переписки.— Действия «Сынов свободы».— Их имена


новения Акту о постоя. * Им пришлось смириться, но сделали они это неохотно. Они еще не осознали практического беззакония Акта о гербовом сборе; и когда в 1768 году ассамблея в Саванна назначила доктора Франклина агентом для представления интересов колонии в Великобритании, у них не было ни официальных особых жалоб, ни разногласий с правительством, которые ему следовало бы улаживать. Они в общем виде поручили ему добиваться отмены актов парламента, оскорбительных для всех колоний. На циркулярное письмо спикера ассамблеи Массачусетса (1768 г.), предлагавшее объединение колоний, был дан ответ с выражением одобрения. В феврале 1770 года легислатура открыто и смело высказалась против угнетающих актов метрополии, опубликовав Декларацию прав, схожую по настрою с декларацией «Конгресса Акта о гербовом сборе» в Нью-Йорке. Губернатор Райт был недоволен и, с беспокойством наблюдая за развитием революционных принципов в своей провинции, отправился в Англию (1771 г.) для консультаций с министрами. Он пробыл там около полутора лет. Во время его отсутствия исполнительные функции исполнял Джеймс Хабершем, председатель совета.

К 1773 году республиканцы Джорджии стали многочисленны, комитеты переписки были созданы заблаговременно и действовали эффективно. Осенью того же года в Саванне было созвано собрание друзей свободы, но сэр Джеймс Райт в сопровождении целой свиты гражданских чиновников воспрепятствовал предполагаемому публичному выражению мнения. Богатые боялись потери имущества из-за революционных потрясений, в то время как робкие трепетали при мысли о сопротивлении королевскому правительству. Эгоизм и страх удерживали народ в сравнительном спокойствии некоторое время. Между тем в Южной Каролине и Джорджии шла организация мощной партии тори, а губернаторы этих провинций рассылали среди индейцев на фронтирах эмиссаров, чтобы подготовить тех к поднятию томагавка и выходу на тропу войны против белых людей, если разразится мятеж. Таково было состояние Джорджии, когда ее призвали назначить представителей в Континентальный конгресс, который должен был состояться в Филадельфии в 1774 году. Наполовину окруженные свирепыми дикарями и придавленные пятой мощно поддерживаемой королевской власти в их собственной среде, республиканцы нуждались в твердых сердцах и несгибаемой решимости. Все это у них было; и средь трудностей они проявили смелость, приняв меры по сотрудничеству с другими колониями в сопротивлении тирании.

14 июля 1774 года «Сынам свободы» было предложено собраться у мачты свободы у таверны Тонди ** в Саванне в среду, двадцать седьмого числа текущего месяца, «дабы общественные дела были приняты к рассмотрению и предприняты такие иные конституционные меры, какие тогда покажутся наиболее целесообразными» ***. Призыв был подписан Ноблом У. Джонсом (который в 1780 году был узником в Чарлстоне), Арчибальдом Булком, Джонаном Хьюстоном и Джорджем Уолтоном. Соответственно, собрание состоялось у караульного помещения в Саванне 27 июля 1774 года, где были зачитаны письма от северных комитетов и назначен комитет для выработки резолюций ****. Эти мероприятия были опубликованы, и губернатор, встревоженный размахом бунта вокруг него, издал контрпрокламацию (август). Он призвал народ не оказывать поддержки этим мятежным людям и мерам и пригрозил неповинующимся суровыми карами британского закона.

10 августа состоялось еще одно собрание, на котором было решено присоединиться к братским колониям в актах сопротивления угнетению. Решительно осудив Бостонский портовый акт, они учредили комитет по сбору пожертвований в пользу страдающего на-

* Оговорка этого акта, как мы отмечали в другом месте, требовала от колонистов обеспечивать различными предметами первой необходимости солдат, которые могли быть расквартированы среди них.

** Первая мачта свободы была установлена в Саванне 5 июня 1775 года перед таверной Питера Тонди. Его дом стоял на месте, которое ныне (1849 г.) занимает новые магазины Смета.

*** Макколл, т. II, с. 16.

**** Председателем собрания был избран Джон Гленн. В состав комитета по подготовке резолюций были назначены следующие джентльмены: Джон Гленн, Джон Смит, Джозеф Клей, Джон Хьюстон, Нобл У. Джонс, Лайман Холл, Уильям Янг, Эдвард Телфер, Сэмюэл Фарли, Джордж Уолтон, Джозеф Хабершем, Джонатан Брайан, Джонатан Кокран, Джордж Макинтош, Саттон Бэнкс, Уильям Гиббонс, Бенджамин Эндрю, Джон Уинн, Джон Стирл, Арчибальд Булк, Джеймс Скривен, Давид Зубли, Генри Дэвис Бургуэн, Элиша Батлер, Уильям Бейкер, Парминус Уэй, Джон Бейкер, Джон Манн, Джон Бенефилд, Джон Стейси и Джон Морел. Таковы были ведущие «Сыны свободы» в Саванне в 1774 году.


Пожертвования для Бостона.— Влияние тори.— Смелость вигов.— Обезвреживание пушек.— Деготь и перья.



рода этого города, и спустя всего несколько часов после закрытия собрания пятьсот семьдесят пять баррелей риса были пожертвованы и отправлены морем в Массачусетс. Несколько дней спустя губернатор созвал своих сторонников у здания суда, и их неодобрение поведения республиканцев было выражено в резких выражениях. По всей провинции были разосланы агенты для сбора подписей жителей под печатным осуждением вигов; и посредством угроз и обещаний видимое большинство жителей высказалось в пользу королевского правления. * Настолько мощно поначалу поднималась волна оппозиции против вигов, что они не стали назначать делегатов на Континентальный конгресс, созванный в Филадельфии в сентябре, и Джорджия не была представлена в том первом федеральном республиканском совете **; тем не менее они горячо одобрили это начинание и словами и делами благородно откликнулись на ту первую великую резолюцию, принятую Континентальным конгрессом 8 октября 1774 года ***, которая одобряла сопротивление Массачусетса.

Республиканцы продолжали собираться в течение зимы 1774—75 годов, и в мае следующего года они решили упредить действия со стороны губернатора Райта, подобные действиям Гейджа в Бостоне. Соответственно, в ночь на 11 мая 1775 года шестеро членов Комитета безопасности **** и другие взломали арсенал (v), вынесли порох, отправили часть его в Бофорт (Южная Каролина), а остальное спрятали на своих чердаках и в подвалах. Губернатор предложил вознаграждение в сто пятьдесят фунтов стерлингов за поимку виновников, но тайна не была раскрыта до тех пор, пока патриоты не использовали порох для защиты своих свобод.

1 июня губернатор Райт и лоялисты Саванны готовились праздновать день рождения короля. В ночь на 2 июня несколько ведущих вигов вывели из строя пушки на батарее, забив их скобами, и сбросили их к подножию утеса. Девятнадцать дней спустя было созвано собрание с целью избрания комитета для обеспечения соблюдения требований Американской ассоциации, выдвинутой Конгрессом 1774 года (vi). Первой жертвой своей безрассудности в противодействии работе комитета стал человек по имени Хопкинс. Он высмеивал вигов, а они в ответ вымазали его дегтем и обваляли в перьях, после чего в течение четырех или пяти часов возили по городу в телеге. Примерно в это же время бдительные виги Чарлстона перехватили письмо губернатора Райта генералу Гейджу. Оно

* Единственная газета в провинции («Georgia Gazette», основанная в 1762 году) находилась под контролем губернатора Райта, и через нее он распространял среди народа немало софистики, а порой и лжи.

** Комитеты прихода св. Иоанна собрались 9 февраля 1775 года и направили циркулярное письмо комитетам других колоний с просьбой дать согласие на прием представителя в Конгресс от этого конкретного прихода. Ободренные полученным ответом, они вновь встретились 21 марта и назначили доктора Лаймана Холла своим представителем. Когда он отправился в Филадельфию, он привез с собой из Санбери сто шестьдесят баррелей риса и двести пятьдесят долларов в качестве подарка жителям Бостона.

*** Полная запись заседаний Конгресса в тот день гласит: «Суббота, 8 октября 1774 года.— Конгресс возобновил рассмотрение письма из Бостона и по предложению постановил: Настоящим Конгресс одобряет сопротивление жителей Массачусетс-Бей исполнению недавних актов Парламента; и если будет предпринята попытка осуществить таковые силой, в таком случае вся Америка должна поддержать их в этом сопротивлении». Заседания того единственного дня следовало бы выбить на меди и мраморе, ибо принятая тогда резолюция была первой брошенной к ногам британского монарха федеральной перчаткой вызова. 8 октября 1774 года должно стоять в одном ряду с 4 июля 1776 года как один из самых священных дней в календаре Свободы.

**** Это были Нобл Уимберли Джонс, Джозеф Хабершем, Эдвард Телфер, Уильям Гиббонс, Джозеф Клей и Джон Милледж.

* (v) Арсенал находился на восточной оконечности города. Он был углублен в землю примерно на двенадцать футов, обложен кирпичом и защищен дверью таким образом, что губернатор не счел нужным выставлять стражу.

* (vi) Этот комитет состоял из шестнадцати видных деятелей Саванны, среди которых были Сэмюэл (впоследствии генерал) Элберт и Джордж Уолтон, один из подписавших Декларацию независимости. Макколл (т. II, с. 45) пишет, что после закрытия собрания «множество джентльменов обедали в таверне Тонди, где над мачтой свободы был поднят флаг Союза, а под ним поставлены два артиллерийских орудия». Флаг Союза с тринадцатью красно-белыми полосами не был принят до 1 января 1776 года, когда его впервые развернули в американском лагере под Бостоном.


Перехваченное письмо.— Захват пороха.— Арест губернатора.— Его побег.— Предатель.



содержало просьбу к Гейджу прислать британские войска для подавления мятежного духа жителей Джорджии.
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Республиканцы были крайне возмущены; и когда день или два спустя стало известно, что капитан Мейтленд прибыл к острову Тайби в устье Саванны с тринадцатью тысячами фунтов пороха и другими припасами для британцев и индейцев, было решено захватить судно. Ассамблея Джорджии в то время заседала **. Ведущие виги одобрили это предприятие, и в ночь на 10 июля тридцать добровольцев под командованием коммодора Боуэна и полковника Джозефа Хабершема сели в две лодки, овладели кораблем, высадили команду и поместили порох в арсенал Саванны, за исключением пяти тысяч фунтов, которые они отправили в армию под командованием генерала Вашингтона, осаждавшую тогда Бостон ***.
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Индейские военные действия, происходившие в это время на западных фронтирах, мы рассмотрели в предыдущих главах.

Дух сопротивления крепчал в течение осени 1775 года. В январе 1776 года он приобрел форму силы и решимости, доселе невиданную в Джорджии. 18 января того же года полковник Джозеф Хабершем ****, являвшийся членом ассамблеи, собрал отряд добровольцев, взял губернатора Райта под стражу и посадил под домашний арест (v), выставив перед его домом часового и запретив любые сношения между ним и лицами, враждебными республиканскому делу. В ночь на 11 февраля 1776 года, во время шторма, губернатор сбежал через заднее окно своего дома вместе с Джоном Мулойном и спустился вниз по реке на пять миль к Бонавентуре, резиденции этого джентльмена. Там его ждали лодка и команда, и он был доставлен на рейд Тайби, найдя убежище на борту вооруженного корабля «Скарборо».

Королевское правление к тому моменту фактически прекратилось

* Секретный комитет в Чарлстоне, перехвативший это письмо, вложил в конверт другое с поддельной подписью губернатора Райта и отправил его Гейджу. В том письме говорилось (так, будто его писал губернатор Райт): «Я просил о войсках, чтобы устрашить народ, но теперь нет никакой нужды их посылать, ибо народ снова вернулся к некоторому порядку». Таким образом Гейдж был введен в заблуждение.

** Они собрались 4 июля. 15 июля они избрали Арчибальда Булка, Джона Хьюстона, Джона Иоахима Зубли, Нобла Уимберли Джонса и Лаймана Холла представлять эту провинцию в Континентальном конгрессе. Это были первые делегаты, избранные представителями всего народа, поскольку Холл представлял лишь приход св. Иоанна. Их верительные грамоты подписали пятьдесят три члена. Зубли впоследствии стал предателем. Когда в 1776 году дебатировался вопрос о независимости, Самуэль Чейз из Мэриленда обвинил Зубли в связи с губернатором Райтом. Зубли отрицал обвинение, но пока Чейз собирал доказательства, отступник бежал.

*** Одним из участников этого приключения был Эбенезер Смит Платт. Впоследствии он попал в плен и, будучи опознан как участник этого дерзкого отряда, был отправлен в Англию, где пролежал в тюрьме много месяцев по обвинению в государственной измене. В конце концов его сочли военнопленным и обменяли.

**** Джозеф Хабершем был сыном саваннского купца, скончавшегося в Нью-Брансуике (Нью-Джерси) в августе 1775 года. Джозеф Хабершем имел чин подполковника Континентальной армии. В 1785 году он был членом Конгресса от Саванны; а в 1795 году Вашингтон назначил его генеральным почтмейстером Соединенных Штатов. Он занимал этот пост до 1800 года, когда подал в отставку. В 1802 году он был назначен президентом отделения Банка Соединенных Штатов в Саванне и занимал эту должность до своей смерти в ноябре 1815 года в возрасте шестидесяти пяти лет. Имя его брата Джеймса, бывшего председателя совета, значится на первом билле о кредите, выпущенном Провинциальным конгрессом Джорджии в 1776 году.

* (v) Дом губернатора находился на участке в Хиткоут-Уорде, где ныне стоит дом Телфера. Дом Совета находился на участке, где в 1849 году проживал Джордж Шли, эсквайр.


Делегаты Конгресса.— Саванна под угрозой.— Британцы отбиты.— Линии партии.— Экспедиция Ли.


в Джорджии, и ассамблея взяла на себя всю полноту государственной власти. 4 февраля 1776 года они избрали новых делегатов в Континентальный конгресс; приняли резолюцию о формировании батальона континентальных войск; и выпустили кредитные билеты в виде сертификатов, распорядившись принимать их по номиналу в уплату долгов и за товары.

13 февраля губернатор Райт направил ассамблее письмо крайне примирительного тона, но, не получив ответа, решил позволить вооруженным судам в устье реки прорваться с боем к городу и добыть необходимые им припасы. Одиннадцать торговых судов с грузом риса стояли тогда в Саванне, готовые к отплытию. Они были захвачены военными кораблями, и майоры Мейтленд и Грант высадились со значительными силами на острове Хатчинсон напротив Саванны, готовясь к нападению на город (6 марта 1776 г.). Патриоты были начеку и отправили к Мейтленду парламентлера с предупреждением прекратить эти действия.

Этого парламентлера задержали, а по второму открыли огонь. Дальнейшие переговоры сочли излишними, и на следующий день стоявшие на рейде два торговых судна были подожжены патриотами. Плывя по течению в сторону судна, на котором находились Мейтленд и Грант со своими людьми, они произвели величайшее смятение. Некоторые солдаты прыгнули за борт и доплыли до берега; другие увязли в грязи, и многие лишились огнестрельного оружия; офицеры же спаслись на лодках на острове Хатчинсон. В этот критический момент прибыли четыреста каролинцев под командованием полковника Булла и помогли жителям Джорджии отразить нападавших. Три торговых судна сгорели, шесть были разоружены, а два ушли в море.

Разрыв между вигами и тори был теперь слишком велик, чтобы его можно было загладить, и линия раздела оказалась очень четко очерчена жесткими мерами со стороны первых. *** Они способствовали отделению зерен от плевел, и многие тори, не владевшие никакой собственностью, покинули Джорджию и нашли убежище в Восточной Флориде, где губернатор Тонин активно занимался снаряжением каперов для грабежа зарождающейся торговли южных колонистов и разорения их побережий. Тори организовались там под названием «Флоридские рейнджеры» под предводительством Томаса Брауна, лоялиста из Огасты, который впоследствии командовал гарнизоном в том месте. Построенный братом губернатора Райта форт на реке Сент-Мэрис служил им местом сбора, откуда они совершали вылазки и налагали страшную дань в виде грабежей на жителей Южной Джорджии, чьи жилища были редко разбросаны по стране.

Война теперь началась в полную силу, и пламя патриотизма, так ярко пылавшее на Севере, горело не менее страстно и в Джорджии. Декларация независимости была встречена в Саванна с великой радостью (10 августа 1776 г.). Во исполнение рекомендации Континентального конгресса народ обратил свое внимание на организацию гражданского управления на основе независимости и на укрепление своей военной мощи. Чтобы ослабить британцев и тори на Юге, был спланирован поход против Санкт-Августина (находившегося тогда во владении англичан), и генерал Чарльз Ли, находившийся в то время в Чарлстоне, был приглашен возглавить войска, которые могли быть отправлены. Ли осознал выгоды, проистекающие из такого шага, и, согласившись, немедленно приказал бригадному генералу Роберту Хау выдвигаться в Саванну с войсками. Хау дошел до Санбери в устье реки Мидуэй (август 1776 г.), когда болезнь, нехватка артиллерии и

* Арчибальд Булк, Джон Хьюстон, Лайман Холл, Баттон Гвиннетт и Джордж Уолтон.

** Лахлан Макинтош был назначен полковником; Сэмюэл Элберт — подполковником; и Джозеф Хабершем —майором.

*** Когда британцы впервые проявили себя как нападающая сторона, Комитет безопасности оценил те дома в Саванна, которые принадлежали республиканцам, с твердым намерением пустить их по ветру, если не удастся отразить врага. Дома тори не были отмечены; и потому в случае всеобщего пожара их имущество не подлежало бы возмещению.

**** Арчибальд Булк, президент совета, созвал этот орган по получении Декларации (прибывшей с нарочным из Филадельфии за тридцать пять дней), после чего они приказали публично зачитать ее перед зданием совета. Оттуда в сопровождении военного эскорта совет направился к мачте свободы, где их приветствовали тринадцать пушечных залпов и ружейный салют первого Континентального батальона под командованием полковника Макинтоша. Направившись к батарее, дали еще один салют из тринадцати орудий. Затем народ отведал обеда в роще, где было провозглашено тринадцать тостов. Во второй половине дня состоялась траурная процессия, и королевское правительство было предано земле с обычными церемониями. Вечером город был иллюминирован великолепными огнями.— Макколл, т. II, с. 90.


Смелость тори.—Организация гражданского правительства.—Макинтош и Гуиннетт.—Дуэль.



и другие необходимые для кампании принадлежности заставили Ли отказаться от этого предприятия. Последствия этого движения оказались пагубными для вигов.
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Тори обрели уверенность, и 7 февраля 1777 года они атаковали форт Макинтош. * Гарнизоном командовал капитан Ричард Уинн из Южной Каролины. Продержавшись два дня, он был вынужден капитулировать.

Офицерам и рядовым гарнизона были даны увольнительные под честное слово, за исключением двух молодых офицеров, которых отвезли в Санкт-Огастин и оставили в качестве заложников.

Осенью 1776 года в Саванне состоялся конвент для принятия конституции штата, с пулей в бедре. Макинтош выздоровел; Гуиннетт умер, убийство, по наущению друзей Гуиннетта, и был оправдан.

Она была принята 5 февраля следующего года: Баттон Гуиннетт, один из подписавших Декларацию независимости, был избран председателем совета, должность которого по своим функциям эквивалентна должности губернатора. Из-за военного соперничества возникло серьезное разногласие между Гуиннеттом и полковником Макинтошем, ** который только что был избран бригадным генералом континентальных войск Джорджии. Завязалась дуэль, в которой оба были ранены, каждый Макинтош был отдан под суд за Эта ссора породила серьезные местные волнения, которые одно время угрожали республиканской стабильности Джорджии, и истинные друзья дела были встревожены. Чтобы унять партийные настроения, генерал Макинтош согласился занять пост на Севере; и Вашингтон назначил его главнокомандующим Западным департаментом со штаб-квартирой в Питтсбурге, где мы уже встречали его. (См. стр. 500.)

Летом и осенью 1777 года полковники Элберт, Скривен, Бейкер и другие пытались выбить тори из Восточной Флориды, в результате чего произошло несколько стыковок. Эти экспедиции не принесли пользы патриотам и сопровождались большими страданиями. Фредерика подверглась нападению со стороны неприятеля; некоторые американцы и негры были захвачены в плен, а значительное имущество было увезено. Осенью то и дело совершались грабительские набеги

* Это был небольшой частокол размером сто футов в квадрате, с блокгаузом в центре и бастионом на каждом углу. Он располагался на северо-восточном берегу реки Сатилла в нынешнем округе Кэмден.

** Лахлин Макинтош родился близ Инвернесса в Шотландии в 1727 году. Он был сыном Джона М., возглавлявшего борламскую ветвь клана Макинтош. Он прибыл в Джорджию с генералом Оглторпом в 1736 году, когда Лахлину было девять лет. Поскольку его отец попал в плен и был отправлен в Санкт-Огастин, Лахлин в тринадцатилетнем возрасте остался на попечении матери. Возможности получить образование у него были скудными, однако его сильный ум преодолел многие трудности. Достигнув зрелости! он отправился в Чарлстон, где благодаря своей прекрасной внешности и заслугам отца привлек к себе внимание. Он и Генри Лоуренс подружились, и он поступил в контору этого джентльмена клерком. Он оставил торговые дела, вернулся к своим друзьям на Альтамаху, женился и занялся профессией землемера. Он ознакомился с военной тактикой, и когда вспыхнула Война за независимость, его обнаружили, когда это потребовалось, на стороне республиканцев. Сначала он был назначен полковником, а в 1776 году получил звание бригадного генерала. Он подвергался преследованиям со стороны своего соперника Баттона Гуиннетта, пока не смог больше терпеть; и в конце концов, назвав этого джентльмена негодяем, спровоцировал дуэль, в которой Гуиннетт был убит. Впоследствии Макинтош командовал в Западном департаменте и возглавил поход против индейцев. (См. стр. 500.) Он вернулся в Джорджию в 1779 году и участвовал в осаде и падении Саванны. Он находился с Линкольном в Чарлстоне, где попал в плен. После освобождения он уехал с семьей в Виргинию, где оставался до окончания войны. Вернувшись в Джорджию, он обнаружил, что его имущество почти полностью расточено; и в уединении и сравнительной бедности он жил в Саванне до своей смерти, последовавшей в 1806 году в возрасте семидесяти девяти лет. Генерал Макинтош в молодости считался самым красивым человеком в Джорджии.


Поход во Флориду.—Войска под командованием генерала Хау.—Его общественная жизнь.—Дуэль с Гадсденом.



на южные рубежи Джорджии, причем мародеры часто проникали вплоть до Альтамахи и даже дальше, и поселения страдали ужасно.

Зимой и весной 1778 года противники нового правительства стали грозной силой, и появились признаки вторжения в Джорджию со стороны Флориды и индейской территории на Западе.
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Тори собрались у Девяносто Шестого и пересекли Саванну, в то время как тори Флориды вместе с индейцами продолжали сеять опустошение вдоль южной границы. Роберт Хау, * уроженец Северной Каролины, к тому времени повышенный до звания генерал-майора, принял главное командование Южной армией и поддержал все еще лелеемый замысел выступить в поход во Флориду и рассеять лоялистов. Фактически эта мера стала главным требованием дня, поскольку нависшая над границей этого штата буря сулила дурные предзнаменования для всего Юга. Лоялисты набирали силу на реках Сент-Мрис, Сент-Джонс и в Пенсаколе, а в Санкт-Огастине ожидалось прибытие подкреплений британских войск. Апрель 1778 года Хау перенес свою штаб-квартиру из Чарлстона в Саванну.

Его регулярные силы, готовые к выступлению в поле, насчитывали не более пятисот пятидесяти человек. к ним присоединились отряды полковников К. К. Пинкни, Булла и Уильямсона. Губернатор Джорджии Хаустун, к которому обратились с просьбой предоставить триста пятьдесят ополченцев, охотно выполнил ее.
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Подготовившись таким образом, Хау двинулся к Альтамахе, когда получил известие, что отряд британских регулярных войск под командованием генерала Огюстена Прево, крупные силы лоялистов под командованием полковника Брауна и многочисленные индейцы движутся к реке Сент-Мрис с целью вторжения в Джорджию. Полковник Элберт уже одержал победу при Фредерике, ** и Хау был уверен в успехе, когда 20 мая 1778 года он достиг Альтамахи и узнал, как слухи о его походе

* Роберт Хау был уроженцем Брансуика в Северной Каролине. История не сохранила сведений о его частной жизни, и его биография никогда не была написана. Похоже, он был одним из самых ранних и бескомпромиссных патриотов региона Кейп-Фир, поскольку мы видим его удостоенным особого упоминания наряду с Корнелиусом Харнеттом, когда королевская милость была предложена мятежникам Си Генри Клинтоном в 1776 году. Он был назначен полковником первого полка Северной Каролины и со своим отрядом рано вышел на поле революционной борьбы. В декабре 1775 года он присоединился к Вудфорду в Норфолке (см. стр. 536) для противостояния лорду Данмору и его разношерстной армии. За проявленную в этой кампании доблесть Конгресс 29 февраля 1776 года назначил его вместе с пятью другими лицами бригадным генералом Континентальной армии и приказал отправиться в Виргинию. Весной 1776 года британская злоба по отношению к генералу Хау проявилась со стороны Си Генри Клинтона, который направил Корнуоллиса с девятьюстами человеками разорить его плантацию близ старой деревни Брансуик. В 1778 году он был назначен главнокомандующим южными войсками и потерпел неудачу в экспедиции против Флориды и при обороне Саванны. Его поведение подверглось критике, но без достаточных на то оснований. Среди тех, кто возвысил голос против него, был Кристофер Гадсден из Чарлстона. Хау потребовал от него опровержения или извинений. Гадсден не сделал ни того, ни другого, и последовала дуэль. Они встретились в Кэннонсбурге, и все повреждения, полученные кем-либо из них, ограничились царапиной на ухе Гадсдена от пули Хау. *

** Полковник Элберт, стоявший лагерем у форта Хау на Альтамахе, ранней весной 1778 года отправился с тремястами человеками в Дариен, где поднялся на борты трех галер в сопровождении артиллерийского отряда на плоскодонке, и направился для атаки неприятельского отряда у форта Оглторпа. Он действовал успешно. Бригантина была захвачена, а перепуганный гарнизон бежал из форта к своим лодкам и спасся, оставив Элберта полным победителем. На борту бригантины находилось триста комплектов обмундирования, принадлежавших полку полковника Пинкни, которые были захвачены по пути на шлюпе «Хаттер» из Чарлстона в Саванну.

* Майор Андре написал об этом происшествии юмористический отчет в стихах, состоящий из восемнадцати строф. Бернард Эллиотт был секундантом Гадсдена, а генерал Чарльз Котесуорт Пинкни — секундантом Хау. Дуэль состоялась 13 августа 1778 года. После этого происшествия Хау и Гадсден стали горячими друзьями.


Поход во Флориду.—Разделенное командование.—Провал экспедиции.—Мелкие походы.


встревожили тори Восточной Флориды. Его предприятие пользовалось чрезвычайной популярностью, и симпатии всего южного населения, благосклонного к республиканизму, были на его стороне. Имея скудные припасы, он продвигался вперед среди множества трудностей к форту Тонин на реке Сент-Мрис, и в июне 1778 года противник оставил его и частично разрушил при его приближении. Здесь он назначил общий сбор всех войск и галер под командованием коммодора Боуэна в качестве подготовки к штурму Санкт-Огастина.

В день своего прибытия к форту Тонин Хау получил известие, что двенадцать сотен человек выступили из Санкт-Огастина к реке Сент-Джонс и что две галеры с двадцатичетырехфунтовками были отправлены к устью этой реки для содействия сухопутным силам в противодействии американцам. От дезертира он также узнал, что общая численность сил неприятеля составляет около полутора тысяч боеспособных солдат. Теперь требовались быстрые, совместные и энергичные действия, но Хау столкнулся с противоположным со стороны своих соотечественников. Губернатор Джорджии находился во главе собственного ополчения и отказался подчиняться Хау; полковник Уильямсон (предполагаемый предатель) занял такую же позицию со своими добровольцами; а коммодор Боуэн не желал подчиняться ни одному сухопутному офицеру. Неизбежным следствием этого стали медлительные, разобщенные и неэффективные действия.

Болезни вскоре скосили почти половину войск, поскольку, не обеспеченные достаточным количеством палаток, они спали прямо под открытым небом среди болот, подвергаясь воздействию смертоносной малярии ночного воздуха; и Хау отчетливо понял, что в дальнейших действиях неизбежен провал, если силы не удастся объединить под началом одного командира. Он созвал военный совет и убедился, что Хаустун не намерен подчиняться никому другому, а армия стремительно тает. Было единогласно решено отступать. Пинкни со с остатками своего отряда вернулся водным путем в Чарлстон, в то время как Хау с остатками своих сил, сократившихся вследствие болезней и смертей с одиннадцатисот до трехсот пятидесяти человек, вернулся в Саванну сушей. Так закончилась экспедиция, на которую Юг возлагал большие надежды. Хау подвергся жесткой критике, но вина по справедливости должна пасть на тех, кто из-за надменного присвоения себе автономного командования затормозил его передвижения и ослабил его мощь. Ни одна экспедиция не увенчалась успехом при наличии нескольких командиров.

Британцы, ободренные этой второй неудачей американцев при вторжении во Флориду и сильно рассчитывая на угнетающее влияние, которое это окажет на патриотов, поспешили в свою очередь вторгнуться в Джорджию. Главным пунктом нападения была Саванна. Было спланировано, что военно-морские силы вместе с сухопутными войсками с Севера войдут в реку и овладеют городом, в то время как генерал Прево, командовавший в Восточной Флориде, выступит в том же направлении из Санкт-Огастина со всей своей пестрой толпой регуляров, тори и индейцев, чтобы запугать население в этом районе и посредством предварительных экспедиций ослабить американцев. * До сих пор британское оружие было направлено главным образом против северных и средних штатов, но без особого эффекта. Патриоты неуклонно удерживали свои позиции, и площадь, фактически не подконтрольная американцам, была очень мала. Си Генри Клинтон владел Нью-Йорком, но почти везде в остальных местах контроль удерживали американцы. На Юг он возлагал надежды на более легкие и масштабные завоевания; и свои первые операции он направил против Саванны, очевидно, самого слабого пункта. Подполковник Кэмпбелл,

* Вскоре после возвращения Хау регулярные войска и лоялисты совершили стремительный набег на Джорджию и создали угрозу форту Самбери в устье реки Мидвей. Небольшим гарнизоном командовал подполковник Джон Макинтош (брат генерала Макинтоша). Противник приближался двумя колоннами: одна с артиллерией на лодках под командованием подполковника Фьюзера, другая сушей под командованием подполковника Марка Прево в составе шестисот регулярных солдат. Фьюзер подошел к форту и потребовал его капитуляции. Макинтош ответил: «Придите и возьмите его!» Расторопность и краткость ответа свидетельствовали об уверенности в своих силах, и Фьюзер отступил, хотя мог с легкостью захватить форт. Тем временем генералы Скривен и другие вели перестрелку с полковником Прево, к которому присоединилась банда тори под командованием Макгирта; в одной из этих стычек последний получил смертельное ранение. Захватчики продвинулись вперед на расстояние трех миль до паромной переправы Огичи, где столкнулись с полковником Элбертом и двумястами континенталистами у бруствера, сооруженного плантатором по имени Сэвидж. Не имея возможности продвигаться дальше, они повернули обратно к Альтамахе, грабя и сжигая дома и опустошая всю округу. Церковь Мидвей была разрушена, рисовые амбары сожжены, а жители остались без крова.


Британская экспедиция против Саванны.—Приготовления к их встрече.—Высадка британцев.


эффективный и надежный офицер, отплыл из Сэнди-Хука 27 ноября 1778 года с более чем двумя тысячами сухопутных войск *, прикрываемых небольшой эскадрой под командованием коммодора Паркера. Флот прибыл к острову Тайби (см. карту на стр. 726) у устья Саванны 23 декабря. Шесть дней спустя суда и транспорты пересекли бар, и на рассвете 29 декабря войска высадились без особого сопротивления в трех милях ниже города, выше Файв-Фатом-Хоул, напротив Брютонс-Хилл. **

Генерал Хау, чья армия к тому времени насчитывала чуть менее семисот человек, находился в Самбери, когда в Саванну поступили сведения о приближении британского флота. Губернатор Хаустун немедленно отправил к Хау курьера с этим сообщением. В то же время в Самбери с Юга прибыл другой гонец, сообщивший Хау, что генерал Прево со всеми своими силами направляется из Санкт-Огастина для вторжения в Джорджию. Когда это последнее известие достигло Саванны, там воцарилась паника и неразбериха. Губернатор переправил государственные архивы в Парисбург ради их сохранности, откуда они впоследствии были перевезены в Чарлстон. Маленькая батарея на восточной оконечности города была укреплена, и горожане помогали солдатам возводить окопы. ***

Хау поспешил в свой лагерь у Саванны, чтобы подготовиться к отражению вторжения. Его маленькая армия расположилась лагерем к юго-востоку от города, возле восточной оконечности сохранившихся поныне французских укреплений. Там он с тревогой ожидал обещанных подкреплений из Южной Каролины под командованием генерала Линкольна. Ополчение из окрестных районов прибывало очень медленно, день за днем; и к утру последовавшего сражения его общие силы насчитывали около девятисот человек. Полагая, что британская армия на деле слабее, чем кажется, он решил защищать город; и когда утром 28-го числа флот показался у Файв-Фатом-Хоул, где ныне располагается форт Джексон, он начал приготовления к бою. В то утро полковник Элберт, осознавая необходимость не допустить захвата противником выгодной позиции на Брютонс-Хилл, предложил оборонять ее силами своего полка; однако Хау, полагая, что неприятель немедленно двинется к городу, отклонил это предложение. Он разместил свой центр у начала дамбы; левый фланг под командованием полковника Элберта выходил к рисовым полям и был прикрыт с фланга рекой; а правый фланг под командованием полковника Исаака Хьюджера прикрывал болото с фронта и был защищен с фланга лесистой топью и сотней ополченцев Джорджии под командованием полковника Джорджа Уолтона. Произведя такую расстановку, он выделил капитана Дж. К. Смита из Южной Каролины для занятия и обороны Брютонс-Хилл. Его небольшие силы оказались недостаточными; и вскоре после высадки британцы овладели этой возвышенностью. Хау теперь осознал превосходство британских сил и в десять часов утра созвал военный совет, чтобы обсудить целесообразность сдачи города. Обсуждать это было уже поздно, поскольку противник строился для атаки. Было решено сначала дать бой, а затем при необходимости отступить.

Построив свою армию на Брютонс-Хилл, Кэмпбелл двинулся вперед и занял позицию в восьмистах ярдах от американского фронта, где стал маневрировать таким образом,

* Эти войска состояли из 71-го пехотного полка, двух батальонов гессенцев, четырех батальонов провинциалов и отряда королевской артиллерии.

** От места высадки (которое было ближайшей точкой, куда могли подойти корабли) узкая дамба с рвами по обеим сторонам вела через рисовое болото на протяжении шестисот ярдов к твердой земле. Авангард по дамбе вели шотландцы 71-го королевского полка, которые подверглись нападению со стороны американцев. Капитан Кэмерон и двое его сослуживцев были убиты, а пятеро ранены. Горцы пришли в ярость и, бросившись вперед, сбросили американцев в леса.

*** Чтобы яснее уяснить характер атаки, обороны и результата, необходимо знать расположение города в то время. Он расположен на высоком сорокафутовом обрыве и тогда, как и теперь, был доступен по суше с трех сторон. От возвышенностей Брютонс-Хилл и Тандерболт на востоке дорога пересекала болото по дамбе, имея рисовые поля с северной стороны до реки и лесистое болото протяженностью в несколько миль к югу от нее. С юга к нему вели дороги из Уайт-Блафф на реке Вернон и от паромной переправы Огичи, которые сходятся возле города; а с запада — дорога и дамба через глубокие топи Масгроувс-Крик, где также рисовые поля тянутся от дамбы до реки на севере. С западного направления в Саванну ведет Центральная железная дорога. Расстояние от восточной дамбы до западной составляло около трех четвертей мили.


Сражение.—Поражение американцев.—Катастрофическое отступление.—Потери.



чтобы создать впечатление о своем намерении атаковать центр и левый фланг. Это происходило в три часа дня. Данный маневр был лишь демонстративным отвлечением внимания в пользу отряда пехоты и добровольцев из Нью-Йорка под командованием си Джеймса Бэрда, которые под руководством старого негра по имени Куамино Долли незаметно удалились и по обходной тропе через болото на юге стали заходить в тыл американцам. На эту обходную тропу Уолтон указывал Хау еще утром, но, зная о ее незаметности, генерал не счел ее заслуживающей внимания. Си Джеймс со своим отрядом достиг дороги на Уайт-Блафф незамеченным и, стремительно продвигаясь вперед, атаковал джорджийскую бригаду Уолтона во фланг и тыл. Уолтон был ранен и взят в плен, и такою же оказалась участь значительной части его отряда. В тот же момент Кэмпбелл двинулся вперед и атаковал американцев с фронта. Линия патриотов вскоре была прорвана, и, заметив нарастающую панику и неразбериху, Хау отдал приказ об отступлении по дамбе через болото Масгроувс-Свамп к западу от города. Туда, во исполнение полученных ранее на случай возникновения такого развития событий приказаний, поспешил полковник Робертс с артиллерией, чтобы прикрыть отступление. Противник к тому времени уже находился там значительными силами, оспаривая проход. Благодаря огромным усилиям американский центр вышел на дамбу и спасся без потерь. Правый фланг также отступил через нее, но понес урон от косого анфиладного огня; в то время как путь для полковника Элберта с левым флангом оказался отрезан после ожесточенного боя. Он и его бойцы попытались спастись через рисовые поля, но поскольку в ручье был прилив, удалось это лишь тем, кто умел плавать, причем они потеряли свои ружья и снаряжение. Многие утонули, а остальные попали в плен. Пока британцы преследовали американцев через город по направлению к Масгроувс-Крик, множество горожан, некоторые из которых даже не участвовали в сражении, были заколоты штыками на улицах; однако по окончании боя жизни и имущество были пощажены. Гуманизм и великодушие Кэмпбелла как человека не уступали его искусству и храбрости как солдата, и активные ужасы войны в городе прекратились вместе со сражением. * Тем не менее глубокая сколь омрачала Саванту в ту ночь, ибо многие безутешные люди горько оплакивали убитых или смертельно раненых родственников. ** Те немногие, кому удалось переправиться через Масгроувс-Свамп, отступили вверх по Саванне и соединились с Хау, который вместе с центром бежал до Чероки-Хилл в восьми милях оттуда и остановился. Вся масса беглецов затем двинулась вверх по Саванне к переправе Зублис-Ферри, где переправилась на территорию Южной Каролины. Хау спас при бегстве три полевых орудия. ***

Обезопасив свой трофей гарнизоном в форте Саванны и приняв другие оборонительные меры, подполковник Кэмпбелл приготовился выступить против Самбери — единственного поста, имеющего хоть какое-то значение и оставшегося теперь у американцев близ морского побережья Джорджии. Он отдал приказы командирам отрядов в нижней части штата обращаться с населением снисходительно и воззванием пригласил их присоединиться к британскому знамени. Эти меры возымели желаемый эффект, и сотни запуганных людей, видя штат под пятой британской власти, провозгласили свою верность и сплотились под знаменем Святого Георга.

Организуя свой отход на юг, Кэмпбелл получил известие, что гарнизон в Самбери капитулировал перед генералом Прево. Этот офицер покинул Санкт-Огастин

* Подобной похвалы нельзя высказать в адрес коммодора Паркера. Из-за нехватки других помещений пленных поместили на корабли, где в течение последующего лета болезни ежедневно сеяли страшную опустошение. Паркер не только не заботился об удобствах пленных, но и вел себя брутально. Среди тех, кто томился в этих ужасных плавучих тюрьмах, был почтенный Джонатан Брайан, старый и немощный. Когда его дочь умоляла Хайда Паркера облегчить страдания ее отца, он обошелся с ней с вульгарной грубостью и презрением. Тела умерших сбрасывали в болотную грязь, где они порой обнажались и становились добычей стервятников и ворон. — См.: М'Колл. «История Джорджии», т. ii, с. 176.

** Около ста американцев были либо убиты в бою, либо утонули в болоте, а тридцать восемь офицеров и четыреста пятнадцать рядовых попали в плен. Форт, который контролировал лишь водное пространство и не принес никакой пользы в данном случае, с сорока восемью пушками, двадцатью тремя мортирами и гаубицами, восемьюстами семнадцатью единицами стрелкового оружия, девяноста четырьмя бочонками пороха, тысяча пятьюстами сорока пятью пушечными ядрами, ста четырьмя картечными снарядами, двумястами гранатами, девятью тоннами свинца, военным имуществом, судами на реке и большим количеством продовольствия достался победителям. Британцы потеряли убитыми всего семь и ранеными девятнадцать человек. Рядовые солдаты, отказавшиеся вступить в британскую армию, были заточены в плавучие тюрьмы; континентальные офицеры были отпущены под честное слово в Самбери.

*** Рамзи, т. ii, с. 4; Гордон, т. ii, с. 403; Маршалл, т. i, с. 293; М'Колл, т. ii, с. 168; Стедман, т. ii, с. 66.


Взятие Самбери британцами.—Очерк общественной жизни генерала Линкольна.



с примерно двумя тысячами человек (включая индейцев) и несколькими артиллерийскими орудиями в тот самый день, когда Кэмпбелл прибыл к острову Тайби. Одна дивизия двигалась сухопутным путем, другая плыла на вооруженных лодках. Они достигли окрестностей Самбери 6 января и приступили к атаке форта.
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Гарнизон состоял примерно из двухсот континентальных военнослужащих и ополченцев под командованием майора Лейна, который, когда Прево потребовал безоговорочной капитуляции утром 9-го числа, незамедлительно ответил отказом. Тогда Прево установил пушки на батарею и открыл огонь по форту. Лейн вскоре осознал всю бессмысленность сопротивления и после долгих переговоров капитулировал. Добычей победителей стали двадцать четыре орудия южному департаменту, где мы встречаем его летом 1779 года единицы артиллерии, с боеприпасами и продовольствием, а личный состав гарнизона был объявлен военнопленными. Потери американцев составили один капитан и трое рядовых убитыми и семеро ранеными. Потери британцев составили один рядовой убитый и трое раненых. Две американские галеры на реке были уведены своими командами на остров Ассабау, выброшены на мель и сожжены. Экипажи спаслись на шлюпе, но по пути в Чарлстон были захвачены в плен и доставлены в Саванну.

Падение Самбери стало смертельным ударом по республиканской власти в Восточной Джорджии, и завоевание всего штата теперь казалось легким делом. Поход Кэмпбелла в Огасту под руководством Прево, который направился из Самбери в Саванну; создание военных постов во внутренних районах; внезапное отступление Кэмпбелла из Огасты и последовавшее сражение у Брайер-Крик — все это мы уже рассмотрели. До этих событий, вскоре после провала летней кампании Хау против Восточной Флориды, генерал Линкольн * был назначен 26 сентября 1778 года, а Хау был отправлен на Север, на Верпланкс-Пойнт.

* Бенджамин Линкольн родился 3 февраля 1733 года. Он обучался фермерскому делу и имел мало возможностей для получения образования. Он продолжал заниматься своим ремеслом в родном городе (Хингем, штат Массачусетс) до сорока с лишним лет, после чего занялся гражданской и военной деятельностью. Он был местным миром, депутатом колониального законодательного собрания и занимал должность полковника ополчения, когда в 1774 году был назначен генерал-майором ополчения. Вплоть до конца 1776 года он очень активно занимался обучением ополченцев для континентальной службы, а в феврале 1777 года присоединился к Вашингтону в Морристауне с подкреплением. 19 февраля того же года Конгресс назначил Линкольна вместе с лордом Стирлингом, Сент-Клером, Миффлином и Стивеном генерал-майором Континентальной армии. Летом и осенью того года он активно участвовал в противодействии Бергойну во время его похода на Саратогу. Он был тяжело ранен 7 октября при Саратоге, что отлучило его от активной службы до августа 1778 года, когда он присоединился к Вашингтону. В сентябре он был назначен главнокомандующим Южным департаментом и в декабре прибыл в Чарлстон. Благодаря разумному руководству он большую часть времени вплоть до октября удерживал Прево и его войска ниже реки Саванна, пока в октябре совместно с д'Эстеном не осадил Саванну. Эти усилия не увенчались успехом. В мае следующего года он вместе с большей частью Южной армии попал в плен в Чарлстоне к британцам под командованием Си Генри Клинтона. Ему было разрешено вернуться в Хингем под честное слово. В ноябре он был обменен, а следующей весной присоединился к Вашингтону на Гудзоне. Он присутствовал при капитуляции Корнуоллиса и был делегирован для приема шпаги этого военачальника. Спустя несколько дней после этого события он был избран военным министром, каковую должность занимал в течение трех лет, после чего удалился на свою ферму. В 1786–1787 годах он командовал ополчением при подавлении восстания Шейса. В 1787 году он был избран вице-губернатором Массачусетса. В 1789 году он был назначен сборщиком налогов в порту Бостона и занимал эту должность в течение двадцати лет, после чего его сменил генерал Дирборн. Он скончался в Хингеме 9 мая 1810 года в возрасте семидесяти семи лет. Он прожил со своей женой пятьдесят пять лет. Генерал Линкольн был воздержан и религиозен. С его губ не слетело ни единого богохульного слова. Значительную часть своей жизни он был диаконом церкви.

* Подпись Хау на стр. 729 взята из написанного им письма, датированного «Верпланкс-Пойнт, июль 1779 г.»


Восстановление королевского правления.—Появление французского флота.—Тревога британцев.—Укрепление Саванны.



Несколько второстепенных экспедиций были спланированы и осуществлены как Прево, так и Линкольном, но они возымели лишь малый эффект. Последний прибыл в Парисбург на Саванне 3 января 1779 года и учредил там свою штаб-квартиру. Его силы насчитывали около двух с половиной тысяч боеспособных военнослужащих и постоянно пополнялись за счет новобранцев из ополчения. Марши и контрмарши этих генералов в попытках перехитрить друг друга будут рассмотрены при обсуждении нападения на Чарлстон в мае следующего года и непосредственно предшествовавших ему событий. *

20 июля 1779 года си Джеймс Райт вернулся из Англии и возобновил управление Джорджией. С момента падения Саванны она находилась под военным управлением. Губернатор Райт недолго оставался в покое, ибо мощная рука нашего французского союзника занесла меч над головой британской мощи на Юге. В начале сентября граф д'Эстен с двадцатью линейными кораблями и одиннадцатью фрегатами, имея на борту шесть тысяч солдат, неожиданно появился у южных берегов. Он успешно сражался с адмиралом Байроном в Вест-Индии и теперь прибыл, чтобы помочь изгнать британцев из южных штатов. Его появление у острова Тайби 3 сентября 1779 года было столь внезапным, что четыре британских судна без сопротивления попали к нему в руки. Вскоре между Линкольном и д'Эстеном был разработан план осады Саванны. Последний настаивал на необходимости скорого ухода с нашего побережья как на причине для оперативных действий и умолял Линкольна как можно быстрее продвигаться вперед со своей армией.

С момента появления французского флота у Тайби Прево чувствовал себя неспокойно. Он отозвал свои отряды с передовых постов и приказал полковнику Мейтленду, стоявшему с восемьюстами человеками в Бофорте, быть готовым покинуть этот пост. Он всерьез принялся укреплять городские фортификации; а талантливый главный инженер полковник Монкриф привлек к работам каждого человека, не занятого на других службах, включая тридцать негров, собранных с близлежащих плантаций. Тринадцать редутов и пятнадцать батарей со стратегическими дорогами сообщения были быстро завершены, с мощным абадисом спереди. На эти батареи установили семьдесят шесть пушек калибра в шесть, девять и восемнадцать фунтов. Обслуживать их должны были матросы с военных кораблей, находившихся в гавани. Несколько полевых орудий было оставлено в резерве для использования в любой нужной точке по первому сигналу, а для прикрытия резервных войск и артиллерии были заложены окопы.

Вечером 4 сентября французский флот исчез, и Прево ликовал в уверенности, что Саванна не является его целью. Тем не менее он продолжал приготовления к отражению атаки. Укрепления на острове Тайби были усилены, и тамошний гарнизон был увеличен на сто пехотинцев под командованием капитана Монкрифа. 6-го числа флот вновь появился с большими силами; а 9-го числа он встал на якорь у острова Тайби и высадил часть войск на его южном берегу. Монкриф, понимая бесполезность сопротивления, забил орудия сваями, посадил войска на корабли и бежал в Саванну. Английские суда близ Тайби поднялись вверх до Файв-Фатом-Хоул, и все сухопутные силы британцев в Джорджии теперь сосредоточились в Саванне. На следующий день все пушки вооруженных судов, за исключением нескольких оставленных для защиты фарватера, были выгружены на берег и установлены на батареи. Все было готово к нападению.

Линкольн выступил из Чарлстона к переправе Зублис-Ферри, где 12 сентября сосредоточил свои войска. Граф Пуласки со своим легионом и генерал Макинтош со своим

* Однажды две американские галеры спустились по Саванне и захватили и уничтожили два судна, принадлежавших англичанам. В другой раз Прево отправил отряд для внезапного нападения на Бофорт с целью захвата там припасов; а 4 июня полковник Кругер (который впоследствии командовал в Девяносто Шестом) с отрядом лоялистов во время празднования дня рождения короля на плантации в Белфасте на Мидвее был захвачен капитаном Спенсером. Впоследствии Кругер был обменен на полника Джона Макинтоша. На южном берегу Огичи, в местечке под названием Хикори-Хилл, отряд под командованием полковника Твиггса вступил в стычку с британскими солдатами, которые напали на них. Неприятель потерял семерых убитыми, десятерых ранеными, а остальные были взяты в плен. У американцев было двое раненых. Майор Бейкер с тридцатью бойцами атаковал и разгромил отряд британских солдат близ Самбери 28 июня, в тот же день, когда Твиггс вел бой у Огичи. Это были джорджийские лоялисты.


Американская армия у Саванны.—Пуласки.—Отказ удовлетворить требование д'Эстена о капитуляции.—Его ошибка



отрядом были направлены к Саванне немного впереди главных сил армии для атаки британских передовых постов. Обе стороны провели несколько стычек с противником до того, как достигли французской армии, уже высадившейся у Болье, или Бьюли.
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Совершив это соединение, Макинтош вернулся на плантацию Миллера в трех милях от Саванны, куда 16-го числа прибыл Линкольн с главной армией и разместил свою штаб-квартиру.

Пока Линкольн со своими силами приближался, французы без сопротивления высадились в Бьюли и Тандерболте. Макинтош призвал д'Эстена немедленно предпринять атаку на британские укрепления. Д'Эстен не захотел слушать, но подошел на расстояние трех миль к Саванне и 16 сентября 1779 года потребовал безоговорочной капитуляции перед королем Франции. Прево отказался рассматривать любые требования, не содержащие конкретных условий, и попросил перемирия до следующего дня для обдумывания этого вопроса. Д'Эстен удовлетворил эту просьбу, и тем временем двенадцать сотен белых и негров были задействованы на укреплении фортификаций и установке дополнительных артиллерийских орудий. Линкольн сразу понял, что это перемирие губительно для успеха осаждающих, поскольку он выяснил, что Мейтленд с восемьюстами человеками направляется

* Граф Казимир Пуласки был уроженцем Литвы в Польше. Он получил юридическое образование, но бурные военные события оказали влияние на его умонастроение, и он поступил на военную службу. Вместе со своим отцом, старым графом Пуласки, он участвовал в восстании против Станислава, короля Польши, в 1769 году. Старый граф был взят в плен и казнен. В 1770 году молодой граф Казимир был избран главнокомандующим повстанцев, но не смог собрать достаточные силы для эффективных действий, поскольку в предыдущем году чума скосила 250 000 поляков. В 1771 году он и еще тридцать девять человек вошли в Варшаву под видом крестьян с целью захвата короля. Цель состояла в том, чтобы поставить его во главе армии, принудить действовать в этом качестве и призвать вокруг себя поляков для отражения российских сил, посланных против них Екатериной. Им удалось вытащить его из каретки на улице и вывезти из города; но они были вынуждены оставить его недалеко от стен и спасаться бегством. Небольшая армия Пуласки вскоре после этого была разбита, и он поступил на службу к туркам, воевавшим с Россией. Его имения были конфискованы, а сам он объявлен вне закона. Он отправился в Париж, где встретился с доктором Франклином, и в 1777 году прибыл в Америку. Он присоединился к армии под командованием Вашингтона и, как мы видели, был назначен командовать кавалерией.
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* Его легион сослужил хорошую службу на Севере. Ранней весной 1778 года его направили в Литл-Эгг-Харбор на побережье Нью-Джерси. Его силы состояли из кавалерии и пехоты с единственным полевым орудием из артиллерии Проктора. Следуя из Трентона в Литл-Эгг-Харбор и находясь в восьми милях от побережья, он подвергся внезапному нападению британцев, и большая часть его пехоты была переколота штыками. Жюльен, дезертир из его корпуса, выдал его расположение; внезапность удара была полной. Его потери составили сорок человек, среди них подполковник барон де Боцен. В феврале 1779 года Пуласки был переброшен на Юг и активно служил под началом Линкольна вплоть до осады Саванны в октябре того же года, где получил смертельное ранение. Его знамя, как мы отмечали на стр. 392, было сохранено и перевезено в Балтимор. Его перенесли на конвойный бриг Соединенных Штатов «Васп», где он скончался и был похоронен под большим деревом на острове Сент-Хелен примерно в пяти милях от Саванны его первым лейтенантом и личным другом Чарльзом Литомиски. Его памяти были возданы погребальные почести в Чарлстоне, и 29 ноября Конгресс проголосовал за возведение памятника в его честь. Подобно другим памятникам, заказанным Континентальным конгрессом, камень для памятника Пуласки до сих пор находится в каменоломне. Жители Саванны воздвигли монумент, изображенный на стр. 720, в память о заслугах Грина и Пуласки.


Прибытие Мейтленда.—Победа, упущенная из-за промедления.—План осады Саванны.



из Бофорта на подкрепление Прево и что его прибытие в течение двадцати четырех часов и было той целью, которую надеялись достичь с помощью перемирия на такой же срок. Так оно и оказалось; Мейтленд под покровом тумана ускользнул от бдительности французских крейсеров и во второй половине дня 17-го числа вошел в город. * Его прибытие придало Прево мужества, и ближе к вечеру он направил д'Эстену послание, содержащее категорический отказ капитулировать. Золотая возможность для союзных армий была теперь упущена. **
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* Обнаружив, что французы владеют единственным судоходным фарватером в устье Саванны, по прибытии в Дофьюски Мейтленд в сопровождении рыбака-негра провел свои лодки во время прилива через речной рукав и, скрытый туманом, ускользнул от французов. Д'Эстен, не зная географии местности вокруг Саванны, понятия не имел, что к городу для лодок существует какой-то иной путь, кроме штатного фарватера.

** Ли в своих «Мемуарах» пишет: «Любые четыре часа до соединения с подполковником Мейтлендом были достаточными для взятия Саванны».

* Объяснение плана.—1. Джорджийские добровольцы под командованием майора Райта. 2. Пикет 71-го полка. 3. Первый батальон корпуса Деланси под командованием подполковника Кругера. 4. Ополчение Джорджии. 5. Третий батальон джерсийских добровольцев под командованием подполковника Аллена. 6. Ополчение Джорджии. 7. Пикет линейных войск и вооруженные негры. 8. Штаб-квартира генерала; выздоравливающие из линейных частей. 9. Южнокаролинские роялисты. 10. Ополчение Джорджии и отряд четвертого батальона 60-го полка, вице-губернатор Грэм. 11. Четвертый батальон 60-го полка спешенных драгунов и южнокаролинские роялисты, капитан Таус. 12. Лоялисты Северной Каролины, подполковник Гамильтон, губернатор си Джеймс Райт. 13, 14. Королевские рейнджеры, подполковник Браун. A. Первый батальон 71-го полка, майор Макартур. B. Полк Тромбаха. C. Второй батальон корпуса Деланси, подполковник Деланси. D. Добровольцы Нью-Йорка, майор Шеридан. E. Легкая пехота, майор Грэм. F. Полк Вайзенбаха. G. Второй батальон 71-го полка, майор Макдоналд. H. Гренадеры 60-го полка, три роты и одна рота морской пехоты, подполковник Глазье. I. Лоялисты Северной Каролины под командованием полковника Мейтленда. Работой артиллерии во время осады руководил капитан Чарлтон. Эта карта скопирована с карты из «Истории» Стедмана, составленной под руководством полковника Монкрифа. Ни французы, ни американцы никаких чертежей не делали, и поэтому мы не имеем возможности детально представить позиции различных частей союзных армий. Город в период осады простирался на западе до нынешней Джефферсон-стрит, на востоке — до Линкольн-стрит, на юге — до Саут-Брод-стрит и насчитывал шесть кварталов и двенадцать улиц. В городе было около четырехсот тридцати домов.


Ход осады.—Предложение д'Эстена штурмовать укрепления.—Остатки французских линий.


Теперь стало очевидно, что город предстоит брать правильной осадой, а не штурмом. На достижение этой цели были направлены все силы. Тяжелые орудия и припасы были доставлены с места высадки французов, и утром 23 сентября 1779 года союзные армии заложили траншеи. Французские фрегаты в то же время подошли к затопленным судам на расстояние пушечного выстрела от города и заставили британские корабли искать укрытия под защитой батареи. Осаждающие день и ночь работали лопатами, и работы велись столь энергично, что за двенадцать дней было установлено пятьдесят три батарейных орудия и четырнадцать мортир. Прево, действовавший осмотрительно и искусно, не растрачивал свои силы на противодействие продвижению осаждающих путем вылазок, а берёг все для решающего момента.
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В течение этих двенадцати дней было предпринято лишь две вылазки: одна под командованием майора Грэма, 24 сентября, а другая — под командованием майора Макартура, 27 сентября. В каждом случае не обошлось без убитых, однако на общий ход боевых действий это не повлияло.

Утром 4 октября, когда все батареи были полностью готовы и укомплектованы расчетами, по британским укреплениям и городу был открыт страшный артиллерийский и бомбовый огонь. Французский фрегат «Трюит» также открыл канонаду с воды. Дома были разрушены, некоторые женщины и дети были убиты или покалечены, и воцарился ужас. Семьи укрывались в подвалах, и во многих людях в тех сырых убежищах во время осады зародились семена смертельных болезней. На улицах не было безопасности ни на мгновение. День и ночь непрекращающаяся канонада велась с четвертого по девятое число; однако, хотя многие дома пострадали, британским укреплениям был нанесен небольшой урон. Медленно, но верно саперы и минеры приближались к батареям и редутам. Осажденные начали тревожиться, поскольку их пушки наносили очень слабый урон укреплениям или лагерю союзных армий, а надежда на то, что адмирал Байрон последует за судами д'Эстена, стоящими на якоре у Тайби, и атакует их, угасла.

Еще одна сулившаяся победа была уже перед глазами осаждавших и почти ускользала из их рук, когда д'Эстен потерял терпение. Он опасался осенних штормов и британского флота, который, по слухам, приближался. Был созван совет, и когда его инженеры сообщили ему, что для достижения британских линий посредством траншей потребуется еще десять дней, он заявил Линкольну, что необходимо немедленно предпринять попытку взять штурмом это место. Была выбрана последняя альтернатива, и работа началась утром следующего дня, 9 октября. Чтобы облегчить ее, в тот же день во второй половине дня отважный майор Ланфант и пять человек установили завал (абадис) под сильным ружейным огнем гарнизона, однако сырость воздуха сдержала пламя и помешала сырому дереву сгореть.

Незадолго до рассвета девятого числа около четырех тысяч пятисот человек союзных армий выступили на штурм посреди густого тумана и под прикрытием плотного огня всех батарей. ** Они продвигались тремя колоннами, причем главная

* Эти останки находятся на юго-восточной окраине города, примерно на полпути между негритянским кладбищем и резиденцией майора Уильяма Боуэна, видимой в правой части рисунка. Валы имеют среднюю высоту от дна рва около пяти футов и усеяны соснами и карликовыми каштанами, причем первые покрыты повислым мхом. Земля представляет собой открытое общественное пастбище, и хотя стояла середина зимы, когда я был там, она была покрыта зеленой травой, усеянной мириадами мелких цветков звездчатой формы. Этот вид открывается со стороны города в юго-восточном направлении.

* Три тысячи пятьсот человек были французами, чуть более шестисот — американскими регулярными силами (главным образом выходцами из Северной Каролины) и около трехсот — ополченцами из Чарлстона.


Штурм редута Спринг-Хилл. — Ранение д'Эстена. — Гибель Пуласки и Джаспера.


которой командовал лично д'Эстен при содействии генерала Линкольна; другой главной колонной командовал граф Диллон. Первая была направлена против редута Спринг-Хилл * (между 11 и 12 на правой стороне карты); вторая должна была бесшумно двигаться вдоль края болота, миновать редуты и батареи и атаковать тыл и наиболее уязвимую точку британских позиций со стороны реки на востоке; третья колонна под командованием генерала Исаака Хьюджера должна была совершить демонстративную атаку с фронта, чтобы отвлечь внимание от двух других. Туман и темнота позволили д'Эстену и Линкольну подойти очень близко к редуту Спринг-Хилл до того, как их обнаружили. Ужасным было сражение в этом пункте как раз в момент рассвета. Французская колонна возглавила штурм и столкнулась с яростным ружейным огнем из редута и перекрестным огнем с прилегающих батарей. Целые шеренги косило, как траву перед косой. Д'Эстен был ранен в руку и бедро в самом начале боя и был перенесен в свой лагерь. Американцы продвигались вперед: подполковник Лоренс вел легкие войска на левом фланге французов, в то время как генерал Макинтош с другой колонной преодолел завал (абадис) и вошел в ров к северу от редута Спринг-Хилл. Не обращая внимания на разрушительный шквал, доблестные войска перепрыгнули ров и водрузили полумесяц ** и лилию на парапете. Отважный и искусный Мейтланд командовал этим правым крылом осажденных и был готов к энергичному штурму. *** Его натренированный глаз сразу же заметил опасность для гарнизона, если этот плацдарм удастся удержать. Он объединил гренадеров и морских пехотинцев, находившихся ближе всего к пункту атаки, и приказал подполковнику Глейзеру вести их на возвращение утраченной позиции. Менее чем через пять минут после получения этого приказа Глейзер во главе своих людей бросился к парапету и предпринял яростную штыковую атаку на измотанные ряды нападавших. Этот удар живой силы и энергичных людей невозможно было сдержать. Знамена Франции и нашей Каролины были сорваны, а доблестные воины, помогавшие водрузить их там, были сброшены с парапета во ров и вытеснены через завал (абадис).

Пока у редута Спринг-Хилл происходила бойня, Хьюджер и Пуласки пытались прорвать неприятельские укрепления с разных сторон города; Хьюджер со своим отрядом прошел вброд почти полмили через рисовые поля и атаковал укрепления на востоке. Они были встречены плотным пушечным и ружейным огнем и, потеряв двадцать восемь человек, отступили. Пуласки в то же время с примерно двумястами всадниками попытался пробиться в город немного восточнее редута Спринг-Хилл. Во главе своих войск он преодолел завал (абадис), держа в руках знамя, и продвигался вперед, когда небольшое пушечное ядро попало ему в пах, и он упал на землю. Его первый лейтенант схватил знамя и в течение нескольких минут удерживал войска в бою; однако железный град с батарей моряков и полевой артиллерии, пронизывавший колонны нападавших во всех направлениях, заставил все силы союзных армий отступить, и они отошли в лагерь. Назад сквозь дым и по телам убитых и умирающих некоторые солдаты Пуласки вернулись, нашли угасающего героя и вынесли его с поля боя. Французы уже отступили, а континентальные войска под командованием Линкольна отходили. В десять часов, после примерно пяти часов тяжелого боя, союзные армии выставили белый флаг и попросили перемирие, чтобы похоронить мертвых. Прево предоставил четыре часа, и в течение этого

* Редут Спринг-Хилл находился у въезда Огастской дороги в город с западной стороны. Здания железнодорожной станции теперь покрывают его место.

** Американскими знаменами были знамена второго полка Южной Каролины, вышитые и преподнесенные им миссис Сюзанной Эллиотт через три дня после битвы у форта Молтри в 1776 году, и они были установлены лейтенантами Хьюмом и Бушем. Французское знамя было поднято одним из адъютантов д'Эстена, который вскоре вместе с Хьюмом и Бушем пал смертельно раненым, оставив свои цвета трепетать на ветру. Лейтенант Грей из полка Южной Каролины, увидев падение своих соратников, схватил знамена и удержал их в вертикальном положении, когда он тоже был повержен пулей. Сержант Джаскер, с которым мы встретимся в дальнейшем, бросился вперед, захватил цвета и только что закрепил их на парапете, как пуля стрелка пронзила его, и он упал во ров. Он был перенесен в лагерь и вскоре после этого скончался. Перед смертью он сказал майору Хорри: «Скажите миссис Эллиотт, что я лишился жизни, защищая знамя, которое она подарила нашему полку».

*** Сержант чарлстонских гренадеров дезертировал в ночь на восьмое число и сообщил общий план атаки Прево. Это дало гарнизону большое преимущество, так как они укрепили пункты, подлежавшие атаке.


Осада снята. — Отход союзных армий. — Последствия маневра. — Полковник Джексон.


интервала д'Эстен и Линкольн провели консультации относительно дальнейших операций. Последний, хотя его силы значительно уменьшились в результате только что завершившегося боя, желал продолжить осаду; однако д'Эстен, понесший тяжелые потери, решился на немедленный отход. * Осада была снята, и вечером восемнадцатого октября 1779 года союзные армии отошли; американцы — к паромной переправе Зубли, а французы — к утесу Костинс-Блафф, откуда они направились к своим кораблям у Тайби 20 октября. Линкольн и его небольшая армия поспешили в Чарлстон, где мы встретим их снова — осажденными и попавшими в военный плен. Эти события завершили кампании на Юге за тот год. **

Результат осады нанес смертельный удар по надеждам Юга, и со времен начала боевых действий еще никогда такая мрачность не сгущалась над перспективами будущего и столько реального бедствия не царило в Джорджии. *** По направлению к морскому побережью любое подобие сопротивления королевской власти было подавлено, и лишь во внутренних районах проявился дух вооруженного сопротивления. Он усилился в течение последующей зимы и весны и в конце концов потревожил покой королевских сил в Саванне. Эти события, порой банальные сами по себе, но важные в великой цепи обстоятельств, подробно описываются Макколом, Стивенсом, Уайтом и другими летописцами штата. Самые важные из них мы уже рассмотрели; давайте теперь обратимся к завершающим событиям войны в Джорджии.

Когда генерал Грин снял осаду Наенти-Сикс, майор Джеймс Джексон **** был назначен командующим гарнизоном в Огасте. Грин также приказал сформировать в Джорджии легионный корпус (состоящий частично из кавалерии, частично из пехоты) и назначил майора Джексона его полковником. Как только он был сформирован, Джексон выступил с ним на активную службу.

* Общая численность союзных армий составляла четыре тысячи девятьсот пятьдесят человек, из которых две тысячи восемьсот двадцать три были французами. Общая численность британских сил в Саванне, включая небольшое ополчение, нескольких индейцев и триста негров, составляла две тысячи восемьсот пятьдесят человек. Французы потеряли убитыми и ранеными шестьсот тридцать семь человек, а американцы — четыреста пятьдесят семь. Общие потери британцев не превышали ста двадцати человек. Подполковник Мейтланд заболел желчнокаменной болезнью во время осады и скончался несколько дней спустя.

** Рамсей, Гордон, Маршалл, Молтри, Стилман, Маккол, Ли.

*** Неописуемыми были страдания жителей Саваны, в особенности семей вигов. Женщины подвергались ежедневным оскорблениям со стороны жестоких солдат, и многие, доведенные от благосостояния до нищеты, не в силах вынести обрушившиеся на них унижения, уходили пешком, некоторые даже без обуви на ногах, и находили убежище в Каролинах.

**** Джеймс Джексон родился в графстве Девон, Англия, двадцать первого сентября 1757 года. В 1772 году он приехал в Америку и начал изучать право в Саванне. В возрасте восемнадцати лет он взял в руки мушкет и приготовился оказывать сопротивление британской власти. Он принимал активное участие в отражении британцев у Саванны в 1776 году. В 1778 году он был назначен майором бригады ополчения Джорджии и был ранен в стычке, в которой погиб генерал Скривен. Он участвовал в обороне Саванны в конце года, и когда она пала в руки Кэмпбелла, он оказался среди тех, кто бежал в Южную Каролину, где присоединился к отряду генерала Молтри. По пути его внешний вид был столь жалким, что некие виги арестовали, предали суду и приговорили его к смертной казни как шпиона. Он уже собирался быть казненным, когда его узнал авторитетный джентльмен из Джорджии. Майор Джексон участвовал в осаде Саванны в октябре 1779 года. В августе 1780 года он присоединился к отряду полковника Элайджи Кларка и участвовал в битве при Блэкстокс. В 1781 году генерал Пикенс сделал Джексона своим майором бригады, и его беглая речь часто вливала новый пыл в корпус этого партизана. Он находился при осаде Огасты и был оставлен командовать гарнизоном после изгнания британцев. Впоследствии он командовал легионным корпусом, с которым нес хорошую службу. Он присоединился к Уэйну в Эбенезере и активно действовал с этим офицером до эвакуации Саванны британцами. Законодательное собрание Джорджии подарило ему дом и участок в Саванне по окончании войны. Он женился в 1785 году; в 1786 году стал бригадиром; а в 1788 году был избран губернатором Джорджии, но скромно отклонил эту честь в силу своего юного возраста и неопытности, будучи в возрасте всего около тридцати лет. Он был одним из первых представителей в Конгрессе по Федеративной Конституции. В 1792 году он был избран генерал-майором, а в течение трех последующих лет являлся членом Сената Соединенных Штатов. Он сыграл главную роль в разработке Конституции Джорджии в 1798 году. С того года до 1801 года он был губернатором штата, после чего вновь занял место в Сенате Соединенных Штатов. Он занимал эту должность до своей кончины, последовавшей девятнадцатого марта 1806 года. Он был похоронен примерно в четырех милях от города Вашингтон. Впоследствии его останки были помещены на кладбище членов Конгресса. Надпись на камне, покрывающем их, была написана Джоном Рэндольфом, его личным другом и почитателем. Никогда не жил более истинный патриот или более честный человек, чем генерал Джеймс Джексон.


Операции капитана Хауэлла. — Наказание индейцев. — Прибытие Уэйна. — Стычка близ Саванны.



Весной 1781 года капитан Хауэлл, Хайлер гаваней Джорджии, захватил несколько британских судов, стоявших в заливах и устьях рек на побережье, и в конце концов заставил все уцелевшие суда искать убежища в Саванне.
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Военные дела в Джорджии тем летом шли очень тихо; однако осенью добровольцы, собранные полковником Твиггсом и его соратниками, стали настолько многочисленными, что он решил попытаться захватить британские форпосты и запереть их в пределах их линий у Саванны до прибытия генерала Уэйна, шедшего тогда маршем с Севера.

Твиггс двинулся к морскому побережью, предваряемый Джексоном и его легионом, которые вели стычки с разъездами на всем пути до Эбенезера. Джексон попытался совершить внезапное нападение и захватить гарнизон в Санбери, но безуспешно, и вернулся, когда обнаружил Твиггса готовым двигаться на запад для усмирения индейцев и тори, собиравшихся тогда на границе. Твиггс остановился в Огасте, узнав, что Пикенс выступил с тем же поручением. Январь 1782 г.

Тот храбрый партизан сурово наказал индейцев. Каждая деревня и селение к востоку от гор были преданы огню, и лишь обильный снегопад помешал ему перевалить через великие холмы и сеять опустошение на обширном пространстве страны.

Генерал Уэйн прибыл в начале февраля 1782 года и установил свою штаб-квартиру в Эбенезере. Его силы уступали силам британцев в Саванне, которыми тогда командовал бригадный генерал Алред Кларк *, и он был вынужден довольствоваться мелкой войной на форпостах и фуражировочных партиях, выжидая удобного момента для ночной атаки на Саванну. Опасаясь этого, Кларк созвал свои отряды в город для укомплектования обширных фортификаций. Они прибыли с продовольствием, награбленным у жителей, и, поджигая все на своем пути, оставили позади широкий след опустошения.

Генерал Кларк, видя возрастающую силу республиканцев и то, что он рискует оказаться запертым в узких границах своих линий, послал за криками и чероки, чтобы те прибыли в полном составе ему на помощь. Они все еще страдали от наказания, нанесенного Пикенсом, и колебались. Отряд, посланный для поддержания открытого пути в город, был атакован майором Джексоном. Полковник Браун был отправлен им на помощь. Он был атакован и разбит Уэйном после тяжелой стычки, однако отступил по лесным тропам в безопасности в Саванну.

В ночь на двадцать второе июня 1782 года триста индейцев крик под предводительством Гуристерсиго, могущественного воина, приблизились к лагерю Уэйна. Он намеревался напасть на американские пикеты, но по неведению атаковал главные силы в три часа утра. 23 января Пехота схватилась за оружие; артиллерия поспешила к своим орудиям. Уэйн находился в доме на небольшом расстоянии от лагеря, когда пришло известие, что все британские силы из Саванны идут на него. Он вскочил в седло, прискакал в поднятый по тревоге лагерь и с криком: «Смерть или победа!» — приказал совершить штыковую атаку. В тот момент под ним был застрелен конь, и он увидел, что его пушки захвачены дикарями. С мечом в руке, во главе пехоты Паркера, он повел людей на отвоевание своих полевых орудий. Завязалась страшная борьба. Томагавк и ружье оказались бессильны против штыков, и Гуристерсиго со семнадцатью своими главными воинами и белыми проводниками были убиты. Индейцы побежали, когда увидели падение своего вождя, оставив после себя сто семь-

* Генерал Кларк был губернатором Канады в 1807 году.


Договор с индейцами. — Прекращение боевых действий. — Эвакуация Саванны.



надцать вьючных лошадей, нагруженных пушниной. Уэйн преследовал беглецов далеко в лесу, захватил двенадцать из них, и на рассвете они были расстреляны. Потери американцев составили всего четыре человека убитыми и восемь ранеными.


      In September,1782 Pickens and Clarke again
      chastised the Indians, and completely subdued them.
    


 



[image: 9751 ]

[image: ] 


Устав от конфликта и опасаясь бича, который Пикенс все еще держал в руке, они с радостью заключили договор, по которому все земли, на которые претендовали индейцы к югу от реки Саванна и к востоку от Чаттахучи, уступались штату Джорджия в качестве цены за мир. Это установило линию границы между штатом Джорджия и индейскими владениями.

В начале 1782 года британский парламент, осознавая тщетность предпринимавшихся доселе попыток покорить американцев, начал прислушиваться к голосу разума и человечности, и были предприняты шаги к установлению мира между Соединенными Штатами и Великобританией на основе независимости первых. Четвертого марта 1782 года Палата общин приняла резолюцию в пользу мира, и активные боевые действия прекратились. Теперь велись приготовления к эвакуации Саванны, и одиннадцатого июля британская армия эвакуировала ее после трех с половиной лет оккупации. Уэйн, в знак признания заслуг полковника Джеймса Джексона, назначил его «принять ключи от Саванны от комитета британских офицеров». Он исполнил эту обязанность с достоинством, и в тот же день американская армия вошла в Саванну, после чего королевская власть в Джорджии прекратилась навсегда. * Несколько дней спустя полковник Пози с главными силами американцев выступил на соединение с Грином в Южную Каролину. Уэйн вскоре последовал за ними с остальной частью войск; боевые действия прекратились, *** и лучи мира пролили мягкий свет на разоренный штат, суля наступление того славного дня процветания и покоя, который вскоре за этим последовал.

Губернатор Мартин созвал специальное заседание Законодательного собрания в Саванне в августе 1782 года, примерно через три недели после эвакуации. Они собрались в доме генерала Макинтоша, который до сих пор (1852 г.) стоит на Саут-Брод-стрит, между Дрейтон-стрит и Аберкорн-стрит. Сессия была короткой, но отмеченной решимостью и энергией. В первый понедельник следующего января конституционная сессия началась в том же месте. Каждая ветвь нового правительства была быстро организована, и свободный и независимый штат Джорджия начал свой путь. *

* Между двенадцатым и двадцать пятым июля, по британским данным, Саванну покинули семь тысяч человек, состоявших из двенадцати сотен британских регулярных войск и лоялистов, пятисот женщин и детей, трехсот индейцев и пяти тысяч негров. Губернатор Райт и некоторые гражданские и военные чиновники отправились в Чарлстон; генерал Кларк и часть британских регулярных сил — в Нью-Йорк; рейнджеры полковника Брауна и индейцы — в Сент-Огастин; а оставшиеся под конвоем фрегата «Зебра», шлюпа «Валчер» и других вооруженных судов — в Вест-Индию. Подсчитано, что почти семь восьмых рабов в Джорджии были увезены тогда и в предыдущие случаи британцами.

** У полковника Джексона была стычка с некоторыми силами на острове Скидавей ниже Саванны двадцать пятого июля, и это было последнее проведенное сражение за независимость в Джорджии.

*** Этот дом является третьим к востоку от Дрейтон-стрит и считается старейшим кирпичным домом в Саванне. Брод-стрит, на которой он стоит, представляет собой благородный проспект, затененный четырьмя рядами деревьев мелиа ацедарах.

**** Лайман Холл, один из подписавших Декларацию независимости, был избран губернатором в январе 1784 года; Джордж Уолтон — главным судьей; Сэмюэл Стирк — генеральным прокурором; Джон Милтон — государственным секретарем; Джон Мартин — казначеем; Ричард Колл — генеральным землемером.


Реликвии Революции. — Визит к источнику Джаспера. — Его исторические ассоциации.
















 













ГЛАВА XXVIII.
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Около Саванны сохранилось лишь немного следов революционных мест. Город разросся по всем британским укреплениям; и там, где были построены их батареи, редуты, валы и рвы, разбиты общественные скверы, украшенные деревьями, либо землю покрывают дома и склады. Иначе обстоит дело с укреплениями, возведенными французскими инженерами во время осады осенью 1779 года. Хотя правильные формы стерты, насыпи и рвы можно проследить на протяжении многих род у окраины болота к юго-востоку от города. Я посетил их рано утром по прибытии в Саванну, после познавательной беседы с достопочтенным Дж. К. Николлом, которому я обязан знанием нескольких исторических мест в городе и его окрестностях. Их нынешний вид и описание изображены на странице 737. Зарисовав дом генерала Макинтоша, напечатанный на предыдущей странице, я раздобыл верховую лошадь и поехал к источнику «Джаспер-Спринг», месту, прославившемуся как сцена дерзкого подвигов, бывшего темой истории и песен.*
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Он находится у Огастской дороги, в двух с половиной милях к западу от города. День был очень теплым. Сады были украшены цветами; апельсиновые деревья цвели; цветы покрывали персиковые деревья, и насекомые резвились в солнечных лучах.

Источник Джаспер-Спринг находится прямо у опушки леса из дубов и эвкалиптов и примечателен лишь благодаря своим историческим ассоциациям. Он расположен посреди заболоченного участка, частично покрытого кустарником, на северной стороне дороги, и его площадь отмечена окружностью вкопанной бочки. Будучи единственным родником чистой воды поблизости, его ежедневно посещают путники на дороге.

* Мы уже встречались со сержантом Уильямом Джаспером, когда он закреплял каролинские флаги на парапете редута Спринг-Хилл в Саванне (см. стр. 738) и запечатлел там свой патриотизм кровью своей жизни. Джаспер был одним из храбрейших из храбрых. После его подвигов у форта Молтри, которые мы рассмотрим позже, его командир, генерал Молтри, дал ему нечто вроде вольной комиссии, будучи уверенным, что он всегда будет полезно занят. Джаспер принадлежал ко второму полку Южной Каролины и имел привилегию выбирать из своего корпуса тех людей, каких пожелает, для сопровождения его в предприятиях. Храбрость и человечность были его главными чертами, и хотя он был активен в деле своей страны, он никогда не причинял вреда врагу без необходимости. Находясь в одном из своих походов, когда у британцев был лагерь в Эбенезере, все симпатии его сердца были затронуты бедственным положением некой миссис Джонс, чей муж, американец по рождению, содержался в кандалах за дезертирство из королевского дела после получения охранной грамоты. Она была уверена, что его повесят, так как его, наряду с другими, должны были отвезти в Саванну с этой целью на следующее утро. Джаспер и его единственный спутник (сержант Ньютон) решили спасти Джонса и его товарищей по заключению. Спрятавшись в густых кустах возле источника (у которого, как они не сомневались, караул из восьми человек сделает остановку), они стали ждать их приближения. Как и ожидалось, караул остановился напиться. Только двое из них остались с пленными, в то время как остальные, прислонив мушкеты к дереву, отправились к источнику. Тогда Джаспер со своим спутником выпрыгнули из укрытия, схватили два ружья, застрелили двух часовых и завладели остальными мушкетами. Охранники без оружия оказались бессильны и сдались. Ондатры с запястий пленных были сбиты, мушкеты были вложены им в руки, а стражи Джонса и его товарищей-патриотов были доставлены в американский лагерь в Пурисбурге на следующее утро уже сами военнопленными. Джонс был возвращен своей жене, ребенку и стране, и за этот благородный поступок потомство благословляет имя сержанта Джаспера. Это имя неизгладимо вписано на страницу истории, и жители Саванны увековечили его, присвоив его одной из прекрасных площадей своего города.


Отъезд из Саванны. — Ночной вояж. — Прибытие в Чарлстон. — Раннее поселение.



Один из них, возница, подошел, опустился на колени и напился, когда я раскрыл свой портфель, и, когда он поднялся от источника, я зарисовал его, как видно на предыдущей картинке. Он ничего не знал о событии, сделавшем его знаменитым.

Побыв полчаса в прохладной тени у источника, я вернулся в Саванна. Небольшая дымка начала затягивать небо, сгущаясь к вечеру, и пролилась мелким дождем, когда я покидал город в восемь часов вечера на пароходе, направлявшемся в Чарлстон. Мы миновали огни форта Пуласки в половине девятого, а час спустя проскользнули мимо маяков Тайби и вышли навстречу поднимающимся волнам Атлантики. Подобно Еллоу Плашу, я вскоре открыл «пользу тазов» и спозаранку забрался в свою каюту, чтобы избежать извержения моего ужина. Ночью мы прошли через пролив Порт-Ройал, заходили в Бофорт, увязли в грязи в фарватере между островами Ледис и Сент-Хелена и на рассвете снова вышли в Атлантический океан через пролив Сент-Хелена-Саунд. Бриз с каждым часом усиливался, и каждый «сухопутный крысеныш» на борту предпочитал койку завтраку, пока мы не приблизились к бару Чарлстона, когда ветер стих, солнце заблестело сквозь разрывающиеся облака, и на гребнях длинных пологих волн нас внесло в Чарлстонскую гавань.
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Мы высадились в час дня, пообедали в два, а в три я нанес визит преподобному Сэмюэлю Смайту, доктору богословия, с рекомендательным письмом, с которым провел оставшуюся часть второй половины дня, посещая интересные места на берегах реки Купер выше по течению от города. Любезной учтивости доктора Смайта я обязан значительной частью интереса, удовольствия и пользы моего визита в Чарлстон и его окрестности.

Здесь, на месте, где было осуществлено первое постоянное английское поселение в Южной Каролине, давайте бросим взгляд на летопись истории.

Во введении к этой работе (стр. xxxii) я упоминал о первой попытке постоянного поселения на почве Южной Каролины и ее результате. Поскольку это была лишь попытка, оказавшаяся безуспешной и не иллюстрирующая рост народной свободы, за исключением того, насколько принципы гугенотов (тех первых эмигрантов) оказали влияние на политические мнения народа в последующие годы, мы не будем останавливаться на деталях, а перейдем к периоду постоянных поселений.

В течение ста лет после предпринятой первой попытки колонизации в Южной Каролине никаких поселений не предпринималось, и ни один белый человек не ходил по ее лесам, за исключением нескольких испанцев, проникших в глушь из Сент-Огастина в поисках воображаемой области золота. Наконец англичане, основавшие поселения у мыса Фир-Ривер и в его окрестностях, обратили свое внимание на более южные регионы.

В январе 1670 года два корабля с материалами для постоянного поселения отплыли из Англии под командованием сэра Уильяма Сейла, который ранее посетил и исследовал побережье Южной Каролины. Он вошел в Порт-Ройал, заложил свою колонию на Бофорте и вскоре после этого скончался там.

Юрисдикция сэра Джона Йеманса из Северной колонии была тогда распространена на это поселение, и в 1671 году он был избран их губернатором. Жителей легко убедили «для удобства пастбищ и полеводства» переселиться на южный берег реки Эшли дальше на север, и там они заложили основы старого Чарлстауна ** (в настоящее время называемого Олд-Таун или Лэндинг); и там было посещено первое плодоносное семя — дар содружества Южной Каролины. Колония в честь сэра Джорджа Картерета, одного из собственников, была названа колонией округа Картерет. ** Девять лет спустя поселенцы покинули это место и на Ойстер-Пойнт, ближе к морю, в месте слияния

* Из поселения в Порт-Ройале к реке Эшли отправилось около пятидесяти семей, и примерно столько же семей из Северной колонии сопровождали туда губернатора Йеманса.

** Губернатор Йеманс распорядился доставить из Барбадоса ряд африканских рабов, и в 1672 году в Южной Каролине была начата рабовладельческая система.


Основание Чарлстона. — Прирост поселенцев. — Их характер. — Трудности с индейцами.


реки Эшли и Купер * (названной так в знак комплимента Эшли Куперу, графу Шефтсбери), на месте, более подходящем для торговых занятий, они основали нынешний город Чарлстон в 1680 году и в течение года построили тридцать домов. *** Город сохранял свое первоначальное название Чарлз-Таун до Революции, после чего он стал называться Чарлстоном. Общую раннюю историю Южной Каролины мы уже рассмотрели в ее связи с Северным штатом; поэтому нам остается отметить лишь несколько частных моментов в ее развитии до разделения в 1729 году.

Красота климата и царившая тогда свобода сделали Южную Каролину избранным убежищем для угнетенных и недовольных из всех земель. Несколько голландских семей из Нью-Йорка отправились в Южную Каролину, когда этот город перешел в руки англичан, и поселились на юго-западной стороне Эшли, недалеко от английской колонии, откуда они расселились по всему штату, и к ним присоединились многие выходцы из «отчизны». В 1679 году Карл Второй направил туда немало французских протестантских беженцев (гугенотов); а когда в 1685 году Нантский эдикт (см. стр. 386, т. I) был отменен, большое число гугенотов пересекло Атлантику и искало убежища в Южной Каролине от огней преследований, собиравшихся заново разгореться во Франции. Десять лет спустя, в 1696 году, колония конгрегационалистов из Дорчестера в Массачусетсе поднялась вверх по Эшли почти до ее истоков и основала город Дорчестер в нынешнем приходе св. Георга в Дорчестере. Это было довольно известное селение во время Революции, но теперь оно заброшено, и от прошлого осталось мало что, кроме первобытной церкви и могил вокруг нее.

Под предводительством различных лидеров люди всякого вероисповедания и из разных стран отправлялись в Южную Каролину; «и Санти, Конгари, Уотери и Эдисто теперь слушали чужеземные голоса представителей нескольких наций, которые в Старом Свете едва знали друг друга иначе как врагов. Там на какое-то время они гармонично смешались с туземцами. Французский гугенот и немецкий палатинец курили свои трубки в мире с весто и сератти; а вкусы и привычки Сены и Рейна стали знакомы блуждающим взорам бесстрашных воинов вдоль Конгари. Вскоре французский скрипач открыл школу танцев среди индейцев на реке Санти». ***

Некоторое время колонисты были вынуждены частично зависеть от щедрости собственников в отношении пропитания, и поскольку на призывы этой зависимости обычно отвечали, это порождало праздные и непредусмотрительные привычки, крайне пагубные для процветания нового штата. Собственники увидели дурную тенденцию такого попустительства и в письме к колонистам заявили, что они «больше не будут продолжать кормить и одевать их без ожидания или требования какого-либо ответа». Это решение, столь недоброжелательное по восприятию каролинцев, принесло колонистам большую пользу. В конечном счете люди, вынужденные работать или голодать — быть предусмотрительными или нищенствовать, обратились к собственным ресурсам, и началось их развитие. Независимость действий породила независимость мысли и чувства, и в этой первой нетронутой пашне, поднятой навстречу оживляющему влиянию солнца и дождя свободной гражданской, политической и религиозной жизни, семена республиканской свободы, которые впоследствии принесли столь щедрые плоды в Каролинах, были посеяны и пустили крепкие корни.

В дополнение к болезням, свойственным климату, и лишениям, всегда сопутствующим первому поселению, каролинцам вскоре пришлось противостоять могущественным врагам — индейским племенам, на чьих охотничьих угодьях они селились. Эти трудности отмечались в предыдущей главе. Краснокожие едва успокоились, как внутренние неурядицы стали угрожать колонии более страшным ударом. Продовольствие стало скудным, недовольства

* Индейское название реки Эшли — Кеавах; для Купера — Элиуан. Город имеет прекрасную защищенную гавань, а море находится в шести милях.

** Город Чарлстон был распланирован в 1680 году Джоном Калпепером, который был генеральным землемером Северной колонии Каролин, но в то время находился в бегах из-за своего участия в мятежном движении там. Улицы были проложены почти под прямым углом, а территория города была полностью окружена линией укреплений. План этих укреплений и самого города в то время опубликован в книге «Традиции и воспоминания Революции» Джонсона на стр. 3.

*** История Южной Каролины Симмса, стр. 64.
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слышались со всех сторон, и произошло мятежное движение. Мятеж был быстро подавлен, и поскольку из Англии как раз подоспели припасы с новыми поселенцами, народ успокоился и стал лояльным. Этот кризис только миновал, как испанцы пригрозили англичанам, и военные корабли с сухопутными войсками появились в виду берегов. До их прибытия в гавань Чарлстона дошли суда, отправленные в Виргинию и на Барбадос за продовольствием и боеприпасами. Губернатор Йеманс немедленно перешел в наступление и отбросил испанцев обратно в Сент-Огастин.

Йеманс покинул колонию в 1674 году, и его преемником стал Джозеф Уэст, человек республиканских взглядов. Он созвал свободных людей колонии на конвенкт в Чарлстоне для создания законов их управления. Это было первое законодательное собрание, созванное в Южной Каролине. Это могло бы стать благоприятным событием, если бы не сталкивающиеся интересы классов и вероисповеданий, представленных там, которые породили раздор и путаницу. Кавалеристы и пуритане, приверженцы церкви и диссентеры, каждый ревностно отстаивавший преобладание своих собственных мнений, представили в этой первой попытке представительного законодательства веские доводы в пользу абсолютизма. Воцарилась анархия, и посреди внутренних распрей в Чарлстоне индейцы стоно пронеслись по окраинам поселений и разграбили огромное количество зерна и многочисленный скот. Жители вооружились, разгромили стоно в нескольких стычках, захватили многих из них в плен и отправили их на Вест-Индию для продажи в рабство. После других упорных конфликтов стоно были покорены и практически истреблены. С тех пор у них не было племенного существования, и считается, что у них не осталось живых представителей на земле.

Законодательное собрание заседало в Чарлстоне в 1682 году и приняло законы для гражданских и военных операций колонии. Дух свободы начал действовать в сердцах людей, и когда начался сбор рент — главная причина недовольства в Северной колонии, они взбунтовались. Общественные записи были захвачены, и Собрание, взяв на себя функции правительственной власти, заключило в тюрьму секретаря провинции. Губернатор (Коллетон) объявил военное положение. Разъяренный народ требовал его импичмента. Собрание выполнило требование, и он был изгнан из провинции. Волнения и беззаконие продолжались до тех пор, пока система правления Локка и Шефтсбери не была отброшена; тогда забрезжил лучший день. Джон Арчдейл, добрый квакер, прибыл, и его политика была подобна маслу, излитому на бурные воды. Оставалась лишь одна большая трудность — проблемы, возникающие из-за антипатии англичан к французам. Общее превосходство характера последних вскоре разоружило предрассудки; их политические ограничения были сняты; они больше не исключались из участия в государственных делах, и последний источник беспокойства иссох. Во время всего правления Арчдейла и правления Блейка, его преемника, царили мир и процветание.

Джеймс Мур сменил Блейка в 1700 году. Он направил экспедицию против испанцев в Сент-Огастине в 1702 году, которая оказалась безуспешной. Последующая экспедиция против индейцев апалачи, предпринятая Муром, рассматривалась в предыдущей главе.

Натаниэль Джонсон, услужливый слуга лорда Гренвилла, одного из собственников, сменил Мура в 1703 году и, следуя давнему плану этого лорда и его друзей, приступил к учреждению Церкви Англии в Каролине. Это было первое зарождение религиозной нетерпимости там. Диссентеры были исключены из Колониального законодательного собрания и претерпели другие ограничения. Они подали свои жалобы в английский парламент. Там они получили поддержку, и закон о лишении прав вскоре был отменен Колониальным собранием, однако Литургия Церкви Англии оставалась установленной формой религии в провинции вплоть до Революции.

Англия в то время вела войну с Францией и Испанией. Ее враги объединились и приняли участие в экспедиции против Южной Каролины в 1706 году. Эскадра из пяти кораблей прибыла из Гаваны и появилась перед Чарлстоном. Губернатор призвал народ отразить захватчиков, и они с готовностью откликнулись. Войска интервентов были вынуждены бежать к своим кораблям, а те, в свою очередь, будучи атакованы судами, которые были спешно вооружены в гавани, в спешке отступили за бар и удалились. Это была первая


Революция. — Установление королевского правления. — Разделение колоний. — Расширение поселений.


морская победа южнокаролинцев. Из восьми тысяч (восьмисот) неприятелей почти триста были убиты или взяты в плен.

В 1710 году в Чарлстоне забрезжил призрак гражданской войны, когда два претендента на должность исполняющего обязанности губернатора после смерти Тинта, преемника Джонсона, оспорили эту честь. Был достигнут компромисс путем передачи дела на решение собственников. Они мудро отбросили обоих кандидатов и назначили Чарльза Крейвена, брата одного из собственников, губернатором провинции. Под его управлением колония процветала, поселения расширялись, а мощь опасной индейской конфедерации против Каролин была эффективно сломлена. *

Крейвен сменил Роберта Джонсона, сына бывшего губернатора, в 1717 году, и во время его правления в Южной Каролине произошла революция, изменившая форму правления с проприетарной на королевскую. Отдаленные причины этого изменения кроются в стремлении народа к простому и недорогому правительству, подотчетному только короне, а не подчиненному капризам, алчности и неэффективности Контрольного совета, состоящего из частных лиц, озабоченных лишь личной выгодой. Непосредственной и явной причиной был отказ собственников выплатить какую-либо часть долга, возникшего из-за индейской войны, столь быстро подавленной губернатором Крейвеном, а также суровость, с которой они принуждали к сбору ренты. Народ обратился к короне за облегчением, помощью и защитой. План революции был тайным образом подготовлен, и двадцать восьмого ноября 1719 года губернатор Джонсон был смещен. Народ приступил к выборам Джеймса Мура губернатором. Ополчение, на которое Джонсон рассчитывал в плане помощи, было против него, и, обнаружив себя совершенно без поддержки, он удалился на свою плантацию. Мур был провозглашен губернатором провинции именем короля, и была установлена королевская власть. Во время правления Фрэнсиса Николсона, преемника Мура, и Артура Миддлтона, исполняющего обязанности губернатора, мало политически значимого происходило в отношении колонии, за исключением юридических споров в Англии относительно прав собственников. Они были окончательно урегулированы в 1729 году путем королевской покупки обеих колоний (см. стр. 562) у собственников, и в том же году Северная и Южная Каролина стали раздельными королевскими провинциями.

Колония теперь процветала, и с периода разделения до самой Революции ничто не нарушало ее общего развития, за исключением волнений среди индейцев, описанных в предыдущих главах, и трудностей с испанцами. Вскоре всякая тревога из-за последних улеглась, так как Оглторп создал барьер на южной границе, заложив основы земли Джорджия и подготовив средства для того, чтобы удерживать испанцев к югу от реки Сент-Джонс. Когда этот заслон стал надежным, были заключены договоры с индейцами, война с Францией завершилась, и в Каролинах воцарился всеобщий мир. Эмиграция хлынула туда широким и бурным потоком. Иммигранты прибывали со всех концов Европы. Вдоль рек Пиди, Санти, Эдисто и Саванна быстро росли поселения, и вскоре топор и плуг с огромной энергией трудились на берегах Уотери, Брод-Ривер и Салуды, а также их притоков. В один прекрасный день шестьдесят немецких поселенцев прибыли единой группой; а с севера Ирландии такое число протестантских жителей (преимущественно шотландцев-ирландцев) отправилось в Каролину, что возникла угроза обезлюдения целых районов. Иммигранты прибывали и из других колоний. В течение одного только 1764 года более тысячи семей со своим имуществом — скотом, свиньями и лошадьми — пересекли Аллеганские горы из восточных поселений и раскинули свои палатки в самом сердце Каролины. Далекие от политической

* См. стр. 562.

** До этого периода были основаны некоторые важные поселения. Между 1730 и 1740 годами неподалеку от реки Санти возникло ирландское поселение, получившее название тауншип Уильямсберг. В то же время некоторые швейцарские эмигранты под руководством Джона Пури поселились на северо-восточном берегу Саванны и основали деревню Пурисберг. С 1748 по 1755 год сюда прибыло большое количество палатинов (немцев), которые заселили Оранжберг и другие места на реках Конгари и Уотери. После битвы при Каллодене в 1745 году сюда приехало множество шотландских горцев. Некоторые из них поселились в Южной Каролине, но большая часть обосновалась у Кросс-Крик (Фейетвилл) в Северной Каролине. Самый большой приток поселенцев наблюдался после Парижского мирного договора 1763 года.
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власти, которую их учили почитать, они вскоре почувствовали себя чужими. Они не ощущали ни милостей, ни притеснений со стороны правительства, и в свободной дикой природе их умы и сердца закалились в том стойком стремлении к независимости, которое проявилось в смелых и решительных действиях с началом Революции.

В то время как жители Новой Англии роптали из-за судебных приказов о содействии (Writs of Assistance) и прочих обид, каролинцы не были равнодушными слушателями, особенно те, кто жил на побережье; и еще до того, как Закон о гербовом сборе разжег пламя всеобщего негодования в Америке, ведущие деятели Южной Каролины открыто обсуждали права и привилегии каждой колонии и видели в мечтах могущественную империю, простирающуюся вдоль атлантического побережья от Пенобскота до Сент-Джонса. Их представители уже успели поссориться с губернатором (Уильямом Буном) из-за того, что он осмелился посягнуть своими официальными руками на одну из их сокровеннейших привилегий (избирательное право), и отказались поддерживать с ним отношения. В этих спорах участвовали Кристофер Гадсден, Томас Линч, Генри Лоренс, Чарльз Котесуорт Пинкни, Ралиджи и другие стойкие патриоты бурной борьбы десятилетия спустя. Тогда пробудился дух сопротивления, который вывел Южную Каролину на арену конфликта с самого начала войны.

Когда из-за моря дошли известия о Законе о гербовом сборе, Ассамблея Южной Каролины не стала ждать мнения ассамблей других колоний, а немедленно приняла серию осуждающих резолюций. Когда вскоре после этого из Массачусетса поступило предложение о созыве Колониального конгресса, один из членов Ассамблеи высмеял его, другие посчитали этот план химерическим, однако большинство высказалось в его пользу, и были назначены делегаты для представления Южной Каролины на конгрессе, который проходил в Нью-Йорке. Зверский характер Закона о гербовом сборе бурно обсуждался каролинцами, и по мере приближения дня, когда он должен был вступить в силу (1 ноября), народ все больше склонялся к сопротивлению. Когда марки прибыли в Чарлстон, не нашлось ни одного человека, пожелавшего исполнять обязанности распространителя, и губернатор Уильям Булл (сменивший Буна) приказал поместить их в Форт-Джонсон, мощную крепость на острове Джеймс, гарнизон которой в то время был очень мал. Когда место хранения стало известным, сто пятьдесят вооруженных людей, объединившихся втайне, в открытых лодках отправились в полночь к форту, чтобы уничтожить марки. Они застали гарнизон врасплох и захватили его, зарядили пушки, подняли флаг и на рассвете провозгласили открытый вызов власти губернатора. Капитан вооруженного судна, доставившего марки, вступил в переговоры с инсургентами и согласился увезти ненавистные предметы и «не высаживать их где-либо еще в Америке». Это предложение было принято, и мужчины вернулись в город. Оппозиция Закону была настолько всеобщей, что не предпринималось никаких попыток арестовать лиц, причастных к этому явному акту измены.

«Если вы согласитесь с предложением составить конгресс из различных британских колоний, — сказал этот член Ассамблеи, — какое вы получите блюдо? Новая Англия бросит туда рыбу и лук; Средние штаты — льняное семя и муку; Мэриленд и Виргиния добавят табак; Северная Каролина — смолу, деготь и скипидар; Южная Каролина — рис и индиго; а Джорджия сдобрит всю эту смесь опилочным порошком. Такой нелепый винегрет у вас получится, если вы попытаетесь создать союз из столь несочетаемых элементов, как тринадцать британских провинций». Проницательный провинциальный депутат ответил: «Я бы не стал выбирать господина, сделавшего это возражение, своим поваром, но тем не менее рискну утверждать, что если колонии будут действовать рассудительно при назначении депутатов на Континентальный конгресс, они приготовят блюдо, достойное быть поданным любому коронованному особу в Европе». — Рамзи.

В письме из Чарлстона, опубликованном в газете Weyman's New York Gazette, сообщается, что утром девятнадцатого октября посреди Брод-стрит, на пересечении с Чинч-стрит (тогда это был центр города), была обнаружена виселица, на которой висело чучело, изображавшее распространителя марок, и еще одно — дьявола. Неподалеку висел сапог (лорд Бют) с головой, на которую была надета синяя шотландская шапка. К этим чучелам были прикреплены ярлыки. На одном из них было предупреждение: «Тот, кто осмелится сорвать эти чучела, лучше бы родился с жерновом на шее и был брошен в море». Вечером их сняли и пронесли по улице толпой около двух тысяч человек, пока они не подошли к дому Джорджа Сакби на Традд-стрит, назначенного распространителя марок, где они устроили сильный шум и повредили его окна и другие части дома «на сумму пять фунтов стерлингов». Никаких других буйных настроений не проявлялось. Девять дней спустя Сакби и Калеб Ллойд присягнули в Форт-Джонсоне, что не будут иметь больше никакого дела с марками.


Древо свободы. — Чарлстонские сыны свободы. — Статуя Питта. — Кристофер Гадсден


Под раскидистым дубом, немного севернее резиденции Кристофера Гадсдена — Сэмюэла Адамса из Южной Каролины — патриоты собирались летом и осенью 1765 года, а также следующим летом, когда Закон о гербовом сборе был отменен. Там они обсуждали актуальные политические вопросы. Из-за этого обстоятельства зеленый дуб стали называть, подобно великому вязу в Бостоне, Древом свободы. Там Гадсден собрал некоторых своих политических друзей после отмены Закона о гербовом сборе в 1766 году, и пока пылали костры, оглашая округу радостными залпами пушек, а Законодательное собрание Южной Каролины голосовало за воздвижение статуи в честь Питта, он предостерег их от заблуждений перед лицом этого показного проявления справедливости. Его проницательный ум во всей неприглядности осознал Декларативный закон, и в то время как другие громко расточали хвалу королю и парламенту, он не переставал провозглашать всю эту процедуру обманчивой и злонамеренной уловкой, призванной усыпить бдительность американцев и ввести их в опасное бездействие. Более того, утверждается и общепринято в Южной Каролине, что именно под Древом свободы Кристофер Гадсден впервые заговорил об американской независимости. Насколько рано это произошло, неизвестно, но предполагается, что аж в 1764 году.

Жители Чарлстона с готовностью подписали соглашения о бойкоте импорта в 1769 и

* Это дерево стояло в пределах квартала, ограниченного ныне Шарлотт-стрит, Вашингтон-стрит, Баундари-стрит и Александер-стрит. Оно оставалось излюбленным местом встреч вплоть до разгара Революции. Под этим деревом Декларация независимости была впервые зачитана собравшимся жителям Чарлстона. Его история и ассоциации были ненавистны офицерам короны, и когда в 1780 году сер Генри Клинтон овладел городом, он приказал срубить его, а вокруг пня сложить ветки и разжечь костер. В последующие годы из остатков пня было изготовлено множество тростей с набалдашниками. Часть его была распилена на тонкие доски и превращена в аккуратную урну для голосования, которую преподнесли в дар «Ассоциации 76-го года». Этот ящик сгорел при пожаре в помещениях ассоциации во время великого пожара 1838 года.

** Эта статуя была мраморной и стояла на пересечении Брод-стрит и Митинг-стрит. Во время осады Чарлстона в апреле 1780 года британское пушечное ядро со стороны острова Джеймс пролетело по Митинг-стрит, ударило в эту статую и отломило ей левую руку. Спустя несколько лет после войны статую, сочтя ее помехой, грубо свалили наемные рабочие, причем у нее оторвали голову и всячески изуродовали ее. Хороший вкус потребовал бы восстановить руку и оставить статую на ее месте до сего дня.
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*** Ниже приведены имена сынов свободы из Чарлстона, которые встречались с Гадсденом под Древом свободы в 1766 году и, сцепившись руками, поклялись оказать сопротивление, когда пробьет час. Они опубликованы Джонсоном из оригинальных записей Джорджа Флегга, одного из участников: генерал Кристофер Гадсден, Уильям Джонсон, Джозеф Верр, Джон Фуллертон, Джеймс Браун, Натаниэль Либби, Джордж Флегг, Томас Коулман, Джон Холл, Уильям Филд, Роберт Джонс, Джон Лотон, Уззия Роджерс, Джон Калверт, Генри Буклесс, Дж. Барлоу, Тунис Тебут, Петр Манклир, Уильям Траслер, Роберт Говард, Александр Александер, Эдвард Вейман, Томас Сирл, Уильям Лотон, Дэниел Кеннон и Бенджамин Хоуз. Последний выживший участник, Джордж Флегг, скончался в 1824 году.

**** Кристофер Гадсден родился в Чарлстоне в 1724 году. Он получил образование в Англии, где отлично овладел классическими языками. Он вернулся в Америку в шестнадцатилетнем возрасте и поступил в контору купца в Филадельфии, где оставался до двадцати одного года. Затем он отправился в Англию, а по возвращении занялся торговыми делами в Чарлстоне. Его ждал успех, и вскоре он смог выкупить всю собственность, известную как Ансонборо, которую его отец проиграл в кости лорду Ансону. Его дом находился на участке, которым ныне (1848) владела миссис Исаак Болл, а кухня до сих пор стоит на участке на северо-восточном углу Ист-Бей-стрит и Вернон-стрит. Мистер Гадсден был одним из первых противников Великобритании в Южной Каролине и по мере развития Революции оставался ее самым стойким сторонником. Он был делегатом на первом Континентальном конгрессе в 1774 году, и его имя стоит под Американской ассоциацией, одобренной этим органом. В 1775 году он был избран старшим полковником и комендантом трех полков Южной Каролины, а впоследствии получил звание бригадного генерала. Он участвовал в боевых действиях при осаде Чарлстона в 1776 году. Он был одним из авторов Конституции Южной Каролины, принятой в 1778 году. Он сложил с себя полномочия в 1779 году, а когда в 1780 году Чарлстон был взят Клинтоном, он занимал пост вице-губернатора и в этом качестве подписал капитуляцию. Три месяца спустя он вместе с другими был схвачен и брошен в отвратительную тюрьму в Сент-Огастине (что являлось грубейшим нарушением условий капитуляции), потому что отказался сносить унижения от губернатора Тонина. Там он страдал в течение одиннадцати месяцев, пока в июне 1781 года не был обменян, после чего вместе с другими пленными отплыл в Филадельфию. Он вернулся в Чарлстон и был членом Ассамблеи, созванной в Джексонбурге зимой 1782 года. Он выступал против конфискации имущества лоялистов и тем самым завоевал их уважение. В 1782 году он был избран губернатором штата, но отклонил эту честь и удалился в частную жизнь. Он скончался 28 августа 1805 года в возрасте восьмидесяти одного года.


Отказ от чая. — Сочувствие бостонцам. — Провинциальный конвенкт и конгресс. — Захват депеш.


1770 года и верно следовали им; а когда Континентальный конгресс 1774 года принял Американскую ассоциацию, ее рекомендации выполнялись в Южной Каролине очень повсеместно. Когда чай был отправлен в Америку в соответствии с положениями нового закона 1773 года (см. стр. 495, т. I), жители Южной Каролины были столь же тверды в своем противодействии выгрузке грузов на продажу, как и жители Бостона. Чай был отправлен на склады и сгнил там, ибо ни единого фунта не разрешалось пустить в продажу.

Закрытие бостонского порта актом парламента от 1 января 1774 года вызвало негодование и сочувствие жителей Южной Каролины, и страдающим жителям этого города была безвозмездно оказана существенная помощь. Когда прозвучало предложение о Всеобщем конгрессе, голос Южной Каролины в поддержку прозвучал одним из первых. На народном собрании, состоявшемся в Чарлстоне 6, 7 и 8 июля 1774 года, было заявлено, что Билль о закрытии бостонского порта является «крайне жестоким и деспотичным» и со всей очевидностью показывает: «если жители этого города устрашатся и поддадутся подлому подчинению упомянутым актам, то же самое уготовано всем колониям; тогда ни тени личной свободы, ни гарантии собственности не останется ни у одного из подданных его величества, проживающих на американском континенте». Тот же конвент одобрил предложение о Всеобщем конгрессе, избрал делегатов представлять их в Федеральном совете и завершил свою работу назначением комитета из девяноста девяти человек, «которые должны действовать в качестве общего комитета, вести переписку с комитетами других колоний и предпринимать все действия, необходимые для претворения в жизнь резолюций конвента». Генри Лоренс был назначен председателем этого многочисленного комитета, и было решено, что двадцать один человек составляет рабочий кворум.

Вопреки протестам и угрозам лейтенант-губернатора Булла, 11 января 1775 года в Чарлстоне собрался Провинциальный конгресс делегатов, избранных народом. Его президентом был избран Чарльз Котесуорт Пинкни. Это собрание одобрило решения Всеобщего конгресса и назначило комитет по инспекции и наблюдению для контроля за выполнением его рекомендаций. Теперь начались те принудительные меры вигов, которые часто бывали неправедными и деспотичными, но нередко — необходимыми и спасительными. Меры против импорта соблюдались неукоснительно, а королевская власть подвергалась дерзкому вызову. Жители Чарлстона сформировали добровольческие роты для тренировок в обращении с огнестрельным оружием, а мальчишки, подхватив всеобщий дух, объединялись в отряды и с игрушечным оружием подражали строевой подготовке старших.

19 апреля 1775 года, в день, когда у Лексингтона был нанесен первый удар за свободу, в Чарлстон прибыло пакетное судно Swallow, доставившее депеши для губернаторов южных колоний. Среди прочих имелась депеша и для исполняющего обязанности губернатора Южной Каролины Уильяма Булла. Его споры с Комитетом безопасности и Провинциальным конгрессом достигли предела ожесточения, и общественные умы были крайне взбудоражены. Тем не менее все надеялись на примирение и мало кто мог поверить, что действительно разразится гражданская война. Прибытие Swallow развеяло эти надежды, поскольку тайный комитет, назначенный перехватывать любую почту, поступающую из Англии, отлично справился со своей задачей. При вскрытии депеш, адресованных губернатору, обнаружилось, что британское

Делегатами были назначены Генри Миддлтон, Джон Ратледжи, Кристофер Гадсден, Томас Линч и Эдвард Ратледжи.

История Южной Каролины Рамзи, т. I, с. 18; Мемуары Молтри, т. I, с. 10. Местом встречи была большая таверна на северо-восточном углу Брод-стрит и Черч-стрит, которую в то время обычно называли «Угловой».

В состав чарлстонского комитета вошли следующие джентльмены: Кристофер Гадсден, Айзек Хьюджер, Уильям Гиббс, Уильям Паркер, Аарон Локок, Роджер Смит, Морис Саймонс, Джон Поанг, Томас Легарк-ст., Эдвард Саймонс, Эдвард Блейк, Сэмюэл Приолё-мл., Хью Суинтон, Джон Чампнис, Уильям Хост, Джон Брутон, Александр Чишолм, Александр Шовин, Уильям Ливингстон и Джон Бадли.

Этот комитет состоял из Уильяма Генри Дрейтона, Джона Нойвилла и Томаса Корбетта. После того как почта была доставлена на почтамт и прежде чем ее успели вскрыть, члены этого комитета явились туда и потребовали ее у почтмейстера Стивенса от имени Провинциального конгресса. Стивенс позволил им забрать ее под протест. Затем ее отвезли в Здание штата и вскрыли. Пакеты для губернаторов были задержаны и вскрыты; личные письма с нетронутыми печатями возвращены на почтамт.


Намерения министерства. — Состояние народа. — Захват оружия и пороха. — Организация гражданского управления.



министерство решило принудить колонии к подчинению. Королевским губернаторам было приказано захватить оружие и боеприпасы, принадлежащие различным провинциям, по возможности набрать провинциальные войска и готовиться к приему армии британских регулярных войск им в помощь. Гейдж и Данмор, как мы видели, действовали в соответствии с этими инструкциями, но патриоты из Лексингтона, Конкорда и Уильямсбурга сорвали их планы; а Комитет корреспонденции Чарлстона, своевременно предупредив комитеты Северной Каролины и Джорджии, позволил им занять оборонительную позицию до того, как стало слишком поздно. Курьер с этими депешами был отправлен в Континентальный конгресс, и это было первое известие, полученное данным органом об истинных намерениях британского министерства.

Через несколько дней после раскрытия этого плана пришло известие о битве при Лексингтоне. Подозрения сменились очевидностью; больше не было никакой неопределенности; мать вооружалась против своих детей; война была неизбежна. В то время как патриотизм, бьющий полноводным ключом из сердец людей, заставлял их смело провозглашать: «Мы готовы!», трезвый разум видел несоразмерность сил угнетателя и угнетенных. Англия была тогда одной из ведущих держав мира; колонии же были слабы в материально-военном отношении. Дикие племена на всей их западной границе могли быть натравлены на них, подобно жаждущим крови гончим; у них не было ни единого военного корабля; у них было очень мало денег; на Юге рабы, соблазненные обещаниями свободы, могли стать врагами в их собственном тылу; огромное число состоятельных, влиятельных и совестливых людей хранили верность корочу; губернаторы, являясь главнокомандующими, контролировали провинциальные вооруженные силы, и если их мысли на мгновение обращались к континентальным державам Европы за помощью, их отталкивало обратно размышление о том, что республиканские принципы противоречат господствующим настроениям Старого Света. И тем не менее они не колеблясь пошли вперед. Уповая на справедливость своего дела, они опирались на мощную длань Бога Сражений.

Решившись на мятеж, жители Чарлстона не боялись совершать акты юридической измены. Они справедливо полагали, что «все статуты о верности были отменены на полях Лексингтона, а законы самосохранения оставлены действовать во всю силу». Соответственно, они разработали план, подобный тому, что осуществили их братья в Саванне (см. стр. 726), по захвату оружия и боеприпасов в городе, и в ночь на 20 апреля завладели всеми военными припасами, до которых смогли добраться. Это был первый открытый акт сопротивления, и с этого часа в Южной Каролине всерьез началась Революция.

1 июня началась вторая сессия Провинциального конгресса. Была принята ассоциация, составленная Генри Лоренсом; назначен постоянный Комитет безопасности; было приказано выпустить бумажные деньги на сумму шестьсот тысяч долларов и предписано сформировать два пехотных полка численностью по пятьсот человек в каждом, а также батальон кавалерии или рейнджеров. Несколько джентльменов были отправлены на быстроходном судне в Вест-Индию за порохом и имели счастье вернуться примерно с десятью тысячами фунтов.

Упорядочив военные дела, Ассамблея обратила свое внимание на организацию гражданского управления. Был учрежден Совет безопасности, действовавший во время перерывов в работе Провинциального конгресса и наделенный всеми полномочиями этого органа. Он полностью контролировал армию; был облечен властью заключать контракты на долги для государственной службы, а также выпускать монету и кредитные билеты. С этой организацией зародилось гражданское управление на республиканской основе.

В период работы конгресса лорд Уильям Кэмпбелл,

Рамзи, т. I, с. 30.

Ядром этого документа было заявление подписавших его лиц о том, что они «готовы пожертвовать жизнью и имуществом ради обеспечения свободы и безопасности Южной Каролины, считая всех лиц врагами свобод колоний, которые откажутся подписать эту ассоциацию».

Этот совет состоял из Генри Лоренса, Чарльза Пинкни, Раулинса Лаундсеа, Томаса Фергюсона, Майлза Брютона, Артура Миддлтона, Томаса Хейварда-мл., Томаса Би, Джона Хьюджера, Джеймса Парсонса, Уильяма Генри Дрейтона, Бенджамина Эллиотта и Уильяма Уильямса.

Лорд Кэмпбелл был третьим братом герцога Аргайла. Он был женат на Саре Айзард, сестре Ральфа Айзарда, принадлежавшего к числу богатейших семейств провинции. Резиденция лорда Кэмпбелла находилась на Митинг-стрит и ныне (1851) принадлежит судье Д. Э. Хьюджеру и занята им. Вскоре обнаружив, что его пребывание в Чарлстоне небезопасно, он бежал на британское судно в гавани, оставив семью позади. Леди Кэмпбелл оказывали большое уважение, но в конце концов она тоже поднялась на борт судна и была высажена на Ямайке. На следующий год (1776) Кэмпбелл находился на борту Bristol во время нападения на Чарлстон и, сражаясь на швартовых, был ранен. Два года спустя он скончался от последствий своих ранений.


Захват пороха в Сент-Огастине. — Изгнание лорда Кэмпбелла и гарнизона. — Городские укрепления.


назначенный губернатором, прибыл в Чарлстон в июле 1775 года и был принят очень учтиво. Он выразил горячую любовь к жителям провинции и заверил их, что приложит все усилия для содействия благополучию населения.
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Наученные опытом подозревать обещания короны или ее представителей, люди приняли меры, чтобы испытать его искренность. Искусственность его заявлений подтвердилась, и, отвернувшись от него, патриоты продолжили подготовку к вооруженному сопротивлению. Комитет безопасности снарядил судно для попытки захватить английский шлюп с порохом, стоявходивший тогда на рейде Сент-Огастина. Экспедиция увенчалась успехом, и пятнадцать тысяч фунтов пороха были благополучно доставлены в Чарлстон, несмотря на преследование крейсеров, отправленных Кэмпбеллом. Часть этого пороха, отправленная в Континентальный конгресс для нужд главной армии, была использована Арнольдом и его людьми при осаде Квебека в конце 1775 года.

В начале сентября 1775 года полковник Молтри приступил к занятию форта на острове Салливан в гавани Чарлстона.
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Маленький гарнизон не оказал сопротивления, а бежал на британские военные шлюпы Tamar и Cherokee, стоявших тогда на рейде Ребеллион-Роуд перед фортом Салливан. Лорд Кэмпбелл, заметив, что буря народного негодования против него нарастает день ото дня, особенно когда стало известно, что он пытается подстрелить индейцев на границе поднять томагавк за короля и заигрывает с тори во внутренних районах, также бежал на эти суда в поисках убежища и тем самым «отрекся» от королевской власти (14 сентября).

Провинциальный совет теперь усилил оборону города и сформировал артиллерийскую роту. Они также приняли меры по фортификации гавани. Подполковник Мотт в сопровождении капитанов Чарльза Котесуорта Пинкни, Бернарда Эллиота и Фрэнсиса Мэриона занял Форт-Джонсон на острове Джеймс, и тем же вечером капитан Хейвард с тридцатью пятью чарлстонскими артиллеристами спустился туда и установил три орудия взамен тех, что были забиты гарнизоном при бегстве.

Три дня спустя над главным бастионом крепости затрепетал первый республиканский флаг, поднятый на Юге.

* Уильям Молтри был уроженцем Южной Каролины. Он родился в 1730 году. Впервые на государственной службе в качестве офицера мы встречаем его в экспедиции против чероки в 1760 году. Он участвовал и в последующих походах против этого несчастного народа. Когда разразилась Революция, он оказался одним из первых в Южной Каролине, кто выступил в поле на стороне республиканцев. Его оборона форта на острове Салливан в 1776 году принесла ему огромную популярность, и он был произведен в бригадные генералы. Он одержал победу над британцами близ Бофорта в 1779 году, а в мае 1780 года был вторым по старшинству во время осады Чарлстона. Находясь в качестве военнопленного, он отправился в Филадельфию и не возвращался в Южную Каролину до 1782 года. Он несколько раз избирался губернатором штата и ушел из общественной жизни лишь тогда, когда немощи старости потребовали покоя. В 1802 году он издал свои «Мемуары о Революции», касающиеся войны на Юге, напечатанные Дэвидом Лонгвортом из Нью-Йорка. Губернатор Молтри скончался в Чарлстоне 27 сентября 1805 года в возрасте семидесяти пяти лет.

** Молтри в своих «Мемуарах» пишет: «Поскольку в то время не было национального флага, Совет безопасности попросил меня изготовить его, и поскольку войска штата были одеты в синее, а гарнизон форта состоял из первого и второго полков, носивших серебряный полумесяц на тульях фуражек, я приказал сделать большой синий флаг с полумесяцем в правом углу, чтобы быть в униформе с войсками. Это был первый американский флаг, поднятый на Юге». — Т. I, с. 90.


Укрепления вокруг Чарлстона. — Форт Молтри. — Организация гражданского управления. — Джон Ратледжи.


Вскоре после этого полковник Молтри установил несколько тяжелых пушек на Адреллс-Пойнте, а войскам в самом Чарлстоне и его окрестностях было приказано (16 сентября 1775 года) находиться в состоянии полной готовности, так как ожидалось, что Tamar и Cherokee, согласно угрозам лорда Кэмпбелла, откроют огонь по городу или фортам. В Дорчестере был построен пороховой склад, куда отправили десять тысяч фунтов пороха. Небольшой форт был также возведен на холмах Чероу у реки Большой Пиди, чтобы укрепить уверенность вигов в тех краях, где действовали эмиссары Кэмпбелла. В декабре Молтри со значительными силами занял остров Салливан и приступил к возведению фашинной батареи.
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Это преимущество, а также несколько дальних выстрелов с Адреллс-Пойнта (где была сооружена батарея) заставили Tamar и Cherokee покинуть гавань. Лорд Кэмпбелл, отчаявшись удержать свою власть, отплыл на Ямайку. Именно во время этих событий на побережье осенью 1775 года произошло уже отмеченное нами объединение тори в Найти-Сикс и других частях внутренних районов страны.

В начале 1776 года полковник Гадсден принял командование над всеми войсками в Чарлстоне, и Совет безопасности присвоил ему звание бригадного генерала. В марте 1776 года полковнику Молтри было приказано построить на острове Салливан мощный форт, достаточно большой для размещения тысячи человек, и принять там командование. Эта мера была сочтена необходимой, поскольку поступили точные сведения о подготовке флота и армии к нападению на Чарлстон, и форт в указанном месте стал бы ключом к гавани наряду с Форт-Джонсоном. Гражданское управление было пересмотрено; была создана временная Конституция (первая в колониях), а Законодательное собрание получило название Генеральной ассамблеи Южной Каролины. Оно обладало всей полнотой верховной местной власти. Джон Ратледжи был избран президентом, обладавшим реальными полномочиями губернатора; другие исполнительные должностные лица вместе с тайным и законодательным советами были избраны новой Ассамблеей.

* Этот форт был сооружен из секций пальмовых бревен, пространство между которыми было засыпано песком. Амбразуры имели толщину шестнадцать футов и были достаточно высокими, чтобы прикрыть людей от огня, который мог вестись с марсов британских судов. Сначала он назывался фортом Салливан, поскольку находился на острове с тем же названием, но был переименован в форт Молтри в честь его доблестной защиты его командиром в июне 1776 года. Когда в 1849 году я посетил его руины (часть которых покрыта современными мощными укреплениями форта Молтри), некоторые пальмовые бревна все еще были видны, вросшие в песок. Прилагаемая гравюра показывает план форта во время нападения в июне 1776 года, еще до его завершения. Рисунок форта в тексте взят из масштабного плана английского инженера, состоявшего при британском флоте.

** Эта Конституция должна была оставаться в силе до октября того же года.

*** Джон Ратледжи был сыном доктора Джона Ратледжи, прибывшего в Америку из Ирландии в 1735 году. Он изучал право в Темпле в Лондоне и вернулся в Чарлстон в 1761 году. Он примкнул к республиканскому делу на раннем этапе спора и был членом первого Континентального конгресса в 1774 году. Когда весной 1776 года была принята временная Конституция Южной Каролиной, он был назначен президентом и главнокомандующим колонии. Когда два года спустя была учреждена новая постоянная Конституция, он отказался дать свое согласие, посчитав ее слишком демократичной. Однако его предрассудки уступили место реальности, и в 1779 году он был избран по ней губернатором с временными полномочиями диктатора. Он выступил в поле во главе ополчения и с большим мастерством и энергией руководил делами штата вплоть до падения Чарлстона в мае 1780 года. После войны он был назначен судьей Суда справедливости (чанцелярии), а в 1789 году — судьей Верховного суда Соединенных Штатов. В 1791 году он был назначен главным судьей Южной Каролины, а в 1796 году возведен в должность главного судьи Соединенных Штатов. Он скончался в июле 1800 года.

**** Генри Лоренс был избран вице-президентом; Уильям Генри Дрейтон — главным судьей; Александр Молтри — генеральным прокурором; Джон Хьюджер — секретарем; Хью Ратледжи — судьей по делам адмиралтейства; а Джеймс Парсонс, Уильям Г. Дрейтон, Джон Эдвардс, Чарльз Пинкни, Томас Фергюсон и Раулинс Лаундс — членами Тайного совета.

* В апреле, примерно через месяц после своего назначения, главный судья Дрейтон выступил с сильной речью перед Большим жюри на тему независимости. Ее эффект был мощным, благотворным и масштабным. В Южной Каролине ее аргументы убедили сомневающихся, а ее смелость — как в рассуждениях, так и в выражениях — укрепила слабых и поддержала колеблющихся. Она была опубликована во всех газетах вигов в северных колониях, комментировалась лондонской прессой и встретила самые теплые выражения одобрения со стороны друзей колонистов повсеместно.


Оборона гавани Чарлстона. — Прибытие генералов Армстронга и Ли. — Прибытие британцев.


Приняв несколько необходимых законов, Ассамблея 11 апреля 1776 года прервала свою работу, Совет безопасности и Генеральный комитет были распущены, и началось конституционное правление.

Президент и тайный совет были наделены исполнительной властью для управления государством во время перерыва в работе Законодательного собрания.

Под эффективным руководством президента Ратледжи Чарлстон и его окрестности весной 1776 года были отлично подготовлены к обороне.
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Около ста пушек были установлены в различных точках вокруг гавани, а в Джорджтауне была построена мощная батарея. Бригадный генерал Джон Армстронг из Пенсильвании прибыл в апреле и принял общее командование; а в начале июня (4 июня) в Чарлстон прибыл генерал-майор Чарльз Ли. Он был отправлен генералом Вашингтоном после изгнания британцев из Бостона для наблюдения за действиями генерала сер Генри Клинтона и командования войсками для защиты южного побережья. Известный опыт, мастерство и храбрость Ли внушили народу великую уверенность, и паника, царившая после появления британской эскадры у острова Дьюис пятью днями ранее, вскоре улеглась. Ли неутомимо вел приготовления к обороне Чарлстона и в целом был доволен всеми мерами местных властей. Гарнизон в форте Салливан работал день и ночь, завершая его постройку, и когда британский флот показался на горизонте, на нем было установлено около тридцати тяжелых артиллерийских орудий.

Британский флот, перевозивший сухопутные силы (и то, и другое предназначалось для действий против южных колоний в кампании 1776 года), возглавлял адмирал сер Питер Паркер (изображенный на следующей странице). Его приближение было провидением обнаружено вовремя, чтобы позволить каролинцам подготовиться к обороне, а Вашингтону — отправить им в помощь опытных офицеров Ли и Армстронга. Паркер прибыл к мысу Фир в начале мая, где к нему присоединился сер Генри Клинтон из Нью-Йорка, принявший на себя главное командование всеми сухопутными войсками. 4 июня, в день прибытия генерала Ли, флот показался у внешнего рейда Чарлстона, и несколько сотен пехотинцев заняли Лонг-Айленд, который лежит к востоку от острова Салливан и отделен от него лишь узким проливом.

Среди патриотов воцарилось всеобщее оживление. Ополчение окрестных земель по первому призыву губернатора Ратледжи с готовностью стекалось в город. Вместе с регулярными войсками Южной Каролины и северных колоний, прибывшими с Армстронгом и Ли, это составило боеспособную силу численностью от пяти до шести тысяч человек. Гадсден командовал первым полком регулярных войск Южной Каролины в Форт-Джонсоне на острове Джеймс в трех милях от Чарлстона; полковник Молтри — войсками в форте

* Генерал Молтри рассказывает, что Ли приказал построить на случай отступления лодочный мост. Лодок не хватило, и были испробованы пустые бочки с наложенными поверх досками, но безрезультатно. Ли очень беспокоился по этому поводу и чувствовал, что в случае атаки гарнизон будет обречен на жертву. «Что до меня, — говорит Молтри, — я никогда не волновался из-за отсутствия путей отступления, потому что никогда не воображал, будто неприятель сможет принудить меня к такой необходимости».

** В начале апреля лорд Данмор отправил в Аннаполис шлюпку с депешами для губернатора Идена от лорда Дартмута. Джеймс Баррон, крейсировавший тогда в Чесапике, перехватил эту шлюпку и доставил бумаги в Уильямсбург. Сообщение Дартмута раскрывало весь план операций. Оно было датировано 23 декабря 1775 года.


Суровые меры Ратледжи. — Приготовления Клинтона к атаке. — Начало боя.



Салливан; а полковник Томсон — передовой пост на восточной оконечности острова Салливан. Войска Томсона состояли главным образом из стрелков, вооруженных нарезными ружьями. Значительные силы находились также на Адреллс-Пойнте под непосредственным командованием генерала Ли. В самом городе губернатор Ратледжи, побуждаемый требованиями момента и убежденный в том, что будет предпринята попытка прорваться мимо фортов и высадить войска в городе, проводил жесткую линию военного положения.
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Ценные склады на причалах были снесены, а на их месте возведена линия обороны. Улицы у воды были забаррикадированы, а из-за нехватки свинца многие оконные рамы из этого металла были переплавлены в пули. Он привлек к работам с лопатами семьсот негров, принадлежавших лоялистам, и временно конфисковал деньги и бумаги колеблющихся. Благодаря этим энергичным мерам город укрепился как морально, так и физически, и когда британский флот пересек бар, все были готовы встретить его.

Пока республиканцы вели эти приготовления, сер Генри Клинтон был занят организацией комбинированной атаки силами сухопутных и военно-морских сил. Он соорудил две батареи на Лонг-Айленде, чтобы противостоять батареям Томсона на острове Салливан и прикрывать переброску своих войск на лодках и вброд с первого острова на второй, ибо форт Салливан, главный оплот в гавани, был назначенной целью первого удара.
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Его гарнизон насчитывал всего триста сорок четыре регулярных солдата и несколько рот ополченцев-добровольцев, а единственной поддержкой ему служил вооруженный шлюп с порохом, стоявший на якоре у Адреллс-Пойнта, ныне Пойнт-Плезант.

В половине одиннадцатого утра двадцать восьмого июня сер Питер Паркер со своего флагманского корабля Bristol подал сигнал к атаке. Его флот немедленно двинулся вперед и, закрепившись на шпрингах, встал на якорь перед фортом Салливан. Active, Bristol, Experiment и Solebay возглавили атаку и встали на якорь ближе всех к форту. В момент постановки на якорь форт обрушил на них мощный шквал огня, и каждое судно ответило на это залпом с обоих бортов по маленькой крепости, что, однако, возымело почти безвредное действие на пористые пальмовые бревна. Бой начался без малого в одиннадцать часов, и ужасен был для жителей Чарлстона, наблюдавших за сражением с балконов, крыш и колоколен, грохот трехсот пушек.

Для небольшого гарнизона опасность казалась огромной, однако они вели ответный огонь с точностью и хладнокровием. Заметив незавершенность состояния форта с западной стороны, обращенной к

* В боевых действиях участвовали следующие британские корабли: Bristol и Experiment — по пятьдесят пушек каждый; фрегаты Active, Solebay, Actaeon, Syren и Sphynx — по двадцать восемь пушек каждый; бомбардирское судно Thunder и шлюп Ranger — каждое по двадцать восемь пушек; а также вооруженное судно Friendship с двадцатью двумя пушками.

** Пальма сабаль свойственна низким песчаным берегам южных штатов. Она вырастает от двадцати до сорока футов в высоту без ветвей, заканчиваясь крупной шапкой из очень длинных листьев. Древесина ее очень пористая, и пуля или пушечное ядро при попадании не производят крупных трещин. Снаряд просто увязает в ней, не повреждая соседних участков.


Отражение Клинтона. — Канонада форта Салливан. — Судьба британского флота.



Чарлстону, Паркер приказал кораблям Sphynx, Actaeon и Syren занять позицию в проливе с той стороны, чтобы вести анфиладный огонь по гарнизону. Если бы им это удалось, капитуляция или верная гибель стали бы единственной альтернативой для американцев. Три корабля двинулись выполнять приказ, но все они сели на мель, известную как Мидл-Граунд, и пока они так застряли, из форта по ним был открыт разрушительный огонь. Sphynx смогла сняться с мели, потеряв бушприт, а Syren — без особых повреждений, после чего они отошли в другую часть гавани; но Actaeon сидела на мели слишком прочно, чтобы ее можно было сдвинуть с места. Одновременно с продвижением кораблей в атаку на форт Салливан батареи Клинтона на Лонг-Айленде и несколько плавучих батарей в проливе открыли огонь по позициям Томсона; а часть британских сухопутных сил погрузилась в лодки под прикрытием своей артиллерии, чтобы с боем прорваться и атаковать форт с запада, где он оставался недостроенным, или по крайней мере помешать Ли перебросить подкрепления или боеприпасы с Адреллс-Пойнта по только что построенному лодочному мосту. Общая численность регулярных сил Клинтона на Лонг-Айленде составляла около двух тысяч солдат и от пяти до шести сотен моряков. У полковника Томсона было всего два орудия, но его стрелки были одними из лучших стрелков в штате. Он подпустил флотилию Клинтона на расстояние ружейного выстрела, после чего открыл по ним губительный огонь из батареи и стрелкового оружия. Было предпринято несколько попыток продвинуться вперед, но каждый раз меткие стрелки Каролины косили людей в лодках, и Клинтон был вынужден отказаться от своего замысла. Ли, который заметил уязвимость форта с запада и разгадал план Клинтона, с радостью наблюдал это маневрирование назад; и когда около двух часов дня гарнизон прекратил стрельбу из-за истощения запасов пороха, он переправил с Адреллс-Пойнта и на шхуне достаточное количество боеприпасов, и оборонительная канонада возобновилась.

Огонь с кораблей был почти непрекращающимся, но патриоты в форте держались стойко. Их выстрелы были ужасающе эффективными, и корабли получили серьезные повреждения и увечья. Моряки и морские пехотинцы с тревожным ожиданием смотрели на восток в надежде на помощь от Клинтона, но она не появлялась. В течение десяти долгих часов, пока железный шторм из форта разбивал их суда на куски и выкашивал целые шеренги на палубах, для моряков забрезжил едва ли луч надежды; а когда солнце зашло, его последние лучи падали на алые мундиры и сверкающее оружие британцев, все еще находившихся на Лонг-Айленде и удерживаемых на расстоянии батареями Томсона и меткими стрелками. Схватка продолжалась без перерыва до захода солнца, когда она утихла, а в половине десятого вечера и вовсе прекратилась. В одиннадцать часов разбитые суда снялись с якорей и отошли к Файв-Фадом-Холл, примерно в двух милях к северо-востоку от форта Джонсон, за исключением корабля «Актеон», который остался на мели. Ранним утром следующего дня гарнизон сделал по нему несколько выстрелов, на которые последовал ответ. В то же время Клинтон предпринял еще одну попытку переправиться с Лонг-Айленда на остров Салливан, но Томсон встретил его столь яростными залпами, что тот был вынужден отступить за свои батареи. Посчитав дальнейшие попытки захватить форт бесперспективными, особенно в своем

* Борк в своем «Ежегодном реестре» приводит следующее яркое описание морского боя и форта: «Хотя непрекращающийся гром с кораблей казался способным поколебать стойкость самого храброго противника и устрашить мужество самого закаленного солдата, ответный огонь форта не мог не вызвать уважения, а также причинил немалые неудобства храбрым британским морякам. Посреди этой страшной артиллерийской войны они с величайшим упорством и постоянством держались у своих орудий, стреляли расчетливо и медленно и целились хладнокровно и результативно. Корабли пострадали соответственно; они были разорваны на части, и резня была ужасной. Никогда британская доблесть не сияла ярче, и никогда наша морская пехота в столкновении подобного рода с любым иностранным врагом не испытывала столь суровой встречи. Шток кабеля "Бристоля" был перебит ядром, в результате чего корабль некоторое время оставался под вражеским огнем в таком положении, что его корпус подвергся страшному продольному обстрелу. Храбрый капитан Моррис, получив множество ран, которые вполне оправдали бы доблестного мужа, покинувшего свой пост, все же с благородным упрямством отказывался оставлять службу, пока ему наконец не оторвало ядром руку, после чего его унесли в состоянии, не оставлявшем надежды на выздоровление. Говорят, что в какой-то момент на шканцах "Бристоля" не осталось никого, кроме коммодора, который стоял в одиночестве — олицетворение неустрашимости и твердости, с которыми мало что сравнится и которые еще никогда не превосходили. Остальные на этой палубе были либо убиты, либо унесенлены вниз для перевязки ран. Капитан Скотт из "Эксперимента" также не избежал своей доли опасности и славы: помимо потери руки, он получил столько других ранений, что поначалу на его спасение не было надежды».


Сожжение «Актеона». — Последствия битвы. — Потери. — Храбрый сержант Джаспер.



ослабленном состоянии, Паркер приказал команде «Актеона» поджечь корабль и покинуть его. Они так и поступили, оставив развеваться флаги и заряженными пушки. Когда они ушли, американцы поднялись на борт, захватили его флаг в качестве трофея, увезли корабельный колокол, пальнули из его орудий по «Бристолю», нагрузили три лодки припасами и подожгли судно. Через полчаса после того, как они покинули его, оно взлетело на воздух.

Эта битва стала одной из самых тяжелых за всю войну, и хотя она приумножила военную славу американцев и значительно укрепила силы патриотов на Юге, британцы расценили ее как исключительно катастрофическую, если не считать реальных человеческих жертв и материального ущерба в ходе боя. * Это поражение произошло в то время, когда британцы стремились произвести здесь и в Европе самое благоприятное впечатление, поскольку лорд Хау уже направлялся сюда в качестве уполномоченного для урегулирования всех споров либо в качестве командующего для ведения войны. Его дальнейшие действия должны были определяться обстоятельствами. Это был первый случай, когда американцы столкнулись с регулярным британским флотом. Тот факт, что он был ужасно разбит и изгнан в море, оказался весьма унизительным для побежденных и в то же время ободряющим для победителей в момент, когда столь блестящий поступок имел огромное значение для республиканского дела.

На следующее утро после битвы британский флот покинул гавань Чарлстона и направился к Лонг-Айленду для пополнения сил. Почти каждое судно было вынуждено остаться ради этой цели. Тридцать первого числа генералы Клинтон и Корнуоллис с войсками в сопровождении фрегата «Солбей», на борту которого находился сэр Питер Паркер, с тяжелым сердцем отплыли в Нью-Йорк.

Радость американцев по поводу этой победы была безграничной, и хвалу участникам возносили все вокруг. В день отплытия Клинтона, 31 июня, супруга Бернарда Эллиота ** преподнесла полку полковника Молтри пару великолепных знамен.

* Потери на кораблях были ужасающими. Каждый человек, находившийся на шканцах судов в начале боя, был либо убит, либо ранен. Коммодор отделался легкой контузией. Капитан Моррис вскоре скончался от ран. На «Бристоле» сорок человек были убиты и семьдесят один ранен. На «Эксперименте» убили двадцать три человека и ранили семьдесят шесть. Его командир, капитан Скотт, лишился руки. Лорд Уильям Кэмпбелл, последний королевский губернатор провинции, служивший добровольцем, был тяжело ранен в начале боя. Общие потери британцев убитыми и ранеными составили двести двадцать пять человек. В «Бристоле» насчитали не менее семидесяти пробоин от ядер. Когда шток ее кабеля был перебит, корабль развернуло кормой к форту, и мгновенно каждая пушка, способная вести огонь по нему, обрушила на него свои железные ядра. В начале боя Молтри отдал приказ: «Целитесь в коммодора и пятидесятипушечные корабли!» Именно они пострадали сильнее всего. Хотя бомбардирский корабль «Тандер» забросил в форт более пятидесяти бомб, ни одна из них не нанесла серьезного ущерба. В центре форта находился большой ров с водой, куда упала почти вся масса бомб, и их запалы погасли, прежде чем огонь добрался до пороха. Другие зарылись в песок и не причинили вреда. Из гарнизона погибло лишь десять человек, а двадцать два получили ранения. Большинство из них пострадало от выстрелов, пролетавших через амбразуры. Молтри рассказывает, что после битвы они подобрали в форте и вокруг него двенадцать сотен ядер разного калибра, выпущенных по ним, и огромное количество тринадцатидюймовых бомб.

* Во время боя сержант Уильям Джаспер, с которым мы уже встречались у Спринга близ Саванны и были свидетелями его гибели при водружении знамени Каролины на бруствер британских укреплений при осаде этого города, совершил дерзкий подвиг. В начале сражения флагшток был перебит ядром с британского корабля, и полумесяцевый флаг Южной Каролины, развевавшийся напротив флага Союза на западном бастионе, упал наружу на пляж. Джаспер перепрыгнул через бруствер, прошел вдоль форта, поднял флаг, закрепил его на баннике и посреди обрушивавшегося на крепость железного града и на глазах у всего флота прочно укрепил знамя на бастионе. Троекратное «ура» приветствовало его, когда он поднялся на бруствер и невредимым спрыгнул обратно в форт. На следующий день после битвы губернатор Ратледж навестил форт и наградил Джаспера за доблесть, вручив ему собственную красивую короткую шпагу, висевшую у него на боку, и поблагодарил его от имени своей страны. Он предложил ему офицерский чин, но молодой герой, который не умел ни читать, ни писать, скромно отказался со словами: «Я не гожусь в товарищи офицерам; я всего лишь сержант».

** Миссис Эллиот называют одной из «самых деятельных среди женщин Революции, всегда проявлявших активность среди солдат». Она была племянницей миссис Ребекки Мотт, патриотки-вдовы из Оранжсберга, упомянутой на странице 683, и на протяжении всей войны была полезной соратницей своего мужа-республиканца. Супруга Чарльза Эллиота, брата Бернарда Эллиота, также была славной вигой. Ее остроумие и колкие реплики часто задевали за живое гордость британских офицеров, когда королевская армия оккупировала Чарлстон. Однажды полковник Бальфур прогуливался с ней по саду и, указав на цветок ромашки, спросил его название. «Цветок мятежников», — ответила она. «А почему он называется цветком мятежников?» — поинтересовался офицер. «Потому что, — отвечала миссис Эллиот, — он всегда пышнее всего цветет тогда, когда его топчут ногами».


Вручение знамен. — Патриотизм не имеет региональных границ. — Декларация независимости. — Форт Салливан.


Это были те самые знамена, которые впоследствии водрузили на стенах Саванны Буш, Юм и Джаспер. * Позже они были захвачены при падении Чарлстона и годы спустя после войны красовались среди других британских трофеев в Лондонском Тауэре. *** Законодательное собрание Южной Каролины изменило название форта с Салливана на Молтри в честь его храброго защитника; а двадцатого июля 1776 года Континентальный конгресс принял резолюцию с выражением благодарности генералу Ли, полковникам Молтри и Томсону, а также офицерам и рядовым под их командованием. ***

В течение трех лет после отражения британцев от Чарлстона Южная Каролина наслаждалась относительным спокойствием, в то время как на Севере бушевала война.
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Тем не менее ее сыны не были безучастными слушателями пушечного грома в Новой Англии, Нью-Йорке и Пенсильвании, а стекались туда сотнями под началом храбрых командиров, чтобы сражаться за общую родину. Патриоты той войны не были разделены местными интересами. Не существовало демаркационной линии, через которую люди опасались бы переступить. Стремление к счастью народа Новой Англии было сродни любви к собственному очагу в сердце жителя Каролины и Джорджии; и грудь «парня из Зеленых гор» билась столь же сильно от радости, когда удар во имя свободы успешно наносился среди рисовых полей Юга, как и тогда, когда крик победы раздавался с высот Саратоги.

На западных рубежах Юга индейцы, подстрекаемые эмиссарами тори, доставляли местным жителям определенные хлопоты; но со дня оглашения Декларации независимости у Дерева Свободы **** и вплоть до начала кампании 1779 года жители Чарлстона продолжали мирно заниматься прибыльной торговлей. Тем не менее процветание не заглушило стремления к свободе, а накопление богатств не вызывало колебаний, когда приближалась опасность и требовала жертв. Дух свободы пылал ровным и вечным светом, подобно полярной звезде, даже посреди туч и мрака последовавших тягчайших страданий.

Я посетил остров Салливан в день отъезда из Чарлстона, 29 января 1849 года, и около часа бродил по пляжу, где некогда стоял старый Пальмовый форт.

От него теперь не осталось ничего, кроме нескольких вросших в зыбучий песок бревен. Нынешний форт Молтри — укрепление небольшое, но прекрасно спроектированное. Остров песчаный, на нем нет никаких кустарников или деревьев, кроме пальм, да и те встречаются не в изобилии. На северо-западной

* См. стр. 738.

** Молтри, т. I, с. 182. Одно знамя было из тонкого синего шелка, а другое — из тонкого красного шелка, с богатой вышивкой.

*** «Журналы», т. II, с. 260.

**** Джонсон (стр. 189) рассказывает, что в тот день (пятого августа 1776 года) жители Чарлстона, и стар и млад, обоего пола, собрались вокруг Дерева Свободы (см. стр. 748) со всем войском города и окрестностей, под барабанный бой и с развевающимися флагами. Церемония началась с молитвы. Затем Декларацию зачитал майор Бернад Эллиот (чья супруга преподнесла знамена, упомянутые на стр. 756), а завершилась она красноречивой речью преподобного Уильяма Перси из Протестантской епископальной церкви. День выдался жарким, и чернокожий слуга мистера Перси держал над его головой зонт и обмахивал его веером во время произнесения речи. Намекая на это, какой-то британский остроумец написал: «Добрый пастор, ну к чему же Проповедовать мятеж под обмахиванье дьявола».

* (v) Этот вид открывается с юго-западного угла форта Салливан в направлении острова Джеймс. Этот угол с пушками, частью казарм и флагштоком виден справа. Небольшое здание слева обозначает центр старого Пальмового форта. Вдали виден форт Самтер, а на самом дальнем плане, вплотную к углу форта, видна деревня на месте старого форта Джонсон. Чарлстонский бар у входа в гавань находится примерно в шести милях от города. Ширина внутренней гавани у ее устья составляет около мили. Ее защищают форты Молтри, Самтер и Джонсон, а также замок Пинкни — красивое укрепление перед городом, находящееся во внутренней гавани.


Британский лазарет. — Формирование армии под началом Линкольна. — Майор Томас Пинкни.



стороне острова находятся остатки старой дамбы или моста, тянувшейся к материку примерно по трассе понтонного моста, который использовался во время битвы 1776 года. Он был построен после того сражения на средства Кристофера Гадсдена и именовался мостом Гадсдена. Британцы, когда они позже завладели Чарлстоном, использовали его для переправы к своему лазарету, который устроили на острове Салливан. Этот лазарет располагался на месте нынешней епископальной церкви в Молтривилле. Часть старой кирпичной стены еще стояла, когда я посетил это место в 1849 году.

Мы уже рассматривали демонстрацию британцев на Юге в виде захвата Саванны в конце 1778 года, а также события в Джорджии после прибытия генерала Линкольна в качестве главнокомандующего Южной армией.
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Линкольн прибыл в Чарлстон 4 декабря 1778 года и немедленно приступил к пополнению рассеянной армии Хау после падения Саванны. 29 декабря 1778 года При первом же намеке на планы британцев относительно Юга Северная Каролина сформировала около двух тысяч человек и передала их под начало генералов Эша и Резерфорда. Они прибыли не вовремя, чтобы помочь Хау у Саванны, но помогли увеличить численность небольших сил Линкольнa. Они вступили в штат; и на сосредоточение этих войск и набор ополчения Южной Каролины Линкольн направил все свои усилия. Он выбрал майора Томаса Пинкни своим главным адъютантом, и 26 декабря выступил из Чарлстона с тремястами призывниками из тех мест и примерно девятьюстами пятьюдесятью призывниками и ополченцами из Северной Каролины к рубежам Джорджии. По дороге они встретили отступавших американцев после катастрофического сражения у столицы Джорджии, и 3 января Линкольн обосновал свою штаб-квартиру в Пурисберге на северном берегу реки Саванна. Ему обещали семь тысяч человек; у него было всего около тысячи четырехсот. Ему обещали припасы, вместо чего новобранцы и призывники-ополченцы, прибывшие в штаб, не имели палаток, походной утвари или свинца, обладали лишь мизерным количеством пороха и не имели полевых орудий. Ополчение Южной Каролины под началом Ричардсона проявляло неповиновение и стремительно таяло из-за дезертирства или становилось бесполезным из-за прямого отказа подчиняться кому-либо, кроме собственных непосредственных командиров. К счастью, их места восполнились с прибытием в конце января генерала Эша с одиннадцатью сотнями выходцев из Северной Каролины. 31 января 1779 года

* Томас Пинкни родился в Чарлстоне 23 октября 1750 года. Детские годы его прошли в Англии. По окончании учебы там он вернулся в Чарлстон и вместе со своим братом Чарльзом Котесвортом Пинкни оказался в числе первых и наиболее эффективных военных патриотов в сформированном там провинциальном полку. Убедившись в его талантах и достоинствах, Линкольн назначил его своим адъютантом, и в этом качестве он участвовал в осаде Саванны американцами и французами в октябре 1779 года. Он отличился в бою при Стоно-Ферри. Он состоял адъютантом при генерале Гейтсе в битве под Кэмденом, где был ранен и попал в плен. По выздоровлении его отправили в Филадельфию. В 1787 году майор Пинкни сменил генерала Молтри на посту губернатора Южной Каролины; а в 1792 году Вашингтон назначил его полномочным министром при Сент-Джеймском дворе. В ноябре 1794 года он был назначен чрезвычайным посланником при испанском дворе и следующим летом прибыл в Мадрид. Он заключил договор, гарантировавший Соединенным Штатам свободное судоходство по Миссисипи. Он вернулся в Чарлстон в 1796 году. С началом войны 1812 года президент Мэдисон назначил его командующим Южным подразделением армии, и именно под началом генерала Пинкни отличился генерал Эндрю Джексон. После войны генерал Пинкни удалился от дел. Он скончался 2 ноября 1828 года в возрасте семидесяти восьми лет. Он был женат на дочери Ребекки Мотт.


Бой на острове Порт-Роял. — Поход Прево к Чарлстону. — Приготовления к его встрече.


Пока Линкольн занимался набором и организацией армии близ Пурисберга, генерал Прево соединился с Кэмпбеллом в Саванне, приведя с собой семьсот регулярных солдат из Сент-Огастина. Надеясь развить успех Кэмпбелла ударом по Чарлстону, он направил вперед майора Гардинера с двумястами бойцами занять позиции на острове Порт-Роял, примерно в шестидесяти милях от столицы Южной Каролины. Генерал Молтри с примерно таким же числом чарлстонских ополченцев и двумя полевыми орудиями атаковал и разгромил Гардинера утром 3 февраля 1779 года. Британцы потеряли почти всех офицеров, а несколько рядовых попали в плен. Потери американцев были ничтожны. Гардинер с остатками своих сил спасся на лодках и бежал в Саванну, в то время как Молтри, переправившись на материк, двинулся вперед и соединился с Линкольном в Пурисберге.

Усилившись отрядом криков и чероки, связь с которыми была налажена для Саванны после разгрома генерала Эша на Брайер-Крик (см. стр. 713), и получив известие, что Линкольн со своей основной армией находится далеко вверх по реке, близ Огасты, Прево решил попытаться захватить Чарлстон. Во главе примерно двух тысяч отборных солдат и значительного числа лоялистов и индейцев он переправился через Саванну у Пурисберга 25 апреля и двинулся вперед по дороге, пролегающей ближе к побережью, по направлению к Чарлстону.

Когда Линкольну сообщили об этом маневре Прево, он счел его обманным маневром с целью выманить его из Джорджии. С этой целью он переправился через Саванну и в течение трех дней двигался вниз по ее южному берегу прямо к столице этого штата, надеясь либо заставить Прево вернуться, либо захватить Саванну. Тем временем он выделил полковника Харриса с тремястами своими лучшими легкими пехотинцами на подкрепление Молтри, который отступал перед Прево к Чарлстону. Губернатор Ратледж, поднявшийся в Оранжсберг для сбора ополчения, выдвинулся одновременно с шестьюстами бойцами этого округа, и когда Линкольн вновь переправился через Саванну в погоне за Прево, миру представилось любопытное зрелище четырех армий, одновременно устремившихся к Чарлстону. *

Когда Прево начал свой марш вторжения, Чарлстон был совершенно не готов к нападению с суши. Переправы через Эшли не были укреплены, и перешеек защищали лишь слабые оборонительные сооружения. Известие о вторжении всколыхнуло все силы гражданской и военной администрации города, и день и ночь горожане трудились над возведением окопов поперек перешейка от Эшли до Купера под общим руководством шевалье Де Камбре, искусного французского инженера. Законодательное собрание, заседавшие в то время, наделило Ратледжа полномочиями, лишь немногим уступавшими тем, что были возложены на него несколько месяцев спустя, когда он стал временным диктатором, и повсюду царила предельная энергия. Вице-губернатор Би совместно с советом способствовал усилиям по укреплению города необходимыми законными распоряжениями. Все дома в пригородах были сожжены, и за несколько дней поперек перешейка выросла полная линия укреплений с абадисом, на которой установили несколько пушек. Полковник Марион, командовавший гарнизоном в форте Молтри, получил подкрепление, а батарея на Хэдреллс-Пойнт была укомплектована личным составом. Эти мероприятия завершились до прибытия Прево, который в течение трех дней нерешительно медлил у Покаталиго из-за противоречивых разведывательных данных. Эта задержка оказалась фатальной для его успеха, поскольку дала жителям Чарлстона время подготовиться к отражению атаки.

Удаленность Линкольна от Чарлстона с главными силами армии, отступление Молтри и ужас, сеемый факелом захватчика, продолжавшего грабежи и поджоги, побудили множество людей остаться в своих имениях и принять покровительство Прево. Вечером 9 мая 1779 года он разбил лагерь на южном берегу реки Эшли. В тот день и на следующие сутки прибыли Молтри, Ратледж и Харрис со своими частями. Силы Молтри уменьшились с тысячи человек примерно до шестисот. Он немедленно принял командование над всеми континентальными войсками, в то время как Ратледж заявил права на руководство ополчением. Это вызвало определенную сумятицу, но обошлось без серьезных недоразумений.

Утром 11 мая Прево с девятьюстами регулярными солдатами переправился через

* Ратледж с бойцами из Оранжсберга; Молтри, преследуемый Прево; Прево, преследуемый Линкольном; и полковник Харрис со своим корпусом легких войск.


Прево у стен Чарлстона. — Атака и поражение Пуласки. — Отвергнутое предложение о капитуляции. — Ожидаемое нападение.



реку Эшли и появился перед укреплениями на Чарлстонском перешейке. Он оставил основные силы и тяжелый обоз на южном берегу реки и, подойдя на расстояние пушечного выстрела к линиям, потребовал от гарнизона капитуляции. До полудня граф Пуласки, находившийся со своим легионом на Хэдреллс-Пойнт, переправился через реку Купер и вошел в город, а в полдень повел свою пехоту в атаку на передовой отряд британцев. Он был отбит с большими потерями.
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Значительная часть его пехотинцев была убита, ранена или попала в плен. Сам командир с трудом спасся на американских позициях под прикрытием артиллерийских залпов.

Прево теперь подошел на милю к американским позициям, где его продвижение было остановлено ожесточенной канонадой. Он возобновил требование о сдаче, и остаток дня прошел в пересылке парламентров. Зная о приближении Линкольна, американцы стремились затянуть время и попросили дать им возможность подумать. Прево отказался, и город охватила паника в ожидании штурма. Гражданские власти, трепетавшие перед лицом ужасов канонады, направили Прево предложение гарантировать нейтралитет Южной Каролины до окончания войны, а затем позволить ей разделить участь ее соседей при условии отвода королевской армии. Прево отверг это предложение, настаивая на том, что поскольку гарнизон находится с оружием в руках, он должен сдаться в качестве военнопленных. Молтри и военные возражали против этого, и каждый момент вплоть до полуночи ожидалось возобновление канонады. * Ни один человек не сомкнул глаз во сне, и в три часа

* Вечером в результате досадного происшествия штат лишился жизни и службы храброго офицера. Обнаружив брешь в абадисе, губернатор Ратледж без ведома гарнизона отправил майора Бенджамина Хьюджера * с небольшим отрядом ее починить. Гарнизон зажег перед своими линиями бочки со смолой для предотвращения внезапного нападения, и в их свете Хьюджер и его люди были замечены и приняты за отряд противника. Немедленно по почти всей линии открылся огонь из пушек, мушкетов и винтовок, и бедняга Хьюджер вместе с двенадцатью своими людьми был убит. Глупость наличия двух командующих стала очевидна, и вся военная власть была немедленно передана Молтри. Канонада встревожила город, поскольку ее сочли прелюдией к чему-то более страшному.

* Бенджамин был одним из пяти братьев-патриотов, активно проявивших себя в революционных событиях. Именно он первым встретил Лафайета по его прибытии в Джорджтаун в 1777 году. Его брат Айзек был бригадным генералом в армии под началом Грина; Джон занимал пост секретаря штата Южная Каролина; Дэниел являлся членом Континентального конгресса; а Фрэнсис К. служил генерал-квартирмейстером Южного департамента. Сын майора Хьюджера, Фрэнсис К., женился на дочери генерала Томаса Пинкни и был адъютантом этого офицера во время войны 1812 года.


Гибель Хьюджера. — Отход британской армии. — Бой при Стоно-Ферри. — Отступление британцев.



утра по настоянию гражданских властей Молтри направил Прево послание с повтолением вчерашнего предложения. Оно было отклонено, и все с тревогой ждали рассвета, ожидая страшного штурма. Утро выдалось ясным и безмятежным, однако взоры часовых на батареях и встревоженных наблюдателей на крышах не смогли обнаружить никаких следов осаждающей армии. На мгновение показалось, что все было лишь кошмарным сном, но с восходом солнца алые мундиры и сверкающее оружие захватчиков вновь показались к югу от Эшли. Британское войско переправлялось на остров Джеймс. Загадка вскоре разрешилась. Ночью Прево получил известие, что Линкольн с четырьмя тысячами человек стремительно движется к Чарлстону, и он испугался, что его силы, едва достаточные для нападения на город с надеждой на успех, будут уничтожены, оказавшись между двух огней. * Он благоразумно отступил и, заметив, что путь его продвижения перерезан Линкольном, попытался ускользнуть обратно в Саванну через цепь островов вдоль побережья.

Вскоре подошел Линкольн, и обе армии расположились лагерем в тридцати милях от Чарлстона: американцы — на материке, а британцы — на острове Джонс. ** Они оставались там в течение месяца: Прево опасался двигаться вперед, а Линкольн не чувствовал себя достаточно сильным, чтобы переправиться и атаковать его. Наконец была предпринята попытка выбить британцев. Они возвели укрепления у Стоно-Ферри и разместили там гарнизон из восьми сотен человек под командованием полковника Мейтленда — храброго офицера, погибшего в Саванте несколько месяцев спустя. Утром 20 июня их атаковали примерно двенадцать сотен бойцов Линкольнa. Схватка была ожесточенной, и в течение часа и двадцати минут бой велся искусно и доблестно. Подошло подкрепление для Мейтленда, и американцы сочли необходимым отступить. Когда они начали отход, весь гарнизон совершил вылазку, но американские легкие войска прикрыли отступление столь успешно, что всех раненых патриотов удалось увезти. Потери американцев убитыми и ранеными составили сто сорок шесть человек, помимо ста пятидесяти пяти пропавших без вести. Из числа убитых и раненых двадцать четыре человека были офицерами. Потери британцев оказались несколько меньше. Трое суток спустя британцы эвакуировали пост у Стоно-Ферри и отступали с острова на остров, пока не достигли Бофорта на Порт-Рояле. Создав опорный пункт на острове Леди между Порт-Роялом и Сент-Хеленой, они вернулись на лодках в Саванну и Сент-Огастин. *** Жара в это время стала невыносимой, и армия Линкольна рассредоточилась, за исключением примерно восьмисот человек, с которыми он удалился в Шелдон для подготовки к открытию новой кампании в октябре. Так бесславно для захватчиков завершилась вторая попытка британцев овладеть столицей Южной Каролины.

* Согласно приблизительным подсчетам, численность американских войск в городе составляла три тысячи сто восемьдесят человек, а британские силы насчитывали около трех тысяч трех встать шестидесяти человек.

** Этот остров отделен от материка узким проливом, именуемым рекой Стоно. Через него в узком месте тогда существовала (и существует поныне) переправа, где британцы возвели оборонительные сооружения.

*** Во время отступления через плодородные острова каролинского побережья британцы совершили жесточайшие грабежи. Жители прятали свои ценности, но негры, которым пообещали свободу, в огромном количестве стекались в британский лагерь и указывали солдатам, где спрятано имущество их хозяев. Считается, что в ходе этого набега из штата было выведено три тысячи негров, многие из которых были отправлены на судах в Вест-Индию и проданы. Сотни людей умерли от лагерной лихорадки на острове Оттер, и долгие годы спустя их белеющие кости устилали там землю. Общие убытки превысили четыре миллиона, оцениваясь в двести восемьдесят тысяч долларов. Дома были лишены серебряной утвари, украшений, одежды, денег и всего ценного, что можно было унести. Домашний скот бессмысленно истребляли, а в нескольких случаях женщины подверглись насилию со стороны озверевших солдат.


Чарлстон после вторжения. — Состояние Южной Каролины. — Прибытие британской армады.
















 













ГЛАВА XXIX.
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Период передышки, которым наслаждался Чарлстон после вторжения Прево, оказался недолгим. Когда миновали жаркие летние месяцы, обе стороны начали приготовления к энергичной осенней кампании: британцы — чтобы удержать свои позиции и по возможности расширить завоевания, американцы — чтобы изгнать захватчиков из южных штатов или по меньшей мере запереть их в морских портах Саванны и Сент-Огастина. Падение Саванны стало катастрофическим событием. Оно послужило первым шагом в тех масштабных захватах власти, которые королевская армия совершила несколько месяцев спустя, когда пал Чарлстон, когда была сокрушена армия патриотов Юга и когда гражданские институты Южной Каролины и Джорджии, созданные республиканцами, были повержены к ногам победителей.

Зимой, предшествовавшей осаде Чарлстона, армия Линкольна сократилась до горстки людей, главным образом из-за истечения сроков службы и нерешительности ополченцев при призыве на службу ввиду поражения у Саванны и кажущейся бесперспективности дальнейшего сопротивления.
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Тюремные суда в Саванне были заполнены пленниками из джорджийских полков, а тяжелая поступь британской власти, твердо наступившей на шею патриотам этого штата, придала лоялистам смелости и активности. По всему южному рубежу Южной Каролины голос мятежа стих до шепота, а на ее западных границах мрачно и угрожающе нависла зловещая туча враждебных дикарей, собранных эмиссарами короны; в то же время в недрах самого штата банды беспринципных тори, поощряемые другими — более респектабельными, но пассивными элементами, — пытались угрозами и обещаниями подорвать устои республиканской мощи. Таково было положение Южной Каролины, когда к концу зимы 1780 года у входа в пролив Эдисто, в тридцати милях от Чарлстона, появился британский флот под началом адмирала Арбутнота, доставивший пять тысяч сухопутных войск под командованием сэра Генри Клинтона. 10 февраля 1780 года

Они прибыли для покорения всего Юга, что составляло главную задачу в плане операций на тот год.

Законодательное собрание Южной Каролины заседало, когда появился неприятель. Губернатор Ратледж был незамедлительно наделен полномочиями верховного диктатора и с рассудительностью

* Генри Клинтон, кавалер ордена Бани, был сыном Джорджа Клинтона, губернатора Нью-Йорка в 1743 году, и внуком графа Линкольна. Он служил в британской армии на континенте во время Семилетней войны и прибыл в Америку с генералом Хау весной 1775 года в чине генерал-майора. Он отличился в битве при Банкер-Хилле; командовал в Нью-Йорке и проводил операции против фортов в районе Хадсонского нагорья в 1777 году; а в 1778 году сменил сэра Уильяма Хау на посту главнокомандующего. После эвакуации Филадельфии он отправился в Нью-Йорк, где сохранял свою штаб-квартиру до отъезда из страны в 1782 году. В 1795 году он был назначен губернатором Гибралтара и скончался там же двадцать второго декабря того же года. Его подпись приведена на стр. 350.


Медлительность ополчения. — Ошибка Клинтона. — Укрепление Чарлстона. — Испанцы во Флориде.



и энергией пустил их в ход для защиты столицы. И все же добиться многого он не сумел, ибо ополченцы медлили с исполнением его призыва спешно явиться в город. Если бы Клинтон двинулся прямо на Чарлстон сразу после высадки войск на остров Джонс, он мог бы завоевать его в течение недели после десантирования. * Проявив излишнюю осторожность вместо мудрости, он создал базу снабжения в Ваппу на острове Джеймс и пробыл более месяца в приготовлениях к осаде.

Генерал Линкольн находился в Чарлстоне примерно с четырьмястами военнослужащими, значительную часть которых составляли призывники из Северной Каролины, чей срок службы уже почти истек. Финансы штата находились в плачевном состоянии.
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Бумажные деньги обесценивались столь стремительно, что для покупки пары туфель требовалось семьсот долларов; и во всех ведомствах, как гражданских, так и военных, патриоты были крайне слабы. Первым порывом Линкольна была эвакуация города, отход вглубь страны, сбор достаточной армии и последующее возвращение для изгнания оттуда захватчиков. Медлительные планы Клинтона изменили намерения Линкольнa. Уповая на подкрепления, поступления которых ожидали со дня на день, а также на помощь со стороны Испанской Вест-Индии, ** он решил держать осаду. Первой его заботой стало укрепление позиций на Чарлстонском перешейке, возведенных в предыдущий год, когда Прево угрожал городу. Ратледж приказал доставить с окрестных плантаций триста негров для работы на укреплениях, и за несколько дней были установлены пушки и мортиры; ров с водой пересекал перешеек от Эшли до Купера, а два ряда абадиса защищали всю линию. Форт Молтри, редуты на Хэдреллс-Пойнт и Хобкау, укрепления у Южного залива, у Больничного мыса и вдоль всего городского фасада были усилены и укомплектованы гарнизонами. *** Чарльз Котесворт Пинкни **** был назначен командовать гарнизоном в форте Молтри. Капитан Дэниел Хорри был отправлен к паромной переправе Эшли для наблюдения за приближением противника, а генерал Молтри направился на юг для сбора ополчения, руководства действиями кавалерии и нанесения беспокоящих ударов по неприятелю на марше.

* Во время перехода из Нью-Йорка одно судно, перевозившее тяжелую артиллерию для осады, дало течь и затонуло, а почти все лошади артиллерии и кавалерии погибли в море. Сразу после высадки подполковнику Тарлтону было приказано добыть новых лошадей. Эту задачу он выполнил в кратчайшие сроки, реквизировав всех подвернувшихся коней на плантациях островов и материка, причем за одних заплатили, а за других нет. Считалось, что виги не имеют права на какое-либо вознаграждение. Посадив свою кавалерию на коней, Тарлтон присоединился к отряду из тысячи человек под командованием генерала Паттерсона, которого Клинтон вызвал из Саванны себе в подкрепление.

** Испания в тот момент воевала с Великобританией и охотно ввязалась в наш конфликт, надеясь, подобно Франции, подорвать британское могущество. Когда стало известно о приближении британского флота, Линкольн отправил гонца в Гавану с просьбой о материальной помощи у испанского губернатора. В прямой поддержке было отказано, но испанцы оказали американцам косвенное содействие. Когда Клинтон готовился к походу на Чарлстон, Дон Бернардо де Гальвес вышел из Нового Орлеана для захвата форта Шарлотта — английского опорного пункта в Мобиле. Он капитулировал перед испанцами 14 марта 1781 года, а 9 мая испанскому владычеству покорилась и Пенсакола. Эти успехи передали обе Флориды под контроль испанцев, за исключением мощной крепости Сент-Огастин.

*** Линии окопов проходили по гряде холмов, где ныне возвышаются церковь св. Павла, Приют для сирот, «Цитадель» (часть старых укреплений) и пресвитерианская церковь.

**** Чарльз Котесворт Пинкни родился в Чарлстоне 25 февраля 1746 года. В семилетнем возрасте отец (главный судья Пинкни) увез его вместе с братом Томасом в Англию, где он получил образование, а также изучал право. В 1769 году после поездки по континенту он вернулся в Чарлстон. В Англии он выступал против Закона о гербовом сборе вместе с тамошними оппозиционерами, а по прибытии на родину горячо поддержал дело патриотов. В 1770 году он начал юридическую практику и вскоре приобрел известность. Когда в Чарлстоне в 1775 году был сформирован полк, полковником которого стал Гадсден, Пинкни назначили капитаном, и некоторое время он находился в Ньюборне на вербовочной службе. Он активно участвовал в обороне Чарлстона в 1776 году. В 1778 году он сопровождал генерала Хау в его экспедиции во Флориду. Он содействовал отражению Прево в 1779 году и обороне Чарлстона в 1780 году. Когда город пал, он попал в плен и сильно страдал от болезней и жестокого обращения. Его обменяли в феврале 1782 года, когда война уже подходила к концу. Вскоре после этого ему было присвоено бреветное звание бригадного генерала. С наступлением мира он возобновил адвокатскую практику. Он являлся членом конвента, выработавшего Конституцию Соединенных Штатов. Вашингтон предложил ему пост в своем кабинете, от которого он отказался, а в 1796 году принял назначение министром во Французскую Республику. Там ему пришлось выполнять деликатное поручение, и, находясь в эпицентре личной опасности во французской столице, он произнес те знаменитые слова: «Миллионы на оборону, ни цента на выкуп!» В 1797 году мистер Пинкни был назначен вторым генерал-майором в армии под началом Вашингтона и долгие годы вел активную политическую деятельность. Около двадцати пяти лет он прожил в изысканном уединении, наслаждаясь книгами и радостями семейного счастья. Он скончался 16 августа 1825 года на восьмидесятом году жизни.


Флотилия Уиппла. — Переход британцев через Эшли. — Британский флот в гавани. — Наступление Клинтона



Небольшой флотилии коммодора Уиппла, находившейся тогда в гавани, приказали воспрепятствовать прорыву британского флота через бар, однако суденышки были мелкими и слабо укомплектованными, и особых надежд на них не возлагали. Жители наблюдали за нарастающей угрозой с возрастающей тревогой. Зная слабость армии Линкольна и желая сберечь ее как единственную надежду на будущее, горожане советовали провести эвакуацию, пока не стало слишком поздно. Линкольн, часами ожидавший подкрепления, был полон надежд и, выражая уверенность в том, что сможет выдержать осаду или при необходимости покинуть город позже, решил остаться, одновременно принимая меры для поддержания связи со страной в направлении Санти.

28 марта королевская армия переправилась через Стоно, подошла к реке Эшли у Олд-Тауна (на месте древнего Чарлстона) и ближе к вечеру форсировала этот водный рубеж. Они укрепили форт Джонсон, проложили траншеи вдоль Эшли напротив американских укреплений на противоположном берегу, а галеры готовились войти в гавань и встать на якорь в реке Эшли. Армия медленно продвигалась вниз по перешейку, и в воскресное утро, 1 апреля, заложила позицию в одиннадцатистах ярдах от американских укреплений, которые тогда защищали около восьмидесяти пушек и мортир. На всем пути их донимал отряд легкой кавалерии под командованием подполковника Джона Лоренса, потеряв в стычках от двадцати до тридцати человек.

Адмирал Арбутнот вошел в гавань 20 марта со своими небольшими судами и транспортами, выбил Уиппла с его флотилией из Файв-Фадом-Холл и, подвергаясь фланкирующему огню из форта Молтри, * прошел к острову Джеймс и встал на якорь под прикрытием пушек форта Джонсон на расстоянии пушечного выстрела от города. Пинкни надеялся, что Уиппл задержит британские суда и позволит обстрелять их так же, как это сделал Молтри четырьмя годами ранее; но коммодор из благоразумной осторожности отступил к устью реки Купер, затопил большинство собственных и несколько торговых судов между городом и мелью Шутей-Фолли (на противолежащей карте обозначена как бон), создав тем самым непреодолимую преграду для прохода британских кораблей вверх по фарватеру с целью продольного обстрела американских укреплений на перешейке. Клинтон продвинулся к Хэмстед-Хилл 5 апреля 1780 года и под прицельным огнем возвел батарею, установив на ней двенадцать пушек. Он и

Арбутнот потребовали немедленной капитуляции города и гарнизона. Бригада генерала Вудфорда только что прибыла в составе семисот виргинцев, доложив о продвижении других сил. Горожане убеждали Линкольна держаться осады, поскольку доходили слухи, что с Севера к городу на помощь спешат многочисленные подкрепления. Получив такое подкрепление в виде свежих войск *** и опираясь на общественное мнение, Линкольн заверил осаждающих, что будет продолжать оборону до последнего предела. Прошло сорок восемь часов, после чего Клинтон открыл бат-

* При этом проходе британцы потеряли двадцать семь моряков убитыми, а один транспорт сел на мель и был сожжен собственной командой.

* Вудфорд прошел пятьсот миль за двадцать восемь дней. В день его прибытия сроки службы около семисот выходцев из Северной Каролины истекли, и все они отправились по домам в тот час, когда были нужнее всего.


Нападение на Чарлстон — Внезапное нападение на Хьюджера. — Прибытие Корнуоллиса. — Отвергнутое предложение о капитуляции.



батареи против города и укреплений, и с того времени до двадцатого числа обе стороны вели жестокую канонаду.

Когда британцы собирались открыть огонь из своих батарей, губернатор Ратледж, оставив гражданскую власть в руках своего лейтенанта Гадсдена, отправился в глубь страны, между реками Купер и Санти, чтобы поднять ополчение и поддерживать связь с городом в том направлении.
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Линкольн направил свою кавалерию (около трехсот человек) под командованием генерала Исаака Хьюджера следить за местностью в окрестностях верховий реки Купер. Проведенный через леса негром, Тарлтон со своей кавалерией из состава легиона налетел на Хьюджера у Биггин-Бридж, близ Монкс-Корнера, на рассвете 14 апреля и рассеял его войска, которые не подозревали об опасности. Двадцать пять американцев были убиты, остальные бежали на болота. Тарлтон захватил почти триста лошадей, а затем, прочесав местность между Купером и Вандо, с триумфом вернулся в британский лагерь.

Четыре дня спустя после внезапного нападения на Хьюджера, 18 апреля, Корнуоллис прибыл в Чарлстон с тремя тысячами солдат из Нью-Йорка. Получив такое подкрепление, Клинтон расширил масштаб своих операций. Отряды были направлены в глубь страны и отбросили американцев назад. Губернатор Ратледж был вынужден бежать выше по течению Санти; Хэдреллс-Пойнт был занят и укреплен; подвоз припасов из окрестных мест был отрезан, и все пути к отступлению казались закрытыми. Линкольн созвал военный совет, 21 апреля, и было предложено попытаться отступить к открытой местности. Жители возражали, поскольку боялись, что армия интервентов слишком озлоблена уже оказанным упорным сопротивлением, чтобы пощадить их жизни и имущество. Видя перед собой грабежи и мародерство, они умоляли Линкольна остаться. Условия капитуляции, позволявшие армии отойти во внутренние районы, а имуществу горожан оставаться неприкосновенным, были согласованы и предложены Клинтону. Клинтон не согласился, и страшная работа осады продолжилась. Американцы совершили лишь одну вылазку, и та не нанесла серьезного ущерба британцам и не задержала их продвижения, * а 6 мая ** осаждающие завершили

* На рассвете 24 апреля отряд под командованием подполковника Хендерсона совершил вылазку, застиг врасплох британский пикет и уничтожил штыками около двадцати человек. Двенадцать были взяты в плен. Капитан Молтри, брат генерала, был убит, а еще два американца получили ранения.

** Этот день ознаменовался бедствиями для американцев. Тем утром полковник Энтони Уолтон Уайт из Нью-Джерси с собранным остатком кавалерии Хьюджера переправился через Санти и захватил небольшой отряд британцев. Во время ожидания лодок у паромной переправы Ланно для переправы через реку с пленных тори сообщил Корнуоллису о его положении. Тарлтон был отправлен с отрядом кавалерии, чтобы застать Уайта врасплох, и преуспел в этом. Последовал полный разгром американцев. Около тридцати из них были убиты, ранены или захвачены в плен, а пленные были отбиты. Подполковник Вашингтон, майор Джеймисон и несколько рядовых спаслись вплавь через Санти. Майор Колл и еще семь человек с боем прорвались сквозь британскую кавалерию и спаслись. В полдень того же дня британский флаг взвился над фортом Молтри: небольшой гарнизон под командованием подполковника Скотта был вынужден капитулировать перед капитаном Чарльзом Хадсоном из британского военно-морского флота.


Продолжение осады. — Опасности в городе



свою третью параллель и под плотным огнем возводили редуты все ближе и ближе к американским позициям. *

Теперь, полностью готовые к штурму города с моря и суши, Клинтон и Арбатнот снова потребовали капитуляции. Положение американцев было плачевным. Гарнизон насчитывал менее трех тысяч человек, значительную часть которых составляло необученное ополчение; продовольствие всех видов становилось дефицитным, а лоялисты в городе разжигали недовольство среди бедствующего населения. Инженеры утверждали, что линии не удастся удерживать дольше десяти дней и что они могут быть взяты штурмом за десять минут. Бомбы и зажигательные снаряды падали во всех частях города с разрушительным эффектом, убивая женщин и детей, поджигая дома; а городское ополчение в полном отчаянии бросило оружие.
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Дальнейшее сопротивление казалось безумным и бесчеловечным, ибо успех был едва ли возможен, а жизни и имущество приносились в жертву каждый час. Горожане, потрясенные разрушительными силами, действовавшими вокруг них, изнуренные нехваткой сна и тревогами, жаждавшие любых условий, кроме тех, что они претерпевали, теперь выражали готовность вести переговоры о капитуляции. Был отправлен парламентский флаг, и получены ультимативные требования Клинтона. Он требовал сдачи гарнизона и горожан в качестве военнопленных со всеми фортами и другими укреплениями, их имуществом, а также оставшимися в гавани судами. Он ничего не обещал, кроме того, что городская собственность тех, кто находился внутри линий, останется неприкосновенной и что все пленные будут освобождены под честное слово. Осажденные попросили перемирия до следующего дня, 9 мая 1780 года, и оно было предоставлено, после чего Линкольн снова отказался выполнить требования Клинтона. В восемь часов вечера стрельба возобновилась. Это была страшная ночь в Чарлстоне. Гром двух сотен пушек сотрясал город с силой землетрясения, а луна, бывшая тогда внове, вместе с яркими звездами скрылась за зловещим дымом. Было видно, как снаряды летают во всех направлениях: одни разрывались в воздухе, другие падали на дома и улицы, и в пяти разных местах из глубь города одновременно взметнулось пламя пожаров. «Казалось, — говорит Молтри, упоминая о бомбах, — будто звезды падают вниз. Стрельба не прекращалась почти всю ночь; пушечные ядра со свистом и снаряды с шипением постоянно проносились среди нас; взрывались ящики с боеприпасами и временные арсеналы; рвались тяжелые орудия, и вдоль линий стонали раненые люди — это была ужасная ночь!» Канонада продолжалась весь следующий день и часть ночи, и многие американцы погибли от ядер, пролетавших сквозь амбразуры их батарей. Мешки с песком широко использовались для защиты, но их сносило до тех пор, пока в нескольких пунктах осажденным не пришлось покинуть свои укрепления и отойти. Арбатнот теперь готовился бомбардировать город с воды, а батареи форта Джонсон и у Ваппу метали круглые ядра в улицы. **

В два часа ночи одиннадцатого числа, мая 1780 года, лейтенант-губернатор Гадсден, совет и многие видные горожане попросили Линкольна выразить согласие на предложенные Клинтоном условия капитуляции, если лучших добиться не удастся. Был подан

* Ближайшая батарея Клинтона при этом приближении находилась на участке на Мэри-стрит, ранее использовавшемся как нижнее депо железной дороги и долгое время известном, согласно Джонсону, как Пресноводный пруд. Этот редут несколько раз разрушался американскими пушками и восстанавливался во время осады (Джонсон, «Традиции и др.», 248).

** Одно из этих ядер снесло руку статуи Питта, как упоминается на странице 748.


Прекращение боевых действий. — Капитуляция и сдача в плен. — Жестокая прокламация. — Французский флот



сигнал, стрельба прекратилась, и перед рассветом все орудия умолкли. Условия капитуляции были согласованы и подписаны соответствующими командирами, а также Кристофером Гадсденом от имени горожан. * Между одиннадцатью и двенадцатью часами дня двенадцатого мая Континентальные войска вышли под марш «Турок» и сложили оружие после галантной и отчаянной обороны длительностью около сорока дней. Генерал Лесли немедленно вошел в город и занял его.

В ходе осады патриоты проявили огромное мастерство и мужество, и оборона никогда еще не была столь упорной и героической, и все же она не была кровопролитной. Потери убитыми и ранеными с обеих сторон оказались почти равными: потери американцев, за исключением жителей города, не носящих оружия, составили девяносто два человека убитыми и сто сорок восемь ранеными. Британцы потеряли семьдесят шесть человек убитыми и сто восемьдесят девять ранеными. Число пленных, включая жителей города, составило от пяти до шести тысяч. Около четырехсот пушек стали частью военных трофеев. Тридцать домов были разрушены во время осады.

Падение Чарлстона и потеря армии Линкольна парализовали республиканские силы на Юге, и британские командиры были уверены, что войне нанесен решающий удар. Линкольн подвергся жестокой критике за то, что позволил запереть себя в городе; но если бы он отразил врага или осада была бы снята, как предполагалось в один момент, *** мастерство и мудрость его действий заслуживали бы высочайшей похвалы.

Сэр Генри Клинтон приступил к восстановлению гражданской власти Великобритании в Южной Каролине. В прокламациях он щедро обещал блага послушным и угрожал непокорным бедствиями конфискации имущества и личными наказаниями. Наконец, он предложил помилование 1 июня 1780 года всем, кто покорится и испросит его, пообещав такие политические свободы, какими народ никогда раньше не пользовался. Соблазнившись этими обещаниями, робкие и колеблющиеся толпами потянулись в Чарлстон, получили охранные грамоты, и многие поступили на королевскую военную службу. Двести десять влиятельных граждан Чарлстона одобрили адрес с поздравлением по случаю восстановления порядка и древней связи между провинцией и Великобританией. Это движение вместе со спешным отступлением на север войск, шедших на выручку Чарлстону, и уничтожением отряда Бьюфорда (см. стр. 664) на Уакшоу стерло почти всякие следы сопротивления на Юге. Как мы видели, во внутренних районах были размещены гарнизоны, и голос мятежа умолк.

Клинтон и Арбатнот отплыли в Нью-Йорк пятого июня, оставив Корнуоллиса главным командующим британскими войсками на Юге. Перед отъездом Клинтон издал прокламацию, объявляющую всех лиц, не состоявших на военной службе, которые были захвачены в плен в Чарлстоне, освобожденными от их обязательств по честному слову, при условии возвращения к присяге в качестве подданных Великобритании. До сих пор все шло хорошо, но не в продолжении. Все лица, отказавшиеся подчиниться этому требованию, объявлялись врагами и бунтовщиками, и с ними надлежало поступать соответствующим образом.

* Условия капитуляции были частью почетными, частью унизительными. Город, укрепления и суда, артиллерия и припасы подлежали сдаче; континентальные войска и матросы должны были быть доставлены в согласованное место, где оставаться военнопленными до обмена; ополчению разрешалось вернуться домой в качестве военнопленных под честное слово, и им гарантировалась безопасность от преследований до тех пор, пока они не нарушат это честное слово; оружие и багаж офицеров и их слуг оставались при них; гарнизон должен был выйти и сложить оружие между укреплениями и каналом (в точке I на карте, стр. 765), барабанам запрещалось бить британский марш, а знаменам — разворачиваться; французский консул, а также французские и испанские жители не должны были подвергаться преследованиям, но считались военнопленными; судно должно было доставить гонщика в Нью-Йорк, чтобы он отвез депеши генералу Вашингтону.

* Гордон, Рамзи, Молтри, Маршалл, Стедман, Ли, Тарлтон.

** Во время осады Арбатноту сообщили, что адмирал Де Терней приближается с французским флотом прямо из Ньюпорта на помощь Линкольну; и в самый день достижения соглашения об условиях капитуляции страх оказаться блокированным в гавани Чарлстона заставил Арбатнота принять решение немедленно выйти в море. Терней узнал о капитуляции Линкольна по пути благодаря захвату лоцманского судна, перевозившего депеши Клинтона Найпхаузену, командовавшему тогда в Нью-Йорке. Эти депеши извещали Найпхаузена о падении Чарлстона. Если бы Линкольн продержался еще день, его армия могла быть спасена, но он не знал о приближении Тернея.


Последствия прокламации Клинтона. — Патриоты, отправленные в Санкт-Огастин. — Страдания в Хэдреллс-Пойнте. — Приближение Гейтса.


И более того: от них требовалось записаться в ополчение под королевским знаменем. Это вопиющее нарушение условий капитуляции пробудило дух возмущенного неповиновения, который стал мощным рычагом в сокрушении королевской власти на Юге. Многие сочли себя свободными от всех обязательств по своим честным словам и немедленно вооружились для защиты своих домов и страны, в то время как другие отказались обменять свое честное слово на какие-либо новые условия. Скрытое влияние видных граждан, избравших этот путь, теперь стало очевидно для Корнуоллиса, и в дальнейшее нарушение условий капитуляции он отправил многих ведущих деятелей Чарлстона в качестве узников строгого режима в Санкт-Огастин 27 августа 1780 года, в то время как большое число континентальных солдат было брошено на отвратительные плавучие тюрьмы и другие суда в гавани. Там они испытали все ужасы духоты, скверной пищи, антисанитарии и болезней. Именно к ним мать президента Джексона приходила как ангел милосердия с лекарствами для облегчения участи страдальцев. Но лагерная и брюшная тифозные лихорадки, а также дизентерия скосили сотни людей до того, как жестокая рука угнетателя ослабила свою хватку. Доведенные до безумия пытками и убитые горем из-за страданий своих семей, более пятисот солдат, капитулировавших в Чарлстоне, согласились записаться в королевское ополчение как меньшее из двух зол и были отправлены на службу в британскую армию на Ямайку. Из девятнадцати сотен пленных, сдавшихся в Чарлстоне, и еще нескольких сотен, захваченных у Кэмдена и Фишинг-Крик, лишь семьсот сорок человек вернулись на службу своей родине. **

Краткое затишье в буре партийных распрей и воюющих легионов последовало в Южной Каролине за ударом, сокрушившим республиканизм; но когда звуки труб победителя Бергойна разнеслись над Роаноком, а храбрые сердца Виргинии и Северной Каролины стали собираться вокруг знамени Гейтса, патриоты Юга подняли головы и многие из них, подобно набирающему силу Самсону, порвали слабые путы «честного слова» и «охранных грамот» и с мощной энергией обрушились на филистимлян короны. Самтер затрубил в рог среди холмов на реках Катоба и Брод; резкий свист Мариона раздался среди болот на Пиди; а Пикенс и Кларк призвали храбрых сынов свободы на берегах Салуды, Саванны,

* Лейтенант-губернатор Гадсден и семьдесят семь других общественных и влиятельных лиц были подняты с постелей вооруженными отрядами до рассвета в утренние часы двадцать седьмого августа, спешно доставлены на борт тюремного судна «Сэндвич» без права попрощаться с семьями и увезены в Санкт-Огастин. Предлогом для этой меры, с помощью которой британские власти пытались ее оправдать, стало лживое обвинение в том, что эти люди замышляют заговор с целью сжигания города и резни лояльного населения! Никто не поверил этой истории, и злонамеренная клевета лишь придала этому поступку еще более вопиющий характер. По прибытии в Санкт-Огастин узникам предложили честное слово в обмен на свободу в пределах города. Гадсден, стойкий патриот, отказался принять это, ибо презирал ведение дальнейших переговоров с властью, не уважающей святость священного договора. Он был полон решимости не быть обманутым во второй раз. «Если бы британские командиры, — говорил он, — уважали условия капитуляции в Чарлстоне, я мог бы сейчас, хоть и будучи пленником, наслаждаться улыбками и утешением своей семьи под собственной крышей; но даже без тени обвинения, предъявленного мне в каком-либо поступке, противоречащем данному мною слову, я оторван от них и здесь, в чужой земле, приглашен вступить в новые обязательства. Я не дам честного слова». — «Подумайте над этим лучше, — сказал губернатор Тонин, командовавший там; — второй отказ решит вашу судьбу — вашим будущим жилищем станет подземелье». — «Приготовьте же его, — ответил непреклонный патриот. — Я не дам честного слова, да поможет мне Бог!» И мелкий тиран «приготовил его»; и в течение сорока двух недель этот патриот почти шестидесяти лет от роду никогда не видел света благословенного солнца, томясь в застенке замка Санкт-Огастин. Все остальные узники приняли условия честного слова, но они подвергались оскорблениям, более мучительным для чувствительной души, чем строгое заточение. Когда в июне 1781 года их обменяли, им даже не разрешили зайти в Чарлстон, а отправили в Филадельфию, куда были изгнаны их семьи, когда пленных забрали на «Сэндвич». Более тысячи человек таким образом оказались в изгнании, и мужья с женами, отцы с детьми впервые встретились в далеком штате после десятимесячной разлуки.

* Континентальные заключенные, содержавшиеся в Хэдреллс-Пойнте, страдали ужасно. Многие из них воспитывались в изобилии; теперь же, вдали от друзей и без твердой валюты, они были доведены до крайности. За тринадцать месяцев плена они не получили и девятидневного жалованья. Им не разрешалось ловить рыбу пропитания ради, но заставляли выполнять самую черную работу. Корнуоллис в конце концов приказал Балфуру, коменданту Чарлстона, отправить их на один из островов Вест-Индии. Лишь последовавший вскоре общий обмен пленными предотвратил исполнение этого жестокого приказа.

** Гордон, т. III, стр. 226.


Марион в Чарлстоне. — Формирование его бригады. — Его первые экспедиции.


Олатамаха. Благородные деяния этих партизан; усилия и поражение Гейтса; успехи Грина и Моргана; а также блестящие подвиги «легионера Гарри Ли», крепкой правой руки южной армии в кампании 1781 года, мы рассмотрели в предыдущих главах. Давайте здесь, с этой командной высоты, отметим те дерзкие подвиги Мариона и его людей, которые еще не были рассмотрены, а также их храбрых соотечественников в их войне вблизи морского побережья.

Марион был избран капитаном во 2-й южнокаролинский полк Молтри и вместе со своим другом Питером Хорри получил патент 20 июня 1775 года. Эти молодые офицеры в новых мундирах и кожаных шлемах кавалерийского типа, украшенных серебряными полумесяцами с надписью «Свобода или смерть!», немедленно отправились на вербовочную службу на Блэк-Ривер и Пиди, повсюду вызывая воодушевление народа. Храбрые молодые патриоты стекались к ним, и в форте Салливан, когда его пушки сокрушили флот сира Питера Паркера в 1776 году, эти стойкие сердца и руки получили свои первые практические уроки оборонительной войны. Как мы уже видели (стр. 751), они успешно участвовали в захвате форта Джонсон на Джеймс-Айленде 14 сентября 1775 года, но здесь они приняли участие в суровых буддях ожесточенного конфликта.

К счастью для республиканского дела, случайность * помешала Мариону оказаться среди пленных при падении Чарлстона, и он все еще оставался на свободе, не будучи связанным честным словом, чтобы поднимать соотечественников на дальнейшие усилия против захватчиков. Не имея возможности действовать открыто, он укрылся на болотах на Блэк-Ривер, в то время как губернатор Ратледж, полковник Хорри и другие, избежавшие бедствий в Чарлстоне, находились в Северной Каролине, призывая народ этого штата дать отпор опасности, нависшей над его южной границей. Военный гений и великая храбрость Мариона были известны друзьям и врагам, и в то время как последниe стремились поймать его в ловушку, первые держали над ним щит своей бдительности. «В момент тревоги его переправляли из дома в дом, от дерева к зарослям, из зарослей на болото». ** Как только он смог, он собрал нескольких друзей и направился в Северную Каролину, чтобы присоединиться к барону де Кальбу, шедшему на юг с небольшой континентальной армией. По пути к нему присоединился его старый друг Хорри и несколько соседей, образовавших тот «оборванный полк», который предстал перед генералом Гейтсом, преемником де Кальба, упомянутым на странице 685. Именно в лагере Гейтса губернатор Ратледж, также находившийся там, присвоил Мариону звание бригадного генерала, и тот поспешил в округ Уильямсбург между Санти и Пиди, чтобы возглавить восставших там патриотов в полевых военных действиях. После сдачи Чарлстона они приняли покровительство британской власти наряду с другими покоренными братьями низин; но когда была обнародована прокламация Клинтона, ставящая выбор между активной службой короне или карой за мятеж, они с готовностью выбрали второе и подняли крепкую руку сопротивления тирании. Они призвали Мариона своим лидером, и из этих людей он сформировал свою боеспособную бригаду, ставшую ужасом для британских разведывательных отрядов и аванпостов. Возле устья Линчс-Крик он принял командование, а среди бесконечных болот на Сноу-Айленд у слияния этой реки с Большим Пиди он устроил свой главный лагерь на большую часть своей независимой партизанской войны.

Первой экспедицией Мариона после принятия командования стал поход против крупного отряда тори под командованием майора Гейни, активного британского офицера, лагерем расположившегося на Бриттонс-Нек между Большим и Малым Пиди. Он рассеял весь отряд, не потеряв ни одного человека. Август 1780 года. Окрыленный победой, Марион уже через двадцать четыре часа снова был в движении. Получив известие, что капитан Барфилд и несколько тори стоят лагерем в нескольких милях отсюда, он поспешил туда, напал на них и рассеял по ветру. Эти две победы внушили его сподвижникам

* В начале осады Марион находился в доме на Трейд-стрит, и хозяин, решивший, что все его гости должны вволю пить его вино, запер дверь, чтобы помешать их уходу. Марион не пожелал подчиниться этому акту социальной тирании и выпрыгнул со второго этажа на землю. Он сломал лодыжку, и до того, как связь с местностью в сторону Санти была перекрыта, его привезли в его усадьбу в приходе Сент-Джон на носилках. Он все еще был прикован к постели последствиями несчастного случая, когда была подписана капитуляция. См. Симмс, «Жизнь Мариона», стр. 96.

* Симмс.


Марион и Уэмисс. — Отступление последнего. — Поражение полковника Тайна. — Схватка близ Джорджтауна



величайшую уверенность в своем командире и веру в собственные силы. Эти чувства, которым следовали неукоснительно, составили главный элемент того успеха, которым славилась бригада Мариона.

Теперь Марион отправил полковника Питера Хорри с частью своей бригады прочесать местность между Санти и Пиди, а сам с остальными силами направился для атаки на британский пост возле Нелсонс-Ферри — событие, которое мы рассмотрели на странице 705. Нанося быстрые удары в быстром чередовании по удаленным друг от друга пунктам, Марион встревожил британского главнокомандующего, и тот приказал Тарлтону попытаться поймать в ловушку и сокрушить «Болотноггского Петуха». Полковник Уэмисс, которого Самтер впоследствии разбил на Брод-Ривер, был отправлен первым вслед за ним с крупными силами. С неутомимым усердием он преследовал Мариона в направлении Блэк-Ривер и часто нападал на его след. Но осторожный патриот никогда не позволял застичь себя врасплох и не разрешал своим людям ввязываться в бой, когда почти неминуемая гибель казалась неизбежной. Уэмисс был слишком силен для Мариона, поэтому последний бежал перед ним и с шестьюдесятью преданными сподвижниками проложил себе путь через бесконечные болота и глубокие ручьи в Северную Каролину. Это была горькая необходимость, поскольку она оставляла Уильямсбургский округ, рассадник мятежа, беззащитным перед яростью преследователей. Марион сначала остановился у Драунинг-Крик 30 августа 1780 года, затем, продвинувшись дальше, разбил лагерь близ озера Уаккамау, откуда послал назад разведчиков для сбора сведений. Вскоре он стремительно повернул назад, так как Уэмисс прекратил преследование и удалился в Джорджтаун, оставив скорбные следы своего опустошительного марша на пространстве длиной в семьдесят миль и шириной в пятнадцать. Пострадавшие жители радостно приветствовали возвращение Мариона, и его маленькое войско, редко превышавшее шестьдесят человек, вскоре приобрело вид бригады. То были отчаянные люди. Жестокие обиды придавали силу их рукам, быстроту ногам, крепость воле, и они с радостью следовали за Марионом к Блэк-Минго, в пятнадцати милях к югу от Джорджтауна, где лагерем стоял отряд тори. Они напали на них двумя колоннами в полночь. Было оказано упорное сопротивление, но патриоты победили. Марион потерял убитым лишь одного человека; враг был почти уничтожен. Эта победа деморализовала тори по всему низменному краю, и некоторое время бригада Мариона наслаждалась столь необходимым отдыхом на берегах Санти, за исключением короткого периода, когда Тарлтон, сменивший Уэмисса в попытках разгромить Мариона, бросился в погоню. Он прочесал местность к югу от Кэмдена между Санти и Блэк-Ривер в поисках партизана и, подобно Уэмиссу, сеял опустошение на своем пути. Тарлтон проявил максимум мастерства и энергии, но так и не смог настичь бдительного Мариона. Иногда он оказывался всего в нескольких милях от него и был уверен, что захватит его до завтрашнего восхода, тогда как в тот же самый момент Марион наблюдал за маневрами британца из какого-нибудь темного уголка топи и в полночь наносил по его тылу или флангу меткий и страшный удар.

В октябре Марион направился к Линчс-Крик, чтобы покарать Харрисона, лейтенанта Уэмисса, стоявшего там лагерем со значительными силами тори. По пути к Уильямсбургу он напал на полковника Тайна, который с двумястами тори расположился лагерем в Таркот-Свип на развилке Блэк-Ривер в иллюзорной безопасности. Стояла полночь, когда он нанес удар. 25 октября 1780 года. Пока одни спали, другие ели и пили; немногие играли в карты, но никто не вел наблюдение. Нападение оказалось полной неожиданностью. Часть людей была перебита, двадцать три человека взяты в плен, но большая часть спаслась в Таркот-Свип, откуда некоторые вскоре появились и пополнили ряды победителя на Хай-Хиллс-оф-Санти, где он разбил лагерь вскоре после боя. Марион не потерял ни одного человека.

Узнав, что Харрисон ушел из Линчс-Крик, Марион собрал новых рекрутов и со своими храбрыми сподвижниками двинулся вперед, чтобы атаковать британский пост в Джорджтауне, где только и мог добыть то, в чем сейчас больше всего нуждался: соль, одежду и порох. Он знал, что внезапное нападение будет трудным, а открытый штурм — опасным. Он выбрал первый способ, но когда он приблизился, гарнизон был начеку. Неподалеку от города завязалась ожесточенная перестрелка, и Марион, потерпев неудачу, отступил к Сноу-Айленд, где разбил лагерь и защитил его такими фортификационными сооружениями, каких требовало отсутствие естественных препятствий.


Экспедиция Мариона и Ли против Джорджтауна. — Ее неудача. — Сноу-Айленд. — Подвиги Хардена.



В этой схватке Габриэль Марион, племянник генерала, был взят в плен и убит на месте. После этого боевым кличом людей Мариона стало: «Никакой пощады тори!»

С острова Сноу-Айленд * Марион рассылал разведчиков во всех направлениях, и там же он планировал некоторые из своих самых дерзких операций. Подошли подкрепления, и к концу 1780 года Марион чувствовал себя достаточно сильным, чтобы противостоять любому британскому отряду, действовавшему в то время вне штаб-квартиры.

В то время как армия Грина приближалась к Пиди в начале 1781 года, Марион проявлял большую активность за пределами своего лагеря, где всегда оставлял достаточный гарнизон для обороны. Здесь и там он громил отряды британской армии; и когда Ли, отправленный Грином присоединиться к нему с частью своего легиона, попытался отыскать Мариона, сделать это оказалось крайне трудно, ибо его стремительные марши проходили посреди огромных болот. Как только соединение совершилось, 14 апреля 1781 года, эти храбрые партизаны спланировали экспедицию против британского поста в Джорджтауне, гарнизон которого насчитывал двести человек. Хотя британские укрепления были сильны, а у наших партизан не было пушек, они были уверены в успехе своего плана, заключавшегося в нападении на город и укрепления с двух разных сторон. Один отряд спустился по Пиди в лодках, другой осторожно продвигался сушей. Нападение было предпринято в полночь, но ничего не удалось добиться, кроме захвата Кэмпбелла (коменданта) и нескольких рядовых, а также уничтожения некоторых отставших от гарнизона солдат, которые не смогли прорваться к частоколу. И все же предприятие не было бесплодным для патриотического дела. Дерзость попытки произвела мощное впечатление на умы британских офицеров на Юге, и предполагаемое перемещение значительной части их сил с побережья во внутренние районы было отменено. Так началась серия маневров, призванных не допустить Корнуоллиса в Виргинию до тех пор, пока в Каролине не удастся собрать достаточно сил для противостояния ему, что и составляло цель настойчивых усилий Грина.

Отдохнув несколько часов, Марион и Ли быстро двинулись вверх по северному берегу Санти по направлению к Нелсонс-Ферри, чтобы застать врасплох полковника Уотсона, занявшего там позиции. Тот офицер, предупрежденный об их приближении, оставил небольшой гарнизон в форте Уотсон в пяти милях выше по течению, а с остальными силами поспешил к Кэмдену. В это время Грин начинал свое знаменитое отступление и вызвал Хьюджера с его войсками у Черо, а Ли со всем его легионом на встречу с ним в Гилфорд. События, последовавшие в том районе, были подробно описаны в предыдущих главах. **

Уход Ли с его легионом сильно ослабил силы Мариона. Тем не менее он

* Этот остров находится у слияния Линчс-Крик и Пиди. Это преимущественно высокий речной болотный участок, сухой и покрытый густым лесом, полным дичи. Нижние части представляют собой заросли тростника, а несколько участков ныне заняты под посевы индийской кукурузы. Здесь произошла сцена встречи Мариона с молодым британским офицером из Джорджтауна, так хорошо сохранившаяся в преданиях и прекрасно описанная пером Симмса и карандашом Уайта. Офицер, прибывший для переговоров о пленных, был приведен с завязанными глазами в лагерь Мариона. Там он впервые увидел миниатюрную фигуру великого партизанского вождя, а вокруг него группами располагались его сподвижники, отдыхавшие под величественными деревьями, драпированными мхом. Когда их дела были завершены, Марион пригласил молодого британца пообедать с ним. Тот остался и к своему величайшему изумлению увидел, как на куске древесной коры подали печеный картофель, от которого генерал ел с аппетитом и пригласил гость отведать того же. «Конечно, генерал, — сказал офицер, — это не может быть вашей обычной пищей!» — «Вовсе нет, — ответил Марион, — и нам повезло в этот раз, принимая гостей, иметь больше нашей обычной нормы». Рассказывают, что молодой офицер по возвращении сложил с себя полномочия, заявив, что такой народ не может и не должен быть покорен.

** Примерно в это время полковник Харден, джентльмен из Бофорта, который вместе с большим числом вигов своего округа нашел убежище в Уильямсбурге, выступил с семьюдесятью самыми решительными товарищами навестить свои дома. Несколько других выходцев из Джорджии под командованием полковника Бейкера сопровождали их, и перед лицом врага, удерживавшего тогда земли по Нижнему Санти и Эдисто, они опустошили регион от Монкс-Корнера до реки Саванна. Подобно Мариону, Харден совершал быстрые и непредсказуемые марши и всегда ускользал от преследования. Он пересекал Саванну туда и обратно столько раз, сколько требовали обстоятельства, и вскоре его отряд насчитывал двести человек. Имя Хардена стало столь же ужасным для тори Бофорта, Барнуэлла и Коллетона, сколь и имя Мариона по ту сторону Санти. Он провел несколько стычек с британскими отрядами и наконец, 12 апреля 1781 года, неожиданным нападением захватил редут и гарнизон под названием форт Балфур в старинном Покаталиго, ниже Комбахи. Отрезвив тори в этой части штата, полковник Харден со своим отрядом присоединился к силам генерала Пикенса выше по течению Саванны.


Постеллы. Кавалерия Мариона. — Столкновения с Уотсоном. — Уничтожение лагеря Мариона.



был не менее активен, чем прежде, и его предприятия в целом отличались большей важностью и успехом. Он рассылал небольшие отряды для разгрома лагерей тори и вербовочных пунктов, где бы они ни находились. Его подчиненные переняли его дух, подражали его примеру и в массе своей действовали успешно. Братья капитан и майор Постеллы сильно досаждали британцам и тори за Санти в направлении Чарлстона в начале 1781 года. Подобно Мариону, его подчиненные никогда не задерживались на арене победы, рискуя быть застигнутыми врасплох, но, нанеся удар, спешили уйти на другие поля сражений. Великий партизан никогда не обременял себя пленными — он всегда отпускал их под честное слово.

Ближе к концу января 1781 года мы застаем кузнецов Кингстри за перековкой пил на грубые палаши для кавалерийского корпуса, командование которым Марион поручил полковнику Питеру Хорри. В феврале Хорри замечен к востоку от Пиди сражающимся с тори и британскими регулярными войсками. Вскоре после этого он участвует в кровопролитном восьмичасовом бою под Джорджтауном, уничтожив почти половину противников и одержав победу. Всюду имя Мариона внушало страх, а присутствие его людей наводило ужас на противников дела патриотов.

Весной 1781 года полковник Уотсон был отправлен с отборным отрядом из пятисот человек попытаться уничтожить бригаду Мариона. Он продвигался с осторожностью, явно опасаясь партизана, ибо тот наносил успешные удары в разных точках с молниеносной быстротой и казался обладателем способности находиться везде одновременно. * Марион следил за ним и сосредоточил свои силы на Сноу-Айленд, откуда совершал вылазки по мере необходимости. Он стремительно бросился навстречу наступающему Уотсону и у Уибу-Свип, почти напротив нынешнего канала Санти, преградил ему путь. Передовые отряды Мариона и Уотсона (первым командовал Хорри, вторым — полковник-тори Рибу) неожиданно столкнулись, завязалась ожесточенная перескопка. К бою подключились другие части обеих армий. Полевые орудия Уотсона давали ему огромное преимущество, и Мариону пришлось отступить в направлении Уильямсбурга. У моста через Блэк-Ривер ниже Кингстри он сдержал преследователей метким ружейным огнем и сожжением моста. Вниз по течению по противоположным берегам противоборствующие стороны прошли около десяти миль, ведя перестрелку всю дорогу. Наступление темноты положило конец столкновению, и оба лагеря расположились на отдых неподалеку друг от друга. В течение десяти дней Уотсон оставался на месте, постоянно тревожимый Марионом, пока перед ним не встал выбор: либо неизбежная гибель по частям на этом самом месте, либо отчаянная попытка пробиться с боем к Джорджтауну. Он выбрал второе и в полночь бежал. Марион организовал преследование, настиг его у моста Сэмппит близ Джорджтауна и перебил многих его уставших солдат. Уотсон спасся бегством в Джорджтаун с остатком своей армии, жалуясь, что Марион «не желает драться по-джентльменски или по-христиански!»

Печальные вести достигли теперь Мариона. Полковник-тори Дойл прорвался к его лагерю на Сноу-Айленд, рассеял небольшой гарнизон, уничтожил продовольствие и запасы, а затем двинулся вверх по Линчс-Крик. Марион преследовал мародера до тех пор, пока ему не сообщили, что Дойл уничтожил весь свой тяжелый багаж и имеет суточную фору на дороге к Кэмдену. Марион развернулся и поспешил через затопленные болота навстречу Уотсону, который снова был в движении со свежими силами и расположился лагерем на Кэтфиш-Крик близ нынешнего здания суда в Марионе. Наш партизан встал лагерем в пяти милях от него, и там 14 апреля 1781 года к нему присоединился Ли. Это соединение встревожило Уотсона. Он уничтожил тяжелый обоз, сбросил полевые орудия в Кэтфиш-Крик и поспешно бежал кружным путем обратно в Джорджтаун. Вскоре после этого мы видим Мариона в мае 1781 года висящим на хвосте у лорда Раудона в его

* В это время майор Макхрайт с силами, примерно равными силам Мариона, встретился с последним на болоте возле Нелсонс-Ферри. Они приготовились к бою, когда Макхрайт, человек гуманный, выступил с рыцарским предложением: пусть двадцать отборных бойцов от каждой армии сойдутся в поединке за победу. Согласие было получено; сорок человек выстроились в линию и двинулись навстречу друг другу, но в этот момент люди Макхрайта подали назад. Солнце село, а они все еще медлили; и в полночь Макхрайт, несомненно посчитав благоразумие лучшей частью храбрости, снялся с лагеря, оставив тяжелый обоз. Ранним утром его преследовал полковник Хорри, но безрезультатно.
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отступлении от Нелсонс-Ферри к Чарлстону; и с того времени вплоть до осады Девяноста Шести он часто действовал вместе с Самтером и полковником Вашингтоном, наблюдая за маневрами неприятеля у Санти и Эдисто и пресекая доставку сведений и припасов Кругеру.

В июне 1781 года Марион овладел Джорджтауном, гарнизон которого после слабого сопротивления бежал вниз по заливу Виньяу. У него не было возможности разместить там гарнизон, поэтому он перевез припасы вверх по Пиди в свой старый лагерь на Сноу-Айленд, а военные укрепления разрушил. Узнав, что лоялисты Чарлстона организовались и под командованием полковника Болла собираются разорить земли к югу от Санти, он упредил их. Он угнал скот, вывез продовольствие в безопасное место, опустошил край и оставил лишь бесплодие и запустение в округе, которому угрожал неприятель.

Мы уже отмечали (стр. 695), что вскоре после того, как Грин оставил замысел атаковать Раудона в Оранжберге и отступил на Хай-Хиллс-оф-Санти, он отрядил Самтера вместе с Марионом, Ли и другими активными партизанами для разгрома британских постов в направлении Чарлстона, вытеснения этих враждебных отрядов к воротам города и пресечения всех конвоев с припасами для британских войск на Эдисто. Главной целью было заставить Раудона оставить Оранжберг и спешить на помощь Чарлстону. Самтер был главнокомандующим этой экспедиции. Приближаясь к Монкс-Корнеру, он разделил свое маленькое войско на отдельные отряды. Среди командиров этих подразделений были Хорри, Мейхэм, Тейлор, семьи Хэмптон и Джеймс. Гарнизон в Дорчестере, атакованный первым, не оказал сопротивления полковнику Ли, который примерно в то же время захватил все фургоны и упряжных лошадей из продовольственного обоза; в то время как полковник Уэйд Хэмптон прорвался к самым линиям у Чарлстона, захватил патруль и караул у Квотер-Хауса в пяти милях от города и посеял панику во всем городе. Он также взял пятьдесят пленных (конных беглецов) у Строуберри-Ферри и сжег четыре судна с ценными припасами для британской армии.

У Биггина близ Монкс-Корнера, где кавалерия Хьюджера была застигнута врасплох более чем годом ранее, находились крупные силы под командованием полковника Коутса из состава британской армии: около пятисот пехотинцев, ста пятидесяти кавалеристов и одно артиллерийское орудие. Церковь Биггин и редут у Монкс-Корнера примерно в четверти мили от нее составляли оборонительные сооружения гарнизона. Против них направились Самтер, Марион и Ли. Они остановились на закате неподалеку от лагеря Коутса с намерением атаковать его ранним утром. Коутс, встревоженный известиями от своих патрулей о том, что половина армии Грина со всеми партизанскими командирами Юга надвигается на него, снялся с лагеря ночью, поджег церковь Биггин, чтобы уничтожить припасы, которые не мог увезти с собой, и, переправившись через верховья реки Купер на восточную сторону, стремительно отступил к Чарлстону. Когда зарево пожара церкви было замечено в американском лагере, Самтер призвал войска к оружию и яростно бросился преследовать беглецов. Неподалеку от моста через Куимбис-Крик в восемнадцати милях от Монкс-Корнера кавалерия Ли и Мариона настигла арьергард отступающих войск. Пораженные внезапным появлением всадников, те бросили оружие, не сделав ни единого выстрела, и запросили пощады. Коутс с главными силами уже перешел мост и ожидал переправы арьергарда с обозом, чтобы разрушить переправу. Настилы были уже ослаблены, и все было готово к ее уничтожению, когда приблизилась американская кавалерия. Отважный Армстронг с взводом конницы Ли стремительно перемахнул через мост, напал на британский караул с установленной там для защиты гаубицей и выбил артиллеристов из-за орудия. Местом схватки были узкая дамба и проход, ведущие к мосту, и на короткое время завязался близкий и смертоносный бой. Многие британцы бежали, а Коутс и некоторые из его офицеров были вынуждены сражаться в одиночку, защищаясь лишь фургоном. Другой кавалерийский взвод под командованием Каррингтона последовал за Армстронгом и, перепрыгнув через провал, образованный сбросом нескольких незакрепленных досок копытами лошадей Армстронга, присоединился к рукопашной схватке с неприятелем. Ли к тому времени достиг моста, где остановился капитан О'Нил с третьим взводом. Капитан Мейхэм из кавалерии Мариона промчался мимо них, но его лошадь была убита под ним. Провал в мосту был расширен
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переправе войск Каррингтона, и все попытки Ли исправить пролом оказались безрезультатными. Ручей был слишком глубок для брода, а берега — слишком илистыми для высадки, даже если бы лошади переплыли его, и, следовательно, от столь близкой победы пришлось отказаться. Коутс со своим отбитым гаубичным орудием отступил к прочному двухэтажному дому и другим постройкам немного выше по течению, куда при первой атаке бежали многие из его солдат. Там во второй половине дня, между тремя и четырьмя часами, он был атакован Самтером и Мэрионом, и трехчасовой бой был жестоким. Наступление темноты и нехватка пороха у патриотов положили конец сражению. Пятьдесят человек из бригады Мэриона были убиты или ранены, а со стороны британцев пали семьдесят. Коутс удержал свою позицию, а Самтер, узнав о приближении Раудона, собрал свои непосредственные силы, переправился через Санти и соединился с Грином на Высоких Холмах, в то время как Мэрион остался ниже по течению реки, чтобы наблюдать за передвижениями противника.

Примерно в это же время, когда армия генерала Грина находилась на отдыхе близ Уотери, в Чарльстоне произошла казнь полковника Исаака Хейна, видного сторонника вигов из Южной Каролины — событие, которое, по мнению американцев и справедливых людей в Европе, наложило на характер британского офицера, командовавшего в Чарльстоне, несгладимое пятно бесчестия и свирепой жестокости. * Патриоты были крайне озлоблены этим, и

* Исаак Хейн был весьма уважаемым и горячо любимым гражданином Южной Каролины. Он принадлежал к числу первых патриотов этого штата, выступивших в поход, и во время осады Чарльстона в 1780 году служил в роте конного ополчения, являясь одновременно членом Законодательного собрания штата. Его отряд не находился в городе, а действовал в сельской местности в тылу осаждавших, вследствие чего не был включен в капитуляцию. После того события его подразделение было распущено, и он вернулся к своей семье и имению близ Эдисто. Полагая, что мудрейшей для него политикой будет отправиться в Чарльстон, сдаться в качестве военнопленного и взять патент на честное слово (пароль), подобно другим, он направился туда. Он слишком доверился чести завоевателей, ибо комендант, зная его как влиятельного человека, отказал в этой привилегии и заявил, что он должен либо стать британским подданным, либо подвергнуться строгому заключению. Он с радостью перенес бы тюремное заключение, но не мог вынести мысль о том, что его семья останется беззащитной перед оскорблениями мародеров и эпидемией оспы, свирепствовавшей тогда в низовьях. Он посоветовался со своим другом, историком доктором Рамзи, который сам был пленником в Чарльстоне, и, движимый семейной привязанностью, принял британское покровительство на унизительных условиях, предложенных Клинтоном в его второй и жестокой прокламации, и принес присягу на верность. Паттерсон, заместитель британского коменданта в Чарльстоне, заверил его, что от него не потребуют брать в руки оружие за короля, ибо, как он сказал: «Когда регулярные силы его величества потребуют помощи жителей для защиты провинции, им самим настанет самое время покинуть ее».

* Младшие офицеры часто призывали полковника Хейна взять в руки оружие за короля, но он неизменно отказывался. Когда в 1781 году Грин приблизился с Континентальной армией, а партизанские отряды смели королевскую власть почти со всех мест, где она утвердила свою пяточку военного подавления, полковник Хейн почувствовал себя свободным от присяги на верность, поскольку ее условия были таковыми, что ее обязательства прекращались с подавлением королевского правления. Когда его снова призвали (как это было сделано в ультимативной форме, пока его жена находилась на смертном одре) явиться с оружием в британский лагерь в Чарльстон, он вновь отказался. Он сделал большее: он надел доспехи, прибыл в американский лагерь и, отрекаясь от своей вынужденной присяги британской короне, поклялся отдать жизнь за защиту своей страны. Во главе отряда конников в сопровождении полновника Хардена он прочесал местность по направлению к Чарльстону и захватил генерала Эндрю Уильямсона, бывшего некогда результативным патриотом, а ныне активно служившего британцам. Когда весть об этом событии достигла города, на поиски Хейна был отправлен кавалерийский отряд. Завязался бой, и патриот попал в плен и был доставлен в Чарльстон. Полковник Несбит Белфур, человек гордый, тщеславный и амбициозный, был тогда комендантом. Он знал, что вернейший путь к отличию — это суровость по отношению к мятежникам. Он предпочел считать Хейна предателем, поскольку тот подписал присягу на верности, а затем поднял оружие против короля. Здесь Белфуру представилась возможность отличиться, и Хейна бросили в тюрьму провоста, где держали до прибытия Раудона из Оранжбурга. Затем его преставили перед судом военно-полевого расследования, где ни члены суда, ни свидетели не приносили присягу. Весь этот процесс был фарсом, поскольку Раудон и Белфур заранее признали его достойным смерти. Без соблюдения даже формы суда он был приговорен к повешению. Никто, даже сам заключенный, не предполагал, что замышляется такая жестокость, пока приговор не был обнародован, а жить ему оставалось всего два дня! Мужчины города ходатайствовали за него; женщины подписывали петиции и ходили толпами, на коленях умоляя о смягчении его участи. Его сестра, миссис Перонно, вместе с его детьми-сиротами (ибо его жена уже покоилась в могиле), одетые в глубокий траур, стоя на коленях, молили его судей, но все тщетно. Раудон и Белфур были неумолимы, и тридцать первого июля 1781 года один из чистейших патриотов и самых любезных людей был повешен на виселице. Подобно Андре, он просил расстрелять его как солдата, но в этой милости ему было отказано. Тридцать два года спустя лорд Раудон в письме к генералу Генри Ли (см. его «Мемуары», стр. 459) попытался оправдать свое отсутствие человечности, ссылаясь на справедливость приговора. Однако осуждения со стороны герцога Ричмонда в то время в Палате лордов и правда истории придали всему этому делу клеймо варварства.


Схватка у переправы Паркера. — Отступление британцев из Юто. — Нападение на британские посты близ Чарльстона.



Генерал Грин уведомил британского командующего, что он ответит возмездием, когда представится возможность, но не жертвоприношением введенных в заблуждение тори, а британских офицеров. Вскоре у него появилась возможность продемонстрировать страшную кару, однако, к счастью, движимый более гуманной политикой, Грин заколебался; на горизонте забрезжили лучи мира, и кровавые человеческие жертвы были предотвращены.

Здесь давайте возобновим общее повествование о событиях на Юге, еще не описанных, — от времени лагеря Грина на Высоких Холмах Санти в 1781 году до эвакуации Чарльстона британцами в следующем году.

Мы уже отмечали на странице 705, что лагерь Грина на Холмах был распущен восемнадцатого ноября, и остатки его уменьшившейся армии двинулись в сторону Чарльстона. Весть о капитуляции Корнуоллиса при Йорктауне уже дошла до него, и день ее прибытия 30 окт. был отмечен армией как праздник. Тем временем Мэрийон действовал с большой энергией. Он внезапно исчез с Санти в ходе одной из своих тайных экспедиций и столь же внезапно был замечен проносящимся по местности в направлении Эдисто, спеша на помощь полковнику Хардену, которого в Коллетонском округе, в нескольких милях выше Джексонборо, у переправы Паркера, теснили британские силы численностью в пять человек под командованием майора Фрейзера. Лагерь этого офицера располагался у переправы. Мэрион подготовил засаду, а затем выслал самых быстроногих коней с опытными наездниками, чтобы заманить неприятеля в ловушку. Фрейзер со своей кавалерией угодил в засаду в узком месте и понес тяжелые потери. 30 авг. 1781 г. Меткие винтовки людей Мэриона проредили его ряды, и если бы не иссякший боезапас, они одержали бы полную победу. Из-за нехватки пороха они были вынуждены отступить в тот самый момент, когда им предлагали пальму первенства. Потери британцев были тяжелыми, в то время как Мэрион не потерял ни одного человека. Ему удалось спасти Хардена, и, как мы уже видели (стр. 699), повинуясь призыву Грина, он поспешил к Санти и соединился с американской армией на плантации Лоуренса, 7 сент. 1781 г. продолжая путь к Юто.

После великого сражения в том месте и преследования Стюарта Мэрион расположился лагерем в непроходимых зарослях тростника на болотах реки Санти и стал ждать случая снова выйти на тропу войны.

Британский командующий, не ведая об ослабленном состоянии бригады Мэриона * и значительном сокращении армии Грина, встревожился, когда ему сообщили, что последний перешел Конгари и вновь продвигается к Юто. Он свернул палатки и поспешил к Чарльстону. Заметив это движение, Грин покинул свою армию во время ее марша с холмов Санти и во главе двухсот кавалеристов и такого же числа пехотинцев стремительно двинулся к Чарльстону. Гарнизон в Дорчестере численностью более шестисот человек, предупрежденный о его приближении, вышел ему навстречу. Но атака полковника Хэмптона из авангарда была столь внезапной и мощной, что противник повернул назад и в великом беспорядке бежал к своему лагерю. Полагая, что вся армия Грина находится поблизости, они уничтожили все государственное имущество, сбросили свои пушки в Эшли, а затем устремились к Чарльстону, преследуемые по пятам. У Квотер-хауса к ним присоединились силы Стюарта, отступавшие другой дорогой, и все они поспешили к городским воротам. По городу прокатился ужас. Зазвонили колокола, грянули тревожные пушечные выстрелы, и каждый сторонник короны был призван на защиту города. Цель Грина была достигнута; британские передовые посты были сбиты, и он поспешил соединиться со своей армией, стоявшей лагерем в Раунд-О, недалеко от ручья Фур-Хоулс, в сорока или пятидесяти милях от города. Мэрион со своими людьми кружил у истоков Купера, чтобы следить за противником и не допускать его набегов за пределы перешейка Чарльстон-Нек. Сент-Клэр выбил британцев из Уилмингтона, и теперь лишь Чарльсто-

* После битвы у Юто к Мэриону прибыли подкрепления в виде отрядов горцев под командованием полковников Шелби и Севьера, героев Кингс-Маунтин, и с ними он уверенно вышел в поле. Он атаковал британский аванпост Ферлон, в то время как основные силы под командованием Стюарта лагерем располагались за редутами у Уаппето и Уанту. Нападение на Ферлон увенчалось успехом. Гарнизон, триста ружей, а также продовольствие и припасы стали трофеями победы. Ободренный этим успехом, Мэрион стал готовиться к новым предприятиям, но горцы, отслужив около трех недель, внезапно покинули его и вернулись в верховья. Никакой вразумительной причины для этого маневра так и не назвали.


Восстановление гражданского управления. — Изменение в настроениях общества. — Закат британской мощи. — Мятеж.



н и Саванна со своими соответствующими округами оставались в бесспорном владении роялистов.

Губернатор Ратледж с присущей ему энергией приступил к восстановлению гражданского управления. Сперва он предложил условное помилование тори и прочим лицам, которые присоединятся к американской армии. Сотни людей вышли из британских рядов и с готовностью приняли милосердие губернатора. Были изданы предписания о выборах представителей, и в январе 1782 года республиканское Законодательное собрание собралось в Джексонборо на Эдисто, в тридцати пяти милях к югу от Чарльстона.

Надежда забрезжила над будущим Юга, и склоненная голова республиканизма поднялась. Генерал Лесли, главный комендант в Чарльстоне, с тревогой заметил перемену в положении дел и разослал прокламации, изобиловавшие обещаниями и угрозами, дабы противодействовать действиям патриотов. Было слишком поздно. Народ видел закат британского могущества по мере сужения сферы его влияния, и на обещания и угрозы никто уже не обращал внимания. Армия Грина приблизилась к Джексонборо и расположилась лагерем на дороге в Чарльстон в шести милях ниже города. Находясь под такой защитой, Законодательное собрание действовало свободно и разумно, и с тех пор гражданская власть не встречала никаких препятствий.

Остров Джонс-Айленд все еще удерживался неприятелем под командованием майора Крейга, изгнанного из Уилмингтона. Грин решил изгнать их. Экспедиция для этой цели была поручена подполковнику Лоуренсу, сыну Генри Лоуренса, недавно прибывшему с поля победы при Йорктауне. Ли был его вторым по командованию. Была предпринята попытка в ночь на тринадцатое января 1782 года совершить внезапное нападение и захватить гарнизон численностью в пятьсот человек, однако неудача части их плана лишила их ожидаемой победы. И тем не менее замысел не был оставлен. Крупные силы армии Грина двинулись вперед, и Крейг, прислушавшись к своим страхам, покинул остров и бежал со своими войсками в Чарльстон. Добычей победителей стали несколько пленных, а также лагерные припасы и продовольствие. Чувствуя себя еще более в безопасности, Законодательное собрание теперь трудилось усердно и без страха. Были приняты законы о конфискации; упорядочено денежное обращение; утверждены общие законы для будущего управления штатом; а также родился законопроект о преподнесении генералу Грину в знак признания его заслуг суммы в десять тысяч гиней. * Свою работу они завершили избранием Джона Мэтьюза губернатором.

С этого момента и до эвакуации Чарльстона военные операции сводились к попыткам британцев добыть припасы в сельской местности и сопротивлению этому со стороны патриотов. В этих действиях бригада Мэриона играла видную роль. Будучи избранным в Ассамблею в Джексонборо, он оставил ее под командованием полковника Харри. Перед отъездом он провел ожесточенную схватку близ Монкс-Корнера с тремястами регулярными солдатами и лоялистами, прибывшими из Чарльстона, чтобы застать его врасплох. Он отбросил их, но вскоре после этого, во время его отсутствия, более крупные силы под командованием полковника Томпсона (впоследствии знаменитого графа Рамфорда) атаковали его бригаду у Санти. К счастью, он прибыл в разгар боя, но не успел предотвратить поражение и частичное рассеяние своих любимых войск. Остатки бригады сплотились вокруг него, и он отошел за Санти для переформирования и пополнения.

Основные армии оставались в бездействии. Каждая чувствовала себя слишком слабой, чтобы пытаться тревожить другую. Положение Лесли было гораздо худшим, чем у Грина. Закрытые в черте города, продовольствие вскоре стало дефицитным, в то время как бегство тори в город увеличивало спрос. У Грина имелись вдоволь припасы, и, продвинувшись вперед, он расположился лагерем близ верховьев Эшли, в двадцати милях от неприятельских линий. Не имея возможности нанести вред американцам в бою, британцы прибегли к хитрости и подкупу, чтобы ослабить их мощь. Эмиссары проникали в лагерь, и в нем зарождался мятежный дух. Был задуман план похищения Грина и переправки его в Чарльстон. Он был раскрыт за двадцать четыре часа до своего созревания и сорван. Заговорщики принадлежали к Пенсильванскому линейному полку. Горнелл, их главарь, был казнен, и

* Этот пример был подхвачен законодательными собраниями Северной Каролины и Джорджии. Первая пожаловала ему пять тысяч гиней, а вторая — двадцать четыре тысячи акров земли.


Действия шпиона. — Объявление парламентом войны оконченной. — Похищение губернатора Берка.



четверо его подельников под стражей были отправлены в Оранжбург. Демон раздора больше не показывался, и британцы больше не предпринимали попыток разжечь его.

В начале апреля Мэрион со значительными силами был отправлен «караулить и дозор вести» по местности между реками Купер и Санти. Какой-то шотландец, прикинувшийся дезертиром, вышел из города, навестил Мэриона и проследовал дальше без всяких подозрений в сторону шотландских поселений на Пиди. Вскоре в тех краях вспыхнуло восстание, и Мэриону сообщили, что майор Гейни в третий раз собирает тори. Мнимый дезертир оказался шпионом, и посредством лживых заверений о силе британцев и слабости американцев он призвал горцев к оружию. Шпион был пойман и повешен на обратном пути в Чарльстон, и прежде чем Гейни успел организовать своих новобранцев, Мэрион напал на него. Более пятисот лоялистов сложили оружие, и Гейни, полностью смирившись, пополнил ряды людей Мэриона. *

В то время как театр военных действий сужался, британские государственные мужи всех партий, считая взятие Корнуоллиса и его армии смертельным ударом по всем надеждам на будущие завоевания, обратили свое внимание на меры по почетному прекращению этой неестественной войны. Генерал Конвей, твердый и испытанный друг американцев, внес в феврале 1782 года в Парламент резолюцию, которая являлась предварительным шагом к принятию декрета о предписании прекратить военные действия. Она была проиграна всего в один голос. Ободренная этим, оппозиция настойчиво вынесла этот вопрос на рассмотрение Палаты общин и всей нации, и четвертого марта Конвей внес предложение «считать врагами его величества и страны всех тех, кто будет советовать или каким-либо образом пытаться продолжать наступательную войну на континенте Северной Америки». Резолюция была принята без голосования разделением, а на следующий день генеральный атторней представил план перемирия с американцами. Лорд Норт, после двенадцати лет управления делами в качестве премьер-министра, оказавшись в меньшинстве, сложил с себя полномочия. 20 марта 1782 г. Британским командующим в Америке были незамедлительно разосланы приказы о прекращении военных действий, и вскоре началась подготовка к эвакуации городов Саванны и Чарльстона.

Когда генералу Лесли стало известно об этих процедурах в Парламенте, он предложил генералу Грину прекратить военные действия на Юге. Тот офицер, как истинный солдат, отказался вмешиваться в гражданские дела и передал этот вопрос на рассмотрение Континентального конгресса — единственного правомочного принимать решения органа. Разумеется, требовалась задержка на несколько недель, и хотя ни одна из сторон не предпринимала крупных военных маневров, обе сохраняли бдительность, точно так же как во время проведения активной кампании.

Тринадцатого августа Лесли в общем приказе объявил о своем намерении эвакуировать Чарльстон и направил Грину парламентский флаг с просьбой разрешить ему получать и закупать продовольствие у плантаторов. ** Грин ответил отказом, ибо это

* Среди повстанцев был печально известный Дэвид Фаннинг, лоялист из Северной Каролины. Он был одним из самых отчаянных и жестоких главарей тори и одно время командовал почти тысячей таких же мародеров, как он сам. Он стал грозой для жителей центральной части Северной Каролины. Он захватил многих видных вигов и доставил их к Крейгу в Уилмингтон. Тринадцатого сентября 1781 года он и его соратник Гектор Макнил со своими последователями вошли в Хиллсборо, увезли губернатора Томаса Берка * и других видных вигов и поспешили с ними в сторону Уилмингтона. Они были перехвачены отрядом генерала Батлера, и у Линдлис-Милл на Кейн-Крик завязалась ожесточенная схватка. Фаннинг был ранен, но благополучно отступил с пленниками в Уилмингтон. После упомянутого здесь поражения на Пиди Фаннинг отправился в Чарльстон и сопровождал тори, бежавших в Новую Шотландию, где он и умер в 1825 году.
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* Армия Грина теперь контролировала плодородный район, где изобиловало богатство, и пресекала фуражировку и грабежи там, где неприятель обычно находил лучшие припасы. Видя свои дома столь защищенными, многие семьи вернулись из изгнания, и повсюду для их освободителей были широко распахнуты двери гостеприимства. Суровые черты войны вскоре сменились изяществом общественной жизни, и солдаты, сражавшиеся годами среди опустошенных очагов или темной глуши, почувствовали, что обрели рай. Жена генерала Грина прибыла в его лагерь в конце марта и везде была окружена всеобщим вниманием. Офицеров приветствовали на многочисленных светских приемах, а чары многих прекрасных дочерей солнечного Юга покоряли сердца, которые никогда не трепетали перед лицом врага. В районе, занятом армией, было много богатых, красивых и образованных женщин, и «многими, — говорит Джонсон в своей „Жизни Грина“, — были те супружеские союзы, к которым привел этот период между офицерами армии и наследницами Каролины и Джорджии».

* Томас Берк был одним из чистейших патриотов Юга. Он был уроженцем Ирландии; в ранние годы приехал в Виргинию и в 1774 году обосновался в качестве практикующего юриста в Хиллсборо, Северная Каролина. Он был одним из первых республиканских законодателей в штате. Он являлся членом Провинциального конгресса в Галифаксе в 1776 году и Континентального конгресса с 1777 по 1781 год, когда был избран губернатором своего штата. После того как он попал в плен к Фаннингу, его доставили в Чарльстон и держали под строгой охраной на Джонс-Айленде, когда там командовал Крейг. Он совершил побег и в 1782 году возобновил свои служебные обязанности. Он скончался в Хиллсборо в 1783 году.


Британские попытки собрать продовольствие. — Бдительность Грина. — Схватки на Комбахи. — Гибель Лоуренса.



способствовало бы выкархиванию гадюки, возможно, все еще готовой ужалить. Лесли ответил, что он добудет припасы силой, ибо они необходимы ему перед выходом в море. Эта угроза оживила лагерь Грина, ибо он решил с воодушевлением противостоять любой попытке врага проникнуть вглубь страны. Генерал Джист с большими силами был выдвинут к Стоно и расставил оборонительные отряды под командованием хороших офицеров на юг до Комбахи, в то время как Мэриону было поручено следить за регионом Нижнего Санти. Стремительно и широкими кругами этот партизан со своей кавалерией прочесал местность между Салпитом и Санти, а порой он совершал набеги вплоть до Кэйнбоя и Хэдреллс-Пойта. Произошло несколько жарких стычек, но он эффективно держал противника на расстоянии в тех краях.

Стремясь покинуть Чарльстон, где голод угрожал армии и мирным жителям, Лесли решил предпринять смелую попытку проникнуть вглубь страны через Комбахи, ибо в регионе, охраняемом Мэрионом, мало чего можно было добиться. Соответственно, он направил туда крупный отряд на вооруженных лодках и шхунах, и те прибыли туда 25 августа, направившись прямо к верховьям потока. Джист с тремястами кавалеристов и пехотинцев поспешил навстречу захватчикам, оставив полковника Лоуренса с охраной близ Ваппу для наблюдения за действиями противника в Чарльстоне. Лоуренс, снедаемый жаждой активной службы, встал с больничной койки и последовал за Джистом. Он нагнал его на северном берегу Комбахи близ переправы и по своей настойчивой просьбе был отправлен на самый конец мыса Чехау-Нек для гарнизонной службы в небольшом редуте, насыпанном там с целью досаждать британцам, когда те будут возвращаться вниз по реке. Имея при себе пятьдесят легких пехотинцев, несколько канониров и гаубицу, Лоуренс спустился вниз по реке 26 августа 1782 г. и остановился у дома миссис Сток, в нескольких шагах от мыса. В три часа утра он возобновил марш. Пройдя лишь небольшое расстояние, он заметил вражеский пикет, и в тот же миг крупный отряд, укрывавшийся в высокой фенхелевой траве, поднялся и открыл убийственный огонь. Им было известно о марше Лоуренса, и, высадившись на северном берегу Комбахи, они устроили засаду у дороги. Лоуренс видел опасность отступления, и у него не оставалось иного выбора, кроме как сдаться или сражаться. Его храбрый дух не мог смириться с первым, и, ведя за собой людей, он предпринял энергичную атаку на врага. Этот шаг стал роковым для молодого командира; он пал при первом же залпе. Капитан артиллерии Смит также был убит, гаубица захвачена противником, а весь американский отряд повернул назад и в смятении бежал. Беглецов преследовали недолго, когда Джист со значительными силами преградил путь победителям. Они на мгновение отступили, но вскоре оправились, и завязался ожесточенный бой. Британцы отступили к своим лодкам, и поле битвы стало полем победы для американцев; однако она досталась дорогой ценой. Многие безымянные патриоты пали, и со смертью Лоуренса страна потеряла одного из своих самых перспективных людей. *

* Джон Лоуренс был сыном Генри Лоуренса, президента Континентального конгресса в 1777 году. Он поступил в армию в начале 1777 года и был ранен в сражении при Джермантауне. Он оставался в армии (за исключением нескольких месяцев) под непосредственным командованием Вашингтона вплоть до капитуляции Корнуоллиса, в коей он принимал видное участие в качестве одного из комиссаров, назначенных для согласования условий. В начале 1781 года он был отправлен со специальной миссией во Францию с целью испросить денежный заем и добыть оружие. Он преуспел в этом и по возвращении получил благодарность Конгресса. Спустя три дня после прибытия в Филадельфию он уладил все дела с Конгрессом и убыл в южную армию под началом Грина. Там он сослужил добрую службу и был убит на Комбахи двадцать седьмого августа 1781 года, когда ему было всего двадцать девять лет. Вашингтон, сделавший его своим адъютантом, любил его как ребенка. Он заявлял, что не находит в нем никаких изъянов, кроме бесстрашия, граничащего с безрассудством. «Бедный Лоуренс, — писал Грин, — пал в какой-то жалкій мелкой стычке. Вы знали его нрав, и я предсказывал его участь. Любовь к воинской славе заставляла его искать ее в обстоятельствах, недостойных его звания. Штат почувствует его потерю». Он был похоронен на плантации миссис Сток, в семье которой он провел вечер накануне своей гибели за приятной беседой. Небольшое огороженное пространство без какого-либо камня отмечает его могилу.


Последняя кровь, пролитая в Революции. — Эвакуация Чарльстона. — Революционные достопримечательности поблизости.



Британцам удалось вывезти большое количество продовольствия и добычи с Комбахи, а также из Бофорта и окрестных островов. Они больше не предпринимали попыток добыть припасы, а усердно занялись подготовкой к отъезду из Чарльстона. Костюшко, назначенный командовать отрядом Лоуренса, наблюдал за перешейком Чарльстон-Нек, а подразделения охраняли проходы у Стоно. В этой последней службе была пролита последняя кровь Революции. *

Эвакуация Чарльстона состоялась четырнадцатого декабря 1782 г. Лесли сровнял с землей стены Чарльстона и разрушил форт Джонсон, и утром тринадцатого числа американская армия пересекла Эшли и медленно приблизилась к городу, согласно предварительным договоренностям с Лесли. На рассвете следующего дня британцы маршем направились к Уорфу Гадсдена и погрузились на корабли. В одиннадцать часов американский отряд официально вступил во владение городом, а в три часа дня генерал Грин препроводил губернатора Мэтьюза и прочих гражданских лиц в Ратушу. Из окон, с балконов и даже с крыш войска приветствовали возгласами, взмахами платков и криками: «Бог в помощь вам, джентльмены! Добро пожаловать, добро пожаловать!» До наступления темноты британская эскадра (около трехсот парусников) пересекла бар, и последний кусочек паруса этого вражеского флота сверкнул далеко в океане в лучах заходящего солнца того вечера. Наступившая прохладная звездная ночь принесла народу великую радость, а рассвет следующего дня стал началом долгого и светлого дня для освобожденного штата. На смену чувствам мести пришло великодушие; акты о конфискации были отменены; лоялисты получили прощение при условии раскаяния, а те, кто цеплялся за королевское правление как за наименьшее из двух зол, радовались славе счастливых дней свободы и процветания, последовавших за этим.

На этом давайте завершим летопись войны в Южных штатах и отправимся на Север.

Утром того дня, когда я покидал Чарльстон, 29 янв. 1849 г. солнце поднялось из моря ярким и безоблачным, и я не мог пожелать более прекрасного дня для посещения достопримечательностей Чарльстона и его окрестностей. Я уже побывал на Линии, а также у старой верфи и складов на реке Купер вместе с преподобным доктором Смайтом. Шрамы прежних укреплений до сих пор видны в нескольких местах на перешейке, а часть цитадели, остаток «рупорной работы», уцелела среди общего разрушения военных сооружений вокруг Чарльстона. Солнце как раз садилось, когда мы прошли по красивой аллее из вековых дубов, увитых мхом, чтобы осмотреть руины складов и офицерских казарм среди густого кустарника и спутанных лиан близ берегов реки, примерно в четырех милях к северу от города. Чуть северо-западнее этих руин находилось древнее кладбище на краю глубокой топи. Высокие деревья, свисающий мох, безмолвные руины и глубокие тени надвигающейся ночи придавали этому месту оттенок романтики — щемящий и печальный. По дороге к этому интересному месту мы свернули в сторону, примерно в полутора милях ближе к городу, чтобы взглянуть на почтенную и величественную магнолию, под раскидистыми ветвями которой, согласно преданию, генерала Линкольн провел военный совет в ходе осады 1780 года. Как ни невероятно это ка-

* Капитан Уилмот, храбрый молодой офицер, командовавший ротой, выделенной для прикрытия Джонс-Айленда, томясь от бездействия, часто переправлялся через реку, чтобы досаждать британским фуражирам на острове. Участвуя в одном из таких рейдов вместе с Костюшко, он угодил в засаду и был убит. Это произошло в сентябре 1782 года и стало, как полагают, последней жизнью, принесенной в жертву в бою.

** В преддверии эвакуации были назначены комиссары для принятия мер по недопущению вывоза рабов при отплытии британцев. Все было улажено к обоюдному согласию; однако обещания врага были позорно нарушены. Молтри пишет, что более восьми сотен рабов, работавших на сооружениях в городе, были отправлены на Вест-Индию и проданы. Подсчитано, что в период с 1775 по 1783 год у штата Южная Каролина было похищено двадцать пять тысяч негров стоимостью примерно в двенадцать миллионов пятьсот тысяч долларов.


Уничтожение «Совета Дерева». — Отъезд из Чарльстона. — Уилмингтон. — Британская оккупация там.



жется, владелец земли и дома, увенчанного тенью дерева, где он и его мать появились на свет, только что срубил его на дрова.
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Кто же, если не разрушитель, при подобных обстоятельствах не стал бы его защитником? И когда к нему прикоснулись грубые руки,

«Лесник, пощади это дерево!

Не трогай ни единой ветви!

В юности оно укрывало меня,

И я защищу его теперь.

Это рука моего предка

Посадила его возле его хижины;

Пусть оно стоит там, лесник,

Твой топор не причинит ему вреда!» — Моррис.






Я зарисовал стоявщий неподалеку почтенный дом, принадлежавший во время Революции полковнику Уильяму Каммингтону, и, отметив положение пня магнолии, сохранил для потомков набросок того, что предание именует Советом Дерева, вместе с его окрестностями.

В тот светлый и благоуханный день моего отъезда я посетил остров Салливанс-Айленд и сделал зарисовку, напечатанную на странице 757. Оттуда я переправился на Хэдреллс-Пойт (ныне Пойнт-Плезант) и, проведя там час — в месте, где столько храбрых патриотов Южной Каролины томилось в долгом заключении, — вернулся на пароходе в город. Никаких следов революционных фортификаций в Пойнт-Плезант не осталось, и ныне он славится в сознании жителей Чарльстона лишь как восхитительное место летнего отдыха.

В три часа дня я покинул Чарльстон, возвращаясь домой на пароходе, следовавшем в Уилмингтон, увозя с собой множество памятных вещиц о войне за независимость на Юге и переполненный приятными воспоминаниями о путешествии длиною в несколько недель среди жителей того солнечного края, где я наслаждался гостеприимством и добротой истинных республиканцев, живо откликающихся на отблеск славы их отцов-патриотов и преданно привязанных к свободным институтам нашей общей страны, плодам счастливого союза.

Воды гавани были нетронуты ветерком, и я предвкушал приятное плавание к мысу Кейп-Фир; но когда город и фортификации остались позади и мы пересекли бар, выйдя на просторы широкой Атлантики, мы обнаружили, что она вздымается длинными безмолвными волнами — последствиями утихающей ярости шторма. Меня сморила морская заусь, и я отправился в свою каюту без ужина, где и оставался до самого утра следующего года, когда мы благополучно вошли в устье Кейп-Фир у Смитс-Айленда. Низкие лесистые берега Каролины подступали все ближе и ближе, и в восемь часов мы причалили к древнему городу Уилмингтон на восточном берегу Кейп-Фир.

Я планировал провести в Уилмингтоне день, но обстоятельства требовали спешить домой, и я пробыл там лишь тот час, пока ожидал отправления железнодорожных вагонов на Север. У меня оставалось мало возможностей осмотреть город, где республиканские настроения были наиболее сильны на морском побережье Северной Каролины как перед Революцией, так и во время нее; но благодаря доброте тамошних друзей, особенно эсквайра Эдварда Киддера, я смог собрать — на основе преданий и иллюстраций — все то, что мне удалось бы получить за долгое посещение.
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Я уже отмечал много бурных событий здесь в первые годы войны; теперь мне остается упомянуть лишь британскую оккупацию.

Когда к исходу 1780 года Корнуоллис готовился выступить из своего лагеря в Уиннсборо в сторону Северной Каролины, он приказал полковнику Белфуру в Чарльстоне отправить достаточные силы для захвата Уилмингтона, дабы в том штате у него был морской порт для получения припасов. Майор Джеймс Г. Крейг (ставший генерал-губернатором Канады в 1807 году) был направлен с четырьмястами регулярными солдатами для выполнения


Крейг в Уилмингтоне. — Его бегство. — Путешествие домой. — Прибытие в Нью-Йорк.



этой задачи. Ближе к концу января 1781 года он овладел городом без особого сопротивления. Он немедленно укрепился, используя епископальную церковь, прочное кирпичное здание (гравюра на которой дает точное представление о ее фасаде), в качестве цитадели.
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Крейг удерживал Уилмингтон без помех до прибытия Корнуоллиса седьмого апреля, после его сражения с Грином при Гилфорде. Он оставался в Уилмингтоне со своей потрепанной армией восемнадцать дней, чтобы пополниться и определить дальнейшие действия. Его резиденция находилась на углу Маркет-стрит и Третьей улицы, являясь ныне (в 1852 году) жилищем доктора Т. Х. Райта. Получив известие о марше Грина к Кэмедону и надеясь отвлечь его от Раудона, стоявшего там лагерем, Корнуоллис двинулся в Виргинию и соединился с силами Арнольда и Филлипса в Питерсберге.

Последующие передвижения графа вплоть до его капитуляции при Йорктауне были подробно описаны в предыдущих главах.

Майор Крейг удерживал Уилмингтон до осени 1781 года, когда, узнав о капитуляции Корнуоллиса и приближении Сент-Клэра, следовавшего на соединение с Грином, он оставил Уилмингтон и бежал в Чарльстон.

Это был единственный пост в Северной Каролине, удерживаемый британцами, и с бегством Крейга любые военные действия в пределах ее границ прекратились. ***

Железная дорога от Уилмингтона до Уелдона на Роаноке протяженностью сто шестьдесят две мили проходит через равнинную сосновую местность, где мало что делается, кроме сбора скипидара и производства дегтя. Это была томительная однодневная поездка, ибо повсюду тянулись бесконечные сосновые леса, испещренные болотами и пересекаемые многочисленными ручьями, и все они текли к побережью. Мы пересекли Ньюс в Голдсборо, в восемьдесят пяти милях к северу от Уилмингтона, и Тар в Роки-Маунте сорок миль спустя. На закате мы проехали Галифакс **** близ водопадов Роанока и в темноте прибыли в Уелдон. Утро выдалось неприятно теплым; вечер был сырым и прохладным; а когда на следующее утро мы прибыли в Ричмонд в двухстах сорока милях к северу от Уилмингтона, шел холодный дождь, и все было покрыто ледяной коркой. Я задержался на день в Ричмонде, еще на один в городе Вашингтон, и четвертого февраля 1849 года сидел у собственного очага в городе Нью-Йорк после примерно одиннадцатинедельного отсутствия и путешествия длиной почти в три тысячи мили. На этом мое долгое и интересное турне завершилось, если не считать редких однодневных поездок к каким-нибудь священным местам в его окрестностях. Бог по Своему провидению милостиво отнесся ко мне во время этого долгого и извилистого пути, ибо я ни на час не заболел, и со мной в дороге не произошло никаких несчастий.

* Эта церковь была снесена в 1841 году, и на ее месте ныне стоит новая протестантская епископальная церковь.

** Это воспроизведение карандашного наброска г-на Чарльза Берра из Уилмингтона.

*** В Элизабет, расположенной выше по течению Кейп-Фир в округе Бладен, в июле 1781 года произошло довольно ожесточенное сражение между горсткой беглых вигов под командованием полковника Томаса Брауна и отрядом тори. Виги перешли вброд Кейп-Фир после наступления темноты и до полуночи сошлись в смертельной схватке с тори. Внезапность была полная, а победа — весьма легкой. Этот дерзкий поступок сокрушил преобладание тори в той части штата. От почтенного доктора Дероссе идиомы из Уилмингтона я получил интересный рассказ об удачном деле американцев в местечке под названием «Дубы» близ Уилмингтона, в котором он, будучи тогда подростком, принимал участие. Сожалею о нехватке места, исключающей возможность привести здесь этот рассказ. Подобно многим другим подобным деталям, местный историк должен зафиксировать это на бумаге. Доктор Деросет, как я полагаю, является сыном мэра с тем же именем, упомянутого на странице 568. Я также получил (слишком поздно для включения) от почтенного А. М. Хупера из Кроуфорда, штат Алабама, интересный очерк об общественной жизни Уильяма Хилла, активного патриота Кейп-Фира, о коем Джозия Куинси в своем дневнике (1773) отозвался так: «Хотя и коронный чиновник, но человек, преисполненный чувств всеобщего равенства и горячо привязанный к делу американской свободы».

**** Здесь Провинциальный конгресс Северной Каролины заседал четвертого апреля 1776 года и опередил все аналогичные собрания в действиях в пользу независимости. Именно в Галифаксе Корнуоллис перешел Роанок (см. стр. 547) во время своего марша на Виргинию в мае 1781 года.


Нью-Йорк и его ассоциации. — Первое поселение на острове Манхэттен. — Голландская Вест-Индская компания.
















 













ГЛАВА XXX.

«Привет, могучий город! Велика должна быть слава того,

Кто на рассвете нынче обойдет твои границы; *

Всегда прекрасен ты, каким бы ни был твой нарицательный титул,

Новый Амстердам, Новый Оранж или Нью-Йорк;

Будь то в колыбельном сне на водорослях почивая,

Или на островном троне в монаршей силе облачась».

Миссис Сигурни.
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ИСТОРИЧЕСКИЕ ассоциации глубочайшего интереса — колониальные и революционные — теснятся вокруг города Нью-Йорка и его ближайших окрестностей. Здесь было заложено одно из ранних европейских поселений в Новом Свете; и на протяжении поступи прогресса длительностью более полутора веков — от прибытия корабля «Хальф Мун» в 1609 году к Манхэттену до ухода последних остатков чужеземного владычества с его берегов в 1783 году — события его истории имеют важнейшее отношение к общему устройству нашей республики. Здесь, когда колонии подняли крепкую руку сопротивления против неестественной матери, военная мощь последней впервые подняла постоянный штандарт. Здесь находился центральный пункт этой мощи на протяжении почти всего периода последовавшего конфликта; и здесь она дольше всего задерживалась по окончании конфликта. Здесь разыгрался последний великий акт драмы Революции, когда был инаугурирован первый Президент Соединенных Штатов и приведен в движение механизм нашего Федерального правительства. Свобода в Америке родилась в Плимуте, была окормлена в Бостоне и крещена в Филадельфии; в Нью-Йорке она была инаугурирована в сане Pontifex Maximus, а ее литургия — Конституция — принята как выражение общего мнения свободного народа.

Тома написаны о колониальной истории Нью-Йорка; я посвящу этой теме лишь несколько страниц в дополнение к тому, что уже изложено в настоящей работе. Мы бросили взгляд на колониальные и революционные события к северу от Гудзонского нагорья; давайте же теперь откроем летописи города и его окрестностей.

Спустя несколько месяцев после возвращения Генри Хадсона в Европу с известием об открытии им прекрасного острова Манхэттен ** и реки, носящей его имя, несколько голландских торговцев поднялись по бухте и разбили палатки близ того места, где нынче буйно зеленеют величественные деревья Бэттери. Поскольку Хадсон состоял на службе у Голландской Ост-Индской компании, Генеральные штаты Голландии заявили о политической и территориальной юрисдикции над обширными пространствами земли, значительно превосходящими бассейн реки, открытой Хадсоном. Корабль за кораблем следовали с искателями приключений из Голландии, и так далеко в глушь, как Олбани, они закладывали торговые посты. Была создана Голландская Вест-Индская компания в 1621 году, наделенная всеми элементарными полномочиями правительства и снабженная хартией, дававшей ей территориальное господство над берегами двух континентов, без малейшего учета

Пока город принадлежал голландцам после его отвоевания в 1673 году, в обязанности мэра входило каждое утро на рассвете обходить город, отпирать все ворота, а затем отдавать ключи коменданту форта. Стены или палисады тянулись от Ист-Ривер через Бродвей до угла Грейс-стрит и Ламбер-стрит, вдоль линии нынешней Уолл-стрит. От самой западной точки они шли вдоль бровки высокого берега Гудзона к форту, находившемуся возле нынешней Бэттери.

** Согласно Хекевельдеру, это индейское слово означает «место пьянства» — название, данное этому месту восемь десятилетий назад, когда Веррацано высадился там и во время совета с туземцами угостил их крепким напитком, напоив их пьяными. Это место и местное племя впоследствии стали называться Манхаттен и Манхаттен.


Система патронов. — Установление управления. — Торговля жителей. — Губернатор Стёйвесант.



существующим поселениям англичан, испанцев и португальцев. История этой компании поучительна, но мы должны воздержаться от ее изложения.

В 1629 году была принята новая система. Появились патроны,* и были привезены женщины и дети, чтобы заложить основы постоянной колонии. Новое владение было названо Новыми Нидерландами, а поселение на Манхэттене, ставшее зародышем нынешнего города Нью-Йорка, получило название Новый Амстердам. Основная торговля жителей велась шкурами медведя, выдры и енота; вскоре новоанглийцы стали жаловаться, что голландских трапперов видели даже столь далеко на востоке, как залив Наррагансетт. Слухи о красоте и плодородии Нового Света доносились до голландцев и немцев.
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Их соседи, шведы, услышали этот шёпот, переплыли море и обосновались на берегах Делавэра. Ревность порождала вражду, а вражда порождала конфликты, и христианские люди проливали кровь друг друга на глазах у язычников.

Когда было учреждено правительство новой колонии, генеральным директором в 1625 году был отправлен Питер Минейт, и во время его правления, а также правления его преемников, Ван Твиллера и Кифта, поселения росли, однако не было недостатка в неприятностях со шведами и индейцами. *** Губернаторы оказались слабыми людьми как государственные деятели и не обладали никаким военным талантом. Совсем не таков был преемник Кифта Петрус Стёйвесант, прославленный военачальник; человек достойный, честный и верный. Он примирил индейцев;**** заключил с Коннектикутом почётные договоры относительно границ и в ходе быстро осуществленной военной экспедиции в 1655 году подавил растущую мощь шведов на Делавэре (v)

и предостерёг лорда Балтимора от попыток распространить свою пограничную линию слишком далеко на север. И всё же, при всех своих достоинствах, Стёйвесант был аристократом. Воспитание и род занятий сделали его таковым; и везде, где робкий росток демократии, который теперь начал пробиваться в Новом Амстердаме, поднимал свои лепестки, он топтал его каблуком деспотической власти. Взлелеянный ван дер Донком и несколькими пуританами, забредшими в голландские владения, он тем не менее процветал и в конце концов принес плоды. Два депутата от каждой деревни в Новых Нидерландах, избранные народом, собрались на совет в Новом Амстердаме в ноябре 1653 года без разрешения губернатора. Это первое народное собрание оскорбило главноинквизитора [главного магистрата], и в течение пяти лет в общественном сознании позволяли зреть враждебности, пока Стёйвесант противился явной воле народа. В конце концов они оказали сопротивление налогам, презрели его угрозы и даже выразили готовность смириться с английским правлением ради того, чтобы наслаждаться английской свободой.

* См. т. I, стр. 391. Главными патронами, или покровителями, прибывшими первыми, были Килиан ван Ренсселар, Самуэль Годин, Самуэль Блумарт и Михаил Пав. Годин и Блумарт купили земли на Делавэре, ван Ренсселар — в Олбани, а Пав — в Нью-Джерси, от Хобокена до Киллза. Ливингстон, Филлипс, ван Кортланд и другие прибыли позже.

** В этом году из Голландии прибыла компания валлонов и поселилась на земле вокруг нынешней военно-морской верфи в Бруклине. Там седьмого июня появилась на свет Сара Рапели, первый белый ребёнок, родившийся в Новых Нидерландах.

*** Нечестные торговцы превратили дружелюбных индейцев в смертельных врагов. Начались конфликты, и, в довершение всех беззаконий, Кифт приказал в полночь убить на берегу Гудзона в Хобокене десятки мужчин, женщин и детей, которые просили у него защиты от мохоков. Этот поступок пробудил яростный гнев племен в глухих лесах и доставил поселенцам массу сложных хлопот.

**** Из-за его честного обращения с туземцами и их привязанности к нему жители Новой Англии обвинили его в замысле истребить англичан руками индейцев.

* (v) См. т. I, стр. 386.


Захват Новых Нидерландов англичанами. — Разочарование народа. — Губернатор Стёйвесант. — Нью-Джерси.


Приближался кризис. Карл Второй, не имея никаких прав на титул, подарил территорию Новых Нидерландов своему брату Джеймсу, герцогом Йоркскому. Март 1664 г. Герцог направил английскую эскадру под командованием Ричарда Николлза для обеспечения этого подарка, и третьего сентября 1664 года красный крест Святого Георга победоносно затрепетал над фортом, а название Новый Амстердам было изменено на Нью-Йорк.* Это было легкое завоевание, поскольку народ не возражал. Стёйвесант начал делать уступки, когда было уже слишком поздно, и его реальная сила — воля народа — оставила его. Хотя его не любили как правителя, его любили как человека, и в своем уединении на ферме Бауэри** близ города он провел остаток своих дней в тишине, пользуясь почетом и уважением всех окружающих.

Николлз, завоеватель, взял на себя обязанности губернатора.*** Он изменил форму законов, но деспотический дух остался. Народ был разочарован и чувствовал, что они лишь сменили одну тиранию на другую. Николлз набил свои карманы за счет кошельков жителей, уехал, и его сменил Фрэнсис Лавлейс, разработавший новые схемы налогообложения, чтобы у народа, по его выражению, «не было времени думать ни о чем, кроме того, как от них избавиться». Народ думал о чем-то другом и находился на грани открытого мятежа, когда тучи национальной войны затмили местные трудности. Англия и Голландия находились в состоянии разногласий, и в июле 1673 года голландская эскадра вошла в Нью-Йоркскую бухту и без единого выстрела овладела фортом и городом. Легкое завое-

* Форт был построен из голландского кирпича и завершен в 1635 году. Он стоял на возвышении на месте ряда кирпичных домов к юго-востоку от Боулинг-Грин и был достаточно вместителен, чтобы поместить дом губернатора, небольшую церковь и принять триста солдат. Он назывался Форт-Амстердам. При его сдаче англичанам он был назван Форт-Джеймс; во время повторной голландской оккупации в 1673 году он назывался Форт-Уильям-Хендрик; затем снова Форт-Джеймс; при восшествии на престол Вильгельма и Марии он стал называться Форт-Оранж; и, наконец, он был назван Фортом Джордж, когда Анна, вышедшая замуж за принца Георга Датского, взошла на английский престол. Он сохранял это название до тех пор, пока не был снесен в 1790–1791 годах.

** Губернатор Стёйвесант отошел от активной жизни после сдачи города англичанам и до конца своих дней жил в тихом достоинстве в своем имении «Бауэри» недалеко от города. * Стёйвесант был уроженцем Голландии, родился в 1602 году и имел сорок пять лет от роду, когда прибыл управлять Новыми Нидерландами. Вскоре после прибытия он женился на Джудит Байярд, дочери гугенота, от которой у него было два сына. После захвата англичанами он отправился в Голландию (1665 г.), чтобы отчитаться перед своим начальством, и это было его последнее океанское путешествие. Со своей небольшой семьей он наслаждался покоем сельскохозяйственных занятий в пределах видимости дыма города, вившегося над верхушками деревьев вдоль «Бауэри-Лейн». На своей ферме (на месте нынешней церкви святого Марка) он на собственные средства построил часовню и посвятил ее служению Богу по ритуалам Реформатской голландской церкви. Он прожил восемь лет после смены правительства и после смерти был похоронен в своем склепе внутри часовни. Над его остатками была установлена плита (ее до сих пор можно увидеть в восточной стене церкви св. Марка) со следующей надписью: «В этом склепе покоится Петрус Стёйвесант, бывший капитан-генерал и главнокомандующий Амстердама в Новых Нидерландах, ныне именуемых Нью-Йорком, и Голландских Вест-Индских островов. Умер в августе 1682 года от Р.Х., на восьмидесятом году жизни».

*** За расчленением Новых Нидерландов последовало скорое английское завоевание. Джеймс продал лорду Беркли и сэру Джорджу Картерету владения в пределах нынешних границ Нью-Джерси. Переселенцам предлагалось множество привилегий, и новая провинция процветала. Беркли в конце концов продал свою долю группе квакеров, среди которых был Уильям Пенн. Провинция была разделена на Восточный и Западный Джерси. Последний отошел к квакерам. В 1682 году наследники Картерета продали его долю квакерам, среди которых снова был Уильям Пенн, и вся территория превратилась в убежище для преследуемых. Владение Джерси оказалось плохой спекуляцией, и в 1702 году собственники передали их короне. Они были объединены и некоторое время находились под юрисдикцией губернатора Нью-Йорка, сохраняя при этом отдельную Законодательную ассамблею. Нью-Джерси отделилась от Нью-Йорка в 1738 году и оставалась отдельной провинцией до тех пор, пока в 1776 году не приобрела статус суверенного штата.
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* Дом губернатора Стёйвесанта был построен из небольшого желтого кирпича, импортированного из Голландии, и стоял возле нынешней церкви святого Марка, между Второй и Третьей авеню. Я видел его колодец в 1851 году на пустом участке между Одиннадцатой и Двенадцатой улицами, почти на одной линии с тыльной частью церкви св. Марка. Теперь (1852 г.) это место занимает красивое кирпичное здание. Грушевое дерево, привезенное из Голландии в 1647 году Стёйвесантом и посаженное в его саду, до сих пор процветает на углу Тринадцатой улицы и Третьей авеню — единственный живой реликт, сохраняющий память о знаменитом голландском губернаторе. Я видел его в мае 1852 года, белым от цветов, патриархом двухсот пяти лет от роду, стоящим посреди чужих людей, увенчанным седыми почестями возраста и овеянным удивительными ассоциациями. Его защищает железная ограда, и он, возможно, просуществует еще целый век.


Лейслер — главный магистрат. — Его преследование и смерть. — Подавление пиратства. — Капитан Кидд.



завоевание было делом измены, однако, поскольку королевский распутник на троне Англии, несомненно, получил свою долю взятки, предатель остался безнаказанным. Нью-Джерси и поселения на Делавэре подчинились, и на короткое время (с июля 1673 года по ноябрь 1674 года) Нью-Йорк снова стал Новыми Нидерландами.*

В течение двадцати четырех лет от Английского завоевания до Революции, когда Джеймс был изгнан с престола, демократические идеи стремительно расширялись, а демократические принципы мощно действовали в Нью-Йорке. Когда в начале 1689 года народ услышал о свержении фанатика Джеймса и восшествии на престол Вильгельма и Марии, он создал Комитет безопасности и почти единогласно одобрил действия командира ополчения Якоба Лейслера, взявшего под свой контроль форт во имя новых протестантских монархов.
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Николсон, королевский губернатор, уехал, и с согласия народа Лейслер взял на себя бразды местного правления до тех пор, пока король не назначит преемника. Вся эта акция была спонтанным актом народа в его суверенном качестве самоуправителей. Аристократия была оскорблена; она заклеймила Лейслера как узурпатора; а когда прибыл губернатор Слоутер, они представили народного лидера врагом короля и королевы. Никогда еще человек не был более верен королю, чем Якоб Лейслер; никогда обвинение не было столь лживым. Его враги решили его уничтожить и преуспели в этом.

Лейслер и его зять Милборн были арестованы, преданы суду по обвинению в измене и приговорены к повешению. Слоутер воздерживался от подписи под смертным приговором до тех пор, пока лидеры аристократии не напоили его допьяна на званом обеде. Затем он подписал роковой документ, и до того, как он протрезвел, Лейслер и Милборн были повешены на виселице 16 мая 1691 года на краю Беекманова болота, недалеко от того места, где сейчас стоит Таммани-холл. Это были первомученики народной свободы в Америке.**

Губернатор Слоутер, человек «распутный в нравах, алчный и бедный»,*** умер от белой горячки два месяца спустя после смерти Лейслера, и его сменил Бенджамин Флетчер, еще один слабый, распутный человек, «солдат удачи». Флетчер стал орудием аристократии и с их помощью попытался утвердить епископальную церковь в Нью-Йорке, сделав ее официальной религии провинции [законной религией провинции]. Народная Ассамблея оказалась слишком сильна для них и сорвала этот план. Граф Бельмонт,**** сменивший Флетчера в 1698 году, был человеком лучшим и более мудрым. Смерть унесла его как раз тогда, когда его более либеральная политика должна была принести плоды, в 1701 году, и Эдвард Хайд (впоследствии лорд Корнбери), распутник и мошенник, отравлял провинцию дурным управлением в течение семи лет, пока народ успешно не потребовал его отзыва. С того периода и до прибытия в качестве губернатора Уильяма Косби в 1732 году королевские представители, будучи не в силах противостоять воле народа, выраженной народной Ассамблеей, позволяли демократическим принципам расти и приносить плоды. Рип ван Дам, «человек из народа», был исполняющим обязанности губернатора, когда прибыл Косби. Они быстро поссорились, и возникли две ожесточенные партии: демократическая, вставшая на сторону Ван Дама, и аристократическая, поддержи-

* Интересные документы, связанные с этим событием, см. в «Документальной истории Нью-Йорка», т. III, стр. 80–99 включительно; а также в «Руководстве Валлентайна по Олдерменскому совету Нью-Йорка» (Valentine's Manual of the Common Council of New York, 1852), стр. 415–435 включительно.

** Якоб Лейслер был уроженцем Франкфурта в Германии. Он приехал в Америку в 1660 году и после недолгого проживания в Олбани стал торговцем в Нью-Йорке. Во время плавания в Европу он вместе с семью другими спутниками был взят в плен турками, которым заплатил большой выкуп за свое освобождение. Губернатор Донган назначил его одним из комиссаров Адмиралтейского суда в 1683 году. В 1689 году, исполняя обязанности губернатора, он купил Нью-Рошелл для преследуемых гугенотов. Его смерть от рук его врагов зажгла яркое пламя партийного духа, которое полыхало долгие годы. Авраам Гувернер, секретарб Лейслера, был приговорен к смерти одновременно с ним, но был помилован. Впоследствии он женился на вдове Милборна и стал родоначальником многочисленного и уважаемого семейств Гувернеров в нашей стране и его боковых ветвей.

*** Главный судья Смит.

**** Именно во время правления Бельмонта предпринимались попытки пресечь царившее пиратство. Губернатор, Роберт Ливингстон и другие снарядили для этой цели экспедицию, поручили командование знаменитому капитану Кидду и должны были делить с ним всю прибыль от захвата пиратских судов. Кидд был повешен как пират в 1701 году, очевидно, став жертвой политического заговора.


Попытка заставить прессу замолчать. — Торжество демократии. — «Земледельческий заговор» [«Заговор негров»]. — Смерть сэра Данверса Осборна.



вающая губернатора. В распоряжении каждой партии была своя газета,* и словесная война бушевала яростно. Губернатор в конце концов приказал арестовать Зенгера, издателя газеты, выступавшей против него, по обвинению в клевете. После тридцати пяти недель тюремного заключения Зенгер предстал перед судом и был оправдан присяжными. Волнение было огромным, и, как и в других случаях, накал партийного рвения стимулировал рост демократических идей.**

Замечательное событие в истории судебных процессов, известное как «Заговор негров», произошло в городе Нью-Йорке в 1741 году. Получило широкое распространение мнение, что многочисленные чернокожие рабы в городе сговорились сжечь город, перебить белое население и учредить правительство под началом человека своего цвета кожи. Паника, казалось, подавила всякий разум и здравый смысл, и прежде чем она улеглась, четверо белых были повешены; одиннадцать негров были сожжены, восемнадцать повешены, а пятьдесят отправлены в Вест-Индию и проданы. Все местные истории содержат подробные описания этого дела.

Во время правления Джорджа Клинтона (из семьи графов Линкольн), с 1743 по 1753 год, между правительством и народом шли ожесточенные споры. Высокомерное поведение Клинтона, поборы и неразумное присвоение привилегий вызывали отвращение у народа, и тот относился к нему с презрением. Клинтон грозил им наказаниями; они бросали ему вызов и смело называли его поведение «произвольным, незаконным и нарушающим их права». Уступив демократическому натиску, Клинтон покинул провинцию, и его сменил сэр Данверс Осборн, на доброту и честность которого народ уповал в деле мирного и справедливого правления. Спустя четыре дня после своего вступления в должность 12 сентября 1753 года он сошел в могилу самоубийцы,*** и его заместитель Джеймс Деланси исполнял обязанности губернатора. «Семилетняя война», разгорающаяся ныне в Европе, и ее аналог в Америке, «Франко-индейская война», поглотили всеобщее внимание, и местная политика Нью-Йорка отошла для народа на второй план.**** В той войне жители Нью-Йорка, как и жители соседних колоний, осознали свою истинную силу и усвоили урок огромной важности для них в кризисе, который теперь приближался. Мы слишком часто в этих томах рассматривали события, приведшие к этому кризису — открытое сопротивление народа верховной власти, — чтобы повторяться здесь, за исключением тех обстоятельств местного значения, которые ознаменовали принятие Закона о гербовом сборе в Нью-Йорке.

Когда весть о принятии Закона о гербовом сборе долетела из-за моря, жители Нью-Йорка открыто заявили о своем несогласии. Кадваладер Колден, (v) почтенный шотландец из

* Демократическую газету издавал Джон Питер Зенгер, она называлась The New York Weekly Journal; аристократическую газету издавал Уильям Брэдфорд, ранее проживавший в Филадельфии (см. стр. 258), и она называлась The New York Gazette. Последняя была основана в 1725 году, а первая — в 1726 году. Брэдфорд занимался печатным делом в Нью-Йорке с 1693 года. Его газета была первой печатной газетой в колонии.

** Это была первая попытка заставить прессу замолчать в Нью-Йорке. Эндрю Гамильтон из Филадельфии был адвокатом Зенгера; а народ, выражая свое одобрение вердикту, устроил Гамильтону публичный обед, и корпорация преподнесла ему звание почётного гражданина города (freedom of the city) в золотой шкатулке. При его отъезде гремели пушечные салюты.

*** Утрата жены подорвала жизнерадостность Осборна, и он стал почти мизантропом. Потрясенный заботами и сложностями управления, которые, как он видел, ожидали его, он повесился на носовом платке на садовой ограде своей резиденции.

**** Мы уже рассматривали в первом томе съезд колониальных делегатов в Олбани в 1754 году и ту роль, которую Нью-Йорк сыграл в последовавшей войне, продолжавшейся до 1763 года.

* (v) Колден был одним из самых активных и полезных общественных деятелей Нью-Йорка до Революции. Из хорошо написанных мемуаров о нем, вышедших из-под пера доктора медицины Джона В. Фрэнсиса из Нью-Йорка и опубликованных в «Американском медицинском и философском журнале» (The American Medical and Philosophical Register, январь 1811 года, том I), я почерпнул материалы для следующего краткого очерка: Кадваладер Колден был сыном шотландского священника и родился в Дансе (Шотландия) 17 февраля 1688 года. Он получил образование в Эдинбургском университете, где завершил учебу в 1705 году в раннем возрасте семнадцати лет. Затем он посвятил три года изучению математики и медицинской науки, после чего приехал в Америку и пробыл здесь пять лет, практикуя врачом. Он вернулся в Великобританию в 1715 году и в Лондоне познакомился с ведущими умами того времени, в том числе с астрономом Галлеем. Он женился на молодой девушке в Шотландии и вернулся с ней в Америку в 1716 году. Они поселились в Нью-Йорке в 1718 году, и вскоре после этого Колден оставил медицину ради общественной деятельности. Он стал генеральным инспектором провинции, мастером суда справедливости и членом Совета губернатора. Около 1750 года он получил патент на большой земельный участок близ Ньюбурга в округе Ориндж, названный Колденхемом, где со своей семьей проводил большую часть времени после 1755 года. В 1760 году он был назначен вице-губернатором и занимал эту должность до года своей смерти. Из-за отсутствия или смерти главного губернатора Колден часто исполнял обязанности главного магистрата. Таково было его положение во время бурного периода Закона о гербовом сборе. Он был освобожден от должности в 1775 году, после чего удалился в свое имение во Флашинге. Он скончался там 28 сентября 1776 года, спустя несколько дней после того, как вспыхнул великий пожар, уничтоживший значительную часть города Нью-Йорка. Доктор Колден был усердным исследователем и проницательным наблюдателем на протяжении всей своей жизни и обогатил медицинские и другие научные труды многочисленными трактатами своего авторства. Его «История пяти индейских племен» представляет собой труд огромной исследовательской ценности и наблюдения и в настоящее время пользуется большим спросом у ученых. Ботаника была его страстью, и с Линнеем, великим мастером этой науки, он долгие годы состоял в постоянной и ценной переписке. Почти все выдающиеся ученые Европы стали его корреспондентами, а Франклин и другие ведущие деятели Америки были его близкими друзьями по переписке. Доктор Колден уделял много внимания печатному делу, писал на эту тему и был подлинным, если не первоначальным изобретателем процесса, называемого стереотипией. Доктору Фрэнсису я обязан прекрасной копией портрета Колдена, с которой была выполнена помещенная здесь иллюстрация.


Кадваладер Колден. — Сыновья свободы. — Место встреч. — Газеты в городе.



восемьдесят лет исполнял обязанности губернатора, а его совет состоял из людей высочайшего достоинства в провинции.
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Колден был человеком либеральных взглядов, однако долг перед своим государем заставлял его выражать неодобрение действиям народа, и его имя фигурирует в хрониках как врага гражданской свободы. Сыновья свободы, организовавшиеся в это время во всех колониях, хоть и не были многочисленны поначалу в Нью-Йорке, проявили огромную активность и доставили Колдену немало хлопот. Купцы скрепили своими подписями резолюции осуждающего характера. Была налажена переписка,**** и приняты меры в отношении назначенного сборщика пошлин с тем, чтобы он сложил с себя свои полномочия.

Газеты высказывались сдержанно, но мужественно, и было немного лиц, открыто выступавших в поддержку Закона о гербовом сборе. По мере приближения дня вступления закона в силу (1 ноября 1765 г.) тон прессы и народа становился все более вызывающим,** и было решено не позволить выгрузить марки. Общее собрание горожан состоялось вечером 31 октября.***

* Нью-йоркская ассоциация имела корреспондента (Николаса Рэя) в Лондоне, которому регулярно докладывала о своих действиях и от которого столь же регулярно получала сведения о маневрах министерства. Наиболее видными деятелями ассоциации в провинции Нью-Йорк были Айзек Сирс, Джон Лэмб, Александер Макдугал, Маринус Уиллет, Уильям Уайли, Эдвард Лейт, Томас Робинсон, Хью Хьюз, Флорес Банекер, Чарльз Николл, Джозеф Алликок и Гершом Мотт из Нью-Йорка; Джеремиа ван Ренсселар, Майндерт Розенбум, Роберт Генри, Фолькерт П. Доу, Джеллес Фонда и Томас Янг из округов Олбани и Трайон; Джон Слосс Хобарт, Гилберт Поттер, Томас Брэш, Корнелиус Конклин и Натан Уильямс из Хантингтона (Лонг-Айленд); Джордж Таунсенд, Барак Снитинг, Бенджамин Таунсенд, Джордж и Майкл Уикс и Роуланд Чамберс из Ойстер-Бей (Лонг-Айленд). Дом Ричарда Ховарда «на полях» (ныне парк), располагавшийся в непосредственной близости от места постройки отеля «Ирвинг-Хаус» Ховарда на углу Бродвея и Чамберс-стрит, служил привычным местом встреч Сыновей свободы. Они также собирались в трактире Бардина (впоследствии принадлежавшем Абрахаму Монтанье), который стоял на месте книжного магазина Фрэнсиса на Бродвее, возле Мюррей-стрит. К этому дому примыкал сад, простиравшийся до нынешней Черч-стрит, который был излюбленным местом общественного отдыха.

** В городе Нью-Йорке, насчитывавшем тогда около семнадцати тысяч жителей, выходило всего три газеты. Это были The New York Mercury, издаваемая Хью Гейном; The New York Weekly Gazette — Уильямом Вейманом; и The New York Gazette (бывшая газета Паркера) — Джоном Холтом. Последний начал издание своей New York Journal в 1766 году.

*** Это собрание проходило в «Кингс-Армс» Бернса — в нынешнем здании, выходящем фасадом на «Атлантик-Гарден», по адресу: Бродвей, 9.

**** В состав комитета входили следующие лица: Айзек Сирс, Джон Лэмб, Гершом Мотт, Уильям Уайли и Томас Робинсон. Примерно в то же время был организован и Комитет бдительности в составе пятидесяти одного человека.


Прибытие марок. — Народ требует их выдачи. — Сожжение чучела Колдена. — Уничтожение имущества Джеймса.



Марки прибыли 23 октября, и поскольку Макэверс, уже встревоженный проявлениями народных настроений, отказался их принять, они были переданы на хранение вице-губернатору Колдену (проживавшему внутри форта Джордж).
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Гарнизон был сильным и находился под командованием генерала Гейджа, в то время главного капитана британских войск в Америке. Ввиду надвигавшихся неприятностей Колден укрепил форт и пополнил арсенал. Знание этих фактов усилило негодование народа, но не поколебало его решимости. Несмотря на то, что в гавани стояли вооруженные корабли, а пушки форта были нацелены на город, толпы народа собрались, появились перед фортом и потребовали выдать марки назначенному ими лидеру. На отказ ответили дерзкие крики, и полчаса спустя вице-губернатор был повешен в виде чучела* «на полях», недалеко от того места, где за семьдесят пять лет до того был повешен Лейслер. Оттуда толпа прошла маршем по улицам обратно к форту, притащила прекрасную карету Колдена на открытую площадку перед ним, разрушила деревянную ограду вокруг Боулинг-Грин и, сложив кучу, бросила на нее карету** и чучело, после чего подожгла и все уничтожила. Затем толпа направилась за пределы города к прекрасному особняку майора Джеймса из королевской артиллерии, где уничтожила его богатую библиотеку, произведения искусства и мебель, а также разорила его великолепный сад.*** Айзек Сирс и другие лидеры Сыновья свободы, изложившие строгие приказы, запрещающие наносить ущерб частной собственности, попытались обуздать толпу, но поднятую ими бурю не удавалось унять до тех пор, пока жажда насилия не была утолена. Промаршировав по улицам с текстом Закона о гербовом сборе, напечатанным на больших листах и закрепленным на шестах под заглавием «Безумие Англии и гибель Америки», народ мирно разошелся по домам.****

* У чучела за спиной висел барабан, на груди красовалась табличка, а в одной руке был зажат проштампованный листок бумаги. Барабан символизировал тот факт, что Колден в 1615 году был барабанщиком в армии шотландского Претендента. Рядом с ним висело чучело дьявола с сапогом в руке, означавшее ненависть народа к графу Бьюту. По совету Колдена Гейдж благоразумно воздержался от стрельбы по народу во время этих бесчинств.

** В городе в то время было всего три-четыре кареты, и поскольку они принадлежали богатым сторонникам правительства, народ воспринимал их как свидетельства аристократической гордыни. Столь сильным было предубеждение против самого слова «карета», что Роберт Мюррей, купеческий квакер, владевший таковой, называл ее «кожаным средством передвижения». Мистер Мюррей владел загородной усадьбой близ пересечения Четвертой и Пятой авеню с Тридцать шестой и Сороковой улицами, долгое время известной как Мюррей-Хилл. Карета Колдена была изготовлена в Англии для отсутствовавшего в то время главного губернатора сэра Генри Мура. Каретный сарай и конюшни Колдена находились вне форта и были легко доступны для толпы.

*** Дом Джеймса стоял на возвышении чуть восточнее нынешнего пересечения Энтони-стрит и Уэст-Бродвея и назывался Рэнела. В газетах того времени я обнаружил рекламу сада Рэнела, опубликованную через несколько месяцев после этого бесчинства Джоном Джонсом как общедоступного места отдыха, где демонстрировались фейерверки и подавались закуски. Воксхолл, имение сэра Питера Уоррена, находился у подножия Уоррен-стрит.

**** Вечером этого полного волнений дня пушки на батарее Капси (возле нынешнего флагштока, со стороны Уайтхолла на Бэттери), а также несколько орудий на близлежащем правительственном складском дворе были забиты клиньями (спасательный перевод: приведены в негодность путём забивания гвоздей в затравочные отверстия) и выведены из строя.


Марки переданы мэру. — Затишье. — Отмена закона. — Ликование. — Статуя Питта.



В городе все еще царило возбуждение, когда Колден, сочтя дальнейшее сопротивление воле народа бесполезным, приказал передать марки мэру (Крюгеру) и Общинному совету, причем первый выдал расписку в их получении, а корпорация обязалась возместить стоимость всех марок, которые будут уничтожены или утеряны.* Это удовлетворило народ, и порядок был восстановлен.
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И тем не менее колонисты не ослабляли бдительности, и повсюду предпринимались усилия по добиванию отмены одиозного закона. Массово подписывались соглашения об отказе от импорта; гудение прялок и стук ткацких челноков раздавались практически в каждом доме, а богатые мужчины и женщины, обычно щеголявшие в сукне и парче, теперь повсюду появлялись в домотканых одеждах.

Во вторник, 6 мая 1766 года, до Нью-Йорка дошли радостные вести об отмене Закона о гербовом сборе.** Город охковал восторг [наполнился восторгом]. Колокола звонили в ликующие перезвоны, грохотали пушки, и повсюду появились листовки, призывающие граждан собраться на следующий день у Ховарда для празднования этого события. Сотни людей собрались и прошли процессией «на поля», где произвели торжественный салют из двадцати одного орудия на том месте, где сейчас стоит Сити-холл. У Ховарда был накрыт огромный стол, где Сыновья свободы пировали и выпили двадцать восемь «верноподданнических и конституционных тостов». Вечером город был иллюминован, на каждом углу полыхали костры. Еще одно празднование состоялось в день рождения короля 4 июня 1766 года под эгидой губернатора Мура. Губернатор, совет, военные чины и духовенство обедали в «Кингс-Армс» (ныне «Атлантик-Гарден»), где проживал генерал Гейдж, а народ шумно радовался «на полях».*** Сыновья свободы пировали у Монтанье и с одобрения губернатора установили мачту (впоследствии названную Свободным столбом / Полюсом свободы) чуть северо-восточнее нынешнего Сити-холла, напротив Уоррен-стрит. На ней была сделана надпись: «Самому милостивому величеству Георгу Третьему, мистеру Питту и Свободе». Преданность народа и его боготворение Питта не знали границ, и на собрании в Кофейне 23 июня на углу Док-стрит (ныне Перл-стрит) и Уолл-стрит была собрана масса подписей под петицией с просьбой к Ассамблее воздвигнуть статую великому общиннику. Ассамблея выполнила просьбу и в тот же день проголосовала за конную статую в честь короля. Они были установлены в 1770 году, но уже через шесть лет статуя короля была уничтожена республиканцами, а статуя Питта вскоре после этого изуродована роялистами.****

Даже в то время, когда народ пел аллилуйя, в Нью-Йорке нашлись те, кто, подобно Кристоферу Гадсдену из Чарлстона (см. стр. 748), обладал достаточной проницательностью, чтобы разглядеть истинную суть Декларативного закона Питта, сопровождавшего закон об отмене, и имел смелость предостеречь народ даже посреди всеобщего лояльного ликования.

Либеральная пресса Англии немедленно осудила

* Меньше чем через месяц после этого с какими-то марками, прибывшими на бриге, расправились более радикальным способом. Десять ящиков с ними были захвачены некоторыми горожанами, погружены в лодку и отвезены на судоверфи у подножия нынешней Кэтрин-стрит на Ист-Ривер, где их сожгли в смоляной бочке. Губернатор сэр Генри Мур прибыл 3 декабря, и его примирительный курс способствовал укреплению спокойствия, которое Колден восстановил в провинции.

** Весть привез майор Джеймс, прибывший в качестве пассажира на судне «Хайнд» из Плимута. Его плавание заняло шесть недель.

*** Была зажарена целая туша быка; для простого народа открыли двадцать пять бочонков пива и бочку рома; двадцать пять пушек, выстроенных в ряд на том месте, где сейчас стоит Сити-холл, прогремели королевским салютом; а вечером на шестах были сожжены двадцать пять смоляных бочек, и в Боулинг-Грин состоялся великолепный фейерверк.

**** Статуя короля была установлена в центре Боулинг-Грин, и железная ограда, окружающая это место в настоящее время, была поставлена там для ее защиты. Мы рассмотрим ее более подробно чуть позже. Статуя Питта была пешеходной (полнофигурной) и выполнялась из мрамора. Она была установлена на пересечении Уильям-стрит и Уолл-стрит. Фигура была облачена в римские одежды; в одной руке находился частично развернутый свиток с надписью Articuli Magna Charta Libertatum. Левая рука была протянута в ораторской позе. На южной стороне пьедестала красовалась следующая надпись: «Эта статуя достопочтенного Уильяма Питта, графа Чатема, воздвигнута в качестве общественного свидетельства благодарного чувства, которое колония Нью-Йорк сохраняет за те многочисленные услуги, что он оказал Америке, в особенности за содействие отмене Закона о гербовом сборе. Anno Dom., 1770». Пока британские солдаты занимали город, они отбили у статуи голову и руки, а также подвергли ее иным обезображиваниям. Она была демонтирована после войны и долгие годы валялась среди мусора во дворе муниципальной корпорации (corporation-yard), откуда мистер Райли из отеля Пятого округа перевез ее к углу своего дома за железной оградой, где она находится и поныне (1852 г.). Гравюра на предыдущей странице представляет собой изображение ее нынешнего вида.


Ропот против Закона о постоя. — Полюс свободы несколько раз срубали. — Волнения. — Карикатура на Питта.


его,* а оправдание Питта, апеллировавшее к соображениям целесообразности (expediency), едва ли могло спасти его от анафемы американцев, когда они трезво обдумали этот вопрос. Тем не менее, Сыновья свободы расценили отмену Закона о гербовом сборе как отступление министерства от своих властных позиций и, полагая, что за этим последует полное возмещение ущерба по жалованным претензиям, распустили свою ассоциацию, но договорились ежегодно встречаться в годовщину отмены, чтобы отпраздновать это событие.

Не успели утихть отголоски ликования по поводу отмены, как послышались глухие раскаты новой бури. Когда весть о беспорядках из-за Закона о гербовом сборе достигла Англии, парламент принял Закон о постоя (Mutiny Act), предусматривающий расквартирование войск в Америке за частичный счет самих колонистов. В июне губернатор Мур сообщил жителям Нью-Йорка, что ежечасно ожидает прибытия подкрепления для гарнизона и желает, чтобы Ассамблея незамедлительно выделила для них средства согласно требованиям Закона о постоя. Сыновья свободы встрепенулись и на собрании у Монтанье торжественно постановили оказывать этой новой мере притеснения самое решительное сопротивление. Войска прибыли; между ними и народом быстро вспыхнули враждебные чувства, и через тридцать шесть дней после того, как Полюс свободы был водружен с таким единодушием и преданностью, он был срублен дерзкими солдатами (16 августа 1766 г.). Народ установил его заново на следующий вечер на глазах у вооруженных наемников — впрочем, не обошлось без стычки, в которой пролилась кровь.** Чуть больше месяца спустя (23 сентября) солдаты вновь повергли Полюс свободы, и народ снова водрузил его, взметнув с его вершины британское знамя навстречу ветру (25 сентября). Осень и зима прошли без серьезных потрясений в городе, но когда народ собрался отпраздновать годовщину отмены в марте 1767 года и с великим ликованием инаугурировал «мачту» как «Полюс свободы», солдаты вновь вмешались, и в ту же ночь лелеемый символ свободы был повален в третий раз. Народ снова установил его, укрепил железом и выставил стражу. Солдаты пришли с заряженными мушкетами (22 марта), произвели два случайных выстрела в дом Монтанье, где собрались Сыновья свободы, и попытались изгнать народ «с полей». Страшное возмездие последовало бы за этим чудовищным актом, если бы не вмешательство губернатора, приказавшего солдатам воздержаться от дальнейших агрессивных действий. В день рождения короля (4 июня) они предприняли еще одну безуспешную попытку уничтожить Полюс

свободы, но он гордо стоял вплоть до 1770 года, пока в полночь из казарм не пришли вооруженные люди (16 января 1770 г.), повалили его, распилили на куски и сложили стопкой перед домом Монтанье. Виновные были обнаружены, зазвонил колокол часовни Святого Георгия на Беекман-стрит, и ранним утром следующего дня три тысячи человек собрались вокруг пня столба и в резолюциях провозгласили свои права и решимость отстаивать их. В течение трех дней царило сильнейшее возбуждение. В частых стычках с горожанами солдаты в массе своей терпели поражение; а в жестоком столкновении на Голден-Хилл
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* В Лондоне появилась карикатура, изображавшая Питта на ходулях; его нога, пораженная подагрой, покоилась на Королевской бирже посреди пузырей с надписями «Война», «Мир» и т. д. Эта ходуля называлась «Популярность». Другую ходулю, именовавшуюся «Крамола», он протянул через море в сторону Нью-Йорка, вылавливая популярность в Атлантике. Палка, на которую он опирался, называлась «Пенсия». Эта карикатура носила название «Колосс» и сопровождалась пятью сатирическими строфами на ломаном английском языке, якобы произносимыми французом.

** Ни один горожанин не был убит или тяжело ранен. Айзек Сирс и Джон Берриен получили легкие ранения.


Солдаты разоружены. — Пятый Полюс свободы. — Политическая коалиция. — Общественные настроения. — Джон Лэмб.


(Клифф-стрит между Фултон-стрит и Мейден-лейн) близ Берлинг-Слип несколько солдат были разоружены.* Порядок в конце концов был восстановлен; 24 марта народ водрузил еще один Полюс свободы на частном участке, купленном для этой цели на Бродвее возле Уоррен-стрит, а несколько дней спустя солдаты убыли в Бостон.**
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Этот пятый Полюс свободы оставался нетронутым в качестве места сбора вигов до 1776 года, когда он был срублен Каннингемом, печально известным провост-маршалом, который, как говорят, был высечен у его подножия.

Колониальная ассамблея неизменно отказывалась выполнять требования Закона о постоя до тех пор, пока в начале 1767 года парламент не принял акт, «запрещающий губернатору, совету и Ассамблее Нью-Йорка принимать любые законодательные акты для каких бы то ни было целей», после чего были сделаны частичные уступки. В 1768 году была созвана новая Ассамблея (11 февраля). Она состояла из менее податливого материала, и несмотря на то, что имперское правительство дало прочувствовать всю тяжесть своего гнева и не хотело отступать от позиции абсолютного хозяина, Ассамблея отказывалась подчиняться до мая 1769 года, когда были выделены ассигнования на содержание войск. Осенью того же года сэр Генри Мур скончался (11 сентября), и бразды правления вновь перешли к Колдену. Вскоре обнаружилась неожиданная коалиция между Колденом и Деланси, лидерами противоборствующих партий. Противоположные политические элементы, казалось, слились воедино, и закваска аристократии начала свою работу в Ассамблее. Началась игра за политическую власть, основанная на денежной махинации, которая угрожала свободам народа.*** Народные лидеры забили тревогу, и появилась подстрекательская листовка от 16 декабря 1769 года, подписанная «Сын свободы», призывавшая преданных жителей собраться «на полях».

В нем денежная афера, податливость Ассамблеи и неестественная коалиция Колдена и Деланси клеймились как предзнаменования опасности для государства. На следующий день у Поля Свободы собралось большое скопление народа. Перед ними с речами выступили Джон Лэмб, **** один из самых ярых представителей Сынов Свободы, и

* Покойный полковник Майкл Смит, скончавшийся в Нью-Йорке в апреле 1846 года в возрасте девяноста шести лет, в то время был двадцатилетним юношей. Он участвовал в стычке и был одним из тех, кто разоружил солдат. Я видел мушкет, который он захватил в то время и который, будучи солдатом, пронес через всю войну, разгоревшуюся вскоре после этого. Это очень тяжелое ружье Тауэра, которое бережно хранится его семьей как драгоценная фамильная реликвия.

** В это время истинные Сыны Свободы были отстранены от таверны Монтегю теми, кто активно участвовал в событиях 1765 года вместе с ними, но теперь склонялся на сторону правительства. Монтегю сочувствовал им и сдавал им внайм свои комнаты, когда приближался день празднования отмены Закона о гербовом сборе. Патриоты приобрели небольшой дом на углу Бродвея и Бауэри-роуд (где сейчас располагается Американский музей Барнума), назвали его Залом Хэмпдена, и это место служило им местом собраний в течение четырех лет, предшествовавших разразившейся буре Революции. — См. «Джорнал» Холта (приложение), № 1418.

*** Речь шла о выпуске кредитных билетов под обеспечение провинции на сумму сто двадцать тысяч фунтов стерлингов для выдачи ссуд населению, причем проценты должны были направляться на покрытие расходов колониального правительства. Это было не что иное, как гигантский банк без каких-либо сдерживающих механизмов, призванный обманом принудить жителей подчиниться требованиям Закона о постоях через косвенный метод направления доходов на эти цели.

**** Джон Лэмб родился в городе Нью-Йорке 1 января 1735 года. В ранней юности он пошел по стопам отца (оптика и изготовителя математических инструментов), но в 1760 году занялся торговлей спиртными напитками. Он был хорошим публицистом и свободным оратором — оба этих таланта он пустил в ход, когда начались волнения в отношениях с Великобританией. Он принимал активное участие во всех предварительных событиях Революции в Нью-Йорке, а в 1775 году получил капитанский патент. Он сопровождал Монтгомери в Квебек, проявил активность и храбрость во время осады, а в ее конце был ранен и взят в плен. Следующим летом он вернулся в Нью-Йорк, получил звание майора и был прикомандирован к артиллерийскому полку под командованием Нокса. Поскольку мы уже не раз встречались с ним на различных этапах его военной карьеры, мы не будем вдаваться в повторение истории его заслуг. В конце войны он был избран членом Ассамблеи Нью-Йорка и активно занимался гражданской деятельностью вплоть до организации правительства в соответствии с Федеральной конституцией, когда Вашингтон назначил его сборщиком таможенных пошлин в порту Нью-Йорка. Он занимал эту должность до своей смерти, последовавшей 31 мая 1800 года. Никогда не было более чистого патриота и более честного человека, чем Джон Лэмб.


Тюремное заключение Макдугла. — Частичный триумф торизма. — Прибытие чайного корабля. — Уничтожение чая.



единогласным голосованием осудили действия Ассамблеи. Они сообщили о своих настроениях этому органу через комитет, * после чего Ассамблея приняла меры по выявлению и наказанию автора одиозной листовки. Лэмб был вызван в Палату представителей, но вскоре освобожден; когда же типограф указал на Александра Макдугла (впоследствии генерала революции) как на виновника, тот был арестован и, отказавшись давать какие-либо признания или вносить залог, брошен в тюрьму, где пробыл около четырнадцати недель до предъявления обвинения для суда. Затем он не признал себя виновным, внес залог, несколько месяцев спустя предстал перед Палатой (его защищал Джордж Клинтон) и был вновь заключен в тюрьму за неуважение к суду. Вскоре он был освобожден, и этот вопрос больше его не беспокоил. Эти судебные разбирательства породили недовольство. Общественное мнение было на стороне Макдугла, и мужчины и женщины толпами шли к тюрьме, чтобы выразить ему сочувствие. Эти события способствовали росту демократических принципов.

Партия лоялистов постепенно завоевала преобладание в Законодательном собрании, и влияние этого органа ощущалось среди населения. Соглашения об отказе от импорта игнорировались, и лишь Сыны Свободы из Зала Хэмпдена сохраняли верность своим принципам. Несогласные появились и среди членов недавно организованного генерального комитета Ста, и комитета бдительности Пятидесяти одного. Лоялисты ликовали, и Ривингтон напечатал в своей «Газетт»:






«Что ж, мои добрые господа, я понял: это не шутка,

Йорк выступил вперед и сбросил ярмо

Конгресса, комитетов и даже короля Сирза,

Который являет вам добрый нрав, показывая свои уши».






И тем не менее широкие народные массы оставались достаточно демократичными, чтобы сохранять дух враждебности к деспотичным правительственным мерам. Нам нет нужды повторять здесь историю прегрешений Великобритании и стойкости Америки. Нью-Йорк разделял общую участь с другими колониями, и когда Трайон прибыл из Северной Каролины 3 июля 1771 года для управления провинцией, он столкнулся с тем же отвращением к мелочной тирании и аристократическим притязаниям. Впрочем, относительное спокойствие сохранялось до тех пор, пока не пришли известия о Законе о чае лорда Норта. Пламя возмущения вспыхнуло тогда в Нью-Йорке столь же внезапно и яростно, как и в Бостоне. Сыны Свободы реорганизовались; Комитет по связям возобновил свою работу; чайные комиссары и распространители гербовых марок стали рассматриваться как соучастники беззакония, и перед Кофейней на Уолл-стрит было сожжено чучело Келли, уроженца Нью-Йорка, проживавшего в Лондоне, который высмеивал местное народное возмущение. 7 ноября 1773 г. Огонь Зала Хэмпдена распространился среди народа, и когда капитан Локьер с судна «Нэнси», первого прибывшего чайного корабля, бросил якорь у Сэнди-Хука, он прислушался к совету лоцмана и поднялся в город без своего судна. «Мохокам» ** было велено быть наготове, и народ решил не допустить выгрузки чая. Беседа капитана Локьера с комитетом убедила его в том, что у него нет иного честного выхода, кроме как вернуться в Англию со своим грузом. Еще в то время, когда он находился на берегу, торговое судно (под командованием капитана Чамберса) прибыло с восемнадцатью ящиками чая, спрятанными среди груза. Бдительные Сыны Свободы обыскали его судно, выбросили чай в гавань и посоветовали ему как можно скорее покинуть порт. Он последовал этому совету и покинул Нью-Йорк вместе с Локьером, в то время как толпы людей на причале Уайтхолл кричали вслед прощальные приветствия и под пушечные залпы подняли королевский флаг над Полем Свободы в знак триумфа.

* В состав комитета входили Исаак Сирс, Каспар Вистар, Александр Макдугл, Якобус ван Зандт, Сэмюэл Брум, Эразмус Уильямс и Джеймс ван Ярк (Ярик).

** Когда стало известно, что чайные корабли находятся в пути, в «Джорнале» Холта появилось объявление, призывающее «мохоков» к действиям. В Нью-Йорке, как и в Бостоне, существовало единое понимание того, что чай должен быть уничтожен людьми, переодетыми в костюмы индейцев, если возникнет такая необходимость.


Новые партии. — Заседание Провинциального конгресса. — Арест капитана Сирза. — Конфискация оружия. — Почта.


Лояльность и робость вновь принесли свои плоды в революционных комитетах, и благодаря умелым действиям умеренных и роялистов верх одержали они. Опасаясь открыто противостоять народной воле, они исподтишка чинили препятствия эффективному сотрудничению с другими колониями. Вскоре среди заявлявших о своих республиканских взглядах граждан сформировались две четкие партии, разделенные социальной границей: патрициев и трибунов — торговцев с дворянством и ремесленников. Тем не менее они объединились при выдвижении делегатов на Континентальный конгресс, и 27 июля 1774 года народ единогласно утвердил их выбор. * Это было актом исключительно народных масс, поскольку Ассамблея, проявляя излишнюю робость или излишнюю лояльность, воздержалась от любых выражений мнения по поводу предлагаемого Конгресса. **

Американская ассоциация, принятая Первым Континентальным конгрессом, пользовалась популярностью в Нью-Йорке, и для контроля за выполнением ее положений был немедленно сформирован комитет из шестидесяти человек. Горячо поддерживаемые истинными Сынами Свободы, они взяли на себя руководство политическими вопросами. По их рекомендации жители различных графств выбрали представителей в Провинциальный конгресс, и 22 мая 1775 года этот орган собрался в Бирже, у подножия Брод-стрит в Нью-Йорке. *** Генеральная ассамблея закрыла свои заседания месяцем ранее и больше уже никогда не собиралась. ****

Приближался великий кризис, и череда местных обстоятельств воспламенила умы людей, подготовив их к открытому мятежу. (v) Известия о мученической гибели патриотов в Лексингтоне и Конкорде пришли в тот самый момент, когда капитан Сирс, народный лидер, находился под стражей властей, 24 апреля 1775 г. из-за того, что он, как утверждалось, делал крамольные предложения. (vi) Встревоженные этим первым боевым призывом войны,

* Были избраны Филип Ливингстон, Джон Джей, Джеймс Дуэйн, Джон Олсоп и Исаак Ло. Они были приняты в качестве делегатов и другими округами, а позже к ним добавилось имя Генри Уизнера. Жители округа Саффолк избрали Уильяма Флойда, и верительные грамоты всех были представлены одновременно.

** Дом губернатора Трайона был уничтожен пожаром в полночь 29 декабря 1773 года. Пламя распространялось настолько быстро, что семья губернатора с большим трудом спаслась, а шестнадцатилетняя служанка Элизабет Гаррет погибла в огне. Губернатор лишился всего своего личного имущества. В утешение за несчастье Ассамблея преподнесла ему подарок в двадцать тысяч долларов. Большая печать провинции была найдена среди пепла через два дня после пожара в невредимом состоянии. Трайон отправился в Англию в апреле 1774 года, и при отъезде в его честь были произнесены приветственные речи, дан публичный обед Городским советом, бал генералом Хальдиманом, командовавшим тогда войсками, а Королевский колледж (ныне Колумбийский), находившийся под попечением доктора Купера, пожаловал ему степень доктора права (LL.D.).

*** Президентом был избран Питер ван Брюг Ливингстон, вице-президентом — Фолкерт П. Доу, а секретарями — Джон Маккиссон и Роберт Бенсон. Натаниэль Вудхалл из округа Саффолк вскоре после этого был призван на президентский пост. В следующем году он был назначен бригадным генералом.

**** Пятнадцать из двадцати четырех членов Ассамблеи являлись лоялистами, и во время их последней сессии попытки принять резолюции, одобряющие действия Континентального конгресса, не принесли результатов. Предложение на этот счет, внесенное Натаниэлем Вудхоллом (впоследствии убитым британцами), было отклонено партийным голосованием. Те, кто голосовал за, — это Джордж Клинтон, Натаниэль Вудхалл, Филип Скайлер, Авраам Тенбрук, Филип Ливингстон, капитан Симан и господа Борум, Томас и Де Витт.

* (v) 20 декабря прибыло судно «Леди Гейдж» под командованием капитана Томаса Меснара с десятью ящиками и тремя коробками оружия и бочонком пороха, адресованными Уолтеру Франклину. Сборщик пошлин приказал конфисковать этот груз на том основании, что, как он утверждал, тот пролежал на складе Франклина несколько дней без таможенных свидетельств. Когда груз везли в таможню, небольшая группа Сынов Свободы отобрала его у сопровождавших чиновников, однако прежде чем их успели спрятать, груз был отбит обратно и помещен на борту вооруженного судна в гавани. В тот же день в почтовое отделение было опущено письмо для сборщика пошлин, * содержащее угрозы мести, а ночью почти у каждой двери в городе была оставлена крайне подстрекательская листовка. **

* (vi) Когда генералу Гейджу потребовалось укрепить Бостонский перешеек, жители отказали ему в рабочей силе и материалах; весной 1775 года он прислал в Нью-Йорк запросы на то и другое для возведения казарм для солдат на Бостонском Коммоне. Патриотам стало известно, что шлюп, груженый досками, собирается отплыть в Бостон. У Кофейни было созвано собрание, на котором постановили захватить судно. На том собрании Сирс призывал граждан вооружиться мушкетами и двадцатью четырьмя патронами с пулями на каждого. За это он был арестован и доставлен к меру. Он отказался вносить залог и его уже собирались отправить в тюрьму, когда народ отбил его у стражников и с триумфом пронес по всему городу в сопровождении оркестра и знамени. В ту ночь Сирс обратился к жителям в «полях», а несколько дней спустя его избрали членом Провинциального конгресса. Имена Берлинга, Айверса, Алнера, Макдугла, Рорбаха и Ричарда Ливингстона сохранились среди имен сторонников Сирса в том происшествии.

* План создания независимого почтового отделения, предложенный Уильямом Годдардом, издателем «Мэриленд джорнал», был частично реализован в 1775 году, и 11 мая печатник Джон Холт был назначен почтмейстером. Почта располагалась в типографии Холта.

** Предполагают, что автором этого текста был Джон Лэмб. Чтобы избежать разоблачения, Сыны Свободы приходили ночью в типографию Холта, самостоятельно набирали и печатали свои листовки, а затем распространяли их по городу.


Вооружение народа. — Закрытие таможни. — Оружие, захваченное Сынами Свободы. — Распоряжение о возведении укреплений.


народ занял Ратушу, вооружился и под предводительством Лэмба и Виллетта объявил эмбарго на все суда в гавани, груженные продовольствием для британской армии в Бостоне. Они сделали больше: сборщик налогов Эндрю Эллиот запретил выгрузку партии рома для патриотов. Сирс и Лэмб приказали перевести судно к причалу Кругера (между Коэнтис-Слип * и Олд-Слип), выгрузили ром и доставили его на телегах к месту назначения в городе; затем, вернувшись к таможне, они потребовали и получили ключи, распустили служащих и заперли здание. 2 мая Совершив этот явный акт измены, они смело известили об этом своих братьев в других городах. Лица, замеченные в отправке продовольствия на британские корабли в гавани, задерживались, а в рядах тори царила всеобщая тревога. ** Был сформирован грандиозный Комитет безопасности, состоявший из ста наиболее уважаемых граждан; под руководством Сэмюэла Брума было создано военное объединение для тренировок в обращении с огнестрельным оружием; распространялось воззвание (см. стр. 384, том I), под которым поставили подписи множество людей; комитет изъял из городских арсеналов шестьсот единиц стрелкового оружия и распределил их среди горожан; и когда ирландский батальон (последние остатки гарнизона в форте Джордж) под командованием майора Монкрифа направлялся к судну, следовавшему в Бостон, с партией запасного оружия в ящиках на фургонах, Маринус Виллетт и небольшая группа Сынов Свободы, ободренные короткой речью Джона Морина Скотта, смело преградили путь солдатам, захватили оружие и вернули его в уже опустевший форт. 23 января 1775 г. Впоследствии это оружие использовалось полком Гансеворта, в котором Виллетт служил подполковником.

Когда Провинциальный конгресс собрался, 22 мая его состав разочаровал народ.

В этом собрании преобладали торизм и робость, и большинство было занято разработкой планов примирения вместо мер по обороне. Под сильным давлением общественного мнения *** и под влиянием важных событий, происходивших ежедневно, они были вынуждены уступить. Было санкционировано формирование четырех полков; **** отдан приказ о возведении укреплений у Кингс-Бридж (v) и предприняты меры по укреплению проходов через Хадсон в Высогорьях. Тем временем патриоты собрались значительными силами вокруг Бостона; произошла битва при Банкер-Хилле; была организована Континентальная армия, а Джордж Вашингтон назначен ее главнокомандующим. (vi) Дошли слухи о приближении войск из Ирландии, и Провинциальный конгресс

* Это искаженное название «Каунтисс-Слип» (Причал Графини), данное в честь графини Беломонт, юной жены губернатора Беломонта. Она стала матерью в возрасте тринадцати лет.

** Доктор Купер, президент Королевского (ныне Колумбийского) колледжа, испугавшись, вскоре после этого бежал в дом Стайвесанта близ Ист-Ривер, где скрывался, полагая, что виги пытаются схватить его. В конце концов он бежал на военный корабль «Азия». Он написал много трудов в поддержку епископата в Америке и был убежденным лоялистом — настолько убежденным, что после Трайона, Колдена и мэра Хикса его презирали виги сильнее всех прочих. Доктор Купер отличался выдающейся образованностью. Он сменил доктора Джонсона на посту президента колледжа в 1763 году. Вскоре после своего побега он уехал в Англию. Он скончался внезапно в Эдинбурге 1 мая 1785 года в возрасте пятидесяти лет и был похоронен в местной епископальной часовне.

*** Нью-Йорк подвергался незаслуженным насмешкам за свою приверженность роялистам, когда в 1775 году только поднимался занавес революционной драмы. В этой колонии было очень сильно влияние семейных кланов, и через них Генеральная ассамблея и Провинциальный конгресс склонялись к ярко выраженному лоялизму. Но народные массы в основном разделяли республиканские настроения, и когда торизм был окончательно выжжен из народного собрания под давлением извне, ни один штат не проявил большего патриотизма. При населении всего в сто шестьдесят четыре тысячи человек, из которых тридцать две тысячи пятьсот подлежали ополченной службе, Нью-Йорк выставил для Континентальной армии семнадцать тысяч семьсот восемьдесят одного солдата — более чем на три тысячи больше, чем требовал Конгресс. — Речь судьи Кэмпбелла перед Нью-Йоркским историческим обществом, 1850 г.

**** Ими командовали полковники Макдугл, Джеймс Клинтон, Ритцема и Уйнкуп. Герман Зедвиц, пруссак, был первым майором Макдугла. Ритцема перешел на сторону королевской армии после битвы при Уайт-Плейнс; примерно в то же время Зедвиц был разжалован за попытку установить крамольную переписку с Трайоном.

* (v) Кингс-Бридж перекинут через ручей Спит-ден-Дайвел на северном конце острова Йорк. Первое сооружение там было деревянным, построенным за счет колонии в 1691 году, и называлось королевским мостом (King's bridge).

* (vi) Обзор прибытия Вашингтона в Нью-Йорк по пути в Кембридж см. в т. I, стр. 564.


Вустер и его войска в Гарлеме. — Захват британских складов. — Чертл-Бей. — Комитет ста.



несколько очистившись от своего торизма под влиянием вестей с востока, пригласил генерала Вустера, командовавшего тогда полутора тысячами ополченцев Коннектикута в Гринвиче, прибыть на защиту Нью-Йорка.
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Он расположился лагерем в Гарлеме в июне 1775 г. на несколько недель, отправлял отряды для отражения мародеров, угонявших скот с Лонг-Айленда для британской армии в Бостоне, и своим присутствием придавал нью-йоркским патриотам смелости и активности. В полночь 20 июля они захватили британские склады в Чертл-Бей, отправив часть припасов главной армии в Бостон, а часть — войскам, собиравшимся тогда на озере Шамплейн для вторжения в Канаду; они также захватили тендер с припасами, принадлежавший «Азии», и овладели продовольствием и обмундированием, складированными правительством в Гринвиче. *

Губернатор Трайон вернулся в Нью-Йорк на борту «Азии» 3 июля и был встречен с уважением. Его действия вскоре указали на его враждебность по отношению к республиканцам. Энергичные шаги комитета Ста научили его соблюдать осмотрительность на публике, а его тайные интриги с целью обеспечить победу торизма в Провинциальном конгрессе потерпели неудачу. Этот орган, теперь руководствовавшийся народной волей и осознававший неизбежность вооруженного противостояния, приказал Лэмбу, бывшему тогда капитаном артиллерии, вывезти пушки с главной батареи и форта в безопасное место. При поддержке независимого отряда под командованием полковника Лашера и группы горожан, ведомых королем Сирзом,

* Гринвич представлял собой тогда поселок из нескольких домов в полутора милях от города. Давно слившись с мегаполисом, теперь (в 1852 году) он находится примерно в центральной точке на Гудзоне между нижней и верхней частями города.

** Эти действия совершались при непосредственном одобрении комитета Ста, * который, пока Провинциальный конгресс занимался законотворчеством, ревностно претворял в жизнь известную волю народа. Патриоты относились к этому комитету с большим доверием, чем к Провинциальному конгрессу.
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*** Чертл-Бей — небольшая защищенная скалами бухта Ист-Ривер у подножия Сорок седьмой улицы. Берега здесь высокие и обрывистые, что обеспечивало безопасное убежище для небольших судов. Правительство устроило здесь склад военных припасов, и Сыны Свободы решили захватить его. Под руководством Лэмба, Сирса, Виллетта и Макдугла отряд раздобыл шлюп в Гринвиче, в сумерках скрытно прошел через опасный водоворот Хелл-Гейт и в полночь застиг врасплох и захватил стражу, овладев припасами. Старый склад, где они хранились, до сих пор стоит на причале с южной стороны этой небольшой бухты. Приведенный выше вид открывается с берега у подножия Сорок шестой улицы. За скалистым мысом на северной стороне бухты видна южная оконечность острова Блэквелл, а на дальнем плане — берег Лонг-Айленда. Слева от старого склада, изображенного на прилагаемом рисунке, виден мост через устье ручья Ньютаун — это место будет упомянуто чуть позже в связи с высадкой войск под командованием генерала Генри Клинтона.

* В состав комитета Ста входили следующие джентльмены: Исаак Ло, председатель; Джон Джей, Фрэнсис Льюис, Джон Олсоп, Филип Ливингстон, Джеймс Дуэйн, Э. Дуйкман, Уильям Сетон, Уильям В. Ладлоу, Корнелиус Клоппер, Авраам Брикерхофф, Генри Ремсен, Роберт Рэй, Эверт Банкер, Джозеф Тоттен, Авраам П. Лот, Давид Бикман, Исаак Рузвельт, Габриел Х. Ладлоу, Уильям Уолтон, Дэниел Феникс, Фредерик Джей, Сэмюэл Брум, Джон Деланси, Огастас ван Хорн, Авраам Дюри, Сэмюэл Верпланк, Рудольфус Путцема, Джон Мортон, Джозеф Халлетт, Роберт Бенсон, Авраам Брашер, Леонард Лиспенард, Николас Хоффман, П. В. Брюг Ливингстон, Томас Марстен, Льюис Пинтард, Джон Имли, Элеазар Миллер-младший, Джон Брум, Джон Б. Мур, Николас Богарт, Джон Энтони, Виктор Биккер, Уильям Гофорт, Геркулес Маллиган, Александр Макдугл, Джон Рид, Джозеф Болл, Джордж Джейнвей, Джон Уайт, Габриел В. Ладлоу, Джон Лашер, Теофилус Энтони, Томас Смит, Ричард Лийтс, Оливер Темплтон, Якобус ван Ландби, Джеремайя Платт, Питер С. Куртениус, Томас Рэндалл, Ланкастер Берлинг, Бенджамин Киссам, Джейкоб Леффертс, Энтони ван Дам, Авраам Уолтон, Гамильтон Янг, Николас Рузвельт, Корнелиус П. Ло, Фрэнсис Бассетт, Джеймс Бикман, Томас Айверс, Уильям Даннинг, Джон Берриен, Бенджамин Хелм, Уильям В. Гилберт, Дэниел Данскомб, Джон Лэмб, Ричард Шарп, Джон Морин Скотт, Джейкоб ван Ворхис, Комфорт Сэндс, Эдвард Флеминг, Питер Гуит, Геррит Кеттелас, Томас Бьюкенен, Джеймс Десбросс, Петрус Быванк, Лот Эмбри. — См. «История Нью-Йорка» Данлапа, т. II, Приложение, с. ccxvi.


Вывоз пушек с батареи. — Канонада с «Азии». — Городские газеты.


как теперь называли этого стойкого Сына Свободы, в девять часов вечера 23 августа он направился к батарее. Капитан Вандепут с корабля «Азия», узнав о задуманном маневре, отправил баркас с вооруженными людьми следить за патриотами. Когда они появились, с баркаса в их сторону неосмотрительно выпалили из мушкета. В ответ раздался залп, после чего баркас поспешно вернулся к «Азии», везя нескольких убитых и раненых. Этот корабль открыл пушечные порты и одно за другим выпустил по берегу три ядра. Лэмб отдал приказ бить тревогу в барабаны; зазвонили церковные колокола, и на фоне общего смятения и паники со стороны «Азии» грянул бортовой залп. Вскоре последовали новые, и картечью и круглыми ядрами было повреждено несколько домов возле форта и Уайтхолла. * Человеческих жертв не было, но людей охватил ужас. Поверив слухам о том, что город будет разграблен и сожжен, сотни мужчин, женщин и детей спешили среди ночи с нехитрым скарбом в безопасные места за пределы обреченного селения. И все же патриоты на батарее сохраняли стойкость, и под шквалом канонады каждое орудие было вывезено без спешки. Впоследствии некоторые из них сослужили хорошую службу американскому делу. **

После этой канонады Сынов Свободы в городе охватило глубокое чувство озлобления, и опасения Трайона подсказали ему благоразумное решение бежать. Мэр Хикс и другие обещали ему защиту, но он больше полагался на порох, и 19 октября 1775 года укрылся на борту британского шлюпа «Галифакс», *** где принимал свой совет и, подобно Данмору, пытался осуществлять гражданскую власть. **** При поддержке Ривингтона (v) с

* Среди пострадавших тогда зданий была таверна Сэмюэла Фронса (обычно называемого Черным Сэмом из-за темного цвета кожи) на углу Брод-стрит и Перл-стрит, где Вашингтон расстался со своими офицерами более восьми лет спустя. Этот дом, известный как отель «Брод-стрит», был частично уничтожен пожаром в июне 1852 года. Френо в своем стихотворении «Петиция Хью Гейна» вкладывает в уста этого приспособленца упоминание о канонаде с «Азии»:

«Сначала мы думали — это лишь фарс,
Пока круглое ядро не пробило крышу Черного Сэма».



** На батарее находился двадцать один железный восемнадцатифунтовый пушечный ствол и несколько орудий меньшего калибра. Александр Гамильтон, в то время студент Королевского (ныне Колумбийского) колледжа, был среди горожан в том происшествии. Он сформировал из товарищей-студентов артиллерийский учебный отряд, и пятнадцать из них находились с ним. Среди их трофеев были две шестифунтовки, которые они закопали в землю на Кемпус-Грин вопреки угрозам доктора Купера, президента-тори. Эти две пушки можно увидеть и поныне (в 1852 году) у входных ворот Кемпус-Грин, выходящих на Парк-плейс.

*** Континентальный конгресс 6 октября рекомендовал всем провинциальным конгрессам и комитетам безопасности арестовывать каждого, кто подозревается враждебности к республиканскому делу. Несомненно, эта рекомендация ускорила бегство Трайона.

**** Присутствовавшие члены совета: Оливер Деланси, Хью Уоллес, Уильям Экстелл, Джон Харрис Крюгер и Джеймс Джонси.
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* (v) Джеймс Ривингтон был уроженцем Лондона, прекрасно образованным человеком с приятными манерами. Он прибыл в Америку в 1760 году, в том же году открыл книжный магазин в Филадельфии, а в 1761 году основал его недалеко от подножия Уолл-стрит в Нью-Йорке, где в апреле 1773 года появилась его «Роялистская газетт» *. Ни к кому виги не испытывали такой лютой ненависти, как к Ривингтону, ибо он владел острым и неразборчивым в средствах пером. Его добродушие часто придавало особую остроту его самым жестоким выпадам. Когда в 1781 году он понял всю маловероятность успеха британцев, он преподнес американцам дар примирения, снабдив главнокомандующего важными сведениями. Торгуя книгами собственного издания, он совершал свою измену вне каких-либо подозрений. Свои тайные записки он писал на тонкой бумаге и вплетал в переплет книги, которую неизменно ухитрялся продать тем, кто немедленно доставлял этот предмет Вашингтону. Нанятые для этого люди не подозревали о характере своей службы. Подыгрывая республиканцам таким образом, он неустанно клял их на словах, оставляя Клинтона, Робертсона и Карлтона в блаженном неведении относительно своего вероломства. Когда лоялисты бежали и осенью 1783 года американская армия вступила в город, Ривингтон остался — факт, озадачивший всех, кто был знаком с его поведением во время войны. Других, куда менее одиозных личностей, изгнали; разгадка кроется в его тайной измене. Его бизнес пришел в упадок, и он жил в относительной бедности до июля 1802 года, когда скончался в возрасте семидесяти восьми лет. Приведенный здесь портрет воспроизведен с прекрасной картины Стюарта, принадлежащей достопочтенному Джону Хантеру с острова Хантер, Нью-Рошель. Подпись уменьшена вдвое по сравнению с оригиналом. Мистер Хантер помнит Ривингтона как живого, общительного человека, любившего хорошо поесть, ценившего вино и бывшего истинным джентльменом в своих манерах.

* Когда типография Ривингтона была уничтожена, в городе издавалось еще три газеты: «Нью-Йорк меркьюри» Гейна в Ганновер-сквер, основанная в 1752 году; «Нью-Йорк жорнал» Холта на Док-стрит (Перл-стрит) возле Уолл-стрит, основанная в 1766 году; и «Конститьюшнл газетт» Андерсона, очень маленький листок, издававшийся в течение нескольких месяцев 1775 года у Бикманс-Слип. Хью Гейн был приспособленцем. Он слыл убежденным патриотом до тех пор, пока британцы не захватили Нью-Йорк в 1776 году; тогда, после недолгого изгнания в Ньюарке, он вернулся в город, сделался умеренным лоялистом, а после скромной петиции Законодательному собранию штата в конце войны ему разрешили остаться. Эта петиция стала темой одной из лучших сатирических поэм Френо. Гейн содержал книжный магазин под вывеской Библии и Короны на Ганновер-сквер в течение сорока лет. Он скончался 25 апреля 1807 года в возрасте восьмидесяти одного года. До заседания первого Конгресса в шапке газеты Холта красовалось изображение змеи (см. стр. 508, том I); в декабре, после завершения его сессии, ее место занял представленный ниже многозначительный рисунок в качестве виньетки. Он составляет половину от размера оригинала. На теле змеи были выбиты следующие слова.

«Едины ныне, живы и свободны,
Стоять на этой базе будет Свобода твердо,
И, так поддерживаема, да благословит она наш край вовеки,
Пока Время не обратится в Вечность».





После уничтожения своей типографии Ривингтон уехал в Англию. Когда британцы заняли Нью-Йорк, он был назначен королевским печатником, а в октябре 1777 года возобновил выпуск своей газеты под первоначальным названием. 13 декабря он сменил название на «Роял газетт» и стал выпускать ее дважды в неделю. Во время оккупации города британцами газета выходила каждый день, кроме одного: «Меркьюри» Гейна по понедельникам; «Газетт» Ривингтона по средам и субботам; «Лоял америкэн газетт» Робертсона, Миллза и Хикса по четвергам; а «Нью-Йорк меркьюри энд дженерал адвертайзер» Льюиса по пятницам. Один лишь Ривингтон носил титул «печать его величества короля». — «История печати» Томаса, т. II, с. 312.


Уничтожение типографских материалов Ривингтона. — Захват Сибери. — Ривингтон и Сирс.


свою «Роялистскую газетт», он продолжал оказывать значительное влияние и активно вести пропаганду.

В полном пренебрежении к правде и элементарной честности Ривингтон с беспощадной суровостью поносил республиканцев, и пуще всех — капитана Сирса. *
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Этот патриот, снедаемый личным оскорблением и политическим рвением, прибыл из Коннектикута, куда отправился для планирования будущих действий с пылкими вигами, и средь бела дня 23 ноября 1775 г. во главе семидесяти пяти легких кавалеристов вступил в город, направился к типографии Сибери ** и двух других одиозных тори, ухитряясь поддерживать очаг мятежа Ривингтона у подножия Уолл-стрит, выставил вокруг нее охрану с примкнутыми штыками, свалил весь шрифт в мешки, уничтожил печатный станок и прочее оборудование, после чего в том же строю, под крики толпы и напевы «Янки Дудл», покинул город. Они увезли с собой литеры и отлили из них пули. На обратном пути в Коннектикут они разоружили всех тори на своем пути, а в Уэст-Честере захватили преподобного Сэмюэла и с триумфом доставили в Нью-Хейвен.

* Исаак Сирс родился в Норволке, штат Коннектикут, в 1729 году. Его предки, принадлежавшие к числу первых переселенцев в Массачусетс, были выходцами из Колчестера в Англии и прибыли в Плимут в 1630 году. Мистер Сирс был успешным купцом в городе Нью-Йорке, занимавшимся европейской и вест-индской торговлей, пока его не привлекли политические дела. Когда Закон о гербовом сборе взбудоражил колонистов, Сирс выступил поборником справедливости и, как мы видели на предыдущих страницах, оказался одним из самых активных и ревностных членов объединения Сынов Свободы. Он оставался деятельным вигом на протяжении всей войны, и к ее окончанию его бизнес и состояние исчезли. До войны он командовал судном, занятым в вест-индской торговле. В 1785 году мы обнаруживаем его в океане в качестве суперкарго на судне, направляющемся в Кантон вместе с другими участниками предприятия. По прибытии в Кантон капитан Сирс тяжело заболел лихорадкой и 28 октября 1785 года скончался почти в пятьдесят семь лет. Он был похоронен на Французском острове, и спутники по плаванию установили на его могиле плиту с надлежащей надписью.

** Это был будущий епископ Сибери, чью могилу мы упоминали на стр. 50. Он родился в Нью-Лондоне в 1728 году, окончил Йельский университет в 1751 году, принял сан в церкви в Лондоне в 1753 году, а затем обосновался в Нью-Брансуике, штат Нью-Джерси. Он провел десять лет на Ямайке, Лонг-Айленд, после чего переехал в Уэст-Честер, в округе Уэст-Честер. Он встал на сторону лоялистов и был среди подписавших в Уэст-Плейнс протест против мер вигов. Сирс со своими соратниками доставил его в Нью-Хейвен, где его продержаликоторое время, а затем отпустили под честное слово на Лонг-Айленд. Его школа в Уэст-Честере была закрыта, церковь превращена в больницу, а сам он отправился в Нью-Йорк, где некоторое время служил капелланом в лоялистском корпусе полковника Фэннинга. По окончании войны он поселился в родном городе. В 1784 году он был рукоположен в епископы (первые в Соединенных Штатах) и до конца жизни возглавлял епархию Коннектикута и Род-Айленда. Он скончался 25 февраля 1796 года.


Несогласные. — Разоружение тори. — Войска под командованием Ли в Нью-Йорке. — Его штаб-квартира. — Сир Генри Клинтон.



Зимой 1775–1776 годов несогласие с республиканским делом широко распространилось по всей провинции, а в округе Куинс и его окрестностях на Лонг-Айленде жители начали вооружаться в поддержку короны.
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Трайон рассчитывал, что провинция безотлагательно объявит о поддержке монархии, и с борта вооруженного судна «Дачесс оф Гордон», где располагалась его штаб-квартира, поддерживал активную переписку с Хиксом, Деланси и другими городскими лоялистами. Континентальный конгресс незамедлительно выступил против роста недовольства, и были приняты решительные меры по всеобщему разоружению тори во всех колониях. * В начале января 1776 года находившемуся в Кембридже Вашингтону сообщили, что генерал сир Генри Клинтон готовится отплыть в секретную экспедицию. Он не сомневался, что их целью был Нью-Йорк, где Трайон был готов возглавить лоялистов в официальной демонстрации в поддержку короны. Опасаясь потерять эту провинцию для патриотов, Вашингтон легко согласился на просьбу генерала Чарльза Ли, пребывавшего тогда в Коннектикуте, сформировать добровольческие отряды в той колонии и выступить к Нью-Йорку. Губернатор Трамбулл оказал содействие этому предприятию, и спустя две недели Ли, имея в качестве генерал-адъютанта дерзкого Исаака Сирса, стремительным маршем приближался к Нью-Йорку с двенадцатьюстами бойцами. Его приближение вызвало сильную панику, и многие тори бежали вместе с семьями и имуществом на Лонг-Айленд и в Нью-Джерси. Комитет безопасности, все еще дремавший под усыпляющим зельем крамолы, был потревожен страхом и выразил протест против входа Ли в город, поскольку капитан Паркер с «Азии» заявлял о намерении обстрелять и сжечь город, если в него допустят мятежные войска. ** Ли остался глух как к угрозам Паркера, так и к протестам комитета; расположив большую часть войск в «полях» (нынешний Парк Сити-холл), он устроил штаб-квартиру в доме капитана Кеннеди по адресу Бродвей, 1. *** Он провозгласил свою миссию, заявив: «Я прибыл, чтобы предотвратить захват Лонг-Айленда или города врагами свободы. Если военные корабли будут соблюдать тишину, я буду молчать; если же они используют мое присутствие как предлог для обстрела города, то первый же дом, охваченный пламенем от их пушек, станет погребальным костром для некоторых их лучших друзей». Энергия выражений и действий Ли возымела силу. Тори ушли в затишье; в Провинциальном конгрессе вспыхнул огонек патриотизма, и были оперативно приняты меры по укреплению города и подступов к нему, а также по размещению в нем двухтысячного гарнизона.

Сир Генри Клинтон прибыл к Сэнди-Хуку в день вступления Ли в город. Он отплыл в Северную Каролину в марте 1776 г., куда за ним последовал Ли, и в июне

* Резолюции по этому вопросу были приняты 2 января 1776 года, и в тот же день лорду Стирлингу было поручено «захватить и взять под стражу все боеприпасы и военное имущество, принадлежащее неприятелю», находящееся или могущее появиться в Нью-Джерси. — См. Журнал, т. II, с. 5, 6, 7.

** Паркер не произвел ни единого выстрела из-за присутствия «мятежных войск» в городе. Его объяснения звучали комично. Он заявлял, будто Ли добивался разрушения города, а он не желает доставлять ему такое удовольствие. — Письмо Ли Вашингтону.

*** Этот дом (стоящий и поныне) был построен капитаном Кеннеди из состава королевского военно-морского флота примерно во время его женитьбы на дочери полковника Питера Скайлера из Ньюарка, штат Нью-Джерси, в апреле 1765 года. Приведенная выше гравюра демонстрирует местность в окрестностях дома Кеннеди. На самом левом краю виден фасад дома Кеннеди со стороны Бродвея (№ 1), где квартировали Ли, Вашингтон, а впоследствии сир Генри Клинтон, Робертсон, Карлтон и другие британские офицеры, и где Андре писал свое письмо Арнольду. Соседнее здание (№ 3) — это дом, занимаемый Арнольдом (см. стр. 209), когда Чэмп предпринял попытку его захвата. Два высоких здания за ними (№ 5 и № 7) более современные; маленькое приземистое здание (№ 9, Атлантический сад) служило штаб-квартирой Гейджа в 1765 году. Справа на снимке запечатлена часть Боулинг-Грин, где стояла статуя короля. Вид снят с места северо-западного бастиона форта Джордж.


Укрепления на острове Йорк или Манхэттен.


они столкнулись в Чарлстонской гавани. Армия в Нью-Йорке была оставлена под началом лорда Стирлинга 7 марта, и этот офицер с энергией продолжил начатые Ли работы по фортификации города. * К тому времени оставшиеся тори были вынуждены принести присягу действовать на стороне американцев в случае необходимости, и на Статен-Айленде и в некоторых частях Лонг-Айленда офицеры были заняты их разоружением.

Вашингтон поспешил в Нью-Йорк после эвакуации британцами Бостона 17 марта 1776 г., поскольку подозревал, что Хау направится прямо туда для нападения на город. Он прибыл 14 апреля и, одобрив курс Ли и Стирлинга, активизировал работы по защите города. Форт Джордж был усилен, и в течение трех месяцев мощные укрепления возвели в окрестностях города и в Хадсонском высокогорье. ** В направлении

* Десятого апреля ночью тысяча континентальцев переправилась на Губернаторский остров и построила редут на его западной стороне, чуть южнее и восточнее замка Уильям. В ту же ночь полк переправился на Ред-Хук — крайнюю оконечность земли к северу от Гованус-Бей, над которой ныне раскинулся Южный Бруклин, — возвел редут на четыре восемнадцатифунтовых орудия и назвал его фортом Дефайенс. Он располагался на небольшом островке вблизи берега около водного окончания Коновер-стрит и Ван-Брунт-стрит, к югу от Атлантических доков.
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Редуты и батареи были построены в стратегически важных точках вдоль Ист-Ривер до Гарлема и вдоль Гудзона до Кингс-Бриджа; а также на Говернорс-Айленде, Ред-Хуке, Бруклин-Хайтс и Паулус-Хуке. Форт Джордж с его вспомогательными укреплениями на месте древнего Форта Амстердам был главным военным объектом на острове. Когда Вашингтон прибыл в город, в нем имелось два двенадцатифунтовых и четыре тридцатидвухфунтовых орудия, хотя он был способен нести шестьдесят пушек. С ним была связана Большая батарея с тринадцатью тридцатидвухфунтовыми, одной двадцатичетырехфунтовой, тремя восемнадцатифунтовыми, двумя двухфунтовыми орудиями, а также одной бронзовой и тремя железными мортирами. После того как британцы захватили его, эта батарея была расширена до вместимости девяноста четырех орудий. Данное укрепление находилось в районе нынешнего флагштока на Баттери. Чуть восточнее него, у причала Южного парома, располагалась батарея Уайтхолл с двумя тридцатидвухфунтовыми орудиями. От этой точки до Корлерс-Хука вдоль Ист-Ривер было построено несколько укреплений. На причале Тениска у Куэнтис-Слип находилась батарея из пяти орудий, а на противоположном Бруклин-Хайтс был построен Форт Стерлинг — батарея с восемью орудиями. Она располагалась между нынешними Хикс-стрит и Клинтон-стрит, немного северо-восточнее Пиррепонт-стрит. У Старой кофейни, Флай, Берлингс, Бикманс и Пик-Слипс, а также у Биржи в конце Брод-стрит были насыпаны брустверы. Поперек Бродвея, чуть выше Боулинг-Грин, также проходил заградительный вал с двумя орудиями. На «верфях» на месте нынешнего рынка Кэтрин находилось нерегулярное укрепление под названием «Батарея Уотербери», имевшее семь орудий. Более крупное укрепление находилось на первом холме Ратгерса (чуть восточнее еврейского кладбища) на пересечении Маркет-стрит и Мэдисон-стрит. Оно называлось батареей Бэдлама и насчитывало восемь орудий. Другое небольшое укрепление подковообразной формы находилось на высоком берегу у воды на Пайк-стрит между Черри-стрит и Монро-стрит, причем бруствер располагался у уреза воды. Здесь был лагерем генерала Спенсера, и это укрепление называлось редутом Спенсера. В нем имелось два двенадцатифунтовых орудия. На втором холме Ратгерса, между Генри-стрит и Мэдисон-стрит, Клинтон-стрит и Монро-стрит, находился звездчатый редут с амбразурами на двенадцать орудий. Он был соединен нерегулярной линией укреплений, тянувшейся до мощной батареи под названием «Краун-Пойнт» у Корлерс-Хука, располагавшейся на месте нынешнего завода «Аллер-Уоркс». Восточнее нее, на Бернт-Милл-Пойнт, находилась батарея на месте чугунолитейного завода «Новелти». От Краун-Пойнта линия окопов тянулась к мощному редуту круглой формы, несшему восемь тяжелых орудий и названному Фортом Питт. Он находился на гребне холма на пересечении Гранд-стрит и Питт-стрит. От Форта Питт серия мощных укреплений тянулась почти по линии нынешних Гранд-стрит и Брум-стрит к Бродвею и оттуда, отклоняясь к северо-западу, заканчивалась редутом на гребне холма на краю болота вблизи пересечения Томпсон-стрит и Спринг-стрит. Внутри этой линии, на возвышенности под названием Маунт-Байард, находилось самое крупное из всех укреплений, за исключением Форта Джордж и Большой батареи. Оно называлось Независимой батареей, а американцы назвали эту возвышенность Банкер-Хилл. Это название сохранялось до тех пор, пока Колект, или Пресноводное озеро, покрывавшее много акров в районе Судебных палат, не было засыпано путем срытия окружавших его холмов.
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Батарея на Банкер-Хилл располагалась на пространстве, ограниченном пересечениями Центр-стрит, Мотт-стрит, Малберри-стрит, Гранд-стрит и Брум-стрит; и еще долгое время после того, как холм был срыт, кирпичная кладка колодца, устроенного внутри укреплений, торчала словно огромная дымовая труба. Эта батарея имела девять восьмифунтовых орудий, четыре трехфунтовых и шесть королевских кохорнов и мортир. Первым укреплением на Гудзоне после выхода из Форта Джордж была Устричная батарея в тылу дома № 1 по Бродвею. В ней имелось два тридцатидвухфунтовых и три двенадцатифунтовых орудия. Юго-западнее церкви Троицы на высоком речном берегу находилась батарея из четырех орудий. К западу от Гринвич-стрит («Гринвичской дороги»), у воды, между Рид-стрит и Дуэйн-стрит, располагалась Джерсийская батарея с пятью орудиями. Вдоль высокого речного берега бруствер тянулся почти до Воксхолла (см. стр. 788) на углу Уоррен-стрит и Гринвич-стрит. На Гринвич-стрит, между Франклин-стрит и Норт-Мур-стрит, находились «воздухонагревательная печь» и «пивоварня». Первая была укреплена, и от нее линия окопов тянулась на северо-восток к северной части нынешнего парка Сент-Джонс, возвышаясь над лугами Лиспинарда. На речном берегу перед «пивоварней» находилось круглое укрепление под названием «Гренадерская батарея» с тремя двенадцатифунтовыми орудиями и двумя мортирами. От него линия брустверов тянулась вдоль реки до Хьюберт-стрит. От этой точки вплотную вдоль западной стороны Гринвич-стрит шла линия брустверов, простиравшаяся до Десбросс-стрит. Там, где Уотт-стрит пересекает Гринвич-стрит, находился еще один небольшой бруствер; у подножия Кинг-стрит — еще один; и от подножия Кларксон-стрит до Барроу — еще один. На возвышенности, известной до недавних лет как Ричмонд-Хилл, имелась довольно обширная линия фортификационных сооружений, которая контролировала реку, а также Гринвичскую и Бродвейскую дороги. Эта линия начиналась вблизи соединения Спринг-стрит и Макдугал-стрит и, огибая окрестности Хьюстон-стрит и Хаммерсли-стрит, заканчивалась у Варика вблизи Кинг-стрит. На западной стороне Бродвея, вблизи Хьюстон-стрит, находилась возвышенность, на которой были возведены укрепления; а прямо к востоку от них, между Бродвеем и Бауэри, располагались четыре небольших бруствера в нескольких родах друг от друга. К востоку от Бауэри, на пересечении Форсайт-стрит и Денси-стрит, находилась небольшая круглая батарея. На западной стороне Бродвея, вблизи Уокер-стрит, было нерегулярное укрепление, а больница на Бродвее (фасадом на Перл-стрит), прочное каменное здание, была укреплена. Существовала также линия брустверов, тянувшаяся вдоль Ист-Ривер от нынешнего Сухого дока до Стувесант-сквер; а у Хорнс-Хука в конце Эйти-ноин-стрит находилось укрепление под названием «Батарея Томпсона» с девятью орудиями. Пожилой судья Вудхалл из Франклинвилла на Лонг-Айленде (которому сейчас девяносто восемь лет) сообщил мне, что при возведении линий поперек острова от Ист-Ривер в сторону Гудзона купцы и другие горожане были согнаны на работы. Следует помнить, что большинства упоминаемых здесь улиц тогда еще не существовало. Чеймберс-стрит вверх по Бродвею, Хестер-стрит вверх по Бауэри и Кэтрин-стрит вверх по Ист-Ривер были крайними точками, до которых были проложены улицы ко времени революции. Теперь (в 1852 году) улицы и авеню проложены вплоть до Форти-стрит, а некоторые и дальше, и практически сплошной массив зданий покрывает остров от реки до реки ниже Тэрти-секанд-стрит. Тогда же больница стояла прямо среди полей, а Гринвич был сельской деревней.


Совещание Вашингтона с Конгрессом. — Подготовка к обороне Нью-Йорка. — Высадка британских войск.


в конце мая, 23 мая, он оставил войска под командованием генерала Патнема, а сам поспешил в Филадельфию, чтобы обсудить с Конгрессом вопросы общей обороны колоний.
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Преступная сделка Великобритании с немецкими князьями по поводу их солдат теперь стала известна, и полагалось, что Нью-Йорк — это то место, куда наемные стервятники, вероятнее всего, нанесут свой первый удар. К этому пункту были устремлены взоры всей Америки. Конгресс санкционировал подкрепление в размере тринадцати тысяч восьмисот ополченцев, которые должны были быть набраны из Новой Англии, Нью-Йорка и Нью-Джерси, и распорядился сформировать летучий отряд численностью в десять тысяч человек из ополченцев Пенсильвании, Делавэра и Мэриленда. Последние должны были собраться в Амбое, а командование было поручено искуссному генералу Мерсеру. Генерал Грин занял позицию в Бруклине и руководил подготовкой там оборонительных сооружений. По возвращении, 7 июня, Вашингтон отправился на северную оконечность острова и лично помогал в проведении изысканий и составлении плана Форта Вашингтон и его передовых укреплений.

Генерал Хау, прибывший в Галифакс из Бостона, прибыл к Сэнди-Хуку 29 июня 1776 года на кораблях и транспортах с пополнившей его армию армией, где его навестил губернатор Трайон.
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8 июля он высадил девять тысяч человек на Статен-Айленде и стал там ожидать прибытия своего брата, адмирала Хау, с английскими

* Джон Морин Скотт был назначен командующим войсками Нью-Йорка в звании бригадного генерала.

** Почти за две недели до своей смерти осенью 1851 года почтенная Анна ван Антверп сообщила мне, что Вашингтон при первом въезде в город устроил свою штаб-квартиру в просторном доме (половина которого до сих пор стоит по адресу: Перл-стрит, 180, напротив Сидар-стрит), изображенном на гравюре. Большое арочное окно справа указывает на центр первоначального здания. Дом кирпичный, оштукатуренный, с черепичной крышей. Вашингтон оставался там до тех пор, пока его не вызвали в Конгресс в Филадельфию в конце мая. По возвращении он поселился в доме Кеннеди (№ 1 по Бродвею), где и оставался до эвакуации в сентябре.

*** Основная часть войск Хау высадилась возле нынешней карантинной зоны и расположилась лагерем на холмах поблизости. Флот бросил якорь у Вандервентерс-Пойнт (телеграфная станция в Нарроуз), а три военных корабля и несколько транспортов доставили английские войска через Нарроуз к месту высадки. — (Депеша Хау лорду Джорджу Джермейну.) Хау устроил свою штаб-квартиру в таверне «Роза и корона» на дороге, ведущей из Степлтона в Ричмонд, около Нью-Дорпа. Дом находится возле развилки Ричмондской и Амбойской дорог и выходит окнами на прекрасную ровную местность между ним и морем, находящимся в двух милях отсюда. Сейчас (в 1852 году) это собственность мистера Леонарда Паркинсона из Олд-Тауна на Статен-Айленде. Дом был построен гугенотом, одним из первых поселенцев в этой части острова. Когда Хау высадился, основная масса жителей острова сформировала корпус лоялистов под началом Трайона, и некоторые из них участвовали в бою под Бруклином.

* Миссис Ван Антверп покинула город вместе с родителями при захвате его британцами и удалилась в Таппан, где вышла замуж. Они вернулись в город после войны, и ее муж купил участок № 38 по Мейден-Лейн, где она проживала с того времени до самой своей смерти — в течение почти семидесяти лет. Ее образ жизни соответствовал эпохе Революции, и все уговоры ее состоятельных детей не смогли отвратить ее от этой простоты и дома ее первых лет замужества. Однажды утром она встала, села за стол, опустила на него голову и угасла, подобно затухающему углю, в возрасте девяти лет. Почти все те немногие, кто знал ее полвека назад, забыли ее.


Заговор с целью уничтожения Вашингтона. — Декларация независимости зачитана армии. — Уничтожение статуи короля.



регулярными войсками и гессенскими наемниками. Они прибыли в течение нескольких дней, и 11-го числа Клинтон и Паркер со своими потрепанными силами соединились с ними. Еще одна высадка произошла 12-го числа, и там, на лесистых высотах Статен-Айленда над Степлтоном и Клифтоном и на английских транспортах, почти тридцать тысяч человек стояли наготове, чтобы обрушиться на республиканцев. Декларация независимости уже была обнародована; статуя короля в Нью-Йорке была сброшена; а храбрые люди, поклявшиеся поддерживать Континентальный конгресс и его мероприятия, возводили фортификационные сооружения в каждом удобном пункте вокруг обреченного города.

* Заговор с целью убийства американских генералов по прибытии британцев или, по меньшей мере, захвата Вашингтона и передачи его сэру Уильяму Хау, затеянный Трайоном, был раскрыт в это время. Планировалось взорвать пороховой склад, захватить проходы в город, одним ударом лишить республиканцев их лидеров и путем резни или пленения уничтожить «армию мятежников». Мэр Хикс был одним из заговорщиков; и со своего безопасного убежища на борту «Герцогиши Гордонской» Трайон щедро раздавал деньги для подкупа американцев. Двое из телохранителей Вашингтона были совращены, но патриотизм третьего оказался непреодолим для их искушений, и он разоблачил заговор. Хикс, Гилберт Форбс (оружейник с Бродвея) и около десятка других были немедленно арестованы и отправлены в качестве заключенных в Коннектикут. Было установлено, что в заговоре участвовало около пятисот человек. Томас Хики, один из телохранителей, был повешен 27 июня 1776 года. Это была первая военная казнь в Нью-Йорке. — См. Спаркс, «Сочинения Вашингтона», т. III, стр. 438; Форс, «Американские архивы», т. VI, стр. 1064; то же, т. I (вторая серия), стр. 117; «Нью-Йорк меркьюри» Гейна.

** Вашингтон получил Декларацию независимости 9 июля с указанием зачитать ее армии. Он немедленно отдал приказ выстроить несколько бригад, находившихся тогда в городе и его окрестностях, в шесть часов вечера того же дня, чтобы ее зачитали их командиры или их адъютанты. Бригады были построены в каре на своих плацах. Почтенный Закария Грин (обычно известный как «пастор Грин», тесть г-на Томпсона, историка Лонг-Айленда), все еще живший (в 1852 году) в Хемпстеде в возрасте девяноста трех лет, сообщил мне, что он принадлежал к бригаде, стоявшей тогда лагерем на «Коммоне», где сейчас стоит Сити-Холл. Каре было сформировано примерно на том месте, где сейчас находится парковый фонтан. По его словам, Вашингтон находился внутри каре верхом на коне, и Декларация была зачитана ясным голосом одним из его адъютантов. По ее окончании было провозглашено троекратное громкое «ура». В «Дурнале Холта» за 11 июля 1776 года говорится: «Во исполнение Декларации независимости произошло всеобщее освобождение из тюрем должников». Десять лет (прим.: дней) спустя народ собрался у Сити-Холла в начале Брод-стрит, чтобы услышать чтение Декларации. Затем они сняли британский герб над судейским креслом в зале суда, а также герб, высеченный в камне на фасаде здания, и портрет короля в зале заседаний совета и уничтожили их огнем на улице. Они также приказали уничтожить британские гербы во всех церквях города. Это приказание, судя по всему, не было выполнено. Гербы в церкви Троицы были сняты и перевезены в Нью-Брансуик преподобным Чарльзом Инглисом по окончании войны и теперь висят на стенах протестантской епископальной церкви в Сент-Джонсе.

*** Статуя Георга Третьего была конной, выполненной из свинца и позолоченной. Это была работа Уилтона, в то время знаменитого лондонского скульптора, и первое конное изваяние его величества, воздвигнутое до сих пор. Оно было установлено на пьедестале в центре Боулинг-Грин 21 августа 1770 года. В тот же вечер, когда Декларация независимости была зачитана войскам в Нью-Йорке, большая толпа людей собралась, сбросила статую, разбила ее на куски и отправила на переплавку в пули. Эбенезер Хазард в письме к Гейтсу по поводу уничтожения статуи короля писал: «Его войскам, вероятно, придется испытать на себе огонь из пуль, отлитых из растопленного величества». Некоторые из солдат, судя по всему, приняли в этом участие, так как на следующее утро Вашингтон отдал приказ впредь воздерживаться от подобных буйных выходок. Большая часть статуи была отправлена в Личфилд, штат Коннектикут, и там превращена в пули двумя дочерьми и сыном губернатора Уолкотта, миссис и мисс Марвин и миссис Бич. Согласно ведомости патронов, изготовленных из этой статуи, найденной среди бумаг губернатора Уолкотта, она послужила материалом для сорока двух тысяч пуль.

* В грубой роялистской драме под названием «Битва при Бруклине: фарс в двух действиях, поставленный на Лонг-Айленде во вторник, 27 августа 1776 года, представителями тиранов Америки, собравшимися в Филадельфии», изданной Ривингтоном, разрушение статуи приписывается Вашингтону. Служанку леди Гейтс заставляют сказать о главнокомандующем: «И более того, моя леди, разве он не приказал сбросить статую короля и отрубить ей голову?» Мистер Грин описывал мне статую как изваяние в натуральную величину — как коня, так и человека. Конь опирался на задние ноги. На голове короля была корона; правая рука держала поводья, левая покоилась на рукояти меча. Художник обошелся без стремян, и солдаты часто приговаривали в связи с этим фактом: «Тирану следовало бы ездить на лошади с жесткой рысью и без стремян». Стивенс в своих «Путешествиях по Греции и др.» (т. II, стр. 33) пишет, что в доме русского майора в Киеве он видел картину, изображающую уничтожение этой статуи. Майор провозгласил в честь него тост: «Успех свободе во всем мире».


Влияние Декларации. — Письмо Хау Вашингтону. — Комиссия братьев. — Подготовка к битве.


По прибытии генерала Хау к Сэнди-Хуку Провинциальный конгресс Нью-Йорка перенес свои заседания в Уайт-Плейнс, где 9 июля заседал вновь, одобрил Декларацию независимости и изменил название собрания на Конвент представителей штата Нью-Йорк. Однако Декларация оскорбила многих влиятельных людей, которые, хоть и были горячо привязаны к своей стране и жаждали возмещения обид, содрогались при мысли об отделении от Великобритании. Одни сомкнули уста в молчании и сложили руки в бездействии, в то время как другие, вроде Беверли Робинсона, Деланси и людей подобного склада, активно встали на сторону короля. Патриотическая армия в Нью-Йорке была окружена внутренними врагами, более страшными, чем открытые противники, и этот факт казался благоприятным для надежд Хау на то, что оливковая ветвь будет принята американцами, когда ее предложат. Он вскоре понял, что значительная часть лояльности была порождением робости, и когда его провозглашения, предлагавшие мир лишь на условиях подчинения, были разосланы повсюду, эти воззвания оказались бессильными. Хотя он, несомненно, желал мира, он был вынужден обнажить меч и спустить свору псов войны.

12 июля военные корабли «Роза» и «Феникс», палубы которых были защищены мешками с песком, вошли в бухту и, минуя американские батареи без серьезных повреждений, направились вверх по Гудзону к Хаверстро-Бей с двойной целью: поддерживать связь с Карлтоном, который пытался пробиться на юг через озеро Шамплейн, и снабжать оружием тори Вест-Честера. Бдительные виги не позволили их лодкам высадиться на берег, и те оставались в бездействии в течение трех недель. Тем временем воюющие стороны готовились к неизбежному сражению. Остовы судов были затоплены в фарватере между Говернорс-Айлендом и Баттери, и там под руководством генерала Патнема были сооружены рогатки (шево-де-фриз), чтобы воспрепятствовать проходу британских судов вверх по Ист-Ривер. Крупные силы войск сосредоточились в Бруклине под командованием генерала Грина; Салливан со своей небольшой армией поспешил с севера; прибыли два батальона из Пенсильвании и Мэриленда под командованием Смоллвуда, а ополчение Нью-Йорка и Новой Англии стекалось в город сотнями. 1 августа американская армия в Нью-Йорке и его окрестностях насчитывала около двадцати семи тысяч человек,

* Генерал Хау и его брат-адмирал были назначены Парламентом комиссарами для переговоров о мире с американцами. Было уполномочено объявить свободное помилование всем, кто вернется к своей преданности; объявить раскаявшиеся города или колонии освобожденными от штрафных санкций за непрекращение сношений; и предлагать награды тем, кто окажет заслуженные услуги в восстановлении спокойствия. Хау разослал прокламации этого содержания на берег в Амбой, адресованные колониальным губернаторам и предназначенные для широкого распространения среди населения. Континентальный конгресс осудил это как план «позабавить и разоружить народ» и призвал его понять, «что спасти его свободы способна лишь доблесть самой страны» (Журнал, т. II, стр. 260). Примерно в то же время полковник Патерсон, британский генерал-адъютант, прибыл в Нью-Йорк под парламентским флагом с письмом от генерала Хау, адресованным «Джорджу Вашингтону, эсквайру». Письмо было адресовано так потому, что британец не желал признавать официальный статус «главаря мятежников». Это был глупый шаг; Вашингтон раскусил замысел и отказался от любых контактов, если адресат не был назван генералом Вашингтоном. Патерсон убеждал Вашингтон не быть столь щепетильным, ссылаясь на необходимость отбросить всякую церемонность, ибо Хау прибыл сюда для того, чтобы заставить вложить мечи в ножны, если это возможно. Вашингтон был непреклонен и заметил относительно комиссаров, что они, судя по всему, уполномочены лишь даровать помилование; что те, кто не совершил никакого проступка, в помиловании не нуждаются, и что американцы лишь защищают свои права как британские подданные. Патерсон вернулся, и Хау больше не предпринимал попыток переписываться с «Джорджем Вашингтоном, эсквайром». Конгресс в своей резолюции выразил одобрение действиям главнокомандующего в этом вопросе.

** Главный план кампании 1776 года заключался в том, чтобы Хау атаковал Нью-Йорк и поднялся по Гудзону, в то время как Карлтон должен был прибыть из Канады и соединиться с ним. Это эффективным образом отрезало бы Восточные штаты от остальной конфедерации. Клинтон тем временем должен был вести войну в Южных штатах, и американские силы, будучи таким образом разделенными, могли быть легко побеждены. Их планы потерпели неудачу. Клинтон был отбит при Чарльстоне, Карлтон был сдержан, а Хау не прошел через Хайлендс.

*** Первоначальное название этого острова было Наттен. Поскольку арендная плата за землю составляла привилегию колониальных губернаторов, его называли Говернорс-Айленд (Остров Губернатора). Он удерживался в качестве таковой привилегии вплоть до окончания администрации губернатора Клинтона. Генерал Джонсон из Бруклина сообщил мне, что Клинтон сдал его в аренду доктору Прайсу, который построил там увеселительное заведение и проложил ипподром. Из-за трудностей с доставкой скаковых лошадей на остров он был заброшен спустя два или три года, и ипподром был учрежден в Гарлеме.


Дислокация американских отрядов. — Кипс-Бей. — Семья Кип.



но по меньшей мере четверть из них была непригодна к активной службе из-за болезни. Билющая лихорадка свалила Грина в середине августа, и командование в Бруклине было возложено на Салливана. Небольшой отряд был направлен на Говернорс-Айленд; другой был размещен в Паулус-Хуке, где сейчас стоит Джерси-Сити, а генералу Джорджу Клинтону с отрядом ополчения Нью-Йорка было приказано отправиться в округ Вест-Честер, чтобы противодействовать высадке британцев на берегах пролива Пролив (Лонг-Айленд-Саунд) или же, в случае их высадки, помешать им завладеть мощным укреплением у Кингс-Бриджа. Бригада Парсонса заняла позицию в Кипс-Бей на Ист-Ривер, чтобы наблюдать за британскими судами на случай их входа в те воды. Таковым было положение двух армий непосредственно перед битвой под Бруклином в конце августа 1776 года.

* Семейный особняк Кипов, прочный дом, построенный из привезенного из Голландии кирпича, стоял около угла Второй авеню и Тридцать четвертой улицы вплоть до июля 1850 года, когда его снесли. Растущая поблизости груша, посаженная в 1700 году, принесла плоды и в текущем сезоне. Дом был построен в 1641 году Самуэлем Кипом, бывшим секретарем совета Новых Нидерландов, и ко времени своего разрушения являлся, вероятно, старейшим зданием в штате Нью-Йорк. Приводимый здесь набросок взят с картины, принадлежащей преподобному В. Ингрэму Кипу, доктору богословия из Олбани, и отражает его внешний вид во время революции. Семья Кипов принадлежит к числу старейших в этом штате. Рулофф де Кипе (фамилия была англизирована в Кип после того, как британцы захватили Новые Нидерланды) — первое упоминаемое в истории лицо с этим именем. Он был уроженцем Бретани и ревностным сторонником Гизов в религиозных войнах между протестантами и папистами в XVI веке. После разгрома своей партии он бежал в Нидерланды. Впоследствии он вступил в армию герцога Анжуйского и пал в бою при Жарнаке. Он был похоронен в местной церкви, где в его память было возведено алтарное надгробие с его фамильным гербом. Его сын Рулофф стал протестантом и обосновался в Амстердаме. Его внук Генри (родившийся в 1576 году) стал активным членом «Компании иностранных земель», организованной в 1588 году с целью поиска северо-восточного прохода в Индию. В 1635 году он прибыл в Америку со своей семьей, но вскоре вернулся в Голландию. Его сыновья остались, приобрели большие земельные участки и активно участвовали в общественных делах. Один из них (Генри) был членом первой народной Ассамблеи в Новых Нидерландах (см. стр. 783) и женился на дочери генерального прокурора Де Силле. Его брат Джейкоб купил землю в Кипс-Бей, а третий сын, Исаак, владел имуществом, на котором ныне раскинулся Сити-Холл-Парк. Нассау-стрит именовалась Кип-стрит. В 1686 году один из членов семьи приобрел участок, где ныне стоит селение Райнбек в округе Датчесс. Он назывался «майоратом Кипсбург». Часть его была продана Генри Бикману, через внучку которого, мать канцлера Ливингстона, он перешел к семье Ливингстонов. К началу революции семья Кипов разделилась во мнениях: одни имели королевские патенты, другие были убежденными вигами. Владельцы недвижимости в Кипс-Бей были убежденными вигами, но один из них, Самуэль, был склонен полковником Деланси принять сторону роялистов. Он сформировал кавалерийскую роту в основном из собственных арендаторов, присоединился к Деланси и активно действовал в округе Вест-Честер, где в ходе стычки в 1781 году был тяжело ранен. Он прожил еще несколько лет после войны и понес огромные убытки в имуществе из-за конфискаций. В течение нескольких лет после того, как британцы захватили остров Йорк, дом Кипов использовался офицерами в качестве штаб-квартиры. Там в 1780 году квартировал полковник Уильямс из 80-го полка, и в день, когда Андре покинул город для встречи с Арнольдом, Уильямс дал обед для сэра Генри Клинтона и его штаба. Андре присутствовал там и разделил непринужденность того часа. Это был его последний обед в Нью-Йорке. Такова хорошо подтвержденная традиция. — См. Холгейт, «Американские генеалогии», стр. 109.

* Эмблема представляла собой щит. На одной половине находился крест. Другая половина была разделена на четверти полосой золота; наверху располагались два грифона, а внизу — открытая рука в латах. Имелись два нашлемника: бойцовый петух и полугрифон, держащий крест; девиз: «Vestigia nulla retrorsum» (Ни шагу назад).


Высадка британцев. — Генерал Де Хайстер.
















 













ГЛАВА XXXI.

«В семьдесят шестом явились два благородных брата,

С армией и флотом, способными покорить весь мир;

И Корнуоллис, и Родон, и Тарleton, и другие —

И убийства, и грабежи обрушились на нашу страну».

Янки Хронолоджи.






«Там старомодный полковник мчался сквозь белое адское

Облако пороха;

И размахивал широким мечом, и звенел его медный голос

Громкой трубы:

Там летели синие пули,

И мундиры кавалеристов обагряются от прикосновения свинцового

Дыхания винтовок;

И все громче, громче, громче грохотала железная шестифунтовая пушка,

Извергая смерть!»

Никкербокер Магазин.
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В четверг утром, 22 августа 1776 года, британские войска под командованием генерала Уильяма Хау высадились на Лонг-Айленде поблизости от Нью-Утрехта. Четыре тысячи человек переправились на пароме со Статен-Айленда от Карантинной зоны к прочному каменному дому Денайса, где ныне стоит Форт Гамильтон, и высадились под прикрытием пушек «Рейнбоу», бросившего якорь там, где над центром пролива Нарроуз возвышается Форт Лафайет. Несколько стрелков под началом полковника Эдварда Хэнда, занимавших позицию на возвышенности выше, отступили в сторону Флэтбуша. Часом позже британские и гессенские солдаты перевалили через борта английских кораблей и транспортов, и длинными рядами лодок под руководством коммодора Хотема еще пять тысяч солдат высадились на Лонг-Айленде в излучине Грейвзенд-Бей (в местечке под названием Бат, напротив Нью-Утрехта) под прикрытием пушек «Феникса», «Розы» и «Грейхаунда».
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Главными командирами англичан были сэр Генри Клинтон, графы Корнуоллис и Перси, а также генералы Грант и сэр Уильям Эрскин. Граф Доноп, погибший при Ред-Бенке в 1777 году, высадился с некоторыми гессенцами в составе первого подразделения, а 25 августа 1776 года ветеран Де Хайстер вместе с Книпхаузеном и двумя гессенскими бригадами также высадился возле Нью-Утрехта. Вся сила вторжения составляла около десяти тысяч хорошо вооруженных человек с сорока пушками. Подполковник Дэлримпл остался удерживать Статен-Айленд.

* «Роза» и «Феникс», пробыв в Хаверстро-Бей три недели, миновали американские батареи и присоединились к флоту. — См. стр. 802.

** Генерал-лейтенант Де Хайстер был пожилым человеком и горячо привязан к своему господину, ландграфу Гессен-Кассельскому. Долгое плавание длительностью почти в четырнадцать недель деморализовало его, «и, — пишет сэр Джордж Коллиер, — его терпение и табак иссякли». Дуновение с суши оживило его. «Он потребовал рейнвейна и осушил немалые кубки за здоровье своих друзей».

*** Этот вид открывается с дороги на высоком берегу чуть ниже Форта Гамильтон, если смотреть на юго-восток; дом в центре принадлежал Симону Кортелиу, тори во время революции, и не претерпел изменений. За домом виден Грейвзенд-Бей, а на дальнем плане — пляж Кони-Айленда.


Тревога в Нью-Йорке. — Генерал Патнем. — Генерал Джон Морин Скотт



Когда об этом маневре неприятеля стало известно в Нью-Йорке, воцарились тревога и замешательство. Подкрепления были направлены генералу Салливану, стоявшему тогда лагерем в Бруклине, и на следующий день Вашингтон приказал ветерану генералу Патнеме отправиться туда для принятия общего командования. Военные укрепления на Лонг-Айленде были построены под непосредственным руководством генерала Грина, который ознакомился с каждым важным пунктом между Хэлл-Гейтом и Нарроузом. К несчастью, он заболел, а никто другой не знал столь хорошо значения определенных проходов в тылу Бруклина. Главные фортификационные сооружения находились в пределах нынешнего города, в то время как у упомянутых проходов

* Многие семьи вигов покинули город и в течение семи долгих лет изгнания переносили лишения с героической стойкостью. Многие из их домов были уничтожены пожарами, а другие разорены военными постояльцами.
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** Израэль Патнем родился в Салеме, штат Массачусетс, 7 января 1718 года. Он был энергичным, атлетически сложенным юношей, и в 1739 году мы видим его возделывающим землю в Помфрете, штат Коннектикут. Он был назначен командиром первых войск, набранных в Коннектикуте для франко-индейской войны в 1755 году, в каковом качестве читатель встречался с ним неоднократно на страницах этих томов. После заключения мира он вернулся на свою ферму, где оставался до тех пор, пока не услышал о событиях в Лексингтоне. Во главе коннектикутских войск он отличился в битве при Банкер-Хилл. Он был одним из четырех генерал-майоров, назначенных Конгрессом в 1775 году. Его служба во время войны упоминается во многих частях этой работы, и мы не будем повторять их здесь. Свои последние воинские обязанности он выполнял в Вест-Пойнте и его окрестностях в 1779 году, где главным образом занимался усилением фортификаций. Паралич одной стороны тела ослабил подвижность его организма, но разум сохранял свои способности до самой его смерти. Он жил уединенно после войны и скончался в Бруклине, графство Уиндем, штат Коннектикут, 29 мая 1790 года в возрасте семи поколений (прим.: семидесяти двух) лет. Его прах покоится под мраморной плитой на кладбище к югу от деревни, на которой высечена соответствующая надпись.

*** На всех местах расположения революционных фортификационных сооружений близ Бруклина стремительно разрастается современный город. Улицы и авеню пронизывают всю эту территорию, и теперь трудно идентифицировать эти священные места.

* У меня в руках находится рукописное письмо, написанное дочерью генерала Джона Морина Скотта из Элизабеттауна через три дня после высадки британцев на Лонг-Айленде, которое отражает тревоги и лишения, выпавшие на долю состоятельных семей, покинувших город. Упомянув об их ежечасном ожидании высадки британцев в Элизабеттаун-Пойнт, она пишет: «У нас перед дверью каждую ночь стоит карета с запряженными лошадьми, готовая к бегству, если у нас будет время. У нас почти нет одежды, чтобы надеть: всего одна смена». Предупрежденные губернатором Ливингстоном о необходимости покинуть Элизабеттаун, семья генерала Скотта бежала ночью в Спрингфилд посреди страшной грозы. Автор продолжает: «Мы были вынуждены остановиться в дороге и переночевать, и все ночлежки, которые мы смогли найти, сводились к грязной постели на полу. Как тяжело это кажется нам, привыкшим всегда жить в комфорте!.. Папа со своей бригадой переправился на Лонг-Айленд, что доставляет нам сильное беспокойство. Бедный Нью-Йорк! Я жажду, чтобы битва скорее закончилась, и в то же время страшусь ее последствий». Это письмо хранится у ее внука, Чарльза С. Макнайта, эсквайра, из Нью-Йорка.
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* Джон Морин Скотт был ранним противником британского гнета, соратником Сирса, Лэмба, Виллетта и других. Он происходил из баронского рода Скотт из Анкрама, Тевиотдейл, Шотландия, и родился в Нью-Йорке в 1730 году. Он окончил Йельский колледж в 1746 году. Он избрал профессию юриста, женился на Хелене Ратгерс из Нью-Йорка и сделал этот город ареной своей активной деятельности. Вместе с Уильямом Ливингстоном из Нью-Джерси он своим голосом и пером смело отстаивал крайние меры, и из-за его ультравигских принципов робкие люди забаллотировали его избрание в Генеральный конгресс в 1774 году. Он был одним из наиболее активных и влиятельных членов Генерального комитета Нью-Йорка в 1775 году и входил в состав Провинциального конгресса в том же году. 9 июня 1776 года он получил патент бригадного генерала, каковую должность занимал до марта 1777 года. Он находился со своей бригадой в битве на Лонг-Айленде и был членом Военного совета, созванного Вашингтоном для решения вопроса о том, продолжать ли сражение или отступать. Впоследствии он находился при генерале Хитсе в нижней части Вест-Честера, но оставил службу в марте 1777 года, когда был назначен секретарем штата Нью-Йорк. Он был членом Генерального конгресса в 1782 и 1783 годах. В 1784 году он был избран почетным членом Общества Цинциннати. Он скончался 14 сентября того же года на пятьдесят шестом году жизни. Его прах покоится на кладбище Троицкой церкви вместе с останками его предков, вплотную к ограде на Бродвее к северу от главного входа в церковь. Я обязан Джону Морину Скотту, эсквайру, из Филадельфии, внуку генерала, за материалы для этого краткого очерка.

** Этот монумент воздвигнут в память об уважаемом Израиле Патнеме, эсквайре, генерал-майоре армий Соединенных Штатов Америки, который родился в Салеме в провинции Массачусетс 7 января 1718 года и скончался в Бруклине в штате Коннектикут 29 мая 1700 (прим.: 1790) года. Прохожий, если ты солдат, не уходи, пока не уронишь слезу на прах Героя, который, всегда чутко заботясь о жизнях и благополучии своих людей, осмеливался вести туда, куда любой осмеливался следовать. Если ты патриот, помни с благодарностью, как многим ты и твоя страна обязаны бескорыстным и доблестным усилиям патриота, покоящегося под этим мрамором. Если ты честный, благородный и достойный человек, воздай искреннюю и радостную дань уважения человеку, честность которого была исключительной; чья порядочность была proverbial (прим.: притчей во языцех); и который при скромном образовании, скудных возможностях и при поддержке влиятельных друзей возвысился до всеобщего уважения и высоких постов благодаря личным достоинствам и усердному служению полезной жизни».


«Проходы». — Майлз и Вудхалл. — Фортификационные сооружения близ Бруклина.



были насыпаны брустверы. Эти рубежи тянулись к Ямайкской дороге у нынешнего Ист-Нью-Йорка и прерывистыми возвышенностями шли дальше. Через равнинную местность в тылу этих холмов проходило несколько дорог.
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Провести разведку этих проходов, наблюдать за продвижением неприятеля и докладывать о нем было поручено полковнику Майлзу из Пенсильвании. Салливану было доверено командование войсками вне линий при содействии бригадного генерала — лорда Стерлинга; генерал Вудхалл (бывший председатель Провинциального конгресса), находившийся ныне под ружьем, получил задание лишить интервентов продовольствия, выведя скот на равнины Хемпстеда.

Армия вторжения приготовилась к маршу вскоре после высадки. Гессенцы под началом Де Хайстера составляли центр, или главные силы; англичане под командованием генерала Гранта образовывали левое крыло, которое упиралось

* Путем тщательного сопоставления карт, военных планов и других авторитетных источников с картами современного города я постарался определить местоположение различных укреплений. Я убежден, что в этом изложении не обнаружится существенных ошибок.

* Первым укреплением, возведенным после фортификации Ред-Хука и строительства Форта Стерлинг на Бруклин-Хайтс (см. стр. 799), стал редут под названием Форт Патнем на поросшем лесом холме близ Уоллабаута, ныне известный как Форт Грин и Вашингтон-сквер. Это был редут с пятью орудиями; когда деревья были вырублены, он контролировал Ист-Ривер и дороги, подходившие к Бруклину с внутренней стороны. Окоп тянулся от Форта Патнем с северо-запада вниз по холму к роднику, который ныне (в 1852 году) находится на территории дубильни, с колонкой-помпой около пересечения Портленд-стрит и Флашинг-авеню. Этот родник находился тогда на краю Уоллабаута. От западной стороны форта окоп зигзагообразно пересекал Флэтбушскую дорогу вблизи соединения Флэтбуш-авеню и Пауэр-стрит до пруда мельницы Фрика в верховьях Гованус-Крик вблизи соединения Второй авеню и Кэрролл-стрит. Вблизи пересечения Невинс-стрит и Дин-стрит, примерно на полпути между Фортом Патнем и мельничным прудом, на землях Дебевуаза и Ванбранта был построен редут с пятью орудиями, названный Фортом Грин.
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* Чуть восточнее Форта Патнем, вблизи Ямайкской дороги, находился небольшой редут; а на склоне Берген-Хилл (также именовавшегося холмом Борума), напротив мельницы Брауэра, располагался небольшой редут с четырьмя орудиями. Он стоял между Смит-стрит и Первой авеню, недалеко от окончания Хойт-стрит у Кэрролл-стрит. Предполагается, что это Бокс-Форт. Впоследствии он был усилен британцами, пока отряд располагался лагерем на Берген-Хилл. В прошлом году (1851) один из знакомых автора подобрал наконечники стрел и пуговицы с отметкой «42» (42-й горный полк) на месте этого редута. В начале туннеля железной дороги Лонг-Айленда, в окрестностях Борум-стрит и Атлантик-стрит, возвышался высокий конический холм, называвшийся Понкиесберг и Коббл-Хилл. На вершине этого холма был сооружен редут для трех пушек, и из-за того, что окоп тянулся спиралью от вершины до основания, его прозвали «штопоровским фортом» (Cork-screw Fort). — (См. Onderdonk's Revolutionary Incidents of Long Island, ii., 118.) Этот редут сохранялся до 1812 года, когда его укрепили и переименовали в Форт Свифт. Форт Патнем был усилен в то же время и назван Фортом Грин. Возвышения, насыпанные тогда поверх валов революционного форта, оставались весьма заметными вплоть до нынешнего года (1852), когда разбавленный патриотизм и дурной вкус позволили их сгладить, дабы придать поверхности Вашингтон-сквер гладкий вид. Для взора истинного американца в одином холме, освященном патриотизмом, больше красоты, чем в десятке гравийных дорожек, по которым стучат беззаботные и легкомысленные прохожие. Эти различные фортификационные сооружения, наряду с другими местами и событиями, упомянутыми в описании битвы, будут понятнее при обращении к прилагаемой карте, которая представляет собой уменьшенную копию карты, тщательно подготовленной Генри Ондердонком-младшим и опубликованной в его ценном сборнике революционных эпизодов Лонг-Айленда. Мистер Ондердонк досконально исследовал рассматриваемую нами местность; и именно ему как гиду при посещении поля сражения я во многом обязан знанием различных местностей.

* Объяснение плана.—Рисунок 1: Грейвзенд-Бич, где высадились британцы; 2: Денис (Форт-Гамильтон); 3: Мартенс-Лейн — вдоль южной границы кладбища Гринвуд, простирающаяся от Третьей авеню у нижней оконечности залива Гованус до дороги на Флэтбуш и Нью-Утрехт; 4: таверна «Ррасный лев»; 5: силы Гранта; 6: силы Стирлинга; 7: последнее столкновение Стирлинга; 8: дом Кортелиу; 9: Портовая дорога или Мельничная дорога; 10: Флэтбушский проход; 11: американцы, отступающие через ручей; 12: отряд американцев, прикрывающий отступление; 13: Коробочный форт; 14: мельница Брауэра; 15: Форт-Грин у мельничного пруда; 16: Форт «Штопор»; 17: таверна Бейкера у пересечения Фултон-авеню и Флэтбуш-авеню; 18: британский редут, насыпанный после битвы; 19: Форт-Патнам, ныне Форт-Грин; 20: каменная церковь, в которой Вашингтон провел военный совет; 21: Форт-Стирлинг; 22: паром у подножия Фултон-стрит; 23: форт в Ред-Хуке; 24: Корлерс-Хук; 25: батарея у подножия Катрин-стрит; 26: Полюс-Хук; 27: Губернаторский остров; 28: пролив Проливз (Нарроус); 29: Вандевентерс-Пойнт; 30: Шумейкерс-Бридж близ Нью-Лотса. Бухта Беннетт-Коув находится возле цифры 4; как утверждается, там утром 27 августа, в день битвы, высадилось три тысячи британских войск; a a — путь левого крыла британской армии под непосредственным командованием генерала Хау от Флэтлендса через нынешний Ист-Нью-Йорк (постоялый двор Ховарда) к Бруклину. Находясь во владении Нью-Йорка и его окрестностей, британцы настолько укрепили Форт-Стирлинг на Бруклинских высотах, что он приобрел характер регулярного укрепления с четырьмя бастионами, подобно форту Джордж в Нью-Йорке. Они также насыпали линию окопов вдоль гребня холма от Высот до нынешней военно-морской верфи.


Марш британцев.—Завоеванное преимущество.—Продвижение Гранта к Гованусу.


на Нью-Йоркском заливе; а правое крыло, предназначенное для главной роли в драме, которая должна была развернуться, состояло из отборных батальонов под командованием Клинтона, Корнуоллиса и Перси в сопровождении главнокомандующего Хау. Пока Грант и де Хайстер отвлекали американцев на левом фланге и в центре, правое крыло должно было совершить обходной марш через Флэтлендс, чтобы обеспечить дороги и проходы между этой деревней и Ямайкой и по возможности зайти в тыл левому флангу американцев. Эта дивизия под общим командованием Клинтона выступила из Флэтлендса вечером 26 августа 1776 года и, ведомая тори, преодолела узкую дамбу через болото возле разбросанной деревушки Нью-Лотс *, называемую Шумейкерс-Бридж. В два часа ночи они достигли высоких поросших лесом холмов в пределах полумили от нынешней деревни Ист-Нью-Йорк, оставшись незамеченными полковником Майлзом и американскими патрулями, за исключением нескольких конных субофицеров, которых они захватили. Получив известие, что дорога на Ямайку не охраняется, Клинтон поспешил занять этот проход, и до рассвета этот важный пост и Бедфордский проход ** оказались под его контролем, в то время как генералу Салливану все еще ничего не было известно об уходе противника из Флэтлендса. Ожидая нападения на свой правый фланг в окрестностях Говануса, он, судя по всему, направил всю свою бдительность именно в ту сторону и не стал отправлять новых разведчиков в направлении Ямайки. Завоеванное таким образом Клинтоном преимущество предопределило исход дня.

Пока правое крыло британцев завоевывало этот выгодный рубеж, генерал Грант с левым крылом, состоявшим из двух бригад, одного полка и батальона нью-йоркских лоялистов, набранных Трайоном, начал движение вперед к Бруклину по прибрежной дороге *** через Мартенс-Лейн — «дорогу от Флэтбуша до “Красного льва”» (4), упомянутую лордом Стирлингом. Караул у нижнего прохода (3) поднял тревогу, и в три часа ночи 27 августа Патнам направил лорда Стирлинга **** с пенсильванскими, делаверскими и мерилендскими полками под командованием Атли, Хаслета и Смоллвуда противостоять Гранту. Ополчение караула у Мартенс-Лейн было отброшено Грантом к холмам Гринвудского кладбища, чуть севернее Силван-Уотер, где они были собраны Парсонсом и вели бой до прибытия Стирлинга (v) на рассвете с пятнадцатьюстами человек.

* Деревня Нью-Лотс находится примерно в миле к югу от железнодорожной станции в Ист-Нью-Йорке, на той же равнине. Топь у Шумейкерс-Бридж (№ 30 на карте, стр. 806) представляет собой теперь лишь влажную низину с небольшим вялым ручьем и не имеет тех трудностей для перехода, которые существовали в прежние времена. Говорят, что в то время один-единственный полк мог бы удерживать все британские силы на расстоянии у Шумейкерс-Бридж.

** Через холмы пролегали четыре важных прохода, которые следовало хорошо охранять, а именно: Мартенс-Лейн (3) на южной границе кладбища Гринвуд; Флэтбушский проход на пересечении нынешней бруклинской и флэтбушской платтной дороги и Кони-Айлендской дощатой дороги; Бедфордский проход примерно в полумиле к северу от пересечения Флэтбушской и Бедфордской дорог; и Ямайский проход на небольшом расстоянии от Ист-Нью-Йорка на дороге к Уильямсбергу, как раз у входа на кладбище Эвергринс. В Ист-Нью-Йорке по сей день стоит — хотя и сильно измененный — постоялый двор Ховарда времен Революции. Уильям Ховард, сын содержателя таверны из числа вигов, все еще жив там (в 1852 году) в возрасте девяноста лет. Он рассказал мне, что отлично помнит, как видел приближающихся со стороны Нью-Лотса британцев, а затем как его отца взяли в плен и заставили показать им Ямайский проход и лучший путь через холмы к востоку от него в сторону открытой местности к Бруклину. Мы сидели в комнате, в которой он родился восемьдесят девять лет назад.

*** Следует помнить, что нынешней дороги вдоль края высокого берега от Йеллоу-Хука до Говануса тогда не существовало. «Прибрежная дорога» проходила по склонам дальше вглубь суши и заканчивалась у Мартенс-Лейн.

**** Лорд Стирлинг находился в английской Палате общин 2 февраля 1775 года, когда этот самый генерал Грант заявил в ходе прений, что американцы «не умеют воевать» и что он берется пройти с пятью тысячами человек от одного конца Континента до другого». — Duer's Life of Lord Stirling, 162; Par. Reg., i., 135.

* (v) Уильям Александер, граф Стирлинг, родился в городе Нью-Йорке в 1726 году. Его отец, Джеймс Александер, был уроженцем Шотландии и нашел убежище в Америке в 1716 году после активной поддержки дела претендента в восстании предыдущего года. Его мать была вдовой Дэвида Провоста, более известного в городе Нью-Йорке чуть более века назад как «Провост — наличные деньги» *. Молодой Александер поступил в армию во время части Франко-индейской войны и был адъютантом и секретарем генерала Ширли. Он сопровождал этого офицера в Англию в 1755 году и во время пребывания там познакомился с некоторыми ведущими государственными деятелями того времени. По совету многих из них он начал судебный процесс с целью добиться титула графа Стирлинга, на который его отец был наследником презумптивным, когда покидал Шотландию. Хотя он не добился юридического признания титула, его право на него в целом признавалось, и с тех пор к нему обращались как к графу Стирлингу. Он вернулся в Америку в 1761 году и вскоре после этого женился на дочери Филипа Ливингстона (второго лорда поместья), сестре губернатора Ливингстона из Нью-Джерси, и построил прекрасный особняк (стоящий по сей день) в Баскенридже в этом штате. Он в течение нескольких лет был членом Провинциального совета Нью-Джерси. В 1775 году Провинциальный конвент Нью-Джерси назначил его полковником первого полка ополчения, а в марте 1776 года Континентальный конгресс пожаловал ему звание бригадира. Ли оставил его командовать в Нью-Йорке в апреле. Он проявил себя в битве под Бруклином в августе, а в последовавшем феврале Конгресс назначил его генерал-майором. Он нес разнообразную и активную службу до лета 1781 года, когда был назначен командующим Северной армией со штаб-квартирой в Олбани.
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* Тогда ожидалось вторжение из Канады. Довольно значительные британские силы преобладали выше Хайлендса. Он находился у Тикондероги и в ее окрестностях под началом Сент-Лежера, который уже встречался с отрядами, был отбит у форта Стэнвикс в 1777 году, и в то время имелось несколько вопросов относительно маяков и тревожных постов. С одного из них, принадлежавшего сыну полковника Аарона Берра, я скопировал прилагаемый эскиз, сделанный пером лорда Стирлинга, вместе с полным приказом лорда Стирлинга, который скончался в Олбани 15 января 1783 года на пятьдесят седьмом году жизни. Удивительным фактом является то, что в разное время во время войны под командованием лорда Стирлинга находилась каждая бригада американской армии, за исключением полковника Уильяма Дуэра, ставшего судьей Джоном Дуэром из города Дуэр, доктора юридических наук.

* Энергичные и эффективные приготовления, предпринятые лордом Стирлингом, испугали Сент-Лежера, и тот вернулся в Канаду. Поздней осенью Стирлинг принял главнокомандование в Нью-Джерси, а следующим летом снова принял командование в Олбани, осуществляя общий надзор за военными делами между этим местом и Нью-Йорком. Среди прочих изданных им приказов были приказы по Южной Каролине и Джорджии. Его младшая дочь вышла замуж за брата Уильяма А. Дуэра, бывшего президента Колумбийского колледжа в Нью-Йорке. — См. Life of Lord Stirling, by his grandson, William A.

* Он получил это прозвище потому, что быстро сколотил состояние на незаконной торговле, которой тогда занимались колонисты. Его фамильный склеп и поныне (в 1852 году) можно увидеть в нескольких ярдах от берега Ист-Ривер в «Джонс-Вудс» между Семидесятой и Семидцать первой улицами. Наверху находится большая мраморная плита, установленная там в память о жене его сына Дэвида.

** Ниже приводится копия приказа: «Каждый из маяков должен иметь следующие размеры: в основании — четырнадцать футов квадрат, подниматься в форме пирамиды на высоту около восемнадцати или двадцати футов, а затем завершаться примерно шестью футами в квадрате, с прочным молодым деревом в центре высотой около тридцати футов от земли. Для их возведения офицер, наблюдающий за исполнением, должен действовать следующим образом: он должен приказать нарубить бревен следующих размеров как можно ближе к месту: двадцать бревен длиной четырнадцать футов и диаметром около одного фута; десять бревен длиной около двенадцати футов; десять бревен длиной около десяти футов; десять бревен длиной около девяти футов; десять бревен длиной около восьми футов; двадцать бревен длиной около семи футов; двадцать бревен длиной около шести футов. Затем он должен отсортировать свои самые длинные бревна по диаметру и положить четыре самых длинных на землю параллельно друг другу и на расстоянии около трех футов друг от друга. Затем он должен положить следующие по величине четыре бревна поперек них под прямым углом и так далее, пока не будут уложены все четырнадцатифутовые бревна. Затем он должен действовать таким же образом с бревнами длиной двенадцать футов, а когда они будут уложены, с бревнами меньшего размера, пока все они не будут уложены, заботясь по ходу дела о том, чтобы заполнить пустоты между бревнами старым сухим колотым деревом или ненужными сухими жердями и хворостом, не слишком плотно, оставляя пятый ярус открытым для горения и доступа воздуха. В начале своей работы установить хорошее прочное молодое дерево в центре так, чтобы часть его верхушки оставалась примерно на десять или двенадцать футов выше всей конструкции. Фигура маяка будет выглядеть следующим образом. [Приведенный выше эскиз.] Два верхних ряда бревен должны быть закреплены на своих местах с помощью хороших прочных деревянных шкантов или нагелей». Эти маяки воздвигались на холмах от Гудзонских Хайлендсов через Нью-Джерси по направлению к Морристауну, Плакмину и Миддлбруку, а также на холмах Неверсинк у Сэнди-Хука. Они должны были использоваться в качестве сигналов, обозначающих приближение противника, для сбора ополчения в определенных точках и для направления действий определенных континентальных батальонов.

*** У меня перед глазами находится старая рукописная опись гардероба лорда Стирлинга, в которой указаны материал и цвет каждого предмета. Я привожу их количество как любопытный пример личного обеспечения джентльмена его круга в то время, а именно: тридцать один сюртук, пятьдесят восемь жилетов, сорок три пары кюлотов, шесть халатов для пудрения (использовавшихся при пудрении волос), две пары панталон, тридцать сорочек, семнадцать носовых платков, двадцать семь шейных платков, двадцать семь галстуков, восемь тряпок для бритв, сто девятнадцать пар чулок, шесть пар носок, пятнадцать ночных колпаков, пять пар кальсон, две пары перчаток, четырнадцать пар туфель, четыре пары сапог; итого четыреста двенадцать предметов одежды.


Стычка между Грантом и Стирлингом.— Штурм Флэтбушского редута.— Наступление Клинтона.— Капитуляция американцев.



После двух или трех залпов Атли отступил к левому флангу Стирлинга на вершине холмов.
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В этот момент прибыли Кихлайн со своими стрелками, Де Хаас со своим батальоном и капитан Карпентер с двумя полевыми орудиями. Грант продвинулся вперед и занял позицию в фруктовом саду * в ста пятидесяти ярдах от Стирлинга, после чего завязалась ожесточенная стычка. У Гранта также было два полевых орудия, но ни одна из сторон не уделяла особого внимания своим пушкам. В таком положении воюющие стороны оставались без серьезного боя до одиннадцати часов утра, ** пока события на левом крыле американской армии не изменили весь ход дел.

Пока Грант и Стирлинг были заняты этим, де Хайстер со своими гессенцами выступил из Флэтбуша и обстрелял из пушек укрепления у Флэтбушского прохода, где командовал Салливан с полками полковников Уильямса и Майлза.
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Тем временем Клинтон спустился с лесистых холмов и атаковал крайний левый фланг американцев на равнине у Бедфорда. Стрельба была услышана де Хайстером, который немедленно приказал графу Донопу штурмовать редут у прохода, в то время как сам он двинулся вперед с основными силами гессенцев. Завязался ожесточенный и кровопролитный бой *, когда Салливан, осознав опасность своей небольшой армии (поскольку Клинтон стремительно заходил ему в тыл), отдал приказ об отступлении к позициям у Бруклина. Возможность была упущена, и при сходе с крутого склона с Маунт-Проспект они встретили легкую пехоту и драгун Клинтона, которые в беспорядке отбросили их назад под гессенские штыки. Салливан и его попавшие в ловушку солдаты отчаянно сражались врукопашную с неприятелем, отступая то назад, то вперед между плотными рядами нападавших. Многие прорвались сквозь сверкающий забор из штыков и сабель и

* Несколько деревьев этого фруктового сада до сих пор сохранились в юго-западной части кладбища Гринвуд.

** Утром фрегат «Робак» приблизился к Ред-Хуку и обстрелял находившуюся там батарею. Это, как и маневр Гранта, должно было отвлечь американцев от действий Клинтона на их левом фланге.

*** Гессенцы сражались отчаянно и не щадили никого. Им говорили, что американцы не оставят в живых ни единого из них, и их настроем было полное истребление. «Наши гессенцы и храбрые горцы никого не щадили, — писал офицер 71-го полка, — и было отрадно видеть, с какой готовностью они расправлялись с мятежниками с помощью штыков, после того как мы окружили их так, что они не могли сопротивляться». — См. Onderdonk's Revolutionary Incidents, ii., 138.


Бой между Стирлингом и Корнуоллисом.— Отступление через Гованус.— Поражение и пленение Стирлинга.



спаслись в Форте-Патнам *, в то время как их менее удачливые товарищи погибли на поле боя или попали в плен.


 



[image: 9820 ]

[image: ] 


Среди последних были генерал Салливан и несколько младших офицеров. Тех, кто спасся, преследовали до самого края американских позиций, и преследовавших гренадеров с трудом удержали от штурма Форта-Патнам. Результатом этого, несомненно, стала бы легкая победа.

Стирлинг не знал о катастрофе на левом фланге до тех пор, пока Корнуоллис не спустился по Портовой или Мельничной дороге (9), не занял позицию возле старинного жилища, известного как «дом Кортелиу» близ Говануса, и не сделал два выстрела из орудий в качестве сигнала для Гранта наступать. Этот офицер немедленно атаковал американцев, и в ходе боя полковник Атли попал в плен. Отрезанный со всех сторон неприятелем, Стирлинг не видел никакой возможности спастись, кроме как через ручей Гованус у плотины «Желтой мельницы» и в других местах ниже мельницы Брауэра.
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Для этого необходимо было атаковать Корнуоллиса, и пока небольшая горстка людей — отряд смертников — сдерживала бы его, значительная часть американцев могла бы спастись. Нельзя было терять ни минуты, так как вода прибывала, и вскоре ручей стал бы непроходимым. Сменив фронт и оставив основные силы вести бой с воинами Гранта, Стирлинг во главе части батальона Смоллвуда под командованием майора (впоследствии генерала) Гиста обрушился на Корнуоллиса, и пролилась кровь. В течение двадцати минут бой был ужасным. Стирлинг попытался оттеснить графа вверх по Портовой дороге, встать между ним и фортом Бокс и под прикрытием его орудий переправиться через плотину Брауэра. Ему это удалось, но пока он со своей горсткой храбрых молодых людей сдерживал захватчиков, большая часть его боевых товарищей, состоявших теперь в основном из делаверцев Хаслета и части мерилендцев Смоллвуда, добралась до ручья. Некоторые благополучно переправились через него, но многие навеки погрузились в глубокую грязь на его берегах или в его мутные воды. Стирлинг был вынужден сдаться, лишившись почти всех своих храбрых людей ****. Он попал в плен и был немедленно отправлен на борт флагманского корабля лорда Хау «Игл». Так завершилась битва в полуденный час; когда солнце скрылось за невысокими холмами Нью-Джерси, треть из пяти тысяч патриотов, сражавшихся за победу, была потеряна для своей страны — убитые, раненые или пленные *. Вскоре многие из последних стали жертвами

* Самое кровопролитное столкновение произошло после того, как американцы покинули Флэтбушский проход и попытались отступить к позициям у Бруклина. Местом самых ожесточенных боев, где Салливан и его люди попали в плен, стал склон между Флэтбуш-авеню и Лонг-Айлендской железной дорогой, между Бедфордом и Бруклином, около «таверны Бейкера» (17), чуть восточнее пересечения этих проспектов. Предшествующая карта, составленная на основе карт английских инженеров для «Жизни Вашингтона» Маршалла, поможет читателю правильно понять маневры двух армий.

** Этот дом, построенный из камня с кирпичным фронтоном от карниза до конька, стоит и поныне (в 1852 году) на восточной стороне дороги, ведущей из Бруклина в Гованус. Он был построен Николасом Вехте в 1699 году и являлся одним из первых домов, возведенных между Бруклином и Нью-Утрехтом.

*** Это вид старой мельницы времен Революции такой, какой она предстала, когда я делал зарисовку в 1850 году, до ее разрушения. Вид с западной стороны ручья Гованус на юго-восток. На самом дальнем расстоянии видна «Желтая мельница», между которой и мельницей на переднем плане погибло столько патриотов.

**** Полк Смоллвуда состоял в основном из молодых людей, принадлежавших к самым уважаемым и влиятельным семьям Мериленда. Двести пятьдесят девять из них погибли в этом бою с гренадерами Корнуоллиса возле «дома Кортелиу».

* (v) Донесения Вашингтона и генерала Хау; письмо Р. Х. Харрисона, цитируемое Спарксом в «Сочинениях Вашингтона», т. iv, с. 513; письма Хаслета и Салливана, с. 516, 517; «Жизнь лорда Стирлинга» Дуэра, с. 163; «Жизнь и переписка президента Рида», т. i, с. 218–224; Гордон, т. ii, с. 96–101; Маршалл, т. i, с. 87–91; Стедман, т. i, с. 191–196; Ондердонк, т. ii, с. 127–131. Потери американцев точно неизвестны. Хау оценил их в 3300 человек; вероятно, они не превышали 1650 человек, из которых около 1100 попали в плен. Хау заявил о собственных потерях в 367 человек убитыми, ранеными и пленными.


Пленение, обращение и смерть генерала Вудхалла.— Подготовка к осаде укреплений у Бруклина.



болезней в отвратительных тюрьмах Нью-Йорка или в еще более отвратительных тюремных кораблях у Уоллабаута *. Генерал Вудхалл был захвачен в плен в Ямайке на следующий день **, и к концу лета в графствах Кингс, Куинс и Ричмонд не осталось ни одного человека с оружием против короны.

Победители расположились лагерем перед позициями патриотов и отдыхали до утра 28 августа 1778 года, когда они заложили позиции в шестистах ярдах от Форта-Патнам, насыпали редут (18) и обстреляли из пушек американские укрепления. Вашингтон был там и с радостью заметил замысел Хау начать правильную осаду вместо быстрых штурмов. Этот факт стал лучом света посреди окружавшего мрака. The

* Описание нью-йоркских тюрем и тюремных кораблей можно найти в Приложении к этой работе.
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** Натаниэль Вудхалл родился в Мастике, Лонг-Айленд, 30 декабря 1722 года. Сельское хозяйство было главным занятием его жизни. Он был майором при Аберкромби в нападении на Краун-Пойнт и Тикондерогу, а впоследствии сопровождал Брэдстрита в покрове против форта Фронтенак. Он был полковником при Амхерсте в 1760 году, а по окончании кампании вернулся домой и женился на Рут Флойд. Он поддержал народную сторону в движениях из-за Закона о гербовом сборе и, пользуясь уважением народа, был избран вместе с Уильямом Николлом представителем графства Саффолк в Колониальной ассамблее в 1769 году. Он представлял Саффолк в первом Провинциальном конгрессе в 1775 году и был избран президентом этого органа.
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** В августе того же года он был назначен бригадиром ополчения, а в июле 1776 года был вызван домой для формирования ополчения Саффолка и Куинса в целях отражения вторжения. Он находился на этой службе, когда был взят в плен *, жестоко ранен британским офицером и три недели спустя скончался от полученных травм в Нью-Утрехте. Его жена, находившаяся с ним в его последние часы, перевезла его тело в Мастик, и там, на уединенном семейном кладбище недалеко от его резиденции, покоятся его останки. Его могилу отмечает мраморная плита со следующей надписью:
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** «Памяти генерала Натаниэля Вудхалла, который, будучи раненым и пленным, скончался 20 сентября 1776 года на пятьдесят четвертом году жизни; оплакиваемый всеми, кто умел ценить его многочисленные личные добродетели и то чистое рвение к правам своей страны, из-за которого он погиб. Могила Вудхалла». Особняк генерала Вудхалла был сожжен в 1783 году, а в 1784 году возле этого места было возведено нынешнее жилище на усадебной ферме. В настоящее время (в 1852 году) оно принадлежит эсквайру Генри Николлу, правнуку генерала Вудхалла.

* Из-за неторопливых действий других, на которых лежала обязанность обеспечить его надлежащими силами для выполнения порученной ему работы, генерал Вудхалл (во многих старых отчетах — Уделл) не участвовал в битве 27 августа. Он устроил свою штаб-квартиру в Ямайке и со своими недостаточными силами прочесывал местность на миль вокруг, наблюдая за передвижениями противника и сгоняя большое количество скота на Хемпстедские равнины. Когда утром 27 августа он заметил позицию Клинтона возле Ямайского прохода, он отправил срочные послания в Провинциальный конгресс с просьбой о подкреплении. Было уже слишком поздно, так как полки Смита и Ремсена из графств Кингс и Куинс нельзя было снимать с позиций у Бруклина.
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* С солдатским нетерпением он был вынужден слушать отдаленный гул битвы, поскольку из-за солдатской строгой дисциплины он не мог двинуться с места без приказа. Когда он был извещен о неудачах этого дня, он приказал своему небольшому отряду отойти на четыре мили за пределы Ямайки утром 28 августа, пока он ждал приказа из лагеря. Во второй половине дня он покинул Ямайку с двумя спутниками, чтобы присоединиться к своим солдатам, и когда он прятался от грозы на постоялом дворе Инкриза Карпентера в двух милях к востоку от деревни Ямайка, он был взят в плен отрядом британцев под командованием капитана сэра Джеймса Бэрда (которого мы встречали в Саванне, стр. 732), ведомых проводниками-тори. Предание гласит, что Бэрд приказал Вудхоллу прокричать «Боже, храни Короля!», а поскольку тот вместо этого воскликнул «Боже, храни нас всех!», он ударил его палашом и убил бы на месте, если бы не вмешался майор Деланси, сопровождавший Бэрда. Удар тяжело ранил голову генерала и изуродовал его левую руку по всей длине. Его и его спутников доставили в Ямайку, продержали до следующего утра в пресвитерианской каменной церкви (которая стояла посреди нынешней Фултон-стрит в начале Юнион-Холл-стрит и была снесена в 1832 году), затем доставили в британский лагерь в Бруклине и перевезли на мерзкий транспорт для скота в Грейвзенд-Бей. Гуманный британский офицер добился его перевода в дом в деревне Нью-Утрехт, где ему ампутировали руку по локоть. Вудхалл послал за женой с просьбой привезти с собой все деньги, какие у нее есть, и все, какие она сможет занять. Они были розданы его товарищам по плену. Его жена прибыла вовремя, чтобы ухаживать за ним в его последние минуты, так как неудачная ампутация привела к гангрене, и он скончался на пятьдесят четвертом году жизни. Я обязан господину Ондердонку за зарисовку старой ямайской церкви. Вместе с ним я посетил Нью-Утрехт (в 1850 году), чтобы сделать рисунок дома, в котором умер генерал Вудхалл. Он только что был снесен, и на его месте владельцем, господином Барентом Виккофом, было построено современное здание. Патриотизму и художественному мастерству мисс К. Лотт, живущей поблизости, я обязан зарисовкой этого почитаемого здания, вероятно, первого дома, возведенного в том городе. Он был каменным, покрытым красной черепицей и соответствовал описанию жилища, построенного в 1658 году де Силле, генеральным прокурором провинции. — См. Doc. Hist. of New York, i., 634. Новый дом, в котором умер Вудхалл. Церковь в Нью-Утрехте, стоявшая неподалеку, имела восьмиугольную форму, как и церковь в Ямайке. Флюгер с ее шпиля теперь украшает амбар господина Лотта, а позолоченный голубь со звукового экрана амвона примостился на крыше его колодца.


Положение двух армий.— Военный совет.— Отступление американцев в Нью-Йорк.



главнокомандующий переправился из Нью-Йорка рано утром и стал свидетелем гибели некоторых из своих лучших войск, не имея возможности оказать им помощь иначе как ценой безопасности лагеря или города и всей своей армии. Не зная его истинной численности, Хау не осмеливался предпринять штурм, и у Вашингтона было время задумать и осуществить меры для спасения своих войск.

Утро 28 августа 1776 года забрезжило уныло. Тяжелые массы тумана поднимались с моря, и в десять часов, когда началась британская канонада, падал мелкий туман. Хотя американцы валились с ног от усталости, они почти не спали, ибо это была ночь страшной для них тревоги. В пять утра генерал Миффлин, прибывший из Кингс-Бриджа и Форта-Вашингтон с полками Ши, Мегоу и Гловера численностью в тысячу человек во исполнение отданного накануне приказа, переправился через Ист-Ривер и занял позиции у Уоллабаута. Передовые посты патриотов были немедленно усилены, и в течение последовавшего дождливого дня происходили частые стычки. Во второй половине дня обильно шел дождь, и той ночью американцы, не имея ни палаток, ни бараков, страшно мучились. В полночь на вражеские лагеря опустился густой туман, и весь следующий день, 29 августа, он висел подобно погребальному савану над тем кровопролитным полем боя. Ближе к вечеру, когда генерал-адъютант Рид в сопровождении Миффлина и полковника Грейсона проводил разведку возле Ред-Хука, поднялся легкий ветерок и мягко сдул туман со Статен-Айленда. Там они увидели британский флот, стоявший в пределах пролива Нарроус, и шлюпки, быстро сновавшие от корабля к кораблю в явной подготовке к движению в сторону города. Рид поспешил в лагерь с этой новостью, и в пять часов вечера главнокомандующий провел военный совет *. Единогласным решением совета стали эвакуация Лонг-Айленда и отступление в Нью-Йорк. Полковнику Гловеру, чй полк состоял в основном из моряков и рыбаков из Марблхеда и его окрестностей **, было приказано собрать шлюпки и укомплектовать их командами для этой цели, а генералу Макдугалу было поручено руководить посадкой. Туман по-прежнему тяжелым слоем лежал на острове, гавани и прилегающем городе, словно щит Всемогущего, прикрывавший патриотов от опасности обнаружения. Хотя противник находился всего в нескольких сотнях ярдов от американских позиций, он не подозревал о маневре ***.

В восемь часов вечера полки патриотов были безмолвно выстроены на смотр, причем солдаты не подозревали о замысле; однако из-за задержки по причине неблагоприятного ветра и некоторой путаницы в приказах около полуночи началась посадка на паромной лестнице у подножия Фултон-стрит в Бруклине. В течение шести часов эти солдаты-рыбаки работали своими обтянутыми тканью веслами; и лодка за лодкой, наполненные борцами за свободу, причаливали к различным пристаням от Фултонского парома до Уайтхолла и оставляли свой драгоценный груз. К шести часам утра девять тысяч человек со своим багажом и боеприпасами, за исключением тяжелой артиллерии, переправились. Миффлин со своими пенсильванскими батальонами и остатками полков Смоллвуда и Хаслета составил отряд прикрытия, а Вашингтон и его штаб, которые провели в седле всю ночь, оставались до тех пор, пока не села последняя рота ****. На рассвете

* Совет состоялся в каменной голландской церкви (20), стоявшей возле пересечения нынешних Фултон-авеню и Флэтбуш-авеню. Эта церковь была назначена в вечернем приказе в качестве тревожного поста на ночь, где они могли собраться в случае обнаружения маневра британцами. Офицерами, присутствовавшими на совете, были Вашингтон, Патнам, Спенсер, Миффлин, Макдугал, Парсонс, Джон Морин Скотт, Уодсворт и Фелловес. — См. Life, &c., of President Reed, i., 417.

** Униформа этих людей до их зачисления в Континентальную линию состояла из синих курток с обшлагами и панталон, отделанных кожаными пуговицами. Их было около пяти человек сотен.

*** Один недавний английский автор горько жалуется на апатию британского генерала по этому случаю. Он говорит, что его войска «продолжали рыть свои окопы с одной стороны, в то время как Вашингтон тайком вывозил свои силы с другой и перевозил их через Ист-Ривер в город Нью-Йорк... Чересчур сытый английский генерал продолжал спать, а его брат адмирал (лорд Хау), хотя и не склонный к дремоте, не сдвинул с места ни единого корабля или шлюпки и по всем признакам не осознавал происходящего». — Pict. Hist. of the Reign of George the Third, i., 273. Несмотря на отсутствие энергии в этот раз, генерал Хау получил от своего короля рыцарское звание за эту победу. Церемония была проведена Книпхаузеном, Клинтоном и Робертсоном в ноябре 1776 года.

**** В своих депешах на имя председателя Конгресса Вашингтон заявлял, что почти не покидал позиций с 27-го числа до утра эвакуации, а в течение сорока восьми часов перед этим почти не слезал с лошади и ни разу не сомкнул глаз. Тем не менее популярный английский автор наших дней (см. Pict. Hist. of the Reign of George the Third, i., 273) лживо утверждает, что «Вашингтон держал свою особу в безопасности в Нью-Йорке».


Британцы впервые узнают об отступлении.— Состояние армии.— Дислокация британской армии.



туман рассеялся над городом, но продолжал мрачно и уныло висеть над покинутым лагерем и сомкнутыми рядами неприятеля до тех пор, пока последняя лодка не покинула берег Лонг-Айленда. Воистину, если «звезды на путях своих воевали против Сисары» во времена Деборы, то крылья Херувимов Милосердия и Надежды простирались над американцами в этот раз.

Сведения об этом маневере дошли до британского главнокомандующего в половине пятого утра. Капитан Монтрессор и небольшой отряд осторожно взобрались на валы Форта-Патнам и убедились в этом факте *. Было слишком поздно для успешного преследования, ибо когда батальон за батальоном были подняты по тревоге и кавалерийский отряд поскакал к Ист-Ривер, последняя лодка находилась уже вне досягаемости пистолетного выстрела; и по мере того как туман рассеивался и на сцену изливался солнечный свет, над разношерстной толпой континентальцев и ополченцев, маршировавших к холмам фермы Ратгерс за нынешней Катрин-стрит, развевался флаг Союза **. Хау был крайне уязвлен этим событием, поскольку был уверен, что его добыча не избежит его сетей.

Хотя американская армия была в безопасности в Нью-Йорке, региональные настроения, отсутствие дисциплины, общая непокорность младших офицеров и рядовых, а также царившая безнравственность предвещали большие беды. Никогда еще надеющийся ум Вашингтона не был так омрачен сомнениями, как в те дни, когда он писал свои депеши председателю Конгресса в сентябре 1776 года.
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Эти донесения и известные опасности, угрожавшие делу независимости, привели к созданию постоянной армии ***.

При эвакуации Лонг-Айленда британцы заняли американские укрепления и, оставив часть английских и гессенских войск их гарнизонами, Хау разместил остальную часть своей армии в Бушвике, Ньютауне, Хелл-Гейте и Флашинге.

Хау устроил свою штаб-квартиру в доме в Ньютауне (который стоит и поныне), ныне принадлежащем Огюсту Бретонье, и там 3 сентября написал свое донесение о битве британскому министерству. 30 августа 1776 года адмирал Хау поднялся вверх по заливу со своим флотом и бросил якорь возле Губернаторского острова, в пределах пушечного выстрела от города. В ночь после битвы сорокапушечный корабль миновал батареи и бросил якорь в Тертл-Бей, несколько поврежденный ядрами с Бернт-Милл или Стувесантс-Пойнт, где ныне располагаются заводы «Новелти Айрон-Уоркс» ****. Другие суда обогнули Лонг-Айленд и вошли в Ист-Ривер со стороны пролива Лонг-Айленд-Саунд, и 3 сентября все британские сухопутные силы находились на Лонг-Айленде, за исключением четырех тысяч человек, оставленных на Статен-Айленде для устрашения патриотов Нью-Джерси. Очевидно, готовился удар по республиканской армии в городе. Заметив это, Вашингтон принял меры к эвакуации Нью-Йорка в случае необходимости (v).

* Ондердонк (ii., 131) сообщает, что некая миссис Рапели, жившая возле паромной переправы, отправила своего слугу известить британцев об отступлении. Негр был задержан гессенским караулом, который не понимал ни слова из того, что он произносил. Его продержали до утра, после чего доставили в штаб, где он и раскрыл тайну, но было уже поздно.

** По преследователям был открыт артиллерийский огонь с батареи Уотербери, где сейчас располагается рынок Катрин-Маркет.

*** См. стр. 225. В своем письме от 2 сентября Вашингтон, очевидно, предвидел свою неспособность удержать свои позиции в городе Нью-Йорк. Он задался вопросом: «Если мы будем вынуждены оставить город, должен ли он оставаться в качестве зимних квартир для неприятеля?», и добавил: «Если Конгресс поэтому решит уничтожить его, то это решение должно держаться в глубочайшем секрете, так как знание о нем коренным образом изменит их планы». Генерал Грин и другие военные деятели, а также Джон Джей и несколько ведущих гражданских лиц выступали за разрушение Нью-Йорка. Но Конгресс резолюцией от 3 сентября распорядился иначе, поскольку надеялся вернуть его в случае потери. — См. Journal, ii., 321.

**** Вашингтон направил майора артиллерии Крейна докучать ей. Имея два орудия на высоком берегу у Сорок шестой улицы, он вел по ней огонь, пока она не была вынуждена укрыться в фарватере к востоку от Блэквеллс-Айленда.

* (v) При приближении флота малый гарнизон на Губернаторском острове и в Ред-Хуке отошел в Нью-Йорк. Один человек на Губернаторском острове лишился руки от ядра с британского корабля как раз в момент посадки на судно *.


Предложение Хау о конференции.— Встреча с комитетом Конгресса.— «Морская черепаха» (торпеда) Бушнелла.



Лорд Хау теперь протягивал оливковую ветвь в качестве комиссара для переговоров о мире, не сомневаясь в том, что исход недавней битвы благоприятствует успеху.

Генерал Салливан и лорд Стирлинг оба находились в плену на борту его флагманского корабля «Игл».
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Первый был отпущен под честное слово * и отправлен с устным посланием от Хау Континентальному конгрессу с предложением о неформальной конференции с лицами, которых этот орган мог бы назначить. Преисполненный уверенности в том, что лорд Хау обладает более широкими полномочиями, чем парламент выразил в его назначении, Конгресс после четырехдневных дебатов дал согласие на конференцию. Был назначен комитет из трех членов этого органа, и конференция состоялась 11 сентября 1776 года в доме капитана Биллопа, бывшего офицера британского флота, расположенном на высоком берегу Статен-Айленда напротив Перт-Амбоя **. Это событие не принесло ожидаемых плодов, но оно убедило американцев

* Оба офицера вскоре были обменяны: Салливан — на генерала Прескотта, захваченного девятью месяцами ранее (см. т. i, стр. 181), а лорд Стирлинг — на губернатора Брауна с Провиденс-Айленда, который был захвачен коммодором Хопкинсом. Лорд Стирлинг был обменен в течение месяца после того, как попал в плен.

** Комитет состоял из Бенджамина Франклина, Джона Адамса и Эдварда Ратледжа. По прибытии в Перт-Амбой они обнаружили ожидавшую их баржу лорда Хау с британским офицером, оставленным в качестве заложника! Встреча прошла в дружеской атмосфере, и лорд Хау, лично знакомый с Франклином, откровенно выразил этому государственному деятелю свое отвращение к войне и искреннее личное стремление к миру *. Вся беседа отличалась учтивостью и добрыми чувствами. Хау сообщил комитету, что не признает их членами Конгресса, а лишь частными джентльменами, и что независимость колоний не может рассматриваться ни малейшим образом. Они ответили ему, что он может называть их как ему угодно, но они тем не менее являются представителями свободного и независимого народа и не станут рассматривать никаких предложений, которые не признают независимость колоний. Пропасть между ними была очевидно непреодолимой, и конференция вскоре завершилась, так как Хау нечего было предложить приемлемого. Он выразил сожаление в связи с необходимостью продолжать войну теперь. Франклин заверил его, что американцы постараются облегчить боль, которую он может испытывать из-за них, позаботившись о себе сами. На этом конференция завершилась. * В третьем томе собрания сочинений Джона Адамса можно найти интересный очерк за пером этого патриота, описывающий события ночи, проведенной в постели с доктором Франклином в Нью-Брансуике в ночь перед этой конференцией.

* Именно в то время, когда «Игл» стоял на якоре у Губернаторского острова, была предпринята попытка уничтожить его с помощью «адской машины» под названием «Морская черепаха», изобретенной механиком из Сейбрука (Коннектикут) по имени Бушнелл. Вашингтон одобрил машину после осмотра и попросил генерала Парсонса подобрать компетентного человека для осуществления этого опасного предприятия. Машина была сконструирована так, чтобы вмещать живого человека и управляться по желанию под водой. Вместе с ней можно было перевозить небольшой пороховой заряд, устроенный так, чтобы крепиться к днищу корабля. Этот заряд был снабжен часовым механизмом, устроенным так, чтобы приводить в действие пружину, передавать удар по детонирующему пороху и воспламенять порох в заряде. Движение этого часового механизма было достаточно медленным, чтобы позволить подводному оператору скрыться на безопасное расстояние после закрепления заряда на днище корабля. Генерал Парсонс выбрал дерзкого молодого человека по имени Эзра Ли. Он вошел в воду у Уайтхолла в полночь 6 сентября. Вашингтон и несколько офицеров с тревожным ожиданием следили до рассвета за результатом, но спокойные воды залива не шелохнулись, и считалось, что молодой человек погиб. Как раз на рассвете были замечены баржи, отчаливающие от Губернаторского острова к какому-то предмету возле «Игла», и внезапно повернувшие назад к берегу. Через несколько мгновений в нескольких ярдах от «Игла» поднялся столб воды, канаты британских кораблей были мгновенно перерублены, и они в большом беспорядке пошли вниз по заливу с отливом. Ли пробыл под «Иглом» два часа, тщетно пытаясь пробить толстую медь на ее днище. Он слышал часовых наверху, и когда они ощущали толчок ударяющейся о днище «Черепахи», они высказывали предположение, что мимо проплыло бревно. Он подплывал к другим кораблям, но их обшивка была слишком толстой, чтобы принести ему успех. Он поднялся на поверхность на рассвете, но, привлекая внимание гребцов с барж на Губернаторском острове, погрузился и направился к Уайтхоллу против сильного течения. Он вынырнул вне досягаемости мушкетного выстрела, благополучно высадился на берег и принял поздравления от главнокомандующего и его офицеров. Молодой Ли впоследствии привлекался Вашингтоном к секретной службе и участвовал в битвах при Трентоне, Брендивайне и Монмуте. Он скончался в Лайме (Коннектикут) 29 октября 1821 года в возрасте семидесяти двух лет.

** Ричард, граф Хау, родился в 1725 году и был вторым по возрасту после своего брата, юного лорда Хау, павшего при Тикондероге в 1758 году (см. т. i, с. 118). В возрасте четырнадцати лет он отправился в Тихий океан мичманом с лордом Ансоном и к двадцати годам дослужился до звания адмирала. В 1770 году он был назначен контр-адмиралом, а до прибытия в Америку получил звание вице-адмирала Синей эскадры. После войны в Америке он был назначен первым лордом Адмиралтейства. В 1794 году он успешно командовал английским флотом в борьбе с французами. Он скончался в 1799 году в возрасте семидесяти четырех лет. В 1774 году лорд Хау и его сестра попытались выяснить у Франклина истинные намерения американцев. Философа пригласили провести Рождество в доме этой дамы, полагая, что за бокалом вина, игрой в шахматы и в ходе прочего светского общения он утратит сдержанность государственного деятеля и по неосторожности станет откровенным. Уловки дамы не возымели успеха, и после ухода Франклина они знали о данном вопросе не больше, чем до его прихода.
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** Уильям Хау, брат графа, сменил генерала Гейджа на посту главнокомандующего британскими войсками в Америке и приступил к своим обязанностям в Бостоне в 1775 году. Он командовал при нападении на Бридс-Хилл и с того времени до весны 1778 года неумело руководил военными делами в Америке. Затем его сменил сер Генри Клинтон, и вместе со своим братом-адмиралом он вернулся в Англию. Его описывают как добродушного, праздного человека: «самого праздного из смертных, — говорил генерал Ли, — который никогда не утруждал себя изучением достоинств или недостатков дела, в которое он ввязался».


Оставление города американцами. — Штаб-квартира Вашингтона. — Капитан Хейл. — Теплица Бикмана.



что Великобритания решила добиться безусловного подчинения колоний.
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Это убеждение усилило рвение патриотов и укрепило знамя сопротивления прочнее, чем прежде.

На военном совете, состоявшемся седьмого сентября 1776 года, большинство офицеров высказалось за удержание города; однако двенадцатого числа на другом совете лишь при трех несогласных голосах (Хит, Спенсер и Клинтон) было принято решение об эвакуации.
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Движение началось немедленно под общим руководством полковника Гловера. Больных переправили в Нью-Джерси, а государственные склады вывезли в Доббс-Ферри, в двадцати милях от города. Тринадцатого числа основные силы армии двинулись в сторону Маунт-Вашингтона и Кингс-Бриджа в сопровождении большого числа вигов, а также их семей и имущества. * Арьергард численностью четыре тысячи человек под командованием Патнэма был оставлен в городе с приказом в случае необходимости последовать за остальными, а шестнадцатого числа Вашингтон разместил свою штаб-квартиру в заброшенном особняке полковника Роджера Морриса, ** у

* Четырнадцатого числа Вашингтон сделал своей штаб-квартирой дом Роберта Мюррея на Мюррей-Хилле (см. стр. 788), а пятнадцатого числа находился в таверне Мотта, ныне принадлежащей мистеру Пенцу, возле Сто сорок третьей улицы и Восьмой авеню. Именно в доме Мюррея капитан Натан Хейл получил свои секретные инструкции для экспедиции, стоившей ему жизни. *

** Этот элегантный особняк до сих пор стоит в неизменном виде на высоком берегу реки Гарлем, у Сто шестьдесят девятой улицы, чуть ниже Высокого моста Кротонского акведука. Его расположение — одно из самых живописных на острове, с него открывается прекрасный вид на реку Гарлем и поселок, пролив Лонг-Айленд-Саунд, Флашинг и Асторию, а также на зеленые поля Лонг-Айленда вдалеке. Внизу видны равнины

* Комиссары сразу же после этого опубликовали прокламацию, аналогичную по своему характеру той, что была разослана в июле. Эта прокламация, последовавшая за бедствиями на Лонг-Айленде, возымела большой эффект, и многие робкие американцы воспользовались предполагаемыми выгодами от подчинения. В городе Нью-Йорк более девяти человек посредством петиции на имя комиссаров от шестнадцатого октября заявили о своей преданности британскому правительству. Чтобы в какой-то мере противодействовать этому, двадцать первого числа Конгресс установил присягу на верность американскому правительству.
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** Стремясь узнать точное состояние и намерения британцев на Лонг-Айленде, Вашингтон созвал совет офицеров, на котором было решено отправить в их лагерь шпиона. Полковнику Нолтону, командовавшему элитным полком под названием «Личный полк Конгресса», было поручено выбрать подходящего человека из своего подразделения. Капитан Натан Хейл из Ковентри, штат Коннектикут, вызвался добровольно на эту службу и, имея при себе инструкции от Вашингтона командирам всех американских вооруженных судов доставлять его туда, куда он пожелает, переправился через пролив Саунд в Хантингтон (некоторые говорят — в Ойстер-Бей) и пробрался в британский лагерь в Бруклине и его окрестностях. Там он сделал зарисовки и записи и, не вызвав подозрений, вернулся в Хантингтон с ценной информацией. Там он был опознан и разоблачен (предание гласит, что из-за родственника-тори) и доставлен непосредственно в штаб-квартиру Хау в доме Бикмана у Тертл-Бей. Ночью двадцать первого сентября он был заключен в теплицу в саду, а на следующее утро без всяких формальностей судебного разбирательства был передан Каннингему, жестокому превост-маршалу, для казни как шпиона. Этот монстр обошелся с ним крайне бесчеловечно. Ему отказали в услугах священника и в пользовании Библией, и даже письма, которые Хау разрешил ему написать матери и сестрам в течение ночи, были уничтожены. Он был повешен на яблоне в фруктовом саду Ратгерса, недалеко от нынешнего пересечения Ист-Бродвея и Маркет-стрит. Его последними словами были: «Я жалею лишь о том, что у меня есть только одна жизнь, которую я могу отдать своей стране!» Его тело было похоронено под деревом виселицы. Имя этого юного патриота-мученика сияет на страницах истории нашей страны, и благодарные граждане его родного города воздвигли там прекрасный памятник в его память. Я сделал приведенный выше набросок теплицы за несколько дней до того, как она пала вместе со всей красотой прекрасного сада особняка Бикмана под ударом городского комиссара в июле 1852 года. Сейчас это место находится в центре Пятьдесят второй улицы, чуть восточнее Первой авеню. Она была построена вместе с особняком, изображенным на странице 817, в 1764 году. Я весьма признателен достопочтенному Джеймсу В. Бикману, нынешнему владельцу земельного участка, за копию любопытного документа, сохранившегося среди семейных бумаг. Это памятная записка, которую садовник Джеймса Бикмана (первоначального владельца) вел во время войны, указывая время, в течение которого различные британские офицеры по очереди делали этот дом своей штаб-квартирой. Ниже приводится копия с заголовком, написанным рукой Бикмана: «В нижеуказанное время моя загородная резиденция была занята следующими генералами» [отчет садовника]: «Генерал Хау обосновался пятнадцатого сентября 1776 года — семь с половиной месяцев. Комиссар Лоринг первого мая 1777 года — один год и пять месяцев. Генерал Клинтон двадцатого октября 1778 года — три года и шесть месяцев. Генерал Робисон [Робертсон] первого мая 1782 года — одиннадцать с половиной месяцев. Мистер Бикман шестнадцатого апреля 1783 года — два месяца. Генерал Карлтон шестнадцатого июня 1783 года до эвакуации — пять месяцев; всего — семь лет и полтора месяца». — О захвате и смерти Хейла см. в книге: Onderdonk's Revolutionary Incidents, ii, 48, 53.


Подготовка к вторжению в Нью-Йорк. — Революционные укрепления в северной части острова.



высотах реки Гарлем, примерно в десяти милях от города. Теперь все силы и орудия труда были приведены в активное действие, и еще до того, как британцы захватили город, американцы довольно прочно окопались. *

Хау теперь готовился вторгнуться на остров и овладеть городом Нью-Йорк. Крупные отряды были отправлены на лодках с Халлетс-Пойнта для занятия островов Бьюкенена и Монтрессора (ныне острова Уорда и Рэндалла) в устье реки Гарлем, и рано утром в воскресенье, пятнадцатого числа,

Сер Генри Клинтон с четырьмя тысячами человек пересек реку на плоскодонных лодках из устья Ньютаун-Крик и высадился у Кипс-Бей (устье Тридцать четвертой

* У Тертл-Бей, Хорнс-Хука, форта Вашингтон и на высотах в окрестностях рек Гудзон и Гарлем, а также близ Кингс-Бриджа до сих пор можно увидеть следы этих укреплений. *

* Американцы соорудили редут у Тертл-Бей на Ист-Ривер, между Сорок четвертой и Сорок шестой улицами; бруствер у Башни с дробью на Пятьдесят четвертой улице; еще один у подножия Семьдесят четвертой улицы; третий — у подножия Восемьдесят пятой улицы, возле переправы через Хэлл-Гейт; и мощное укрепление под названием «Батарея Томпсона» на Хорнс-Хуке (ныне поросший прекрасными тенистыми деревьями травянистый мыс) на Восемьдесят девятой улице. Этот редут контролировал устье реки Гарлем и узкий пролив у Хэлл-Гейта. Они также построили небольшое укрепление на Снейк-Хилл (ныне Маунт-Моррис на площади Маунт-Моррис-Сквер) близ Гарлема и линию брустверов возле реки Гарлем, простиравшуюся от Сто тридцать шестой улицы до Буссингс-Пойнта близ дамбы МакКомба. С каждой стороны «бухты Гарлем» в Манхэттенвилле была построена батарея (на Сто тридцать первой и Сто тридцать третьей улицах), а вдоль центральных холмов, на которых стоит монастырь Святого Сердца, тянулась линия укреплений до Сто пятидесятой улицы. Это были небольшие батареи без соединительных брустверов, с видом на реку Гарлем. От окрестностей «Грейнджа» (загородной резиденции генерала Гамильтона, которая стоит до сих пор) около Сто пятьдесят первой улицы тянулась линия окопов с тремя батареями и завалом (абадисом), доходившая до Гудзона, на расстояние почти в милю. Батареи этой линии располагались на трех возвышенностях. Почти на линии Сто шестьдесят первой и Сто шестьдесят второй улиц проходила еще одна линия с тремя батареями и завалом (абадисом). Они образовали упомянутые в исторических трудах «двойные линии окопов». Довольно отчетливые очертания редута на крутом берегу реки Гарлем у подножия Сто пятьдесят шестой улицы мне указал Генри О'Рейли, эсквайр, проживающий поблизости. От этого редута вниз по крутому склону к бухте, где высадился полковник Стирлинг (см. стр. 827), старая дорога до сих пор (1852 г.) открыта и проезжаема. От дома полковника Морриса (мадам Жюмель) к Северной реке тянулась линия неглубоких окопов с единственной батареей на возвышенности выше резиденции покойного орнитолога мистера Одюбона, чуть севернее кладбища Троицы. На высоком западном берегу реки Гарлем, до сих пор неровном и поросшем лесом, находились два бруствера. Британцы впоследствии укрепили их и назвали фортом Джордж. Это место находилось между Сто девяносто второй и Сто девяносто шестой улицами. На дороге к Кингс-Бриджу внизу, у Двести шестой улицы, была возведена мощная четырехпушечная батарея.
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Форт Вашингтон, располагавшийся между Сто восемьдесят первой и Сто восемьдесят шестой улицами на самой высокой возвышении острова (между десятью и одиннадцатью милями от Сити-Холла), представлял собой мощное земляное укрепление неправильной формы, занимавшее вместе со своими равелинами несколько акров. Он содержал внутреннее укрепление, своего рода цитадель, внутри которой находился пороховой погреб. На нем было установлено около двадцати тяжелых пушек, не считая нескольких орудий меньшего калибра и мортир. Главная его сила заключалась в его положении. На расположенном ниже мысу (Джефферис-Хук), где стоит мачта телеграфа (между Сто семьдесят шестой и Сто семьдесят седьмой улицами), находился редут, предназначавшийся для прикрытия рогаток (шево-де-фриз), сооруженных в тамошнем проливе. Склоны этого редута среди карликовых кедров на скалах до сих пор (1852 г.) очень заметны. К северу от форта Вашингтон, на том же высоком берегу Гудзона, между Сто девяносто пятой и Сто девяносто шестой улицами, находился редут с двумя пушками, который британцы впоследствии укрепили и назвали фортом Трайон. Вблизи крайней точки этой гряды у Спит-ден-Дайвел-Килл (ручей «К черту на рога») на Двести семнадцатой улице находился небольшой двухпушечный редут, называемый фортом Кок-Вилл; а за ручаом, на холме Тетар, располагался квадратный редут с бастионами, названный фортом Индепенденс. В точке, где железная дорога реки Гудзон выходит на берег округа Уэстчестер, находилась небольшая батарея, а на холме, господствующем над Кингс-Бриджем с южной стороны, между Двести двадцать пятой и Двести двадцать шестой улицами (чуть выше нынешней мельницы), находился редут. Он был укреплен в 1781 году британцами и назван фортом Принц в честь принца Уильяма (впоследствии Вильгельма Четвертого), находившегося тогда в Нью-Йорке. Валы форта Вашингтон и все упомянутые в этом абзаце укрепления видны до сих пор. Укрепления цитадели форта Вашингтон (указанные у подножия флагштока на стр. 826) четко обозначены. Военные сооружения, упомянутые в этой сноске, вместе с таковыми в сноске на стр. 799, составляли все революционные фортификационные сооружения на острове Манхэттен, за исключением нескольких брустверов у МакГованс-Пасса, между Сто пятой и Сто восьмой улицами и Пятой и Шестой авеню, ныне известных как Маунт-Сент-Винсент. Валы, видимые ныне у МакГованс-Пасса, и квадратная выемка в скале в нескольких ярдах к северо-западу от католической школы были сооружены в 1812 году. Очень немногие из улиц, упомянутых в этой сноске, к настоящему времени еще проложены; все они были зарисованы и отмечены на городских картах. Улицы в основном проложены и выровнены до Государственного арсенала на Шестьдесят третьей улице.


Бегство американцев при высадке британцев. — Оскорбление Вашингтона. — Эвакуация города.



улицы) под прикрытием жестокого артиллерийского огня с десяти военных кораблей, которые поднялись по реке и встали на якорь напротив нынешнего Приюта для сирот у подножия Двадцать третьей улицы. * Другая дивизия, состоящая главным образом из гессенцев, погрузилась на суда чуть выше и высадилась неподалеку. Бригады Парсонса и Феллоуза, охваченные паникой при виде канонады и воинского строя, в смятении бежали (многие даже не сделав ни единого выстрела), когда передовой отряд всего в пятьдесят человек высадился на берег. Вашингтон в Гарлеме услышал канонаду, вскочил в седло и приблизился к Кипс-Бей как раз вовремя, чтобы встретить испуганных беглецов.
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Их генералы тщетно пытались собрать их воедино, и главнокомандующий также потерпел неудачу. Оскорбленный, едва не впадающий в отчаяние при виде этого проявления трусости перед лицом неприятеля, Вашингтон не совладал со своими чувствами и, бросив шляпу на землю и выхватив шпагу, поскакал навстречу врагу, ища смерти, а не жизни. Один из его адъютантов схватил его за поводья и отвел от опасности, после чего к нему вновь вернулся разум. ** Беспрепятственно британцы высадились в полном составе и, после стычки в тылу дома Кипа с авангардом бригады Гловера, прибывшей к месту событий, продвинулись почти до центра острова и разбили лагерь на Инклберге, возвышенности между нынешними Пятой и Шестой авеню и Тридцать пятой и Тридцать восьмой улицами. Американцы отступили к Блумингдейлу, и Вашингтон отправил курьера к Патнэму в город с приказом немедленно эвакуировать его. Хау с Клинтоном, Трайоном и несколькими другими офицерами направился в дом Роберта Мюррея на Мюррей-Хилле (см. стр. 789) для отдыха и подкрепления сил.

С улыбками и приятной беседой, изобилием пирожных и вина добрая дама-виг задерживала доблестных британцев почти два часа — вполне достаточно для того, чтобы основная часть дивизии Патнэма численностью в четыре тысячи человек покинула город и спаслась на высотах Гарлема по Блумингдейлской дороге, потеряв лишь нескольких солдат. *** Генерал Робертсон с крупными силами двинулся занять город, а Хау разместил свою штаб-квартиру в элегантном особняке Джеймса Бикмана в Тертл-Бей, оставленном тогда владельцем и его семьей. **** До захода солнца его войска расположились лагерем вдоль линии, простирающейся от Хорнс-Хука

* Корабли в то же время поднялись по Гудзону до Блумингдейла. Одним из этих судов была ненавистная «Азия» с шестью четырьмя пушками. Капитан Толбот, стремившийся принести пользу, попытался уничтожить ее с помощью брандера. От форта Вашингтон он осторожно продвигался вперед в два часа ночи шестнадцатого числа и вскоре оказался рядом с врагом на пылающем корабле. Пробыв там слишком долго, он сильно обгорел, но благополучно спасся на джерсийском берегу. «Азии» удалось избавиться от опасности. — См. Tuckerman's Life of Commodore Talbot, p. 24-29.

** Gordon, ii., 111.

*** Патнэм, Нокс и другие находившиеся в городе офицеры совершенно не знали острова за пределами укреплений. Они были озадачены, узнав, что противник занял восточную и среднюю дороги, поскольку не знали никаких других путей среди лесов и болот острова. К счастью, майор Аарон Берр, бывший тогда одним из адъютантов Патнэма, хорошо знал эту местность, и под его руководством войска покинули Независимую батарею на Банкер-Хилле (где они готовились к обороне) и, пройдя через леса к западу от нынешнего Бродвея, вышли на дорогу, ведущую из Гринвича (владения сэра Питера Уоррена) в Блумингдейл. Миновав лагерь на Инклберге, они были обнаружены патрулем, и в погоню был отправлен отряд легкой пехоты. Последние настигли арьергард американцев на тропе, тянувшейся от Блумингдейла к Гарлем-Лейн близ МакГованс-Пасса, в результате чего завязалась жаркая стычка. Эта стычка произошла примерно на пересечении Сотой улицы и Восьмой авеню.

**** См. примечание на стр. 815. Этот вид особняка Бикмана запечатлен с территории усадьбы в сторону Ист-Ривер. Прекрасные лужайки и цветущие сады теперь пересечены городскими улицами, и, без сомнения, через несколько лет этот элегантный образец архитектуры «старых времен» будет сметен метлой благоустройства. Резной семейный герб был снят с его давнего места над искусно отделанной каминной полкой гостиной, а старинные солнечные часы, отсчитывавшие часы в саду почти целый век, были убраны на безопасное хранение. Элегантная карета первого владельца, украшенная гербом Бикманов, все еще находится там — богатая старинная реликвия аристократии Нью-Йорка столетней давности. * Именно там генерал Ридизель со своей семьей проживал летом 1780 года.

* Семейный герб состоит из неровной широкой полосы, символизирующей текущую воду (Бикман означает «человек ручья»), проведенной через щит, по обе стороны от которой изображены распустившиеся розы. Навершие представляет собой шлем, увенчанный расправленными крыльями; девиз: «Menteonscia recti». Род Бикманов ведет свое происхождение из Германии вплоть до 1470 года. Уильям, родоначальник американской ветви семьи, прибыл в Америку со Стервесантом в 1647 году. Он был назначен вице-губернатором на Делавэре в 1658 году, впоследствии был шерифом Эсопуса в округе Олстер, а также бургомистром и олдерменом в Новом Амстердаме. Были и другие Бикманы, поселившиеся в окрестностях Олбани. — См. Holgate's American Genealogy, page 66.


Американцы на Гарлемских высотах. — Бой на Гарлемских равнинах. — Гибель Нолтона и Лича.


через остров к Блумингдейлу. Гарлемские равнины разделяли враждебные лагеря. С этого момента и в течение семи лет, двух месяцев и десяти дней (с 15 сентября 1776 года по 25 ноября 1783 года) город Нью-Йорк оставался во владении британских войск.

Уставшие патриоты из города, вымоченные внезапным ливнем, той ночью спали под открытым небом на Гарлемских высотах.
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Ранним утром следующего дня (16 сентября) пришло известие о том, что британские силы под командованием бригадного генерала Лесли продвигаются через МакГованс-Пасс к Гарлемским равнинам. Маленькие гарнизоны на Маунт-Моррисе и в Гарлемской бухте (Манхэттенвилль) преградили им путь у входа в глубокое скалистое ущелье * и частично сдерживали их до подхода подкреплений. Вашингтон находился в доме Морриса и, услышав стрельбу, поскакал к своему передовому посту, где сейчас стоит монастырь Святого Сердца. Там он встретил полковника Нолтона из Коннектикутских рейнджеров («Личный полк Конгресса»), который вел перестрелку с наступающим противником и теперь прибыл за приказами. Противник насчитывал около трехсот человек на равнине и имел резерв в лесу на высотах. Нолтону было приказано спешить со своими рейнджерами, а майору Личу с тремя ротами виргинского полка Уидона — зайти в тыл авангарду противника, в то время как с фронта должна была быть проведена демонстративная атака. Заметив это, неприятель бросился вперед, чтобы занять выгодную позицию на равнине, но был атакован Нолтоном и Личем во фланг. Подоспевшие с холмов подкрепления заставили противника перестроиться и обрушиться на американцев. Завязался короткий, но ожесточенный бой. Три пули пронзили тело Лича, и его унесли. Некоторое время спустя Нолтон получил пулевое ранение в голову, упал и был унесен скорбящими товарищами. ** Тем не менее их бойцы сражались храбро, дюйм за дюймом отступая к американскому лагерю. Противник яростно наседал на них, пока часть мерилендских полков полковников Гриффитса и Ричардсона не подоспела на помощь патриотам.

* Это скалистое ущелье до сих пор не тронуто рукой благоустройства. Оно остается во всей своей первозданной шероховатости, покрытое низким кустарником и побегами от корней древних лесных деревьев. Оно простирается на одной линии с Пятой и Восьмой авеню и между ними, от южной оконечности Гарлемских равнин.

** Майор Лич скончался на следующий день. Нолтона отнесли к редуту у Гудзона на Сто пятьдесят шестой улице, где он скончался до захода солнца и был похоронен внутри земляных валов. Его смерть стала тяжелой утратой для общества. Его храбрость при Банкер-Хилле заслужила высочайшее уважение Вашингтона. В общем приказе утром после боя на Гарлемских равнинах главнокомандующий, упоминая о смерти Нолтона, сказал: «Он был бы честью для любой страны».


Сильный пожар в Нью-Йорке. — Отход британской армии к Уэстчестеру. — Высадка на Троккс-Неке.



Британцы были отброшены за равнину, когда Вашингтон, опасаясь засады, отдал приказ об отступлении. Потери американцев в живой силе были незначительны; потери же британцев составили восемнадцать человек убитыми и около девяноста ранеными. Это событие воодушевило павших духом американцев и придало им сил для предстоящего вскоре сражения на материке.

Британцы укрепили МакГованс-Пасс, выставили сильные пикеты впереди своих линий и защитили свои фланги вооруженными судами на Ист-Ривер и Северной реке. Генерал Робертсон тем временем занял город и начал укреплять тянувшиеся там через весь остров окопы. Он едва успел раскинуть свои палатки на холмах в нынешних Седьмом и Десятом округах и с удовлетворением взглянуть на город как на уютные зимние квартиры для армии, как от нижней оконечности города взметнулись клубы зловещего дыма. Это было в полночь с 20 на 21 сентября 1776 года. Вскоре из темноты выстрелили широкие стрелы пламени, и начался ужасный пожар. Его удалось остановить благодаря усилиям войск и матросов с кораблей, но лишь после того, как сгорело около пятисот домов.

Заметив, что американцы слишком прочно укрепились на Гарлемских высотах, чтобы рассчитывать на успех атаки на них, Хау попытался зайти им в тыл, перерезать их сообщение с севером и востоком и загнать в ловушку на узкой оконечности острова Манхэттен.
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Оставив достаточные силы британцев и гессенцев под командованием лорда Перси для охраны города и других солдат для укомплектования своих линий в сторону Гарлема, он погрузил остальную часть своей армии на девяносто плоскодонок, прошел через узкий и бурный пролив Хэлл-Гейт и высадился 12 октября 1776 года на Троккс-Неке — низменном полуострове, вдающемся в Ист-Ривер с материковой части округа Уэстчестер, в шестнадцати милях от города. *** Несколько дней спустя (17 октября)
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* Г-н Дэвид Грим, житель Нью-Йорка, видевший этот пожар, оставил описание данного события. Он говорит, что пожар начался в дешевом кабаке и притоне разврата — деревянном здании на причале возле Уайтхолл-Слип. Его обнаружили между часом и двумя часами ночи двадцать первого сентября. Ветер дул с юго-запада. Жителей в городе оставалось немного, и пламя поначалу беспрепятственно и быстро распространялось. Все дома между Уайтхолл-стрит и Брод-стрит вплоть до Бивер-стрит были уничтожены, после чего ветер повернул на юго-горизонт [юго-восток] и погнал огонь к Бродвею. Он уничтожил все по обе стороны Бивер-стрит до Боулинг-Грин, чуть выше которого перекинулся через Бродвей и смел все здания по обе стороны вплоть до Эксендж-стрит. На западной стороне он уничтожил почти каждое здание от Моррис-стрит до Партишн-стрит (Фултон-стрит), поглотив на своем пути церковь Троицы * и разрушив все строения в сторону Северной реки. Долгое время новая церковь (Сент-Пол) находилась в опасности, так как огонь подбирался к ее тыльной стороне до Морткл-стрит (Баркли-стрит) и простирался к западу от Кингс-колледжа (Колумбийского) до Мюррей-стрит. Точное число уничтоженных зданий составило четыреста девяносто три. В то время в городе насчитывалось около четырех тысяч домов. «Руины, — говорит Данлэп (бродивший по пепелищу в конце войны), — на юго-восточной стороне города были превращены в жилища путем использования уцелевших дымоходов и частей стен, а также добавления кусков рангоута со старым брезентом с кораблей, образуя лачуги — наполовину хижины, наполовину палатки». Это место называлось Брезентовым городом (Canvas Town), и там собирался самый отъявленный сброд из числа военных и беженцев-тори. Тори и британские авторы того времени пытались возложить вину за поджог на вигов, но им это не удалось. Было хорошо известно, что пожар имел случайное происхождение, однако британские историки продолжают тиражировать эту клевету.

** Офицер, выезжавший к Лексингтону с подкреплениями в апреле 1775 года. — См. стр. 528, т. i.

*** В различных исторических трудах это пишется как Throck's, Throg's и Frog's. Первоначально оно принадлежало человеку по фамилии Трокмортон, которого ради краткости называли Трок. На крайней точке этого полуострова, у входа в пролив Лонг-Айленд-Саунд, стоит форт Скайлер — мощное сооружение, завершенное в 1842 году.

* Церковь Троицы была построена в конце семнадцатого века. Первое здание было небольшим и квадратным. Королева Анна пожаловала корпорации в 1705 году земли, простирающиеся вдоль западной стороны Бродвея до Кристофер-стрит, известные как Ферма королевы. Здание было расширено в 1737 году до ста сорока восьми футов в длину, включая башню и алтарь, и семидесяти двух футов в ширину. Шпиль достигал ста семидесяти пяти футов в высоту. Именно это здание было уничтожено великим пожаром 1776 года. Эскиз руин взят с картины, выполненной на месте и опубликованной в «Истории церкви Троицы» доктора Берриана. Оно было перестроено в 1788 году, снесено в 1839 году, а двадцать первого мая 1846 года нынешнее здание было освящено для христианского богослужения.


Место высадки гессенцев. — Столкновение с Хау. — Стычка возле Нью-Рошелл. — Генерал Хит



другие войска с острова Монтрессора * и Флашинга высадились там; а двадцать второго числа Кнайпхаузен со второй дивизией немецких наемников, только что прибывшей в Нью-Йорк, ** высадился на Майерс-Пойнт, ныне Дэвенпортс-Нек, близ Нью-Рошелл. ***

Заметив это движение, Вашингтон направил крупные отряды под командованием генерала Хита **** противостоять высадке британцев и занять нижний Уэстчестер.
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На холмах возле Уильямс-Бриджа был возведен редут; все проходы к Кингс-Бриджу тщательно охранялись, а отряд в Уайт-Плейнс занимался возведением окопов. Дамбы, ведущие к Троккс- и Пеллс-Некам, также охранялись, последняя — полковником Хандом и его стрелками; а в ночь первой высадки (12 октября) мост был разобран, и генерал Хау оказался заперт на острове.
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Он заподозрил своих проводников-тори в предательстве, но вскоре выяснил правду и снялся с лагеря после того, как был отброшен от дамбы Хандом при поддержке Прескотта (героя Бридс-Хилла) и трехфунтового орудия под командованием лейтенанта Брайанта (v). Хау переправился на лодках на чуть выше расположенный Пеллс-Пойнт (18 октября) и двинулся через поместье Пелхэм в направлении Нью-Рошелл.
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После жаркой стычки с бригадой Гловера из дивизии Салливана, в которой американцы были отброшены, Хау расположился лагерем на возвышенности между рекой Хатчинс и селением Нью-Рошелл, где оставался до двадцать первого числа, после чего занял позиции на высотах Нью-Рошелл (v) к северу от селения на дороге к Уайт-Плейнс и Скарсдейлу. Кнайпхаузен со своей дивизией прибыл на следующий день и разбил лагерь на земле, ныне принадлежащей Э. К. Коллинзу, эсквайру, между Нью-Рошелл и Мамаронеком.

* Двадцать четвертого сентября полковник Джексон с майором Хенли (адъютантом генерала Хита) и двумястами сорока людьми совершили десант на британцев на острове Монтрессора на плоскодонках. Они были отбиты с потерей двадцати двух человек. Среди них был майор Хенли, застреленный во главе своих людей. Его перенесли в лагерь и похоронили рядом с храбрым Нолтоном.

** Эти подкрепления прибыли восемнадцатого октября. Флот состоял из семидесяти двух парусников, на борту которых находились четыре тысячи гессенцев, шесть тысяч вальдекцев, две роты егерей, двести английских новобранцев и две тысячи вьючных лошадей.

*** Основная часть немцев высадилась на Бофлетс-Пойнт на восточной стороне Дэвенпортс-Нека, где, как говорят, впервые ступили на наши берега поселенцы-гугеноты из Нью-Рошелл. Дэвенпортс-Нек — прекрасный плодородный полуостров, вдающийся в пролив Саунд вблизи селения Нью-Рошелл. Приведенный здесь вид снят с высокого каменистого берега на Бофлетс-Пойнт в юго-восточном направлении на поросшие лесом острова, усеивающие здесь пролив. Вдалеке виднеются берега Лонг-Айленда.

**** Уильям Хит был уроженцем Роксбери, штат Массачусетс, возле которого до сих пор проживают некоторые из его потомков. Он был назначен провинциальным бригадным генералом в 1775 году. Континентальный конгресс пожаловал ему такое же звание, а девятого августа 1776 года произвел в генерал-майоры вместе со Спенсером, Салливаном и Грином. Он командовал в районе Кингс-Бриджа после того, как американцы покинули Нью-Йорк, а в следующем году принял главное командование в Восточном департаменте. Плененная армия Бергойна находилась под его стражей. В 1779 году он командовал на Гудзоне, и это было главным театром его военной деятельности вплоть до окончания войны. Генерал Хит был полезным офицером, но обстоятельства помешали ему проявить себя в полной мере. Он опубликовал интересный том под названием «Мемуары Хита», который ныне пользуется большим спросом у коллекционеров ценных американских книг. Генерал Хит скончался в 1814 году, будучи последним оставшимся в живых генерал-майором Революции.

* (v) Heath's Memoirs, page 67. Обзор биографии полковника Прескотта см. на стр. 539, т. i.

* (vi) Эти высоты ныне (1852 г.) частично покрыты лесом, а частично возделаны; тогда они были покрыты первобытным лесом, за исключением окрестностей вышеописанного дома, где Хау устроил свою штаб-квартиру. Этот дом находится на восточной стороне тракта из Нью-Рошелл в Уайт-Плейнс, примерно в миле от упомянутого селения. Когда я посетил его, он был сильно разрушен и в нем проживала цветная семья. В половине мили за этим жилищем по ту же сторону дороги стоит мраморный памятник, воздвигнутый в память о Томасе Пейне. Эскиз этого памятника можно найти в Дополнении на стр. 853.


Американская армия в Уэстчестере. — Стычки. — Состояние армии.


Вашингтон созерцал это первое появление британского знамени на материке свободной Америки с великой тревогой, ибо тучи сгущались на горизонте будущего. Номинально у него была армия в девятнадцать тысяч человек, но по дисциплине, порядку и всем сопутствующим чертам настоящих солдат * их набиралось едва ли треть от этого числа. Срок службы многих из них подходил к концу, а приближающиеся холода остужали пыл полураздетых патриотов. Мощный неприятель, хорошо обеспеченный всем необходимым, притаился, подобно тигру, на расстоянии пушечного выстрела, готовый броситься на свою добычу. И тем не менее дух Вашингтона не дрогнул, и он решил противостоять неприятелю со своим разношерстным войском так, будто перед ним находились равные силы ветеранов. 16 октября 1776 года он созвал военный совет в своей штаб-квартире в доме Морриса, чтобы решить вопрос о целесообразности эвакуации острова Манхэттен. Генерал Ли, только что прибывший с поля победы при Чарлстоне, высказал свое веское мнение в пользу полного оставления острова.
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Главные силы армии были спешно направлены к реке Бронкс в Уэстчестере, а гарнизон под командованием пенсильванского полковника Магава был оставлен в количестве, достаточном для удержания форта Вашингтон и его вспомогательных укреплений. Разделившись на четыре дивизии под командованием генералов Ли, Хита, Салливана и Линкольна, американская армия медленно продвигалась вверх по западному берегу Бронкса, образовав цепь укрепленных лагерей на холмах от высот Фордема до Уайт-Плейнс на расстоянии около тринадцати миль. Демонстрируя фронт, параллельный позициям Хау, войска вели частые стычки, в которых американцы, как правило, одерживали победу. ** Генерал Грин с небольшим отрядом гарнизонировал форт Ли, расположенный на утесах Палисейдс *** почти напротив форта Вашингтон, а двадцать первого числа главнокомандующий покинул дом Морриса и устроил свою штаб-квартиру близ Уайт-Плейнс, где под руководством французского инженера американцы

* Современники оставляют печальную картину состояния армии в то время. Среди многих младших офицеров алчность вытеснила патриотизм. Офицеров избирали при условии, что они будут вносить свое жалование и пайки в общий котел на благо роты; хирурги продавали справки на отпуска для здоровых мужчин по шесть пенсов за штуку, а капитана предали военно-полевому суду за кражу одеял у собственных солдат. Люди промышляли грабежами как среди друзей, так и среди врагов отрядами по несколько человек, и в американской армии царила всеобщая деморализация. Ее материально-техническое снабжение также находилось в плачевном состоянии. В медицинской части не хватало инструментов: судя по общей ведомости пятнадцати полков, их было едва ли достаточно для одного батальона. — См. письмо Вашингтона в Конгресс от 24 сентября 1776 г.; Gordon, ii., 114.

** В ночь на двадцать первое октября лорд Стирлинг направил полковника Хаслета с делаверскими и мерилендскими войсками внезапно атаковать лоялистов, стоявших тогда в Мамаронеке под командованием полковника Роджерса, рейнджера времен франко-индейской войны. Эти войска представляли собой рейнджеров Королевы, которыми впоследствии командовал Симко. Около восьмидесяти человек были убиты или захвачены в плен, а в качестве трофеев достались шестьдесят единиц оружия, продовольствие и обмундирование. Роджерсу удалось спастись. Двадцать третьего числа полковник Ханд со своими стрелками атаковал двести сорок гессенских егерей возле Ист-Честера и обратил их в бегство; практически каждую ночь британские пикеты подвергались беспокойству со стороны американцев. Эти события заставили Хау действовать осторожно и медленно.

*** Высокие отвесные скалы, тянувшиеся вдоль западного берега Гудзона от Уихокена на север примерно на двадцать три мили, получили такое название из-за своего сходства с палисадами. Конгресс приказал Вашингтону «всеми средствами и с любыми затратами эффективно перекрыть судоходство по Северной реке между фортом Вашингтон и горой Конститьюшн [где стоял форт Ли], чтобы как преградить путь возвращающимся вверх вражеским фрегатам, так и помешать им получать подкрепления». — Journals, ii., 385.

**** Дом, который занимал Вашингтон во время нахождения армии в Уайт-Плейнс, стоит до сих пор. Это каркасное здание на восточной стороне дороги примерно в двух милях к северу от селения. Данный вид снят с дороги в северо-восточном направлении. Когда я посещал его в последний раз (1851 г.), мисс Джемима Миллер, девяносто трехлетняя незамужняя женщина, и ее сестра, моложе ее на несколько лет, жили в нем — в доме своего детства. Стул и стол, которыми пользовался главнокомандующий, бережно сохраняются семьей, а также ведется книга для записи имен многочисленных посетителей. В те времена, когда здесь бывал Вашингтон, этот дом стоял в глубоком уединении лесов среди холмов; ныне же высоты и прилегающая равнина радуют глаз своими ухоженными угодьями. Нынешним владельцем этого имущества является Абрахам Миллер.


Две армии у Уайт-Плейнс. — Сражение там. — Укрепления.


возвели брустверы скорее в качестве защиты для укрепленного лагеря, возводимого на холмах Норт-Касл в двух милях далее, нежели в качестве постоянных фортификационных сооружений. * Обе армии оказались вблизи Уайт-Плейнс утром двадцать восьмого октября 1776 года. Американцы укрывались главным образом за своими брустверами возле селения, а британцы занимали холмы внизу, к востоку от Бронкса.
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Чаттертонс-Хилл, господствующую возвышенность на противоположной стороне речушки, вечером двадцать седьмого числа занял полковник Хаслет со своими делаверцами, несколькими мерилендскими подразделениями и ополченцами — всего около шестнадцати сотен человек. Ранним утром следующего дня МакДугалу было приказано подкреплением из небольшого отряда и двух артиллерийских орудий под началом капитана Александра Гамильтона усилить позиции Хаслета и принять над ними общее командование.
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В десять часов британская армия двинулась к селению двумя колоннами: правым крылом командовал генерал Клинтон, левым — Де Хайстер и сэр Уильям Эрскин; всего тринадцать тысяч человек. Хау находился со второй дивизией и, приблизившись к селению, провел конный военный совет, который привел к изменению направления удара. Сместившись влево, британцы установили пятнадцать или двадцать артиллерийских орудий на склоне к юго-востоку от железнодорожной станции и под прикрытием их огня построили грубый мост через Бронкс, после чего попытались переправиться и подняться по крутым покрытым лесом высотам, чтобы выбить американцев из их наспех возведенных брустверов на Чаттертонс-Хилл. Гамильтон установил свои два орудия на скалистом выступе в качестве батареи, и они сметали целые взводы с бровки холма, на который те пытались взобраться.
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Британцы отпрянули назад, отступили к своей артиллерии и соединились с другой дивизией под командованием генерала Лесли (состоявшей из второй британской бригады, гессенских гренадеров под командованием полковника Раля, батальона гессенской пехоты и двухсот пятидесяти кавалеристов), которая в это время переправлялась через Бронкс в четверти мили ниже по течению. Там нападавшие соединились, и все силы двинулись вверх по склонам и оврагам вдоль юго-западных скатов Чаттертонс-Хилл.
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Добравшись до пологого склона ближе к вершине, они попытались обойти правый фланг МакДугала. Его авангард под командованием Смоллвуда и Рицемы доблестно противостоял им, медленно отступая к вершине возвышенности, пока британская кавалерия не атаковала американское ополчение на крайнем правом фланге и не рассеяла его. МакДугал, располагая всего шестьюстами бойцами, состоявшими главным образом из его собственной бригады и отряда Хаслета, в течение часа вел упорный бой. Британская легкая пехота и кавалерия дважды были отбиты, пока атака Раля на его фланг не заставила МакДугала отступить.

* На главной улице селения был возведен квадратный земляной редут, остатки которого до сих пор можно увидеть чуть северо-восточнее Литературного института мистера Суинберна и где ныне (1852 г.) лежит расколотая гаубица, выкопанная из траншей несколько лет назад. От этого редута линия брустверов тянулась на запад по южной стороне Пердис-Хилл до Бронкса и на восток через холмы до Хортонс-Понда. Они еще не были полностью завершены ко времени сражения двадцать восьмого октября. — См. выступление Дж. В. Томпкинса, 1845 г., цитируется по: Bolton, ii., 368.

Этот вид открывается с юго-восточной стороны Бронкса, чуть более чем в половине милю к югу от железнодорожной станции в Уайт-Плейнс, если смотреть на север. Железнодорожный мост виден на самом правом краю. Между ним и сараем слева поднимались британские войска. На поле, видимом чуть левее телеграфных столбов, ближе к центру, а также на поле на возвышенности вдали произошел самый ожесточенный бой. Последнее находится на земле мистера Корнелиуса Хортона. В лощине, возле большого дерева гикори на юго-западной стороне холма Чаттертон, находятся могилы многих погибших.


Отступление американцев. — Потери. — Отход к Норт-Каслу. — Пожар.



и отступление к укреплениям в Уайт-Плейнс. Это было проделано в полном порядке по юго-восточному склону холма Чаттертон и через Бронкс, возле нынешней железнодорожной станции, под прикрытием войск под командованием Патнема.
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Макдугал увел своих раненых и артиллерию, оставив поберителям лишь незначительные брустверы на холме.

Ополчение, рассредоточенное по холмам Гринсбурга, вскоре собралось в укрепленном лагере у деревни, и там американская армия отдыхала практически без помех до вечера тридцать первого числа. Октябрь, 1778 г. Британские войска простояли в ружьях всю ночь после сражения, а на следующий день, после стычки с бригадой Гловера, они разбили лагерь в пределах досягаемости пушечного выстрела из дальнобойных орудий перед американскими позициями. Устрашенный видимой мощью укреплений Вашингтона, Хау не осмелился атаковать его, а стал дожидаться прибытия лорда Перси с четырьмя батальонами из Нью-Йорка и двумя из Мамаронека. **

Потери американцев с двадцать шестого по двадцать девятое число составляли, вероятно, не более трехсот человек убитыми, ранеными и пленными; потери британцев были примерно такими же.

Эрл Перси прибыл вечером тридцатого числа, и начались приготовления к штурму американских укреплений на следующее утро. В полночь разразилась буря с ветром и дождем, которая продолжалась двадцать часов. Все операции были отложены, и в ночь на тридцать первое число, когда грозовые тучи рассеивались, а британская армия спала, Вашингтон отступил и разбил лагерь на высотах Норт-Касл по направлению к реке Кротон, где он возвел прочные брустверы вдоль холмов, возвышающихся на сотню футов над водами Бронкса. *** Хау не решался атаковать его там, и в ночь на четвертое ноября 1776 года он отступил к месту слияния Гудзона

* Это вид на юго-восточную сторону холма Чаттертон со стороны железнодорожной станции. Они пересекли Бронкс в точке, видимой на самом правом краю. На вершине холма, на опушке леса слева, были установлены пушки Гамильтона.

** Укрепления, которые через телескоп Хау казались столь грозными, на самом деле были чрезвычайно слабыми и состояли из земли и дерна, уложенных на кучи кукурузных стеблей. Они не защищали от пушечных ядер, и если бы Хау атаковал эти линии в первую очередь, а не действительно более сильную позицию на холме Чаттертон, результатом, несомненно, стало бы полное рассеяние, если не гибель американской армии. Его осторожность проявилась слишком надежно, и он впустую потратил время и силы в течение двух или трех дней на попытки зайти в тыл Вашингтону.

*** Чуть юго-восточнее дома, занятого Вашингтоном (см. зарисовку на стр. 821), на гребне крутого холма, с которого открывается вид на обширный регион, до сих пор (1852 г.) сохранились заметные остатки некоторых из этих брустверов. Они ближе всего расположены к деревне Уайт-Плейнс и наиболее доступны для исследователя или антиквара. Гордон рассказывает, что, пока британцы находились в Уайт-Плейнс, ночью было совершено ограбление сада некой вдовы. Ее сын, совсем еще мальчик, попросил и получил разрешение поймать вора. Зарядив ружье, он спрятался в кустах, когда появился британский гренадер, рослый горец, наполнил мешок фруктами и взвалил его на плечо. Мальчик появился позади него со взведенным ружьем и пригрозил немедленной смертью, если тот попытается опустить мешок. Так мальчик пригнал его в американский лагерь. Когда тот опустил мешок и увидел, что его загнал внутрь малолетник, он испытал крайнее унижение и не смог сдержать восклицание: «Британский гренадер взят в плен таким проклятым мальчишкой!»
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*** В ночь эвакуации пресвитерианская церковь и другие здания были подожжены и сгорели, но это произошло без ведома или одобрения Вашингтона. Болтон (II, 366) утверждает, что поджигателем был майор Озборн из линейной пехоты Массачусетса. Гордон (II, 121) отмечает, что «полковник Остин из Массачусетса, командовавший караулами и часовыми, будучи разогрет алкоголем, сжег город в Уайт-Плейнс без всякой необходимости и без каких-либо приказов».


Отступление в Нью-Джерси. — Угроза Форт-Вашингтону. — Отказ в сдаче. — Подкрепление.



и рек Гарлем, и разбил лагерь на высотах Фордхэм, протянув свое левое крыло почти до Кингс-Бриджа. *

Следующей сценой в драме должна была стать атака на Форт-Вашингтон, который теперь был окружен враждебными силами, пусть и на некотором расстоянии. Вашингтон созвал военный совет, на котором было единогласно решено отступить в Нью-Джерси с большей частью армии, оставив все войска Новой Англии на восточном берегу Гудзона для защиты Хайлендса. Это движение было выполнено быстро. К двенадцатому ноября основная армия оказалась в Нью-Джерси: одни переправлялись из Тарритауна в Парамус (Сниденс-Лендинг), а другие — от Тиллерс-Кротон-Пойнт до устья Таппан-Крик (Пирмонт). Главнокомандующий, осмотрев места в Пикскилле и его окрестностях, переправился через Кингс-Ферри (14 ноября 1776 г.) и поспешил сформировать свой лагерь, разместив штаб-квартиру в Хакенсаке, в тылу форта Ли. ** Генерал Хит остался командовать войсками в Хайлендсе, а генерал Ли с тающими силами *** численностью более восьми тысяч человек остался в Норт-Касле с приказом присоединиться к основной армии в Нью-Джерси, если неприятель нанесет удар в том направлении.

В день битвы при Уайт-Плейнс Кнайпхаузен с шестью немецкими батальонами выступил из Нью-Рошель, пересек верховье реки Гарлем у Дайкманс-Бриджа, **** занял оставленные позиции в окрестностях Кингс-Бриджа и разбил лагерь на равнине 2 ноября между ним и Форт-Вашингтоном.
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Американцы в форте Индепенденс и близлежащих редутах при его приближении бежали в Форт-Вашингтон, и теперь вся территория за Гарлемом между Доббс-Ферри и Моррисанией к западу от Бронкса находилась во владении королевской армии. Форт-Вашингтон был полностью окружен враждебными силами. Седьмого числа три британских военных корабля поднялись вверх по Гудзону без каких-либо потерь, а в ночь на четырнадцатое число большое количество барж поднялось вверх по реке и пришвартовалось возле Кингс-Бриджа. Главнокомандующий уже отдал бы приказ об эвакуации Форт-Вашингтона, если бы Грин не настоял на необходимости удерживать его в связке с фортом Ли для обороны реки.

Пятнадцатого ноября 1776 года Хау узнал о реальном состоянии гарнизона и укреплений Форт-Вашингтона от перебежчика из батальона Магау и немедленно отправил гонца с требованием к командиру сдаться, иначе его гарнизон постигнет участь резни. Магау в короткой записке незамедлительно ответил отказом и отправил копию своего ответа Вашингтону в Хакенсок. Уверенный в успехе, Хау приказал открыть артиллерийский огонь по американским передовым укреплениям из двух британских редутов, расположенных на восточном берегу реки Гарлем, чуть выше Хай-Бриджа. Канонада началась рано утром шестнадцатого числа, чтобы прикрыть высадку войск, переправившихся там через Гарлем перед комбинированной атакой по четырем разным направлениям. Ожидая этого, Магау разумно распределил свои небольшие силы. (v) Полковник Роулингс

* Гордон, II, 116–121. Стедман, I, 210–216. Маршалл, I, 110–114.

** Это укрепление располагалось на своего рода плато примерно в трехстах футах над рекой, у нынешней пристани и деревни Форт-Ли, напротив нынешней Сто шестидесятой улицы Нью-Йорка. Некоторые земляные насыпи видны до сих пор, они покрыты низкорослыми деревьями. Чуть выше находился редут, напротив Джефферс-Хука, для прикрытия рогаток (шево-де-фриз) на реке. От этого редута до наших дней сохранилось мало следов.

*** Срок службы семи тысяч пятисот из этих людей истекал через неделю, а остальные получали свободу первого декабря. Когда настало время расформирования, некоторых удалось уговорить остаться, но большая часть разошлась по домам в унынии.

**** Для ознакомления с этой и другими местностями, ставленными памятными благодаря военным операциям между Форт-Вашингтоном и Хайлендсом, читатель может с пользой обратиться к карте на предыдущей странице. Она скопирована из труда Стедмана, в орфографии личных имен которого, как можно заметить, часто встречаются ошибки. На карте есть важная ошибка, оставшаяся незамеченной до гравировки, а именно — перестановка мест названий высот Фордхэм и холма Валентайн. Первая находится в окрестностях Моррисании, второй — возле Вепперхама, или Йонкерс. «Майл-Сквер» следует расположить примерно на две с половиной мили выше по течению Бронкса.

* (v) Гарнизон насчитывал всего около двенадцати сотен человек, когда Кнайпхаузен впервые подступил к Кингс-Бриджу. Грин направил подкрепление из Летучего лагеря Мерсера, и к моменту нападения на форт в пределах линий находилось около трех тысяч человек. Когда Вашингтон услышал о требовании о сдаче, он поспешил из своего лагеря к форту Ли и в девять вечера при переправе через Гудзон встретил Грина и Патнема, возвращавшихся из Форт-Вашингтона. Они заверили его, что Магау уверен в успешной обороне, и главнокомандующий вернулся с ними в форт Ли.


Диспозиция гарнизона. — План атаки. — Штурм Кнайпхаузена


со своими мерилендскими стрелками был размещен в редуте (Форт-Джордж) на холме к северу от Форт-Вашингтона, а несколько человек расположились на передовом посту под названием Кок-Хилл-Форт.
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Ополченцы из Летучего лагеря под командованием полковника Бакстера были расставлены на пересеченных лесистых холмах к востоку от форта, вдоль реки Гарлем, а другие, под началом полковника Ламберта Кадваладера из Пенсильвании, занимали позиции в направлении Нью-Йорка. Магау командовал в самом форте.

План атаки был тщательно разработан.
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Кнайпхаузен с пятьюстами гессенцами и вальдекцами должен был начать атаку с севера одновременно с дивизией английских и гессенских войск под командованием лорда Перси, которые должны были штурмовать позиции на юге. В то же время бригадный генерал Мэтьюз при поддержке Корнуоллиса должен был пересечь реку Гарлем с гвардией, легкой пехотой и двумя батальонами гренадеров и высадиться выше Форт-Вашингтона под прикрытием орудий на упомянутых выше холмах Уэст-Честер *, тогда как полковник Стирлинг с 42-м полком должен был переправиться в точке чуть выше Хай-Бриджа. Эти планы были осуществлены. Кнайпхаузен разделил свои силы. Одна дивизия под командованием полковника Ралля (убитого под Трентоном семьдесят дней спустя) выбила американцев из Кок-Хилл-Форта, в то время как Кнайпхаузен с остальными силами прорвался через лес возле Табби-Хука и, карабкаясь по поваленным деревьям и другим препятствиям, атаковал Роулингса в форте Трайон. Форт некоторое время доблестно оборонялся, и множество гессенцев было убито. В конце концов Роулингс был вынужден сдаться и отступил к Форт-Вашингтону под прикрытием его орудий, после чего Кнайпхаузен водрузил гессенский флаг над фортом Трайон. Тем временем Перси переправился возле Гарлема, пронесся по равнине, сбил американские пикеты в бухте Гарлем (Манхаттанвилл) и атаковал Кадваладера на передовой линии укреплений. *** Силы Перси насчитывали восемьсот человек; у Кадваладера было всего сто пятьдесят человек и одна восемнадцатифунтовая пушка. Обе стороны сражались храбро, и Перси, отступив, направился к левому флангу американцев за лесом, после чего бой на время прекратился.

Пока Роулингс и Кадваладер держали нападающих

* Мэтьюз высадился в бухте или ручье примерно у Двухсотой улицы.

** Это вид с площадки внутренних укреплений Форт-Вашингтона от подножия флагштока на юго-запад. На переднем плане видны остатки земляных валов. Высокая мачта у реки внизу служит опорой для телеграфных проводов, которые пересекают Гудзон в этом месте от скалистого мыса Джефферс-Хук. Вдали за рекой видны Палисады, а мачта на их вершине обозначает место редута к северу от форта Ли. Этот небольшой эскиз показывает относительное расположение Форт-Вашингтона и форта Ли.

*** В ходе подготовки к этой атаке по американским укреплениям был открыт артиллерийский огонь из двух орудий на возвышенности к северу от Моттхейвена на Гарлеме.

**** Этот флагшток, обозначающий центр форта, является заметным ориентиром для пассажиров на Гудзоне.


Атака Стирлинга и Перси. — Капитуляция форта. — Потери. — Мистер Баттин.



на расстоянии, Мэтьюз и Стирлинг высадились на берег. Последний двинулся вверх по лесистым высотам, выбил войска Бакстера из их редута (Форт-Джордж) и скалистых укреплений и встал победителем на холмах, возвышающихся над открытыми полями вокруг Форт-Вашингтона. Стирлинг, совершив ложную высадку, спустился к притоку реки, высадился в пределах американских позиций и, взбежав по извилистой дороге на крутой склон, атаковал редут на вершине, захватив в плен около двухсот человек. * Узнав об этом и осознав опасность оказаться между двух огней, Кадваладер отступил по дороге, ближайшей к Гудзону, преследуемый по пятам Перси и сражаясь на каждом шагу.
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Не доходя до верхней границы кладбища Троицы (Сто пятьдесят пятая улица), он подвергся фланговой атаке полковника Стирлинга, который спешил поперек острова, чтобы преградить ему путь. ** Он продолжил отступление и добрался до форта, потеряв убитыми несколько человек и около тридцати пленными. На границе кладбища и вблизи форта происходили ожесточенные стычки, и многие из преследовавших гессенцев были убиты. Оборона была доблестной, но пики, ядра и штыки, использовавшиеся пятью тысячами человек, одолели ослабленных патриотов, и к полудню почти все они собрались за валами форта. Генерал Хау направил новое требование о сдаче. Поняв, что дальнейшее сопротивление бессмысленно, Магау подчинился, *** и в половине второго дня 16 ноября 1776 года британский флаг затрепетал там, где утром гордо развевалось знамя Союза. Гарнизон численностью более двух тысяч человек был взят в плен, **** и ими быстро переполнились тюрьмы Нью-Йорка. Это стало страшной катастрофой для маленькой республиканской армии. Из всех доблестных людей, сражавшихся там в тот день, не осталось никого в живых. Вероятно, последним выжившим из них всех и последним живым свидетелем британской армии в Америке был почтенный Джон Баттин, скончавшийся в своем доме на Гринвич-стрит в городе Нью-Йорк 29 июня 1852 года в возрасте ста лет и четырех месяцев. Его тело предано земле на кладбище Троицы, именно на той земле, где он сражался за своего короля семьдесят шесть лет назад. (v)

Вашингтон, стоя на форте Ли со своими генералами и автором «Здравого смысла» (Томасом Пейном), наблюдал часть бойни у обреченного форта и

* Место высадки Стирлинга находилось примерно у подножия Сто пятьдесят второй улицы, в начале Восьмой авеню, в трех четвертях мили ниже Хай-Бриджа, «в пределах третьей линии обороны, пересекавшей остров» (Маршалл, I, 117). Дорога, по которой он поднимался, существует до сих пор, и, как упоминалось в примечании на странице 816, очертания редута на «лесистом мысу» (Стедман, I, 218) вполне различимы.

** Именно в этот момент Вашингтон с Патнемом, Грином и Мерсером переправился через Гудзон, поднялся на высоты и из дома Морриса осмотрел место боя. Спустя пятнадцать минут после того, как они покинули этот особняк, Стирлинг со своими победоносными войсками приблизился к нему и занял его. Главнокомандующие спаслись лишь чудом.

*** В этот момент капитан Гуч прибыл из форта Ли с запиской от Вашингтона, заверявшего Магау, что если тот сможет продержаться до ночи, гарнизон будет эвакуирован. Было слишком поздно.

**** Число регулярных войск составляло около двух тысяч человек. Было шесть или семь сотен ополченцев, добровольцев и отставших, все из которых, вероятно, были включены Хау в отчет о «двух тысячах шестистах пленных». Потери американцев убитыми и ранеными не превышали ста человек; потери королевской армии составили почти тысячу. Гессенцы, как обычно, пострадали сильнее всех. Вашингтон подвергся критике за то, что поддался мнениям Грина в стремлении удержать этот форт. Ли, который выступал против этого с самого начала, писал Вашингтону: «О, генерал, зачем вы позволили уговорить себя людям с суждением худшим, чем ваше собственное? Это было проклятое дело».

* (v) Мистер Баттин прибыл в Америку с британской армией в 1776 году и участвовал в боях под Бруклином, у Уайт-Плейнс и Форт-Вашингтона. После того как британцы ушли на зимние квартиры в Нью-Йорк, а дивизия Корнуоллиса (к которой он был приписан) вернулась из Трентона и Принстона, он брал уроки верховой езды в Средней голландской церкви (ныне городское почтовое отделение), превращенной тогда в цирк-манеж для школы верховой езды. Затем он вступил в кавалерийский полк полковника Бёрда, в котором занимал должности сержанта-распорядителя и корнета. Он находился в Нью-Йорке во время «суровой зимы» 1779–1780 годов и помогал перетаскивать британские пушки по замерзшему заливу от форта Джордж до Стейтен-Айленда. Он всегда неохотно воевал против американцев, однако, как того требовал долг, был верен своему королю. Когда здесь находился принц Уильям Генри, впоследствии Вильгельм Четвертый, Баттин был членом его личной охраны. Генри Клинтон дважды отправлял его в Англию с депешами, и, будучи одним из самых активных людей в корпусе, он часто привлекался главнокомандующим для выполнения важных поручений. Наряду с сотнями других он остался в Нью-Йорке, когда британская армия ушла в 1783 году, решив сделать Америку своим новым домом. Вскоре после войны он женился и ко времени своей смерти прожил со своей женой (ныне восьмидесяти трех лет) шестьдесят пять лет. Более пяти лет каждое утро он совершал прогулки сначала по старой, а затем по новой или нынешней Батарее, не обращая внимания на непогоду. Он всегда отличался замечательным здоровьем. Он продолжал делать зарядку на улице возле своего дома за несколько дней до смерти, хотя шаг его становился все более слабым. Веселые юноши полувековой давности (ныне поседевшие старики) помнят его хорошо содержавшееся заведение на углу Джон-стрит и Нассау-стрит, где они наслаждались устричными ужинами и хорошим спиртным. Приведенный выше набросок его облика сделан с дагеротипа работы Инсли, выполненного за несколько месяцев до его кончины.


Разочарование Вашингтона. — Экспедиция Уэйна возле Буллс-Ферри. — Нападение Ли на Полос-Хук.



со слезами на глазах он созерцал метеорный флаг Англии, развевающийся над ее валами под ярким ноябрьским солнцем. Форт был потерян навсегда, и его переименовали в Кнайпхаузен.

Теперь главнокомандующий обратил свои помыслы на защиту федерального города Филадельфии, ибо он разгадал замысел Хау двинуться туда. Форт Ли был оставлен, но до того, как удалось вывезти запасы, Корнуоллис переправился через Гудзон с шестью тысячами человек и стремительно приближался к нему. * Гарнизон бежал в лагерь у Хакени-

* Американцы потеряли в форте Ли все установленные на лафеты пушки, кроме двух двенадцатифунтовых, огромное количество багажа, почти триста палаток и около тысячи бочонков муки и других припасов. Боеприпасы были спасены.

[Ill 8838]

* В трех или четырех милях ниже форта Ли, у подножия Палисад, находится небольшая деревня под названием Буллс-Ферри. Сразу под деревней, на Блок-Хаус-Пойнт, находился блокгауз, занятый летом 1780 года британским пикетом для защиты лесорубов и соседних ториев. На Берген-Нек ниже находилось большое количество скота и лошадей, доступных для британских фуражиров, которые могли совершать вылазки из форта в Полос-Хуке. Вашингтон, находившийся тогда в Хопперсе, около Саффернса, направил генерала Уэйна с пенсильванскими и мерилендскими войсками, конницей и пехотой, чтобы штурмовать укрепление на Блок-Хаус-Пойнт и угнать скот в расположение американских линий. Уэйн отправил кавалерию под командованием майора Ли выполнить последнюю задачу, в то время как он сам и три пенсильванских полка выступили против блокгауза с четырьмя артиллерийскими орудиями. Они предприняли энергичную атаку, но их пушки оказались слишком легкими, чтобы быть эффективными, и после стычки американцы были отброшены, потеряв убитыми и ранеными шестьдесят четыре человека. Сожжегши несколько стоявших поблизости деревянных барж и захватив охранявших их людей, Уэйн вернулся в лагерь с большим стадом скота, который гнали драгуны. Эта экспедиция стала предметом сатирической поэмы майора Андре под названием «Коровья погоня» (см. стр. 198), опубликованной в газете Ривингтона. Копию этого знаменитого произведения можно найти в Приложении. Майор Ли предпринял более успешную атаку на британский пост в Полос-Хуке (ныне Джерси-Сити) ближе к концу лета 1779 года. Хук представляет собой песчаный полуостров, который в то время соединялся с материком узкой болотистой перешейком. На этом полуострове британцы возвели довольно прочные военные укрепления и использовали его в качестве передового поста, пока удерживали город Нью-Йорк. Главные укрепления находились на возвышенности в районе пересечения Гранд-стрит и Грин-стрит. Один редут (A) имел круглую форму и был вооружен шестью тяжелыми пушками. Он был окружен рвом и абадисом. Другой (B), чуть юго-восточнее него, имел продолговатую форму и был вооружен тремя двенадцатифунтовыми и одной восемнадцатифунтовой пушками; a a — блокгаузы; b b b b b — брустверы, обращенные к заливу; c — часть 57-го полка численностью пятьсот человек под командованием майора Сазерленда; d — саперы; e — плотники; fff — казармы; g — новый мост, построенный британцами. Через перешеек был выкопан глубокий ров с решетчатыми воротами. В тридцати футах за этим рвом находился абадис. Этот ров вместе с окружающими болотами превращал полуостров в остров. После отвоевания Стоуни-Пойнта ближе к концу лета 1779 года, когда Сир Генри Клинтон стоял лагерем на Гарлемских высотах, был разработан план внезапного нападения на гарнизон в Полос-Хуке. Предприятие было поручено майору Генри Ли, находившемуся тогда на западном берегу Гудзона, позади Хобокена. Чувство безопасности сделало гарнизон беспечным, и они оказались не готовы к внезапной атаке, когда она последовала. В рамках подготовки к нападению войска были размещены возле Гудзона для наблюдения за отдаленным противником, который мог переправиться через реку и пресечь отступление, поскольку удерживать пост после захвата не планировалось. Ли выступил с тремястами отборными бойцами, за которыми следовал сильный отряд из дивизии лорда Стирлинга в качестве резерва. Марш Ли к Бергену не вызвал подозрений, так как американские фуражировочные отряды такого размера часто появлялись в том направлении. Резерв остановился у нового моста через Хакенсак, в четырнадцати милях от Хука, откуда Ли продолжил путь по дороге среди холмов, ближайшей к Гудзону. В три часа утра 19 августа (1779 г.) Ли достиг ручья Харсимус-Крик в том месте, где его ныне пересекает железная дорога, и спустя полчаса пересек ров через слабо закрепленные ворота и проник в главный лагерь незамеченным. Часовые отсутствовали либо спали, и нападение застало гарнизон врасплох. Он захватил в плен сто пятьдесят девять военнослужащих гарнизона, включая офицеров, а затем атаковал круговой редут, куда вместе с командиром отступила значительная часть остальных сил. Он оказался слишком прочным для стрелкового оружия, и Ли отступил со своими пленными, потеряв всего двух человек убитыми и трех ранеными, и около десяти часов утра триумфально прибыл в лагерь. Это доблестное деяние было высоко оценено в лагере, в Конгрессе и по всей стране, а также заставило противника действовать осторожнее. 22 сентября того же года Конгресс удостоил Ли вотума благодарности и распорядился отчеканить и вручить ему золотую медаль (см. «Журналы», т. V, с. 278). На одной стороне: «Американский Конгресс — Генри Ли, полковнику кавалерии».
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«Несмотря на реки и укрепления, он с небольшим отрядом победил врага благодаря военному искусству и доблести и крепко привязал своей гуманностью тех, кто был побежден его оружием. В память о бое при Полос-Хуке 19 августа 1779 года».


Медаль, присужденная Ли. — Американцы и британцы возле Кингс-Бриджа. — События у Типпетс-Крик.



сок, и теперь началось отступление Вашингтона через Джерси к Делавэру, описанное на страницах 221–222 этого тома.

Прежде чем покинуть эти холмы, освященные доблестью и патриотизмом, обратимся к далеким холмам Уэст-Честера, где почти каждый аршин земли изрыт заступом землекопа или обессмертен подвигами мужества и страданий, и рассмотрим важнейшие военные операции, происходившие в пределах десяти лиг от нашего наблюдательного пункта.


 



[image: 8839 ]

[image: ] 


Мы не можем задерживаться надолго; за всей историей в деталях следует обратиться к местным историкам.

Генерал Кнайпхаузен удерживал Форт-Вашингтон и близлежащие укрепления, в то время как основные силы британской армии действовали в других местах в 1777 году. Укрепления были усилены, и Кингс-Бридж с окрестностями представлял собой грозный барьер для вторжения на остров Йорк по суше. После падения Форт-Вашингтона и ухода как американцев, так и британцев в Нью-Джерси генерал Хит в январе 1777 года создал кордон войск от высот у Вепперхама (Йонкерс) до Мамаронека под командованием бригадного генерала Джона Морина Скотта.
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Два месяца спустя этот офицер оставил армию ради гражданской службы, и американцы отвели свои силы назад так, что их левый фланг упирался в реку Байрам. Пока сильные отряды

* Этот вид открывается с юго-западной стороны ручья, примерно от приливной мельницы. Дом за ним, в тени ив, является резиденцией вдовы покойного Роберта Маккомба. *
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* Эта округа стала местом многих бурных событий во время Революции. Неподалеку отсюда 17 января 1777 года произошла ожесточенная стычка между отрядом войск генерала Хита и гессенцами. Она стала результатом попытки американцев выбить гессенцев из форта Принс. Чуть западнее моста ручей Типпетс впадает в Гудзон. Следуя по течению долины, по которой протекает этот ручей, ясным осенним утром 1850 года я добрался до долины Йонкерс и особняка Ван Кортлантов — прекрасной резиденции посреди обширной лужайки и буйной растительности кустарников. В 1777 году здесь располагалась штаб-квартира гессенского пикетного отряда, и здесь же Вашингтон со своим штабом обедал в июле 1781 года, когда Линкольн отбросил британские пикеты за пределы Кингс-Бриджа. К северу от особняка находится холм Волт-Хилл, где покоятся многие представители семьи Ван Кортлант.
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* На этом холме располагались лагерем те американские войска, которые Вашингтон оставил для введения в заблуждение Сира Генри Клинтона, пока сам с главной армией двигался на юг на помощь Лафайету в Вирджинию (см. стр. 213). В этом имении, на небольшом расстоянии от Волт-Хилла, находятся Индейское поле и мост — место ожесточенного боя 31 августа 1778 года между британскими легкими войсками и индейцами стокбриджского племени под предводительством вождя Нимхама. Подполковник Эммерик во время патрулирования в том направлении подвергся нападению и был отброшен назад, после чего встретил спешащего ему на помощь Симко. Эммерику было приказано вернуться и занять позицию так, чтобы прикрыть атаку на американцев во фланг и тыл, но по дороге он попал в устроенную индейцами засаду. Во время боя подоспели Симко и Тарleton, завязался жаркий конфликт. Индейцы сражались храбро, но в конце концов были вынуждены отступить. Отряд американской легкой пехоты под командованием Стюарта (отличившегося при Стоуни-Пойнте) участвовал в этой стычке, но спасся. Нимхам и около сорока из его шестидесяти храбрецов погибли («Журнал Симко», стр. 83). «Место столкновения, — говорит Болтон, — находится на земле покойного Фредерика Брауна, ныне (1848 г.) занимаемой его вдовой».


Лоялистские патрули. — Деланси и их действия.



обеих армий занимали свои позиции, происходило множество стычек, особенно между американцами и корпусами лоялистов, сформированными под различными предводителями. Последние рыскали по Нижнему Уэст-Честеру, досаждали американским аванпостам и патрулям, а также притесняли местных жителей. *

Летом 1777 года Вашингтон, полагая, что пост в Нью-Йорке слаб, поскольку основная британская армия находилась в Нью-Джерси, а крупный отряд — на

* Одним из самых ранних, влиятельных и эффективных лидеров лоялистов был Оливер Деланси, который вместе со своим сыном Оливером и племянником Джеймсом вел активную службу в пользу короля в Нижнем Уэст-Честере. Он доводился братом главному судье (а также вице-губернатору) Деланси, обладал крупным имуществом и большим влиянием. До Революции он был членом Королевского совета; с началом боевых действий он скорее склонялся на сторону народа. Осуждая отделение от Британии, он встал на сторону короны после обнародования Декларации независимости. Ему было присвоено звание бригадного генерала и поручено сформировать три батальона лоялистов. В конце концов он справился с этой задачей. Его сын Оливер получил в 1766 (1776) году патент капитана кавалерии; присутствовал при захвате генерала Вудхалла; стал майором 17-го драгунского полка и после гибели майора Андре был назначен генерал-адъютантом в чине подполковника. По окончании войны генерал Деланси уехал в Англию, был избран членом парламента и скончался в Беверли в 1785 году в возрасте шестидесяти восьми лет. Его сын Оливер сопровождал его и постепенно дослужился до звания генерал-майора. К моменту своей смерти он занимал почти самую верхнюю строку в британском армейском списке. Джеймс, племянник генерала Деланси, командовал кавалерийским батальоном в бригаде своего дяди. Из-за своей активности в снабжении британской армии скотом с ферм Уэст-Честера его кавалеристов называли ковбоями («Cow-boys»). Сир Уильям Дрейпер, «победитель Манилы», женился на дочери генерала Деланси. Акт о конфискации, принятый легислатурой Нью-Йорка, уничтожил большую часть владений Деланси в Америке. *

* Предпринималось множество попыток уничтожить или рассеять лоялистов Деланси. 25 января 1777 года американцы атаковали блокгауз, возведенный Деланси на месте «Трезвенного дома Мейпса» в Уэст-Фармсе. Несколько охранников получили ранения, но никто не был убит или взят в плен. Зимой 1779 года полковник Аарон Бёрр с отрядом американцев атаковал этот блокгауз, чтобы уничтожить его. Вооружившись ручными гранатами, зажигательными снарядами и короткими лестницами, около сорока добровольцев осторожно приблизились в два часа ночи и забросили боеприпасы в форт через бойницы. Вскоре блокгауз загорелся в нескольких местах, и небольшой гарнизон сдался без единого выстрела. Несколько человек спаслись. Корпус батальонов Деланси некоторое время занимал дом полковника Льюиса Г. Морриса в Моррисании. 5 августа 1779 года они подверглись нападению кавалеристов УИдон и Мойлана, отряда из бригады Гловера и местных ополченцев. Четырнадцать лоялистов были взяты в плен. Поскольку такие нападения участились, Деланси был вынужден перенести свою штаб-квартиру в дом, принадлежащий ныне мистеру Сэмюэлю Арчеру в окрестностях Хай-Бриджа, где он находился под защитой орудий форта № 8 — одного из упомянутых на стр. 825 редутов, возведенных британцами для прикрытия высадки своих войск утром в день атаки на Форт-Вашингтон.

* Рядом с входом в особняк мистера Арчера находилось здание, где в январе 1780 года располагался штаб полковника Хэтфилда, когда на него напали ополченцы и добровольцы из Хорснека и Гринвича. Нападение было совершено в час ночи. Не сумев выбить противника, нападавшие подожгли дом. Некоторые спаслись, выпрыгнув из окон; полковник и еще одиннадцать человек были взяты в плен.

* В мае 1780 года капитан Кушинг из линейной пехоты Массачусетса под руководством Майкла Дайкмана внезапно атаковал отряд полковника Джеймса Деланси около редута № 8. Он захватил более сорока человек из этого отряда; сам полковник отсутствовал. Кушинг отступил, некоторое время преследуемый значительным числом егерей и других сил. В январе 1781 года подполковник Исаак Халл (генерал Халл времен войны 1812–1814 гг.), командовавший передовым отрядом войск перед американскими позициями, успешно атаковал полковника Оливера Деланси в Моррисании силами трехсот пятидесяти человек. Халл окружил лоялистов, проложил с боем узкий проход в их лагерь, взял в плен более пятидесяти человек, разрушил мост, сжег несколько хижин и количество припасов, после чего отступил в лагерь в сопровождении плотного преследования. Прикрывающий отряд под командованием полковника Хейзена атаковал преследователей, перебив и захватив еще около тридцати пяти человек. Потери Халла составили двадцать шесть человек убитыми и ранеными. На рассвете 4 марта 1782 года капитан Ханниуэлл с кавалерийским отрядом при поддержке пехотного прикрытия под командованием майора Вудбриджа вошел в лагерь Деланси в Моррисании, рассеял лоялистов и нанес потери убитыми и ранеными нескольким из них. Другие силы из окрестностей собрались и бросились преследовать Ханниуэлла, однако угодили в засаду, устроенную Вудбриджем, и были отброшены назад. В этой стычке погиб Авраам Дайкман.

* На мысе Джеффердс-Нек в тауншипе Уэст-Фармс полковник Бармор, печально известный мародер-тори, был захвачен полковником Арманом (см. стр. 466) в ночь на 7 ноября 1779 года. Бармор находился в «особняке Грэма», стоявшем на месте дома Уильяма Х. Леггетта, эсквайра, и был взят в плен вместе с пятью другими. Семью Грэм выселили из их дома, чтобы освободить место для британских офицеров. Когда полковник Фаулер, занимавший его последним, собирался съезжать, здание подожгли, и оно сгорело в то время, как этот офицер и его друзья обедали в роще неподалеку. В ту же ночь полковник Фаулер был смертельно ранен, возглавляя отряд мародеров в Ист-Честере. В другой раз Арман совершил марш от Кротона к окрестностям Йонкерса ниже дома Кортланда, предпринял яростную кавалерийскую атаку на лагерь егерей и захватил или перебил почти весь отряд.

* Предком американских Деланси (Де Ланси) был Этьенн, или Стефан, гугенот, прибывший в Нью-Йорк в 1681 году. Он происходил из знатного французского рода, известного в истории XVI века. Он женился на Энн Ван Кортлант и стал активно участвовать в общественных делах. Главный судья и генерал были его сыновьями. Другой сын, Джеймс, женился на дочери Калеба Хиткота, лорда поместья Скарсдейл. Третий сын Джеймса был отцом Уильяма Хиткота Деланси, доктора богословия, нынешнего протестантского епископа диоцеза Западного Нью-Йорка. Резиденция генерала Оливера Деланси находилась на реке Бронкс напротив деревни Уэст-Фармс, в трех милях от устья этого потока. Там у него были обширные мельницы, которые ныне принадлежат мистеру Филиппу М. Лидику. Старый особняк, где так часто принимали британских офицеров, был уничтожен пожаром несколько лет назад. Ему принадлежала еще одна резиденция в Блумингдейле на острове Йорк, сгоревшая в ночь на 25 ноября 1777 года. Предполагается, что ее подожгли дерзкие виги в отместку за сожжение нескольких домов в окрестностях Йонкерса ториями.


Операции возле Кингс-Бриджа. — Холм Валентайн-Хилл и связанные с ним события.



Род-Айленд, приказал генералу Хиту приблизиться к Кингс-Бриджу и, если обстоятельства будут сулить успех, атаковать тамошние укрепления. Ожидаемыми результатами были вывод войск из Нью-Джерси или Род-Айленда, если не овладение Нью-Йорком. Хит продвинулся вперед и потребовал сдачи форта Индепенденс на холме Тетлард-Хилл. Комендант отказался, и во время подготовки к атаке Хит получил известия о передвижениях на востоке, которые делали благоразумным отступление для защиты своего лагеря и укреплений в Хайлендсе. Следующей осенью Сир Генри Клинтон захватил форты Клинтон и Монтгомери, а Кингстон был разрушен. За несколько месяцев до этого британский отряд уничтожил склады в Пикскилле (см. стр. 173), а Трайон опустошил Денбери и его окрестности. * Эти события, которые уже рассматривались ранее, обратили внимание Вашингтона в большей степени на обеспечение безопасности Хайлендса, нежели на наступательные операции против Нью-Йорка.

После битвы при Монмуте (январь 1778 г.) и отступления британской армии в Нью-Йорк Кнайпхаузен снова принял командование близ Кингс-Бриджа, разместив штаб в доме Морриса. Рейнджеры королевы под началом Симко и другие лоялистские корпуса, эскадрон легкой кавалерии под командованием Эммерика и батальоны Деланси развернули активную патрульную деятельность в Нижнем Уэст-Честере. Для противодействия их набегам генералу Чарльзу Скотту из Вирджинии с довольно сильным отрядом было приказано занять позиции на холмах Гринсбурга и протянуть левое крыло в сторону Нью-Рошель. Иногда он продвигался вплоть до холма Валентайн-Хилл, ** и фуражировочные отряды неприятеля сдерживались. Регулярно происходили стычки, и наиболее бдительные и осторожные оказывались самыми успешными.

Когда французская армия, наступавшая из Новой Англии летом 1781 года, приблизилась к Гудзону, Вашингтон получил известие, что крупный отряд британских войск покинул Нью-Йорк ради мародерского набега в Нью-Джерси. Вашингтон давно лелеял желание изгнать неприятеля с острова Йорк, и теперь представилась благоприятная возможность нанести удар по гарнизону у Кингс-Бриджа и его окрестностей. Были приняты меры для начала атаки в ночь на 2 июля 1781 года, в уверенности,

* См. стр. 403, тома I.

** Холм Валентайн-Хилл, возвышающийся к западу от прекрасной долины Майл-Сквер (излюбленного лагерного места для всех сторон во время войны), открывает одни из самых очаровательных видов в Уэст-Честере. Он расположен на дороге, ведущей из Йонкерса к станции Хантс-Бридж на Гарлемской железной дороге. С его вершины пересеченные холмы и возделанные долины этого края видны как на ладони, а глаз улавливает проблески Палисад на Гудзоне и более отдаленные очертания пролива Лонг-Айленд-Саунд и деревень на его берегах. На юг, уходя в сторону Кингс-Бриджа, простирается прекрасная долина, где сверкает ручей Типпетс-Крик, прославленный в летописях Уэст-Честера подвигами мужества в партизанской войне. Когда я посещал эти места в 1850 году, мисс Элизабет Валентайн в возрасте восьмидесяти трех лет все еще жила там вместе с нынешним владельцем фермы Элайджей Валентайном. Она хорошо помнила, как ее ласкал Вашингтон, а впоследствии пугали свирепые на вид горцы и гессенцы. Дом времен Революции стоял чуть северо-западнее нынешнего особняка. *

На вершине Валентайнс-Хилл летом 1776 года были возведены укрепления, и здесь Вашингтон стоял лагерем за несколько дней до сражения при Уайт-Плейнс. Здесь в январе 1778 года располагался лагерем с отрядом британских войск сэр Уильям Эрскин, а осенью, за несколько недель до отплытия для нападения на Саванну, здесь находился сэр Арчибальд Кэмпбелл с 71-м полком горцев-хайлендеров. На протяжении всей войны полковник Джеймс Деланси держал офицеров по набору рекрутов в Майл-Сквер; и в этих окрестностях Симко с «Куинс-Рейнджерс» часто совершал рейды, а иногда проникал до реки Кротон. Хит пишет, что 16 сентября 1782 года фуражиры в сопровождении отряда прикрытия численностью от пяти до шести тысяч человек, вместе с сэром Гаем Карлтоном и юным принцем Уильямом Генри, совершили вылазку до Валентайнс-Хилл. После этого окрестности были оставлены военными, и тогда этот край стал страдать от беззаконных мародеров. Редут принца Чарльза и Негритянский форт находились на восточной стороне Валентайнс-Хилл. 2 июля 1779 года в Паундридже произошло небольшое столкновение между частью корпуса Шелдона и Тарлтоном. Британцы были отброшены и во время отступления подожгли молельный дом и дом майора Локвуда. Главной целью Тарлтона был захват Локвуда. Американцы потеряли восемнадцать человек убитыми и пропавшими без вести, а также двенадцать лошадей. 30 августа близ Тарритауна произошло столкновение между кавалеристами Шелдона под командованием капитана Хопкинса и частью корпуса Эммерика. Последние были заманены в засаду и понесли тяжелые потери. Двадцать три человека из его отряда были убиты, а остальные рассеяны. Хопкинс, преследуя Эммерика, в свою очередь был застигнут врасплох стрелками и был вынужден отступить к Синг-Сингу через ручей Слипи-Холлоу-Крик. В лесу Беекмана Хопкинс развернулся, захватил двух или трех своих преследователей и в полном порядке отступил к Синг-Сингу. Близ Кромпонда в 1781 году со своей армией лагерем расположился Рошамбо. Это место до сих пор известно как Французский холм (Френч-Хилл). В настоящее время там можно увидеть остатки некоторых его печей. 3 февраля 1780 года вражеский конный и пеший патруль атаковал лейтенанта Томпсона, стоявшего гарнизоном в Фур-Корнерс. Он потерпел поражение, потеряв тринадцать человек убитыми и семнадцать ранеными. Томпсон, еще шесть офицеров и восемьдесят девять рядовых попали в плен.


Попытка вторжения в Нью-Йорк. — Бдительность британцев. — Йонкерс и связанные с ним памятные места.



К тому времени должен был прибыть Рошамбо. Частью плана было отрезать легкие войска Деланси вдоль реки Гарлем. Это предприятие было поручено герцогу де Лозену, который тогда приближался и к легиону которого должны были присоединить драгун Шелдона и часть континентальных войск под командованием полковника Уотербери.
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В ночь на 1 июля сильный отряд под командованием генерала Линкольна спустился вниз по реке от Таппана в лодках с заглушенными веслами и высадился в полумиле ниже деревни Йонкерс, * на земле, принадлежащей ныне Томасу В. Ладлоу, эсквайру. ** Линкольн осторожно прошел через холмы к ручью Типпетс-Брук, незаметно для Эммерика, который со своей легкой кавалерией патрулировал в сторону Бор-Хилл. Также избежав корпуса Прушанка, стоявшего на Кортландтском мосту, Линкольн перед рассветом достиг дома Монтгомери близ Кингс-Бриджа, где был обнаружен передовыми посты противника, которые открыли по нему огонь. Деланси у форта № 8, всегда находившийся начеку, услышал стрельбу и вовремя отступил ради безопасности, поскольку Лозен не приблизился со стороны Уэст-Фармса, как планировалось. Вашингтон продвинулся к Валентайнс-Хилл и, услышав стрельбу, поспешил вперед на помощь Линкольну. Британские войска немедленно отступили и отошли за свои укрепления близ Кингс-Бриджа. Линкольн выяснил, что отряд вернулся из Нью-Джерси; что британцы получили подкрепление в виде свежих войск; что крупный отряд находился на северной оконечности острова, а военный корабль дежурил у устья ручья близ Кингс-Бриджа. Учитывая эти трудности, Вашингтон отступил к Доббсс-Ферри, где 6-го числа к нему присоединился Рошамбо, и вскоре обе армии направились в Виргинию для захвата Корнуоллиса. Никаких других важных военных операций в этих окрестностях не происходило вплоть до перехода американских войск через Кингс-Бридж осенью 1783 года, когда британцы собирались эвакуировать Нью-Йорк.

Простираясь на восток за пролив Лонг-Айленд-Саунд, лежит остров Лонг-Айленд, весь усеянный историческими памятными местами. Почти каждая бухта, ручей и заток были свидетелями войны китобойных судов, пока

* Йонкерс — старое поселение на Гудзоне, в устье Неперы, или Соу-Милл-Ривер, примерно в четырех милях к северу от Кингс-Бриджа. Здесь находилась более поздняя резиденция богатого владельца поместья Филлипс, и здесь стоит просторный каменный усадебный дом, где в один из дней уплаты ренты патрон устраивал пир для своих друзей и арендаторов.
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* Его экстерьер прост, но интерьер поражает богатой обшивкой панелями, карнизами и искусно выполненными каминными порталами. Здесь 3 июля 1730 года родилась Мэри Филлипс; это была та молодая девушка, в которую Вашингтон влюбился (см. стр. 141, 816) в 1756 году. Она описывается как красивая и искусная в светских делах женщина. Она была обвинена в государственной измене, и все поместье Филлипсов было конфисковано. Считается, что она и ее сестра (миссис Робинсон), а также жена преподобного Чарльза Инглиса, настоятеля церкви Троицы в Нью-Йорке, были единственными женщинами, подвергшимися обвинению в измене во время войны.
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* Они были виновны лишь в привязанности к судьбам своих мужей. Последним лордом поместья был полковник Фредерик Филлипс, умерший в Англии в 1785 году. На Локаст-Хилл, высоком холме к востоку от усадебного дома, в 1781 году, когда приближался Рошамбо, лагерем стояли американские войска. У восточного подножия Бор-Хилл, на небольшом расстоянии от деревни, находился дом священника преподобного Люка Бэбкока, занятый его вдовой. Там в 1778 году стоял полковник Гист, подвергшийся нападению соединенного отряда под командованием Симко, Эммерика и Тарлтона. Пройдя по долине Йонкерса, они подошли с разных сторон, чтобы окружить американский лагерь. Бдительный Гист обнаружил их приближение и спасся. Часть его кавалерии была рассеяна Тарлтоном, его хижины сожжены, а фураж увезен. Примерно в то же время Симко захватил полковника Томаса возле Уайт-Плейнс, окружив его дом. По соседству был захвачен капитан Сакетт (4 декабря 1781 года), а его отряд передан под начало лейтенанта Мошера. Этот храбрый офицер с восемнадцатью людьми отбросил и отразил семьдесят человек под командованием капитана Кипа. Капитан был тяжело ранен. Напротив Йонкерса в 1777 году произошло морское сражение между британскими фрегатами «Роуз» и «Феникс» и американскими канонерскими лодками. Последние вели на буксире тендер, наполненный горючими материалами, с помощью которого намеревались уничтожить британские суда. После обмена несколькими выстрелами канонерские лодки были вынуждены искать укрытия в устье Соу-Милл, или Неперы.

** Болтон.


Операции на Ллойдс-Нек. — Укрепленный лагерь Симко в Ойстер-Бей.



британцы оккупировали остров. * В его болотах и обширных лесах таились партизанские разведчики и устраивали засады, и почти каждое плодородное поле было топтано ногой мародеров.
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Местные историки составили подробную хронику; мы лишь бегло рассмотрим две или три наиболее важные военные операции там, где главным предводителем был майор Бенджамин Тэлмадж. **

5 сентября 1779 года майор Тэлмадж выступил из Шипан-Пойнт близ Стамфорда (Коннектикут) со ста тридцатью своими спешенными легкими драгунами и в десять часов вечера атаковал пятьсот тори-мародеров, которые довольно крепко закрепились укреплениями на Ллойдс-Нек на Лонг-Айленде. *** Внезапное нападение удалось полностью, и до наступления утра он высадился на побережье Коннектикута почти со всем гарнизоном в качестве пленных. Он не потерял ни одного человека.

Осенью 1780 года несколько бежавших из Род-Айленда тори захватили усадебный дом генерала Джона Смита в Смитс-Пойнт, укрепили его и прилегающую территорию и начали заготавливать лес для британской армии в Нью-Йорке.

* Экспедиция полковника Мейгса против неприятеля в Саг-Харборе и другие подвиги будут рассмотрены в описании войны китобойных судов в Приложении.

** Бенджамин Тэлмадж родился в Сетаукете, Лонг-Айленд, 25 февраля 1754 года. Он окончил Йельский колледж в 1773 году и вскоре после этого возглавил среднюю школу в Уэтерсфилде. Он вступил в корпус коннектикутских войск в качестве лейтенанта в 1776 году и вскоре был произведен в адъютанты. Он был одним из бойцов арьергарда при отступлении американцев из Бруклина и участвовал в нескольких главных сражениях в северных штатах во время войны. Областью его активной деятельности были главным образом окрестности пролива Лонг-Айленд-Саунд. Он осуществлял охрану майора Андре с момента его ареста до казни, а после этого активно действовал против неприятеля на Лонг-Айленде. Долгое время он был одним из самых уважаемых тайных корреспондентов Вашингтона. Он вышел в отставку из армии в звании полковника. В 1784 году он женился на дочери генерала Уильяма Флойда из Мастика. В 1800 году он был избран членом Конгресса от Коннектикута и представлял интересы своих избирателей в этом качестве в течение шестнадцати лет. Он умер 7 марта 1835 года в возрасте восьмидесяти одного года.

*** Ллойдс-Нек представляет собой возвышенный мыс между Ойстер-Бей и гаванью Хантингтон. Это была сильная позиция, и форт прикрывал работы лесорубов на мили вокруг. Там Совет ассоциированных лоялистов учредил свою штаб-квартиру после своего образования в декабре 1780 года. Этот совет создавался с целью объединения тех лоялистов, которые не желали делать военную службу своей профессией, но стремились служить королю. Губернатор Уильям Франклин был президентом совета, и в течение 1781 года они собрали довольно небольшой флот из мелких судов в проливе Саунд, сделав Ойстер-Бей местом общего сбора. * Их главные операции были направлены против жителей Лонг-Айленда и близлежащего побережья, поддерживавших вигов, что пробудило дух возмездия, забывший все требования общечеловеческой гуманности. Очевидный вред королевскому делу, который наносила эта ассоциация, привел к ее роспуску в конце 1781 года. В июле того года граф Баррас, находившийся тогда в Ньюпорте, выделил три фрегата с двумястами пятьюдесятью сухопутными военнослужащими для атаки на этот пост, гарнизон которого составлял тогда около восьмисот беглых тори. Предприятие оказалось безуспешным, и, захватив некоторых британских морских пехотинцев в гавани Хантингтон, отряд вернулся в Нью-Йорк. Частокол на Ллойдс-Нек назывался Форт-Франклин.


 



[image: 9843 ]

[image: ] 


* Ойстер-Бей был важным пунктом во время британской оккупации острова. Защищенный от пролива Саунд большим островом, он предоставлял безопасное место для малых судов, а окружающая плодородная местность давала вдоволь фуража. Здесь располагалась штаб-квартира подполковника Симко с «Куинс-Рейнджерс» (численностью триста шестьдесят человек), который сделал деревню Ойстер-Бей своим лагерем на зиму 1778–1779 годов. Он прибыл туда 19 ноября 1778 года и немедленно приступил к укреплению своего лагеря. Он построил прочный редут на возвышенности в западной части города, ныне (1851 г.) принадлежащей преподобному Мармадьюку Эрлу. Ров и земляные валы до сих пор очень заметны. Это укрепление было достаточно вместительным для семидесяти человек и полностью контролировало залив. Эти приготовления делались главным образом потому, что генерал Парсонс стоял лагерем на коннектикутском берегу примерно с двумя тысячами ополченцев и располагал большим количеством китобойных судов. Ойстер-Бей был сделан центральным пунктом операций в этом районе. Согласно отчету Симко, зимой требовалась величайшая бдительность, чтобы предотвратить внезапное нападение. Схему и пояснения к лагерю Симко в Ойстер-Бей см. на следующей странице. Симко расположился в доме Сэмюэла Таунсенда, который был членом Провинциальной ассамблеи Нью-Йорка в 1776 году, и там майор Андре и другие молодые офицеры армии часто бывали с визитами. Его дочь, мисс Сара Таунсенд, в то время была примерно шестнадцати лет от роду, весьма привлекательной внешности и манер. Она была любимицей молодых офицеров, и в День святого Валентина 1779 года Симко преподнес ей поэтическое послание во славу ее чар. Это произведение можно найти в книге Ондонка «Революционные инциденты на Лонг-Айленде», т. I, стр. 215. Мисс Таунсенд умерла в декабре 1842 года в возрасте восьмидесяти лет. Дом ныне принадлежит ее внучатой племяннице, миссис Сара Т. Торн.


Захват Форт-Джорджа. — Уничтожение складов в Коруме. — Захват Форт-Сьонго. — Знак воинской доблести.


По просьбе генерала Смита и с одобрения Вашингтона майор Тэлмадж предпринял попытку выбить их оттуда. Они назвали свою крепость Форт-Джордж и казались слишком надежно укрепленными, чтобы опасаться за себя. * Тэлмадж пересек пролив из Фэрфилда с восемьюдесятью спешенными драгунами и высадился вечером у Олд-Мэнс, ныне Вудвилл. 21 ноября 1780 г. Из-за шторма он оставался там до следующего вечера, после чего в сопровождении Хиткота Мюрсона двинулся к Форт-Джорджу.
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У мельниц, примерно в двух милях от форта, он раздобыл надежного проводника, ** и на рассвете он и его доблестные солдаты прорвались через частокол с юго-западной стороны, бросились через плац и с криками «Вашингтон и слава!» яростно атаковали редут с трех сторон. Гарнизон сдался без сопротивления. В этот момент из верхних окон особняка грянул залп. Разъяренные американцы выломали двери и перебили бы всех обитателей, если бы не вмешательство майора Тэлмаджа.

Захватив пленных (в количестве трех человек), разрушив форт и сожгли стоявшие у причала суда, груженные огромным количеством припасов, Тэлмадж на рассвете отправился в обратный путь. По дороге, оставив свой отряд под командованием капитана Эдгара, он с десятью или двенадцатью людьми направился в Корум и там, одолев охрану, уничтожил триста тонн сена, заготовленного для британской армии в Нью-Йорке. Он прибыл во Фэрфилд со своими пленными рано вечером, не потеряв ни одного человека. Этот блестящий подвиг вызвал со стороны Вашингтона очень лестное письмо, а со стороны Конгресса — выражающую признательность резолюцию. ***

На Тредвеллс-Нек близ Смиттауна отряд тори-лесорубов (численностью сто пятьдесят человек) возвел военное укрепление, которое они назвали Форт-Сьонго. Его майор Тэлмадж решил атаковать.
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Вечером 9 октября 1781 года он посадил на суда в устье Согатака сто пятьдесят своих спешенных драгунов под командованием майора Траскотта. Они высадились в четыре часа следующего утра и на рассвете атаковали форт. Было оказано некоторое сопротивление, после чего гарнизон сдался, и Траскотт одержал победу, не потеряв ни одного человека. Он уничтожил блокгауз и два железных четырехфунтовых орудия, захвил двадцать одного пленного и увез бронзовую трехфунтовую пушку, знамена форта, семьдесят единиц ручного огнестрельного оружия и запас боеприпасов. ****
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* Пояснение к приведенному выше плану лагеря в Ойстер-Бей. — a, редут; b b b, флеши; c c c c c c, раздельно укрепленные помещения; d, помещения гусаров; e, дом Таунсенда, штаб-квартира Симко.

* Этот форт находился на Смитс-Пойнт, красивом и плодородном мысу, вдающемся в Саут-Бэй в Мастике. С него открывается прекрасный вид на залив и деревню Беллпорт. Имущество принадлежит ныне сыновьям генерала Смита. Форт представлял собой треугольное ограждение площадью в несколько акров земли, на двух углах которого стоял прочный дом с баррикадами, а на третьем — мощный редут со стороной девяносто шесть футов, с бастионами, глубоким рвом и абадисом. Между домами и фортом тянулись частоколы высотой двенадцать футов. В нем были амбразуры для шести пушек; установлены были только две. Этот форт задумывался как хранилище припасов для тори округа Саффолк. — Ондонк, т. II, стр. 96; Томпсон, стр. 289.

** Этим проводником был Уильям Бут, проживавший возле мельниц. Миссис Смит также находилась там, будучи изгнанной из своего дома. Когда Тэлмадж сообщил ей, что ему, возможно, придется разрушить ее дом, она сразу же сказала: «Сделайте это, и милости просим, если сможете выгнать оттуда этих тори». Расположение дома видно на схеме, в верхней части треугольника. Пунктирные линии показывают направление движения при атаке. Когда я посетил это место в 1851 году, линии форта можно было отчетливо проследить к северо-западу от особняка нынешнего владельца.

*** Журнал, т. VI, стр. 171.

**** В этом предприятии, как и при Форт-Джордже, сержант Элайджа Черчилл из 2-го драгунского полка вел себя столь доблестно, что Вашингтон наградил его знаком воинской доблести. *

* Вашингтон учредил почетные знаки отличия в августе 1781 года.

Ими должны были награждаться унтер-офицеры и солдаты, прослужившие три года с храбростью, верностью и хорошей дисциплиной, а также каждый, кто совершит какой-либо выдающийся доблестный поступок. Знак давал право награжденному «беспрепятственно проходить через все караулы и военные посты столь же полно и всецело, как и любой офицер в любом звании». Была учреждена комиссия офицеров для присуждения таких наград, и по их рекомендации главнокомандующий вручал знак. Комиссия в случае с Черчиллем состояла из бригадного генерала Грейтона (председатель), полковника Чарльза Стюарта, подполковника Спраута, майора Николаса Фиша (отца бывшего губернатора Нью-Йорка Фиша) и майора Траскотта. Рукописные протоколы заседаний комиссии по этому случаю находятся у Питера Форса, эсквайра, из Вашингтона.


Британская оккупация города Нью-Йорка. — Резиденции некоторых офицеров. — Тюрьмы и больницы.



Всюду к востоку от Хемпстеда почти ежедневно происходили мелкие события аналогичного характера, но каждое из них влияло на ход революции.

Давайте теперь последуем за британской армией в город и бегло осмотрим завершающие события войны.
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Почувствовав себя прочно обосновавшись на острове Манхэттен после падения Форт-Вашингтона, британцы не спеша стали готовиться к постоянной оккупации. Генерал Робертсон немедленно укрепил окопы поперек острова от Корлерс-Хука, возвел казармы вдоль линии Чемберс-стрит от Бродвея до Чатем и быстро разместил армию на комфортабельные зимние квартиры. Почти все семьи вигов, чьи средства позволяли им это, покинули город, и их брошенные дома были заняты армейскими офицерами и беглыми лоялистами. *
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Церкви диссидентов обычно отводились под военные нужды, ** а просторные сахарные заводы, которых тогда было три, превратили в тюрьмы для американских пленников, когда камеры городского муниципалитета и гауптвахты переполнились. *** Глядя с презрением на мятежников в поле и в советах, британцы не беспокоились о своей безопасности, и армия предавалась любым доступным удовольствиям.
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Был открыт театр, оборудованы корты для игры в теннис и другие виды развлечений, и в течение семи лет город оставался жертвой распущенности крупных и праздных отрядов хорошо обеспеченной армии.

В то время это была штаб-квартира британской мощи в Америке, и здесь планировались и приводились в исполнение важнейшие замыслы операций против патриотов, как военных, так и прочих. Муниципальное управление было свергнуто, царило военное положение, а городская торговля свелась почти к узким масштабам маркитантства.

* Си Генри Клинтон занимал дом № 1 по Бродвею, а си Уильям Хау — соседний с ним дом. Ближе к концу войны си Гай Карлтон (лорд Дорчестер) также занимал дом № 1. Генерал Робертсон жил сначала на Уильям-стрит близ Джон-стрит, а впоследствии на Гановер-сквер. Кнайпхаузен, находясь в городе, занимал дом Верпланка на Уолл-стрит возле Нью-Йоркского банка, где также проживал полковник Берч из драгун. Адмирал Дигби и другие морские офицеры, а также принц Уильям Генри (впоследствии Вильгельм IV Английский), когда бывали здесь, занимали городской особняк Жерардуса Бикмана на северо-западном углу Слот-Лейн и Гановер-сквер. Адмирал Родни занимал дом, ныне № 256 по Перл-стрит, а резиденция Корнуоллиса находилась тремя домами ниже. Загородной резиденцией Карлтона был особняк в Ричмонд-Хилл, на углу Варрик-стрит и Чарлтон-стрит, долгое время принадлежавший полковнику Аарону Бёрру. Адмирал Уолтон занимал собственный дом (до сих пор стоявший на Перл-стрит под номером 326, напротив издательства «Харпер и братья»), где он проявлял щедрое гостеприимство.

** Средняя голландская церковь (ныне городское почтовое отделение) на Нассау-стрит, Либерти-стрит и Сидар-стрит была превращена в школу верховой езды, где британскую кавалерию обучали конному делу. Французская протестантская церковь (Ду-Сен-Эспри), построенная гугенотами в 1704 году возле угла Пайн-стрит и Нассау-стрит, и Северо-голландская церковь на углу Уильям-стрит и Фултон-стрит были превращены сначала в тюрьмы, а затем в госпитали. Причудливое старинное церковное здание, стоявшее на углу Уильям-стрит и Франкфорт-стрит до 1851 года (когда оно было снесено и на его месте воздвигнут большой отель), служило госпиталем для гессенцев, и вокруг окраин близлежащего бокса были похоронены многие бедные немцы.

*** Об этом и связанных с этим событиях будет рассказано в разделе «Тюрьмы и тюремные суда» в Приложении.


Поддельные континентальные ассигнации. — Экспедиция на Статен-Айленд. — Второй великий пожар в Нью-Йорке.



Здесь планировалось множество мелких мародерских экспедиций; и из Уайтхолла то и дело отправлялись суда с вооруженными войсками для разорения жителей соседних провинций, * либо с тайными эмиссарами для выявления уязвимых мест в лагерях патриотов, поощрения недовольства в республиканских рядах и путем распространения фальшивых бумажных денег ** и лживых прокламаций вызывания отвращения у народа и склонения его к присяге короне.
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Хроника бурных событий вооруженной оккупации Нью-Йорка заняла бы целый том. *** Она искушает перо множеством соблазнов, но я должен оставить удовольствие от такой задачи местному историку и поспешить к рассмотрению

* Мы уже упоминали большинство этих экспедиций. Статен-Айленд удерживался британцами во время их оккупации Нью-Йорка, и было разработано несколько планов по их изгнанию. Летом 1777 года численность британских сил на острове составляла от двух до трех тысяч человек, почти половина из которых были лоялистами. Генерал Салливан вместе с полковником Огденом из Нью-Джерси и частью бригад Смоллвуда и Деборре
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* (см. стр. 381) переправились из Элизабеттауна до рассвета 22 августа. Два отряда тори под командованием полковников Лоуренса и Бартона, располагавшиеся возле нынешнего Фекторивилла, были застигнуты врасплох, и одиннадцать офицеров и сто тридцать рядовых попали в плен. Не имея достаточного количества лодок для перевозки пленных, отряд британцев атаковал арьергард Салливана и захвил в плен многих из них. Общие потери американцев составили: три офицера и десять рядовых убитыми, пятнадцать ранеными, а девять офицеров и сто двадцать семь рядовых попали в плен. Генерал Кэмпбелл, командовавший британцами на острове, сообщил о двухстах пятидесяти девяти пленных. Именно в холодном месяце январе 1780 года («суровая зима») лорд Стирлинг предпринял экспедицию против британцев на Статен-Айленде. Именно подкрепление войск после этой атаки (см. стр. 311, т. I) переправилось через Нью-Йоркскую бухту с тяжелыми пушками по льду.

** Среди прочих планов досадить американцам и дискредитировать Конгресс британцы прибегли к выпуску «возглавляемых телегами» фальшивых континентальных ассигнаций с целью обесценивания валюты. Об этом факте упоминается на стр. 318, т. I. Это не было секретом в то время, как видно из объявления * в газете «Нью-Йорк меркьюри» Гейна от 14 апреля 1777 года. В течение двух-трех лет эти банкноты широко распространялись и, несомненно, сыграли большую роль в обесценивании континентальных денег. Фрэнсис в «Истории Банка Англии» (т. II, стр. 79–80) пишет, что премьер-министр Питт-Младший прибег к аналогичной уловке, приказав подделать большое количество французских ассигнатов в Бирмингеме с целью обесценивания валюты Французской Республики. Наполеон также приказал распространить по всему австрийскому Тиролю поддельные банкноты Австрийского банка.

*** Второй крупный пожар в городе во время британской оккупации произошел в субботу вечером, 7 августа 1778 года. Он начался у Крюгерс-Уорф в Коэнтис-Слипе, и до того, как его потушили, сгорело триста домов. На следующий день стояла невыносимая жара, и в полдень, когда над руинами еще поднимался дым от тлеющего пожара, над городом разразилась сильная гроза. Около часа дня, когда буря достигала апогея, город содрогнулся, словно от землетрясения, и внезапно на востоке поднялся столб густого дыма и распространился над городом. С крыш домов срывало черепицу, а в некоторых домах на Франклин-сквер разбилась посуда. Толчок был вызван взрывом порохового погреба на судне с порохом, стоявшем в Ист-Ривер и пораженном молнией. Судно только что прибыло из Англии, и это событие было расценено как особое вмешательство Провидения в пользу американцев. — См. Данлеп, т. II, стр. 164.

* «Объявление. — Лица, отправляющиеся в другие колонии, могут быть обеспечены любым количеством поддельных конгрессовских банкнот по цене бумаги за рим. Они исполнены столь аккуратно и точно, что нет никакого риска сбыть их, поскольку обнаружить их неподлинность практически невозможно. Это доказано купюрами на очень крупную сумму, которые уже успешно пущены в обращение. Справляться у К. Е. Д. в Кофейне с 11 часов утра до 4 часов вечера в течение текущего месяца».


Мирные договоры. — Континентальная армия. — Конгресс в Принстоне. — Мятеж. — Циркулярное письмо Вашингтона.



окончательной эвакуации города британской армией и расставания Вашингтона со своими офицерами.

После затяжных переговоров, длившихся полтора года, 3 сентября 1783 года между американскими и английскими уполномоченными в Париже был подписан окончательный мирный договор. Предварительный договор был подписан примерно девятью месяцами ранее, 30 ноября 1782 года, и в промежутке велась подготовка к окончательному урегулированию спора. Из-за финансовых затруднений Конгресса, задолженности по жалованию солдат и перспективы роспуска армии без удовлетворения этих требований царили всеобщее уныние и недовольство.
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Мы видели их тревожное проявление в Ньюбурге весной 1783 года (см. стр. 106), и хотя оно было подавлено, но так и не было полностью укрощено. Потребовалось все личное влияние и проницательность Вашингтона, чтобы сохранить организацию остатков Континентальной армии до окончательной эвакуации британцев осенью того же года, и когда это событие произошло, республиканские войска представляли собой лишь горстку людей. *

В августе Вашингтон был вызван в распоряжение Конгресса, заседавшего тогда в Принстоне. ** Он оставил генерала Нокса командовать небольшой армией в Ньюбурге и его окрестностях и вместе с миссис Вашингтон и частью своего военного окружения поселился в Роки-Хилл возле реки Миллстоун-Ривер, примерно в четырех милях от Принстона, где оставался до ноября, после чего присоединился к Ноксу и остаткам Континентальной армии в Вест-Пойнте перед вступлением в город Нью-Йорк. ****

* Количество солдат, предоставленных Континентальной армии каждым штатом во время войны, было следующим: Нью-Гэмпшир — 12 497; Массачусетс — 67 907; Род-Айленд — 5908; Коннектикут — 31 939; Нью-Йорк — 17 781; Нью-Джерси — 10 726; Пенсильвания — 25 678; Делавэр — 2386; Мэриленд — 13 912; Виргиния — 26 678; Северная Каролина — 7263; Южная Каролина — 6417; Джорджия — 2679. Итого: 231 791.

** Причиной созыва Конгресса в Принстоне стал буйный нрав, проявленный некоторыми континентальными военнослужащими пенсильванского линейного полка. Они организованным строем (21 июня), в количестве трехсот человек, окружили Капитолий, где заседал Конгресс, и, выставив охрану у дверей, потребовали принять меры по удовлетворению их жалоб в течение двадцати минут под угрозой того, что на них спустят рассвирепевших солдат. Конгресс проявил твердость, заявив, что этому органу было нанесено грубое оскорбление, и постановил перенести заседание в Принстон, где члены собрались 26-го числа. Как только Вашингтону стало известно об этом мятеже, он направил генерала Роберта Хау с полутора тысячами человек для его подавления. Тот быстро успокоил беспорядки. Некоторые из тех, кто был признан виновным по суду, были помилованы Конгрессом.

*** Это вид на юго-западный фасад особняка. Комната, которую занимал Вашингтон, находится на втором этаже и выходит на веранду. Она размером примерно восемь на восемь футов, и в одном из углов стоит франклиновская печь, подобная изображенной на стр. 328, т. I. Расположение дома на возвышенности в одной восьмой мили к востоку от реки Миллстоун-Ривер очень живописно. Сейчас он сильно обветшал; стоять на веранде небезопасно. Жильцом дома, когда я посетил его в 1850 году, был мистер Джеймс Страйкер Ван Пелт.

**** Большой части офицеров и солдат летом было разрешено побывать дома в отпусках, и 18 октября Конгресс фактически распустил Континентальную армию, освободив их от дальнейшей службы. Под определенный призыв до создания мирного штата были оставлены лишь небольшие силы. Теперь они находились в Вест-Пойнте под командованием генерала Нокса. За провозглашением роспуска Конгрессом последовала прощальная речь Вашингтона к его боевым товарищам. Он уже выпустил циркулярное письмо (Ньюбург, 8 июня 1783 г.) к губернаторам всех штатов по вопросу распуска армии. Оно предназначалось для оглашения в различных легислатурах штатов. Это документ огромной ценности ввиду здравости его догм и весомости и мудрости его советов. Четыре главных направления политики составляют главную тему его послания, а именно: нерасторжимый союз штатов; священное уважение к общественной справедливости; организация надлежащего мирного штата и дружественные отношения между жителями различных штатов, благодаря которым могут стираться местные предрассудки. «Это, — замечает он, — те столпы, на которых должна держаться славная структура нашей независимости и национального характера». Несомненно, эта речь оказала огромное влияние на умы всего народа и заставила его жаждать того более эффективного союза, который вскоре после этого обеспечила Федеральная конституция.


Британцы готовятся к эвакуации Нью-Йорка. — Прощальное обращение Вашингтона к армии. — Эвакуация. — Клинтон и Нокс.


7 августа 1783 года сэр Гай Карлтон, занимавший тогда пост главнокомандующего британской армией, получил указание эвакуировать город Нью-Йорк.
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Это событие было отложено ради принятия мер в пользу лоялистов в городе и штате, и лишь поздно в октябре Карлтон уведомил Вашингтона о своем решении покинуть наши берега.


 



[image: 9848 ]

[image: ] 


2 ноября Вашингтон выпустил свое «Прощальное обращение к армиям Соединенных Штатов» ** из Роки-Хилла, а 14-го числа того же месяца провел совещание с губернатором Клинтоном *** и договорился о вступлении в город и овладении им. Клинтон выпустил соответствующую прокламацию 15-го числа и созвал должностных лиц гражданской администрации на совет в Ист-Честере. День или два спустя Вашингтон, Клинтон и Карлтон провели совещание в Доббсс-Ферри (см. стр. 195), и в качестве времени исхода британских войск было назначено 25-е число. Обе стороны приняли меры по поддержанию порядка по случаю этого события. Утром того дня — морозного и ясного, но яркого утра — американские войска под командованием генерала Нокса, **** спустившиеся из Вест-Пойнта и разбившие лагерь в Гарлеме, выступили к Бауэри-Лейн и остановились у нынешнего пересечения Третьей авеню и Бауэри. Там они оставались примерно до часа дня, пока британцы не оставили свои посты в тех окрестностях и не направились к Уайтхолу. (v)

* Лоялисты, опасаясь неприятного обращения со стороны раздраженных американцев, приготовились покинуть страну в огромном количестве и бежали в британскую провинцию Новая Шотландия. Упомянутая задержка произошла из-за нехватки достаточного количества транспортных судов для перевозки этих людей и их имущества. Дальнейшие сведения о лоялистах можно найти в Приложении.

** Это произведение, подобно его письму губернаторам, было выдающимся трудом. Тепло поблагодарив своих боевых товарищей за их преданность ему на протяжении всей войны и за верность долгу, он дал им здравые и мудрые советы относительно будущего, особо рекомендуя им поддерживать принципы федерального правительства и нерасторжимость союза.

*** Джордж Клинтон родился в округе Ольстер, штат Нью-Йорк, в 1739 году. Своей профессией он избрал юриспруденцию. В 1768 году он был избран в колониальную легислатуру и был членом Континентального конгресса в 1775 году. В 1776 году он был назначен бригадным генералом в армию Соединенных Штатов и на протяжении всей войны активно занимался военными делами в Нью-Йорке. В апреле 1777 года он был избран губернатором и вице-губернатором по новой республиканской конституции штата и оставался на первой должности восемнадцать лет. Он был председателем конвента, собравшегося в Покипси для рассмотрения Федеральной конституции в 1788 году. Он вновь был избран губернатором штата в 1801 году, а тремя годами позже был избран вице-президентом Соединенных Штатов. Он занимал этот высокий пост во время своей смерти, которая произошла в Вашингтоне в 1812 году.

**** Генри Нокс родился в Бостоне в 1750 году. Он учился в обычной школе, и в возрасте двадцати лет начал книготорговое дело в своем родном городе. Он занимался этим ремеслом, когда разразилась революционная буря, и все его симпатии были на стороне патриотов. Он был добровольцем в сражении при Банкер-Хилле, и за это и последующие заслуги Конгресс присвоил ему звание бригадного генерала и поручил командование артиллерийским управлением армии, которое он сохранял на протяжении всей войны. Он всегда находился под непосредственным командованием Вашингтона и участвовал соединенно со всеми его сражениями. После взятия Корнуоллиса Конгресс присвоил ему звание генерал-майора. В 1785 году он сменил Линкольна на посту военного министра, эту должность он занимал одиннадцать лет, после чего удалился от дел. Он умер в Томастоне (штат Мэн) в 1806 году в возрасте около пятидесяти шести лет. Генералу Ноксу приписывают честь предложения о создании столь благородной организации, как Общество Цинцинната.

* (v) Британцы заявляли о праве на владение до полудня дня эвакуации. В подтверждение этого права Каннингем, печально известный провост-маршал, осуществлял свои полномочия. Доктор Александер Андерсон из Нью-Йорка рассказал мне о случае, свидетелем которого он был лично. Он был тогда десятилетним мальчиком и жил на Мюррей-стрит близ Гринвич-стрит. Мужчина, содержавший пансион напротив, утром 25-го числа поднял американский флаг. Каннингему доложили об этом, и он немедленно приказал снять его. Мужчина отказался, и Каннингем попытался сорвать его. В этот момент жена хозяина, дородная сорокалетняя женщина, вышла с крепкой метлой и принялась так усердно колотить Каннингема по голове, что тому пришлось ретироваться, оставив «звездно-полосатый флаг» развеваться. Доктор Андерсон помнит, как белая пудра летела с парика провост-маршала.


Вступление американцев. — Расставание Вашингтона со своими офицерами. — Ликование в Нью-Йорке.



Американские войска последовали за ними, * и до трех часов генерал Нокс официально вступил во владение Форт-Джорджем под ликующие крики тысяч освобожденных свободных граждан и грохот артиллерийских залпов на Бэттери.
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Вашингтон направился на свою квартиру в просторном трактире Сэмюэла Франса, и там во второй половине дня губернатор Клинтон дал публичный обед для офицеров армии, а вечером город был великолепно иллюминован.
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Из многих частных домов взлетали ракеты, а на каждом углу полыхали костры. В следующий понедельник, 1 декабря 1783 года, губернатор Клинтон дал роскошный прием для Люцерна (французского посланника), генерала Вашингтона, высших офицеров штата Нью-Йорк и армии и более чем ста других джентльменов.

В четверг, 4 декабря, основные офицеры армии, остававшиеся на службе, собрались у Франса, чтобы проститься со своим любимым главнокомандующим. Сцена описывается как весьма трогательная. Вашингтон вошел в комнату, где они все ждали, и, взяв в руку бокал вина, сказал: «С сердцем, полным любви и благодарности, я теперь прощаюсь с вами. Я горячо желаю, чтобы ваши последние дни были столь же процветающими и счастливыми, сколь прежние ваши дни были славными и почетными». Выпив, он продолжил: «Я не могу подойти к каждому из вас, чтобы проститься, но буду признателен, если каждый подойдет и пожмет мне руку». Нокс, стоявший ближе всех, повернулся и крепко пожал ему руку, и, пока слезы текли по щекам каждого, главнокомандующий поцеловал его. Так он поступил с каждым из своих офицеров, в то время как слезы и рыдания душили слова. *** Вашингтон вскоре покинул комнату и, пройдя сквозь строй легкой пехоты, б. 4 дек.

* Войска вошли в город со стороны Бауэри через Чатем-стрит в следующем порядке: 1. Корпус легких драгунов. 2. Передовой отряд легкой пехоты. 3. Артиллерийский корпус. 4. Батальон легкой пехоты. 5. Батальон войск Массачусетса. 6. Арьергард.

* Вашингтон со своим штабом, а также губернатор Клинтон и чиновники штата вскоре после этого совершили публичный въезд в следующем порядке: 1. Генерал и губернатор со своей свитой верхом на лошадях в сопровождении отряда вест-честерской легкой кавалерии под командованием капитана Делавана. 2. Вице-губернатор и члены совета временного управления Южным округом штата по четыре человека в ряд. 3. Генерал-майор Нокс и армейские офицеры по восемь человек в ряд. 4. Граждане верхом на лошадях по восемь человек в ряд. 5. Спикер ассамблеи и граждане пешком по восемь человек в ряд.

* Британская армия и оставшиеся беженцы погрузились на лодки к трем часам пополудни, и на закате они собрались на Статен- и Лонг-Айлендах перед окончательной посадкой на суда. * Перед их уходом британский флаг был прибит гвоздями к флагштоку в Форт-Джордже, шляпки гвоздей были срублены, а шест намазан жиром, чтобы предотвратить подъем на него. Вскоре были добыты новые гвозди, мальчик-матрос взобрался наверх, прибивая их, и, сняв британский флаг, водрузил там полосы и звезды, в то время как пушки грянули салютом из тринадцати орудий.

** См. примеч. 1, стр. 796.

*** Гордон, т. III, стр. 377; Маршалл, т. II, стр. 57. Лишь один из участников этой интересной сцены жив в настоящее время. Этот почитаемый человек — майор Роберт Бернет, чей портрет можно найти на стр. 118. Майор Бернет командовал арьергардом при вступлении американской армии в город.

* Британцы покинули эти два острова несколько дней спустя, после чего эвакуация побережья завершилась. Посты на западной и северной границах (Освегачи, Освего, Ниагара, Преск-Иль, Сандаски, Детройт, Макино и другие, менее известные) оставались в руках британских гарнизонов еще некоторое время спустя.


Отъезд Вашингтона в Аннаполис и путешествие к нему. — Смета его текущих расходов. — Леди Вашингтон.



он молча дошел до Уайтхолла, за которым следовал баркас, чтобы направиться к Полус-Хуку по пути к передаче своего патента Конгрессу в Аннаполисе. *
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Войдя в баркас, он повернулся к людям, снял шляпу и молча помахал на прощание толпе со слезами на глазах. *

Вашингтон оставался несколько дней в Филадельфии, где сдал свои счета надлежащим офицерам, ** а затем поспешил со своей женой в Аннаполис, куда прибыл вечером девятого числа... с дамами, среди которых была миссис Вашингтон... в сопровождении грандиозной процессии, и в два часа вошел [в город]. Дек. 1783 На следующий день он сообщил Конгрессу о своем желании сложить с себя полномочия главнокомандующего армиями Соединенных Штатов. Этот орган постановил, что это должно быть сделано на публичной аудиенции в следующий вторник, Дек. 23 в полдень. День выдался прекрасным, и вокруг Капитолия (см. стр. 402) собралось огромное стечение народа. Маленькая галерея зала Сената была заполнена. ***

* Конгресс перенес свои заседания в Аннаполис, штат Мэриленд, на двадцать шестое ноября. Кворум отсутствовал до субботы, тринадцатого декабря, когда были представлены только девять штатов.

** Смета текущих расходов Вашингтона на государственную службу во время войны, представленная им, была написана его собственной рукой. Общая сумма составила около семидесяти четырех тысяч четырехсот восьмидесяти пяти долларов. * Выплаты производились на рекогносцировку и поездки, секретную разведывательную службу и прочие расходы. Следует помнить, что Вашингтон отказался от какого-либо вознаграждения за собственные услуги.
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*** Марта Дандридж родилась в округе Нью-Кент, штат Вирджиния, в мае 1732 года. В 1749 году она вышла замуж за полковника Дэниела Парка Кастиса из Нью-Кента и поселилась с мужем на берегу реки Паманки, где родила четверых детей. Ее муж умер, когда ей исполнилось около двадцати пяти лет, оставив ей во владение большое состояние. В 1758 году она познакомилась с полковником Вашингтоном, чье величие только зарождалось, а слава распространилась за пределы Вирджинии. Он стал ее ухажером, и они поженились. Точный период их бракосочетания не обнаружен в записях; предполагается, что это произошло в 1759 году. Вскоре после этого события они переехали в Маунт-Вернон, и это стало их домом до конца их жизни. Во время войны за независимость она время от времени навещала мужа в лагере. Почти в самый час его великой победы при Йорктауне ее постигло горе, так как тогда скончался ее единственный оставшийся в живых ребенок. Когда Вашингтон был президентом Соединенных Штатов, миссис Вашингтон с достоинством председательствовала в резиденции главы государства. Тишина личной жизни привлекала ее больше, чем блеск публичных приветствий, и она с радостью устремилась к берегам Потомака, когда второй президентский срок ее чуть более чем два года спустя она была призвана оплакивать его смерть. **

* Материальные затраты на войну, не считая огромных потерь от опустошения плантаций, сожжения домов и городов, грабежей со стороны индейцев и британских солдат и т. д., составили не менее ста семидесяти миллионов долларов. Из этой суммы Конгресс потратил около двух третей; остальное было израсходовано отдельными штатами. Средства собирались «посредством налогов под маской обесценивающейся валюты; напрямую вводимых налогов; займов; и влезания в долги». — См. «Историю Соединенных Штатов» Хилдрета, т. iii, с. 445.

** Мы уже отмечали (см. стр. 425) основные события общественной жизни генерала Вашингтона вплоть до его назначения.
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Арнольд, Ханна, письмо к сыну Бенджамину, 037.

Арнольд, Ханна, сестра предателя, 169.

Арнольд, генеральный Джеймс Робертсон, сын Бенедикта Арнольда, биографический очерк, 158.

Арнольд, Маргарет, женитьба, 142; Близкие отношения с Андре, 144; Расставание с мужем в Вест-Пойнте, 158; Ее горе — Мнения относительно нее, 169.

Арнольд, Оливер, цитата из него, 037, 038.

Путь Арнольда, упоминание о нем, 159.

Арундел, капитан, в битве на острове Гвиннс в 1776 г., 538.

Аргилл, капитан, дело, 366.

Эш, генерал Джон, упоминание о нем, 568; Обращение с ним регуляторов в 1771 г., 576; Биографический очерк, 714.

Эш, миссис, и Тарлтон, 642.

Ассамблея, колониальная, Вирджинии, созванная в Джеймстауне в 1699 г., 457; Сессии, 482; Волнения в — Роспуск, 483; Заседание в Аполлоновом зале таверны Рэли в Уильямсбурге в 1769 г.; Создание конвента — Рекомендация жителям статей ассоциации против использования британских товаров, 484; Одобрение позиции Ассамблеи Массачусетса в 1773 г. — Роспуск Данмором в 1773 г., 485; Рекомендация созыва Континентального конгресса в 1774 г. — Постановление не ввозить больше рабов, британских товаров и чая — Не вывозить больше табак в Англию — Рекомендация улучшать породу овец, 486; Созыв в Ричмонде в 1775 г., 492; Окончательный роспуск, 505; Мэриленда, созванная в Сент-Мэрис в 1635 г. — Верхняя палата распущена в 1658 г., 398; Голосование за статую короля и портрет лорда Кэмдена в 1766 г., 490; Южной Каролины, первая, созванная в Чарлстоне в 1674 г., 745; Пенсильвании, созывается в Филадельфии в 1683 г., 255; Прощальное послание Пенна ей в 1708 г., 257; Назначение делегатов на Континентальный конгресс в 1774 г., 261.

Ассамблея, законодательная, первая, Северной Каролины, созывается в Эдентоне в 1731 г., 563.

Ассамблея, провинциальная, Южной Каролины, созванная в Чарлстоне в 1776 г., 752; Нью-Йорка в мае 1775 г. — Предложение укрепить реку Гудзон и Хайлендс в 1775 г. — Назначение комитета для этой цели в 1776 г., 135; Процедура в Уайт-Плейнс в 1776 г.

Ассоциация, американская, статьи, согласованные в Конгрессе в 1774 г., 268; Восхваление аббатом Рейналем, 288; Упоминание о ней, 719, 725, 793.

Огаста, Джорджия, упоминание о ней, 709; Местная история, 710; Во владении британцев в 1779 г., 711; Осада в 1780 г., 715; Предполагаемый памятник, 719.

Остин, полковник, сжигает церковь в Уайт-Плейнс, 823.

Остин, Сэмюэл, упоминание о нем, 013.

Автографы Ункаса — Ованеко — Аттаваухуда, 029; Роджера Уильямса, 055; Стивена Хопкинса, 057; Губернатора Вонтона — Дэниела Хорсмандена — Фредерика Смита — Петера Оливера — Роберта Окмати, 062; Мунашума — Вонкомпаухана — Капитана Аннавана, 091; Дэниела Гукина — Джона Элиота, 092; Льюиса Николы, 104; Салли Янсен — Гитти Винкуп — Марии Колден, 115; Калеба Гиббса — Генри П. Ливингстона — Уильяма Колфакса — Бенджамина Граймса, 120; Тадеуша Костюшко, 133; Б. Романса, 135; Ла Радиера, 136; Дюпортая, 136; «Густавус» (Арнольд), «Джон Андерсон» (Андре), 146; Элиши Шелдона, 147; Вильфранша, 153; С. Баумана, 154; Бенедикта Арнольда, 155; Джошуа Х. Смита, 156; Дэвида С. Франкса — Ричарда Варрика, 157; Джона Вогана — Дж. С. Уоллеса, 168; Филипа Ван Кортланда, 170; Самуэля Х. Парсонса, 174; Энтони Уэйна, 179; Двадцати трех гессенских офицеров, захваченных в Трентоне, 230; Джона Фицджералда, 239; Джона Моргана, 240; Джеймса Крейка, 241; Уильяма Пенна, 256; Джозефа Гэллоуэя, 270; Пятидесяти шести подписавших Декларацию независимости, 286, 287; Джеймса М. Варнума, 292; Дюпонсо, 398; Джона Армстронга, 315; Джеймса Агню, 319; Еноха Пура — Барона де Водетке, 329; Томаса Конвея, 337; Генерала Норта, 342; Адама Фергюсона, 349; Г. Клинтона — Карлайла — Уильяма Эдена, 350; Уильяма Александра (граф Стирлинг) — Джорджа Вашингтона, 352, 676; Чарлза Скотта, 353; Э. Освальда, 357; Джеймса Вессона — Уильяма Максвелла, 358; Уильяма Вудфорда, 363; Томаса Проктора, 375; Мозеса Хазена — Теодорика Бланда, 380; Дю Кудре, 385; Чарлза Уилсона Пила, 409; Г. В. Фэрфакса — Джорджа Мейсона, 421; Джона Тайлера — Марты Джефферсон, 442; Томаса Джефферсона — Фрэнсиса Эппеса, 443; Сира Уильяма Беркли, 459; Чарлза Армана (маркиз де ла Руари), 466; Генерала Э. Брэддока, 477; Лорда Лаудауна, 479; Генерала Дж. Форбса, 480; Джона Мюррея (граф Данмор), 485; Полковника Джорджа Р. Кларка, 493; Саймона Кентона, 494; Майора Александра Скаммела, 515; Генерала Эбенезера Стивенса, 516; Виконта Де Ноая, 522; Лорда Корнуоллиса — Томаса Саймондса, 523; Генерала Эдварда Стивенса, 535; Генерала Эндрю Льюиса, 537; Генерала Уильяма Филлипса, 546; Х. Герлаха — Арчибальда Эдмонстоуна — Фредерика Клива, 551; Джона Локка, 560; Уильяма Трайона — Джона Хоукса, 567; Мориса Мура, 572; Эдмунда Феннинга, 573; Йорка, 574; Полковника Джозефа Лича — Кристофера Нила, 575; Джеймса Хэселла — Джона Харви, 579; Томаса Риспесса — Льюиса Генри Де Розсета, 581; Корнелиуса Харнетта, 582; Полковника Джеймса Мура, 584; Губернатора Ричарда Кэсвелла, 586; Генерала Александра Лиллингтона, 587; Губернатора Джозаи Мартина, 588; Томаса Персона, 589; Генерала Резерфорда, 597; Генерала Уильяма Дэвидсона, 600; Капитана Марка Армстронга, 603; Полковника Эдварда Каррингтона, 604; Двадцати трех членов Мекленбургского комитета, 619; Горацио Гейтса — Айзека Хьюджера — Аллена Джонса — Джона Батлера, 604 [684]; Джозефа Уинстона, 633; Капитана А. Депейстера — Полковника Бенджамина Кливленда — Полковника Айзека Шелби — Полковника Уильяма Кэмпбелла, 631; Полковника Абрахама Бьюфорда, 664; Уильяма Клахона, 668; Губернатора Абнера Нэша — Полковника Эдварда Буненби, 675; Генерала Джетро Самнера, 697; Полковника Мальмеди, 700; Капитана Джона Рудольфа, 700; Полковника Б. Фью, 711; Генерала Джона Эша, 714; Капитана Самуэля Финли, 718; Губернатора Дж. Хаустона, 709 [790]; Генерала Алюреда Кларка, 740; Губернатора Кристофера Гадсдена, 748; Губернатора Томаса Берка, 777; Майора Джеймса Х. Крейга, 780; Губернатора Джейкоба Ленслера [Лейслера], 785; Преподобного Кадволладера Колдена, 787; Капитана Айзека Сирса, 797; Генерала Джона М. Скотта, 805; Генерала Натаниэля Вудхулла, 811; Генерала Уильяма Хау, 814; Полковника Джона Гловера, 815; Генерала Уильяма Хита, 800; Сира Уильяма Эрскина — Ритцема, 800; Кнайпхаузена, 805; Полковника Ламберта Кадваладера, 806; Сира Гая Карлтона, 838.
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Баш, миссис Сара, оказывает помощь Континентальной армии в 1780 г. — Посещена Шастеллюксом, 310.

Бэкон, Эндрю, срубает подъемный механизм моста Квинтинс — Калека на всю жизнь, 345.

Бэкон, Натаниэль, требует народных выборов для виргинцев от Беркли в 1676 г. — Его плантация подвергается нападению индейцев — Выступает против захватчиков с вооруженным отрядом — Объявлен предателем и преследуется Беркли — Получает симпатии народа — Восстание — Беркли вынужден уступить — Назначен главнокомандующим — Выступает к Джеймстауну и требует обещанный патент — Предоставлен — Аннулирован — Объявлен предателем Беркли — Возвращается в Джеймстаун — Выгоняет Беркли к Чесапику — Берет женщин в заложницы — Сжигает Джеймстаун — Объявляет себя верховным правителем — Биография, 461; Смерть, 462.

Бэкон, мистер, упоминание о нем, 447, 558.

Знак воинской доблести, присужденный сержанту Черчиллю в 1780 г., 834.

Бейли, Дж., изготовитель боевой шпаги Вашингтона, 122, 408.

Бейли, миссис Анна, упоминание о ней, 049.

Бейли, капитан Элайджа, побег из форта Грисволд, 049.

Бейкер, торговец ромом, подстрекает к убийству семьи Логана, 489.

Бальфур, полковник, командующий в Чарлстоне, Южная Каролина, 1781 г., 613.

Бал, в штаб-квартире Грина и Нокса в Нью-Виндзоре в 1777 г., 115; В Балтиморе в 1776 г., 393.

Балманно, миссис Р., цитата из нее, 288.

Балтимор, лорд (сир Джордж Калверт), получает патент лорда-собственника Авалона в Ньюфаундленде в 1621 г. — Возвращается в Англию в 1625 г. — Посещает Вирджинию в 1628 г. — Снова возвращается в Англию — Получает разрешение составить хартию Кресцентии самостоятельно в 1632 г. — Смерть, 395.

Балтимор, лорд (сир Сесил Калверт), наследует от отца хартию Кресцентии в 1632 г., 395; Его политика, 396; Терпимость, 397; Смерть в 1765 г. — Сменен сыном Чарлзом Сесилом, 399.

Балтимор, лорд (Чарлз Сесил Калверт), одобряет хартию Пенна в 1681 г., 253.

Балтимор, памятник битве в, 388, 391; Памятник Вашингтону — Бомбардировка форта Мак-Генри — Население в 1850 г. — Замечательный случай долголетия, 390; Женский колледж — Историческое общество Мэриленда, 391; Музей Пила — Патриотизм горожан в Революцию — Комитеты переписки и наблюдения, 392; Обращение с лоялистами — Заседание Конгресса в 1776 г. — Здание Конгресса — Визит Лафайета, 393; Утвержден в качестве порта захода, 403.

Бэнкрофт, Джордж, цитата из него, 093 — Письмо к Суэйну, 578.

Бэнкс, коммодор, изгнанный из Бостонской гавани в 1776 г., 015.

Знамя, британское, красный крест вырезан из него Эндикоттом в 1634 г., 053; Личной охраны Вашингтона, 120; Преподнесенное Пуласки моравскими монахинями — История, 392.

Баптисты, штрафы, налагаемые на них в Вирджинии в 1693 г., 460.

Баркерс-Хилл, топография, 080.

Барлоу, Артур, исследует побережье Каролины под руководством Рэли в 1584 г., 449.

Барлоу, Джоэл, упоминание о нем, 037.

Барнвелл, капитан, командует экспедицией против южных индейцев в 1712 г., 562.

Барр, Чарлз, упоминание о нем, 582.

Баррас, адмирал граф де, сменяет Терне во главе французского флота в Ньюпорте в 1781 г. — Направляет донесения Вашингтону относительно Де Грасса, 510.

Барре, полковник Айзек, мнение о британской армии в Америке, 019; Вносит в Парламент предложение о представлении Палате общин копий донесений Хау и Шулдхема, 022.

Баррен-Хилл, упоминание — Старая церковь и школа, 322; Квартира Лафайета в 1778 г., 328; Топография, 329.

Баррингтон, Джордж, первый королевский губернатор Северной Каролины в 1730 г., 562.

Баррингтон, майор, адъютант Прескотта, захвачен близ Ньюпорта в 1777 г., 077.

Бартон, полковник Уильям, биографический очерк, 075; Дерзкий подвиг по захвату Прескотта, 076.

Баскинг-Ридж, упоминание о нем, 222.

Баттин, Джон, биографический очерк, 827.

Битва на Аламанси в 1771 г.; Лагерь Трайона на Эно, 575; Ваддел переправляет войска через Ядкин — Дезертирство его людей — Преследование мятежниками — Завязывается стычка — Несколько человек захвачено — Сам спасается бегством в Солсбери — Трайон продвигается к Аламанси — Получает мирные предложения от регуляторов — Приближается к их лагерю — Приказывает им разойтись — Томпсон задержан и расстрелян — Трайон возвращает парламентский флаг [парламентера] — Ответные меры регуляторов — Смертоносное столкновение — Трайон отправляет второго парламентэра — Знаменосец падает — Столкновение возобновляется — Регуляторы отступают, 576; Убитые и раненые, 577.

Битва при Бладенсбурге в 1814 г., 405.

Битва у Голубых Ликов в 1782 г. — К Кларку присоединяются Бун, Тригг и Тодд у Брайантс-Стейшн — Выступают к Нижним Голубым Ликам — Кентуккийцы проводят военный совет — Преследование неприятеля, попадание в засаду — Гибель молодого Буна — Кентуккийцы отступают через ручей — Преследуемые дикарями, несут большие потери, 501.

Битва при Брендивайне в 1777 г., 291; Высадка британцев с Чесапика у вершины Элка — Вашингтон готовится встретить их — Марш из Филадельфии — Установление штаб-квартиры близ Уилмингтона, 375; Рекогносцировка у вершины Элка — Лагерь на Ред-Клей-Нек — Прокламация Хау — Продвижение его сил к Брендивайну — Завязываются стычки — Американцы берут пленных — Патриоты отступают через Брендивайн, 376; Приближение британцев к Брендивайну — План битвы, 377; Позиция американской армии на Брендивайне, 378; Новые стычки — Бой у бродов Чеда, 379; Салливан введен в заблуждение противоречивыми сведениями — Недоумение Вашингтона — Форсирование Брендивайнов британцами — Построение американских линий для битвы у молитвенного дома Бирмингем — Поведение Деборре — Начало битвы — Атака британцев — Общее сражение — Американцы удерживают позиции — Великая бойня — Мужество и мастерство ополчения — Превосходящие силы британцев — Бегство Деборре и Салливана к бродам Чеда — Конвей удерживает свои позиции, 381; Возвращение Салливана со Стирлингом и Лафайетом — Жаркий бой — Двое адъютантов Салливана убиты — Лафайет ранен — Американцы вынуждены отступить — Подкрепление Грином, 382; Британцы остановлены Грином — Кнайпхаузен готовится форсировать Брендивайн, 383; Храбрость Уэйна — Американцы отступают в Филадельфию — Результат битвы, 384.

Битва на Брутонс-Хилл близ Саванны, 732.

Битва на Бриар-Крик в 1779 г. — Подготовка к бою — Британцы приближаются к американским пикетам — Элберт и Перкинс открывают огонь по британцам — Замешательство патриотов — Джорджийцы доблестно удерживают позиции, 713; Потери, 714.

Битва близ Бруклина, Лонг-Айленд, в 1776 г. — Марш британцев к Бруклину, 807; Стычка между Грантом и Стирлингом — Штурм редута Флэтбуш — Спуск Клинтона [в тексте — Climon] — Капитуляция американцев, 809; Столкновение между Стирлингом и Корнуоллисом — Атли взят в плен — Поражение и пленение Стирлинга — Потери, 810; Захват, содержание под стражей и смерть Вудхулла — Подготовка к осаде укреплений в Бруклине, 811; Положение двух армий — Вашингтон проводит военный совет — Отступление американцев в Нью-Йорк, 812.

Битва близ Кэмдена, Южная Каролина, в 1780 г. — Корнуоллис выступает навстречу Гейтсу, 671; Обе стороны застигнуты врасплох — Завязывается стычка — Гейтс созывает военный совет — Подготовка к битве — Отчаянное столкновение — Виргинские войска, охваченные паникой, бегут в замешательстве — Де Кальб и Гист удерживают позиции — Британцы отброшены за ручей Сандерс — Возобновление битвы — Победа неясна — Ужасная бойня — Патриоты потерпели поражение — Гибель Де Кальба, 673; Бегство американцев — Потери убитыми и ранеными, 674.

Битва у Коуэнс-Форда в 1781 г. — Приближение армии Корнуоллиса — Дэвидсон прячет своих людей у брода — Британцы атакованы американцами при форсировании ручья, 598; Отвечают огнем по достижении берега — Полковник Холл убит. Дэвидсон убит при первом приближении, 599; Американцы рассеиваются — Потери, 600.

Битва при Коупенсе в 1781 г. — Состав армии под началом Моргана, 637; Поражение тори полковником Вашингтоном — Преследование Моргана Тарлтоном, 638; Дислокация американской армии, 639; Морган готов к бою — Обращение к войскам — Атака — Атака конницы Тарлтона, 640; Смелый маневр Ховарда — Победа американцев, 641; Отступление британцев — Столкновение между полковниками Вашингтоном и Тарлтоном — Исход битвы, 642.

Битва у Юто-Спрингс в 1781 г. — Построение американцев для боя, 700; Построение британцев — Стычки — Начало битвы, 701; Штыковая атака Уильямса — Гибель Кэмпбелла и Дюваля — Поражение и пленение полковника Вашингтона — Отступление британцев, 702; Оплошность американцев — Храбрость легиона Ли — Бой у цитадели — Отступление Грина, 703; Потери — Отступление Стюарта — Атака Мэрионом и Ли, 704; Отход американцев на холмы Санти, 705.

Битва у Фиш-Дам-Форда и на плантации Блэксток в 1780 г. — Нападение на Уэмисса, 651; Его поражение — Преследование Самтера Тарлтоном, 652; Бегство Тарлтона — Ранение Самтера — Его отступление, 653.

Битва на Фишинг-Крик между Самтером и британцами и поражение первого, 660.

Битва у форта Дюкен в 1755 г. — Брэддок переходит Мононгахилу, 477; Тревога французов — Столкновение — Замешательство обеих сторон — Вашингтон применяет провинциальную тактику боя — Жуткая бойня — Брэддок убит, 478; Полное поражение британцев — Потери убитыми и ранеными, 479.

Битва у форта Дюкен в 1758 г. — Буке превышает свои полномочия — Попытка Гранта захватить форт Дюкен — Отступление с большими потерями — Французы преследуют и атакуют лагерь Буке — Завязывается бой с потерями для британцев — Французы сжигают форт Дюкен и уходят вниз по Огайо, 480.

Битва у форта Несессити в 1754 г. — Вашингтон укрепляет позиции у форта Несессити — Размещает людей вне траншей при приближении французов — Приказывает людям воздержаться от огня — Траншеи заполняются дождевой водой — Беспорядочная перестрелка весь день обеими сторонами — Вашингтон капитулирует, 476; Потери, 477.

Битва при Форт-Вашингтоне, Нью-Йорк, в 1776 г. — Хау приказывает Магоу сдать Форт-Вашингтон — Отказ — Британцы начинают канонаду, 825; Дислокация гарнизона — План атаки — Штурм Книпхаузена, 826; Атака Стирлинга и Перси — Капитуляция Магоу — Потери, 827.

Битва при Джермантауне в 1777 г. — Манёвры двух армий на Скулкилле — План Вашингтона по атаке Джермантауна — Созыв военного совета офицеров, 315; Американцы приближаются к деревне — Салливан атаковывает британские пикеты у Маунт-Эйри — Враг отступает — Столкновение у Скулкилла — Враг отступает к каменному дому Чу, 316; Ружейный залп по американцам изнутри — Лейтенант Смит отправлен с парламентёром для требования капитуляции — Застрелен британцами — Предпринята попытка сжечь дом Чу — Поджигатель застрелен — Прибытие генерала Грина — Жестокое боестолкновение, 317; Полковник Мэтьюс сдаётся в плен — Американцы введены в заблуждение — Покидают поле боя — Потери и имена убитых офицеров, 318.

Битва у Грейт-Бридж близ Норфолка в 1775 г. — Данмор возводит батареи и укрепления в Норфолке — Вооружает торисов и чернокожих — Виргинцы укрепляют западную оконечность дамбы — Атака Фордайса — Отражена патриотами — Атака негров и торисов под командованием Лесли у Грейт-Бридж — Нападающие обращены в бегство и в беспорядке отступают к Норфолкской стороне, 535; Убитые и раненые, 536.

Битва близ Гилфорд-Корт-Хаус в 1781 г. — Грин вызывает Корнуоллиса на бой, 606; Приближение войск Тарлтона — Боестолкновение у молитвенного дома Нью-Гарден — Тарлтон отступает к основным силам — Ли приказывает отступать общим отходом — Грин готовится к бою, 607; Дислокация его сил, 608; Приближение Корнуоллиса — Общее сражение — Бегство каролинцев — Храбрость виргинцев и мерилендцев, 609; Отступление мерилендцев — Полковник Вашингтон обращает британцев в бегство — Полковник Стюарт убит — О'Хара ранен — Британцы одерживают победу, 610; Отступление американцев — Потери, 611.

Битва у острова Гвинн в 1776 г. — Высадка неприятеля — Укрепления — Льюис возводит батареи напротив лагеря неприятеля — Подает сигнал к атаке, 537; Производит последовательные выстрелы по кораблю «Данмор» — Боцман убит — Лорд Данмор ранен — Атака на вражеский флот и укрепления — Корабли пытаются спастись бегством — Полковник Макленахан переправляется на остров — Британцы бегут к кораблям, оставляя убитых и раненых — Потери британцев, 538.

Битва при Хенгинг-Рок в 1780 г. — Атака на британцев — Приближение Самтера — Тори рассеиваются, 662; Патриоты побеждают — Маклюр убит — Отступление Самтера — Потери, 663.

Битва на Гарлемских равнинах в 1776 г. — Американцы разбивают лагерь на Гарлем-Хайтс — Битва на Гарлемских равнинах — Гибель Ноултона и Лейча, 818; Потери — Отход британцев в Уэст-Честер, 819.

Битва на реке Хоу в 1781 г. — Американцы переправляются через Хоу — Ли решает застать неприятеля врасплох — Преследует их до плантации О'Нила — Захватывает в плен двух офицеров Тарлтона — Прибегает к военной хитрости, 592; Застает неприятеля врасплох — Командир полковник Пайл ранен и спасается бегством — Убитые и раненые, 593.

Битва на Хобкиркс-Хилл в 1781 г. — Родон готовится атаковать Грина, 678; Дислокация двух армий — Схватка — Завязывается ожесточенное сражение — Отступление мерилендских войск, 679; Грин отступает — Атака полковника Вашингтона на преследователей — Потери и раненые, 680.

Битва близ брода Джеймстаун-Форд в 1781 г. — Корнуоллис прибегает к военной хитрости — Лафайет движется от Грин-Спринг к британским передовым постам — Приказывает Уэйну начать атаку, за которой должен последовать Макферсон, 466; Останавливается после пересечения топи — Штойбен остается в Грин-Спринг — Атака на передовые посты — Кровопролитная битва, 467; Американцы отступают к пункту близ Джеймстауна — Корнуоллис направляется в Портсмут — Количество убитых и раненых, 468.

Битва бочонков в Филадельфии в 1777 г., сатирическая поэма Хопкинсона, 310.

Битва при Кингс-Маунтин в 1780 г. — Марш к Каупенсу, 632; Преследование Фергюсона — Битва, 633; Капитуляция британцев и торисов — Потери — Гибель Фергюсона, 634; Казнь торисов — Характер битвы, 635.

Битва при Минисинке в 1779 г. — Брант с тори и индейцами нападает на деревню — Жители бегут в горы — Уничтожение поселения — Доктор Тастен собирает добровольцев — Созывает военный совет, 101; Направляется к Халф-Уэй-Брук — Высылает разведчиков — Происходят стычки — Кровавое столкновение — Тастен и большинство его людей убиты, 102; Защита Бранта — Последствия резни — Мажор Вуд спасен благодаря масонскому знаку — Захоронение и имена павших — Памятник их памяти, 103.

Битва при Монмуте в 1778 г. — Клинтон эвакуирует Филадельфию — Направляется к Маунт-Холли — Преследуем американцами, 353; Противодействие Ли — Вашингтон решает дать бой — Британский лагерь у Монмута, 354; Враг движется в сторону Сэнди-Хук — Ли приказано атаковать, 355; Приближение передового американского корпуса — Подготовка к битве — План действий, 356; Британцы атакованы Уэйном — Последний остановлен Ли — Странное поведение Ли по отношению к Лафайету, 357; Приказы Ли истолкованы неверно — Отступление бригад Скотта и Максвелла — Ли отдает приказ об общем отступлении, 358; Продвижение вперед дивизии Вашингтона — Он встречает Ли — Следуют резкие слова, 359; Наступающие британцы остановлены — Мужество и мастерство Вашингтона, 360; Ярость битвы — Картина Кастиса — Храбрость капитанши Молли, 361; Доблестное поведение Ли — Построение второй линии — Вид поля боя, 362; Наступление королевских гренадеров под командованием Монктона — Гибель Монктона — Завершение битвы, 363; Отступление Клинтона в сторону Сэнди-Хук — Характер битвы — Потери, 364; Страдания солдат — Имена павших офицеров — Трофеи, 365.

Битва у ручья Мурс-Крик в 1776 г. — Макдональд преследуем по направлению к Мурс-Крик, 585; Опасность, грозящая горцам — Подготовка к битве — Патриоты возводят редут у моста через Мурс-Крик, 587; Приближение горцев — Завязывается боестолкновение — Маклауд убит — Кэмпбелл смертельно ранен — Горцы разбиты, рассеяны или взяты в плен — Убитые и раненые, 588.

Битва у Масгровс-Милл в 1780 г. — Скопление торисов — Военная хитрость Уильямса — Боестолкновение — Полковник Иннис ранен — Мажор Фрейзер убит, 560; Потери и раненые, 651.

Морская битва близ Ньюпорта в 1778 г. между Хау и Дестеном, 081; на Саванне в 1779 г., 734.

Морская битва близ Ньюпорта в 1775 г. — Прибывают американские галеры из Провиденса под командованием капитанов Эллиота и Граймса — Адмирал Уоллес покидает гавань со своим флотом — Прибытие британского военного корабля «Глазго» — Отражен батареей у Брентонс-Пойнт — Выходит в открытое море, 072; Прибытие британских военных кораблей «Скарборо» и «Скиметар» с американскими призами на Роуз-Айленд — Американцы пытаются отбить призы — Атакуют «Скарборо» — Капитан Граймс возвращает приз — «Скарборо» и шхуна пытаются отбить судно обратно — Их продвижение остановлено береговыми батареями — Шхуна захвачена и отправлена в Провиденс — «Скарборо» и «Скиметар» выходят в открытое море — Жестоко обстреляны и повреждены со стороны Брентонс-Пойнт и Касл-Хилл, 073.

Морская битва на реке Темза в 1781 г. — Появление британского флота в устье реки, 042; Высадка неприятеля — Марш на Нью-Лондон — Уничтожение города и другого имущества, 043; Подлость Арнольда — Атака на форт Грисволд — Его оборона и взятие — Убийство полковника Ледиарда, 044; Жестокости в форте Грисволд — Мисс Ледиард облегчает страдания пленных — Отход неприятеля, 045.

Морская битва между Хау и Магфордом в 1776 г., 015.

Морская битва в Чесапикском заливе между британским и французским флотами в 1781 г., 436, 512, 540.

Морская битва при Чарлстоне в 1706 г., 745; в 1776 г., 754.

Битва при Норт-Пойнте и у форта Макгенри близ Балтимора в 1814 г., 388; Имена погибших офицеров и рядовых — Памятник, воздвигнутый в их память, 389.

Битва на Пекуот-Хилл в 1637 г. — Высадка капитана Мейсона — Марш к Мистику — К ним присоединяются люди Миантономо, 047; Уничтожение форта — Страшная бойня мужчин, женщин и детей — Отбытие англичан в Сейбрук — Прибытие поселенцев из Массачусетса — Пекуоты бегут на болото Сасео — Преследуются поселенцами — Уничтожение кукурузных полей, мужчин, женщин и детей — Сассакус бежит к мохокам — Пекуоты сдаются, рассеиваются и прекращают существование как народ, 048.

Битва близ Питерсберга в 1781 г. — Арнольд направляется к Осборнсу для уничтожения американской флотилии и складов — Весь флот и склады захвачены или уничтожены, 545.

Битва при Пойнт-Плезант в 1774 г. — Льюис атакован Корнстолком, 487; Полковники Кларк, Льюис и Хью Аллен смертельно ранены — Британская линия отступает — Правый фланг индейцев атакован Флемингом и Филдом — Отброшены назад — Корнстолк ободряет своих людей — Битва продолжается с прежней силой; индейцы отступают с наступлением ночи — Убитые и раненые, 488.

Битва при Принстоне в 1777 г. — Приближение Корнуоллиса к Трентону — Бои у Трентонского моста и брода — Американцы в опасности, 233; Корнуоллис перехитрен — Марш американцев к Принстону — Британцы обнаруживают их приближение, 234; Первая стычка у Принстона — Действие британских штыков — Рассеяние американцев — Вашингтон на поле боя, 235; Мерсер смертельно ранен — Его храбрость, 236; Потери американцев — Смерть Мерсера — Стычка у Нассау-Холл в Принстоне, 237; Уничтожение портрета короля в Нассау-Холл — Британцы взяты в плен — Стычка у Уортс-Миллс, 238; Разочарование неприятеля — Их потери — Преследование Вашингтоном — Описание того, как он вводит в бой ополчение и стрелков — Усталость американцев, 239. Захват британских обозных повозок — Эвакуация Нью-Джерси британцами, 240.

Битва на острове Порт-Роял в 1779 г., 759.

Битва на Куэкер-Хилл в 1778 г. — Лагерь американцев на Баттс-Хилл — Проведение военного совета — Неприятелю разрешено сосредоточиться на Куэкер-Хилл и Тёрки-Хилл — Британцы открывают канонаду — Ответный огонь американцев — Происходят стычки — Прибытие британских военных судов — Яростное сражение — Прекращение битвы — Стычки — Убитые и раненые, 083; Род-Айленд эвакуирован американцами, 084.

Битва у моста через Куимбис-Крик в 1781 г., 773; Потери, 774.

Битва у Рэмсорс-Миллс в 1780 г. — Убитые и раненые, 597.

Битва при Ред-Банке в 1777 г. — Прибытие британского флота в Делавэр, 291; Устранение американских заграждений на реке — Взятие Биллингспорта, 292; Штурм форта Мерсер — Храбрость полковника Грина, 293; Отражение гессенцев — Граф Доноп смертельно ранен, 294; Атака на форт Миффлин — Неприятель сдерживается американскими батареями и галерами — Храбрость и бдительность полковника Смита — Уничтожение британских судов, 295; Успешная оборона форта — Подготовка британцев к новой атаке, 276; Штурм форта бомбами и ядрами — Чудесное спасение полковника Смита — Уничтожение американской батареи, 297; Доблестная оборона крепости — Разрушительное действие пушек и бомб, 298; Капитан Талбот ранен — Американцы поджигают казармы — Эвакуируют форт — Спасаются бегством в Ред-Банк — Форт Мерсер оставлен американцами — Американский флот пытается вырваться — Суда сожжены своими экипажами — Укрепления на Делавэре развеяны по ветру, 299.

Битва у Роки-Маунт — Хак отправлен против патриотов — Уничтожает металлургический завод Хилла — Сжигает жилые дома у церкви на Фишинг-Крик — Убивает юношу по дороге в церковь — Возвращается к Роки-Маунт — Приближение Нила, Браттона и Маклюра — Их нападение на Хака — Завязывается яростное сражение — Хак и Фергюсон убиты — Тори рассеяны — Самтер направляется к месту действия, 659; Атакует британцев — Безуспешно — Отступает — Убитые и раненые, 660.

Битва у Шанток-Пойнт между могиканами и наррагансетами — Ункас преследует Миантономо — Захватывает его в плен и обращается с ним по-доброму, 028; Отправляет его в Хартфорд — Освобожден комиссарами колоний, 029.

Битва у Спенсерс-Ординари в 1781 г. — Симко марширует к Чикахомини для уничтожения американских складов и сбора скота — Перехвачен Макферсоном у Спенсерс-Ординари на обратном пути — Сражение — Макферсон сброшен с лошади и тяжело ранен — Военная хитрость Симко, 464; К нему присоединяется Корнуоллис — Ничейный бой — Потери — Корнет Джонс похоронен с воинскими почестями — Марш Корнуоллиса к острову Джеймстаун, 405.

Битва у Стоно-Ферри в 1779 г. — Поражение неприятеля — Их отступление — Потери, 731.

Битва при Трентоне в 1776 г. — Американская армия переправляется через Делавэр в рождественскую ночь и бесшумно движется к Трентону — Стычка, 227; Нападение на британцев — Холл смертельно ранен — Захват гессенцев в плен, 228; Победа американцев — Вашингтон навещает умирающего Ралля — Подписка гессенских офицеров под подпиской о чести, 229; Роковая пирушка Ралля, 230; Отступление британцев из Бордентауна в Принстон — Их цепь постов разорвана — Благотворный эффект победы при Трентоне, 231.

Битва у брода Уотери между Самтером и британцами, 660.

Битва близ Уокхоу между Бьюфордом и Тарлтоном в 1780 г., 664.

Битва при Уайт-Плейнс в 1776 г. — Позиции двух армий — Британцы движутся к деревне — Попытка пересечь Бронкс — Отражены Гамильтоном — Боестолкновение на Чаттертонс-Хилл, 822; Отступление американцев — Потери — Отход к Норт-Каслу, 823.

Поле боя на Куэкер-Хилл, 089; Минисинк, 102; Трентон, 228; Принстон, 236, 241; Джермантаун, 314, 316; Баррен-Хилл, 329; Куинтанс-Бридж, 344; Хэнкокс-Бридж, 345; Монмут, 356, 362, 365; Брендивайн, 377, 378, 366; Ричмонд, 435; Спенсерс-Ординари в 1781 г., 464; Форт Дюкен, где пал Брэддок, 478; На равнинах Тикавау в 1774 г., 488; Осада Йорктауна в 1781 г., 515, 518; Близ Питерсберга в 1781 г., 544, 545; Регуляторы на Аламансе в 1771 г., 577, 594; На Хоу в 1781 г., 593; Близ Гилфорд-Корт-Хаус в 1781 г., 606, 611; Близ Кингс-Маунтин, 629; У Каупенса в 1780 г., 638; Роки-Маунт, 658; Близ Камдена, 672; Хобкиркс-Хилл, 676, 679; Осада Найн-ти-Сикс, 691; Осада Саванны в 1779 г., 736; Осада Чарлстона в 1780 г., 765; Лонг-Айленд, 809; Уайт-Плейнс, 822.

Бауман, майор, при осаде Йорктауна в 1781 г. — Доклады о состоянии артиллерии в Вест-Пойнте — Бывший почтмейстер в городе Нью-Йорк, 516.

Бэйлор, полковник, резня его корпуса в Олд-Таппане, 196.

Битти, капитан, в битве при Каупенсе, 017, 81, 639.

Белчер, губернатор, дарит Колледжу Нью-Джерси библиотеку, 243.

Колокол свободы в Стейт-Хаус, Филадельфия — Его история — Вывезен в безопасное место от британцев в 1777 г., 272.

Бенсон, лейтенант, ранен при осаде форта Найн-ти-Сикс в 1781 г., 694.

Беркли, сэр Уильям, упоминание о нем, 446, 559; Сменяет Уайатта на посту губернатора Виргинии в 1641 г. — Биографический очерк, 459; Бежит в Виргинию после смерти Карла I — Провозглашает Карла II королем Виргинии — Избран губернатором Виргинии в 1659 г., 460; Отказывает виргинцам в праве защищать себя — Объявляет Бэкона предателем — Приказывает войскам преследовать и арестовать его — Возвращает их для подавления мятежа — Вынужден уступить — Обещает подписать патент Бэкона — Публикует прокламацию, отменяющую прежние разбирательства — Призывает аристократию присоединиться к нему — Изгнан из Джеймстауна к Чесапику, 461; Возвращается на Миддл-Плантейшн после смерти...

Бэкона — Мстит мятежникам — Правит железной рукой — Отозван в Англию — Умирает, 462.

Беверли-Док, упоминание о нем, 140, 161.

Вифлеем, моравское поселение в нем, упоминание о нем — Приют для Лафайета во время выздоровления от ран в 1778 г., 382, 391.

Биллингспорт, взятие британцами в 1777 г., 292.

Векселя, выставленные на Франклина и Джея правительством в 1780 г., 087; Предложенное лордом Нортом примирительное проведение закона относительно беспорядков в Америке, 346; Отвергнуто американцами, 349.

Биографический очерк мажора Джона Армстронга, 166; генерала Бенедикта Арнольда, 142; Джеймса Робертсона Арнольда, 158; мажора Джона Андре, 197; преподобного Джеймса Ф. Армстронга, 246; генерала Джона Армстронга, 315; генерала Джеймса Агью, 318; Шарля Армана (маркиза де ла Руэри), 466; Абрахама Александера — Элайджи Александера, 617; генерала Джона Эша, 714; Уильяма Александера (графа Стирлинга), 807; полковника Уильяма Бартона, 075; мажора Роберта Бернета, 118; Уильяма Брэдфорда, 258; полковника Теодорика Бланда, 380; губернатора Уильяма Беркли, 459; Натаниэля Бэкона, 461; Норборна Беркли (барона де Ботетура), 469; генерала Генри Буке, 347; полковника Дэниела Буна, 491; доктора Эфраима Бреварда, 618; губернатора Томаса Берка, 777; Джона Баттина, 827; губернатора Николаса Кука, 057; капитана Бенджамина Черча, 095; генерала Джеймса Клинтона, 112; Эноха Кросби (Харви Бирча), 123; генерала Джона Кадваладера, 226; доктора Крейка, 241; Бенджамина Чу, 314; полковника Кресапа, 490; полковника Джорджа Р. Кларка, 493; лорда Корнуоллиса, 510; маркиза де Шастеллюкса, 513; графа де Кюстина, 517; Энтони А. Купера (графа Шефтсбери), 560; губернатора Ричарда Кэсвелла, 585; полковника Эдварда Каррингтона, 604; полковника Уильяма Кэмпбелла, 632; Роберта Каннингема, 649; полковника Кругера, 690; капитана Джона Коффина, 699; лорда Уильяма Кэмпбелла, 750; сира Генри Клинтона, 762; доктора Кадвалладера Коулдена, 786; генерала Джорджа Клинтона, 838; подполковника де Флери, 181; генерала Дикинсона, 220; преподобного мистера Дюше, 208; графа де Грасса, 511; графа Матье Дюма, 520; лорда Данмора, 538; генерала Уильяма Дэвидсона, 599; Уильяма Х. Дрейтона, 649; барона де Кальба, 667; полковника Джона Дули, 712; генерала Оливера Деланси, 829; Марты Дандридж (миссис Вашингтон), 840; графа Дэстена, 078; преподобного Джона Элиота, 091; генерала Джеймса Юинга, 229; генерала Сэмюэля Элберта, 711; миссис Фожерес, 130; губернатора Уильяма Франклина, 217; полковника Фредерика Фрелингхайзена, 219; полковника Джошуа Фрая, 475; генерала Джона Форбса, 479; Эдмунда Феннинга, 574; мажора Патрика Фергюсона, 634; Дэниела Гукина, 092; Джозефа Гэллоуэя, 269; полковника Кристофера Грина, 294; полковника Уильяма Грейсона, 355; генерала Джона Гибсона, 490; генерала Натаниэля Грина, 595; капитана Джозефа Грэма, 598; Джорджа Грэма, 626; генерала Орацио Гейтса, 669; генерала Мордекая Гиста, 671; губернатора Кристофера Гадсдена, 748; Стефена Хопкинса (см. «Биографии подписавших Декларацию независимости», приложение); Бенджамина Хантингтона, 032; генерала Джабеза Хантингтона, 039; губернатора Ричарда Хауэлла, 245; полковника Мозеса Хейзена, 380; Патрика Генри, 439; Джона Холта, 534; Корнелиуса Харнетта, 582; полковника Джона Э. Ховарда, 639; полковника Джозефа Хабершема, 726; генерала Роберта Хау, 729; полковника Айзека Хейна, 774; Ричарда, графа Хау, 814; генерала Уильяма Хита, 820; преподобного Дэвида Джонса, 371; Самуэля Дженкинса, 421; Джона Харви, 579; губернатора Джеймса Джексона, 739; Озвула Кнаппа, 119; Саймона Кентона, 494; Рулофа де Кипе, 803; генерала Генри Нокса, 838; герцога де Лозена, 034; полковника Генри Ливингстона, 152; Джона Лоренса, 197; генерала Чарльза Ли, 221; Джеймса Логана, 313; генерала Лафайета, 324; полковника Филдинга Льюиса, 427; Логана, 490; генерала Эндрю Льюиса, 537; Джона Локка, 560; генерала Джона Александера Лиллингтона, 585; генерала Бенджамина Линкольна, 733; Джона Лоренса, 778; Якоба Лейслера, 785; полковника Джона Лэмба, 791; генерала Александра Макдугалла, 172; Роберта Морриса (см. «Биографии подписавших Декларацию независимости», приложение); генерала Мерсера, 237; доктора Моргана, 240; генерала Уильяма Максвелла, 358; капитанши Молли, 361; генерала Джона П. Г. Мюленберга, 383; губернатора Джозаи Мартина, 598; генерала Дэниела Моргана, 637; капитана Джона Маклюра, 663; генерала Фрэнсиса Мэриона, 683; миссис Якоб Мотт (Ребекка Брютон), 685; полковника Хезекии Махама, 707; генерала Лахлина Макинтоша, 728; генерала Уильяма Молтри, 751; генерала Томаса Миффлина, 841; генерала Фрэнсиса Нэша, 320; генерала У. Норта, 342; губернатора Томаса Нельсона, 508; губернатора Абнера Нэша, 675; полковника Аарона Огдена, 200; полковника Элеазера Освальда, 357; генерала Джеймса Оглторпа, 721; генерала Сэмюэля Х. Парсонса, 174; Уильяма Пенна, 253; генерала Эноха Пура, 328; Уильяма Питта, 348; Чарльза Пратта (графа Кэмдена), 400; Чарльза У. Пила, 409; генерала Уильяма Филлипса, 546; полковника Томаса Полка, 624; полковника Уильяма Полка, 700; генерала Эндрю Пиккенса, 717; графа Казимира Пулавского, 735; генерала Томаса Пинкни, 758; генерала Чарльза К. Пинкни, 763; генерала Израэля Патнема, 805; доктора Дэвида Риттенхауза, 243; Пейтона Рэндольфа, 266; миссис Эстер Рид, 312; Джеймса Риза, 313; генерала Джозефа Рида, 351; сэра Уолтера Рэли, 451; графа де Рошамбо, 527; генерала Резерфорда, 597; полковника Ричарда Ричардсона, 650; лорда Фрэнсиса Родона, 677; губернатора Джона Рейнольдса, 723; судью Джона Ратледжа, 752; Джеймса Ривингтона, 796; Томаса Шорта, 050; Ханну Сабин, 057; генерала Джозефа Спенсера, 080; Беверли Робинсона, 140, 481; Джошуа Х. Смита, 184; Клавдия Смита, 210; доктора Шиппена, 241; Ричарда Стоктона (см. «Биографии подписавших Декларацию независимости», приложение); полковника Самуэля Смита, 295; генерала Адама Стивена, 320; барона Штойбена, 342; генерала Чарльза Скотта, 353; капитана Джона Смита, 453; полковника Александра Скаммелла, 515; полковника Эбенезера Стивенса, 516; генерала Эдварда Стивенса, 535, 536; полковника Айзека Шелби, 631; полковника Джона Севьера, 633; Джона Стюарта, 647; генерала Томаса Самтера, 651; генерала Уильяма Смоллвуда, 673; генерала Джетро Самнера, 607; губернатора Петруса Стёйвесанта, 784; полковника Мику Смита, 791; капитана Айзека Сирса — епископа Самуэля Сибери, 797; генерала Джона Морина Скотта, 805; мажора Томпсона (графа Рамфорда), 023; Джонатана Трамбулла, 033; Чарльза Томсона, 266; преподобного Уильяма Теннанта — преподобного Гилберта Теннанта, 365; губернатора Уильяма Трайона, 567; генерала Банистра Тарлтона, 607; полковника Уильяма Томпсона, 650; мажора Бенджамина Тэлмаджа, 833; полковника Ричарда Варика, 157; генерала Филипа ван Кортландта, 170; генерала Джеймса Варнума, 292; Уильяма Уильямса (см. «Биографии подписавших Декларацию независимости», приложение); генерала Джозефа Уильямса, 040; преподобного Роджера Уильямса, 055; губернатора Джозефа Уонтона, 060; Дэвида Уильямса, 205; капитана Белые Глаза, 250; барона де Воедки, 329; генерала Джорджа Уидона, 382; генерала Вудфорда, 363; семью Вашингтонов, 423; энсина Роберта Вильсона, 524; генерала Ото Х. Уильямса, 602; полковника Джеймса Уильямса, 632; мажора Джозефа Уинстона, 633; полковника Уильяма Огастуса Вашингтона, 641; Уильяма Уинна, 658; генерала Натаниэля Вудхалла, 811; Элизабет Зейн, 498.

Билль о бостонском порту, влияние его на колонии, 486.

Кредитные билеты, выпущенные в Нью-Йорке в 1769 г., 791.

Парламентские биллли, запрещающие сношения и торговлю с колониями до тех пор, пока те не подчинятся, и вводящие в стране военное положение, 020.

Бирч, Харви, подтверждение его личности как Эноха Кросби, 122, 123.

Берд, полковник, убитый в битве при Джермантауне в 1777 г., 318.

Бердсолл, Дэниел, упоминание о нем, 169.

Блэкстоун, Уильям, первый белый поселенец Род-Айленда, 054.

Блэкстоун, Натаниэль, губернатор Мэриленда, 399.

Бладенсбург, Мэриленд, битва при, в 1814 г. — известен дуэлями, 405.

Блейк, Джозеф, губернатор Южной Каролины, 562.

Бланд, полковник Теодорик, у брода Джонс-Форд в 1777 г. — биографический очерк, 380; руководит маршем пленных войск Бергойна в Шарлотсвилл в 1778 г., 551; его доброта и гостеприимство, 552.

Бландфорд, Виргиния, ранняя история — ее древняя церковь, 542.

Бликер, миссис, цитата из, 131.

Бойд, Джон, убитый в битве при Кингс-Маунтин в 1780 г., 634.

Боллинг, полковник, упоминание о нем, 542.

Боллинг, миссис, предоставляет штаб-квартиру Филлипсу и Арнольду в Питерсберге в 1781 г. — упоминается Шастеллюксом, 544; потомок Покахонтас, 545.

Бомбардировка Бостона в 1776 г., 009; Бристоля, Род-Айленд, в 1775 г., 072; форта Лафайет в 1779 г., 180; форта Макгенри близ Балтимора в 1814 г., 388; Норфолка в 1775 г., 537; Йорктауна в 1781 г., 517; особняка губернатора Нельсона, 521; Саванны в 1779 г., 737; Чарлстона в 1780 г., 766.

Бонапарт, Жозеф, резиденция в Бордентауне, 220.

Будино, Элиас, цитата из, 367.

Боннер, полковник, убитый в битве при Монмуте, 365.

Бун, полковник Дэниел, биографический очерк — захват и резня его семьи индейцами, 491, 492.

Бут, Бенджамин, враждебен делу патриотов, 621.

Буке, генерала Генри, в битве у форта Дюкен в 1758 г., 480; осаждает Детройт в 1774 г. — принуждает индейцев заключить договор — биографический очерк, 487.

Бордентаун, упоминание о нем, 219; революционные события в нем, 220.

Боз, полковник, в битве при Гилфорде в 1781 г., 609.

Бостон, осада в 1776 г., 009; бомбардировка, 012; жители испытывают недостаток продовольствия в 1774 г. — бедняки получают продовольствие из Норвича, 031; проводят общее собрание относительно Декларации независимости в 1776 г., 275; вносят вклад в помощь пострадавшим в Саванне в 1774 г., 725.

Ботетур, барон де (Норборн Беркли), губернатор Виргинии в 1768 г., 469, 473, 484; биографический очерк, 469; его характер, 484; смерть в 1774 г., 485.

Ботта, Карло, цитата из, 240.

Бурк, Бетси, упоминание о ней, 584.

Боуэн, Уильям, захвачен в плен турками в 1724 г. — сбор средств на его выкуп, 091.

Бойд, капитан, бдительность по отношению к Андре, 186; в экспедиции к Питерсбергу в 1781 г., 544.

Бойд, тори, в Джорджии, 712.

Бойе (президент Гаити), доставлен в Норвич в качестве французского пленного в 1797 г., 039.

Брэддок, генерала Э. прибытие в Виргинию из Ирландии с пятьюстами человеками в 1755 г. — командование экспедицией к форту Дюкен, 477; смерть, 478; предполагается, что он был застрелен Фосеттом, одним из его собственных людей, 479.

Брэдфорд, Эндрю, упоминание о нем, 258.

Брэдфорд, Уильям, издатель «Пенсильвания джорнал» — биографический очерк, 258; издает газету в Нью-Йорке в 1726 г., 786.

Брейнерд, цитата из, 098.

Брендивайн, топография поля боя и реки, 377.

Брант, Джозеф, в битве при Минисинке в 1779 г., 102; его защита — спасает мажора Вуда, 103.

Браттон, капитан, в битве у Роки-Маунт в 1780 г., 659.

Браттон, миссис Марта, стойкость, 659.

Столовая Арнольда в доме Робинсона, 158.

Бревард, доктор Эфраим, предполагаемый автор Мекленбургской декларации независимости и конституции правительства — биографический очерк, 618.

Брюстер, Анна, девушка-карлик в Нью-Виндзоре — отказывается навещать леди Вашингтон — акростих на нее, 113.

Мост через ручей Слипи-Холлоу, 191; у переправы Макконки, 221; выше Трентона, 233; у Уортс-Милл, 234; через Стоуни-Брук в 1777 г., разрушен Келли, 238; стычка у моста Квинтанс в 1778 г., 344; резня у моста Хэнкокс, 345; мост Мэйо через реку Джеймс, 438; Грейт-Бридж через реку Элизабет выше Норфолка, 533; Джиз-Бридж, 555; близ мельницы Руджели, Южная Каролина, 666; мост через Куимбис-Крик, битва при в 1781 г., 773; Кингс-Бридж (Нью-Йорк), упоминание о нем, 794; мост Кингс-Бридж, битва при в 1777 г., 829.

Бристоль, Род-Айленд, подвергнут бомбардировке Уоллесом в 1775 г., 072.

Бродводер, капитан Чарльз, упоминание о нем, 421.

Бромфилд, мажор, оставленный командовать фортом Грисволд после смерти Монтгомери, 044.

Бруклин, заселен валлонами в 1625 г.; рождение первого белого ребенка, 763; топография и фортификационные сооружения, 806; подготовка к осаде его укреплений, 811.

Брукс, Джеймс Г., цитата из, 216.

Брукс, полковник, упоминание о нем, 549.

Браун, Дж. Картер, упоминание о нем, 058.

Браун, Джон, разрабатывает план сожжения шхуны «Гаспе», 061.

Браун, генерал Джейкоб, устанавливает памятник в Вест-Пойнте памяти полковника Вуда, 131.

Браун, Николас, основывает Браунский университет, 059.

Браун, полковник Томас, приговоренный к смолению и перьям в 1775 г., 710; его жестокость в Огасте, 714; в Саванне, 740.

Браун, губернатор, из Провиденса, обменян в качестве пленного на Стирлинга, 814.

Брансуик, Северная Каролина, упоминание о нем, 568.

Браш, Клин, тори, упоминание о нем, 011, 013.

Брайант, Джон Г., цитата из, 216.

Брайант, Уильям Каллен, цитаты из, 059, 463, 684.

Баклин, Томас, производит выстрел из мушкета в Даддингтона на борту «Гаспе», 062.

Бьюфорд, полковник Абрахам, его люди перебиты Тарлтоном, 664.

Горнист Ли убит Миллером, 603.

Баллит, капитан, в битве у форта Дюкен в 1758 г., 480; в битве у Грейт-Бридж близ Норфолка в 1775 г., 534.

Буллок, Джон Х., упоминание о нем, 556.

Банкер-Хилл, занят Патнемом в 1776 г., 014.

Бёрджессы, Виргиния, палата бёрджессов, заседание и т. д. См. «Ассамблея, Виргиния».

Бергойн, генерала, изображение его пленных — покидает Бостон для Англии в 1777 г., 025, 551; его плененная армия удерживается, 550.

Берк, Эдмунд, предлагает в парламенте в 1775 г. примирительный билль об отмене Билля о бостонском порту — о невзимании налогов с Америки — рекомендующий всеобщую амнистию и т. д., 019; его красноречие в парламенте, осуждающее меры правительства в 1776 г.

Берк, мистер, упоминание о нем, 429.

Берк, губернатор Томас, похищение — биографический очерк, 777.

Берк, судья Эданус, выступает против устава Общества Цинциннати, 127.

Бурлетта, фарс «Бостон в осаде», 011.

Бернет, мажор Роберт, воспоминания, 109; описывает Храм близ Нью-Виндзора — биографический очерк, 118.

Бёртон, полковник, раненый в битве у форта Дюкен в 1755 г., 479.

Бурр, полковник Аарон, штаб-квартира близ Саффернса в 1777 г., 214; его нападение на британские пикеты близ Хакенсака, 215.

Бёрвелл, исполняющий обязанности губернатора Виргинии в 1750 г., 473. Бушнелл, мистер, изобретатель торпед, 310, 814.

Бушнелл, Ричард, цитата из, 030.

Батлер, полковник Персиваль, в битве при Спенсерс-Ординари в 1781 г., 464.

Батлер, генерал, присоединяется к Грину у Траблсом-Крик в 1781 г., 606; в битве при Гилфорде, 609.

Баттермилк-Фолс, упоминание о нем, 139.

Баттс-Хилл, упоминание о нем, 083, 089.

Берд, полковник Уильям, упоминание о нем, 432, 441, 452; в экспедиции против форта Дюкен в 1758 г., 479; против фортов Кентукки в 1780 г., 500.

Берд, миссис, посещена де Шастеллюксом, 441.

Склады Берда в Ричмонде, 432.

Байрон, адмирал, отплывает в Америку с британским флотом в 1778 г., 078.

Байрон, лорд, цитата из, 492.
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Кейси, Джеймс, упоминание о нем, 688.

Кадваладер, генерал Джон, командующий пенсильванским ополчением в 1776 г. — биографический очерк, 226.

Кахокия, Иллинойс, упоминание о нем, 546.

Колдуэлл, преподобный доктор Дэвид, его патриотизм, 576.

Колл, мажор, в битве при Спенсерс-Ординари в 1781 г., 464; в битве близ Джеймстауна, 466.

Кэллоуэй, Бетси и Фрэнсис, захвачены индейцами в 1775 г., 492.

Калверт, Сесил (лорд Балтимор), унаследовал от отца хартию «Кресцентии», которую назвал Мэрилендом в 1632 г., 395; его политика, 396; его веротерпимость, 397; смерть в 1675 г.; преемник — его сын Чарльз, 399.

Калверт, Чарльз (лорд Балтимор), назначен лейтенант-губернатором Мэриленда в 1669 г. — наследует отцу, лорду Балтимору, титул и состояние в 1665 г. — лишен политических прав как владелец-собственник в 1691 г., 399.

Калверт, Леонард, прибывает в Виргинию в 1634 г. — основывает римско-католическое поселение на Потомаке — полон решимости сохранять мир в пределах своих границ — анекдот о его слугах-протестантах, 397; назначен губернатором Мэриленда в 1635 г., 393.

Калверт, Филип, сменяет Фендалла на посту губернатора Мэриленда в 1660 г., 399.

Калверт, сэр Джордж (лорд Балтимор), получает патент лорда-собственника Авалона в Ньюфаундленде в 1621 г. — возвращается в Англию в 1625 г. — посещает Виргинию в 1628 г. — снова возвращается в Англию — получает разрешение самостоятельно составить хартию Кресцентии в 1632 г. — смерть, 395.

Камбре, шевалье де, французский инженер, руководит возведением форта Макинтош — инструктивное письмо капитану Соммервиллю, 500.

Кэмден, граф (Чарльз Пратт), биографический очерк, 400. Кэмден, Южная Каролина, упоминание о нем, 678; оставлен британцами в 1781 г. — уничтожение имущества — падение британских постов, 681. Кэмп, миссис, упоминание о ней, 643.

Кэмпбелл, Чарльз, упоминание о нем, 543.

Кэмпбелл, полковник, убитый при осаде фортов Клинтон и Монтгомери в 1777 г., 168.

Кэмпбелл, полковник Уильям, в южной кампании в 1780 г., 631; биографический очерк, 632; в битве при Кингс-Маунтин, 633; при осаде форта Найн-ти-Сикс в 1781 г., 693.

Кэмпбелл, лейтенант, взят в плен, 016.

Кэмпбелл, лорд Уильям, биографический очерк, 750; изгнание с острова Салливана в 1775 г., 751; ранен при осаде форта Салливан в 1776 г., 756.

Кэмпбелл, мажор, взят в плен при осаде Йорктауна в 1781 г., 519; в южной кампании под началом Грина, 602, 605; в битве при Гилфорде в 1781 г., 609.

Лагерь Вашингтона в Нью-Виндзоре, 117.

Канада, предлагаемое вторжение в 1777 г. под началом Лафайета, 339. Пушки, производившиеся в Америке до революции, 018; старые пушки в Вест-Пойнте, 132; фальшивые пушки близ мельницы Руджели, 666. Канончот, вождь наррагансетов, 093; взят в плен и казнен, 094.

Каноникус, дарует землю Роджеру Уильямсу в 1636 г., 054. Кьюниджат, топография, 080.

Квартирьеры американской армии в 1780 г., 103.

Кейп-Фир, река, упоминание о ней, 559.

Капитолий Соединенных Штатов, описание — сожжен британцами в 1814 г. — восстановлен в 1827 г., 405; старый капитолий Виргинии в Вильямсбурге, сожжен в 1746 г. — восстановлен, 470.

Захват британского судна _Hope_ Магфордом в 1776 г., 015; _Gaspee_, 062; шлюп _Liberty_, 071; британский призовой корабль и шхуна в заливе Наррагансет в 1775 г., 073; генерал Прескотт в 1777 г., 076; Канончета, 094; король Филипп — его жена и сын, 095; галера _Pigot_ под командованием Талбота в 1778 г., 096; британский фрегат _Romulus_ в Чесапикском заливе в 1731 г., 436; форт Гранби, 686; форт Гэлфин, 690; Джорджтаун (Южная Каролина) в 1780 г., 773.

Кэри, полковник, упоминание о нем, 546.

Карикатура на Питта в 1776 г., 790.

Карлайл, Абрахам, казнен за измену в 1778 г., 263.

Каролина: происхождение названия и ранняя история, 559, 561. Каролины: освобождены Конгрессом от требования средств в 1780 г., 087; уступка хартий Короне и разделение на две отдельные провинции в 1729 г., 562; восстание в Каролинах в 1776 г., 649. Карпентерс-Холл (Филадельфия) — место проведения первой сессии Континентального конгресса в 1774 г., 263; его осквернение и описание, 264.

Карр, Дабни, представляет в Виргинскую палату бюргеров резолюции Комитета бдительности в 1773 г., 485.

Каррингтон, полковник Эдвард, при осаде Йорктауна в 1781 г., 516; в Южной кампания под командованием Грина — переправа через Дэн; биографический очерк, 604; в битве при Хобкиркс-Хилл, 679.

Кэрролл, Чарльз из Кэрроллтона, советует сжечь корабль с чаем _Peggy_ в Аннаполисе в 1771 г., 401; упоминание о нем, 402.

Картер, Чарльз, упоминание о нем, 427.

Картер, полковник, упоминание о нем, 551.

Картерет, сэр Джордж, упоминание о нем, 559.

Каррутерс, д-р, цитата из него, 572.

Касл-Гарден (Нью-Йорк), упоминание о нем, 788.

Касвелл, губернатор Ричард, упоминание о нем, 584; в битве у моста Мурс-Крик в 1776 г.; биографический очерк; письмо к сыну, 585.

Катобские водопады (Catawba Falls), упоминание о них, 657.

Индейцы катоба, их нынешнее положение, 655.

Кэтмейд, Джордж, получает земельный грант для основания поселения в 1663 г., 559.

Католики (римо-католики), колония переселенцев в Мэриленде в 1634 г., 397; исключены из ассамблеи Мэриленда в 1654 г.; захватывают провинциальные архивы в 1655 г.; вспыхивает гражданская война, 398; объединяются с индейцами против протестантов в 1688 г.; сдают правительственные полномочия по капитуляции, 399; не допускались в Джорджию в 1710 г., 722.

Пещера Корнуоллиса близ Йорктауна, 508.

Кладбище Мохеган в Норвиче, 030; конгрегационалистское кладбище в Норвиче, 038; древнее каменное кладбище, обнаруженное на острове Рейнсфорд в 1800 г., 066; в Тарритауне, 191; старинное кладбище в Джеймстауне, 447; в Йорктауне, 508; старинное кладбище близ Блендфорда (Виргиния), 542; старинное кладбище в Шарлотте (Северная Каролина), 616; на месте форта Корнуоллис (Южная Каролина), 715; близ Чарлстона (Южная Каролина), 779; кладбище Троицкой церкви в Нью-Йорке.

Чадс-Форд, упоминание о нем, 379, 386.

Цепь великая, остатки в Вест-Пойнте — ее прежнее положение в реке, 132; ее изготовление Питером Таунсендом — ее история, 137; ослаблена Арнольдом — исправление ошибок относительно нее — вес цепи, 138.

Чамп, сержант Джон: описание — соглашается попытаться похитить Арнольда — его чувство чести — дезертирует из американской армии, 207; мастерство в уклонении от преследователей — бежит на британскую галеру — Клинтон обманут, 208; направлен к Арнольду — вступает в его легион — приготовления к похищению Арнольда, 209; попытка сорвана — увезен Арнольдом в Виргинию — бежит и присоединяется к своему легиону в Каролинах, 210.

Чендлер, Элизабет М., цитата из нее, 369.

Шапель, Джон Дерк ван дер, выступал против отправки немецких войск в Америку, 020.

Карл Эдуард, Претендент, спасенный Флорой Макдональд, 583.

Карл I, король, вступление на английский престол в 1625 г., 458; обезглавлен в 1649 г., 459.

Карл II, король: провозглашен королем Виргинии — призван на трон своего отца — признает Виргинию независимым членом своей империи («Старый Доминион»), 460; жалует лорду Калпеперу и графу Арлингтону исключительные права на Виргинию сроком на тридцать лет, 460; жалует территорию Новых Нидерландов герцогу Йоркскому в 1664 г., 784.

Чарлстон (Южная Каролина): захвачен британцами в 1780 г., 667; раннее основание, 743; характер поселенцев — их трудности с индейцами — топография, 743, 744, 752, 754, 757, 760, 765; заседание первой законодательной ассамблеи в 1674 г. — в условиях военного положения в 1682 г. — принятие церковной литургии в 1703 г. — морской бой в 1706 г., 745; гражданская война, 746; оборона гавани в 1776 г. — прибытие британского флота, 753; на военном положении, 754; чтение Декларации независимости, 757; состояние после вторжения британцев в 1779 г. — прибытие британских сил в 1788 г., 762; укреплен Ратледжем, 763; осада, 764; бомбардировка, 766; губернатор Гадсден и другие взяты в плен в 1780 г., 768; нападение на британские посты близ города, 773, 775; мятеж в лагере близ города в 1782 г., 776; эвакуация города в 1782 г., 779.

Шарлотт (Северная Каролина): ранняя история — окрестные пейзажи, 616; патриотизм жителей в 1777 г. — Мекленбургская конвенция, 617.

Шарлоттсвилл в 1778 г. — место содержания пленных войск Бергойна, 551.

Хартия Лондонской и Плимутской компаний, дарованная Яковом I в 1606 г., 451; вторая хартия, дарованная Лондонской компании в 1612 г., 457.

Чейз, Сэмюэл, упоминание о нем, 402.

Егеря (шассеры), прибытие в Нью-Йорк в 1776 г., 820.

Шастеллю, Франсуа Жан, маркиз: его путешествия по Америке и упоминание о нем, 145, 152, 184, 290, 313, 391, 429, 441, 442, 513, 554.

Чизборо, Уильям, первый поселенец-скваттер в Стонингтоне в 1649 г., 051.

Чероки, крики, катабы и ямаси выступают под командованием Барнуэлла против тускарора в Каролине в 1712 г., 562; численность их воинов, 643; чероки вырезают виргинских рейнджеров на Теннеси в 1760 г., 646; нынешнее положение чероки, 648.

Честер, Дж. Л., цитата из него, 336.

Рогатки (шево-де-фриз): сооружены на реке Гудзон у Плам-Пойнта в 1778 г., 114; поперек Гудзона в 1777 г., 164; уничтожены британцами, 168; на Делавэре у Биллингс-Пойнт (описание), 292; между Бэттери и Говернорс-Айленд, 802.

Чу, Бенджамин, главный судья: его смещение и арест, 262; биографический очерк, 314.

Чу, миссис, рассказывает о случае ранения капитана Уайта в битве при Джермантауне в 1777 г., 317.

Чейни, Томас, сообщает Вашингтону о приближении противника в битве при Брендивайне, 381.

Река Чикахомини, связанные с ней события, 445; исследована капитаном Джоном Смитом в 1607 г., 453.

Белые дети, родившиеся первыми в британских колониях Северной Америки: Вирджиния Дэр и Перегрин Уайт, 450.

Шуазель, м. де, упоминание о нем, 512; осаждает Глостер в 1781 г., 514.

Кроникл, майор Уильям, погиб в битве при Кингс-Маунтин в 1780 г., 634.

Река Чоуэн, упоминание о ней, 558.

Кристиан, мистер, упоминание о нем, 442.

Рождество в Норфолке, 541.

Черч, капитан Бенджамин: биографический очерк — захватывает в плен и обезглавливает короля Филиппа в 1676 г., 095.

Церкви: Олд-Саут (Бостон) — осквернение, 015; старая голландская церковь в Фишкилле, 123; Тринити в Фишкилле, 124; Крайст-чёрч в Филадельфии — ее резонатор, 248, 249; кирпичная церковь, построенная на месте старого блокгауза в Саутуарке в 1700 г., 255; шведская церковь в Филадельфии, 303; церковь Св. Петра в Баррен-Хилл, 322; в Фрихолде, 359; молитвенный дом в Бирмингеме, использованный Хау под госпиталь, 382; Похикская церковь, 419, 420, 421; руины Потомакской церкви, 422; Мемориальная церковь в Ричмонде (Виргиния), 436; церковь Св. Иоанна на Ричмонд-Хилл, 437, 438; старая церковная башня в Джеймстауне, 447; Брентонская церковь в Уильямсбурге, 469; церковь Св. Иоанна в Хэмптоне, 532; церковь Св. Павла, 533; Блендфордская церковь в Питерсберге, 542; руины церкви Св. Филиппа в Брансуике (Северная Каролина), 568; литургия Церкви Англии, введенная в Чарлстоне в 1703 г., 745; епископальная церковь в Уилмингтоне, 781; на Ямайке, 811; Средняя голландская, французская и Свомп-черч в Нью-Йорке, 835; Троицкая церковь в Нью-Йорке, сожженная британцами в 1776 г. — ее история, 819; пресвитерианская церковь в Уайт-Плейнс, сожженная американцами, 823.

Протестантские церкви в Северной Каролине в 1776 г., 565. Черчилль, сержант Элайджа, награжден знаком военной доблести в 1780 г., 834.

Общество Цинциннати: организовано близ Фишкилл-Лендинг в 1783 г., 125; запись протоколов заседания, 126; его конституция встретила противодействие со стороны судьи Берка и других, 127; его членский билет — факсимиле, 128; знаки отличия общества — президент, генеральный секретарь, 129.

Сити-Пойнт (Виргиния), упоминание о нем, 542.

Притязания англичан и французов на американские территории, 472. Кларендон, графство (Южная Каролина и Джорджия), размеры территории, 559.

Кларендон, лорд, упоминание о нем, 559.

Кларк, генерал Джордж Роджерс, упоминание о нем, 489, 491; биографический очерк, 493; экспедиция в дикие земли — представляет виргинскому законодательному собранию планы похода против британских фортов на Огайо в 1777 г. — получает назначение командующим, 494; захватывает Каскаскию и Винсенс внезапным нападением — занимается умиротворением индейских племен, 495, 496; планирует экспедицию по отвоеванию Винсенса в 1779 г. — отправляет капитана Роджерса к устью Уайт-Ривер — пересекает затопленные земли Иллинойса — разбивает лагерь близ Винсенса — требует немедленной сдачи города и форта, 496; встречает сопротивление Гамильтона — завязывается бой — победа — гарнизон взят в плен, 497; призывает ассамблею Виргинии в 1780 г. предоставить средства для наказания врага, 500; принимает временное командование под началом Штойбена — получает приказ прибыть к Водопадам Огайо — произведен в бригадные генералы — в экспедиции против индейских селений в 1782 г., 501.

Кларк, полковник Элайджа, в Южной кампании под началом Грина в 1780 г., 630; в бою у Масгроувс-Милл, 650.

Кларк, Джон, упоминание о нем, 070.

Клейборн, Уильям, получает королевскую лицензию на торговлю с индейцами в 1631 г. — основывает поселения на острове Кент и близ устья Саскуэханны — отказывается признавать власть лорда Балтимора — пытается отстаивать свои притязания вооруженной силой — терпит поражение — бежит в Виргинию — отправлен в Англию для суда как изменник — оправдан — возвращается в Мэриленд — изгоняет Калверта в Виргинию, 398.

Клери, полковник, в бою у Масгроувс-Милл в 1760 г., 650.

Клей, Генри, упоминание о нем — его место рождения, 431.

Кливленд, полковник, в Южной кампании в 1760 г., 631.

Священники Северной Каролины стараются склонить горцев на сторону патриотов, 583; в битве при Кингс-Маунтин, 633. Клинтон, Чарльз, упоминание о нем, 112.

Клинтон, генерал Джордж, упоминание о нем, 112; его штаб на Вашингтон-сквер в 1777 г. — выявляет лазутчика и отправляется с ним в Эсопус — вешает его, 116; ранен при осаде фортов Клинтон и Монтгомери в 1777 г., 168; биографический очерк, 838.

Клинтон, генерал Джеймс: биографический очерк, 112; при осаде Йорктауна в 1781 г., 517.

Клинтон, генерал сэр Генри: покидает Ньюпорт ради Нью-Йорка в 1777 г., 074; в 1779 г., 085; его переписка с Андре и Арнольдом в 1780 г., 146, 147; военная хитрость Клинтона с целью отвлечь Патнэма от Хайлендс-на-Гудзоне в 1775 г., 165; нападение на форты Клинтон и Монтгомери в 1777 г., 167; захватывает форты в Верпланкс-Пойнте и Стоуни-Пойнте в 1779 г., 175; получает и отклоняет предложение обменять Андре на Арнольда — поручает генералу Робертсону провести переговоры с Вашингтоном об освобождении Андре, 201; предлагает других пленных в обмен на Андре, 202; внешность, 309; пытается застать врасплох Лафайета у Баррен-Хилла в 1778 г., 328; сменяет сира Уильяма Хау на посту командующего британскими силами в Америке, 352; в битве при Монмуте, 357; отступает к Сэнди-Хуку — критика его официального донесения, 364; получает перехваченные письма Вашингтона в 1781 г., 463; отказывается разрешить американцам доставлять топливо и продовольствие плененной армии Бергойна, 550; издает прокламацию об объявлении Северной Каролины в состоянии мятежа — срывает злость на имуществе полковника Хау — присоединяется к Корнуоллису в карательной экспедиции в Северную Каролину в 1776 г., 589; биографический очерк, 762; при осаде Чарлстона в 1760 г., 764; командует в Нью-Йорке в 1776 г., 804.

Клинтон, губернатор Девитт, упоминание о нем, 112.

Кокитуэйт, озеро, упоминание о нем, 027.

Кокарды (французская и американская): описание; Вашингтон приказывает своим офицерам носить черно-белые кокарды в знак уважения к Франции, 087.

Коддингтон, Уильям, упоминание о нем, 070.

Кофейня «Лондон» в Филадельфии: сквернословие там запрещено, в субботу закрыта в 1760 г., 259.

Коффин, капитан Джон, биографический очерк, 699.

Виргинские монеты, 460.

Кок, Джон, упоминание о нем, 446, 467.

Кок, Ричард, упоминание о нем, 447.

Колден, д-р Кадвалладер: биографический очерк, 786; сожжен на костре в виде чучела в Нью-Йорке в 1765 г., 788.

Колфакс, Уильям, командир личной охраны Вашингтона, 120.

Йельский колледж: впервые основан в Сейбруке, 050; Колледж Нью-Джерси: впервые основан в Элизабеттауне в 1756 г. — пожертвование книг губернатором Белчером — сожжен в 1802 г. — попытка Корнуоллиса увезти его планетарий в Англию — в годы войны использовался поочередно британскими и американскими войсками, 243; его характер как учебного заведения, 244; колледж Уильяма и Мэри в Уильямсбурге (Виргиния), основан в 1692 г., 468.

Коллетон, губернатор, объявляет военное положение в Чарлстоне в 1682 г., 745.

Коллиер, адмирал сэр Джордж: возвращается в Нью-Йорк из карательной экспедиции в Виргинию в 1779 г., 212; прибывает в Хэмптон-Роудс в 1779 г. — атака на форт Нельсон — захватывает Норфолк, Госпорт и направляется к Саффолку — захватывает государственные склады — уничтожает много имущества в Саффолке — направляется к Стоуни-Пойнту на Гудзоне, 538.

Американские колонии: сила и единство в 1776 г., 017; подчинены британскому военному положению в 1775 г., 020; положение колоний после осады Бостона, 023; план Николсона об их объединении в 1698 г. — о подчинении вице-королю в 1704 г., 471.

Колумбия (Южная Каролина), упоминание о ней, 687.

Комли, Мэри, срезает лоскут с мундира грабителя — способствует его поимке, 220.

Комиссары: постоянные комиссары, назначенные британцами в 1775 г., 020; назначенные для выявления поджигателей судна _Gaspee_, 062; британские комиссары: прибытие на Делавэр в 1778 г. с примирительными законопроектами лорда Норта, 349; агентов комиссаров Конгресс рекомендует схватить и заключить в тюрьму, 350; наблюдательные комиссары, направленные Конгрессом в Питтсбург в 1778 г. для определения значимости Детройта как сборного пункта враждебных племен — заявляют о необходимости немедленной экспедиции, 499; назначенные Конгрессом для консультаций с Вашингтоном относительно виргинской кампании, 509; комиссары Вашингтона и Корнуоллиса для согласования условий капитуляции в Йорктауне в 1781 г., 522.

Комитеты: комитет Конгресса ведет переговоры с таинственным французом относительно помощи от французского короля, 022; комитет переписки в Норвиче в 1774 г., 031; комитет Конгресса, назначенный для рассмотрения мемориала государственных кредиторов в 1782 г., 105; имена членов комитета, назначенного для надзора за возведением укреплений в Вест-Пойнте в 1776 г., 135; комитет, назначенный Конгрессом для действий от его имени в Филадельфии во время его отсутствия в Балтиморе в 1776 г., 225; в Конгрессе в 1776 г. по поводу Декларации независимости, 276; комитет переписки и наблюдения в Балтиморе в 1775 г., 392; комитет бдительности, образованный в Аполлоновой комнате в Уильямсбурге в 1773 г. для сбора сведений об ущемляющих права актах парламента — решение открыть переписку и связь с другими колониями — представление резолюций палате бюргеров, 485; комитет безопасности в Виргинии в 1776 г., 505; комитет делегатов, собравшийся в Уильямсбурге для подготовки Декларации прав и формы правления для Виргинии, 505; комитет бдительности, назначенный ассамблеей Северной Каролины в 1773 г., 579; комитет безопасности в Северной Каролине в 1775 г., 582; члены комитета Мекленбургской конвенции, 618, 619; Комитет ста, организованный в Нью-Йорке в 1775 г., 795; комитет Конгресса проводит совещание с лордом Хау на Статен-Айленде в 1776 г., 814.

Секретная связь, поддерживавшаяся лейтенантом Чепменом с Род-Айлендом в 1779 г., 086.

Голландская Ост-Индская компания, упоминание о ней, 782.

Голландская Вест-Индская компания, упоминание о ней, 782.

Лондонская компания: образование в 1606 г. — имена членов, 451; дарование новой хартии в 1612 г., 457; роспуск в 1624 г., 458.

Огайская компания: образование в 1749 г., 472; жалобы на вторжения французов на их территорию, 473.

Плимутская компания: образование в 1606 г. — имена членов, 451.

Река Конгари, упоминание о ней, 683.

Конгрегационалисты, поселение в Южной Каролине в 1696 г., 744.

Континентальный конгресс: дает Вашингтону указание уничтожить Бостон в 1775 г., 013; издает прокламацию относительно наказания лиц, находящихся во власти врагов, и т. д., 016; петиция Георгу III через Пенна, 017; назначает комитет для переговоров с таинственным французом относительно заверений короля Франции, 022; дарит королю Франции фрегат America, 056; ведет переговоры с адмиралом Уоллесом о снабжении его продовольствием в 1775 г., 072; награждает и производит в чин полковника Бартона за храбрость при захвате генерала Прескотта и его адъютанта в 1777 г., 077; сессии в Йорке и Филадельфии, 1777, 1778 гг., 079; предписывает расследовать действия генерала Спенсера в экспедиции против Род-Айленда в 1777 г., 080; оправдывает французский флот от обвинений в 1778 г., 085; вручает Лафайету во время его пребывания во Франции шпагу — постановляет собрать средства для продолжения войны, 087; одобряет действия капитана Талбота и повышает его в звании за захват галеры Pigot в 1778 г., 096; мемориал Конгрессу о государственных кредиторах в 1782 г., 105; резолюции Конгресса относительно претензий, 106; получает протокол заседаний офицеров армии в 1783 г., 111; постановляет воздвигнуть бронзовую конную статую памяти Вашингтона, 112; постановляет назначить главнокомандующего и рекомендует построить укрепления в Вест-Пойнте и других местах в Хайлендсе в 1775 г., 135; учреждает военную академию в Вест-Пойнте в 1802 г. — организует корпус профессоров и инженеров в 1812 г., 138; награждает захватчиков Андре медалью за верность, 205; постановляет защищать Филадельфию до крайности в 1776 г. — разрешает заем в 5 000 000 — удаляется в Балтимор — назначает комитет для действий от своего имени в Филадельфии в 1776 г., 225, 280; предлагает континентальным войскам денежные и земельные наделы в 1776 г., 225; делает Вашингтона военным диктатором в 1776 г., 232, 385; рекомендации на митинге в Филадельфии в 1774 г., 260; рекомендует Верховному исполнительному совету Пенсильвании арестовать квакеров Филадельфии за подстрекательские публикации, 262; первые шаги к созданию Генеральной ассамблеи в различных колониях — первое заседание в Карпентерс-Холле в 1774 г., 265; имена делегатов от различных колоний — характер членов — организация, 266; открытие — первая молитва, 267; заседает при закрытых дверях — симпатия к Массачусетсу — Декларация прав — принятие статей Американской ассоциации, 268; издает государственные бумаги — дебаты — разнообразие мнений — продолжительность первой сессии, 269; труды Конгресса — обнародование результатов — последствия, 270; принимает решение о Декларации независимости в 1776 г. — назначает комитет для составления проекта Декларации, 276; получение и исправление проекта, 277; дебаты о ее принятии, 280; принятие Декларации, 282; подписание и имена подписавших, 285; принимает меры для обеспечения единства и согласия между конфедеративными штатами — принимает Статьи конфедерации в 1777 г. — рассылает копии различным легислатурам на утверждение — отступает в Балтимор в 1776 г., 289; переносит сессию из Филадельфии в Ланкастер, оттуда в Йорк в 1777 г., 315; вручает Лафайету шпагу в 1779 г., 324; принимает его предложение — назначает его генерал-майором в 1777 г., 327; рекомендует объявить День общественного благодарения, 333; попытки ослабить авторитет Вашингтона в Вэлли-Фордже в 1778 г., 337; позволяет относиться к Вашингтону неуважительно — сессия в Йорке (Пенсильвания) в 1777 г. — назначает новый военный совет без ведома Вашингтона, 339; действия в отношении предложений британских комиссаров об американской независимости — рекомендует арестовывать и заключать в тюрьму их агентов, 350; предписывает Вашингтону привести офицеров своей армии к присяге на верность перед уходом из Вэлли-Форджа, 352; голосует за отзыв Салливана из армии, 381; заседание в Балтиморе в 1776 г., 393; сессия в Аннаполисе в 1783 г., 402; просит направить суда в Чесапик для поимки Арнольда, 436; рекомендация палаты бюргеров Виргинии в 1774 г., 486; виргинские делегаты Конгресса в Филадельфии в 1774 г., 487; отправляет наблюдательных комиссаров в Питтсбург в 1778 г. для определения важности Детройта как сборного пункта враждебных племен, 495; назначает комиссаров для консультаций с Вашингтоном по поводу виргинской кампании, 509; заседание в Филадельфии по получении известий о капитуляции Корнуоллиса — предложение воздвигнуть памятник в Йорктауне, 527; награждение офицеров за храбрость, 528; неблаговидные действия в отношении Гейтса и Бергойна — приказ перевести плененную армию Бергойна вглубь Виргинии, 550; награждение медалью генерала Ли, 829; заседает в Принстоне в 1783 г., 837.

Конгрессс-Оун («Коннектикутские рейнджеры»), упоминание о них, 818.

Библиотека федерального конгресса, восстановлена в 1815 г., 405.

Провинциальный конгресс: Массачусетса — реорганизовал ополчение в 1776 г., 010; Нью-Гэмпшира — издал инструкции делегатам Континентального конгресса относительно Декларации независимости в 1776 г., 276; Северной Каролины — заседает в Ньюберне в 1775 г., 580; а также в Хиллсборо, 581; предписывает выпуск кредитных билетов, 582; манифест 1776 г., 588; воздерживается от действий по резолюциям Мекленбургской конвенции, 621; заседает в Хиллсборо в 1780 г., 675; Южной Каролины — заседает в Чарлстоне в 1774 г., 749; Нью-Йорка — заседает в Нью-Йорке в 1775 г., 793; переносит сессию в Уайт-Плейнс, 802.

Коннектикут: военно-морские силы в 1777 г. — названия судов, 042; запрос Конгресса о средствах на ведение войны в 1780 г., 087; страдания колонистов во время войны короля Филиппа, 095; меры в отношении Декларации независимости в 1776 г., 276; конституция Коннектикута, принятая до 1776 г., 289.

Коннолли, д-р, упоминание о нем, 489, 497.

Коншохокен (Матсонс-Форд), упоминание о нем, 329, 330.

Конституции: Нью-Йорка (впервые напечатана в Фишкилле в 1777 г.), 125; принятие конституций различных штатов; федеральная конституция, принятая в 1787 г., 289; Мэриленда, принятая в 1776 г., 402.

Конститьюшн-Айленд близ Вест-Пойнта, укреплен американцами в 1776 г., 135.

Фундаментальные конституции Шафтсбери и Локка для округа Албемарл (Северная Каролина) в 1669 г., 560; отмена конституций, 561.

Континентал-Виллидж близ Пикскилла, сожжен британцами в 1777 г., 173.

Контрекер, м. де, в форте Дюкен, 475, 478.

Конвенты и съезды: съезд депутатов в Филадельфии в 1774 г., 260; поручает ассамблее Пенсильвании отстаивать права колоний, 261; съезд в Северной Каролине в 1776 г. по поводу Декларации независимости; съезды в Род-Айленде и Виргинии с той же целью, 275; съезд в Аннаполисе по вопросу устранения изъянов федерального правления в 1786 г., 403; конституционный конвент в Ричмонде в 1788 г., 438; постоянный конвент в Виргинии в 1775 г., 504; назначает Патрика Генри командующим всеми силами, набранными для обороны колонии в 1775 г.; съезд делегатов в Уильямсбурге (Виргиния) в 1776 г. — назначает комитет для подготовки Декларации прав и плана правления, 505; съезд в Северной Каролине осуждает налог на чай и прочие пошлины в 1774 г., 579; Мекленбургская конвенция, 617; имена членов комитета, 618, 619.

Конвей, генерал: резкая критика британских министров после эвакуации Бостона, 019; противник гражданской войны, 021.

Конвей, генерал Томас: в битве при Джермантауне, 316; тайный недоброжелатель Вашингтона в Вэлли-Фордже в 1778 г., 336; надеется сместить его с поста главнокомандующего — потерпел неудачу, 337; отставка — дуэль с Кадвалладером — ранен — приносит извинения Вашингтону, 340.

Кук, губернатор Николас, биографический очерк, 057.

Купер, Энтони Эшли (граф Шафтсбери), упоминание о нем, 559; биографический очерк, 560.

Купер, д-р, бежит из Колумбийского колледжа в 1775 г., 794.

Купер, Джеймс Фенимор: ошибка относительно старой башни в Ньюпорте, 065; автор «Шпиона» — основывает свой роман на жизни и подвигах Эноха Кросби, 122.

Копли, Джон Синглтон, пишет картину, изображающую дебаты в Палате лордов в 1778 г. об американской независимости, 348.

Копли, сэр Лайонел, назначен губернатором Мэриленда в 1692 г., 399.

Корбин, генеральный казначей, в Уильямсбурге в 1775 г., 503.

Корбин, сборщик налогов, подвергнут нападению толпы в Энфилде в 1759 г., 567.

Кореи, враждебность к белым в Каролине в 1711 г., 562.

Кунсталк: в битве при Пойнт-Плезант в 1774 г., 487; ведет переговоры с лордом Данмором о мире, 489.

Корнуоллис, лорд: берет форт Ли в 1776 г., 221; настаивает на захвате Филадельфии — неразумное расположение войск — смотрит с презрением на ослабленные силы Вашингтона — возвращается в штаб-квартиру в Нью-Йорк — готовится отплыть в Ангاليю в отпуск, 226; приказано вернуться в Нью-Джерси, 231; приближение к Трентону, 233; переигран тактически, 234; направляется в Принстон, 238; эвакуирует Нью-Джерси через Нью-Брансуик, 240; внешность, 309; оказывает помощь британскому лагерю при Джермантауне, 320; в стычке с американцами в 1777 г., 376; анекдот о нем, 429; соединяется с Арнольдом в Питерсберге в 1781 г., 463, 547; отступает к Ричмонду — оттуда к Уильямсбургу, Джеймстауну и Портсмуту — преследуется Лафайетом и Уэйном — отправляет Симко, Армстронга и Эвальда на реку Чикахомини для уничтожения американских припасов и сбора скота, 463; в битве при Спенсерс-Ординари в 1781 г. — отступает к Джеймстауну, 465; прибегает к хитрости — располагает войска лагерем в сосновом лесу на материке — возводит укрепления на руине Похатан-Крик — успех хитрости, 466; боестолкновение — сосредоточивает силы на острове Джеймстаун и направляется в Портсмут, 468; получает приказ отправиться в Чесапик в 1781 г. — укрепляет Йорктаун и Глостер — биографический очерк, 510; попытка прорваться в Каролину в 1781 г., 511; поведение во время марша через южные штаты, 524; сдает британские знамена в Йорктауне, 525; доставлен в Нью-Йорк как пленный на честном слове, 526; место сдачи и капитуляции, 530; предлагает вторгнуться в Виргинию в 1780 г., 539; попытка установить королевскую власть в Нижней Виргинии, 543; приказывает предать смерти британских мародеров — принимает командование армией в Питерсберге в 1781 г., 547; к нему присоединяются подкрепления у Уэстовера — марш на Ричмонд — попытка перехватить Уэйна — отправляет Симко к Пойнт-Форк застать врасплох Штойбена — отправляет Тарлтона и Шампена попытаться захватить Джефферсона и членов виргинской легислатуры в Шарлоттсвилле — попытка уничтожить американские склады у старого здания суда в Албемарле — спешит в Уильямсбург, 550; его канцелярия и штаб-квартира в Хиллсборо, 590; пересекает Катавбу и Ядкин в погоне за Грином, 600, 601; попытки достичь Дэна, 603; разочарование, 604; отступает к мельницам Белла на Дип-Ривер — марш к молитвенному дому Нью-Гарден — вызван Грином на бой, 606; победный удар, 610; его победа равносильна поражению — поспешное отступление к Кросс-Крику — преследуется Грином, 612; марш к Уилмингтону, 613; движется к Шарлотту в 1780 г. — издает прокламации, 624; создает пост у мельницы Блэра, 625; штаб-квартиры в Шарлотте и Уиннсборо — марш на юг, 626; в Кемдене, 670; командует в Нью-Йорке в 1776 г., 804; преследует Вашингтона, 825.

Кортланды (или Ван Кортланды), история рода, 169.

Корам, уничтожение складов в 1780 г., 834.

Коттон, преподобный, упоминание о нем, 069.

Лондонский муниципальный совет: петиция в пользу американцев — движение за импичмент советникам, насаждавшим папизм и произвол в Америке, 017.

Совет офицеров: созван сэром Генри Клинтоном в Нью-Йорке по поводу освобождения Андре, 201.

Провинциальный совет: учрежден в Северной Каролине в 1775 г., 582; в Южной Каролине в 1775 г., 750.

Военный совет: созван Вашингтоном в Кембридже в 1776 г., 010; на Баттсс-Хилл в 1778 г., 085; проведен Вашингтоном перед уходом из Вэлли-Форджа в 1778 г., а также в Хоупвелле во время преследования противника, 353; генералом Форбсом в форте Дюкен, 1758 г., 480; созван жителями Кентукки в 1782 г., 501; созван Гейтсом близ Кемдена в 1780 г., 672; созван Вашингтоном в Фордеме в 1776 г., 825.

Совещание Вашингтона с индейскими вождями в Логстауне в 1753 г., 473.

Бостонский генеральный суд: изгнание Роджера Уильямса за измену в 1635 г., 053.

Военно-полевой суд и суд над Арнольдом: вердикт — наказание и его последствия, 143; имена членов суда по делу Андре, 197; генерала Ли, 360; генерала Эша, 714.

Ковенантеры в Северной Каролине накануне революции, 565.

Ковентри, граф: предпочитает независимость колоний продолжению войны — объявлено изменой, 021.

Ков-бои и скиннеры, упоминание о них, 185, 194; сборный пункт на Рамапо-Крик в 1780 г., 210.

Каупенс, происхождение названия, 636.

Крейг, майор: занимает Уилмингтон (Северная Каролина) в 1781 г., 613, 781; его бегство, 781.

Крейк, д-р Джеймс: биографический очерк, 241; рассказывает анекдот об индейском вожде, пытавшемся застрелить Вашингтона в битве у форта Дюкен, 479.

Крейн, Икабод, и безголовый всадник в Сонной Лощине (легенда), 191.

Крейвен, Чарльз: столкновение с индейцами в 1715 г., 644; сменен на посту губернатора Каролины в 1717 г., 746.

Крейни-Айленд, упоминание о нем, 541.

Крэнстон, Уильям, упоминание о нем, 061.

Кресап, полковник Майкл: основывает поселение на Огайо в 1774 г. — созывает совет первопроходцев — объявлена война индейцам — создает новый оборонительный пост — стычка с дикарями — индейцы взяты в плен — выступает против экспедиции на Еллоу-Крик — оправдан в обвинении в убийстве семьи Логана, 489; биографический очерк, 490.

Серебряные полумесяцы, носимые патриотами Северной Каролины в 1776 г., 587.

Деревня Кромпонд, упоминание о ней, 186.

Кромвель, Оливер: приход к верховной власти в Англии в 1651 г. — отправляет флот в Чесапик для принуждения виргинцев к повиновению, 459; смерть, 460.

Кромвель, Ричард, приход к верховной власти в Англии в 1658 г., 460.

Кросби, Энох (предполагаемый прототип Харви Берча): участвует в «секретной службе» своей страны в 1776 г. — предан показушному суду и закован в кандалы в голландской церкви в Фишкилле — биографический очерк, 122; его подвиги, 123, 124.

Кроссвикс: ранняя история — происхождение названия — захват гессенцев в 1778 г., 218; стычка, 219.

Краудерс-Ноб, упоминание о нем, 628, 679.

Крюгер, полковник, биографический очерк, 690.

Кулпепер, лорд: получает вместе с графом Арлингтоном исключительное право на Виргинию сроком на тридцать лет — становится губернатором Виргинии в 1680 г., 460, 471; сменен лордом Ховардом в 1681 г., 471.

Кулпеперские ополченцы («калпепер мен»), упоминание о них, 531, 535.

«Эльф-проказник» (The Culprit Fay), цитата из поэмы, 131.

Каннингем, капитан, профост-маршал в Нью-Йорке и Филадельфии: обращение с американскими пленными — его характер, 307.

Каннингем, генерал Роберт, биографический очерк, 649.

Каннингем, майор, в битве при Каупенсе в 1781 г., 637.

Каннингем, Билл, капитан «Кровавого отряда» в Каролине в 1780 г., 653, 659, 692.

Кюстен, Адам Филипп, граф де, при осаде Йорктауна в 1781 г., 515; биографический очерк, 517.

Кастис, Дж. В. П., упоминание о нем, 120, 529; цитата из него, 239; картины, посвященные Трентону, Джермантауну и Монмуту, 361; живописные работы — интервью автора с ним, 412; устанавливает памятник на месте рождения Вашингтона, 426.

Кастис, Дэниел Парк, первый муж леди Вашингтон, 426.

Кастис, Джон Парк, адъютант Вашингтона в Кембридже и Йорктауне, 424; член виргинской легислатуры — смерть, 529.
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Папаша Холл, анекдот о нем, 061.

Дейл, сэр Томас: прибывает в Джеймстаун с припасами в 1611 г. — принимает и ведет управление на основе военного положения — сменен Гейтсом — вновь принимает управление в 1614 г. — вводит должность ежегодно сменяемого губернатора в 1619 г., 457.

Далримпл, полковник, командующий на Статен-Айленде в 1776 г., 804.

Танцы: мнение Вашингтона о них, 115.

Дэндридж, мисс (Марта Вашингтон), биографический очерк, 840.

Дэр, Виргиния, первый ребенок английских родителей в Новом Свете, 450.

Дэр, Элеанор, упоминание о ней, 450.

Дарра, миссис Лидия, предупреждает Вашингтона о замышляемом нападении британцев, 248, 301, 302, 321.

Дартмут, граф: сообщает Пенну о решении Георга III, 017; сменяет герцога Графтона на посту хранителя Малой печати, 019; циркуляр относительно заседания Конгресса в Филадельфии, 269.

Дэвидсон, полковник Джордж, в Южной кампании под началом Корнуоллиса в 1780 г., 624.

Дэвидсон, генерал Уильям, погиб в битве у брода Коуэн в 1781 г. — биографический очерк, 599.

Дэвидсон, Джон, сопровождал Вашингтона на Франк-Крик в качестве переводчика в 1753 г., 473.

Дэвидсон, мисс, цитата из нее, 075.

Дэви, полковник Уильям Р., в битве при Гилфорде в 1781 г., 609; в стычке на плантации Уохаба в 1780 г., 625.

Дэвис, преподобный Сэмюэл, упоминание о нем, 479.

Добетейль, М. Хильдар, рассказ о юном Сеймуре и гибели его невесты, 384.

Дин, Сайлас, американский комиссар во Франции, возвращается в Америку с французским флотом в 1778 г., 078, 079; предлагает преподнести библиотеку Колледжа Нью-Джерси в дар Франции в качестве знака благорасположения, 243.

Дин, Джон, один из захватчиков Андре — Могила, в Слипи-Холлоу, 187.

Дирборн, генерал Генри, сменяет Пофема на посту президента-генерала Общества Цинциннати в 1848 г., 129.

Де Божо, капитан, убит в битве при форте Дюкен в 1755 г., 478.

Деборр, генерал, в битве при Брендивайне в 1777 г. — Разногласия с Салливаном, 381.

Де Буа, майор, в битве при Гилфорде в 1781 г., 610.

Декейтер, коммодор, командует «Юнайтед Стейтс» и «Македониан» у Нью-Лондона в 1813 г., 045.

Декларация независимости — Ее история — Мнения различных лиц относительно нее, 273; Меры, принятые отдельными штатами, 275; Робкость в легислатурах штатов — Рекомендовано создание правительств штатов — Резолюция Ли о ней, 276; Составлена Джефферсоном — Причины, по которым он был выбран для ее написания — Его письмо с приложением проекта к Ричарду Х. Ли — Первоначальный проект и поправки, 277; Дебаты по ее поводу в Конгрессе, 280; Действия отдельных колоний по этому вопросу — Декларация в принятом виде, 282; Объявление о ней Конгрессу, собравшемуся в Зале Независимости, 284; Звон Колокола Свободы — Имена и подписи подписавших, 285, 286, 287; Ее прием в Нью-Йорке и в других местах, 285; Принципы Декларации и их последствия — Мнения Рейналя, Мирабо и Наполеона относительно нее, 288; Провозглашена в Вильямсбурге, штат Виргиния, в 1776 г., 506; Чтение ее в Чарлстоне, 757; В вашингтонской армии в Нью-Йорке, 801.

Декларация независимости Мекленбурга в 1775 г., 618; История ее, 622.

Дип-Крик, Дисмал-Свамп, упоминание о нем, 539.

Де Флери, полковник Д., при штурме Стоуни-Пойнта в 1779 г., 178; Награжден медалью Конгресса — Биографический очерк, 181.

Де Грасс, граф Франсуа Жозеф Поль, прибывает с французским флотом в Чесапик в 1781 г. — Блокирует устье реки Йорк — Биографический очерк, 511; В боестолкновении у мысов Виргинии, 512; При осаде Йорктауна в 1781 г. — Отказывается подниматься вверх по реке, 514.

Де Хайстер, генерал, командующий в Нью-Йорке, 1776 г., 804.

Де Кальб, барон, сопровождает Лафайета в Америку в 1778 г., 323; Биографический очерк — Командующий в Южной кампании в 1780 г., 607; Смерть, 674.

Делафилд, майор, командует Военной академией в Вест-Пойнте в 1838 г., 138.

Деланси, генерал Оливер, биографический очерк, 829.

Деланси, действия в 1777 г., 830.

Делавер, лорд, губернатор и генерал-капитан Виргинии в 1608 г. — Прибывает в Джеймстаун в 1609 г., 456; Отплывает в Англию по болезни, 457.

Река Делавер, первые поселения голландцев и шведов в 1623–1638 гг., 251; Место переправы Вашингтона в 1776 г., 221; Военные укрепления — Устранение препятствий на реке британцами, 292; Топография, 290, 296, 298.

Штат Делавер, запрос Конгресса о средствах на ведение войны в 1780 г., 087; Происхождение названия, 249; Раннее заселение голландцами и шведами в 1623–1628 [1628 г. в источнике] гг., 251, 252; Вышел из состава Пенсильвании в 1691 г., 255; Процедура в отношении Декларации независимости, 276; Конституция принята в 1776 г., 289.

Делегаты от Пенсильвании в Континентальном конгрессе в 1774 г., 261; Съезд делегатов в Вильямсбурге, 505.

Де Ноай, виконт, французский посланник при британском дворе, уведомляет британского министра, что его правительство совместно с Соединенными Штатами приняло меры для защиты законной торговли, 078; При осаде Йорктауна в 1781 г., 522.

Дания издает эдикт против перевозки военных товаров в Америку в 1775 г., 019.

Депейстер, капитан, под началом Корнуоллиса в 1780 г., 630; В битве при Кингс-Маунтин в 1780 г., 634.

Де Россет, Мозес Джон, упоминание о нем, 568.

Дэстен, граф Шарль Анри, отплывает в Америку во главе французского флота в 1778 г. — Биографический очерк, 078; Прибывает в Делавер — Связывается с Конгрессом и отплывает к Сэнди-Хуку, 079; Следует с флотом к Ньюпорту, 080; Выходит в море для атаки на Хау — Корабли повреждены штормом, 081; Бой с британцами — Отплывает в Бостон — Оправдательное письмо в Конгресс, 082; Помогает Линкольну в осаде Саванны в 1779 г., 734.

Дэстуш, адмирал французского флота в Ньюпорте в 1781 г., 540.

Де Тилли, адмирал французского флота в Ньюпорте в 1781 г., 540.

Дюпон, граф Уильям, при осаде Йорктауна, 515.

Де Вилье, м. де, командующий при нападении на форт Несессити в 1754 г., 476.

Де Фриз, капитан Давид П., основывает поселение на Делавере в 1631 г. — Индейцы уничтожают его колонию — Он заключает мир с племенем и покидает залив, 251.

Дьюи, Джордж У., цитата из него, 271.

Декстер, казначей, анекдот о нем, 6.3.

Дикинсон, Джон, выпускает «Письма пенсильванского фермера» в 1767 г., 259; Председатель революционного собрания в Филадельфии в 1774 г., 260; Решительно заявляет о правах колоний, 261; Составляет петицию к королю, 269.

Дикинсон, генерал Филемон, в битве при Трентоне в 1778 г. — Биографический очерк, 220; В битве при Монмуте, 355.

Дикинсон, майор, убит в битве при Монмуте в 1778 г., 365.

Диллард, миссис Сара, предупреждает полковника Кларка о приближении британцев у Гринс-Спринг, Северная Каролина, 630, 653.

Диллон, братья, гильотинированы в 1793 г., 034.

Динвидди, Роберт, губернатор Виргинии в 1752 г., 473; Направляет Вашингтона с депешами к м. де Сент-Пьеру на Френч-Крик в 1753 г. — Разгневан ответом Сент-Пьера — Созывает совет — Принимает меры по изгнанию французов с виргинской земли, 474.

Дисмал-Свамп, упоминание о нем, 539.

Депеши захвачены в Чарлстоне в 1775 г., 749.

Доббс, Артур, губернатор Северной Каролины в 1755 г., 567.

Доноп, полковник, убит в битве при Ред-Банке в 1777 г. — Могила — Его череп находится у врача из Нью-Джерси, 290; В экспедиции против форта Мерсер, 293; Смертельно ранен — Его предсмертные слова, 294; Командует гессенцами в Нью-Йорке в 1776 г., 804.

Дули, полковник Джон, биографический очерк, 712.

Дорчестер-Хайтс, укреплены Томасом в 1776 г., 011.

Дрейк, сэр Фрэнсис, прибывает к Роаноку в 1585 г. — Предлагает помощь колонистам Рэли, 450.

Дрейк, адмирал, в боестолкновении у мысов Виргинии в 1781 г., 512.

Дрейк, Джозеф Р., цитата из него, 9, 134.

Дрейпер, миссис, кенотаф, 571.

Дрейпер, сэр Уильям, тщеславие — Цитата из него, 571.

Дрейтон, Уильям, 011; биографический очерк, 649; Напутственное слово большому жюри о независимости, 752.

Драммонд, преподобный Уильям, губернатор колонии округа Албемарл в 1653 г., 559.

Драйсдейл, Хью, сменяет Споттсвуда на посту вице-губернатора Виргинии в 1722 г., 473.

Душе, преподобный мистер, читает первую молитву в Континентальном конгрессе, 267; Биографический очерк, 268.

Дюкудре, м., утонул при переправе через Скулкилл в 1777 г., 385.

Даддингтон, командир шхуны «Гаспе» в 1772 г., 060, 061; Ранен у Гаспе-Пойнта — Доставлен на берег в Потоксете, 062.

Дадли, полковник, в стычке у здания суда Чарльз-Сити в 1781 г., 444.

Дуэль между Конуэем и Кадваладером в 1778 г., 340; Между Уайтхёрстом и Симпсоном в 1706 г., 569; Между Макинтошем и Гвиннеттом, 728; Между Хау и Гадсденом, 729.

Дюма, м., в битве при форте Дюкен в 1755 г., 478.

Дюма, граф Матье, при осаде Йорктауна в 1781 г., 519; Биографический очерк, 520.

Данлап, полковник, в стычке у Гринс-Спринг, Южная Каролина, в 1780 г., 630.

Данлап, Уильям, цитата из него, 218.

Данбар, полковник, в экспедиции к форту Дюкен, 477.

Дандас, полковник, в битве близ острова Джеймстаун в 1781 г., 467; При осаде Йорктауна, 514.

Данмор, лорд (Джон Мюррей), изгнан с Гвине-Айленда в 1776 г. — Уничтожает селение Оккокан, 419; Его дворец в Вильямсбурге, 469; Последний королевский губернатор Виргинии, 1772 г., 473; Транжира, 482; Сменяет сэра Генри Мура на посту губернатора Нью-Йорка в 1770 г. и Ботетурта на посту губернатора Виргинии в 1771 г. — Его характер — Герб — Распускает Палату бюргеров в 1773 г., 485; Также в 1774 г. — Его речь, 486; В экспедиции на реку Сайото против индейцев в 1774 г. — Предполагаемое предательство по отношению к виргинцам, 487; Угрожает Льюису смертью — Заключает договор с индейцами в лагере Шарлотта — Возвращается в Виргинию, 491; Подстрекает индейские племена против белых, 497; Перевозит военные припасы из Вильямсбурга на борту британского корабля — Уполномочивает генерального получателя доходов пойти на компромисс с Генри — Угрожает народу, 503; Угрожает даровать свободу всем неграм и вооружить их против их хозяев — Издает прокламацию против Генри — Превращает свой дворец в гарнизон — Созывает Ассамблею — Слагает полномочия и бежит с семьей на борт военного корабля «Фоуи» у Йорктауна — Направляет письма, послания и обращения в Ассамблею — Приглашен бюргерами вернуться для подписания законопроектов — Отказывается — Требует, чтобы они явились на военный корабль для подписания, 504; Направляется в Норфолк во главе британского флота — Устанавливает штаб-квартиру — Провозглашает свободу всем рабам, которые возьмут в руки оружие за короля — Издает прокламацию об объявлении военного положения по всей Виргинии, 505; Карательная экспедиция против Нижней Виргинии в 1775 г., 531, 534; Биография, 538.

Данн, Джон, упоминание о нем; враждебен делу патриотов, 621.

Дюпонсо, П. С., старинное здание, принадлежавшее ему, в Филадельфии, 308; анекдот о нем, 313.

Дюпортей, генеральный шевалье, полковник инженерных войск в Вест-Пойнте в 1778 г., 136; при осаде Йорктауна в 1781 г. — посещает де Грасса близ мыса Генри, 514.

Дюкен, капитан, вероломство по отношению к Буну, 493.

Дурант, Джордж, упоминание о нем, 559.

Дарфи, цитата из него, 074.

Дарки, майор Джон (удерживает Бенн-Хилл), упоминание о нем, 032.

Даттон, капитан Хаббард, упоминание о нем, 032, 035.

Дуайт, д-р Тимоти, доказывает важность и необходимость Декларации независимости, 273.
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Игер, мистер, исправление ошибки относительно Этана Аллена, 167.

Итон, генерал, присоединяется к Грину у Трублсом-Крик в 1781 г., 606; в битве при Гилфорде, 609.

Эбенезер, основание поселения в 1733 г., 722.

Эддинс, Бенджамин, патриотизм, 693.

Иден, губернатор Роберт, упоминание о нем, 401.

Эджворт, Ричард Л., упоминание о нем, 198.

Эдвардс, Дэвид, упоминание о нем, 571, 572.

Чучела, оставленные британцами на Банкер-Хилле, 014.

Чучело сборщика гербового сбора Ингерсолла сожжено в Норвиче в 1767 г., 031; чучело Худа, сборщика гербового сбора в Балтиморе, в 1765 г., 400; повешено на виселице в Чарлстоне, 747; чучела Кадволадера и Келли в Нью-Йорке, 788, 792.

Эгглстон, капитан, в битве на Хоу в 1781 г., 593; в битве при Гилфорде, 607; с Ли в Южной Каролине и Джорджии, 718.

Элберт, генерал Сэмюэл, биографический очерк, 711; захватывает форт Оглторпа в 1778 г., 729.

Элиот, преп. Джон, биографический очерк — проповедует Евангелие среди племен Новой Англии — учит их читать и писать, 092.

Элктон (Хед-оф-Элк), упоминание о нем, 387.

Эллет, миссис Э. Ф., цитата из нее, 157, 588; ее очерк об Аннис Стоктон, 242.

Эллиот, капитан, в морском сражении при Ньюпорте в 1776 г., 072; доставляет генерала Прескотта в Провиденс в 1777 г., 077.

Эллиот, миссис Сьюзен, вручает знамена полку Южной Каролины в 1776 г., 738, 756.

Эллиот, преп. д-р, проповедь в День благодарения в 1776 г., 014.

Эллиот, Уильям, цитата из него, 300, 594.

Лагерь американской армии в Вэлли-Фордже в 1777–1778 гг. — штаб-квартира Вашингтона, 332; подготовка хижин, 333; размещение американской армии — хижины и их обитатели, 334; состояние армии — великие страдания — число стоявших лагерем солдат, 335; оптимизм Вашингтона — заговор с целью лишить его командования — лица, названные недовольными, 336; поддельные письма — повышение Конуэя — претензии Гейтса и Ли — анонимные письма — письмо Конуэя Гейтсу — ссора между Гейтсом и Уилкинсоном — Конгресс назначает новый военный совет во главе с Гейтсом — Лафайет назначен командующим экспедицией в Канаду без ведома Вашингтона, 339; отставка Конуэя — дуэль с Кадволадером — пишет покаянное письмо Вашингтону, 340; прибытие барона Штойбена — присоединяется к американцам в Вэлли-Фордже — назначен генеральным инспектором, 341; усилия Вашингтона на благо своих солдат, 342; получает известие о том, что Франция признала независимость колоний — издает общий приказ о Дне благодарения — народные гулянья в Вэлли-Фордже, 346; эвакуация Филадельфии британцами — Вашингтон снимает лагерь в Вэлли-Фордже — преследует противника в Нью-Джерси, 353.

Лагерь американской армии на плантации Грин-Спринг в 1781 г. под командованием Лафайета, Уэйна и Штойбена, 446.

Лагерь американской армии в Миддлбруке в 1777 г., 211.

Лагерь американской армии в Уайтмарше в 1777 г., 321.

Лагерь американской армии на ферме Спинкса в 1780 г., 669.

Лагерь американцев в Ойстер-Бей в 1780 г., 834.

Лагерь британской армии близ Ньюпорта в 1780 г., 087.

Лагерь британской армии в Филадельфии в 1777 г. под командованием сэра Уильяма Хау, 309; возведение бараков — атака Хезлвуда с использованием фрегатов «Делавэр» и «Монтгомери» — захват «Делавэра» британцами — торпеды, спущенные американцами вниз по реке от Бордентауна — «Битва бочонков», 310; тревога во время маскарада «Мисчианза» — дерзость американцев — эвакуация Филадельфии британцами, 311.

Лагерь британской армии в Шарлотте, Северная Каролина, в 1780 г., 626.

Лагерь британской армии на реке Эно в 1771 г. под командованием Трайона, 575.

Лагерь пленных войск Бергойна в Шарлотсвилле, Виргиния, в 1782 г., 552.

Лагерь французской армии в Провиденсе в 1782 г., 055.

Лагерь французской армии в Аннаполисе в 1782 г., 403.

Губернатор Эндикотт срубает крест на английском знамени в Салеме в 1635 г. — отстранен от должности, 053.

Инженеры Гудзоновых высот, 132, 133, 135, 136.

Англия издает приказы о задержании всех французских судов в британских портах в 1778 г., 078.

Эпитафия Франклину, сочинленная им самим, 249; Александру Скамеллу, 515; Джону Холту, 534; на памятнике генералу Стивенсу, 535.

Эппс, Уильям Д., казнь, 553.

Эрскин, сэр Уильям, командующий в Нью-Йорке в 1776 г., 804.

Этчои сожжен в 1761 г., 646.

Юто-Спрингс, описание, 698.

Эвакуация Бостона британцами под командованием Хау в 1776 г., 013; сообщение об этом в «Лондон Газетт», 022; эвакуация Род-Айленда американцами в 1778 г., 081; эвакуация Род-Айленда британцами в 1789 г. [так в тексте], 085; эвакуация Нью-Джерси британцами в 1777 г., 240; эвакуация Филадельфии британцами в 1778 г., 353; эвакуация Кэмадена в 1781 г., 681; эвакуация Саванны в 1782 г., 741; эвакуация Нью-Йорка американцами в 1776 г., 815, 817.

Эверард, сэр Ричард, последний проприетарный губернатор Каролины в 1729 г., 562.

Эвальд, капитан, в битве при Спенсерс-Ординари в 1781 г., 463.

Юинг, д-р Фрэнсис, упоминание о нем, 245.

Юинг, генерал Джеймс, переправляется через Делавэр у Трентона вместе с Вашингтоном в 1776 г. — биографический очерк, 229.

Эксетер, Нью-Гэмпшир, основан Уилрайтом в 1637 г., 070.

Экспедиция против Пенобскота под командованием Солтонстолла, Ловелла и Уодсворта в 1779 г. — провал, 026.

Экспедиция англичан против пекутов в 1637 г. под командованием капитана Мейсона — нападение на их форт, 047; его разрушение — страшная резня — англичане отступают к Сейбруку — вторжение возобновлено — уничтожение пекутов, 048.

Морская экспедиция Арнольда вверх по Темзе в 1781 г. под началом британцев, 042; высадка противника возле маяка — марш на Нью-Лондон — уничтожение города и другого имущества, 043; бесчестие Арнольда — нападение на форт Грисволд — оборона и взятие — убийство полковника Ледиарда, 044; жестокости в форте Грисволд — отступление противника, 045.

Морская экспедиция против британской шхуны «Гаспи» под командованием Брауна в 1772 г., 061; прибытие вооруженных баркасов — бой с лейтенантом Дуддингтоном — Дуддингтон ранен и отвезен в Потакет — шхуна уничтожена — попытки обнаружить поджигателей — назначение комиссаров для расследования — завершение их работы в 1773 г. — имена участников, 062.

Секретная экспедиция с целью захвата генерала Прескотта в 1777 г. под командованием полковника Бартона, 075; штаб-квартира Прескотта — часовой обманут — имена людей Бартона, 076; захват Прескотта и его адъютанта — доставка их в Провиденс и Нью-Йорк, 077.

Американская добровольческая экспедиция против ковбоев в 1780 г. — имена участников — захват ими Андре, 187.

Экспедиция (американская) против Род-Айленда в 1777 г. — отставка генерала Спенсера — назначение Салливана — прибытие французского флота в Ньюпорт — военная хитрость англичан — увеличение сухопутных сил за счет ополчения Новой Англии, 080; уничтожение британских судов англичанами — высадка американцев на Род-Айленд — морское сражение — свирепый шторм, 081; состояние американских войск — отказ французов от совместных действий — отплытие в Бостон — протест против отплытия, 082; отступление американцев к Баттс-Хилл — битва при Квакер-Хилле — потери воюющих сторон, 083; эвакуация Род-Айленда американцами, 081.

Экспедиция (британская) против Род-Айленда под командованием Клинтона в 1780 г. — генерал Хит получает подкрепление войсками — Клинтон направляется в Хантингтон-Бей — отказывается от предприятия, 088.

Экспедиция (британская) против Нью-Бедфорда в 1778 г. под командованием сэра Генри Клинтона — высадка Грея на Кларкс-Нек — уничтожение судов в гавани — сожжение склада, припасов, причалов, домов и т. д. — Грей направляется к Мартас-Винъярд — уничтожает суда — предъявляет требования о выдаче оружия, денег, волов и овец, 084.

Экспедиция (британская) к Пикскиллу под командованием сэра Уильяма Хау в 1777 г. — план и уловка с целью захвата и уничтожения скота и военных припасов в Пикскилле — Макдугалл начинает отправку припасов в форты Клинтон и Монтгомери — суда противника прибывают в Тарритаун, Хаверстро и Пикскилл-Бей — высадка противника в Пикскилле — отступление Макдугалла на Гэллоуз-Хилл — отправка запроса в форт Конститьюшн за отрядом под командованием полковника Виллетта — завязывается стычка — уничтожение припасов и другого имущества — уничтожение Континентал-Виллидж, 173; возвращение Пикскилла под контроль американцев, 174.

Экспедиция против Трентона под командованием Вашингтона в 1776 г., 227; победа американцев над гессенцами, 229; благоприятный эффект победы при Трентоне, 231.

Экспедиция против Принстона под командованием Вашингтона в 1777 г. и ее успех, 232–280.

Экспедиция (гессенская) против форта Мерсер у Ред-Банка в 1777 г., 293; Доноп, гессенский командир, смертельно ранен — отступление к Хаддонфилду, 294.

Экспедиция на Баррен-Хилл под командованием Лафайета в 1778 г., 328.

Предполагаемая экспедиция против Канады в 1777 г. под командованием Лафайета, 339.

Экспедиция к Французскому ручью под командованием Вашингтона в 1753 г. — к Вашингтону присоединяются французские и индейские переводчики — следует через Аллеганы к форту Дюкен — спускается по Огайо до Логстауна — проводит совет с индейскими вождями, 473; к нему присоединяется Таначарисон (Полукороль) — следует в французский лагерь в Венанго — принят с любезностью Жонкером — оттуда к штаб-квартире в форт Ле-Бёф — принят с учтивостью м. де Сен-Пьером — выполняет свою миссию — возвращается в Уильямсбург, 474.

Экспедиция под командованием Вашингтона против французов у форта Дюкен в 1754 г., 475; возводит форт Несессити — направляется к укрытию французов — внезапно атакует их и одерживает победу, 475; принимает главное командование после смерти Фрая — созывает военный совет — укрепляет свои позиции у форта Несессити — атакован французами — капитулирует — потери — возвращение в Уильямсбург, 476, 477.

Рейдовые экспедиции (британские) к Бристолу и Тивертону в 1778 г. под командованием Прескотта — лодки и галера на реке Кикемуэт уничтожены — церковь и жилые дома в Уоррене сожжены — грабеж скота, драгоценностей и т. д. у жителей, 077; сожжение епископальной церкви в Бристоле и других зданий, а также грабеж города — сожжение мельниц в Тивертоне — попытка поджечь и разграбить город — отпор со стороны патриотов, 078.

Экспедиция (британская) против Сент-Огастина в 1702 г., 745.

Экспедиция (британская) вверх по реке Гудзон под командованием сэра Генри Клинтона в 1777 г. — военная хитрость Клинтона с целью ввести в заблуждение Путнэма — высадка его войск в Тарритауне, 165; стычки близ Дудлтауна и форта Монтгомери, 166, 167; предательство вестника — Путнем обманут — форты Клинтон и Монтгомери захвачены, 167; американцы поджигают собственные суда и бегут — противник продвигается к Кингстону, уничтожая заграждения на реке и другое имущество, сжигая города и т. д. — оценка потерь в боеприпасах, припасах и т. д. у американцев, 168.

Рейдовая экспедиция (британская) вверх по Делавэру в 1778 г. — направляется в Бордентаун и на остров Байлс, сжигая дома и уничтожая другое имущество — возвращается в Филадельфию с небольшой добычей и без какой-либо славы, 220.

Рейдовая экспедиция (британская) в Хэмптон в 1813 г. под командованием Кокберна, 532.

Рейдовая экспедиция (британская) против Нижней Виргинии под командованием Данмора в 1775 г. — отправляет солдат на берег в Норфолке для захвата типографии Холта — муниципалитет отправляет на корабль письмо с протестом в адрес Данмора — нападение на Хэмптон и другие пункты на реках Элизабет и Джеймс — проникает в округ Принцесс-Анн с целью грабежа и опустошения — объявляет открытую войну Нижней Виргинии — попытки привлечь индейцев против колоний — ополчение округа Норфолк призывается к оружию под началом Вудфорда и Баллитта — Данмор возводит батареи и окопы в Норфолке — вооружает ториев и чернокожих — призывает жителей глубинки пригонять скот, 534; укрепляет проход через реку Элизабет у Большого Моста — битва у Большого Моста — британцы в беспорядке изгнаны на норфолкскую сторону — убитые и раненые — обращение с пленными — крайнее раздражение Данмора — Вудфорд триумфально входит в Норфолк — к нему присоединяется генерал Хау — Данмор покидает свои окопы — бедственное положение на его кораблях — обстрел американцами — прибытие британского фрегата _«Ливерпуль»_ — начало бомбардировки Норфолка, 536; превращает город в пепел — бедствие населения — британцы с потерями отброшены назад к своим кораблям, 537; действует у острова Гвинн, затем присоединяется к военно-морским силам в Нью-Йорке — отплывает в Англию — объем уничтоженного имущества, 538.

Рейдовая экспедиция (британская) в Виргинию в 1781 г. под командованием Корнуоллиса — достигает Роанока у Галифакса — отряд Тарлтона отправлен вперед в качестве передового отряда — чинит бесчинства в отношении жителей и имущества — прибывает в Петерсберг — к нему присоединяется Арнольд — Корнуоллис принимает главное командование, 547; получает подкрепления из Нью-Йорка в Вестовере — марширует на Ричмонд — пытается перехватить Уэйна и Лафайета — отправляет Симко к Пойнт-Форк, чтобы застать врасплох Штойбена — направляет Тарлтона и Шампеня с целью попытаться захватить Джефферсона и членов законодательного собрания Виргинии в Шарлотсвилле — пытается уничтожить американские склады у старого здания суда в Албемарле — спешит в Уильямсбург, 550.

Рейдовая экспедиция (британская) в Северную Каролину под командованием сэра Генри Клинтона в 1776 г., 587.

Экспедиция (британская) под командованием Моухуда против военных постов в Нью-Джерси в 1778 г. — стычка между рейнджерами Симко и американцами под командованием Смита у моста Куинтанса — противник терпит неудачу, 344; Симко направляется к мосту Хэнкока — резня всех обитателей дома Хэнкока — возвращение в Филадельфию, 345.

Экспедиция (британская) в Виргинию под командованием Арнольда, Филлипса и Корнуоллиса в 1780 г. — отбытие Арнольда из Нью-Йорка — задержка из-за встречных ветров — входит в Хэмптон-Роудс — направляется к Джеймстауну и Вестоверу, 433; высаживает свои силы — марширует на Ричмонд, 434; захватывает город — уничтожает пушечный завод и склад боеприпасов — грабит дома, 435; сжигает общественные и частные здания и другое имущество — отступает в Вестовер — производит посадку на суда — совершает новые опустошения на реке и берегах виргинских бухт — преследуется американцами — учреждает штаб-квартиру в Портсмуте, 436; стычка рейнджеров Симко у Лонг-Бридж с американскими конными дозорами, 443; у здания суда округа Чарльз-Сити — Симко собирает своих пленных и присоединяется к Арнольду в Вестовере, 444; Корнуоллис прибывает в 1781 г. в Петерсберг из Северной Каролины — направляется в Портсмут — преследуется Лафайетом и Уэйном — битва при Спенсерс-Ординари — военная хитрость Симко, 464; марш Корнуоллиса к острову Джеймстаун, 465; битва у брода Джеймстаун, 467; отступление американцев к пункту близ Джеймстауна — Корнуоллиса к Портсмуту — Тарлтон отправлен для уничтожения американских складов в Нью-Лондоне (Виргиния) — встреча с Корнуоллисом в Саффолке — возвращение всей армии в Портсмут — число убитых и раненых в битве, 468.

Экспедиция под командованием Брэддока против французов у форта Дюкен в 1755 г. — марш от Александрии до Уиллс-Крика — уничтожение форта Камберленд — Брэддок разделяет свою армию на две дивизии — присоединяется к Вашингтону при слиянии рек Йогиогени и Монолонгахи — оставляет Данбара командовать фортом Камберленд — направляется к форту Дюкен, 477; паника французов — завязывается бой — неразбериха в обеих частях — Вашингтон перенимает провинциальный способ ведения боя — страшная бойня — гибель Брэддока, 478; полное поражение британцев — убитые и раненые, 479.

Экспедиции Гилберта и сэра Уолтера Рэли по колонизации Виргинии, 448, 449, 450, 451.

Экспедиция в Виргинию, предпринятая Госнольдом, Веймутом и Прингом, 451.

Экспедиция под командованием Форбса против форта Дюкен в 1758 г. — Вашингтон и Берд направляются к Уиллс-Крику — Буке превышает свои полномочия — Грант пытается захватить форт Дюкен — отступление с потерями — французы преследуют и атакуют лагерь Буке — бой — французы сжигают форт Дюкен при приближении Форбса — спасаются бегством вниз по Огайо — Форбс занимает руины форта — учреждает гарнизон и называет его в честь Питта — возвращается с главными офицерами в Уильямсбург, 480.

Экспедиция к Скуото под командованием Данмора в 1774 г. — Льюис следует по Большой Канавехе к Огайо — Данмор пересекает горы к Огайо выше Уилинга — генералу Эндрю Льюису разбивает лагерь в Пойнт-Плезанте — атакован Корнстолком, 487; полковник Чарльз Льюис и Хью Аллен смертельно ранены — линия Льюиса подается назад — Флеминг атакует правый фланг противника — поддержан полковником Филдом — индейцы отброшены — Корнстолк ободряет своих людей — индейцы отступают с наступлением ночи — убитые и раненые — Льюис получает приказ двигаться к Скуото — оставляет Шелби командовать в Пойнт-Плезанте — Данмор возводит форт Гоуэр в устье Большого Хокхокинга, 488; мирный договор с индейцами в лагере Шарлотта, 489; возвращение в Виргинию, 491.

Экспедиция к старому форту Ред-Стоун на реке Монолонгаха в 1774 г., 489.

Экспедиция под командованием Кларка против британских фортов на западных реках и озерах в 1778 г. — направляется на Корн-Айленд у водопадов Огайо — к нему присоединяется Кентон, 494; спускается до устья Теннесси — принимает услуги охотников в качестве проводников — некоторое время идет маршем вниз по Огайо — оттуда посуху к Каскаскии — захватывает форт внезапным нападением — капитан Боуман направляется в Кахокию, 495; захватывает два небольших городка и берет Кахокию внезапным нападением — жители приносят присягу на верность американскому делу — готовится осадить форт Винсенн — к нему присоединяются отец Гибо и жители города — изгоняет гарнизон из форта и водружает американский флаг, 496.

Экспедиция под командованием Кларка против Винсенна в 1779 г. — отправляет капитана Роджерса к устью Белой реки — пересекает затопленные земли Иллинойса — разбивает лагерь близ Винсенна — требует немедленной сдачи города и форта, 496; сопротивление Гамильтона — завязывается бой — победа — гарнизон захвачен в плен — Гамильтон отправлен в Виргинию, 497; экспедиция под командованием Бёрда против фортов Кентукки в 1780 г. — направляется с канадцами и индейцами к Фалмуту и форту Радделл на Ликинге — сдача Радделла — индейцы захватывают мужчин, женщин и детей — уничтожают имущество — армия направляется к форту Мартин и захватывает его — возвращается в Детройт, 500.

Экспедиция под командованием Буна к Блу-Ликс в 1782 г. — к нему присоединяются Тригг и Тодд у станции Брайант — направляется к Нижнему Блу-Ликсу — кентуккийцы созывают военный совет — преследуют противника, попадая в засаду — почти окружены скрывающимися индейцами — гибель молодого Буна — кентуккийцы отступают через ручей — преследуются с большими потерями, 501; экспедиция под командованием Кларка против индейских селений на Скуото в 1782 г. — сбор у устья Ликинга — переправляется через Огайо и направляется к Скуото в сопровождении Кентона в качестве проводника — туземцы сбегают — американцы сжигают селения, кукурузные поля и фруктовые сады — возвращение в устье Ликинга, 501.

Экспедиция (британская) в Портсмут под командованием Лесли в 1780 г., 539; экспедиция (британская) в Петерсберг под командованием Арнольда и Филлипса в 1781 г. — высадка у Сити-Пойнт — марш на Петерсберг — Симко атакует патриотов в Уильямсбурге и захватывает Йорктаун — Филлипс высаживается близ парома Бруэлла — виргинцы бегут при приближении Симко, 543; британцы направляются к Блэндфорду — атака на Штойбена — американцы отступают — преследуются противником до церкви Блэндфорда — по британцам открывает огонь Штойбен с Арчерс-Хилл — он отступает к зданию суда округа Честерфилд — потери — уничтожение имущества, 541; Арнольд направляется к Осборнсу — Филлипс марширует к зданию суда округа Честерфилд — виргинцы выбиты с противоположного берега у Осборнса — весь флот и припасы захвачены или уничтожены, 545; отряды мародеров направляются к Ричмонду — уничтожают табак и другое имущество в Манчестере — марш на Уорик — уничтожают стоящие на стапелях корабли, муку, табак и т. д. и сжигают город — возвращение в Петерсберг, 546.

Экспедиции под командованием Барнуэлла и Мура против южных индейцев, 562.

Экспедиция под командованием Трайона против регуляторов в Северной Каролине в 1771 г. — лагерь Трайона на реке Эно, 575; Уэддел переправляется через Ядкин — дезертирство его людей — преследование повстанцами — завязывается стычка — несколько человек взяты в плен — сам он бежит в Солсбери — Трайон продвигается вперед к Аламансу — битва с регуляторами, 576; убитые и раненые, 577; Трайон возвращается в Ньюберн, выставляя пленных напоказ по дороге — требует от жителей присяги на верность — взимает продовольственные контрибуции — назначает награду за Хасбанда и других регуляторов — сжигает дома — уничтожает посевы — проводит военно-полевые суды для рассмотрения гражданских дел — выносит смертные приговоры двенадцати пленным и приводит их в исполнение в отношении шести, 578.

Экспедиция под командованием полковника Мура против горцев в Северной Каролине в 1776 г. — марш к Кросс-Крику — укрепление лагеря — пресечение связи между Макдональдом и Мартином — приближение горцев, 584; преследование Муром, 585; патриоты возводят бруствер возле моста через ручей Мур, 587; бой — горцы разбиты, рассеяны или взяты в плен — убитые и раненые, 588.

Экспедиция под командованием Ли к Хоу в погоне за Тарлтоном в 1781 г. — американцы переправляются через Хоу — Ли решает застать противника врасплох — прибегает к военной хитрости, 592; атакует и разбивает отряд ториев — возобновляет преследование Тарлтона — преследует его до Хоу — Тарлтон бежит в Хиллсборо, 593.

Экспедиция к Кингс-Маунтин против Фергюсона в 1780 г. — описание Гейтса, 631; марш к Каупенсу, 632; преследование Фергюсона — битва, 633; капитуляция британцев и ториев — потери — гибель Фергюсона, 634; казнь ториев — характер поля боя, 635.

Экспедиции против чероки под командованием Монтгомери, Гранта и Миддлтона в 1760–1761 гг., 646.

Экспедиция против чероки в 1776 г. под командованием Резерфорда и Пиккенса, 648.

Экспедиция против ториев в Каролине в 1780 г. под командованием Уильямса, 650.

Экспедиции Хака и Каннингема в Южной Каролине, 659.

Экспедиция против Сент-Огастина под командованием Оглторпа в 1740 г., 743.

Экспедиция испанцев в Джорджию в 1742 г., 723.

Экспедиция против ториев в Сент-Огастине в 1776–1777 гг., 727, 728.

Экспедиция во Флориду под командованием Хау в 1778 г., 729; провал, 730.

Экспедиция (британская) против Саванны в 1778 г. под командованием Кэмпбелла, 730.

Экспедиция Мэриона против ториев в 1780 г., 769; преследование Уэмиссом — отступление последнего — поражение Тайна — стычка близ Джорджтауна, 770.

Экспедиция против Джорджтауна под командованием Мэриона и Ли в 1781 г. — ее провал, 771.

Экспедиция против пиратов под командованием капитана Кидда в 1699 г., 785.

Экспедиция британцев на Статен-Айленд в 1777 г., 836.

Вымогательства государственных чиновников в Северной Каролине в 1768 г., 571.

Эйр, полковник, высаживается в Гротоне в 1781 г., 043; занимает форт Грисволд, 044.
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Фэр-Хейвен разграблен британцами в 1778 г., 084.

Водопад Янтик, уничтоженный в ходе общественных работ, 036.

Водопады на Катобе, упоминание о них, 657.

Фолз, мистер, упоминание о нем, 628.

Фенейл-холл превращен британцами в театр, 015.

Фэннинг, Дэвид, лидер ториев в Северной Каролине в 1781 г., 777.

Фэннинг, Эдмунд, упоминание о нем, 571, 572; судебный процесс над ним — штраф, 572; расправы над ним — биографический очерк, 574.

Фарр, мистер, с семьей убит лесным разбойником Фентоном, 368.

День поста в Виргинии в 1774 г., 486.

Фосетт, Томас, предположительно застреливший Брэддока, 479.

Фожер, Маргаретта В., цитата из ее «Биографического очерка о страданиях», 130, 131.

Фокир, Фрэнсис, вице-губернатор Виргинии в 1758 г., 473, 479; распускает Палату бюргеров в 1764 г. — отказывается созывать Палату, 483; смерть его в 1768 г., 484.

Фей, Теодор С., цитата из него, 098.

Фендейл, Джозайя, сменяет Уильяма Стоуна на посту губернатора Мэриленда в 1656 г. — арестован протестантами, 398; передает свои полномочия лорду Балтимору — принимает новую комиссию в качестве губернатора — сменен Филипом Калвертом — арестован и признан виновным в измене, помилован, но объявлен навсегда не имеющим права занимать должности.

Фентон, лесной разбойник, упоминание о нем — его смерть, 368.

Фергюсон, Адам, упоминание о нем, 349.

Фергюсон, майор Патрик, могила его близ Кингс-Маунтин, 629; в стычке у Гринс-Спринг в 1780 г., 630; биографический очерк о нем — его смерть, 634.

Фергюсон, полковник, убит в битве при Роки-Маунт в 1780 г., 659.

Фергюсон, миссис, упоминание о ней, 350; анекдот о ней, 351.

Ферзен, граф, при осаде Йорктауна в 1781 г., 514.

Фью, Джеймс, повешен Трайоном после битвы на Аламансе в 1771 г., 577.

Филд, полковник, в экспедиции к Сайото в 1774 г., 488.

Фишинг-Крик — связанные с ним события, 656.

Фиш, полковник Николас, упоминание о нем, 100.

Фишкилл, упоминание о нем — описан Шастллю в 1780 г. — место действия книги Барнума «Шпион разоблаченный» — место лагеря американской армии — место заседаний легислатуры Нью-Йорка, 122; древняя голландская церковь, 123; Троицкая церковь, 124; место печати первой конституции штата Нью-Йорк — штаб-квартира барона Штойбена — место создания Общества Цинциннати, 125.

Огнестрельное оружие, производившееся в Америке до революции, 018; древность его, 066.

Фиш, Пезерв, упоминание о нем, 521.

Фицджеральд, полковник Джон, адъютант Вашингтона в битве при Принстоне — анекдот о нем, 239.

Флаг британский, сданный Вашингтону в Йорктауне, 528; заменен американским у Форт-Джорджа в 1783 г., 839.

Флаг Союза, впервые поднятый в Кембридже в 1776 г. — письмо Вашингтона по этому поводу, 009; цвет его изменен — принят Конгрессом в 1777 г., 010; приказано снять в Нью-Йорке Каннингемом, 839.

Парламентский флаг (флаг перемирия), нарушение у Теллерс-Пойнт, 150.

Знамя стрелкового корпуса Моргана, 637.

Республиканский флаг Южной Каролины в 1775 г., 751.

Флот американский, названия судов в Делавэре в 1777 г. — под командованием капитана Хейзлвуда, 293.

Флот британский, изгнан из гавани Бостона Линкольном в 1776 г., 015; блокирует Нью-Лондон в 1813 г., 045; прибывает в Ньюпорт в 1775 г., 073; отплывает в Америку в 1778 г. под командованием адмиралов Байрона и Хайда Паркера, 078; прибывает к Сэнди-Хуку из Делавэра под командованием лорда Хау в 1778 г., 079, 081; следует в Ньюпорт с двадцатью пятью парусниками — попадает в сильный шторм, 081; бой с французским флотом, 082; следует в Бостон — возвращается в Нью-Йорк, 084; подкреплен на американском побережье в 1780 г. адмиралом Грейвзом, 087; блокирует залив Наррагансет, 088; входит в заливы Чесапик и Делавэр в 1777 г. под командованием лорда Хау, 293; в реке Джеймс под командованием Арнольда в 1781 г., 431; в Чесапикском заливе в 1781 г., 512, 540; место сбора в гавани Норфолка в 1775 г., 534; прибывает в Хэмптон-Роудс в 1779 г., 533; в заливе Гардинерс в 1781 г., 540; прибывает в Чарльстон под командованием адмирала Паркера в 1770 г., 753; при осаде Чарльстона в 1780 г., 764; прибывает к Сэнди-Хуку под командованием лорда Хау в 1776 г., 800.

Флот французский, отплывает на Сан-Доминго в 1782 г., 056; отплывает в Америку в 1778 г. под командованием графа д'Эстена, 073; прибывает к заливу Делавэр — отплывает к Сэнди-Хуку — бросает якорь у устья реки Шрусбери — прибывает в Ньюпорт для содействия Салливану, 080; покидает гавань Ньюпорта для атаки адмирала Хау — получает повреждения от шторма — атакован флотом Хау, 081; бой окончен, 082; прибывает к побережью Виргинии и входит в гавань Ньюпорта в 1780 г. под командованием адмирала де Терне — названия и класс судов, 087; в Вест-Индии, предназначался для соединения с Терне, 088; в Чесапикском заливе под командованием М. де Тилли в 1781 г., 436; в Вест-Индии в 1781 г., 509; прибытие в Чесапик под командованием де Грасса, 511; отплывает в Вест-Индию после осады Йорктауна под командованием де Грасса, 529; направлен в Чесапик для перехвата британцев в 1781 г. — захватывает «Ромулус» и десять малых судов — бой с Арбутнотом, 540; появление у острова Тайби, Саванна, в 1779 г., 734; приближается к Чарльстону в 1730 г., 767.

Флетчер, губернатор, принимает провинциальное управление Пенсильванией в 1692 г., 256.

Форбс, генерала Джон, биографический очерк — командует экспедицией против форта Дюкен в 1758 г., 479; направляется к месту боевых действий — проводит военный совет — занимает руины форта, 480.

Форбс, капитан Джон, смертельно ранен в битве при Гилфорде, 609.

Форс, Питер, упоминание о нем, 524.

Фордайс, капитан, в битве у Грейт-Бридж близ Норфолка в 1775 г., 535.

Форт Фейет, бомбардировка в 1779 г., 180.

Форт Мак-Генри близ Балтимора, бомбардировка в 1814 г., 389.

Укрепления на Дорчестер-Хайтс в 1776 г., 011; революционные остатки укреплений близ Бостона, описание, 023, 024; форт Трамбулл, Нью-Лондон, 041, 042; форт Грисволд, 041, 042, 043, 044, 045, 046; форт Пекуот, 047; Род-Айленда, 080; индейский форт близ Кингстона, Род-Айленд, 094; форт Каннайент или Дамплинг, 097; у Плам-Пойнт на реке Гудзон, 113; в Вест-Пойнте: форт Арнольд, форт Клинтон, 133; форт Патнем, 133, 134, 135, 139; форт Конститьюшн, 135, 139; форт Уэбб — форт Уиллис, 139; у Верпланкс-Пойнт, 175; Стоуни-Пойнт, 176; близ паромной переправы Доббса, 194; форты Гамильтон и Лафайет у пролива Нарроус, 217; форт Вашингтон и форт Ли близ Нью-Йорка, взятие, 221; форт Нассау у мыса Мей — форт Опландт близ Льюистона, 251; форт Мерсер у Ред-Бенка на Делавэре, 290, 291; в Филадельфии, 309; у Квинтанс-Бридж, 314; форт Чарльз близ Ричмонда, Виргиния, 432; руины форта в Джеймстауне, 463; французские форты, основанные в долине Огайо, 472; форт Дюкен, возведенный в 1754 г., 475; форт Камберленд у Уиллс-Крик, построенный в 1755 г., 477; форт Питт в Питтсбурге, построенный в 1758 г., 480; в Пойнт-Плезант на Большой Канаве — форт Гауэр на Большом Хокхоккинге, 488; форт Бун на реке Кентукки, топография, 492; форт Логан, Кентукки, 493; в Каскаскии и Винсенсе, 496; форт Генри у Уиллинг-Крик, возведение в 1774 г., 497; форт Макинтош и форт Лоренс в округе Огайо, 500; в Йорктауне, 509, 510; на Говернорс-Айленд, Нью-Йорк, построенный в 1800 г., 517; в устье реки Джеймс, 531; близ Норфолка, 535, 541; на острове Крейни, 541; форт Генри в Питерсберге, 542; форт Фредерик, Мэриленд, 553; форт Джонсон на реке Кейп-Фир, разрушенный в 1775 г., 581; форты Принс-Джордж, Мур и Лаудон, возведенные в Джорджии и Каролине в 1755 г., 645; форт Мотт, Южная Каролина, 683; форт Грэнби, взятие в 1781 г., 688; форт Голфин, взятие — форт Найти-Сикс, укрепление, 690; форт Уотсон, Южная Каролина, 706; форт Огаста, Джорджия — форт Мур близ паромной переправы Сэнд-Лайер, 710; форты Корнуоллис и Грирсон, Южная Каролина, 715; руины казарм Оглторпа во Фредерике, 722; остатки французских линий близ Саванны, 737; редут Спринг-Хилл, 728; в Чарльстоне, 752, 757; в Нью-Йорке, 799, 806, 816; на Лонг-Айленде, 806, 807; форты Вашингтон и Ли, 821; форт Вашингтон в Нью-Йорке, угрожаемый британцами в 1776 г., 825; Кокхилл-Форт — форт Трайон, 826; форт Джордж, 826, 834; у Полус-Хук (Джерси-Сити), 828; Ли, оставленный американцами, 828; форт Франклин на Ллойдс-Нек, 833; форт СлонгО, 834.

Форты Мерсер и Миффлин, топография, 290, 296; штурмованы британцами в 1777 г., 293, 295.

Фур-Хол-Свамп, описание, 697.

Фокс, мнение о британской армии в Америке в 1775 г., 019.

Фокс, Джордж, характер, 255.

Франция, предупреждает свой народ, что все, что они делают для американцев, они делают на свой страх и риск, 019; издает приказы о захвате британских судов во французских портах в 1778 г., 078; признает независимость Соединенных Штатов в 1778 г., 346.

Франсиско, подвиги в битве при Гилфорде, 610.

Франкфорт, попытка внезапного нападения британцев в 1777 г. — отход американцев к Филадельфии, 248.

Франкфордские мельницы, знаменитые своей мукой, 248.

Франкленд, организация, 633.

Франклин, д-р Бенджамин, получает средства от «Конституционного общества» для распределения среди вдов, сирот и других лиц, 017; в комитете Конгресса в 1775 г., 022; могила — эпитафия, 249; утверждает, что проприетарные имения Пенсильвании должны облагаться налогом наравне с другим имуществом в 1764 г. — назначен провинциальным агентом для продвижения этой меры перед королем, 257; поддерживает Закон о гербовом сборе, высмеян карикатурами и плакатами в Филадельфии в 1765 г., 258; восхвален аббатом Рейналем, 288; дом Франклина в Филадельфии разграблен британцами в 1778 г. — изобретатель армоники, 310; завещает свою трость Вашингтону, 407; его печатный станок, 409; назначен Джорджией провинциальным агентом в Великобритании в 1768 г., 721; в комитете Конгресса для переговоров с Хау в 1776 г., 814.

Франклин, губернатор Уильям, биографический очерк, 217.

Франклин, миссис Дебора, могила, 249; мужественно остается в своем жилище во время беспорядков в Филадельфии в 1765 г., 258.

Франкс, майор Дэвид С., упоминание о нем, 157.

Фрейзер, полковник, в битве при Гилфорде в 1781 г., 609.

Фрейзер, майор, убит в битве у Масгроувс-Милл в 1780 г., 650.

Фрейзер, лейтенант, в экспедиции к форту Дюкен в 1754 г., 475.

Фредерика, Джорджия, основание — руины казарм Оглторпа, 702.

Фредериксберг, Виргиния, упоминание о нем, 423; ранее местожительство матери Вашингтона, 426.

Фрелингхойзен, полковник Фредерик, биографический очерк, 218.

Фрелингхойзен, достопочтенный Теодор, упоминание о нем, 219.

Француз, таинственный, появляется перед комитетом Конгресса в 1775 г. — заявляет, что король Франции окажет помощь делу американской свободы, 022.

Френо, Филип, цитата из него, 351, 366, 482, 506, 573, 699.

Фрайди, мистер, анекдот о нем, 690.

Фрохок, Джон, упоминание о нем, 567, 571.

Фрай, полковник Джошуа, в экспедиции к форту Дюкен в 1754 г. — биографический очерк, 475.
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Гэдсден, губернатор Кристофер, биографический очерк, 748; отправлен в Сент-Огастин в качестве заключенного в 1780 г., 768.

Гейдж, полковник, ранен в битве при форте Дюкен в 1755 г., 479.

Гейдж, генерала, тайно причастен к подстрекательству индейцев против белых, 497.

Гейни, майор, присоединяется к отряду Мэриона, 777.

Гейн, Хью, цитата из него, 796.

Гэллоус-Хилл, упоминание о нем, 172.

Гэлловей, Джозеф, упоминание о нем, 224; биографический очерк, 269.

Галфин, Милледж, претензия, 690.

Гальван, майор, в битве близ острова Джеймстаун в 1781 г., 467.

«Боевой петух», французский (Лафайет), упоминание о нем, 466.

«Боевой петух», каролинский (генерал Самтер), 653.

Гэммел, профессор, упоминание о нем, 058.

Гарден, майор, цитата из него, 365.

Гаррисон, Беверли, упоминание о нем, 159, 163; воспоминания, 164.

«Гаспи», британская шхуна, сожжена в заливе Наррагансет в 1772 г., 060; история ее уничтожения в убогих стихах, 063.

Гаспи-Пойнт, описание, 059, 060.

Гастон, судья Джозеф, патриотизм, 647.

Гастон, Уильям, цитата из него, 565, 656.

Гатенуа, полковник, при осаде Йорктауна в 1781 г., 519.

Гейтс, генерала Горацио, относится к приказам Вашингтона с безразличием — рассчитывает сменить Вашингтона на посту главнокомандующего, 297; замышляет заговор против Вашингтона в 1778 г., 336; письмо к Вашингтону с обвинением Уилкинсона в двуличности — его ссора с последним, 338; вводит в заблуждение Лафайета, 339; его опровержение, 340; учтивость по отношению к Грину по его прибытии в Каролину в 1780 г., 596; отступает к Шарлотту после битвы при Кемдене, 623; удаляется в Солсбери, 624; отчет об экспедиции против Фергюсона, 631; назначен командующим Южной кампанией в 1780 г., 668; биографический очерк, 669; разбивает лагерь у Раджелис-Милл, 670; выступает к Кемдену, 671; осужден за поражение американцев у Сандерсс-Крик — отступает в Хиллсборо, 675; прием Грина — выдает приказы о подписке о невыезде, 676.

Гейтс, сэр Томас, вице-губернатор Виргинии в 1608 г. — возвращается в Англию, 456; прибывает снова в Джеймстаун с переселенцами и припасами, 457; берет на себя функции управления — делегирует свои полномочия Дейлу и возвращается в Англию в 1614 г., 457.

Джи, полковник, взятие в плен, 555.

Джи, мистер, упоминание о нем, 555.

Гейгер, Эмили, доставляет послание Самтеру от Грина, 694; ее мужество и арест, 695.

Помпезность генералов, 407; генералы Революции — все мастера-масоны, 437.

Георг I, посвящает в рыцари и дарит серебряную подкову Спотсвуду, 472.

Георг II, портрет в Нассау-Холле, Принстон, пробитый американским пушечным ядром в 1777 г., 238, 243.

Георг III, раздражен речью Уилкса — провозглашает свое прерогативное право выбирать, *где* ему принимать послания от своих подданных, 017; речь в парламенте в 1775 г., 018; его ложные надежды — обращается к морским державам Европы с просьбой предотвратить вмешательство в Америку, 019; пишет собственноручное письмо Генеральным штатам Голландии с целью распорядиться их шотландской бригадой — заключает договор с немецкими князьями о наемниках для борьбы с американцами — встретил противодействие со стороны Шапеля в собрании штатов Оверэйссел, 020, 021; речь в парламенте в 1778 г., касающаяся союза Франции и Соединенных Штатов, 079; воздвижение конной статуи в Боулинг-Грин, Нью-Йорк, в 1770 г. — уничтожена в 1776 г., 285, 817.

Джорджтаун, Южная Каролина, захвачен Мэрионом в 1781 г., 773.

Джорджия, освобождена Конгрессом от реквизиции средств в 1780 г., 087; оставляет делегатов свободными в голосовании относительно Декларации независимости, 276; любопытный законодательный акт — республиканские легислатура и губернатор, 710; хартия, 721; ранняя история, 722; оккупирована испанцами в 1742 г. — управлялась президентом и советом в 1743 г. — становится королевской провинцией в 1752 г., 723; комитет по переписке в 1768 г.; выступает против Закона о гербовом сборе в 1765 г., 724; избирает делегатов в Континентальный конгресс в 1774 г. — принимает резолюцию о наборе континентальных войск — выпускает кредитные билеты, 727; организация ее гражданского управления, 728; королевское правительство восстановлено в 1779 г., 734.

Жерар, м., первый французский министр в Соединенных Штатах, прибывает в Делавэр с французским флотом в 1778 г., 078, 079; представляет себя Конгрессу, 079.

Жермен, лорд Джордж, сменяет лорда Дартмута на посту министра по делам колоний, 019.

Немецкие князья, договор с Георгом III о наемниках против американцев, 020, 021.

Немцы (палатины), поселение в Южной Каролине в 1718 г., 786.

Джермантаун, упоминание и раннее поселение — описан в 1700 г., 313; резиденция правительственных чиновников в различные периоды — штаб-квартира генерала Хау — дом Чу, 314; во владении британцев в 1777 г., 315; топография, 316.

«Жалоба призрака», строфы из нее, 241.

Жибо, отец, поддерживает замысел Кларка по захвату Винсенса в 1778 г., 496.

Гиббонс, лейтенант, при штурме Стоуни-Пойнт в 1779 г., 181.

Гиббс, Калеб, капитан-комендант телохранителей Вашингтона, 120, 127; упоминание о нем, 334.

Гиббс, губернатор, упоминание о нем, 064.

Гибсон, полковник Джордж, смертельно ранен при разгроме Сент-Клера в Огайо, 490.

Гибсон, генерала Джон, женится на сестре Логана — заботится о ее младенце после ее убийства, 489; биографический очерк, 490; оставлен командовать фортом Лоренс в 1778 г., 500.

Гилберт, сэр Хамфри, получает земли в Северной Америке в 1578 г., 448; прибывает в Ньюфаундленд в 1583 г. — плывет на юг на «Скуирреле» — погибает со всей командой во время бури, 449.

Гима, полковник, при осаде Йорктауна в 1781 г., 518.

Гирти, Саймон, и его соратники-тори — атакует форт Генри у Уиллинг-Крик с индейцами в 1777 г.; требует безоговорочной капитуляции — получил отказ от полковника Шеппарда, 498; сжигает дома — убивает скот — совершает другие опустошения и удаляется — характер, 499.

Гист, генерала Мордекай, биографический очерк, 671.

Гленн, губернатор Южной Каролины, приказывает построить форты на Саванне в 1755 г., 567.

Глостер осажден американцами, 515.

Годфри, Томас, стекольщик Пенсильванского государственного дома, 271.

Золотой регион Северной Каролины, 616, 627.

Гуч, Уильям, вице-губернатор Виргинии в 1727 г., 473.

Гордон, д-р, ошибка относительно большой цепи через Гудзон, 138; цитата из него, 340.

Гукин, Дэниел, биографический очерк, 092.

Госнольд, Бартоломью, отплывает в Виргинию в 1606 г. под началом Ньюпорта, 451; исследует побережье Новой Англии в 1602 г., 452.

Госпорт, взят британцами в 1779 г., 538.

Гулд, Ханна Ф., цитата из нее, 121, 254.

Гувьон, французский инженер в Вест-Пойнте в 1778 г., 136.

Правительство британское, издает прокламацию о подавлении мятежа, предотвращении мятежной переписки и т. д., 017.

Губернаторы колониальные, созваны в Аннаполисе и Александрии для планирования экспедиций против французов в 1755 г., 477.

Говернорс-Айленд, вновь укреплен в 1800 г., 517; укреплен американцами в 1776 г. — место скачек, 802.

Гоймс, Бенджамин, один из телохранителей Вашингтона, 120.

Грабовский, граф, убит при осаде фортов Клинтон и Монтгомери в 1777 г. — могила, 168.

Грейм, д-р Томас, упоминание о нем, 350.

Графтон, герцог, осуждает британскую политику и подает в отставку, 019; предложение обратиться к королю отклонено, 022.

Грэм, Уильям А., упоминание о нем, 592, 599.

Грэм, майор Джозеф, в экспедиции к Хоу в 1781 г., 592; биографический очерк — в битве у Коуэнс-Форда, 598; ранен в стычке при Шарлотте в 1780 г., 626.

Грэм, Джордж, биографический очерк, 626.

Грант, полковник, в экспедиции против чероки в 1761 г., 646.

Грант, полковник, пытается застать врасплох Лафайета у Баррен-Хилл в 1778 г., 328; командует в Нью-Йорке в 1776 г., 804.

Грант, майор, в битве при форте Дюкен в 1758 г., 480.

Земельные пожалования, простирающиеся от Атлантического до Тихого океана, 559.

Грасс, Тимоти, происхождение, 550.

Могила Миантономо, 029; Ункаса, 030; Трамбулла, 035; Хантингтона, 036; губернаторов Джона и Уильяма Крэнстонов в Ньюпорте, 067; Терне в Ньюпорте, 088; солдат в Фишкилле, 122; графа Грабовского у форта Монтгомери, 168; Джона Дина, захватчика Андре, в Слипи-Холлоу, 187; пр. Джеймса Ф. Армстронга в Трентоне, 246; св. Таммани, 247; д-ра Бенджамина и Деборы Франклин — генерала Мерсера — генерала Чарльза Ли, 249; полковника Донопа, 290; генерала Агью и полковника Берда, 318; Лафайета, 326; Филипа Ливингстона в Йорке, Пенсильвания, 330; полковника Монктона в Фрихолде, 359, 363; пр. Роберта Роя — пр. мистера Вудхалла, 359; патриотов в Паоли, 372; Вашингтона в Маунт-Вернон, 417; леди Вашингтон, 418; Мэри Вашингтон во Фредериксберге, 423, 427; Брэддока возле форта Несессери, Грейт-Медоуз, 479; семьи Нельсон в Йорктауне, 508; майора Гуча возле Йорктауна, 530; генерала Стивенса близ Калпепер-Корт-Хаус, Виргиния, 535; генерала Филлипса близ Бландфорда, Виргиния, 543; Джефферсона в Монтичелло, 548; убитых в битве регуляторов, 593; Джона Файфера, 616; пр. Александра Крейгхеда в Шарлотте, Северная Каролина, 616; Фергюсона и других близ Кингс-Маунтин, 629, 634; Декальба, 668; генерала Натаниэля Грина, 675; убитых на Чаттертонс-Хилл, 822; Джона Баттина, 827.

Грейвз, адмирал, прибывает в Ньюпорт с флотом в 1780 г., 087; выступает против французского флота в 1781 г. — в бою у мысов Виргинии, 512.

Грейвсенд-Бей, упоминание о ней, 804.

Грей, Дэвид, считается реальным прототипом Харви Берча, 123.

Грей, Т., цитата из него, 654.

Грейсон, полковник Уильям, комиссар для переговоров с Хау относительно пленных в Вэлли-Фордж — в битве при Монмуте — биографический очерк, 355.

Грейт-Медоуз, описание, 476.

Грин, Альберт Г., упоминание о нем, 058.

Грин, полковник Кристофер, при защите форта Мерсер в 1777 г., 293; награжден шпагой Конгрессом за храбрость — биографический очерк — убит тори близ реки Кротон, 294; памятник в Ред-Бенке, 295.

Грин, генерала Натаниэль, в экспедиции против Род-Айленда в 1777 г., 080; посещает французский флот у Ньюпорта в 1778 г., 082; в битве при Куэйкер-Хилл, 083; штаб-квартира в Нью-Виндзоре, 114; переправляется через Гудзон в Таппан в 1781 г., 145; уполномочен Вашингтоном вести переговоры с Робертсоном об освобождении Андре, 201; отступает из форта Ли в 1776 г., 221; в битве при Трентоне в 1776 г., 226; в битве при Джермантауне в 1778 г., 317; в битве при Монмуте, 362; в битве при Брендивайне в 1777 г., 382; сдерживает британцев при Брендивайне, 383; командует Южной армией в Виргинии в 1781 г., 463; назначен Вашингтоном командовать Южной армией в 1780 г. — биографический очерк, 595; прибытие в Каролину — принимает официальное командование армией, 596; анекдот о нем и портрете Георга III, 598; преследуется Корнуоллисом — отступление к Гилфорд-Корт-Хаус, 600; к нему присоединяется генерала Ли, 601; созывает военный совет — преследуется через Дэн, 602, 604; депеша Джефферсону, 604; вновь переправляется через Дэн, 605; к нему присоединяются Ли и Пикенс — все его силы переправляются через Аламанс — лагерем между Траблсом-Крик и Риди-Форк, 605; отходит обратно через верховья Хоу — лагерем на железоделательном заводе Спидвелла — к нему присоединяются Лоусон, Батлер и Итон — вновь переправляется через Хоу и Риди-Форк — лагерем близ Гилфорд-Корт-Хаус — вызывает Корнуоллиса на бой, 606; завязывается бой — благоразумно отступает к Риди-Форк — преследует Корнуоллиса до Дип-Ривер, 612; подход к Кемдену, 613; прибытие в Шарлотт в 1780 г. — принимает командование Южной армией, 676; его передвижения в сторону Южной Каролины в 1781 г. — лагерем близ Кемдена, 677; отходит к Хобкиркс-Хилл — к нему присоединяется Каррингтон, 678; потерпел поражение в битве при Хобкиркс-Хилл, 680; движение к форту Найти-Сикс, 689; осада Найти-Сикс, 691; отступает, 694; выступает против Раудона в Оранжберге — удаляется на Высоты Санти, 695; в битве при Юто-Спрингс, 701; снова на Высотах Санти — атакует британские посты близ Чарльстона, 705, 775; лагерь близ Джексонборо, 776; отказывается вести переговоры с Лесли, 777; вступает в Чарльстон как победитель, 779; в Бруклине перед битвой там в 1776 г., 805; командует в форте Ли, 825.

Грин, пр. Закария, ранен в стычке при Уайтмарше в 1777 г., 321.

Грин, Роджер, упоминание о нем, 559.

Гринсборо, Северная Каролина, пожар в 1849 г., 595.

Грин-Спринг-Плантейшн, упоминание о ней, 446.

Грин, Тимоти, преемник Томаса Шорта на посту колониального печатника Коннектикута в 1711 г., 050.

Грин, Томас, сменен Уильямом Стоуном на посту губернатора Мэриленда в 1640 г., 398.

Гринвич, Нью-Йорк, упоминание о нем, 795.

Грегори, д-р, упоминание о нем, 555.

Гренвилл, сэр Ричард, пытается колонизировать Северную Каролину под началом Рэли в 1585 г., 449.

Гретна-Грин, Большое Болото, упоминание о ней, 539.

Грей («генерал без кремней»), атакует корпус Бэйлора в Таппане, 196; упоминание о нем, 196; в битве при Джермантауне, 317, 318; пытается застать врасплох Лафайета у Баррен-Хилл в 1778 г., 328; истребляет американцев близ Ланкастерской дороги, 370.

Гридли, полковник, вновь укрепляет Ноддлс-Айленд после эвакуации Бостона британцами, 015.

Граймс, капитан, в морском бою у Ньюпорта в 1776 г., 072.

Гротон-Хилл, упоминание о нем, 043.

Гам-Свамп, упоминание о нем, 666.

Ганби, полковник, в битве при Гилфорде в 1781 г., 610.

Густав, вымышленное имя Арнольда в переписке с Клинтоном и Андре, 146.

Густав II Адольф, король Швеции, планирует проект основания колонии в Америке — его представление о рабстве — рекомендует великий проект перед смертью как жемчужину своего королевства, 251.

Густав III Адольф, король Швеции, отказывает своим подданным во французской армии в Америке в разрешении стать членами Общества Цинциннати, 127.

Гвиннетт, Баттон, подписавший Декларацию независимости — убит на дуэли Макинтошем, 728.

Гвайз-Айленд, битва на нем в 1776 г., 537.
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Хабершем, полковник Джозеф, биографический очерк, 726.

Хейл, капитан Натан, его дело по сравнению с делом Андре, 190; его смерть как шпиона, 815.

Хейл, Сара Дж., цитата из нее, 558, 662.

Халкет, майор, ранен в битве при форте Дюкен в 1755 г., 479; Халкет, сэр Питер, убит в битве при форте Дюкен в 1755 г., 479; Холл, полковник (британский), убит в битве у Коуэнс-Форда в 1781 г., 599.

Халлек, цитата из него, 697.

Гамильтон, Эндрю, назначен лейтенант-губернатором Нью-Джерси в 1708 г. губернатором Уильямом Пенном, 257.

Гамильтон, цитата из него, 160.

Гамильтон, полковник, взят в плен в Винсенсе и заключен в кандалы в тюрьме Вильямсбурга в 1779 г., 497.

Гамильтон, генерала Александер, сменяет Вашингтона на посту президента-генерала Общества Цинциннати в 1800 г., 129; в Вэлли-Фордж в 1777 г. — чудом избежал пленения британцами, 332; письмо губернатору Клинтону с вопросом о причине апатии американцев в 1778 г., 337; при осаде Йорктауна в 1781 г., 518; командует батареей в битве при Уайт-Плейнс, 822.

Гамильтон, миссис Элизабет, интервью автора с ней, 406; Гамильтон, Ниниан Р., упоминание о нем — анекдот о нем, 572.

Хэммонд, Самуил, в битве при Каупенсе в 1781 г., 639; Хэмптон, Виргиния, ранняя история, 531; возмутительное нападение британцев под командованием Кокберна в 1813 г., 532.

Хэнкок, Джон, назначен генерал-майором в 1776 г., 010; дает согласие на уничтожение своего имущества, 013; в экспедиции против Род-Айленда в 1778 г., 080; отправляет письма с протестом д'Эстену в 1778 г., 082; восхвален Рейналем, 288.

Хэнкок, судья, убит британцами в 1798 г., 345.

Листовка, содержащая Мекленбургские резолюции, упоминание, 623;

Макдугалл, созывающий народное собрание в Нью-Йорке, 791.

Хэнд, полковник, в стычке у Квинтанс-Бридж в 1778 г., 314; Хэнд, полковник, в битве близ Бруклина в 1776 г., 806; в Уэст-Честере, 820.

Хангер, майор, в стычке при Шарлотте в 1780 г., 625.

Харкорт, полковник, упоминание о нем — захватывает в плен генерала Ли в Баскинг-Ридже в 1776 г., 222; долголетие его лошади, 223.

Харден, полковник, подвиги, 771.

Харди, коммодор сэр Томас, командующий британским флотом в Нью-Лондоне в 1813 г., 045; бомбардирует Стонингтон, 051.

Харди, губернатор Самуил, анекдот о нем, 439.

Харнетт, Корнелиус, председатель Провинциального совета Северной Каролины в 1775 г. — биографический очерк, 582.

Харрис, Питер (индеец), петиция — легислатура Южной Каролины назначила ему пожизненную ренту, 656.

Харрисон, Бенджамин, упоминание о нем, 441; анекдот о нем, 442.

Харрисон, президент Уильям Генри, место рождения, 441.

Харт, Джон, губернатор Мэриленда, упоминание о нем, 399.

Харви, полковник, возводит казармы близ Шарлоттсвилла для пленных войск в 1779 г., 552.

Харви, губернатор Джон, сменяет Йердли на посту губернатора Виргинии в 1628 г. — лишен должности народом в 1635 г. — возвращается в Англию, 458; отправлен обратно королем с полными полномочиями — сменен Уайаттом в 1639 г., 459.

Харви, Томас, губернатор колонии Албемарл в 1692 г., 561; Хаселл, Джеймс, президент Совета в Северной Каролине в 1773 г., 579; Хаторн, полковник, в битве при Минисинке в 1779 г., 102; Шляпы, вывоз из колоний запрещен парламентом в 1731 г., 563.

Индейцы хаттерас, покорение в 1709 г., 562.

Хоус, капитан, в битве при Гилфорде в 1781 г., 610.


      Haw River, Notice of, 590 Hawks, John, Notice of, 569,
570.


Хоукс, пр. д-р Фрэнсис Л., упоминание о нем, 569, 570, 623; Хоторн, полковник, в Южной кампании в 1780 г., 631; Хейн, полковник Исаак, биографический очерк, 774; Хейзен, полковник Мозес, у Джонс-Форд в 1777 г. — биографический очерк, 380.

Хедли, Дж., цитата из него, 178.

Штаб-квартира Лафайета в Провиденсе в 1778 г., 057; генерала Прескотта близ Ньюпорта в 1777 г., 076, 080; Вашингтона в Нью-Виндзоре в 1779 г., 081; Вашингтона в Ньюбурге в 1783 г., 099, 100, 104; приобретена штатом в 1850 г., 099; в Пикскилле в 1781 г., 113; генералов Грина и Кнокса близ Нью-Виндзора, 114; губернатора Джорджа Клинтона на Вашингтон-Сквер в 1777 г., 116; Штойбена близ Фишкилл-Лендинг в 1782 г., 125; полковника Шелдона в Сейлеме в 1780 г. — полковника Джеймсона и майора Таллмаджа в Норт-Касле, 147; Вашингтона и Бэйлора в Таппане, 196; Вашингтона близ паромной переправы Доббса, 195, 509; Вашингтона в доме Хоппера в 1780 г., 214; Вашингтона, Грина и Мерсера в Ньютауне, Нью-Джерси, 226; Райла в Трентоне, 228, 231; генерала Хау в Джермантауне, 314; Вашингтона в Уайт-Марше в 1777 г., 321; Вашингтона в Вэлли-Фордж в 1777–1778 гг., 332; Лафайета близ Брендивайна в 1777 г., 378; Вашингтона близ Чадс-Форда, 386, 388; Арнольда и Симко в Ричмонде, 435; Рошамбо в Вильямсбурге, Виргиния, 529; Арнольда в Портсмуте, 540; Арнольда и Филлипса в Питерсберге в 1781 г., 545; Корнуоллиса в Хиллсборо, Северная Каролина, в 1776 г., 590; в Шарлотте и Уиннсборо в 1780 г., 626; генерала Уэйна в Эбенизере в 1782 г., 740; Корнуоллиса в Уилмингтоне, 781; Ли в Нью-Йорке в 1776 г., 798; Вашингтона в Нью-Йорке, 800, 815; Хау в Ньютауне, Лонг-Айленд, 813; в Нью-Рошель, 820; Вашингтона в Уайт-Плейнс, 821; в Роки-Хилл, 837.

Хит, генерала Уильям, направлен в Нью-Йорк в 1776 г., 015; командует в Род-Айленде в 1780 г., 087; сменен генералом Макдугаллом в 1777 г. в Пикскилле, 172; биографический очерк, 828.

Хилл, лейтенант (британский шпион), предполагаемый подстрекатель предательства Арнольда, 145.

Хелл-Гейт, городские архивы Ньюпорта потоплены там сэром Генри Клинтоном в 1779 г., 085; анекдот о нем, 114.

Хендерсон, судья Ричард, упоминание о нем, 572, 575.

Хендерсон, полковник, ранен в битве при Юто-Спрингс в 1781 г., 703.

Генри, Патрик, красноречивая речь на первом Континентальном конгрессе в Филадельфии в 1774 г., 267; предсказание относительно Декларации независимости, 273; в прошлом бармен, 429; ранние годы — участие в «деле пасторов» — его дебют в качестве оратора, описанный Виртом, 430; на Конституционном конвенте в Ричмонде в 1788 г., 438; биографический очерк, 439; красноречие — анекдот о нем, 440; представляет резолюции Палате бюргеров Виргинии в 1764 г. — выступает против Закона о гербовом сборе, 482; эффект его резолюций — ораторское мастерство, 483; речь в Палате бюргеров Виргинии в 1775 г. — предлагает резолюции в пользу военной подготовки — красноречиво защищает их, 502; эффект его речи — собирает корпус добровольцев и выступает на Вильямсбург — встречает генерального приемщика у Донкастерс-Одинари — требует и получает стоимость военных припасов — распускает отряд — отправляется в Филадельфию в качестве делегата на Конгресс, 503; Гессенцы, в битве на Лонг-Айленде в 1776 г., 022; заключены в старой церкви в Фишкилле, 124; захвачены в Кросвиксе в 1778 г., 218; захвачены в битве при Трентоне в 1776 г., 228; офицеры подписывают подписку о чести, 229; используют Уайт-Холл под казармы в Трентоне, 244; экспедиция против фортов Мерсер и Миффлин в 1777 г. под командованием сэра Уильяма Хау, 293; рассказ гессенского сержанта об истреблении у Ланкастерской дороги, 370; в битве при Гилфорде, 781, 609; высаживаются на Лонг-Айленде в 1776 г., 804; подкрепление гессенцев в Нью-Йорке, 820.

Хьюитт, Мэри Э., цитата из, 288.

Горцы в Кросс-Крике, Северная Каролина, 580; патриоты добиваются их дружбы в 1775 г. — Мартин пытается склонить их на сторону короля, 583; генерал Дональд Макдональд, 565, 583; рассеяны и взяты в плен у Мурс-Крик-Бридж в 1776 г., 588; поселились в Джорджии в 1733 г., 722.

Хилл, полковник, в Южной кампании 1780 г., 631; Хиллсборо, Северная Каролина, ранняя история, 558; Хинкклифф, Д., упомянут в связи с американским делом, 019.

Историческое общество Мэриленда — визит автора — реликвии, хранящиеся в его библиотеке, 391.

Историческое общество Нью-Йорка, упоминание о нем, 116; страница из церковной книги в Похике, 421.

Историческое общество Северной Каролины, старинная Библия в его владении, 559.

Историческое общество Род-Айленда, упоминание о нем, 058.

История: ранняя история Стонингтона, 051; Род-Айленда, 070; Ньюбурга, 100; Пикскилла, 169; Перт-Амбоя, 217; Кросвикса, 218.

Вирджинии, 507; Хэмптона — Олд-Пойнт-Комфорт, Вирджиния, 531; Норфолка, 532; Питерсберга — Блендфорда, 542; земель Чоуан и Кейп-Фир, Каролина, 559, 561; Шарлотта, Северная Каролина, 616; Оранжберга, Южная Каролина, 696; Нью-Йорка, 782.

История церкви Троицы в Нью-Йорке, 819.

Хоффман, К. Ф., цитата из, 130.

Хобкиркс-Хилл, упоминание о нем, 676.

Голландия издает в 1775 г. эдикт против перевозки военных товаров в Америку — эдикт нарушается — в Америку доставляются большие партии пороха, 019.

Голландцы отказываются разрешить своим солдатам воевать против свободы, 020.

Холли, миссис, упоминание о ней, 406.

Холт, Джоли, цитата из, 432; мэр Уильямсбурга, Вирджиния — открывает типографию в Норфолке — публикует резкие статьи против Данмора — его типография захвачена Данмором в 1775 г. — издает «New York Gazette and Post Boy» в 1765 г. — основывает «New York Journal» в 1768 г. — переносит «Journal» в Эсопус и Покипси — биографическая справка, 534; назначен почтмейстером в Нью-Йорке в 1775 г., 793.

Холт, доктор, упоминание о нем, 590.

Холт, полковник Майкл, упоминание о нем, 593.

Воинские почести, похороны с воинскими почестями — определение, 465.

Худ, адмирал сэр Сэмюэл, выступает против французского флота в 1781 г., 512.

Худ, мистер, назначен смотрителем гербового сбора в Балтиморе в 1765 г. — сожжен на костре в виде чучела — бежит в Нью-Йорк, 399.

Хукер, преподобный, назначен для спора по религиозным вопросам с преподобным Роджером Уильямсом в Генеральном суде Бостона в 1653 г., 053.

Хупер, Уильям, упоминание о нем, 582.

Хопкинс, адмирал, в морском сражении у Блок-Айленда в 1776 г., 072.

Хопкинс, Стивен, памятник, 056; биографическая справка (см. «Биографии подписавших Декларацию независимости», приложение).

Хопкинс, тори, вымазан дегтем и вывалян в перьях в Саванне в 1774 г., 725.

Хопкинсон, Фрэнсис, цитата из, 310.

«Осиное гнездо», название округа Мекленбург, Северная Каролина, 600; округа Роуэн, 615.

Лошадь Харкорта, долголетие, 223.

Серебряная подкова, миниатюрная, преподнесенная Спотсвуду Георгом I, 472.

Подкова Робинсон, упоминание о ней, 635.

Хотчкисс, мистер, упоминание о нем, 595, 613.

Дом: резиденция генерала Хантингтона, 032; военный кабинет губернатора Трамбулла — Трамбулл, 034; таверна Олдена, дом Уильямса, 035; место рождения Бенедикта Арнольда, 036; особняк губернатора Хантингтона, 038; резиденция губернатора Гиббса, 064; штаб-квартира Прескотта, 067, 076; Хаббарда, 068; мистера Бриндли, 083; штаб-квартира Вашингтона в Ньюбурге, 099; штаб-квартиры Грина и Нокса, 114; миссис Фолс, 116; «Храм», 117; Уортона, 122; Верпланка, 125; Робинсона, 140; Смита, 152; Бёрдсолла, 170; штаб-квартира полковника Джеймсона, 188; «Саннисайд», резиденция Вашингтона Ирвинга, 193; особняк Ливингстона, 195; штаб-квартира Вашингтона в Таппане, 196; Хоппера, 214; штаб-квартира Берра, 215; дом собраний квакеров, 219; таверна Уайта, 222; штаб-квартира Рала, 228; у Трентонского моста, 233; дом собраний квакеров, 234; в котором умер генерала Мерсер, 236; Нассау-Холл, Принстонский колледж, 238; Морвен, 242; Уайт-Холл, 244; старый блокгауз в Уикако, переоборудованный в церковь в 1677 г. — превращен в топливо британцами, 255; Карпентерс-холл, 263; резиденция Томпсона, 267; Государственный дом, Филадельфия, 272, 288; Уиталла, 294; дом с шиферной крышей, 301; Пена — Локсли, 301; штаб-квартира Хау, 302; особняк Уортона, 303; Чу, 314; штаб-квартира Вашингтона близ Уайтмарша, 321; таверна «Король Прусский», 331; штаб-квартира Вашингтона в Вэлли-Фордже, 332; бревенчатая хижина Штойбена, 342; Хэнкока, 345; дом собраний во Фрихолде, 359; резиденция Хадди, 362; резиденция Уэйна, 373; у брода Джеффериса, 374; дом собраний в Бирмингеме, 375; штаб-квартира Хау — квартиры Лафайета, 378; Чадса, 386; штаб-квартира Вашингтона, 387; конгресс в Балтиморе, 393; описание Государственного дома Мэриленда, 402; Маунт-Вернон, 414, 418; резиденция семьи Вашингтон в Уэстморленде, 425; здание суда в Ганновере, 429; место рождения Генри Клея, 431; старая городская таверна в Ричмонде, 435; старый каменный дом в Ричмонде, воспоминания о нем, 438, 439; резиденция Патрика Генри — старое здание суда в Нью-Лондоне, 440; место рождения президента Харрисона, 441; здание суда округа Чарльз-Сити, 442; старая таверна, 444; дворец Данмора в Уильямсбурге, 469; старый арсенал — старый Капитолий Вирджинии — баптистский молельный дом, 470; старая таверна «Роли» в Уильямсбурге, Вирджиния, 486; особняк Нельсона в Йорктауне, 521; Мура, 530; штаб-квартира Арнольда в Портсмуте, Вирджиния, 540; Болингбрук, Питерсберг, Вирджиния, 545; резиденция президента Джефферсона в Монтичелло, 547; дворец Трайона в Ньюберне, Северная Каролина, 570; резиденция Харнетта, Уилмингтон, Северная Каролина, 582; Лиллингтон-Холл, 587; штаб-квартира Корнуоллиса — канцелярия, 590; бревенчатый дом на поле боя при Гилфорд-Корт-Хаус, 611; дом собраний в Нью-Гардене, 613; здание суда в Шарлотте, 617; бревенчатый дом у Каупенса, 636; у Роки-Маунт, 638; у Хобкиркс-Хилла, 676; у форта Мотт, 681; у форта Гранби, 688; старое здание суда, округ Орандж, Южная Каролина, 696; южная школа, 698; резиденция генерала Мэриона, 708; белый дом возле ручья Хокс, 715; особняк Телфэра в Саванне, 726; жилище генерала Макинтоша в Саванне, 741; епископальная церковь — штаб-квартира Корнуоллиса, Уилмингтон, 781; старый склад, Сорок шестая улица, Нью-Йорк, 795; дом Кеннеди, Бродвей, 798; штаб-квартира Вашингтона на Перл-стрит — таверна «Роза и Корона», Статен-Айленд, 800; дом Кипа, Кипс-Бей, Нью-Йорк, 803; постоялый двор Говарда на полпути, Восточный Нью-Йорк, 807; дом Кортелье, мельница Брауэра, Бруклин, 810; церковь в Ямайке — дом, где умер Вудхалл, в Нью-Утрехте, 811; дом Биллопа, Статен-Айленд — оранжерея, Нью-Йорк, 815; дом Морриса близ реки Гарлем, 816; особняк Бекмана в Тертл-Бей, 817; руины церкви Троицы в Нью-Йорк, 819; штаб-квартира Хау близ Нью-Рошель, 820; штаб-квартира Вашингтона близ Уайт-Плейнс, 821; усадебный дом Филлипса в Йонкерсе, 832; дом Таунсенда, Ойстер-Бей, 833; Средняя голландская церковь — Французская церковь — гессенский госпиталь — старый дом Уолтона, Нью-Йорк, 835; штаб-квартира Вашингтона в Принстоне, 837; таверна Фронса на Перл-стрит, Нью-Йорк, 839.

Хаусман, капитан, издает листовки в Роки-Маунт в 1780 г., 657.

Хаусман, Уильям К., упоминание о нем, 184.

Хьюстон, Джон, сменяет Траутлиена на посту губернатора Джорджии в 1778 г., 710.

Говард, полковник Джон Э., в Южной кампании под началом Грина в 1781 г., 602, 605; в битве при Гилфорде, 610; биографическая справка, 639; в битве при Каупенсе в 1781 г., 637; ранен в битве при Ютоу-Спрингс, 703.

Говард, судья Мартин, упоминание о нем, 572.

Говард, лорд, сменяет Калпепера на посту губернатора Вирджинии в 1684 г. — отозван в 1688 г. — восстановлен в должности с правом оставаться в Англии — направляет Николсона своим заместителем в Вирджинию в 1690 г., 471.

Хау, генерала Роберт (американский), направлен для нападения на форт Лафайет в 1779 г. — отказывается от предприятия, 180; присоединяется к Вудфорду в Норфолке в 1775 г., 536; при бомбардировке города в 1776 г. — размещает свои войска у Кемпс-Лендинга, Саффолка и Грейт-Бриджа, 537; упоминание о нем, 582, 589; экспедиция во Флориду — биографическая справка, 729; в Саванне в 1778 г., 731.

Хау, генерала сэр Уильям (британский), оставляет боеприпасы на Касл-Айленде при эвакуации Бостона в 1776 г., 014; его действия одобрены королем — отправляет депеши в Англию с майором Томпсоном (графом Румфордом) в 1775 г., 023; военная хитрость с целью захвата и уничтожения скота и военных складов близ Пикскилла в 1777 г., 173; задумывает отправить войска вверх по Гудзону навстречу Бургойну — соглашается с Корнуоллисом захватить Филадельфию, 226; отплывает из Нью-Йорка вместе со своим братом Ричардом к Чесапикскому заливу в 1777 г., 291, 374; триумфально вступает в Филадельфию, 291; решает уничтожить американские оборонительные сооружения на Делавэре, 292; отправляет экспедицию гессенцев для захвата фортов Мерсер и Миффлин, 293; попытка нападения на лагерь Вашингтона — сорвана миссис Дарра, 301; его квартиры в городе, 302; зимует в нем — чествуется на празднестве в, 303; внешность — использует карету и лошадей Мэри Пембертон в личных целях, 309; марширует к Филадельфии, 315; выступает к Макушке Элка в 1777 г., 375; прокламация к жителям Пенсильвании в 1777 г., 376; обращается к Вашингтону с просьбой о медицинской помощи для раненых американцев после битвы при Брендивайне, 385; командует в Нью-Йорке в 1776 г., 800; занимает город, 817; направляется в Уэст-Честер, 819; в битве при Уайт-Плейнс, 822; берет форт Вашингтон, 827.

Хау, адмирал лорд, колеблется перед принятием командования флотом, предназначенным для Америки — выступает против гражданской войны, 021; сменен адмиралом Байроном на посту командующего на американском побережье в 1778 г., 078; покидает залив Делавэр и становится на якорь в заливе Раритан — численность его флота, 079; морское сражение с Д’Эстеном у Ньюпорта в 1778 г., 081; отбывает к Блок-Айленду — направляется в Бостон — возвращается в Нью-Йорк, 084; у мысов Вирджинии в 1777 г., 165; отплывает из Нью-Йорка с военно-морскими силами к Чесапикскому заливу в 1777 г., 291; входит в Делавэр с капитаном Хэммондом — проходит мимо рогаток (шево-де-фриз) и бросает якорь возле форта Миффлин, 292; уполномочен вести переговоры с колониями о примирении в 1776 г. — проигнорирован американцами, 346; его предложение о конференции — встреча с комитетом конгресса в 1776 г. — биографическая справка, 814.

Хауэлл, губернатор Ричард, биографическая справка — цитата из, 245.

Хауэлл, Реднап, упоминание о нем, 572; цитата из — высмеивает Феннинга, 573.

Хауленд, Джон, упоминание о нем, 058, 234; его военная служба в Революции, 063.

Хаббард, мистер, упоминание о нем, 069.

Хаббард, миссис Рассел, упоминание о ней, 040.

Мельница Хаббарда, Род-Айленд, 068.

Хак, капитан Кристиан, убит в битве при Роки-Маунт в 1780 г., 659.

Хадди, капитан, захват и казнь в 1782 г., 366.

Гудзон Генри, прибытие в Верпланкс-Пойнт в 1609 г., 174; на мыс Мей в 1609 г., 251.

Река Гудзон, глубина возле ручья Мардерерс-Крик в 1776 г., 114.

Хатт, Энглберт, необычайное долголетие — ухаживает за молоденькой девушкой в возрасте ста двадцати лет, 124.

Хьюджер, Айзек, в экспедиции против чероки в 1760 г., 646.

Хьюджер, майор Бенджамин, смерть, 761.

Гугеноты, поселение в округе Орандж, Нью-Йорк, 101; в Южной Каролине, 562; основание Чарлстона в 1679 г., 744; первое поселение в Нью-Рошель, Нью-Йорк, 820.

Хамфрис, полк., в Хайлендс на Гудзоне в 1777 г., 167.

Хантер, Джеймс, упоминание о нем, 572.

Хантер, Уильям, арестован в Северной Каролине в 1768 г. — судебный процесс над ним — оштрафован и заключен в тюрьму, 572.

Хантингтон, Бенджамин, биографическая справка, 032.

Хантингтон, капитан Джошуа, 042.

Хантингтон, Кристофер, первый белый мальчик, рожденный в Норвиче, 032.

Хантингтон, полковник Эбенезер, упоминание о нем, 032.

Хантингтон, полковник Джедедия, биографическая справка, 032.

Хантингтон, генерала Джабез, упоминание о нем, 031, 032; гробница — биографическая справка, 039.

Хантингтон, губернатор Самуил, упоминание о нем, 030, 031; его особняк, 038; гробница, 039; анекдот о нем, 313.

Хантингтон, лейтенант Джошуа, упоминание о нем, 032.

Хантингтон, миссис Марта, упоминание о ней, 039.

Хантингтон, Закария, упоминание о нем, 039.

Хасбанд, Герман, патриотизм, 569; арестован в 1768 г. — судебный процесс — оправдан, 572; член законодательного собрания Северной Каролины в 1771 г., 575; бежит в Пенсильванию в 1771 г. — биографическая справка, 578.

Хатчинсон, миссис Энн, обсуждает религиозные догматы, 060; преследования — присоединяется к друзьям в Роди-Айленде — убита дикарями в 1638 г., 070.

Описание хижин американских войск в Вэлли-Фордже в 1777 г., 324.

Гимн моравских монахинь при освящении знамени Пулавского, 393.
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Иммиграция шотландских горцев в 1711 г., 564.

Имлеберг в Нью-Йорке — лагерь на нем в 1776 г., 817.

Независимость Соединенных Штатов признана Францией в 1778 г., 346; против нее выступает граф Чатем (Питт), 347.

Американские индейцы: могикане и наррагансеты, война между ними — Ункас заключает договор о дружбе с белыми — Миантономо строит тайный план захватить Ункаса врасплох — столкновение — наррагансеты разбиты — Миантономо преследуют и берут в плен, 028; сдача под стражу англичанам в Хартфорде — заключение в тюрьму, суд и казнь; повторное вторжение Лессакуса, брата Миантономо, на земли могикан в 1645 г. — Ункас со своими воинами загнан в Шанток — получает помощь от капитана Мейсона и продовольствие от Томаса Леффингвелла — наррагансеты снимают осаду и возвращаются домой, 029; пекуоты — экспедиция англичан против них в 1637 г. — протяженность их территории — Сассакус, наводивший ужас на другие племена, 047; их истребление, 048; пекуоты, Каноникус и Миантономо жалуют земли Роджеру Уильямсу в 1636 г., 054; совет пекуотов и наррагансетов по поводу Уильямса, 055; вампаноаги — пределы их владений — Массасойт — Александр — Пометаком, или Метакомет (король Филипп), 090; его договоры с белыми — урезание его владений — его главные вожди, 091; закладывает землю Константу Саутворту близ Тонтона в 1672 г. — подписи Мунашума (Нунрода), Вонкойнпаухана, Ануваана — число воинов в Соединенных Штатах — число в Новой Англии, 091; Сасамон — получил образование в Кембридже — секретарь короля Филиппа — обвиняет своего вождя в измене — убит — восстание племен Новой Англии, 092; призыв короля Филиппа — положение его племен — объявляет войну белым, 093; тактика ведения войны — разрушение селений Новой Англии — захват и смерть Канончета — возмездие белых, 094; рассеяние индейцев — Филипп в бегах — захват и смерть — его сын продан в рабство на Бермуды, 095; наррагансеты — их жестокости по отношению к белым — Уитамо, женщина-сачем Покассета, ее судьба, 095; опустошения, чинимые ими в округе Орандж в 1779 г.; Брант в битве при Минисинке, 101; стычка с Гудзоном и Хальф Муном в 1609 г., 174; рамапау, 210; святой Таммани, вождь делаваров — его характер — могила — общества, названные в его честь, 247; лемби-ленапе (делавары) — протяженность их территории, 249, 250; считаются коренным народом — делятся на три племени: «Черепаха», «Индейка» и «Волк» — описание, 249; их характер в описании Пена — Тейдиускунг добивается от вождей Шести племен признания независимости в 1716 г. — капитан Белые Глаза (сачем) принимает сторону патриотов в 1776 г. — биографическая справка — капитан Пайп (сачем) благоволит британцам — его планы сорваны Белыми Глазами, 350; доставляют хлопоты первым европейским поселенцам на Делавэре, 351; остаются друзьями шведов в 1656 г., 259; делавары, шошоны (шонари) и сенеки воюют с Пеном — просят мира в 1764 г., 257; Джеймс Логан, вождь каюгов, отрывок из речи, 313; вождь оджибве, цитата из, 411; Покахонтас, упоминание о ней, 446; история о золотом регионе в верховьях Роанока, 449, 453; вождь Мантео, крещен по приказу Рэли — наделен Уайтом титулом «лорд Роанокский» — первый американский пэр, 450; предполагается, что хаттерасы смешались браками с пропавшими колонистами Рэли, 450; Похатан, визит капитанов Ньюпорта и Смита в 1607 г., 452; Опечанханоу, царь Памунки, захватывает в плен капитана Джона Смита, 453; приговарывает Смита к смерти — Покахонтас спасает жизнь капитану Джону Смиту, 454; предупреждает его о заговоре с целью уничтожения поселенцев — удерживается в заложниках капитаном Аргалом — освобождена — принимает крещение — выходит замуж за Рольфа — сопровождает его в Англию — умирает — ее потомки, 454, 545; смерть Похатана в 1621 г. — резня мужчин, женщин и детей в Джеймстауне в 1622 г. — Опечанханоу сменяет Похатана, 458; взят в плен в 1646 г. — умирает в неволе, 459; Некотованец сменяет Опечанханоу — вынужден признать суверенитет Англии — уступает все земли между реками Памунки и Джеймс, 459; сасквеханноки, военные действия в Вирджинии и Мэриленде в 1675 г., 461; сачемы долины Огайо отправляют посланца для переговоров с Гистом, 472; твайтви из долины Огайо, предположительно происходившие изначально от оттавов, 473; Таначарисон, Джескакаке и Белый Гром (Полукороль) сопровождают Вашингтона к форту Ле-Бёф в 1753 г. — отрывок из речи Таначарисона, 474; в экспедиции к форту Дюкен в 1755 г., 475; вождь, пытавшийся застрелить Вашингтона в битве у форта Дюкен, 479; вынуждены заключить договор с Буке в 1764 г. — шошоны и делавары враждебны к британцам — экспедиция против них под началом Данмора в 1774 г. — Корнсток, нападение на полковника Льюиса в Пойнт-Плезанте, 487; ведет переговоры с Данмором о мире — убийство семьи Логана у хижины Бейкера в 1774 г. — письмо Кресапу, 489; презирает переговоры с Данмором — биографическая справка, 490; нападают на форты Логан и Бун в 1776 г., 493; преданность вождей американскому делу, 497; южные, враждебность к белым — тускароры атакованы чероки, криками, катавбами и ямаси под началом Барнуэлла в 1715 г. — кории, враждебность к белым, 562; южные, различные племена, 643; резня вирджинских рейнджеров на Теннесси в 1760 г., 646; нынешнее положение чероки, 648; катавбы, нынешнее положение, 655; петиция Питера Харриса (вождя), 656; Томо Чичи, вождь ямакро, встреча с Оглторпом — его речь, 721; крики сталкиваются с Уэйном под предводительством Гуристерсиго в 1782 г., 740; договор с Пиккенсом в Джорджии в 1782 г., 741; опустошения, чинимые ими в Южной Каролине в 1767 г., 031.

Ингерсолл, распространитель гербового сбора в Коннектикуте, сожжен в виде чучела в Норвиче в 1767 г., 031.

Иннис, полковник, ранен в битве при Масгроُвс-Милл в 1780 г., 650.

Надпись на памятнике Трамбуллу, 036; на Дайтон-Рок, 066; рунические надписи на Оркнейских островах и в других местах, 067; на серебряном кубке в старой церкви в Фишкилле, 124; на статуе Вашингтона работы Гринау, 411; на гробнице Вашингтона в Маунт-Верноне, 417; под статуей Вашингтона в Капитолии Ричмонда, 437; на гробницах Нельсонов в Йорктауне, 508; на гробнице Джефферсона в Монтичелло, 548; на кенотафе миссис Дрейпер близ Бристоля, Англия, 571; на памятнике при Кингс-Маунтин, 634; на памятнике Де Кальбу, 668; на памятнике генералу Нэшу, 675; на памятнике генералу Мэриону, 684; на памятнике полковнику Махаму, 707; на гробнице Стайвесанта, 784; на статуе Питта в Нью-Йорке, 790; на памятнике Патнему, 805.

Национальный институт в Вашингтоне, упоминание о нем, 406.

Шотландский мятеж (восстание 45-го года), 564; мятеж в Южной Каролине среди первых поселенцев, 745.

Иредрелл, миссис, встреча автора с ней в Кросвиксе, 219.

Металлургические заводы Стерлинга, изготовившие большую цепь для Гудзона в 1778 г., 137; в Северной Каролине, 643.

Ирвин, генерала в битве при Джермантауне в 1777 г., 320; ранен и взят в плен при Уайтмарше, 321.

Ирвинг, Вашингтон, цитаты из, 185, 186, 191, 193 — резиденция, 193.

Израиль, Израил и его жена, патриотизм и героизм в 1777 г. — захвачены в плен на борту фрегата «Робак» — анекдот — его суд — жизнь спасена благодаря тому, что он был масоном, 385.
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Джек, капитан Джеймс, доставляет Мекленбургскую декларацию независимости в Континентальный конгресс в Филадельфию в 1775 г., 621.

Джексон, губернатор Джеймс, биографическая справка, 739.

Джексон, президент Эндрю, закладывает краеугольный камень памятника матери Вашингтона во Фредериксберге в 1833 г. — подвергается нападению со стороны Рэндольфа — анекдот, 127; упоминание о его матери, 616, 665; его семья — место рождения — ранний патриотизм, 665.

Яков I, король, обвинен в лживости Роджером Уильямсом в 1634 г., 053; дарует хартию Балтимору в 1622 г., 395; возмущен Рольфом за женитьбу на Покахонтас, 454; издает судебные приказы _Quo Warranto_ против Лондонской компании в 1621 г. — смерть, 458.

Джеймс, майор, имущество уничтожено толпой в Нью-Йорке в 1765 г., 788.

Джеймсон, полковник, штаб-квартира в Норт-Касле в 1780 г., 147; странное поведение в отношении Андре, 188.

Река Джеймс, пейзаж у Ричмонда, 433; изменение русла, 446; происхождение названия, 452.

Остров Джеймстаун, топография, 446.

Джеймстаун, руины, 447; прибытие первой белой женщины в 1608 г., 455; оставлен жителями в 1609 г. — восстановлен по прибытии Делавера, 456; трудолюбие и трезвость сменяют прежние порядки — приобретает постоянный характер — прибытие женщин-эмигранок — партия ранов, 457; сожжен Бэконом в 1676 г., 461; связанные с ним ранние ассоциации, 462.

Джарвис, Джон В., упоминание о нем, 107.

Джаспер, сержант Уильям, убит у редута Спринг-Хилл в 1779 г., 738; упоминание о нем, 742; его храбрость у форта Салливан в 1776 г., 756.

Описание источника Джаспера — связанные с ним исторические события, 742.

Джей, Джон, в комитете конгресса в 1775 г., 022; выступает против чтения молитв в Континентальном конгрессе, 268.

Джефферсон, Томас, в комитете конгресса в 1775 г., 022; составляет проект Декларации независимости — причины, по которым было поручено написать ее именно ему, 277; факсимиле части текста в его рукописи, 281; библиотека куплена конгрессом в 1815 г., 105; вывозит общественные склады из Ричмонда и Уэстхема в целях сохранности от британцев, 434; отклоняет предложение Арнольда, 435; спасает государственные архивы Ричмонда — поручает Гудону из Парижа изготовить статую Вашингтона для Вирджинии, 436; факсимиле поручительства для получения разрешения на брак, 442, 443; предлагает закон об освобождении рабов в ассамблее Вирджинии — занят подготовкой встречных резолюций и обращений палаты бюргеров, 484; готовит конституцию для Вирджинии, 505; назначает награду за поимку Арнольда в 1781 г., 540; отказывается от переизбрания на пост губернатора Вирджинии — удаляется в Монтичелло, 547; его вензель и печать — гробница, 548; покушение на захват его особы — бегство к Картеру, 549; гостеприимство по отношению к пленным войскам армии Бургойна в Шарлотсвилле — письмо Патрику Генри, 552.

Брод Джеффериса, упоминание о нем, 374.

Дженнингс, Эдмунд, сменяет Мотта на посту заместителя губернатора Вирджинии в 1706 г., 471.

Джескакаке, сопровождает Вашингтона к форту Ле-Бёф в 1753 г., 474.

Остров Джонс, упоминание о нем, 761.

Джонсон, доктор Джозеф, упоминание о нем, 623.

Джонсон, доктор Аннуэл, цитата из, 581.

Джонсон, Натаниэль, сменяет Мура на посту губернатора Южной Каролины в 1703 г., 745.

Джонстон, губернатор Джордж, комиссар в Америке в соответствии с примирительными законопроектами Норта в 1778 г., 349; его встреча с миссис Фергюсон, 350; попытка подкупить генерала Рида, 351.

Джонстон, сменяет Баррингтона на посту губернатора Северной Каролины в 1731 г., 363.

Жонкер, в Венанго в 1753 г., 474.

Джонс, корнет, убит в битве при Спенсерс-Ординари — похоронен с воинскими почестями, 465.

Джонс, миссис Уили, анекдот о ней и Тарлтоне, 642.

Джонс, преподобный Дэвид, речь при установке памятника у Паоли — его обращение к солдатам в Тикондероге в 1776 г. — биографическая справка, 371.

Джонс, Питер, основатель Питерсберга, Вирджиния, 542.

Жумувиль, М. де, убит близ форта Несессити в 1754 г., 475.
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Каскаския, ранняя история — упоминание о ней, 495.

Кирсли, доктор Джон, архитектор Государственного дома Пенсильвании, 271.

Келли, майор, разрушает мост через Стоуни-Брук в 1777 г., 238.

Кеннеди, Джон П., упоминание о нем, 635.

Кеннет-Сквер близ Брендивайна, упоминание о нем, 387.

Кентон, Симон, присоединяется к полковнику Кларку в экспедиции против западных британских фортов в 1778 г. — биографическая справка, 494; в битве при Блю-Ликс с Кларком в 1782 г. — в экспедиции против индейских селений на Сейото в 1782 г., 501.

Кентукки, ранняя история, 492.

Ключ от бастиона в Маунт-Верноне, 415.

Кидд, капитан, поиски спрятанных сокровищ близ Дандерберга, 167, 180; повешен как пират в 1701 г., 785.

Кинг, Ханна, мать Арнольда, упоминание о ней, 037.

Король Прусский, упоминание о нем, 331.

Король Швеции (см. Густав II Адольф).

Король Филипп, королевская резиденция на Маунт-Хоуп — протяженность его территории — сила ума его сына, 090; ревность его сына — его союз с племенами Новой Англии против европейцев — договоры с белыми — урезание его владений — его главные вожди — залог земли близ Тонтона, 091; его люди подозреваются в убийстве, осуждены и повешены — нарушает договоры и разжигает пламя войны, 092; смерть и бойня, чинимые его скрытными врагами, 094; преследуем, захвачен в плен и обезглавлен капитаном Черчем — его голова продана англичанам за тридцать шиллингов — его тело четвертовано согласно закону о предателях, 095.

Кингс-Маунтин, упоминание о нем, 629.

Кинни, миссис Э. К., цитата из, 247.

Семейство Кип, упоминание о нем, 803.

Кип, преподобный, упоминание о нем, 124.

Кипс-Бей, упоминание о нем, 803.

Кирквуд, капитан, в битве при Гилфорде в 1781 г., 610.

Нап, Южул, биографическая справка, 119.

«Knickerbocker Magazine», цитата из, 804.

Ноултон, полковник, убит в битве при Гарлем-Плейнс в 1776 г., 818.

Нокс, мисс Лори, вечера в Нью-Виндзоре, 115.

Нокс, генерала Генри, решает атаковать британцев в Бостоне в 1776 г. — доставляет боеприпасы из форта Джордж, 009; штаб-квартира в Нью-Виндзоре в 1777 г., 114; доклад относительно рогаток (шево-де-фриз) поперек Гудзона, 164; при переправе через Делавэр с Вашингтоном в 1776 г., 226; в битве при Джермантауне, 317; при осаде Йорктауна в 1781 г. — посещает де Грасса у мыса Генри, 514; биографическая справка, 838.

Нокс, лейтенант, при штурме Стоуни-Пойнта в 1779 г., 181.

Книпхаузен, генерала в Доббс-Ферри в 1778 г., 196; внешность, 309; в битве при Джермантауне, 317; в битве при Монмуте, 355; в стычке с американцами близ Пенкандара в 1777 г., 376; пересекает Брендивайн, 383; командует в Нью-Йорке в 1776 г., 804; располагается лагерем в Мамаронеке, 820; штурмует форт Трайон, 826.

Костюшко, памятник в Вест-Пойнте, 132, 137; его сад, 133; сменяет Ла Радиера на посту инженера в Хайлендс на Гудзоне в 1778 г., 136; при осаде форта Девяносто Шесть в 1781 г., 691.

Кошут, Лайош, международная доктрина, 674.

Кайп, Рулофф, биографическая справка, 803.
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Лейси, полковник, в Южной кампании в 1780 г., 631.

Лакаваксен (Лечавахсин), упоминание о нем, 102.

Лафайет, мадам, преподносит Вашингтону масонский фартук, вышитый ею самой, 437.

Лафайет, генерала в Провиденсе в 1778 г., 057; командует континентальной пехотой в экспедиции против Род-Айленда в 1778 г., 080; посещает французский флот у Ньюпорта в 1778 г., 082; направлен в Бостон, 083; возвращается в Род-Айленд, 084; отправляется во Францию в 1779 г. — его усердие и успех, 086; закупает на собственные средства большое количество военных припасов — награжден конгрессом шпагой в 1779 г., 087, 324; возвращается в Америку в 1780 г. с вестями о помощи от Франции, 086; командует в Таппане в 1781 г., 145; отказывается раскрыть Арнольду имена шпионов, 147; портрет в Индепенденс-холле — его визит в Филадельфию в 1824 г., 271; жертвует от имени своей жены дамам Филадельфии для американских солдат в 1780 г., 312; его щедрость — независимый доход — его первые порывы благоприятны для американцев — визит в Англию, 323; попытки покинуть Францию — очерк его карьеры — его мемуары, 324; прибытие в Америку в 1777 г. — его гробница и памятник в Пиппе, Франция, 326; обращение в конгресс — сначала отвергнуто — добровольно вызывается служить в Континентальной армии без жалования — принят — встреча с Вашингтоном — сменяет генерала Адама Стивена в командовании — в Вэлли-Фордже в 1778 г., 327; впервые командует американскими войсками у Баррен-Хилла в 1778 г. — успешный маневр по отступлению у брода Матсона, 328; отступает к Вэлли-Форджу — стычка с британцами, 329; тост в Йорке, Пенсильвания, в 1778 г. — ожидает новобранцев в Олбани, 339; с Вашингтоном преследует британцев через Нью-Джерси — к нему присоединяется генерал Ли у Энглистауна, 354; прибывает к месту битвы при Монмуте, 356; в замешательстве из-за Ли, 357; штаб-квартира близ Брендивайна в 1777 г., 378; ранен в битве при Брендивайне в 1777 г. — перевезен в Бетлехем на лечение, 382; место, где был ранен, 386; посещен Пулавским, 391; на балу в Балтиморе в 1776 г. — его сочувствие к американским солдатам, 393; бюст в Капитолии Ричмонда, 436; направлен Вашингтоном в Вирджинию для поимки Арнольда, 436, 540; лагерь у плантации Грин-Спринг в 1781 г., 446; в битве близ острова Джеймстаун, 466; близ Йорктауна в 1781 г., 510; препятствует бегству Корнуоллиса в Каролину, 511; при осаде Йорктауна в 1781 г., 514, 517, 518, 526; опровержение ложных обвинений против него, 519; попытки взять Питерсберг — обвинение в бесчеловечности — опровергнуто, 546; действует совместно с Уэйном против Корнуоллиса, 548.

Озеро Драммонд, Большое Зыбучее Болото, упоминание о нем, 539.

Ламб, полковник Джон, упоминание о нем, 148; при осаде Йорктауна в 1781 г., 515; биографическая справка, 791.

Ламет, генерала Шарль, граф дю, при осаде Йорктауна в 1781 г., 519.

Ланкастер, Пенсильвания, конгресс заседает в нем в 1777 г., 315.

Земельные пожалования, простирающиеся от Атлантики до Тихого океана, 559.

Южные земли, способ расчистки, 636.

Лейн, Ральф, назначен губернатором Вирджинии Рэли в 1585 г., 449.

Лэнгстон, мисс Дайси, патриотизм, 653.

Ларви, Джеймс, рулевой в лодке, доставившей Арнольда на «Вултур» — анекдот, 159.

Ла Радиер, французский инженер, выступает против возведения укреплений в Вест-Пойнте, 136.

Лаумой, французский инженер в Вест-Пойнте в 1778 г., 136.

Лоренс, Джон, судья-адвокат по делу Андре — биографическая справка, 147.

Лоренс, полковник Генри, при осаде Йорктауна в 1781 г., 518; в экспедиции против чероки в 1760 г., 646.

Лоренс, Джон, биографическая справка, 778.

Лозен, герцог де, лагерь в Лебаноне в 1780 г., 032, 034; биографическая справка, 034; при осаде Йорктауна в 1781 г., 514.

Лоусон, генерала присоединяется к Грину у Траблсом-Крик в 1781 г., 606; в битве при Гилфорде, 608.

Лазарет, британский, руины в Чарлстоне, 758.

Лирнед, полковник, при бомбардировке Бостона в 1776 г., 013.

Лебанон, упоминание о нем, 033; основание в 1698 г., 034; эпизоды революции в, 034, 035.

Ледиард, полковник Уильям, командует фортом Грисвольд в 1781 г. — столкновение с британцами — капитуляция — зверски убит, 044.

Ледиард, Фанни, облегчает страдания американских пленных в форте Грисвольд, 045.

Ли, генерала Чарльз, арестует тори Род-Айленда в 1775 г., 072; захвачен британцами в Баскинг-Ридже в 1776 г. — обменян на генерала Прескотта в 1778 г., 077, 352; мнение об атаке Уэйна на Стоуни-Пойнт, 181; биографическая справка, 223; мнение миссис Уоррен о нем, 224; могила, 249; эпизод с принесением присяги на верность Соединенным Штатам перед отбытием из Вэлли-Форджа, 352; выступает против Вашингтона в стремлении изматывать британцев во время их марша через Нью-Джерси, 353; присоединяется к Лафайету у Энглистауна — оказывается перед дилеммой между Вашингтоном и Лафайетом, 354; направляется к месту битвы при Монмуте, 356; сдерживает действия генерала Уэйна — странное поведение по отношению к Лафайету, 357; его приказы истолкованы неверно — отдает приказ об общем отступлении, 358; встреча с Вашингтоном — следуют резкие слова, 359; поведение по отношению к главнокомандующему — его арест — военно-полевой суд — приговор утвержден конгрессом, 360; его доблестное поведение, 362; советует захватить губернатора Идена и его бумаги в 1776 г., 401; в экспедиции против Сент-Огастина, 727; прибывает в Чарлстон в 1776 г., 753.

Ли, майор Генри, одобряет план Вашингтона похитить Арнольда, 206; рекомендует сержанта Шампа для его исполнения, 207; чудесное спасение от британцев при Вэлли-Фордже в 1777 году, 332; участвует в южных кампаниях — биографический очерк о нем, 591; экспедиция к реке Хоу в погоне за Тарлтоном, 590, 591; прозван «Легионным Гарри», 592; присоединяется к Грину у Гилфордского судовладельческого суда [прим. переводчика: или Гилфорд-Кортхаус], 601; в стычках у реки Дан, 603; форсирование реки, 604; вновь присоединяется к Грину и переправляется через Хоу — стычка с Тарлтоном, 605; в битве при Гилфорде в 1781 году, 609; рассказывает забавный случай с волками, 677; в битве при Хобкиркс-Хилл в 1781 году, 680; преследование Раудона, 681; при осаде форта Моут, 685; захватывает форт Гранби, 689; захватывает форт Гэлфин — при осаде Найнай-Сикс, 691; при Юто-Спрингс, 699; захватывает форт Уотсон, 706; при осаде Огасты, 718; присоединяется к Мэриону, 771; у моста через ручей Куимби, 773; нападение на форт в Полус-Хуке, 828; медаль, присужденная Конгрессом, 829.

Ли, миссис, упоминание о ней, 665.

Ли, Ричард Генри, поддерживает Патрика Генри в Палате бюргеров Виргинии в 1775 году, 503.

Ли, Томас, исполняющий обязанности губернатора Виргинии в 1749 году, 473.

Ли, Уильям, упоминание о нем, 446.

Лич, полковник Джозеф, в экспедиции против регуляторов в 1781 году, 575.

Легенда, индейская, об озере Машапауг, 027; о всаднике без головы в Сонной Лощине, 191.

Лейслер, Джейкоб, биографический очерк о нем — его преследование и смерть, 785.

Лесли, капитан Уильям, в битве у Большого Моста близ Норфолка в 1775 году — смертельно ранен при Принстоне в 1777 году, 535.

Лесли, генерал, в экспедиции в Портсмут, Виргиния, в 1780 году — отступает в Каролину для соединения с Корнуоллисом, 539; в битве при Гилфорде, 609; командующий в Чарлстоне в 1782 году, 776.

Лесли, мистер, упоминание о нем, 629.

Письма Вашингтона Джозефу Риду в 1776 году, 009; британского офицера (1776), 014; благодарственное письмо от Конгресса Вашингтону (1776) с приложением медали, 016; миссис Уинтроп — миссис Уоррен, 025; генерала Уильяма Филлипса — генералу Хиту — лейтенанта Кингстона — генералу Хиту (1778), 026; Ханны Арнольд — ее сыну Бенедикту, 037; Вашингтона — президенту Конгресса, 038; генерала Уильямса — мистеру Койту (1776), 040; Арнольда — Генри Клинтону, с депешей (1781), 045; мистеру Уильяму Триппу в буханке хлеба от его жены, 075; Лафайета — Вашингтону (1778), 084; Вашингтона — генералу Нельсону (1778), 085; секретный способ получения в Род-Айленде, 086; полковника Николы — Вашингтону (1782), 104; Вашингтона — полковнику Николе (1782), 105; Вашингтона — Гамильтону (1783), 108; Вашингтон о танцах (1799), 115; Вашингтона — генералу Грину (1782), 119; Вашингтона — Рошамбо (1784), 127; полковника Скотта — автору (1850), 127; Патнема — Вашингтону (1778), 137; письма губернатора Клинтона и высших американских офицеров — Вашингтону, 138; Арнольда («Густав») — Андре («Джон Андерсон») (1780) — Андре — Арнольду, 146, 147; Генри Клинтона — лорду Джорджу Джермейну, 147; Андре — полковнику Шелдону, 147; Арнольда — Вашингтону, 148, 160, 201; Робинсона — генералам Патнему и Арнольду — Арнольда — Андре, 149; Арнольда — Робинсону, 150, 151; лейтенанта Сазерленда — Арнольду, 150; Джошуа Х. Смита — своему брату (1780), 156; полковника Джеймсона — Арнольду, 158, 189; Арнольда — своей жене, 161; генерала Патнема — Генри Клинтону, 172; Вашингтона — Скайлеру, 172, 212; генерала Макдугалла (1777) — Трайона — генералу Парсонсу, 173; Андре (1779), содержащее условия капитуляции, предложенные гарнизону форта Фейет, 175; Уэйна — Вашингтону (1779), 179; Ли — Уэйну — Раша — Уэйну, 181; Арнольда — Джеймсону, 189; Андре — Вашингтону, 189, 202; Эбенезера Болдуина — президенту Йельского колледжа (1832), 203; Шампа — Ли, 208, 209; письма от Вашингтона из штаб-квартиры, округ Берген, 214; генерала Ли — генералу Риду — Ли — Вашингтону — Рида — Ли, 222; генерала Ли — генералу Гейтсу (1776), 223; Вашингтона — губернатору Трамбуллу (1776) — генерала Грина — губернатору Куку — полковника Рида — Вашингтону — Вашингтона — президенту Конгресса (1776), 225; Вашингтона — Роберту Моррису — Роберта Морриса — Вашингтону (1777), 232; Вашингтона — дамам Трентона (1789) — миссис Франклин — мужу (1763), 258; «Письма пенсильванского фермера» Джона Дикинсона — циркулярное письмо Массачусетса, 259; Джона Поттса — Джозефу Галлоуэю (1778), 263; Джона Адамса — своей жене (1771), 268; циркулярное письмо Дартмута королевским губернаторам в Америке, 269; Вашингтона — капитану Маккензи (1774), 274; Джефферсона — Ричарду Генри Ли (1776), 277; Гамильтона — Патнему (1777), 297; Вашингтона — Конгрессу — губернатору Ливингстону (1777), 302; майора Андре — другу с описанием празднества Мисьянца (1778), 303; миссис Баче — доктору Франклину (1777), 310; Лафайета — миссис Рид — м. де Марбуа — миссис Рид (1780), 312; Роберта Морриса — другу, 313; Салливана — Мешеку Уиру — Джона Игера Говарда — Тимоти Пикерингу — Вашингтона — президенту Конгресса, 318, 322, 338 — своему брату (1777), 318; слуги генерала Агью — миссис Агью — генерала Агью — миссис Агью и др., 319, 375; доктора Франклина — Лафайету — Лафайета — доктору Франклину, 324; миссис Вашингтон — Мерси Уоррен, 332; Вашингтона — губернатору Клинтону — генерала Варнума — генералу Грину, 335; подложные письма Вашингтона 1776 года, 336; генерала Гамильтона — губернатору Клинтону (1778), 337; анонимные письма из переписки между Вашингтоном, Гейтсом и Конвеем (1777), 338; Военного совета — Лафайету (1778) — Лафайета — Вашингтону, 339; Конвея — Конгрессу — письма Гейтса — Миффлина — доктора Гордона — Гейтсу — Конвея — Вашингтону, 340; Бомарше — барону Штойбену, 341; Георга III — лорду Норту, 349; Генри Клинтона — Вашингтону — Вашингтона — губернатору Ливингстону, 349; преподобного мистера Дюше — Вашингтону, 351; Вашингтона — Лафайету, 354; Ли — Вашингтону — Вашингтона — Ли, 360; Хау — Вашингтону (1777), 385; перехваченное письмо губернатора Роберта Идена — генерала Ли — мистеру Джениферу (1774), 401; Вашингтона — доктору Кокрану (1779), 407; Франклина — Уайтфилду, 408; рекомендательное письмо Огастину Вашингтону, 415; Лафайета — Вашингтону (1789), 415; Томаса Пейна — Вашингтону, 416; внучки миссис Вашингтон — мистеру Спарксу, 420; мистеру Кастису — автору, 424; Вашингтон делает выговор своему племяннику за поставку продовольствия британцам, 435; британского шпиона, приведено Уильямом Виртом, 447; перехваченные Клинтоном письма Вашингтона, 465; Динуидди — м. де Сен-Пьеру в 1753 году, доставленное Вашингтоном, 473, 474; Логана — полковнику Кресапу, 489; шевалье де Камбре — капитану Соммервиллю, 500; Данмора — с военного корабля _Fowey_ Палате бюргеров Виргинии в 1775 году, 504; Георга III в ответ лорду Джорджу Джермейну на известие о капитуляции Корнуоллиса в Йорктауне, 528; Джефферсона — Муленбергу, 540; Вашингтона — генералу Хиту, 550; Джефферсона — губернатору Патрику Генри, 552; Георга III — лорду Норту, 553; Банкрофта — Дэвиду Л. Свейну, 578; перехваченное письмо губернатора Мартина — генералу Гейджу, 580; губернатора Мартина — Россету, 581; губернатора Касвелла — своему сыну, 585; генерала Грина — Люзерну и Лафайету, 680; генерала Эша — губернатору Касвеллу, 713; Корнуоллиса — британским аванпостам в Южной Каролине, 715; Райта — Гейджу, перехваченное, 725; примирительное от губернатора Райта ассамблее Джорджии в 1776 году, 727; Хау — Вашингтону, 802; Вашингтона, 813; циркулярное письмо губернаторам штатов по вопросу распуска армии в 1783 году, 837.

Льюис, генерал Морган, сменяет полковника Огдена на посту президента Генерального общества Цинциннати в 1838 году, 129.

Льюис, Анна Эстель, цитата из нее, 183.

Льюис, генерал Эндрю, в экспедиции к форту Дюкен, 476; в экспедиции к реке Сайото в 1774 году, 487; направлен выбить Данмора с острова Гвинн-Айленд в 1775 году — биографический очерк о нем, 537.

Льюис, полковник Чарльз, убит в экспедиции к реке Сайото в 1774 году, 488.

Льюис, полковник Филдинг, биографический очерк о нем, 427.

Льюис, Элизабет, упоминание о ней, 427.

Клевета Хорна Тука на британские войска, 017.

«Дочери свободы» проводят собрание под платанами у источника Роджера Уильямса в 1769 году, принимая решение не пить чай до отмены пошлин, 058.

«Сыны свободы» в Норвиче, 031, 032; в Мэриленде в 1776 году, 400; в Северной Каролине в 1766 году, 509; в Джорджии в 1774 году, 724; в Южной Каролине в 1765 году, 748; в Нью-Йорке в 1765 году — проводят публичное собрание у Ричарда Говарда, 787; устанавливают «дерево свободы» в 1776 году, 790; проводят собрания в «Хампден-холле», 791; захватывают оружие, 794.

Шлюп «Либерти» уничтожен в Ньюпорте в 1765 году, 071.

Академия «Либерти-Холл» (музей «Куинс»), Шарлотт, Северная Каролина, упоминание о ней, 599.

«Дерево свободы» в Бостоне, уничтожение, 015; в Норвиче, упоминание о нем, 031; в Чарлстоне, упоминание о нем, 748.

Библиотека Принса использована британцами на топливо, 015.

Лич, майор, убит в битве при Гарлем-Плейнс в 1776 году, 818.

Личная охрана Вашингтона, имена и звания бойцов, 120, 121.

Лиллингтон, генерал Джон Александер, в битве у Мурс-Крик-Бридж в 1776 году — биографический очерк о нем, 585.

Лиллингтон, мисс Маргарет Х., упоминание о ней, 585.

Линкольн, генерал Бенджамин, план изгнания британцев из Бостонской гавани в 1776 году — его осуществление, 015; при осаде Йорктауна в 1781 году, 517; подвергнут оспоримой клевете при сдаче Чарлстона — взят в плен Клинтоном в 1780 году, 667; биографический очерк о нем, 733; в битве на острове Порт-Роял в 1779 году, 759; в битве у Стоно-Ферри, 761; у Кингс-Бридж в 1781 году, 832.

Линдси, капитан, отплывает из Ньюпорта на пакетботе «Ханна» в 1772 году — преследуем до Провиденса британской шхуной «Гаспи», 061.

Ливингстон, полковник Генри, вручает Арнольду письмо относительно нарушения парламентского флага [прим. переводчика: флага с парламентским/белым флагом перемирия], 150; задумывает план уничтожения шлюпа «Валчер» — командует в Стоуни-Пойнте во время измены Арнольда — биографический очерк о нем, 152.

Ливингстон, полковник Генри Б., в битве на Куокер-Хилл в 1778 году, 083.

Ливингстон, Уильям, пишет меморандум американским колониям в 1774 году, 269.

Ливингстон, достопочтенный Роберт Р., секретарь по иностранным делам в 1782 году, 308.

Ливингстон, Филип, подписавший Декларацию независимости — могила в Йорке, Пенсильвания, 339.

Ллойдс-Нек, боевые действия в 1780 году, 833.

Локаст-Хилл близ Йонкерса, лагерь американских войск в 1781 году, 832.

Локк, полковник Фрэнсис, убит в стычке при Шарлотте в 1780 году, 626.

Локк, Джон, биографический очерк о нем, 560.

Логан, Джеймс, секретарь Пенна — вождь кайюгов, биографический очерк о нем — отрывки из его речи, 313; убийство его семьи в хижине Бейкера в 1774 году — письмо капитану Кресапу, 489; презирает переговоры с Данмором — упоминание о нем, 490.

Логан, полковник Бенджамин, строит форт Логан в Кентукки в 1776 году, 493.

Лондонская компания, образование в 1606 году — имена ее членов, 451; дарование новой хартии в 1612 году, 457; роспуск в 1624 году, 458.

Лонгфелло, цитата из него, 184, 392.

Лонг-Айленд, эвакуация американцами в 1776 году, 813.

Лоссберг, в битве на Куокер-Хилл в 1778 году, 083.

Лаудон, лорд, назначенный главнокомандующим войсками в Америке в 1757 году — сменяет Данмора на посту губернатора Виргинии в 1758 году, 479.

Людовик XVI оказывает Соединенным Штатам материальную помощь, 509.

Луисвилл, Кентукки, ранняя история, 495.

Лав, Уильям И., упоминание о нем, 683.

Лавелл, генерал, в экспедиции против Пенобскота в 1779 году, 026.

Ладдингтон, полковник, в Тарритауне в 1777 году, 165.

Ладвелл, Филип, упоминание о нем, 446, 561.

Люи, Джордж, цитата из него, 027.

Люзерн, м. де, встреча с Арнольдом, 144.

Линч, Энн К., цитата из нее, 123.

Линч, полковник, в битве при Гилфорде в 1781 году, 609.
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Мачин, капитан Томас, сооружает заграждения шево-де-фриз через реку Гудзон в 1778 году, 114; руководит натягиванием великой цепи через Гудзон, 137.

Маккей, капитан, в экспедиции к форту Дюкен в 1754 году, 476.

Маккеллар, Томас, цитата из него, 169, 331.

Мэдисон, президент Джеймс, на Конституационном конвенте в Ричмонде в 1788 году, 438.

Маго, полковник, отказывается сдать форт Вашингтон британцам в 1776 году, 825.

Махам, полковник Хезекия, биографический очерк о нем, 707.

Малкольм, Дональд, в экспедиции против регуляторов в 1771 году, 576.

Манхэттен, остров, упоминание о нем — значение его названия — посещен Веррацано, 782.

Мэннинг, Дайя, могила, 039.

Мантео, индейский вождь, крещенный по приказу Рэли — наделен Уайтом титулом «лорд Роанок» — первый американский пэр, 450.

Мануфактуры колоний, ограничения на них в 1731 году, 563; в Северной Каролине, премии, предлагаемые за них в 1775 году, 582; хлопчатобумажное производство в Северной Каролине, 594; металлургическое производство в Северной Каролине, 643; хлопчатобумажное производство в Южной Каролине, 657.

Марбуа, м. де, секретарь французской миссии — рассказ об Арнольде и Люзерне, 144; отрывок письма миссис Рид, 312.

Марешоша, корпус, определение, 466.

Мария, королева Генриетта, в честь нее назван Мэриленд, 395.

Мэрион, генерал Фрэнсис, биографический очерк о нем, 683; в экспедиции против чероки в 1760 году, 646; прозван «Болотным Лисом», 651, 770; в битве при Хобкиркс-Хилл в 1780 году, 680; в Чарлстоне в 1775 году — формирование его бригады — случайность — его первая экспедиция против тори, 769; его различные подвиги в Южной Каролине, 770–772; уничтожение его лагеря, 772; операции вблизи Чарлстона, 773; приходит на помощь полковнику Хардену у Паркерс-Ферри — законодатель — снова в полевых условиях, 775.

Маркхэм, Уильям, упоминание о нем, 253.

Бракосочетания, заключавшиеся в Северной Каролине без лицензии в 1767 году, 571; квакерские браки в Северной Каролине, 613, 614.

Военное положение объявлено в Чарлстоне в 1782 году, 745.

Маршалл, главный судья, портрет в Капитолии в Ричмонде, 436.

Маршалл, майор Томас, в битве у Большого Моста близ Норфолка в 1775 году, 535.

Мартас-Винъярд, разграблен генералом Греем в 1778 году, 084.

Мартин, Джосайя, сменяет Трайона на посту губернатора Северной Каролины в 1771 году, 578; издает прокламацию, неодобряющую окружные собрания в 1774 году, 579; ищет помощи у регуляторов в 1775 году — бежит в форт Джонсон ради личной безопасности — издает угрожающую прокламацию, 580; старается привлечь горцев на сторону короля, 580, 583; предполагается его причастность к подстрекательству рабов к восстанию против хозяев — письмо де Россету, 581; биографический очерк о нем, 588.

Мартин, судья, упоминание о нем, 622.

Мэриленд, к которому Конгресс обратился с требованием средств на ведение войны в 1780 году, 87; конституция принята в 1776 году, 289; запрещает своим делегатам голосовать за Декларацию независимости в 1776 году, 276; ранняя история — происхождение названия, 395; характер его первой хартии — веротерпимость как главная его слава, 396; первые поселенцы в 1633 году — убежище для преследуемых английских пуритан, 397; первая законодательная ассамблея созвана в 1635 году, 398; представительное правительство учреждено в 1639 году — втянут в гражданскую войну при Клейборне в 1644 году — религиозная вражда между протестантами и католиками в 1649 году — веротерпимость к последним — гражданская война в 1655 году, 398; губернаторы упоминаются, 399; наделяет своих делегатов в Конгрессе полномочиями голосовать за Декларацию независимости — принимает конституцию штата в 1776 году, 402.

Машапауг, или Александрово озеро, легенда о его происхождении, 027.


      Mason, Captain, Expedition against Pequods in 1637, 047 His Narrative. 048.


Мейсон, капитан, при осаде форта Генри в 1777 году, 498.

Мейсон, Джордж, составляет Декларацию прав и план правительства в 1776 году, 505.

Мейсон, миссис Юнис, упоминание о ней, 034.

Массачусетс, ополчение заново реорганизовано Провинциальным конгрессом в 1776 году, 010; ассамблея одобряет план генерала Линкольна по изгнанию британцев из Бостонской гавани, 015; неблагодарность к Роджеру Уильямсу, 055; ополчение присоединяется к экспедиции против Род-Айленда под руководством Хэнкока в 1778 году, 080; к нему обращается Конгресс за средствами на ведение войны в 1780 году, 087; страдания колонистов во время Войны короля Филипа в 1676 году, 095; инструктирует Конгресс по вопросу независимости в 1776 году, 275; конституция штата принята в 1779 году, 289; приглашает другие колонии собраться на генеральный конгресс в 1765 году в Нью-Йорке, 483; первым предлагает создание комитетов корреспонденции в пределах своей территории, 485.

Бостонская бойня, 012; у дома Хэнкока в 1778 году, 345; семьи Фарр со стороны «сосновых разбойников», 368; близ Паоли в 1777 году, 369, 370; истребление индейцами в Джеймстауне в 1622 году — число убитых, 458; истребление семьи Логана в хижине Бейкера в 1774 году, 489; истребление семьи Дэниела Буна, 491; истребление белых индейцами на Роаноке и Памлико-Саунд в 1711 году, 562; истребление виргинских рейнджеров чероки на Теннесси в 1760 году, 646; истребление полка Бьюфорда близ Уоксоу в 1780 году, 664.

Массасойт, владения — священный союз дружбы с белыми — его сын Александр, 090.

Матер, Коттон, цитата из него — его книге нельзя доверять, 093, 094.

Мэтьюз, генерал, возвращается в Нью-Йорк из мародерской экспедиции в Виргинию в 1779 году, 212; опустошает Саффолк в 1779 году — направляется с адмиралом Кольером к Стоуни-Пойнту, 538.

Мэтьюз, майор Томас, в битве при Джермантауне в 1777 году, 317; оставляет форт Нельсон и бежит в Дизмал-Свамп в 1779 году, 538.

Мэтьюз, Сэмюэл, избран губернатором виргинцами в 1656 году, 460.

Маттокс, капитан Джон, убит в битве при Кингс-Маунтин в 1780 году, 634.

Мауни, доктор Джон, перевязывает рану Даддингтона на борту «Гаспи», 062.

Маухуд, полковник Чарльз, экспедиция против военных постов в Нью-Джерси в 1778 году, 344.

Максвелл, генерал Уильям, в битве при Монмуте — биографический очерк о нем, 358.

Максвелл, майор, у форта Гранби, 688.

Майер, Бранц, выступление, 489.

Макэден, преподобный Хью, упоминание о нем, 591.

Макэнс, мистер, упоминание о нем, 708.

Макартур, майор, в битве при Каупенсе в 1781 году, 640.

Маккейб, Джон К., цитата из него, 542.

Макколл, в битве при Каупенсе в 1781 году, 640.

Макколи, преподобный Томас, в битве у Коуэнс-Форд в 1781 году, 599.

Макклагри, полковник, взят в плен у форта Клинтон в 1777 году, 167.

Макклэнахен, полковник, в битве на Гвинн-Айленде в 1776 году, 538.

Маклюр, капитан Джон, биографический очерк о нем, 663.

Макракен, капитан, смертельно ранен в экспедиции против индейских поселений на Сайото в 1782 году, 501.

Маккалох, майор, при осаде форта Генри в 1777 году, 499.

Макдональд, Аллан, упоминание о нем, 584.

Макдональд, Флора, спасает жизнь Карлу Эдуарду, 583; романтическое приключение, 584.

Макдональд, генерал Дональд, патриотизм, 565; назначен Мартином для распространения его прокламаций в 1776 году, 583; взят в плен в битве у Мурс-Крик-Бридж, 588.

Макдугалл, генерал Александр, сменяет генерала Хита на посту командующего в Пикскилле в 1777 году — биографический очерк о нем, 172; при вторжении в Пикскилл, 173; заключен в тюрьму в Нью-Йорке в 1769 году, 792; в битве при Уайт-Плейнс в 1776 году, 822.

Макдауэлл, полковник, в битве при Кингс-Маунтин в 1780 году, 631; в битве при Каупенсе в 1781 году, 637.

Макдауэлл, миссис Эллен, патриотизм, 631.

Макэлви, Уильям, упоминание о нем, 635.

Макэверс, мистер, упоминание о нем, 114.

«Макфингал» Трамбулла, цитата из него, 174, 351, 364.

Макгихи, Джон К., упоминание о нем, 691.

Макинтош, генерал Лахлин, направлен против индейских поселений на землях Огайо в 1778 году, 499; строит форт Макинтош и форт Лоренс на реке Бивер-Крик [прим. переводчика: Inver Creek указан в тексте], 500; дуэль с Гвиннеттом — биографический очерк о нем, 728; при осаде Саванны в 1779 году, 735.

Маккин, Томас, президент Континентального конгресса в Филадельфии в 1781 году, 527.

Маккинли, губернатор, попытка захвата британцами после битвы при Брендивайне, 385.

Маклейн, капитан, в лагере на Баррен-Хилл под началом Лафайета в 1778 году, 328.

Маклейн, полковник Аллен, хитрость с целью сорвать празднество Мисьянца в Филадельфии в 1778 году, 311.

Маклеллан-младший, цитата из него, 656.

Маклауд, капитан, в мародерской экспедиции в Виргинию под началом Корнуоллиса в 1781 году, 549; в битве у Мурс-Крик-Бридж в 1776 году, 588; в битве при Гилфорде, 609.

Макмахон, цитата из него, 401.

Макферсон, майор, в битве при Спенсерс-Ординари в 1781 году, 464; в битве у острова Джеймстаун, 466.

Округ Мекленбург, Северная Каролина, патриотизм в 1777 году — конвент в Шарлотте в 1775 году, 617; Декларация независимости, история, 622.

Медаль, присужденная генералу Вашингтону, описание, 016; лорду Норту Оксфордским университетом, 018; генералу Уэйну, 180; подполковнику де Флери, 181; майору Стюарту, 182; лицам, захватившим Андре, 205; генералу Хью Мерсеру, 237; Франклину во Франции, 288; генералу Моргану, 638; полковнику Говарду, 639; полковнику Вашингтону, 641; генералу Грину, 704; майору Ли, 829.

Микер, майор, в битве при Минисинке в 1779 году, 102.

Петиция американских офицеров и солдат Конгрессу в 1782 году относительно жалоб, 105; Джона Холта, 534.

Мерсер, генерал Хью, рассказывает свой сон миссис Кит, 226; в битве при Принстоне в 1777 году, 235; смертельно ранен — его храбрость до конца — место смерти, 236; его памятник — биографический очерк о нем, 237; портрет кисти Пила, 241; могила, 249; упоминание о нем, 428.

Мерсер, полковник, в битве у острова Джеймстаун в 1781 году, 466.

Меррилл, Джон, дом атакован индейцами в 1777 году — героизм его жены, 498.

Прощальное послание губернатора Уильяма Пенна ассамблее Пенсильвании в 1708 году, 057.

Мессер, капитан, помилован Трайоном — анекдот о его маленьком сыне, 577; жена и дети содержатся в заложниках — его казнь, 578.

Методисты в Джорджии в 1732 году, 722.

Миантономо, индейский вождь, упоминание о нем, 028, 029; памятник, 029; жалует землю Роджеру Уильямсу в 1636 году, 054.

Миффлин, генерал Томас, предполагаемый противник Вашингтона при Вэлли-Фордже в 1778 году, 336; биографический очерк о нем, 841; обращается к Вашингтону в Аннаполисе, 841, 842.

Ополчение Массачусетса, реорганизованное Провинциальным конгрессом в 1776 году, 010; ополчение Пенсильвании, численность призванных в 1775 году, 018; ополчение Норвича, выступает к Бостону под началом майора Джона Дарки в 1774 году, 032; присоединяется к армии Вашингтона в 1776 году, 226.

Миллер, капитан, захвачен в стычке Ли в 1781 году, 603.

Минисинк, раннее поселение — индейские опустошения в 1778–1779 годах, 101.

Британские министры, обличения в парламенте после эвакуации Бостона, 019.

Минуит, Питер, первый губернатор Нью-Йорка, 783.

Бойцы ополчения (минутмены) в Виргинии в 1775 году, 503; в Северной Каролине, форма, 582.

Миранда, дон Франсиско де, упоминание о нем, 571.

«Нью-Йорк миррор», упоминание, 100.

Мисьянца, празднество в 1778 году, описание Андре, 303.

Толпа в Филадельфии в 1765 году, 258; в Нью-Йорке по прибытии марок в 1765 году, 788; марки переданы мэру — спокойствие, 789; Мохеганская земля, упоминание, 028; подверглась вторжению нарагансеттов в 1645 году, 029.

Молли, капитан, у форта Клинтон в 1777 году, 164; мужество и храбрость в битве при Монмуте — биографический очерк о нем [прим. переводчика: Молли], 361.

Монктон, полковник, убит в битве при Монмуте в 1778 году — могила во Фрихолде, 363.

Монелл, Дж. Дж., речь при открытии дома Хасбрука в Ньюбурге в 1850 году, 099.

Монелл, миссис, цитата из нее, 099.

Бумажные деньги, обесценивание в Южной Каролине в 1780 году, 763; фальшивые деньги, распространявшиеся в Нью-Йорке в 1777 году, 836.

Монк, генерал Джордж (герцог Албемарл), упоминание о нем, 559; топография Монмута, 356.

Монро, президент Джеймс, ранен в битве при Трентоне, 227; на Конституционном конвенте в Ричмонде в 1788 году, 438; анекдот о нем, 439.

Монтегю, Авраам, упоминание об общественном доме в Нью-Йорке, 787; Монтанье, преподобный отец, направленный Вашингтоном доставить депешу в Морристаун — захвачен в плен — заключен в тюрьму-сахарню в Нью-Йорке, 213.

Монтегю, адмирал, дерзкое письмо губернатору Уонтону в 1772 году, 061.

Монтгомери, капитан, упоминание о нем, 576.

Монтгомери, полковник, в экспедиции против чероки в 1760 году, 645.

Монтгомери, майор, убит у форта Грисволд в 1781 году, 044.

Монморанси, герцог де Лаваль, при осаде Йорктауна в 1781 году, 515.

Надгробный памятник Миантономо, 029; Ункаса, 030; Уильяма Уильямса, 035; Трамбулла, 036; Гротонский мемориал, 046; епископа Сибери, 050; Стивена Хопкинса, 056; губернатора Кука, 057; Перри, 067; в память павших при Минисинке, 103; Вуду, Вест-Пойнт, 131; Мейнзкн, 137; Ван Варту, 192; майору Андре, 199; Хопперу, 214; генералу Мерсеру, 237; в честь договора Пенна, 254; полковнику Грину, Ред-Бэнк, 295; Лафайету, 320; Чатему, 318; Вудхаллу, 305; Паоли, 372; Вашингтону, 390, 424; военно-морской мемориал в Капитолии в Вашингтоне, 411; на месте рождения Вашингтона, 424; матери Вашингтона, 427, 428; Вашингтону, Ричмонд, 417; предлагаемый Конгрессом к возведению в Йорктауне, 527; генералу Эдварду Стивенсу, 535; на Кингс-Маунтин, 634; барону де Кальбу, 668; генералу Нэшу в Калпсвилле, 675; полковнику Мидлейну, 707; Грину и Пуласки в Саванне, 720.

Мур, капитан Джеймс, берет пленных в Нассау-Холле, Принстон, в 1777 году, 238.

Мур, полковник, в экспедиции против южных индейцев в 1713 году, 562.

Мур, Джеймс, избран губернатором Южной Каролины в 1719 году, 716; Мур, полковник Джеймс, упоминание о нем, 582; командует экспедицией против горцев в Северной Каролине в 1776 году, 584.

Мур, Джейкоб Б., упоминание о нем, 123.

Мур, Джейкоб Морис, упоминание о нем, 572.

Мур, Самуэль, упоминание о нем, 116.

Мур, Томас, цитата из него, 539.

Мурс-Крик-Бридж, битва у, 585.

Моравские поселения в Бетлехеме, Пенсильвания, и в Салеме, Северная Каролина — монахини в Бетлехеме, 391; моравские поселения в Северной Каролине в 1749 году, 565, 566; в Эбенезере, Джорджия, в 1733 году, 722.

Морган, американский шпион в лагере Корнуоллиса, 511.

Морган, доктор Джон, биографический очерк о нем, 210.

Морган, генерал Дэниел, встреча с Грином у Шервудс-Форд в 1781 году, 597; отступает за Ядкин при приближении Корнуоллиса, 600; уходит в отставку по болезни, 602; биографический очерк о нем, 637; в битве при Каупенсе в 1781 году, 638.

Морпет, лорд, цитата из него, 417.

Моррис, Дж. П., цитата из него, 134, 407, 780.

Моррис, губернатор Луис Р., упоминание о нем, 308.

Моррис, майор, тяжело ранен в стычке при Уайтмарше, 321; Моррис, Роберт, оказывает финансовую помощь американской армии в 1770 году [прим. переводчика: опечатка в оригинале, имеется в виду 1776/1777], 232; биографический очерк о нем (см. «Лица, подписавшие Декларацию независимости», приложение) — огромное состояние, 313; упоминание о нем, 509.

Мортон, Чарльз Ф., упоминание о нем, 114.

Морвен, или имение Стоктонов, 242.

Мотт, миссис Джейкоб (Ребекка Брютон), биографический очерк о ней, 685; ее патриотизм, 686.

Мотт, Эдвард, вице-губернатор Виргинии в 1705 году, 471.

Девиз на медали Вашингтона, 016; на медали лорда Норта, 018; Род-Айленда, 070; на знамени личной охраны Вашингтона, 120; на свидетельстве о членстве в Обществе Цинциннати, 128; на ордене того же общества, 129; на медали, присужденной генералу Уэйну, 180; на медали, присужденной подполковнику де Флери, 181; на медали, присужденной майору Стюарту, 182; на медалях, присужденных лицам, захватившим Андре, 205; на медали, присужденной генералу Мерсеру, 237; на триумфальной арке в честь Вашингтона от дам Трентона, 245; на билете на Мисьянцу, 304; рыцарей на Мисьянце, 305; на триумфальных арках в честь лорда Хау, 306, 307; на шпаге, преподнесенной Лафайету, 326; на печати Уильяма Пенна, 256; на Колоколе свободы в Зале заседаний в Филадельфии, 272; на медали, присужденной Франклину, 288; на знамени Пуласки в Балтиморе, 393; на статуе Вашингтона работы Гриноу, 411; Патрика Генри, поднимающего континент на борьбу, 437; на миниатюрной подкове, преподнесенной Спотсвуду Георгом I, 472; в речи Патрика Генри, 502; на Большой печати Виргинии — на знамени бойцов ополчения (минутменов) Калпепера, 505; на британском флаге, 528; на печати Джефферсона, 548; на серебряных полумесяцах, носимых патриотами Северной Каролины, 587; на медали, присужденной генералу Моргану, 638; на медали, присужденной полковнику Говарду, 639; на медали, присужденной полковнику Вашингтону, 641; на памятнике генералу Нэшу в Калпсвилле, 675; на медали, присужденной генералу Грину, 704; на чучеле в Чарлстоне в 1765 году, 717; произнесенный генералом Пинкни, 704; на гербе Кипов, 803; на гербе Бекманов, 817.

Моултри, Уильям, в экспедиции против чероки в 1760 году, 646; биографический очерк о нем, 751; возводит форт в Чарлстоне, 752; храбрость в Чарлстоне в 1776 году [прим. переводчика: 1770 в тексте], 757; битва на острове Порт-Роял, 759; выступает к Чарлстону и принимает там командование, 760; взят в плен в Чарлстоне в 1780 году, 767; горцы (Mountain Men), упоминание, 630.

Маунт-Дирборн, упоминание, 657.

Маунт-Холли, упоминание, 353.

Маунт-Вернон, описание, 414, 418.

Мойлан, полковник, при бомбардировке Бостона, 011.

Магфорд, капитан, захватывает британское судно «Хоуп» — получает смертельное ранение у мыса Ширли — его предсмертные слова, 015; Муленберг, генерал Джон П. Г., в битве при Джермантауне в 1777 году, 317; в битве при Брендивайне в 1777 году — биографический очерк о нем, 383.

Малвайн, Джон [прим. переводчика: Mulnyne], спасается бегством вместе с губернатором Райтом, 720.

Военные припасы, производившиеся в Америке до революции, 018, 583; захват в Чарлстоне в 1775 году, 750.

Мюррей, достопочтенный Чарльз А., упоминание о нем, 503.

Мюррей, Джон Б., приобретает в Лондоне печатный станок Франклина в 1841 году, 408.

Мусгрейв, полковник, в битве при Джермантауне в 1777 году, 316; мятеж в американском лагере в ходе Южной кампании в 1781 году, 705; в Чарлстоне в 1782 году, 776; мятеж войск Пенсильванского линейного состава, 837.
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Наполеон Бонапарт, труд об Египте в библиотеке Браунского университета, 063; его мнение о Декларации независимости, 288; мнение о свободной печати, 460; приказывает подделывать банкноты Банка Австрии, 836.

Нэш, генерал Фрэнсис, убит в битве при Джермантауне в 1777 году — биографический очерк о нем, 320.

Нэш, губернатор Абнер, биографический очерк о нем, 675.

Нассау-Холл, колледж Нью-Джерси, 238, 243; военно-морской флот Великобритании, предлагаемое усиление на американской станции в 1775 году, 020.

Военно-морские командиры революции, 088.

Военно-морские моряки революции, 088.

Военно-морская верфь в Госпорте, Виргиния, 540.

Некотованец наследует Опечанкану — вынужден признать суверенитет Англии — уступает белым все земли между реками Памунки и Джеймс, 459.

Заговор негров в Нью-Йорке в 1741 году, 786.

Нил, полковник, в битве при Роки-Маунт в 1780 году, 659.

Нельсон, Уильям, исполняющий обязанности губернатора Виргинии в 1770 году, 473; Нельсон, губернатор Томас, упоминание о нем, 443; могила — биографический очерк о нем, 508; при осаде Йорктауна в 1781 году, 517; патриотизм, 521; упоминание о нем, 530; рекомендован Джефферсоном на пост губернатора Виргинии в 1781 году, 547.

Нельсон, президент (Шотландец Том), упоминание о нем, 530.

Нельсоны, Роберт и Уильям, захвачены в плен в 1781 году, 549.

Паром Нельсона, упоминание о нем, 705.

Нейтральная полоса на Гудзоне, протяженность, 185.

Нью-Бедфорд, разграблен британцами в 1778 году, 081.

Ньюбург, штаб-квартира Вашингтона в, 099; основание, 100; лагерь американской армии в, в 1780 году, 083, 103, 104.

Новая Англия, церкви, объявленные антихристианскими Роджером Уильямсом в 1734 году, 053; деревни, уничтоженные в ходе войны короля Филипа, 094.

Жители Новой Англии поселяются в Северной Каролине в 1661 году, 559.

Нью-Гэмпшир, запрос Конгресса к нему о средствах на ведение войны в 1780 году, 087; принятие конституции до 1776 года, 289; проводит совещание Конгресса в 1776 году в связи с Декларацией независимости, 276.

Нью-Джерси, запрос Конгресса к нему о средствах на ведение войны в 1780 году, 087; раннее поселение шведов в 1638 году — противодействие голландцев, 252; конституция не принята до 1776 года, 289; эвакуация британцами в 1777 году, 240; принимает меры в связи с Декларацией независимости в 1776 году, 276; принятие конституции в 1776 году, 289; ранняя история — дарован герку Йоркскому в 1664 году, 784.

Ньюэлл, Тимоти, упоминание о нем, 013.

Нью-Лондон, Коннектикут, основание в 1658–059 годах, 020, 041; топография, 041, 042, 043; его укрепления — его гавань, посещаемая капитаном Киддом, а также британскими флотами — патриотизм народа в 1774 году, 041; военные корабли и каперы, отправленные из него во время Революции — призы — прибытие британского флота под командованием Арнольда в 1781 году, 042; разрушение города и имущества, 043; зверства у форта Грисвольд — блокада британским флотом в 1813 году, 045.

Нью-Лондон, Мэриленд, упоминание о нем, 387.

Ньюман, д-р Энтони, анекдот о его сыновьях, 600.

Ньюпорт, Род-Айленд, основан в 1639 году, 070; излюбленное место отдыха до Революции, 071; Куэкер-Хилл — попытка британцев уничтожить его — штаб-квартира Прескотта, 067; Таноми-Холл — дом и мельница Хаббарда, 068; его гавань — уничтожение британского шлюпа _Либерти_ в 1765 году, 071; боевые действия в нем в 1775 году, 073; топография, 080; городские архивы, затопленные у Хелл-Гейта сиром Генри Клинтоном — найденные и возвращенные, 085; военно-морские моряки из него во время Революции, 088; сокращение числа жителей во время Революции, 088; сумма уничтоженного имущества во время Революции, 089.

Ньюпорт, капитан Кристофер, отплывает в Виргинию с колонистами в 1606 году, 451; навещает Поухатана в 1607 году — возвращается в Англию, 432; вновь посещает Виргинию с эмигрантами и припасами в 1608 году — нагружает свое судно никчемной землей, предположительно золотом, и возвращается в Англию, 455; снова отплывает с эмигрантами в Виргинию — садится на мель у Бермудских островов — направляется в Джеймстаун, 456.

Газеты, американские — «Коннектикут газеттёр», 050; «Ньюпорт меркьюри», 071; «Ривингтонс ройял газеттёр», 116, 198, 213, 796, 797; «Нью-Йорк мэгазин», 136; «Коннектикут джорнал» — «Принстон уиг», 233; «Нью-Ингленд курант», 249; «Медли» — «Тру американ», 258; «Пенсильвания джорнал», 259, 270, 331; «Пенсильвания эвнинг пост», 201; «Паблик леджер», Филадельфия, 307; «Мэриленд газетт», 400; «Нэшнл интеллидженсер», 413; «Холтс Нью-Йорк джорнал», 432, 434, 786, 787, 791, 792, 796, 801; «Вирджиния газетт» в 1730 году, 490; «Вирджиния газетт» в 1708 году, 469, 536, 537; «Бразер Джонатан», 526; «Нью-Йорк газетт энд пост бой», 534; «Саузерн литэрери мессенджер», 545; «Норт Каролина мэгазин ор универсал интеллидженсер» — «Норт Каролина газетт энд уикли пост бой», 566; «Норт Каролина уикли таймс», 509; «Кейп Фир меркьюри», 581, 623; «Уилмингтон кроникл», 582; «Роли регистер», 622, 623; «Эссекс регистер», Массачусетс, 622; «Массачусетс спай» — «Саут Каролина газетт энд кантри джорнал», 623; «Джорджия газетт», 725; «Нью-Йорк уикли джорнал» — «Нью-Йорк газетт», 717, 786, 787; «Нью-Йорк меркьюри», 787, 796, 801, 836; «Нью-Йорк уикли газетт», 786, 787; «Мэриленд джорнал», 793; «Конститушонал газетт» — «Лойал американ газетт», 796; «Кникербокер мэгазин», 801.

Газеты, британские — «Лондон генерал эвнинг пост», 200; «Мартинс мискеллани», 471.

Нью-Виндзор, Нью-Йорк, штаб-квартира Вашингтона в, в 1779 году, 091, 113.

Нью-Йорк, штат, запрос Конгресса к нему о средствах на ведение войны в 1780 году, 087; конституция штата впервые напечатана в Фишкилле, 125; принята в 1777 году, 289; меры, принятые им в отношении Декларации независимости в 1776 году, 275; Нью-Йорк, город, британский флот прибывает к нему в 1778 году, 084; штаб-квартира Арнольда в 1780 году, 209; проявления радости и возмущения по поводу известия о Декларации независимости в 1776 году — уничтожение конной статуи Георга III, 285; генеральный Конгресс собирается в 1765 году, 483; ранняя история, 782; создание правительства, 783; захвачен англичанами в 1664 году — попытка заставить прессу замолчать в 1732 году, заговор негров в 1741 году, 786; прибытие гербовых марок в 1765 году, 788; волнения и беспорядки, 788; ликование по поводу отмены Закона о гербовом сборе — статуя, воздвигнутая в честь Питта в 1770 году, 789; ропот против Закона о постоях солдат — избрание и спиливание «столба свободы», 790; разоружение солдат — возведение пятого «столба свободы» — политическая коалиция, 791; тюремное заключение Макдугалла и частичный триумф тори — прибытие корабля с чаем _«Нанси»_ в 1773 году — уничтожение чая, 792; партии «патрициев» и «трибунов», образованные в 1774 году — заседание провинциального Конгресса — захват оружия — учреждение независимого почтового отделения, 793; вооружение народа — закрытие таможни — оружие, захваченное сынами свободы — укрепления, 794; захват британских припасов — комитет ста, 795; удаление пушек с батареи — канонада с _«Азии»_, 796; уничтожение типографских материалов Ривингтона, 797; разоружение тори — лагерь Ли, 798; подготовка к обороне в 1776 году, 800; заговор Трайона с целью уничтожения Вашингтона — чтение Декларации независимости американской армии — разрушение статуи Георга III в Боулинг-Грин — британских гербов в церквах, 801; влияние Декларации независимости — остров Говернорс-Айленд, упоминание о нем, 802; тревога в связи с прибытием британцев на Лонг-Айленд, 805; Вашингтон принимает меры для эвакуации — состояние Континентальной армии — дислокация британцев, 813; попытка уничтожить британский корабль _«Игл»_, 814; эвакуация американцами, 815; подготовка британцев к вторжению — укрепления в северной части острова, 816; бегство американцев — досада Вашингтона — эвакуация американцев, 817; великий пожар в нем в 1776 году — церковь Троицы, 819; занят британцами — резиденции офицеров — тюрьмы и больницы — второй великий пожар в 1778 году — взрыв порохового погреба от молнии, 836; эвакуация британцами в 1783 году, 838; вход американцев — Вашингтон расстается со своими офицерами — ликование, 839; отъезд Вашингтона в Аннаполис, 840.

Николас, полковник, личная охрана Вашингтона, упоминание о нем, 120, 438; Николсон, Фрэнсис, губернатор Мэриленда, упоминание о нем, 399; назначен заместителем губернатора Виргинии в 1690 году — сменен Андросом в 1692 году, 471; губернатор Виргинии в 1698 году — переносит резиденцию правительства в Уильямсбург — его план объединить все англо-американские колонии отвергнут Виргинией — подает королеве петицию о подчинении всех колоний вице-королю — разочарован — сменен графом Оркнейским в 1705 году, 471; сменяет Мура на посту губернатора Южной Каролины, 746.

Никола, полковник, обращается с письмом к Вашингтону, предлагая учредить короля Америки, 104; получает отповедь, 105.

Николлз, Ричард, принимает на себя обязанности губернатора Новых Нидерландов в 1664 году, 784.

Никсон, Джон, впервые зачитал народу Декларацию независимости в 1776 году, 272.

Остров Ноддлс-Айленд укреплен заново полковником Гридли в 1775 году, 015; Нолен, Г. С., цитаты из него, 390, 398.

Нонконформисты изгнаны из Виргинии в 1645 году, 459.

Норфолк, ранняя история, 532; место сбора британского флота в 1775 году, 534; подвергнут бомбардировке британцами в 1776 году, 537; взят британцами в 1779 году, 538.

Норт-Касл, Андре в, после своего ареста, 188.

Норристаун, упоминание о нем, 330.

Северная Каролина, первая в принятии мер к обретению независимости, 275; конституция принята в 1776 году, 289; ранняя история, 449, 450, 558; первая хартия выдана Хиту в 1630 году, 559; Историческое общество — старая Библия, привезенная Дюрантом в 1662 году, 559; основополагающие конституции Шефтсбери и Локка в 1669 году — протяженность провинции, 560; отмена конституции — правительственные чиновники заключены в тюрьму — изгнание Сотела, 561; первое Законодательное собрание собирается в Эдингтоне в 1731 году, 563; назначает делегатов на Континентальный конгресс в Филадельфию в 1775 году — Провинциальный конгресс собирается в Ньюберне в 1775 году, 580; Провинциальный конгресс в Хиллсборо, 581; прямой выпуск кредитных билетов, 582; королевское правление заканчивается в 1776 году — организация на основе республиканской конституции — имена государственных и военных чиновников, печать, 589; законодательное собрание штата собирается в Хиллсборо, 621.

Жители Северной Каролины, патриотизм, 577, 578; вносят вклад в помощь жителям Бостона, 579, 580; одобряют Континентальный конгресс, 579, 580; проводят общую конвенцию в 1774 году — осуждают чай и другие пошлины — сочувствуют Массачусетсу — подписывают соглашения о неввозе в 1779 году, 579; назначают депутатов на Континентальный конгресс — захватывают пушки в Ньюберне, 580; приказывают сжечь прокламацию Мартина рукой палача — распоряжаются о наборе и вооружении воинских сил для защиты свободы, 582; отделена от Южной Каролины в 1719 году, 746.

Норт, генерал У., адъютант Штойбена — биографическая справка, 342; Норт, лорд, предлагает примирительные законопроекты в связи с беспорядками в Америке в 1778 году, 346; законопроекты приняты — назначение комиссаров, 347; отвергнуты американцами, 349; уходит в отставку, 777.

Нортон, полковник, в битве при Гилфорде в 1781 году, 609.

Норвич, Коннектикут, индейская история, 028, 029; основание в 1659 году — кладбище мохеганов — памятник Ункасу — дух народа в Революции, 030; праздник под деревом свободы — почести Джону Уилксу — патриотическое собрание горожан — благотворительность жителей, 031; ополчение выступает к Бостону в 1774 году, 032; место рождения Арнольда, 036; прежняя резиденция губернатора Хантингтона, 038; его семейный склеп — гробница генерала Джабеза Хантингтона — старое кладбище, 039; старики города, 040.

Нос Энтони, упоминание о нем, 163; происхождение названия, 169.

Нотли, Томас, губернатор Мэриленда в 1678 году, 399.

Монахини-моравянки в Бетлхеме изготавливают и преподносят знамя Пуласки, 391; гимн Лонгфелло по случаю его освящения, 392.
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Присяга основателей Род-Айленда, 070; присяга на верность, приведенная к присяге офицерам американской армии перед уходом из Вэлли-Фордж, 352; определение присяги на верховенство короны, 395; присяга на верность американскому делу, принятая жителями Кахокии в 1778 году, 496; клятва мести Данмора в Уильямсбурге в 1775 году, 504; обсерватория Роджерса близ Вэлли-Фордж, 333.

Осиатэнк, упоминание о нем, 419.

Ококван, упоминание о нем, 419.

Офицеры, американские, недовольство в 1783 году — проводят закрытое собрание в Ньюбурге, 107; рассылают армии анонимные послания, 107, 108; обращение Вашингтона к ним — отправка резолюций собрания в Конгресс, 109; единогласно отвергают предложения анонимных посланий, 110; британцы не называют их по надлежащим званиям, 116; личная охрана Вашингтона, 120; медицинские чины в американской армии в 1777 году, 240; генеральские чины, имена назначенных в Континентальную армию в 1777 году, 241; расположение в 1777 году, 207; дерзость в Филадельфии в 1778 году, 311.

Офицеры, британские, подстрекают индейцев против белых после битвы при Банкер-Хилле, 497.

Офицеры, французские, расквартированные в Ливане в 1780 году, 032; прибывают в Уильямсбург, Виргиния, в 1781 году, 513.

Огден, полковник Аарон, сменяет генерала Томаса Пинкни на посту президента-генерала Общества Цинциннати, 129; миссия в Полухук — биографическая справка, 200; в битве при Монмуте, 362; при осаде Йорктауна в 1781 году, 519.

Огилви, миссис, упоминание о ней, 135.

Огл, капитан, при осаде форта Генри в 1777 году, 498.

Оглторп, генерал Джеймс, биографическая справка, 721; командует в Южной Каролине и Джорджии в 1739 году — в экспедиции против Сент-Огастина в 1740 году — отбивает испанцев в 1742 году, 723.

О'Хара, генерал, сдает шпагу Корнуоллиса в Йорктауне, 524; в битве при Коуэнс-Форд, 598; в битве при Гилфорде, 609.

Огайо компани, создание в 1749 году, 472; жалуются на вторжения французов на их территорию, 473.

Старый Доминион, происхождение этого прозвища Виргинии, 450.

Олдхэм, полковник, в экспедиции к реке Хоу в 1781 году, 592.

Олд-Пойнт-Комфорт, Виргиния, ранняя история, 531.

О'Нейл, полковник Уильям, упоминание о нем, 592.

Опечанханоу, берет в плен Джона Смита в 1607 году, 453; сменяет Поухатана, 458; взят в плен в 1616 году — умирает в неволе, 459.

Оринджберг, Южная Каролина, история, 696.

Ориндж, округ, Нью-Йорк, первое поселение, 101; граждане округа воздвигают памятник в память о павших в битве при Минисинке в 1822 году, 103.

Оркнейский, граф, сменяет Николсона на посту губернатора Виргинии в 1705 году — исполняет обязанности через заместителей Мотта, Дженнингса и Споттсвуда, 471.

Орм, полковник, ранен в битве у форта Дюкен в 1755 году, 479.

Орн, генерал Азор, назначен генерал-майором Вашингтоном в 1776 году, 010.

Орр, Натан, упоминание о нем, 617.

Осборн, сир Данверс, кончает жизнь самоубийством в 1753 году, 786.

Осборн, Джеймс, упоминание о нем, 617.

Осборн, Джеймс В., упоминание о нем, 616, 619.

Осборнс-Хилл, упоминание о ней, 381.

Освальд, полковник Элеазер, в битве при Монмуте — биографическая справка, 357.

Выступления в Северной Каролине в 1770 году, 573.

Ованеко, индейский воин, упоминание о нем, 029.

Ойстер-Бей, лагерь Симко, 833.
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Пабоди, У. Дж., цитата из него, 216.

Пейс, предупрежденный об индейской резне в Джеймстауне в 1622 году, 458.

Пейс, Уильям, упоминание о нем, 402.

Пейдж, губернатор, упоминание о нем, 451.

Пейн, Томас, его «Здравый смысл», 274, 275; его «Кризис» приказано сжечь британскому министерству — не атеист — стансы лорду Хау, 275.

Дворец Трайона в Ньюберне, Северная Каролина, 570.

Пфальццы (немцы), поселение в Южной Каролине в 1748–055 годах, 746.

Пэлисейдс, река Гудзон, упоминание о них, 195.

Палмер, Эдмунд (шпион), место его казни, 172.

Памфлеты, причудливые названия, 055.

Описание реки Памунки, 429.

Таверна Паоли, Пенсильвания, 369.

Документы, найденные в чулках Андре, 153, 187.

Определение параллелей, 517.

Паркер, адмирал Хайд, упоминание о нем, 078; его грубость по отношению к мисс Брайан, 732.

Паркер, адмирал сир Питер, командующий британской эскадрой у Ньюпорта в 1776 году, 073; у реки Кейп-Фир, 589; в Чарлстоне, 753.

Паркер, Джеймс, печатник в Нью-Йорке в 1765 году, 534.

Паркс, Джон, из Элизабеттауна, Мэриленд, вынужден сжечь свой чай в 1771 году, 402.

Парламент, английский, дебаты в 1775 году — ответный адрес на тронную речь короля, 019; дебаты об отправке немецких войск в Америку, 020, 021; жаркие дебаты по поводу Франции и Америки в 1778 году, 078; дебаты об американской независимости в 1778 году, 347; сцена заседаний парламента, написанная Копли, 348; действия в связи с получением известия о капитуляции Корнуоллиса, 528, 612; объявляет войну оконченной, 777.

Парламент, ирландский, голосует за вступление войск на британскую службу для борьбы с американцами, 020.

Честные слова (пароли) пленных армии Бургойна, 025.

Парсонс, генерал Самуил Г., занимает Пикскилл после вторжения британцев в 1777 году — биографическая справка, 174.

Пропуска Арнольда Смиту, Андерсону (Андре) и другим, 151; рабство негров, наказание за него, 687.

Патентное ведомство Соединенных Штатов, упоминание о нем, 406.

«Патриции» и «трибуны», партии, образованные в Нью-Йорке в 1771 году, 793.

Система патрунов, принятая в Нью-Йорке в 1629 году, 783.

Полдинг, Джеймс К., цитата из него, 448.

Полдинг, Джон, памятник ему близ Пикскилла, 171; награжден Конгрессом медалью за верность, 205; обращается в Конгресс в 1817 году с просьбой об увеличении пенсии — встречает противодействие со стороны Тэлламаджа, 206.

Полдинг, Уильям, упоминание о нем, 171.

Пил, Чарлз Уилсон, биографическая справка, 409.

Пек, Бела, упоминание о нем, 031.

Учитель из Новой Англии, упоминание о нем, 697.

Разъездной торговец («янки-педлер»), предприимчивость, 555.

Пикскилл, штаб-квартира Вашингтона в, в 1781 году, 113; упоминание о нем — его раннее поселение, 169.

Судно с чаем _«Пегги»_, сожженное в Аннаполисе в 1771 году, 401.

Пембертон, Джеймс, секретарь ежегодного собрания квакеров в

Филадельфии в 1775 году — свидетельство о провинциальном съезде, 261; сослан в Виргинию, 262.

Пембертон, Джон, владелец «Лондонской кофейни» в Филадельфии в 1780 году — необычная аренда, 259.

Пендлтон, Эдмунд, председатель Генерального съезда делегатов в Уильямсбурге в 1776 году, 505.

Пенн, адмирал сир Уильям, отец основателя Пенсильвании, упоминание о нем, 252; Пенсильвания названа в его честь, 253.

Пенн, губернатор Уильям, биографическая справка — получает земельный грант от Карла II в 1681 году под названием Пенсильвания — отправляется с переселенцами в Нью-Касл, в Делавэре, в 1682 году — присоединяет Делавэр к своей территории — его договор, 253; следствия его честного обращения с индейцами — памятник договору — дерево договора, 254; основывает колонию Пенсильвания и город Филадельфию, 255; заключен в тюрьму при смерти Карла II — провинциальное управление отобрано у него в 1692 году — права собственника возвращены в 1694 году — его наследники — его печать, 256; его прощальное послание провинциальной ассамблее в 1708 году, 257; его портрет в Индепенденс-холле в Филадельфии, 271; резиденция в Филадельфии и близ Бордентауна, 300; один из собственников Нью-Джерси, 78.

Пенн, Джон, лейтенант-губернатор Пенсильвании — разжигает мятежный дух в колониях — воюет с индейцами — предлагает награду за их скальпы в 1764 году, 257; возвращается в Англию в 1771 году, 260; арест и смещение, 262.

Пенн, Ричард, передает петицию Конгресса Георгу III — допрос перед Палатой лордов, 017; назначен лейтенантом-губернатором Пенсильвании в 1771 году, 260.

Пенсильвания, запрос Конгресса к ней о средствах на ведение войны в 1780 году, 097; происхождение названия, 233; основана Уильямом Пенном в 1682 году — вторая провинциальная ассамблея собирается в Филадельфии в 1683 году, 255; не принимает действенных мер в отношении Декларации независимости, 276; конституция принята в 1776 году, 289.

«Пенсильвания джорнал», цитата из него, 270.

Персиваль, Джеймс Г., цитаты из него, 131, 373, 440.

Перси, граф, опровергнута ошибка относительно его смерти, 382; командует в Нью-Йорке в 1776 году, 804.

Перси, Джордж, назначен Смитом президентом Лондонской компании, 456.

Перкинс, капитан Эрастус, упоминание о нем, 039; в битве при Банкер-Хилле — любопытное обстоятельство в рождении детей в его семье, 040.

Персон, Томас, упоминание о нем, 589.

Перт-Амбой, происхождение названия — ранняя история, 217.

Питерс, Хью, цитата из него, 051.

Питерс, Ричард, анекдот о нем, 509.

Питерсберг, ранняя история, 512; топография, 544, 545; штаб-квартира Арнольда и Филлипса в доме миссис Боллинг в 1781 году, 515.

Петиция Питера Хэмса (индейца), 656.

Пфайфер, Джон, могила, 616.

Пфайфер, Мартин, упоминание о нем, 615.

Филадельфия, основана Пенном в 1682 году, 255; церковь Христа, 248, 249; могила Франклина, 249; сопротивление жителей Закону о гербовом сборе — постановление прекратить ввоз британских товаров, пока он действует — воздерживаться от баранины — ограничить обычные расходы на похороны — звон заглушенных колоколов по прибытии марок — приспуск флагов, 258; ликование по поводу отмены Закона о гербовом сборе, 259; волнение по поводу Декларации независимости, 285; образование лиги неввоза, комитетов переписки и т. д. — уничтожение чая, 260; Континентальный конгресс, 265; Декларация независимости, 273; древние здания — «Дом со сланцевой крышей» и связанные с ним события, 360; дом Пенна — дом Локсли — миссис Думди, 301; шведская церковь — особняк Уортона в 1778 году, описание, 303; тюрьма Провост, 307; Вашингтон-сквер — канцелярия государственного секретаря по иностранным делам — помощники секретаря, 308; британские укрепления — лагерь Хау — его резиденция — общественные здания в 1779 году, 309; потеря фрегата «Делавэр» — торпеды, пущенные вниз по реке из Бордентауна — битва бочонков, 310; тревога во время празднества «Мисьянца» — интересные места в окрестностях, 311; патриотизм женщин Филадельфии, 312; стоимость пожертвований одеждой континентальным солдатам, 313; британцы отправляют из города отряды для грабежа соседней территории — «Куинс рейнджерс» — объявления о наборе рекрутов, 343; оставлена британцами в 1778 году, 353; топография, 388; события в городе по получении известия о капитуляции Корнуоллиса, 527; переезд Конгресса из города, 837.

Филлипс, генерал Уильям, оставлен командовать пленными войсками Бургойна в 1778 году, 025, 551; характер, 025; пишет дерзкое письмо генералу Хиту будучи военнопленным, 026; присоединяется к Арнольду в Портсмуте в 1781 году — направляется в Сити-Пойнт, 540; штаб-квартира в Питерсберге, 545; сжигает казармы и муку у Честерфилдского судилища — уничтожает много имущества на реке Джеймс — возвращается в Петерсберг — смерть — биография, 546.

Филлипс, Фредерик, упоминание о нем, 140; поместье, 191, 832.

Филлипс, мисс Мэри, предполагаемый отказ принять руку Вашингтона — замужество за Роджером Моррисом, 141; портрет, 832.

Пикэвей-Плейнс, Огайо, топография, 488.

Пикенс, полковник Эндрю, в экспедиции к реке Хоу в 1781 году, 592; в битве при Коупенсе в 1781 году, 639; в экспедиции против чероки в 1760 году, 646, 648; при осаде Огасты — биографическая справка, 717.

Пикеринг, генерал Тимоти, сменяет генерала Рида в 1777 году, 241.

Пирсон, Джереми, упоминание о нем, 211.

Пигот, сир Роберт, командует британскими войсками в Род-Айленде в 1778 году, 081; сменяет генерала Прескотта в Ньюпорте в 1778 году, 085.

Баркас «Пигот», захваченный и отведенный в Стонингтон в 1778 году, 096.

Позорный столб в Оксфорде, Северная Каролина, 557.

Пинкни, генерал Чарлз Коутсуорт, сменяет Гамильтона на посту президента-генерала Общества Цинциннати в 1805 году, 129; президент Провинциального конгресса Южной Каролины в 1775 году, 789; биографическая справка, 763.

Пинкни, генерал Томас, сменяет генерала Чарлза Коутсуорта Пинкни на посту президента-генерала Общества Цинциннати в 1826 году, 129; биографическая справка, 758.

Сосновые разбойники, упоминание о них, 454.

Пайп, капитан, индейский вождь, на стороне британцев — планы сорваны Уайт-Айсом, 250.

Пираты у побережья Каролины до 1729 года, 562; у побережья Новой Англии в 1700 году, 785.

Питт, Уильям (граф Чатем), противник американской независимости — его речь в парламенте, 347; биографическая справка — рассказ о его смерти, 348; его похороны и памятник, 349; возглавляет министерство в 1757 году — готовит план кампании против французов и индейцев в 1758 году, 479; статуя Питта в Нью-Йорке, 789; уничтожена британцами в 1776 году — карикатура на него в Лондоне, 790.

Питт, Уильям (младший), выступления в парламенте по поводу известия о поражении Корнуоллиса, 612; распоряжается подделывать ассигнации для обесценивания валюты Франции, 836.

Планетарий Риттенхауса в колледже Нью-Джерси, 243.

Плантации: Провиденс и Род-Айленд, на которые претендовали Плимут и Массачусетс в 1643 году — объединены под общим управлением в 1644 году, 070; разделение — управление Коддингтона в 1651 году — воссоединение, 071; Грин-Спринг, 446; Коукс, 447; Джиз, 555; Кэмеронс, 557; Хаус в Брансуике, разорена Корнуоллисом в 1776 году, 589; О'Нейлс близ Хоу, 592; полковника Холта у поля боя на Хоу, 593; стычка капитана Уоллеба в 1780 году, 625; миссис Мотт, 683.

Платт, Эбенизер С., взят в плен в 1775 году, 726.

Плам-Айленд, или Плам-Пойнт, топография, 113; редут на нем, 114.

Плимутская компания, создание в 1606 году — имена членов, 451.

Покахонтас, упоминание о ней, 446; спасает жизнь капитану Джону Смиту, 454; предупреждает его о заговоре с целью уничтожения поселенцев — удерживается капитаном Аргаллом в качестве заложницы — освобождена — принимает крещение — выходит замуж за Рольфа — сопровождает его в Англию — умирает — принятое имя, 454; ее потомки, 454, 545; умывальный таз в Петерсберге, 553.

По, Эдгар Аллан, цитата из него, 389.

По, миссис, патриотизм — ее встреча с Лафайетом в 1824 году, 394.

Полк, полковник Уильям, в битве при Коуэнс-Форд в 1781 году, 599; биографическая справка, 700.

Полк, полковник Томас, упоминание о нем, 617; биографическая справка, 624.

Полк, Эзекил, упоминание о нем, 617.

Полк, президент Джеймс К., предки, 617.

Поазон, капитан, в экспедиции к форту Дюкен в 1754 году, 476.

Помпей, негр-шпион, при Стоуни-Пойнте — упоминание о нем, 176.

Пруд Пайлса, описание, 593.

Пур, генерал Энох, лагерь на Баррен-Хилл под командованием Лафайета в 1778 году — биографическая справка, 328.

Поуп, Александр, цитата из него, 051.

Попхэм, майор, сменяет генерала Льюиса на посту президента-генерала Общества Цинциннати в 1844 году, 129.

Население Балтимора в 1850 году, 390; Северной Каролины в 1629 году, 562.

Портсмут, Виргиния, оставлен британцами в 1781 году, 510; взят британцами в 1779 году, 538; а также в 1780 году, 539; ранняя история, 540.

Поттер, Чарлз, цитата из него, 266.

Почтовое отделение, независимое, учреждено в Нью-Йорке в 1775 году, 793.

Постел, капитан и майор в южной кампании под началом Мэриона, 772.

Поттс, Айзек, наблюдает за молящимся Вашингтоном в Вэлли-Фордж, 336.

Поттс, Стейси Г., упоминание о нем, 245.

Порох, производимый в Америке до 1776 года, 018; древность использования, известного Роджеру Бэкону и китайцам, 067; предположение, что он был заложен под пороховой погреб в Уильямсбурге Данмором в 1775 году, 504; захват лоялистами в Каролине в 1776 году, 649; в Джорджии в 1774 году, 726; захват американцами в Сент-Огастине в 1775 году, 751.

Поухатан, поселение в 1609 году, 432.

Поухатан, посещен капитанами Ньюпортом и Смитом в 1607 году, 452; приговаривает Смита к смерти, 454; смерть в 1621 году, 458.

Пратт, Чарлз (граф Кэмден), биографическая справка, 400.

Молитва, первая в Конгрессе, преп. г-на Дюше, 267; рассказ Адамса о ней — предложена Кушингом — встретила сопротивление Джея и Ратледжа, 268; молитва Вашингтона в Вэлли-Фордж, 366.

Премии, предлагаемые за производство товаров в Северной Каролине в 1775 году, 582.

Прескотт, генерал, выпорот Олденом за дерзость за его столом, 035; лагерь в Ньюпорте в 1777 году, 067, 074; характер, 074; тирания и дурное поведение, 075; захвачен в плен полковником Бартоном, 076; отвезен к Гудзону — обменен на генерала Ли, 077, 352; возобновляет командование британскими силами в Род-Айленде в 1777 году — совершает грабительский набег на Уоррен, Бристол и Тивертон, 077; штаб-квартира, 076, 080; обменен на генерала Салливана, 814.

Престон, сенатор, анекдот о нем и пожилой леди при Кингс-Маунтин, 632.

Принстон, топография, 235; памятник генералу Мерсеру в Принстоне, 237; Нассау-Холл, Принстонский колледж, 238; сессия Конгресса в Принстоне, 1783 год, 837.

Печатный станок Франклина, упоминание о нем, 408; впервые установлен в Северной Каролине в 1764 году, 566.

Военнопленные, американские, захваченные британцами в течение 1776 года — жестокое обращение с американцами в форте Грисвольд в 1781 году — Миантононо, 028; смягчение их страданий мисс Ледьярд, 045; генерал Прескотт и его адъютант захвачены близ Ньюпорта в 1777 году, 077; Канончет, 094; король Филип, его жена и сын в 1676 году, 095; британские, захваченные американцами, 224; гребцы Арнольда освобождены в Нью-Йорке Клинтоном в 1780 году, 159; гессенцы, захваченные в битве при Трентоне в 1776 году, 228; британцы, захваченные в Нассау-Холле в 1777 году, 238; американские, захваченные при Брендивайне и Джермантауне — обращение с ними в Филадельфии, 307; британцы, захваченные в стычке близ Брендивайна в 1777 году, 376; американские, раненые, оставленные после битвы при Брендивайне, 385; британцы, захваченные в Чесапикском заливе в 1781 году, 436; у Чарлз-Сити судилища, 441; у Спенсерс-Ординари, 465; захваченные Вашингтоном близ форта Несессити в 1754 году, 475, 476; американские, захваченные в Йорктауне, 519; британские, захваченные в Йорктауне, 526; британцы в Норфолке в 1775 году, 536; американские, захваченные у Осборнса в 1781 году, 545; британцы в Шарлоттсвилле, 551; южные индейцы, захваченные полковником Муром в 1713 году, 562; Трайоном в 1771 году, 578; у Мурс-Крик-Бридж, 588; тори, захваченные в битве при Кингс-Маунтин в 1780 году — при Коупенсе, 634; чероки, 646; у Хенгинг-Рок, 663; у Руджели, 666; близ Кемдена, 674; у форта Мотт, 686; у форта Гранби, 688; у паромной переправы Нельсона, 706; у форта Уотсон, 707; тори на Кеттл-Крик, 712; у Брайер-Крик, 714; в Огасте, 719; в Саванне, 732; у Хикори-Хилл в 1779 году, 734; в Чарлстоне, 767; увезенные в Сент-Огастин в 1780 году — их страдания на Хэдреллс-Пойнт, 768; в Бруклине, 810; обмен Салливана на Прескотта — Стирлинга на Брауна, 814; в форте Вашингтон, 827; захваченные майором Тэлламаджем, 833.

Каперы, отправленные из Норвича и Нью-Лондона в 1777 году, 042; отправленные из Ньюпорта в 1775 году, 073; британские, захваченные в Чесапикском заливе в 1781 году, 436.

Призы, американские, приведенные в Ньюпорт британцами в 1775 году — отбитые, 073; уничтоженные в Нью-Бедфорде в 1778 году, 384; баркас _«Пигот»_, захваченный Талботом и приведенный в Стонингтон в 1778 году, 096; британский фрегат _«Ромулус»_ и два капера, приведенные в Йорктаун, 436; _«Ромулус»_, приведенный в Ньюпорт в 1781 году, 510.

Жестокая прокламация Клинтона в Чарлстоне в 1780 году, 767.

Протестанты, французские и немецкие, селятся в Каролине в 1707, 1709 годах, 562.

Провиденс, Род-Айленд, основан Роджером Уильямсом в 1636 году, 054; прибытие французских войск в 1782 году — описание их лагеря — кладбище — штаб-квартира Лафайета — родник Роджера Уильямса, 057; старая таверна — связанные с ней события — уничтожение чая на Рыночной площади в 1773 году, 058.

Прево, нападает на остров Порт-Роял в 1779 году, 760; перед Чарлстоном, 760; отступление из Чарлстона, 761.

Псалом lxxiv, 3, цитата из него, 421.

Пью, Джеймс, повешен Трайоном в 1771 году, 577.

Пуласки, граф Казимир, расквартирован в Минисинке в 1778–79 годах — направлен в Южную Каролину под начало Линкольна, 101; в битве при Джермантауне в 1777 году, 318 — назначен бригадным генералом Континентальной армии в 1777 году — навещает Лафайета, залечивающего рану в моравском селении в Бетлхеме, 391; получает знамя от моравских монахинь — убит в бою под Саванной в 1779 году, 392, 725; биографическая справка — его печать, 735.

Пуритане, узкие взгляды в Салеме в 1634 году, 053; захватывают и продают индейцев в рабство, 095;терпимы в Виргинии, 459; влияние пуритан, 566.

Патнэм, генерал Израил, в Бостоне после эвакуации британцами в 1776 году, 014; письмо Вашингтону о лишениях солдат в Гудзонских горах и Вэлли-Фордж в 1778 году, 137; план нападения на британцев на Статен- и Лонг-Айленде, Полухуке (Джерси-Сити) и в Нью-Йорке в 1777 году, 165; введен в заблуждение гонцом Уотербери, 167; лаконичное письмо Клинтону относительно шпиона, 172; назначен командующим в Филадельфии в 1776 году, 225; отдан категорический приказ Гамильтона следовать к переправе Кингс-Ферри — подвергнут порицанию по возвращении в штаб-квартиру, 297; биографическая справка, 805.

Пайл, полковник, упоминание о нем, 576; ранен в битве на Хоу — спасается бегством, 593.
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Куэкер-Хилл, топография, 064, 080, 083, 089.

Квакеры, депутация квакеров посещает Рошамбо в Филадельфии, 055; филадельфийские квакеры на стороне королевского дела, 225, 261; селятся на восточном берегу Делавэра между 1676 и 1680 годами, 252; община квакеров эмигрирует в Америку, 253; характер и влияние, 255; их свидетельство в отношении публичных резолюций в Филадельфии в 1775 году, 261; казнь Робертса и Карлайла в 1778 году, 263; штрафы, наложенные на квакеров в Виргинии в 1673 году, 460; поселение квакеров в Северной Каролине, 560; патриотизм в 1766 году, 569; квакерский брак, 613; форма церемонии — проповедник-центенариан — школа-пансион, 614; «Куинс рейнджерс», упоминание о них, 343; в битве при Спенсерс-Ординари в 1781 году, 464; близ Кингсбриджа, 831; в Ойстер-Бей, 833; река Куинебауг, упоминание о ней, 027.

Цензы на землю (квит-ренты), затребованные Короной с колоний в 1737 году, 563.

Судебный приказ (куо уорранто) Джеймса I против Лондонской компании в 1624 году, 458.

Цитата из Джозефа Р. Дрейка, 009, 134; «Annual Register» (1776), 010; Джорджа Ланта, 027; Ричарда Бушнелла, 030; Оливера Арнольда, 037, 038; Александра Поупа, 048; Хью Питерса, 051; миссис Л. Х. Сигурни, 051, 427, 782; Уильяма К. Брайанта, 059, 463, 684; Уильяма Р. Стейплза, 063; Артура А. Росса, 064; Дарфи, 074; мисс Дэвидсон — Джона Г. Уиттьера, 075; Роберта К. Сэндса, 090; К. Шерри, 092; Ф. Г. Халлека, 097, 697; Теодора С. Фея — Брейнерда, 098; миссис Монелл, 099; анонимно, 113, 187, 241, 258, 488, 594, 612, 627, 637, 655, 663, 668, 710, 757; Ханны Ф. Гулд, 121, 254; Энн С. Линч, 123; К. Ф. Хоффмана, 130; Маргаретты В. Фанжерес, 130, 131; Баярда Тейлора — Джеймса Г. Персиваля, 134, 373, 440; Г. П. Морриса, 134, 407, 780; Элизабет Ф. Эллет, 157; Томаса МакКеллара, 169, 331; Джона Трамбулла, 174, 265, 270, 351, 364, 507; Эстеллы А. Льюис, 183; маркиза де Шастелю, 184, 313, 390; майора Андре, 198; мисс Сьюард, 198, 200; Н. П. Уиллиса, 202; Джеймса Г. Брукса, 216; Джона Х. Брайанта, 216; У. Дж. Пабоди, 216; губернатора Ричарда Андервелла, 245; миссис Е. С. Кинни, 247; Э. Оукс Смит, 248, 300, 425; Чарльза Поттера, 266; «Pennsylvania Journal», 270; Джорджа У. Дьюи, 271; Уильяма Росса Уоллеса, 273, 418; Томаса Пейна, 274, 275; миссис Р. Бальманно, 288; Мэри Э. Хьюитт, 288; Уильяма Эллиотта, 300, 594; Фрэнсиса Хопкинсона, 310; Эпеса Сарджента, 330; Дж. Л. Честера, 336; доктора Гордона, 340; преподобного Джона Тейлора, 342; Филипа Френо, 351, 366, 482, 506, 699; Элизабет М. Чандлер, 369; Эдгара А. По, 389; Х. С. Нолена, 390, 398; МакМагона, 401; Сары Хелен Уитман, 404; Генри Т. Таккермана — вождя племени чиппева, 411; лорда Морпета, 417; миссис Стрикленд, 417, 418; миссис Р. Уоллес, 418, 421; «Holt's New York Journal», 432; Уильяма Вирта, 447; Джеймса К. Полдинга, 448; В. Г. Симмса, 454, 455, 539, 744; «Virginia Gazette», 469; «Martin's Miscellany», 471; лорда Байрона, 492; «Жизни Патрика Генри» Вирта, 502; доктора Тэтчера — Томаса Анбюри, 521; аббата Робена, 524; Томаса Мура, 539; Проспера М. Уэтмора, 541; Джона Г. МакКейба, 542; баронессы Ридезель, 551; Сары Дж. Хейл, 558, 682; Уильяма Гастона, 565, 656; сэра Уильяма Дрейпера, 571; доктора Карутерса, 572; Реднапа Хауэлла, 573; доктора Сэмюэля Джонсона, 581; Притчи, гл. xxxi, 019, 594; доктора Дж. Г. М. Рэмси, 618; Т. Грея, 654; Дж. МакКлеллана-младшего — Генри Р. Скулкрафта, 656; Дж. В. Симмонса, 658; Ричарда Р. Уайлда, 698; Чарльза Спрэга, 709; «Rivington's Gazetteer», 792; Хью Гейна, 796; «Yankee Chronology» — журнал «Knickerbocker», 804.
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Ипподром на островов Губернатора, Нью-Йорк, 802.

Радуга в полдень, 405.

Город Роли, основанный в 1587 году, 450.

Роли, сэр Уолтер, получает патент на колонизацию Виргинии в 1584 году — отправляет два судна под командованием Амидаса и Барлоу в Каролину — избран членом парламента — возведен в рыцарское достоинство — его патент подтвержден — отправляет другой флот в Роанок и земли вокруг пролива Албемарл с поселенцами под началом Гренвилла, 449; сталкивается с бедствиями — снаряжает другую экспедицию — основывает город Роли под руководством Джона Вайта — анекдот — предполагается, что его последние колонисты вступили в брак с индейцами гаттерас, 450; оставляет свое предприятие после пяти безуспешных экспедиций и уступает свои права Лондонской компании — биографический очерк, 451.

Раль, полковник, в битве при Трентоне в 1776 году, 227; штаб-квартира, 228, 231; у Форт-Вашингтона в 1776 году, 826; смертельно ранен, 228; навещаем умирающим Вашингтоном, 229; его роковое застолье, 230.

Деревня Рамапо, лагерь американской армии близ, 211.

Долина Рамапо, упоминание о, 212.

Описание заводов Рамапо, 212.

Проход Рамапо, прибытие войск Вашингтона к, в 1779 году, 212; описание, 213.

Рэмси, доктор Дж. Г. М., цитата из, 618.

Рэндольф, Джон, потомок Покахонтас, 454.

Рэндольф, лейтенант, нападает на президента Джексона, 427.

Рэндольф, Пейтон, председатель первого Континентального конгресса в Филадельфии в 1774 году — биографический очерк, 266.

Рапель, Сара, первый белый ребенок, родившийся в Бруклине, 783.

Описание реки Раппаханнок, 423.

Раудон, лорд Фрэнсис, биографический очерк, 677; у Кэмдена в 1781 году — готовится атаковать Грина у Хобкиркс-Хилл, 680; при осаде форта Девяносто Шесть в 1781 году, 692.

Рейналь, аббат, мнение о Декларации независимости, 288.

Ребекка, леди, принятое имя Покахонтас, 454.

Восстание Бэкона в Виргинии в 1676 году, 461; восстание 1745 года в Шотландии — опасность и бегство Претендента — угасание его рода, 564; восстание в Южной Каролине среди первых поселенцев, 745.

Слово мятежников не должно быть соблюдено, 550.

Ред-Бэнк, топография — могила полковника Донопа — старинная резиденция Уитала, 290.

Рид, генеральный штаб, отставка генерала Джозефа Рида в 1777 году, 241; в битве при Джермантауне, 317; попытка подкупа — биографический очерк, 351.

Рид, миссис Эстер, оказывает помощь солдатам Континентальной армии в 1780 году — биографический очерк, 312.

Рис, Джеймс, биографический очерк, 313.

Регуляторы Северной Каролины в 1776 году, 569, 589; арестованы в 1768 году, 572; экспедиция против них в 1771 году под командованием Трайона, 575; казнь участников, 578; переходят на сторону лоялистов в 1775 году, 580.

Ридезель, генерал, упоминание о, 025, 551; снабжает семенами овощей пленные войска Бергойна в Шарлотсвилле в 1779 году, 552.

Ридезель, баронесса, письма относительно пленных войск Бергойна в 1778 году, 551.

Реликвии пилигримов — серебряная чаша в Норвиче, 032.

Реликвии квакеров — изделия из вязкого дерева Договорного вяза Пенна, 254.

Реликвии Революции — пушечное ядро в церкви на Братл-стрит в Бостоне, 015; американский мушкет с поля боя при Хаббардтоне, 018; континентальная ассигнация, найденная в старой башне в Ньюпорте, 065; серебряная пуля, в которой содержались депеши Клинтона Бергойну, 116; боевая шпага Вашингтона, 122; серебряный кувшин в Фишкилле, 124; латунные мортиры и цепь в Вест-Пойнте, 131, 132; французские пушки и полевые орудия, 132; стулья, стол и часы в Бердсолл-Хаусе, Пикскилл, 170; причастный стол и флюгер церкви в Слипи-Холлоу, 191; эскиз Андре, сделанный им самим, 203; предметы, использовавшиеся Вашингтоном в Хоппер-Хаусе близ Саффернса, 214; пушка в Принстоне, 238; серебряные изделия и другие реликвии Стоктона в Принстоне, 242; стул Хэнкока в Зале Независимости в Филадельфии — Колокол Свободы — камень, на котором Декларация независимости была впервые зачитана народу, 272; череп полковника Донопа, 290; старая пушка в Ред-Бэнке, 291; малиновое знамя Пуласки, 391, 393; походный сундук и утварь Вашингтона в Вашингтоне, 406, 407; чернильница Франклина, 407, 408; письменный прибор Вашингтона, патент, одежда, кусок его палатки — печатный станок Франклина — подлинник Декларации независимости, 408; флаг, захваченный Вашингтоном у гессенцев — королевский штандарт, сданный Вашингтону Корнуоллисом, 413; флаг Лейб-гвардии — погребальные носилки Вашингтона — автограф письма — салфетка, использовавшаяся при крещении, 414; ключ от Бастилии в Маунт-Вернон, 415; подзорная труба Вашингтона, 416; его саркофаг, 417, 418; причастный стол в церкви Похик, 420; золотые часы, найденные близ поля боя у Юто-Спрингс, 705; остатки статуи Питта в Нью-Йорке, 790; пушки у входа в Колледж-Грин в Нью-Йорке, 796; британский герб в церкви св. Иоанна в Сент-Джонсе, Нью-Брансуик, 801.

Религия, свободная веротерпимость в Род-Айленде в 1747 году, 071.

Ремсен, Генри, упоминание о, 308.

Земельные ренты, причитавшиеся к уплате колониями Короне в 1737 году, 563.

Представители в Конгрессе, характер, 410.

Резолюции Конгресса: оправдывающая д’Эстена от обвинений в 1778 году, 085; касающаяся сбора средств на ведение войны в 1780 году, 087; в отношении общественных претензий, 106; офицеров Континентальной армии в 1783 году, 110; Конгресса об отливке бронзовой конной статуи в память о Вашингтоне, 112; о защите Филадельфии в 1776 году — об отъезде в Балтимор — о назначении премий солдатам, 225; о наделении Вашингтона полномочиями военного диктатора, 232, 385; в 1776 году относительно Декларации независимости, 276; о принятии услуг Лафайета, 327; представленные Патриком Генри Палате бюргеров Виргинии в 1764 году, 482; Палаты бюргеров Виргинии об отказе от ввоза рабов, британских товаров или чая, 486; в 1775 году, 502; конвента в Вильямсбурге в 1776 году с предложением полного отделения от Великобритании, 505; провинциального Конгресса Северной Каролины в 1775 году относительно Мекленбургской ассоциации, 621; Мекленбургского конвента, 622; Конгресса, одобряющего противодействие Массачусетса актам Парламента, 725.

Респисс, Томас, упоминание о, 581.

Революция, последний удар революции, 779.

Рейнольдс, губернатор Джон, биографический очерк, 723.

Род-Айленд, внешний вид, 064; древности, 066; происхождение названия — заселение Кларком и Коддингтоном в 1637 году — передача им земли Канониусом и Миантомимохом в 1638 году, 070; состояние в 1777 году, 074; топография, 080, 083; оставление американцами в 1779 году — опустошенное состояние по их уходе, 084.

Род-Айленд (штат) — первая конституция — королевская хартия — первая Генеральная ассамблея в Портсмуте в 1647 году, 070; веротерпимость — разделение и воссоединение поселений — подтвержден грамотой в 1663 году, 071; запрос Конгресса о средствах на ведение войны — приветственные адреса Рошамбо и Терне в 1780 году, 087; страдания колонистов во время Войны короля Филипа в 1676 году, 095; проведение конвента в 1776 году относительно Декларации независимости, 275.

Историческое общество Род-Айленда — визит автора, 058; его ценные рукописи, 059.

Ричардс, прапорщик, вносит знамя Союза в Бостон при эвакуации британцев в 1776 году, 014.

Ричардсон обвиняет Сейра в государственной измене в Лондоне в 1776 году, 018.

Ричардсон, полковник Ричард, биографический очерк, 650.

Ричмонд, герцог, добивается допроса Пенна перед Палатой лордов в 1775 году, 017.

Ричмонд, полковник, в морском бою у Ньюпорта в 1776 году, 072.

Ричмонд, Виргиния, ранняя история, 432; топография, 433, 435; штаб-квартира Арнольда и Симко в 1781 году, 435; уничтожение имущества — статуя Вашингтона в Капитолии — Монументальная церковь, 436; пожар театра в 1811 году — церковь св. Иоанна, 437.

Беспорядки в Энфилде в 1759 году, 567.

Беспорядки в Хиллсборо, Северная Каролина, в 1770 году — имена зачинщиков, 573.

Рип-Рапс в реке Джеймс, упоминание о, 531.

Риттенхаус, доктор Давид, изобретатель планетария Колледжа Нью-Джерси — биографический очерк, 243.

Ривингтон, Джеймс, биографический очерк, 796; уничтожение его типографского оборудования в Нью-Йорке, 797.

Дороги из бревен (кордурой), упоминание о, 431; в Северной Каролине, 614.

Остров Роанок, ранняя история, 419; нынешнее состояние, 450.

Река Роанок, упоминание о, 555.

Робб, Уильям, убит в битве при Кингс-Маунтин в 1780 году, 634.

Робертс, Джон, казнен за измену в 1778 году, 263.

Робертсон, генеральный штаб, ведет переговоры с Грином об освобождении Андре, 201.

Робен, аббат, цитата из, 267.

Робинсон, Беверли, отказывается продать остров Конститьюшн — назначен полковником британской армии в 1776 году, 135; прежняя резиденция близ Вест-Пойнта — биографический очерк, 140, 481; переписка с Арнольдом и Патнемом, 149; письмо Вашингтону с просьбой об освобождении Андре, 161; выделяет земельный надел приходам св. Петра и св. Филиппа, 171; свидетель по делу Андре, 201.

Робинсон, Хорс-Шу, упоминание о, 635.

Робинсон, миссис, гостеприимство, 394.

Робинсон, спикер, анекдот о Вашингтоне, 481; председатель Палаты бюргеров Виргинии в 1764 году — его неприязнь к Патрику Генри, 483.

Робинсон, сэр Фредерик Филлипс, упоминание о, 481.

Робинсон, Уильям, взят в плен Логаном в 1774 году, 489.

Рошамбо, генеральный штаб, в Лебаноне в 1780 году, 035; принимает делегацию квакеров из Филадельфии в 1782 году — лагерь в Провиденсе, 055; командует французскими войсками в Америке в 1780 году, 086, 087; проводит совещание с Вашингтоном в Ньюпорте в 1781 году, 088; отбытие из Аннаполиса в 1782 году, 403; присоединяется к Вашингтону у Доббс-Ферри в 1781 году — дает взаймы деньги Соединенным Штатам, 509; при осаде Йорктауна, 513; биографический очерк, 527; штаб-квартира в Вильямсбурге в 1781 году, 529; встреча с Вашингтоном в Ньюпорте по поводу поимки Арнольда, 540.

Рошблав, Филип, захвачен врасплох в Каскаскии Кларком в 1778 году, 495.

Рошфонтен, капитан, произведен в чин после осады Йорктауна, 526.

Скала Портера, 047; Роджера Уильямса, 052; надпись на Дайтонской скале, 066; Торн, 212; Анвил, 661; Хенгинг, 662; Флэт, 665.

Роки-Маунт — памятные места, 657.

Роджерс, капитан, в экспедиции против западных фортов в 1779 году, 496.

Рольф, Джон, женится на Покахонтас, 454.

Романс, Бернард, инженер в Вест-Пойнте в 1775 году — обращается в Конгресс за званием полковника — не получает его, 135.

Руни, лейтенант, при осаде форта Девяносто Шесть в 1781 году, 691.

Роуз, миссис Ребекка, беседа автора с ней, 162.

Росс, Артур А., цитата из, 064.

Росс, миссис, упоминание о, 635.

Росс, мистер, дает характеристику Прескотту, 074.

Росс, майор, при осаде Йорктауна в 1781 году, 522.

Маршрут пленных войск Бергойна в Шарлотсвилл, Виргиния, в 1778 году, 551.

Рудольф, капитан, в битве при Гилфорде в 1781 году, 607; при осаде форта Девяносто Шесть в 1781 году, 690.

Руджли, полковник, командует тори в Южной Каролине в 1780 году — захвачен Вашингтоном хитростью, 666.

Ром, запрет на ввоз в Джорджию в 1732 году, 722.

Рамфорд, граф, биографический очерк — доставляет депеши в Англию при генерале Хау в 1775 году, 023.

Раш, доктор Бенджамин, мнение об атаке Уэйна у Стоуни-Пойнта, 181; сменяет доктора Моргана на профессорской кафедре Медицинской школы в Филадельфии, 240.

Ратерфорд, генеральный штаб, в битве у Рэмсорс-Милл в 1780 году — биографический очерк, 597; в экспедиции против чероки в 1776 году, 648.

Ратледжа, Джон, губернатор Южной Каролины — биографический очерк, 752.

Ратледж, Эдуард, в комитете Конгресса для переговоров с Хау в 1776 году, 814.
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Сабина, Ханна, биографический очерк, 057.

Сейлем, Массачусетс, смута среди духовенства, вызванная Роджером Уильямсом в 1634 году, 053.

Солтонстолл, коммодор, в экспедиции против Пенобскота в 1779 году, 026.

Соль, нехватка соли в армии Вашингтона, 376.

Описание ручья Сандерс-Крик, 666; битва на нем в 1780 году, 672.

Сэндс, Роберт К., цитата из, 090.

Сэнди-Хук, геологические изменения — его топография, 079.

Сарджент, Эпес, цитата из, 330.

Сассакус, индейский сачем, упоминание о, 047, 048.

Сассамон, Джон, «молящийся индеец», получивший образование в Кембридже — секретарь короля Филипа — обвиняет своего вождя в измене — убит, 092.

Сэвидж, капитан, в битве близ острова Джеймстаун в 1781 году, 467.

Описание Саванны — ранняя история, 720; основание, 722; сыны свободы проводят собрание в 1774 году, 724; другие революционные движения в городе, 725; угроза нападения — британцы отбиты, 727; осада в 1779 году, 736; бомбардировка, 737; оставлена британцами в 1782 году, 741.

Сейбрукская платформа, упоминание о, 050.

Сейр, Стивен, арестован в Лондоне по обвинению в государственной измене в 1775 году — заключен в тюрьму, предан суду и оправдан — предъявляет иск о возмещении ущерба лорду Рочфорду — присужден условный ущерб, 018.

Скаммелл, полковник Александер, убит при осаде Йорктауна в 1781 году — биографический очерк, 515.

Скулкрафт, Генри Р., цитата из, 656.

Сколли, Джон, упоминание о, 013.

Шотландцы-ирландцы, эмиграция в Каролину — их принципы, 565; происхождение, 566; эмиграция в Южную Каролину в 1730–1740 годах, 746.

Скотт, полковник Джозеф В., упоминание о, 129.

Скотт, генеральный штаб, в битве при Джермантауне в 1777 году, 317; биографический очерк, 343.

Скотт, генеральный штаб Джон М., биографический очерк, 805.

Скотт, Роберт Г., произносит речь при закладке краеугольного камня памятника Вашингтону в Ричмонде в 1850 году, 437.

Кровавый разъезд (скаут) в Каролине, 653, 692.

Сибьюри, епископ Сэмюэл, памятник, 050; биографический очерк, 797.

Печать и вензель Джефферсона, 548; губернатора Трайона, 567; Северной Каролины, 589; Пуласки, 735.

Американские военные моряки Революции, 088.

Сирс, капитан Айзек, арестован за измену в Нью-Йорке, 793; биографический очерк, 797.

Сегюр, граф, сопровождает Бонапарта в Москву в 1812 году, 323.

Сиконка, первая высадка Роджера Уильямса в 1631 году, 053; упоминание о, 054.

Селден, Джон А., упоминание о, 441.

Селвин, Джордж А., упоминание о, 567.

Сенат США, характер, 410.

Севир, полковник Джон, в южной кампании 1780 года, 631;

биографический очерк — избран губернатором Франкленда, 633.

Сьюард, мисс, цитата из, 198, 200.

Сеймур, Джон, губернатор Мэриленда, упоминание о, 399.

Сеймур (молодой патриот) в битвах на Салливанс-Айленд и у Брэндивайна — трагедия его невесты, 384.

Шефтсбери, граф (Энтони А. Купер), биографический очерк, 560.

Шэнк, капитан, в битве при Спенсерс-Ординари, 464.

Шоу, капитан, составляет устав Общества Цинциннати, 127.

Шелби, полковник Айзек, в южной кампании 1780 года — биографический очерк, 631; в битве при Кингс-Маунтин, 633; в битве при Масгрувс-Милл в 1780 году, 650.

Шелби, лейтенант, в экспедиции к реке Сайото в 1774 году, 488.

Шелдон, полковник Элиша, командует кавалерией на восточном берегу Гудзона в 1780 году — получает фиктивное письмо от Андре — штаб-квартира в Сейлеме в 1780 году, 147.

Шеппард, полковник, при осаде форта Генри в 1777 году, 498.

Шербурн, майор, убит в битве при Джермантауне в 1777 году, 320.

Шерри, К., цитата из, 092.

Шиппен, доктор Уильям, биографический очерк, 241.

Шиппен, Эдвард, назначенный Пенном первым мэром Филадельфии в 1708 году, 257.

Ширли, секретарь, убит в битве у форта Дюкен в 1755 году, 479.

Короткие люди (виргинские стрелки), упоминание о, 535.

Шорт, Томас, первый печатник в провинции Коннектикут — выпускает «Сейбрукскую платформу» в 1710 году — биографический очерк, 050.

Осада Бостона в 1776 году, решение Вашингтона, 009; план нападения — подкрепление армии — военный совет — численность американских войск — положение Вашингтона, 010; состояние британских войск — бомбардировка с Лекмерс-Пойнт — усердие патриотов — фарс «Блокированный Бостон», 011; незащищенность британской армии и флота — дальнейшие приготовления к бомбардировке — годовщина «Бостонской бойни», 012; оставлен Хау — состояние патриотов — соглашение пощадить город — возобновление канонады — изданный Хау приказ о грабеже — распоряжение Конгресса уничтожить город в 1775 году, 013; дурное поведение британских войск — их посадка на суда — вступление американцев в город — беженцы, 014; состояние города после эвакуации — разрушение и осквернение имущества — использование церквей британцами под казармы и конюшни — войска отправлены в Нью-Йорк — задержка британских судов — окончательный уход, 015; захват Кэмпбелла и транспортных судов — последствия эвакуации, 016; численность американцев, 018; официальное объявление об эвакуации в Лондоне, 022; королевское одобрение действий Хау во время осады, 023.

Осада фортов Клинтон и Монтгомери, 167.

Осада форта Бун в 1777, 1778 годах, 493.

Осада форта Логан в 1777 году, 493.

Осада форта Генри на Уилинг-Крик в 1777 году — приближение Герти и индейцев, 497; жители Уилинга укрываются в форте — Герти требует сдачи форта — отказ — завязывается бой, 498; прибытие Сверинджена и МакКаллоха с пятьюдесятью четырьмя бойцами — Герти поджигает дома, истребляет скот и уходит — потери, 499.

Осада Йорктауна в 1781 году — прибытие Вашингтона и французских офицеров в Вильямсбург, 513; подготовка к нападению на Корнуоллиса — прибытие союзных войск — де Шозе отправлен для блокирования Глостера — союзные армии движутся к Йорктауну — британцы отступают к городу при приближении американцев, 514; французским войскам приказано занять оставленные укрепления — канонада из города — полковник Скаммелл ранен гессенцами — союзные силы окружают город, 515; расположение американских частей — бомбардировка города — сожжение британских кораблей, 517; продолжение приближения к британским укреплениям, 518; успешный штурм редутов — храбрость французских гренадеров — потери американцев, 519; попытка Корнуоллиса бежать — свирепый шторм с ветром и дождем — повторная бомбардировка города, 520; предложение о сдаче — краткое изложение условий капитуляции, 522; церемония сдачи британцев — сдача знамен, 524; сложение оружия — потери обеих армий, 526.

Осада форта Мотт в 1781 году — Раудон приближается к Нельсонс-Ферри — уловка Ли, 686; отступление Раудона, 687.

Осада форта Девяносто Шесть в 1781 году — начата Костюшко, 691; приближение Раудона — попытка уничтожить частокол — активность Кровавого разъезда, 692; штурм Звездного редута — захват частокола, 693; убитые и раненые — снятие осады — прибытие Раудона — его преследование Грина — маневры двух армий, 694; мужество и арест Эмили Гейгер — Раудон посрамлен, 695.

Осада форта Уотсон в 1780 году — Мэрион требует от МакКея безоговорочной сдачи форта — уловка полковника Махама — сдача британцев, 707; убитые и раненые, 708.

Осада Огасты в 1780 году — приближение Кларка и МакКалла — стычка с индейским лагерем, 715; стычка у Белого Дома — полковник Браун ранен — захват и поражение американцев — участь пленных, 716; перегруппировка патриотов близ Огасты, 717; план атаки — возведение башни Махама — стычка — гарнизон подавлен, 718; сдача фортов американцам — британские пленные отпущены под честное слово в Саванну — убитые и раненые, 719.

Осада Саванны в 1779 году — сосредоточение американских войск — отказ на требование д’Эстена о сдаче — его ошибка, 735; прибытие Мейтленда — победа упущена из-за промедления — план осады, 736; боевые действия — д’Эстен предлагает штурмовать укрепления — начата бомбардировка британцев — царит всеобщий ужас, 737; штурм редута Спринг-Хилл — ранение д’Эстена — гибель Пуласки и Джаспера, 738; снятие осады — потери — отвод соединенных армий — последствия маневра, 739.

Осада форта Салливан в 1776 году — атака британского флота — ответный огонь американцев — Клинтон отбит — канонада форта — судьба британского флота, 755; сожжение «Актеона» — последствия битвы — потери — храбрость сержанта Джаспера, 756.

Осада Чарлстона в 1780 году — прибытие британского флота — продвижение Клинтона, 764; атака на город — внезапное нападение на Хьюджера — отклоненное предложение о сдаче — схема поля боя, 765; продолжение осады — опасности для города — убитые и раненые, 766; прекращение боевых действий — капитуляция и сдача, 767.

Осада форта Вашингтон, 826.

Сигурни, миссис Л. Х., цитата из, 051, 427, 782.

Симко, майор, командует «Куинс Рейнджерс», 343; в стычке у Квинтанс-Бридж в 1779 году, 344; устраивает резню обитателей дома Хэнкока, 345; в экспедиции в Виргинию под началом Арнольда, 434, 444, 463; в битве при Спенсерс-Ординари в 1781 году, 464; в экспедиции в Питерсберг в 1781 году, 543; отправлен Арнольдом для захвата бродов на реках Нотавей и Мехеррин, 547.

Симмонс, Дж. В., цитата из, 658.

Симмс, полковник Джон, взят в плен при Корнуоллисе в 1781 году, 549.

Симмс, В. Г., цитаты из, 454, 455, 539.

Симпсон, капитан, убивает Уайтхерста на дуэли в 1766 году, 569.

Синглтон, полковник, в битве при Гилфорде в 1781 году, 609.

Синклер, Уильям, упоминание о, 698.

Озеро Синнипинк, упоминание о, 163.

Скелтон, Марта, впоследствии миссис Джефферсон, упоминание о, 442.

Стычка у Гаспи-Пойнт в 1772 году — тендер «Ханна» преследует «Гаспи» — посадка «Гаспи» на мель — вооруженные лодки отправлены из Провиденса под началом Уиппла — направляются к «Гаспи», 061; завязывается бой — Даддингтон ранен и отвезен в Потаксет — уничтожение «Гаспи», 062; в Ньюпорте в 1769 году на борту шхуны «Либерти» — захват бригантины «Либерти» — капитан подвергается нападению с применением огнестрельного оружия — жители Ньюпорта требуют выдачи нападавших — отказ — уничтожение «Либерти», 071; в гавани Ньюпорта в 1775 году, 072; у Куокер-Хилл и Тёрки-Хилл в 1778 году, 083; у Дудлтауна в 1777 году, 166; близ форта Монтгомери в Хайлендс на Гудзоне, 167; при Трентоне в 1776 году, 227; близ Принстона в 1777 году, 235, 237, 238; у Уайтмарша в 1777 году, 321; близ брода Матсонс-Форд в 1778 году, 329; у Квинтанс-Бридж между рейнджерами Симко и американскими патриотами под командованием капитана Смита, 344; близ Брэндивайна в 1777 году, 376, 379; в Ричмонде в 1781 году между Симко и американцами, 435; у Длинного моста между американскими дозорными и войсками Арнольда, 443; у Чарльз-Сити-Корт-Хаус между войсками Симко и виргинским ополчением, 444; у Спенсерс-Ординари между рейнджерами Симко и драгунами МакФерсона в 1781 году, 464; близ форта Несессити — Вашингтон внезапно нападает на французов — завязывается бой — Жумонвиль убит — французы взяты в плен — отправлены в восточную Виргинию, 475; близ церкви Бландфорд между Филлипсом и Штойбеном в 1781 году, 544; в экспедиции под руководством Трайона против регуляторов в 1771 году, 576; между войсками Ли и британцами близ реки Дан в 1781 году, 603; близ Риди-Форк, 605, 606; у плантации Вахаб в 1780 году — у Шарлотта, 625; у Гринс-Спринг, 630; у Фиш-Дам-Форд, 651, 652; у молитвенного дома Мобли, 659; у Хенгинг-Рок между Самтером и британцами в 1780 году, 662; близ Кэмдена между Гейтсом и Корнуоллисом в 1780 году, 672; у Хобкиркс-Хилл в 1781 году, 679; близ Юто-Спрингс, 701; в Южной Каролине между партизанами в 1779 году, 711; между патриотами и индейским лагерем близ Огасты в 1780 году, 715; близ Белого Дома, 716; близ башни Махама, 718; у Хикори-Хилл, Джорджия, между британцами и полковником Твиггсом в 1779 году, 734; близ Саванны между британцами и американцами в 1779 году, 735; между индейцами и Уэйном в 1782 году, 740; на острове Скидавей в 1782 году, 741; близ Джорджтауна, Южная Каролина, в 1780 году, 770; у Паркерс-Ферри в 1781 году, 775; у Линдслис-Милл, 777; на реке Комбахи в 1781 году, 778; между Грантом и Стирлингом в битве на Лонг-Айленде в 1776 году, 809; близ Нью-Рошель между Салливаном и Хау, 820; близ Уайт-Плейнс, 821.

Описание топких мест (слэшей) в Виргинии, 431, 445.

Раб капитана Бродуотера, биографический очерк, 421; старый раб у Хенгинг-Рок, 661; в Оранджберге, 687.

Индейские рабы, отправленные пуританами на Бермудские острова, 095; прибытие первого груза в Виргинию в 1620 году, 457; число рабов, потерянных в результате захватов и гибели во время британского вторжения в Виргинию в 1781 году, 550; в Нижней Виргинии, 554; суд над рабами в Южной Каролине, 687; запрет на ввоз рабов в Джорджию в 1734 году, 722; разрешение ввоза в 1743 году, 723; ввоз рабов в Южную Каролину в 1672 году, 743; отправка рабов в Вест-Индию в 1782 году; число рабов, потерянных Южной Каролиной во время Революции, 779.

Слипи-Холлоу, упоминание о, 191.

Слокам, миссис, подвиг, 588.

Оспа в британской армии в Бостоне в 1776 году, 010; в Чарлстоне, Южная Каролина, в 1757 году, 645.

Смоллвуд, генеральный штаб Уильям, лагерь близ Паоли в 1777 году, 370; отгоняет лодки Арнольда из Аппоматтокса, 543; биографический очерк, 673.

Смит, капитан, в стычке у Квинтанс-Бридж в 1778 году, 344.

Смит, капитан, убивает полковника Стюарта в битве при Гилфорде в 1781 году, 610.

Смит, капитан, убит в стычке на Комбахи в 1771 [1781] году, 778.

Смит, капитан Джон, основывает поселение в Похатане в 1609 году, 432; отстраивает заново Джеймстаун и церковь в 1620 году, 447; отплывает в Виргинию под началом Ньюпорта в 1606 году, 451; заключен в тюрьму из-за зависти — назначен членом совета колонии — освобожден из заключения — получает главное руководство делами, 452; плавание вверх по Чикахомини — захвачен индейцами — доставлен на берега рек Раппаханнок, Потомак и Йорк — биографический очерк, 453; доставлен к Похатану в Веровокомоено — суд — приговорен к смерти, 454; спасен Покахонтас —расовая вражда сменяется дружбой — возвращение в Джеймстаун — установление дружеских отношений с Похатаном — умоляет поселенцев пахать и сеять — покидает Джеймстаун с отвращением — исследует земли по Потомаку и Чесапикскому заливу — возвращение в Джеймстаун — избран президентом колонии — обращает внимание поселенцев на земледелие, 455; попытка основать поселение в Похатане — тяжело ранен при взрыве пороха — передает свои полномочия Джорджу Перси — возвращается в Англию за хирургической помощью, 456; место первой высадки в Виргинии, 531.

Смит, Клавдий, разбойник с ручья Рамапо — биографический очерк, 210.

Смит, полковник Сэмюэл, при нападении британцев на форт Миффлин — биографический очерк, 295.

Смит, доктор Дж. В. К., упоминание о, 066.

Смит, генеральный штаб, в битве при Куокер-Хилл в 1778 году, 083.

Смит, губернатор Джордж В., погиб при пожаре театра в Ричмонде в 1811 году, 437.

Смитс-Пойнт, Лонг-Айленд, упоминание о, 834.

Смит, Джошуа Х., хозяин Арнольда — принимает заметное участие в его измене — известен как тори, 148; нанят для доставки Андре с «Вултура» — его оправдания, 155; они пересекают Гудзон — письмо к брату, 156; биографический очерк, 184; его поездка с Андре в Кромпонд — отбытие — возвращение в Фишкилл, 186.

Смит, лейтенант, убит в битве при Джермантауне в 1777 году, 317.

Смит, миссис Э. Оукс, цитаты из, 214, 248, 300, 423; ее повести «Проход Рамапо», 214; и «Саламандра», 211, 214.

Смит, полковник Майкл, биографический очерк, 791.

Смит, доктор Дж. Ф. Д., упоминание об уединении Уидона, 382.

Смит, почтенный Г. В., упоминание о, 221.

Смайты, преподобный доктор Сэмюэл, упоминание о, 743.

Снейд, Онора, упоминание о, 198.

Сноудон, лейтенант, ранен в битве при Гилфорде в 1781 году, 607.

Описание острова Сноу-Айленд, 771.

Общество Цинциннати, созданное близ пристани Фишкилл в 1783 году, 125; протокол заседаний, 126; его устав вызвал возражения судьи Берка и других, 127; свидетельство о членстве — факсимиле, 128; знак Общества — генеральные президенты, 129; «Свободное общество торговцев» эмигрирует в Америку и покупает землю в Пенсильвании, 253.

Сомерс, Джордж, уполномоченный в Виргинии в 1608 году, 456.

Сотхел, губернатор провинции Албемарл в 1683 году, 561.

Акустический экран (звуковой щит) церкви Христа в Филадельфии, 248.

Южная Каролина оставляет своим делегатам свободу голосования относительно Декларации независимости, 276; конституция принята в 1778 году, 289; законодательное собрание назначает пожизненную ренту Питеру Харрису (индейцу), 656; ранняя история, 743, 744; первое Законодательное собрание в 1674 году, 745; королевское правление установлено в 1717 году — расширение поселений, 746; организация гражданского управления, 752; состояние после вторжения британцев в 1779 году, 762; восстановление гражданского управления в 1782 году — смена общественных настроений — угасание британской мощи, 776; число рабов, потерянных во время Революции — расчетная стоимость, 779.

Жители Южной Каролины, их смелость по прибытии марок в 1765 г., 747; выступают против выгрузки чая в 1774 г., 749; решаются на восстание — составляют статьи Ассоциации, объявляя себя независимыми, 750; принимают меры по укреплению гавани Чарлстона, 751.

Спейгрит, губернатор Ричард Д., помощник генерала Касвелла в 1780 г., 670.

Испания отказывается выполнить просьбу Георга III помешать своим подданным оказывать помощь Америке, 019; благосклонна к американскому делу в 1780 г., 763.

Испанцы во Флориде, 745, 751, 763.

Спаркс, майор, ранен в битве при форте Дюкен в 1755 г., 479.

Спаркс, ветеран, интервью автора с ним, 170.

Спенсер, генерал Джозеф, направляется в Нью-Йорк после эвакуации Бостона британцами; экспедиция против Род-Айленда — отставка — биографический очерк, 080.

Постоялый двор Спенсера (Spencer's Ordinary), упоминание о нем, 463.

Военная добыча: британское судно «Хоуп», 015; разделывание добычи в Стоуни-Пойнте, 182; количество добычи, захваченной британцами у американцев в течение 1776 г., 224; обозные фургоны, захваченные в битве при Принстоне в 1777 г., 240; добыча, взятая американцами в битве при Монмуте, 365; добыча, взятая американцами при капитуляции Корнуоллиса в Йорктауне, 526; добыча, взятая британцами на реке Элизабет, 538; добыча, взятая американцами в битве при Мурс-Крик в 1776 г., 588; добыча, взятая британцами в стычке на плантации Уохаба в 1780 г., 625; добыча, взятая американцами в битве при Кингс-Маунтин, 634; добыча, отобранная Хиггинсом у британцев близ Хенгинг-Рока в 1780 г., 662; добыча, взятая британцами у Бьюфорда в Южной Каролине в 1780 г., 664; добыча, взятая британцами близ Саванны в 1778 г., 732; добыча, взятая британцами у форта Ли в 1776 г., 828.

Споттсвуд, губернатор Александр, упоминание о нем, 469, 505; его сын, предположительно убитый индейцами близ форта Дюкен в 1757 г. — назначен вице-губернатором Виргинии в 1710 г., 471; преемником стал Драйсдейл в 1722 г. — возведен в рыцарское достоинство и награжден серебряной подковой Георгом I в ознаменование его экспедиции через Голубой хребет — характеристика, 472.

Спраг, Чарльз, цитата из него, 709.

Родник Роджера Уильямса в Провиденсе, упоминание о нем, 057.

«Разоблаченный шпион» («Spy Unmasked»), авторство, 122, 123.

Сквайрс, капитан, нападение на Хэмптон-Крик в 1775 г., 531.

Сборщик гербового сбора в Аннаполисе, 399; в Уилмингтоне (Северная Каролина), отставка в 1766 г., 569; в Чарлстоне, 747; в Нью-Йорке, 788.

Марки, прибытие в Чарлстон в 1765 г., 747; в Нью-Йорк — потребованы народом, 788; переданы меру, 789.

Американские знамена, преподнесенные полку Южной Каролины миссис Эллиот в 1776 г., 738, 756.

Британские знамена, сданные при капитуляции в Йорктауне, 524.

Стейплс, Уильям Р., цитата из него, 063.

Здание государственного совета (State House) в Пенсильвании, возведение в 1740 г., 271, 272, 288.

Штаты, организация правительств в 1776 г., 079, 289.

Статуя Вашингтона в Капитолии в Вашингтоне, 410; в Капитолии в Ричмонде, 436; Питта в Чарлстоне, 748; в Нью-Йорке, 789; уничтожена британцами в 1776 г., 790; Георга III в Нью-Йорке, 801.

Стил, миссис Элизабет, ее патриотизм, 598.

Стивен, генерал Адам, в битве при Джермантауне в 1777 г., 316, 318; биографический очерк, 320; в экспедиции к форту Дюкен в 1754 г., 475.

Стивенс, мистер, упоминание о нем, 059.

Стивенсон, капитан, в мародерской экспедиции в Виргинию в 1781 г., 549.

Стерлинг, полковник, у Ред-Бэнка в 1777 г., 292.

Штойбен, барон, штаб-квартира близ Фишкилл-Лэндинг в 1782 г. — анекдот о нем, 125; президент Общества Цинциннати, 126; прибывает в Америку в 1778 г. — вступает в Континентальную армию — назначен генерал-инспектором, 341; его помощники — биографический очерк — памятники, 342, 343; в Ричмонде в 1781 г., 435; лагерь у Грин-Спринг, 446, 467; при осаде Йорктауна в 1781 г., 526; военное искусство, 543; в битве близ Питерсберга, 544; присоединяется к маркизу де Лафайету в Виргинии, 550.

Стивенс, полковник Эбенезер, при осаде Йорктауна в 1781 г. — биографический очерк, 516.

Стивенс, генерал Эдвард, в битве у Большого Моста близ Норфолка в 1775 г. — характеристика, 535; биографический очерк, 536; конвоирует пленных Моргана в Шарлотсвилл в 1781 г., 597; ранен в битве при Гилфорде, 609.

Стивенс, губернатор, упоминание о нем, 561.

Стюарт, майор Джон, награжден медалью Конгресса после штурма Стоуни-Пойнта в 1779 г., 181; по слухам, погиб в результате несчастного случая в Южной Каролине, 182; лорд Стирлинг, командующий американскими войсками в 1781 г., 145; биографический очерк, 807; в битве на Лонг-Айленде в 1776 г. — его гардероб, 807; обменян как военнопленный на Брауна, 814; Стирлинг, Ричард, упоминание о нем, 426.

Стоктон, Аннис, цитата из нее, 242.

Стоктон, капитан, упоминание о нем, 242.

Стоктон, Ричард, подписавший Декларацию независимости — его дом разорен британцами, 242; биографический очерк. (См. «Биографии подписавших Декларацию независимости», приложение.)

Стоун, Томас, упоминание о нем, 402.

Стоун, Уильям, сменяет Томаса Грина на посту губернатора Мэриленда в 1649 г., 398; уступает место комиссарам, назначенным парламентом — восстановлен в полных полномочиях в 1654 г. — вынужден сдать свои полномочия комиссарам — организует вооруженный отряд католиков — захватывает провинциальные архивы — взят в плен — четверо его людей казнены, 398; Стонингтон, основание в 1658 г. — обстрелян британцами в 1813 г., 051.

Стоуни-Пойнт, захвачен сиром Генри Клинтоном в 1779 г., 175; топография, 175, 176, 178; отбит американцами под командованием генерала Уэйна — подготовка к нападению — чернокожий шпион, 176; состояние крепости — предложение Уэйна штурмовать ее, 177; подход американцев — захват часовых — штурм форта, 178; ранение Уэйна — его храбрость — сдача форта британцами — донесение Уэйна, 179; Вашингтон приказывает эвакуировать Стоуни-Пойнт — разрушение укреплений — захват артиллерии и припасов — орудия погружены на галеру — галера потоплена неприятелем близ Калдвеллс-Лэндинг — с тех пор считается, что она хранит сокровища Кидда, 180, 181; раздел добычи, 182.

Транспортные суда британцев, захват, 015.

Шторм, жестокий, у Ньюпорта в 1778 г., 081.

Сент-Клэр, генерал, выбивает британцев из Уилмингтона (Северная Каролина) в 1781 г., 529.

Сент-Клэр, сэр Джон, ранен в битве при форте Дюкен в 1755 г., 479.

Сент-Мэри, Мэриленд, основан католиками под руководством Калверта в 1634 г., 397.

Сент-Пьер, м. де, получает письмо от Динвидди через Вашингтона в форте Ле-Бёф в 1753 г. — ответ, 474.

Сент-Симон, маркиз де, командует французскими сухопутными силами под началом де Грасса в 1781 г., 511; при осаде Йорктауна, 515; Сент-Таммани, происхождение имени — могила — упоминание, 247; Стрикленд, мистер, цитата из него, 417, 418.

Стрикленд, палач Андре — упоминание, 203.

Стюарт, полковник, убит в битве при Гилфорде в 1781 г., 610.

Стюарт, Гилберт, пишет вывеску для таверны «Король Прусский», 331; Стюарт, Джон, биографический очерк, 647.

Стувесант, Петрус, сменяет Кифта на посту губернатора Нью-Йорка в 1625 г., 783; биографический очерк, 784.

Саффолк, Виргиния, разорен британцами в 1779 г., 538.

Салливан, генерал Джон, направляется в Нью-Йорк после эвакуации Бостона британцами, 015; назначен командующим американскими войсками в Род-Айленде в 1778 г., 077; сменяет генерала Спенсера в экспедиции против Род-Айленда в 1777 г., 080; направляет письма с протестом д'Эстену в 1778 г., 082; сменяет генерала Ли во главе американских войск у Вел-Тауна в 1776 г., 223; в битве при Трентоне в 1776 г., 226, 227; в битве при Джермантауне в 1777 г., 316; у Баффингтона на реке Брэндивайн в 1777 г., 379; обвинения, выдвинутые против него Берком — защищен Вашингтоном — разногласия с Деборром, 381; взят в плен на Лонг-Айленде, 810; отправлен с посланием к Конгрессу — обменян на Прескотта, 814; «индейское лето» (бабье лето) на Гудзоне, 098.

Самнер, генерал Джетро, в южной кампании под началом Грина в 1780 г., 625; биографический очерк, 697.

Самтер, генерал Томас, биографический очерк — его соратники в южной кампании в 1780 г. — атакован Уэмиссом у Фиш-Дэм-Форд, 651; в битве на плантации Блэксток, 652; назван Каролинским Боевым Петухом — получает благодарность от Конгресса за свою доблесть, 653; в битве при Роки-Маунт в 1780 г., 659; его поражение — успех у Уотери-Форд — поражение у Фишинг-Крик — переправа через Катавбу, 660; в битве при Хенгинг-Роке, 662; его резиденция, 682.

Санбери, взят британцами в 1778 г., 733.

Саннисайд, резиденция Вашингтона Ирвинга, 192.

Хирурги Раш, Лейпер, Латимер и Уиллет отправлены назад в британский лагерь для оказания помощи раненым американцам после отступления с Брэндивайна, 385.

Капитуляция Корнуоллиса в Йорктауне в 1781 г., 524.

Сазерленд, лейтенант, командующий кораблем _Vulture_ во время измены Арнольда, 150.

Свейн, губ. Дэвид Л., упоминание о нем, 578, 585, 586, 598, 617, 619, 623; Сверинджен, полковник, при осаде форта Генри в 1777 г., 499; швейцарцы, поселение в Южной Каролине в 1730 г., 746.
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Талбот, майор Сайлас, в экспедиции против Род-Айленда в 1778 г., 081; захватывает _Pigot_, 096.

Тэллмадж, генерал Джеймс, владеет серебряной пулей шпиона, 116.

Тэллмадж, майор Бенджамин, штаб-квартира в Норт-Касле в 1780 г., 147; распоряжается вернуть Андре в Норт-Касл — конвоирует его в Норт-Сейлем, 189; выступает против петиции Полдинга в Конгресс в 1817 г. об увеличении ренты, 206; биографический очерк, 833.

Таммани-сообщества, организация — до сих пор существуют в Нью-Йорке — празднества — открытие залов, 247.

Таначарисон (Полукороль) сопровождает Вашингтона в форт Ле-Бёф в 1753 г. — отрывок из его речи, 171; в экспедиции к форту Дюкен в 1754 г., 475.

Таппан, топография — место казни Андре — лагерь американской армии у него в 1777 г., 195.

Тарлтон, генерал Банастр, внешность, 309; отправлен Корнуоллисом в Нью-Лондон (Виргиния) для уничтожения американских складов в 1781 г. — возвращается в Портсмут, 468; при осаде Йорктауна в 1781 г., 514; в мародерской экспедиции в Виргинию, 547; в экспедиции в Северную Каролину, 592; анекдот о нем и маленьких бунтовщиках, 600; в стычке близ Риди-Форк, 605; в битве при Гилфорде — биографический очерк, 607; рыскает по местности на Уотери, 624; в битве при Каупенсе в 1781 г., 638; анекдот о его ранении, 642; вырезает людей Бьюфорда, 664; в битве близ Камдена, 671; близ Чарлстона, 763, 765.

Река Тар-Ривер, упоминание о ней, 557.

Тарритаун, воспоминания — происхождение названия, 185.

Тейт, капитан, в битве при Каупенсе в 1781 г., 637.

Тейт, капитан, ранен при Гилфорде в 1781 г., 607.

Тейлор, Баярд, цитата из него, 131.

Тейлор, Дэниел, шпион — изобличен с депешей в серебряной пуле — казнен, 116.

Тейлор, майор, упоминание о нем, 590.

Тейлор, преподобный Джон, цитата из него, 342.

Тейлор, президент, на закладке краеугольного камня памятника Вашингтону в Ричмонде в 1850 г., 437.

Тейлорсвилл, паром Макконки, место переправы Вашингтона через Делавер, 221.

Постоялые дворы на старой Ланкастерской дороге, упоминание о них, 369.

Тазевелл, Джон, секретарь Генерального конвента делегатов в Вильямсбурге (Виргиния) в 1776 г., 505.

Чай, уничтожение в Провиденсе в 1773 г., 058; в Гриниче, 260; отказ от него в Чарлстоне в 1774 г., 749; уничтожение в Нью-Йорке в 1773 г., 792.

«Чайная партия» в Нью-Джерси, имена участников, 260.

Чайные корабли, прибытие в Делавер в 1773 г., 260; прибытие и сожжение в Аннаполисе в 1774 г., 401; прибытие в Нью-Йорк в 1773 г., 792.

Тич, знаменитый пират «Черная Борода», упоминание о нем, 562.

Храм (Temple) близ Нью-Виндзора для часовни и других целей, 117.

Тендиусунг, упоминание о нем, 250.

Теннент, преподобный Гилберт, мемуары — проповеди, использованные для бумаги под патроны, 367.

Теннент, преподобный Уильям, примечательный случай с ним — описывает свои чувства — утеря его бумаг, 367.

Терней, адмирал де, прибывает в Ньюпорт во главе французского флота в 1780 г., 087; смерть, 088; сменен д'Эстушем в 1781 г., 540.

Территория, американская, на которую претендовали англичане и французы, 472.

Тэтчер, д-р, цитаты из него, 132, 335.

День благодарения, общественный, рекомендован Конгрессом в 1777 г., 333; в 1781 г., 528.

Театр в Ричмонде, уничтожен пожаром в 1811 г., 437.

Томас, генерал, занимает Дорчестер-Хайтс в 1776 г., 011.

Томпсон, майор (граф Румфорд), биографический очерк, 023.

Томсон, Чарльз, секретарь первого Континентального конгресса — биографический очерк, 267; зачитывает письмо Вашингтона о капитуляции Корнуоллиса, 527.

Томсон, полковник Уильям, биографический очерк, 650.

Торнтон, Дж. Уингейт, упоминание о нем, 025.

Трокс-Нек, происхождение названия — высадка британцев в 1776 г., 819.

Тилман, полковник, анекдот о нем, 429; доставляет в Конгресс депеши о капитуляции Корнуоллиса в Йорктауне, 527.

Типпеттс-Крик, события близ него в 1777 г., 829.

Тост Лафайета в Йорке (Пенсильвания), 339.

Табак, завезен в Англию, 450; монополизирован в Виргинии Карлом I в 1625 г., 458; уничтожен Арнольдом и Филлипсом в Уорике в 1781 г., 546; выращивание табака в Северной Каролине, 556.

Надгробная плита, старинная, в Джеймстауне, 448.

Холм Тономи-Хилл, упоминание о нем, 068, 069, 080.

Тул, Джон Хорн, заключен в тюрьму за клевету на британские войска — его письмо советнику Даннингу — «Развлечения Перли», 017.

Тори (лоялисты) Род-Айленда, арестованы генералом Ли в 1775 г., 072; с Брантом в битве при Минисинке в 1779 г., 101, 102; Джошуа Х. Смит, 148; Стрикленд, палач Андре, 203; близ Вэлли-Форджа в 1778 г., 335; униформа тори в 1778 г., 344; Герти, Эллиот и Макки, упоминание о них, 497; Эфраим Кук, 592; варварство тори по отношению к умирающему вигу — повешен перед собственным домом, 609; скопление тори близ Кингс-Маунтин в 1780 г., 630; казнь тори, 635; вероломство тори в Каролине в 1776 г., 650; захвачены у мельницы Руджели в 1780 г., 666; тори Южной Каролины, 711; рассеяние тори, 712; тори Джорджии находят убежище во Флориде в 1776 г. — организуются под названием «Флоридские рейнджеры», 727; в Чарлстоне, 766; разоружены в окрестностях Нью-Йорка, 799.

Торпеда Бушнелла, 814.

Холм Тори-Хилл, упоминание о нем, 040.

Башня, каменная, на реке Провиденс, 060; древняя башня в Ньюпорте — ее прежний вид — попытка уничтожения британцами — неясность происхождения, 065.

Трейдинг-Форд, упоминание о нем, 601.

Тревис, лейтенант, в битве у Большого Моста близ Норфолка в 1775 г., 535.

Договор Пенна с индейцами, 253; между Данмором и Корнстолком в 1774 г. в лагере Шарлотта, 489; между Пиккенсом и криками в Джорджии в 1782 г., 741; мирный договор между Великобританией и Соединенными Штатами в 1783 г., 837.

Дерево: дерево Свободы в Бостоне, 015; в Норвиче, 031; древний платан в Род-Айленде, 085; ивы Арнольда близ Вест-Пойнта, 140; старый черный орех между Хаверстроу и Стоуни-Пойнтом, где Уэйн встретил своего чернокожего лоцмана, 184, 185; белое дерево, под которым обыскивали Андре, 185, 186; мирный вяз Пенна, 254; изображение дерева в Зале Независимости, 272; гикори у Ред-Бэнка, использованный как флагшток в 1777 г., 290; советское дерево в Джеймстауне, 447; липа, привезенная из Шотландии лордом Данмором в 1772 г., 469; лавр, 521; тюльпановые тополя на месте капитуляции Корнуоллиса близ Йорктауна, 530; сухие сосны в Виргинии и Северной Каролине, 554; яблоня и хурма на поле боя у Хоу, 593; сассафрасы на могиле Крейгхеда в Шарлотте (Северная Каролина), 616; большой тюльпан близ Кингс-Маунтин, на котором вешали тори, 629; мелия ацедарах (гордость Индии) в Оранджбурге (Южная Каролина), 696; дерево Свободы в Чарлстоне в 1765 г., 748, 757; пальметто (описание), 754; магнолия близ Чарлстона, под которой Линкольн проводил совет в 1780 г., 779; уничтожение дерева, 780; грушевое дерево Стувесанта, 784.

Трент, капитан, в экспедиции к форту Дюкен в 1754 г., 475.

Трентон, упоминание о нем, 220; топография, 228, 238; штаб-квартира Раля, 228.

Триплетт, капитан, в битве при Каупенсе в 1781 г., 637.

Трипп, Уильям, получает письма от семьи в буханках хлеба, 075.

Войска, британские: эвакуируют Бостон в 1776 г., 014; мародерская экспедиция вверх по Гудзону — место сбора близ Доббс-Ферри в 1776 г., 195; мародерская экспедиция вверх по Делавару в 1778 г., 220; неосмотрительная дислокация войск в Нью-Джерси в 1776 г., 226; отступление от Уайтмарша в Филадельфию, 322; отправлены из Филадельфии в 1778 г. в экспедицию для грабежа американских постов, 343, 344; Куинс-рейнджерс (рейнджеры королевы), 343, 464; эвакуируют Филадельфию в 1778 г. — преследуемы американцами через Нью-Джерси, 353; в битве при Брэндивайне в 1777 г., 382; остановлены Грином, 383; в Бладенсбурге в 1814 г., 405; близ Джеймстауна в 1781 г., 464, 465, 466; отступление в Портсмут, 468; под командованием Брэддока, 477; в Йорктауне, 510; капитулируют, 524; под командованием Филлипса в Питерсберге, 543; в Шарлотсвилле, 552; под командованием Корнуоллиса в Каролинах, 596; в преследовании Грина, 600; при Гилфорде, 608; при Каупенсе, 639; близ Камдена, 670, 677; у Найти-Сикс, 694; при Ютау, 701; у Брайер-Крик, 713; в Саванне, 731, 736; в Чарлстоне, 754, 760, 762; опустошения войск на побережье Каролины в 1779 г., 761; отступление от Ютау в 1781 г., 775; высадка на Статен-Айленде в 1776 г., 800; на Лонг-Айленде, 804; марш на Нью-Йорк, 807; высадка в Нью-Йорке, 817; у Трокс-Нека, 819; подкрепление войск в Нью-Йорке, 820; лагерь войск близ Кингс-Бриджа, 825; эвакуация города Нью-Йорка, 838.

Войска, континентальные: в экспедиции против Род-Айленда в 1778 г. под командованием Лафайета, 080, 339; высадка на Род-Айленде — лагерь на Куокер-Хилл — состояние после великого шторма у Ньюпорта, 082; нужда в Гудзонском нагорье, 137; в Вэлли-Фордже, 137, 322, 335; переправа через Делавер под предводительством Вашингтона в 1776 г., 221; предложение денежных премий и земельных наделов, 225; нужда войск облегчена содействием патриотических дам Филадельфии, 312; уход из Уайтмарша в 1777 г. к Вэлли-Форджу, 322; на Баррен-Хилл под командованием Лафайета (впервые) в 1778 г., 328; общая численность войск в Вэлли-Фордже, 335, 352; обещанные Лафайету в Олбани, 339; численность и состояние летом 1778 г., 352; лагерь на Ред-Клей-Нек в 1777 г., 376; отступление в битве при Брэндивайне, 384; марш к Джермантауну после битвы при Брэндивайне, 386; нужда войск в Балтиморе, 394; под началом Штойбена в Виргинии, 435, 436; под началом Лафайета в Виргинии, 463, 466; на пути на юг в 1781 г., 509, 513; в Йорктауне, 515; в Питерсберге, 543; под началом Грина в Каролинах, 600, 608; при Каупенсе, 639; у Хенгинг-Рока близ Камдена, 662; страдания войск под командованием Гейтса, 670; у Камдена под началом Грина, 677; у Найти-Сикс, 694; при Ютау, 701; у Брайер-Крик, 713; в Саванне, 721, 731, 736; в Чарлстоне в 1776 г., 754; в 1780 г., 760; в Нью-Йорке под началом Ли в 1776 г., 798; на Лонг-Айленде, 805; состояние войск, 821; в Уэст-Честере, 820; отступление через Джерси, 825.

Войска Каролины в Виргинии в 1755 г., 567.

Войска, немецкие, причины их найма на британскую службу — отплытие в Америку в 1776 г. под началом лорда Хау, 021.

Гессенские войска в Шарлотсвилле (Виргиния), 553; в битве на Лонг-Айленде в 1776 г., 022; у форта Вашингтон, 825.

Ирландские войска, нанятые для отправки в Америку, 020; отплывают под началом лорда Хау в 1776 г., 021.

Труитлен, Джон А., первый губернатор Джорджии по новой конституции, 710.

Трамбулл, капитан Джозеф, упоминание о нем, 031.

Трамбулл, Джонатан Г. В., упоминание о нем, 032.

Трамбулл, полковник, упоминание о картинах в ротонде Капитолия в Вашингтоне, 410, 412, 517, 530.

Трамбулл, губернатор Джонатан, биографический очерк, 032; доверенный советник Вашингтона — упомянут Шастеллю, 033; его характер — заслуги — жилище — военное ведомство, 034; гробница, 035.

Трамбулл, Джон, упоминание о нем, 036.

Трамбулл, Джон, доктор права, цитаты из него, 174, 265, 270, 351, 364, 507.

Трайон, губернатор Уильям, сжигает Континентал-Виллидж, 173; прилагает копии примирительного билля к письму Вашингтону, 349; биографический очерк — его печать, 567; непопулярность в 1766 г., 569; строит дворец в Северной Каролине в 1767 г., 570; прозван «Великим Волком» Северной Каролины чероки — его прокламация против регуляторов, 571, 572; экспедиция на Алламани, 575; возвращается в Ньюберн — сменен Мартином на посту губернатора Северной Каролины — вызван в Нью-Йорк в 1771 г., 578; удостоен степени доктора права в 1774 г., 793; действия в Нью-Йорке, 795.

Трайон, леди, упоминание о ней, 570.

Таккерман, Генри Т., цитата из него, 411.

Бродт Туксесеге-Форд, упоминание о нем, 627.

Тюрго, цитата из него, 288.

Холм Тёрки-Хилл, топография, 080, 083, 089.

Тёрнбулл, полковник, командующий в Роки-Маунте в 1780 г., 659.

Залив Тёртл-Бей, упоминание о нем, 795.

Морская черепаха (подводный аппарат), аппарат Бушнелла, 814.

Тускароры, враждебные к белым поселенцам в Каролине в 1711 г. — атакованы чероки, криками, катавбами и ямаси под предводительством Барнуэлла в 1712 г. — присоединяются к Шести Нациям в Нью-Йорке в 1762 г., 562.

Тэстен, д-р, в битве при Минисинке, 101, 102; убит, 102.

Твайтви, упоминание о племени, 473.

Тайлер, капитан, в битве при Минисинке в 1779 г., 102.

Тайлер, экс-президент Джон, место рождения, 442; имение (Шервуд-Форест) близ здания суда округа Чарльз-Сити — описание его внешности, 444; прежняя резиденция в Вильямсбурге, 470.

Тинг, преподобный Стивен Г., упоминание о нем, 394.
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Ункас, индейский вождь, упоминание о нем, 028, 029.

Андерхилл, миссис Сара, и Андре, 186.

Соединенные Штаты, Декларация независимости, 277, 282; подписание, 285; Статьи Конфедерации приняты Конгрессом в 1777 г. — становятся основным законом страны в 1781 г. — принятие Федеральной конституции в 1787 г., 289.

Урна, памятная, в Ричмонде, воздвигнутая в память погибших при пожаре театра в 1811 г., 437.
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Холм Валентайнс-Хилл (Уэст-Честер) и связанные с ним события, 831.

Вэлли-Фордж, селение, 331; штаб-квартира Вашингтона в 1777–1778 гг. — старая мукомольная мельница и связанные с ней события, 332; обсерватория Роджерса — лагерь Вашингтона, 333; топография — хижины и их обитатели, 334; состояние Континентальной армии — их страдания — количество лагерных солдат — торизм, 335.

Ван Антверп, Анна, интервью автора с ней, 800.

Ванбраам, Джейкоб, сопровождает Вашингтона к Французскому ручью в качестве переводчика в 1753 г., 473; оставлен Вашингтоном в качестве заложника в форте Несессери в 1754 г. — обвинен в предательстве в качестве переводчика, 476.

Ван Кортландт, генерал Филип, в составе военно-полевого суда по делу Арнольда в Филадельфии в 1779 г., 143; биографический очерк, 170; командует ополчением в Фредериктауне (Мэриленд) в 1781 г., 526.

Ван Кортландт, генерал Пьер, упоминание о нем, 171.

Вейн, сэр Генри, упоминание о нем, 069.

Ван Тассел, Джейкоб, упоминание о нем, 193.

Ван Варт, Исаак, один из похитителей Андре — могила, 192; награжден медалью Конгресса за верность, 205.

Варик, полковник Ричард, биографический очерк, 157.

Варнум, генерал Джеймс М., командующий в Ред-Бэнке в 1777 г. — биографический очерк, 292.

Воклюз, упоминание о нем, 124.

Верпланк, Гулиан К., цитаты из него, 100, 125.

Верпланк, Сэмюэл, упоминание о нем, 124.

Верпланкс-Пойнт, стычка между Гудзоном и индейцами в 1609 г. — куплен Стефанусом Ван Кортландтом в 1683 г., 174; захвачен сиром Генри Клинтоном в 1779 г. — топография, 175.

Военные суда: британские в Бостонской гавани при ее обстреле в 1776 г., 010; британское судно «Хоуп», захваченное Магфордом — американские крейсеры «Франклин» и «Леди Вашингтон», 015; построенные на реке Темз (Коннектикут) в 1777 г., 042; названия американских судов на службе Коннектикута во время революции, 042; «Маньифик» потерян в Бостонской гавани — «Америка» (74-пушечный) преподнесен французскому королю Конгрессом, 056; британская шхуна «Гаспи» сожжена в заливе Наррагансет в 1772 г., 060; «Глазго» (британский) у Ньюпорта в 1775 г., 072; «Скарборо» и «Скимелар» (британские) прибывают в Ньюпорт в 1775 г. с двумя призами — бой с американцами, 073; французский корабль «Лангедок» доставляет Дина и Жерара в Соединенные Штаты, 078; британские суда, уничтоженные у Ньюпорта в 1778 г. (названия), 081; галера «Пигот» захвачена и проведена Талботом в 1778 г., 096; британский корабль «Формидабл» в Вест-Индии, 145; «Валчер», посещенный Арнольдом в 1780 г., 150; американские суда близ Вест-Пойнта, брошенные и сожженные своими экипажами, 168; американские суда в Делаваре в 1777 г. (названия), 293; британские суда, уничтоженные американцами в Делаваре в 1777 г., 295, 296; континентальный фрегат «Делавер», захваченный британцами в Филадельфии, 310; британский корабль «Трайдент» прибывает в Делавер с комиссарами в 1778 г., 349; британский фрегат «Робак» принимает Израэля Израэля в качестве военнопленного после битвы при Брэндивайне, 385; британские суда поднимаются по рекам Виргинии и взимают контрибуцию в 1781 г., 435; британский фрегат «Ромул», захваченный де Тиллеем в 1781 г.; фрегат «Сюрвейян» садится на мель на реке Элизабет в 1781 г., 436; суда сира Уолтера Рэли (названия), 448; британское судно «Магдалена» принимает военные припасы в Вильямсбурге в 1775 г., 503; британское судно «Фоуи» принимает Данмора с семьей в Йорктауне в 1755 г., 504; штаб-квартира Данмора в Норфолке, 505; уничтожение британского корабля «Террибл» в Чесапикском заливе в 1781 г., 513; «Виль-де-Пари» у мыса Генри в 1781 г.; «Куин Шарлотт» в Чесапике, 514; британские «Гуадалупа» и «Шарон» уничтожены при осаде Йорктауна в 1781 г., 517; шлюп 1-го ранга «Бонетта», 522; британские в Чесапикском заливе в 1775 г., 531; британский фрегат «Ливерпуль» прибывает в Норфолк в 1775 г., 536; корабли Соединенных Штатов «Пенсильвания», «Конституция» и «Констеллейшн», 540; британский фрегат «Ромул», захваченный французским флотом в заливе Наррагансет в 1781 г., 540; шлюп 1-го ранга «Вайпер», 569; британский шлюп «Паллас» в реке Кейп-Фир в 1776 г., 589; британский корабль «Скарборо» на рейде Тайби в 1776 г., 726; британские шлюпы «Тамар» и «Чероки» у Чарлстона в 1775 г., 751; британские при осаде форта Салливан в 1775 г., 754; тюремное судно «Сэндвич» доставляет пленных в Сент-Огастин в 1780 г., 768; британский корабль «Азия» в Нью-Йорке в 1775 г., 796; британский корабль «Дачесс оф Гордон», штаб-квартира Трайона, 798; «Роуз» и «Феникс» поднимаются по Гудзону, 802; фрегат «Робак» приближается к Ред-Хуку в битве на Лонг-Айленде, 809; британский корабль «Игл», попытка уничтожения адской машиной, 814; британские в Северной и Восточной реках, 813.

Вильфранш, французский инженер — оценка сил в Вест-Пойнте и подчиненных пунктах в 1780 г., 153.

Виомениль, барон де, упоминание о нем, 055; получает торжественный обед в Бостоне в 1782 г., 056; при осаде Йорктауна в 1781 г., 515.

Виомениль, виконт де, при осаде Йорктауна в 1781 г., 515.

Виргиния, проводит конвент в 1776 г. относительно Декларации независимости, 275; конституция принята в 1776 г., 289; ранняя история, 432, 448; происхождение названия, 449; первая колониальная ассамблея созвана в Джеймстауне в 1619 г., 457; становится коронным владением в 1624 г., 458; независимое государство во времена Кромвеля — отказывается признать власть Ричарда Кромвеля — приглашает Карла II стать королем — признана им независимым членом империи под названием «Старый Доминион», 460; Палата бюргеров — сессии, 482; революционные события, 483; первой назначает комитет национальной переписки — разделяет с ассамблеей Массачусетса жалобы этой колонии в 1773 г. — распущена Данмором в 1773 г., 485; описание большой печати Виргинии, 565; первая Генеральная ассамблея и должностные лица при новом правительстве в 1776 г., 506; к ней обращается Конгресс за средствами на ведение войны в 1781 г., 515.

Посещение автором Бостона — озера Кочитуэйт и Машапауг — долина Шитуэкет, 027; Норвич, 028, 036; Бозра, Фитчвилл, Либанон, 033; Гринвилл и Тори-Хилл, 040; Нью-Лондон, 041, 050; памятник в Гротоне, 046; миссис Анна Бейли, анекдот о ней, 049; Провиденс, 051, 063; Историческое общество Род-Айленда, 058; Университет Брауна — Гаспи-Пойнт, 059; Ньюпорт, 064, 096; Куокер-Хилл, 064; старая башня, 065; старое кладбище — памятник Перри, 067; Тономи-Хилл — дом и мельница Хаббарда, 068; Баттс-Хилл, 089; Воклюз, 096; Ньюбург — штаб-квартира Вашингтона, 098; Нью-Виндзор, 112; Плам-Пойнт, 113; штаб-квартиры Грина и Нокса, 114; Фишкилл, 120; дом Уортонов, 124; Вест-Пойнт, 130; остров Конститьюшн, 139; Баттермилк-Фолс — причал Беверли и дом Робинсона, 140, 161; ива Арнольда, 140; Баттермилк-Фолс — форты Клинтон и Монтгомери, 162; Пикскилл, 169; дом Ван Кортландта — солдатский родник — Галоуз-Хилл, 170; Верпланкс-Пойнт, 174; Стоуни-Пойнт, 183; Сампсонвилл, 184; место похищения Андре, 186; Тарритаун — Слипи-Холлоу, 190; Гринберг — могила Ван Варта, одного из похитителей Андре — Саннисайд, резиденция Ирвинга, 192; Доббс-Ферри, 194; особняк Ливингстонов — Сниденс-Лэндинг — Таппан, 195; долина Рамапо, 210; селение Рамапо, 211; Перт-Амбой, 217; Кроссвикс, 218; Бордентаун, 219; Трентон, 220; Принстон, 241; округ Бакс — Франкфорд, 247; Кенсингтон — Филадельфия, 248; Карпентерс-холл, 263; здание государственного совета — Зал Независимости, 271; Ред-Бэнк, 289; Джермантаун, 313; Уайтмарш, 320; Баррен-Хилл, 322; Норристаун, 330; Вэлли-Фордж — постоялый двор «Король Прусский», 331; штаб-квартира Вашингтона в Вэлли-Фордже, 332; обсерватория Роджерса, 333; поле боя при Монмуте — памятник Вудхиллу, 365; памятник битве при Паоли, 372; Уэст-Честер, 373; Джефферис-Форд — Бирмингем, 374; памятные места у Брэндивайна, 386; Кеннет-Сквер — Нью-Лондон и Элктон, 387; Чесапикский залив — Балтимор, 388; памятник Вашингтону, 390; Историческое общество Мэриленда, 391; Аннаполис, 394; зал Сената, 403; Куин-Анн, 404; город Вашингтон, 405; миссис Гамильтон — Национальной институт — Патентное ведомство, 406; Капитолий, 410; президент Полк — Г. В. П. Кастис, 412; Александрия, 413; Маунт-Вернон, 415; Ококуан, 419; церковь Похик, 420; церковь Потомак, 422; Фредериксбург — Уэстморленд, место рождения Вашингтона, 423; Боулинг-Грин — здание суда округа Хановер, 429; Ньюкасл (Виргиния), 431; Ричмонд, 432; старый городской постоялый двор, 435; Капитолий — Мемориальная церковь, 436; церковь Св. Иоанна, Ричмонд-Хилл, 436, 437; Уэстовёр, 441; здание суда округа Чарльз-Сити, 442; старый постоялый двор — Шервуд-Форест, резиденция экс-президента Тайлера, 444; Джеймстаунский остров — плантация Грин-Спринг, 446; плантация Коука, 447; постоялый двор Спенсера, 463; Вильямсбург — Колледж Вильгельма и Марии — дворец лорда Данмора — церковь Брентон — старый арсенал, 469; место старого Капитолия Виргинии, 470; зал «Аполлон» в постоялом дворе «Рэли», 484; Йорктаун, 507; старая церковь — гробницы Нельсонов — пещера Корнуоллиса, 508; дом Мура, 529; место сложения британцами оружия, 530; Хэмптон (Виргиния) — Олд-Пойнт-Комфорт, 531; Норфолк, 532, 540; церковь Св. Павла — Большой Мост, 533; Дип-Крик и болото Грейт-Дисмал — озеро Драммонд, 539; Портсмут, Госпорт, 540; Сити-Пойнт — Блендфорд — старая церковь, 542; Питерсберг, 543; Арчерс-Хилл — котловина Покахонтас — Боллингбрук — здание суда округа Динвидди, 553; мост Джиз — Сент-Таммани, 555; Северная Каролина — табачные плантации — Нат-Буш, 556; Оксфорд — Вильямсборо, 557; Хиллсборо, 558, 589; пруд Пайла, 593; хлопчатобумажная фабрика — поле боя регуляторов на Аллемейне — Гринсборо, 594; Мартинсвилл — поле боя при Гилфорде, 595; молитвенный дом Нью-Гарден, 613; свадьба квакеров — школа-интернат — Джеймстаун — Лексингтон, 614; Трейдинг-Форд — Солсбери, 615; Шарлотт, 616; мельница Полка, 617; Туксесеge-Форд (Туксесеге-Форд), 627; Краудерс-Крик, 628; поле боя при Кингс-Маунтин, 629; гора Тискети — поле боя при Каупенсе, 636; брод Чероки — Кингс-Крик, 654; Йорквилл — индейцы катавба, 655; Фишинг-Крик, 656; водопады Катавбы, Роки-Маунт, 657; поле боя при Роки-Маунте, 658; Хенгинг-Рок, 662; поместье Руджели, 665; Сандерс-Крик, 667; Холмистые высоты (Хобкирк-Хилл), 676; Камден, 681; форт Мотт, 683; форт Грэнби, 688; Колумбия (Южная Каролина), 689; Оранджбург, 695; болото Фоур-Хол, 697; Юта-Спрингс, 699; паром Нельсона, 705; форт Уотсон, 706; Гамбург — Огаста, 709; Либерти-Хилл — место форта Корнуоллис, 719; Саванна — родник Джаспера, 742; Чарлстон (Южная Каролина), 743; революционные памятные места близ Чарлстона, 779; Уилмингтон, 780; революционные памятные места в Нью-Йорке, 799.

Войт, Генри, упоминание о нем, 243.
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Уэдделл, полковник, упоминание о нем, 570.

Уодсворт, генерала Пелег, биографический очерк о нем — в экспедиции против Пенобскота в 1779 г., 026.

Уодсворт, лейтенант Генри, взлетел на воздух на брандере у Триполи в 1804 г., 026.

Фургоны, виргинские рыночные, 431.

Уэхоб, капитан, упоминание о нем, 625.

Уэйк, Эстер, упоминание о ней, 570.

Уэйкфилдское поместье, 423.

Вальдекцы, прибывают в Нью-Йорк в 1776 г., 820.

Уокер, Хендерсон, сменяет Харви на посту губернатора колонии Албемарл в 1694 г., 561.

Уокер, капитан Джон, подвергнут порке и задержан в качестве пленника в ходе экспедиции против регуляторов в 1771 г., 570.

Стена, древняя, в Солсбери, Северная Каролина, 615.

Уоллес, адмирал, командующий британским флотом в Ньюпорте в 1775 г. — Вынуждает жителей снабжать его припасами — Грабит Кингстон и другие города на реке Гудзон — Объявлен пиратом в заливе Наррагансет — Захватывает американские суда — Уничтожает дома на Каноникуте и острове Провиденс, 072.

Уоллес, Уильям Р., цитата из него, 313.

Валлонцы, селятся в Бруклине в 1625 г., 783.

Уонтон, губернатор Джозеф, биографический очерк о нем — Письмо адмиралу Монтегю, 060; Получает дерзкий ответ — Ответная реплика, 061.

Война Англии, Франции и Испании в 1706 г., 745.

Война, гражданская, в Мэриленде в 1655 г., 398; в Виргинии в 1676 г., 461; В Чарлстоне в 1706 г., 746.

Война между Англией и Францией начинается в 1778 г., 078.

Война короля Филипа в 1675 г. — Убийство Сассамона — Люди Филипа заподозрены, преданы суду и повешены англичанами — Филип топчет договоры ногами и разжигает пламя войны — Призывает другие племена восстать, 092; Его призыв — Положение индейцев — Знамения войны — Начало военных действий, 093; Индейский способ ведения войны — Разрушение деревень Новой Англии — Возмездие белых — Канончет взят в плен англичанами — Казнен, 094; Индейцы Коннектикута и наррагансеты возлагают вину за свои несчастья на Филипа — Рассеяние племен — Выслеживание капитаном Черчем — Филип ищет помощи у мохоков — Возвращается к своему племени — Заключение в тюрьму его жены и сына — Застрелен соплеменником и обезглавлен мечом Черча — Его сын сослан на океанский остров — Продан в рабство на тяжелые работы на Бермудские острова — Сумма расходов на войну — Людские потери, 095.

Военный совет, новый, учрежден Конгрессом в 1778 г. без согласия Вашингтона — Имена офицеров, 339.

Война с пекотами, 047, 048; Ее причина, 048.

Уорд, прапорщик, в экспедиции к форту Дюкен в 1754 г., 475.

Уорд, генерала Аарон, упоминание о нем, 192.

Уорд, генерала Артемас, вступает в Бостон при эвакуации британцев в 1776 г., 014; Оставлен командовать при отбытии Вашингтона в Нью-Йорк, 015.

Уоррен, генерала Джеймс, назначен Вашингтоном в 1776 г., 010.

Уоррен, миссис Мерси, мнение о генерале Ли, 224; Извиняет Сэмюэла Адамса, 337, 338.

Войны, индейские, в Каролине до Революции, 643; Опасность для белых — Поражение и покорение дикарей, 644; Посольство к индейцам — Строительство фортов — Война с чероки, 645; Экспедиция Монтгомери — Мир — Возобновление войны — Экспедиция Гранта и Миддлтона, 646; Мирный договор — Влияние королевских эмиссаров — Возобновление военных действий, 647; Опустошение земель чероки — Экспедиции под командованием Ратерфорда и Пикенса, 648.

Войны, индейские, упоминание о них в штате Нью-Йорк, 101; На побережье Каролины в 1711 г., 562.

Уотерхаус, д-р Бенджамин, описывает Род-Айленд в 1824 г., 071.

Уотери, река, упоминание о ней, 630.

Уотсон, цитата из него, 313.

Уотсон, Дж. Ф., устанавливает мраморную плиту памяти Агью, Бёрда, Тёрнера, Ирвайна и других, погибших в битве при Джермантауне, 319.

Вашингтон, город — Его история и описание — Капитолий — Библиотека Конгресса — Сожжен британцами в 1814 г., 405; Национальный институт, 406; Памятные места генерала Вашингтона, 407, 408; Печатный станок Франклина, 409; Статуя Вашингтона работы Гриноу — Другие статуи и картины в Капитолии, 409, 410, 411, 412, 413.

Вашингтон-сквер, Нью-Виндзор, Нью-Йорк, 115; В Филадельфии, 307, 308.

Вашингтоны, семья, генеалогия и биография, 423.

Вашингтон, Элизабет, замужество, 427.

Вашингтон, генерала Джордж, отрывок из письма относительно флага Союза, 009; Извещает Конгресс о своей слабости перед бомбардировкой Бостона, 010; Получает приказы от Конгресса уничтожить Бостон в 1775 г., 013; Вступает в Бостон при эвакуации британцами, 014; Приказывает своей армии идти в Нью-Йорк — Сам направляется в Нью-Йорк в 1776 г., 015; Письмо с представлением полковника Менонвиля губернатору Хантингтону в 1781 г. — Письмо графу де Рошамбо по поводу экспедиции против Пенобскота, 038; Предписывает генералу Салливану запросить ополчение у Род-Айленда, Массачусетса и Коннектикута, 080; Письмо генералу Нельсону, 085; Назначен генерал-лейтенантом армий Франции и вице-адмиралом ее флотов в 1779 г., 086; Приказывает офицерам носить черно-белые кокарды в знак комплимента Франции, 087; Проводит совещание в Ньюпорте с Рошамбо в 1781 г., 088; Его штаб-квартира в Ньюбурге выкуплена штатом Нью-Йорк, 100; Усовещает Николу, предложившего сделать его королем Америки — Его патриотизм, 105; Его противодействие Ньюбургским воззваниям, 108, 109; Прощальное послание в 1799 г., 111; Его мнение о мотивах Армстронга при написании анонимных обращений — Поездка по северным полям сражений в 1783 г., 112; Покидает армию в 1783 г., чтобы явиться в Конгресс в Принстоне — Конгресс единогласно голосует за возведение ему бронзовой конной статуи — Никогда не исполнено, 112; Штаб-квартира в Нью-Виндзоре в 1779 г., 081; В Пикскилле в 1781 г., 113; Мнение о танцах, 115; Лагерный стоян возле Корнуолла в 1783 г., 117; Отрывок из письма генералу Грину, 119; Его телохранители, их имена, знамя, 120; Письмо Рошамбо относительно короля Швеции, 127; Первый президент-генерал Общества Цинциннати, 129; Предполагаемое предложение руки мисс Филлипс, 141; Выносит приговор Арнольду, 143; Обманут Арнольдом, 145; Поездка из Гудзонского высокогорья в Хартфорд в 1780 г., 149; Двуличность Арнольда, 150; Возвращение из Хартфорда в Гудзонское высокогорье, 157; Анекдот о нем, касающийся миссис Арнольд, 158; Разоблачение измены Арнольда, 159; Его самообладание — Совещается с Ноксом и Лафайетом, 160; Дислокация его войск на Гудзоне в 1779 г., 176; Штаб-квартира возле паромной переправы Доббса, 195, 509; Штаб-квартира в Таппане, 196; Приказывает начать следствие по делу Андре, 197; Одобряет решение суда, 198; Отправляет Огдена с миссией в Полус-Хук относительно обмена Андре на Арнольда, 200; Предложение об обмене Андре на Арнольда — Отклонено, 201; План похищения Арнольда — Его осуществление поручено майору Генри Ли, 206; Штаб-квартира возле Рамапо в 1777 г., 211; Направляет Монтаньи в Морристаун с депешами, 213; Штаб-квартира в доме Хопперов в 1780 г., 214; Место переправы через Делавер, 221; Переправляется через реку в 1776 г. — Слабость его сил — Его вера в окончательную победу, 224; Решает защищать Филадельфию — Назначает командовать Путнэма — Реорганизует свою армию, 225; Увеличение его сил — Штаб-квартира в Ньютауне, 226; Снова переправляется через Делавер с армией — Успешная атака на Трентон, 227, 232; Навещает умирающего Рэла, 229, 231; Объявлен Конгрессом военным диктатором, 232; Отступает из Трентона и направляется к Принстону в 1777 г., 234; Битва при Принстоне, 239; Оценка его характера в Европе после битв при Трентоне и Принстоне, 240; Его портрет кисти Пила, 244; Цветочная арка на Трентонском мосту в его честь в 1789 г. — Его триумфальная поездка, 245; Его записка дамам Трентона, 246; Статуя в Индепенденс-холле, 272; Получает известие о Декларации независимости в штаб-квартире в Нью-Йорке, 285; Его усилия по пополнению Континентальной армии, 297; Попытка нападения британцев при Уайтмарше — Оповещен об их движениях миссис Дарра, 302; Отступает от Брандивайна к Филадельфии и разбивает лагерь в Джермантауне в 1777 г., 314; Предлагает атаковать британцев на Ланкастерской дороге — Помешал шторм — Созывает совет офицеров, 315; Результат битвы при Джермантауне, 318; Медаль, заказанная Конгрессом за его нападение на британцев под Джермантауне — Не была отчеканена — Лагерь у ручья Скиппак — Созывает военный совет — Перебирается в Уайтмарш, 320; Штаб-квартира, 321; Отбытие из Уайтмарша в Вэлли-Фордж, 322; Штаб-квартира в 1777–1778 гг., 332; Созывает военный совет относительно места зимних квартир войск — Останавливается на Вэлли-Фордж — Распоряжается построить хижины для удобства солдат — Участвует в богослужении в день общественного благодарения, 333; Положение и страдания его войск — Уполномочен Конгрессом реквизировать припасы — Численность солдат в его лагере, 335; На молитве в Вэлли-Фордж — Заговор с целью лишить его верховного командования — Лица, названные заговорщиками, 336; Конгресс пытается ослабить его власть — Гейтс и Ли — его соперники, 337; Осведомлен об их тайных интригах — Переписка с лордом Стирлингом, Конвеем и Гейтсом, 338; Конгресс назначает новый военный совет, не посоветовавшись с ним, 339; Получает покаянное письмо от Конвея в 1778 г., 340; Назначает Штойбена генеральным инспектором, 341; Его усилия на благо своих солдат, 342; Независимость колоний признана Францией — Издает общий приказ о благодарении, 346; Ответная шпилька губернатору Трайону, 349; Получает от Конгресса указание привести офицеров армии к присяге на верность — Анекдот о генерале Ли, 352; Созывает военный совет и сводит лагерь в Вэлли-Фордж — Преследует неприятеля через Нью-Джерси, 353; Битва при Монмуте, 355; Поведение Ли, 359; Требует отдания Ли под военно-полевой суд за неповиновение и т. д., 360; Готовится встретить британцев у Оленьей Головы (Хед-оф-Элк), 375; В неизвестности — Устанавливает штаб-квартиру в 1777 г. в Уилмингтоне — На Брандивайне, 380; Снова назначен военным диктатором, 385; Штаб-квартира возле брода Чада, 387; Памятник в Балтиморе, 390; Расформирование армии и отставка в Аннаполисе в 1783 г., 402; Письмо д-ру Кокрану, 407; Памятные места в городе Вашингтон, 408; Инцидент в Аннаполисе, 413; Гробница в Маунти-Вернон, 416; Его саркофаг — Новый семейный склеп, 417; Перезахоронение в 1837 г., 418; Место его молитв — Пастор и биограф — Церковная скамья, 420; Должность церковного старосты в 1705 г., 421; Биография, 423; Место рождения — Предки — Герб — Памятник, 424; Последняя встреча с матерью, 420; Порицает племянника за снабжение британцев продовольствием, 435; Статуя в Капитолии в Ричмонде, 430; Посвящен в масоны в 1752 г., 437; Экспедиция к форту Ле-Бёф в 1753 г., 473; Экспедиция к форту Дюкен в 1754 г. — Присоединяется к капитану Стивену у ручья Уиллс — Направляется к ручью Ред-Стоун — Возводит форт Несессити у Великих Лугов — Схватка с французами — Отправляет пленных в восточную Виргинию, 475; Принимает верховное командование после гибели Фрая — Созывает военный совет — Укрепляет свои позиции у форта Несессити — Атакован французами — Капитулирует — Обещает вернуть пленных — Возвращается в Уильямсберг, 476; Ошельмован французами — Его поведение оправдано, 475; Уходит со службы в 1753 г. — Соглашается стать адъютантом Брэддока — В экспедиции к форту Дюкен, 477; Его предложения о способе ведения войны отвергнуты Брэддоком — Тем не менее применяет его — Описывает внешний вид британских войск утром перед битвой, 478; Принимает верховное командование после гибели Брэддока — Чудесное спасение в бою — Никогда не был ранен в бою — Главнокомандующий силами Виргинии, 479; Выступает против форта Дюкен под началом генерала Форбса в 1758 г. — Возвращается в Уильямсберг — Слагает с себя полномочия по слабости здоровья, 480; Становление его военного характера, 481; В Палате бюргеров Виргинии в 1774 г., 486; Делегат Континентального конгресса в Филадельфии в 1774 г., 488; Замышляет экспедицию в Виргинию в 1781 г., 509; Прибывает в Уильямсберг, 513; При осаде Йорктауна, 516; Ложное обвинение против него — Опровергнуто, 519; Приказывает освободить всех заключенных в тюрьме Йорктауна, 527; Совещается с адмиралом де Грассом относительно замыслов против Чарлстона — Дарит ему двух лошадей в знак уважения — Спешит к одру умирающего Джона Парке Кастиса — Направляется в Филадельфию, 529; Разрабатывает план поимки Арнольда — Проводит встречу в Ньюпорте с Рошамбо, 540; Принимает заблаговременные меры против покорения Виргинии — Отправляет Лафайета в Виргинию в 1761 г., 543; Письмо генералу Хиту относительно пленной армии Бергойна, 550; Штаб-квартира в Нью-Йорке в 1776 г. — Помогает в составлении карты и плана форта Вашингтон, 800; Заговор Трайона с целью его уничтожения, 801; Получает письмо от генерала Хау, 802; Его депеши в Нью-Йорке, 810; Созывает военный совет, 812; Принимает меры для эвакуации Нью-Йорка, 813; Штаб-квартира на Гарлемских высотах, 815; Его досада при высадке британцев, 817; Созывает военный совет — Штаб-квартира в Уайт-Плейнс, 821; Созывает военный совет — Отступает в Нью-Джерси — Штаб-квартира в Хакенсаке, 825; Осуждаем за уступчивость мнениям Грина, 827; Разочарование при сдаче форта Вашингтон — Оставляет форт Ли, 828; Попытка вторгнуться в Нью-Йорк в 1781 г., 831; Учреждает почетные знаки отличия в 1781 г., 834; Рассылает циркулярное письмо губернаторам штатов по вопросу расформирования армии в 1783 г. — Резиденция в Рокки-Хилле, 837; Прощальное обращение к армии — Совещается с офицерами у паромной переправы Доббса, 838; Прощается с офицерами, 839; Отбытие из Нью-Йорка в Аннаполис — Смета его расходов во время Революции, 840; Сложение с себя полномочий в Аннаполисе, 841; Речи по этому случаю, 841, 842.

Вашингтон, Лунд, снабжает британцев продовольствием в 1781 г. — Осужден дядей, 435.

Вашингтон, леди Марта, в Ньюбурге в 1783 г. — Ее страсть к садоводству, 100; В Нью-Виндзоре в 1780 г., 113; На балу в штаб-квартире Грина и Нокса, 115; Гробница, 418; Запланированный Данмором захват в 1776 г., 419; Биографический очерк, 840; Сопровождает мужа в Аннаполис и Маунт-Вернон в 1783 г., 841.

Вашингтон, миссис Мэри (мать генерала), могила, 423, 427; Последняя встреча с сыном — Ее смерть — Незавершенный памятник, 427, 428.

Вашингтон, полковник Уильям А., ранен в битве при Трентоне, 227; В южной кампании под началом Грина в 1781 г., 602, 605; В битве при Гилфорде, 609, 610; Биографический очерк, 641; В битве при Каупенсе в 1781 г., 637; Захватывает тори у мельницы Руджели в 1780 г., 666; Ранен и взят в плен в битве при Юто-Спрингс в 1781 г., 702.

Уотери-Свомп, описание, 682.

Уотсон, полковник, движется вверх по реке Санти в 1781 г., 678.

Уэйн, генерала Энтони, биографический очерк — Памятник, 177; Штурмует Стоуни-Пойнт в 1779 г., 178; Ранен — Его храбрость — Лаконичное донесение, 179; Награжден медалью Конгресса — Его популярность, 181; В битве при Монмуте, 356; Лагерь возле Паоли в 1777 г., 370; Храбрость в битве при Брандивайне, 384; Лагерь у плантации Грин-Спринг в 1781 г., 446; В битве возле острова Джеймстаун, 466; Действует совместно с Лафайетом против Корнуоллиса в Виргинии в 1781 г., 548.

Наветренная сторона (weather-gage) — определение, 081.

Уэбстер, полковник, при отбитии Стоуни-Пойнта в 1779 г. — Бомбардирует форт Лафайет, 180; На Катобе, 598; В стычке с американцами у Риди-Форк в 1781 г., 605; В битве при Гилфорде, 609; Его смерть, 612.

Уиден, мистер, упоминание о нем, 063.

Уиден, генерала Джордж, в битве при Брандивайне в 1777 г. — Биографический очерк, 382.

Уимз, преподобный Мейсон Л., характер — Пастор и биограф Вашингтона, 420.

Уимисс, майор, атакован Самтером у Фиш-Дэм-Форд в 1780 г., 651.

Уэлш, миссис Элизабет, упоминание о ней, 439.

Веровоклико, место спасения капитана Смита Покахонтас, 454.

Уэст, Джозеф, сменяет Риманса на посту губернатора Южной Каролины в 1674 г., 745.

Уэст по прозвищу «Сосновый Разбойник», казнен у Колтс-Нека — Его тело растерзано падальщиками, 368.

Уэстморленд, Виргиния, место рождения Вашингтона и других выдающихся людей, 423.

Вест-Пойнт, окружающие пейзажи — Военное заведение — Памятник Вуду, 131; Памятник и сад Костюшко, 132, 133, 137; Топография, 133, 135, 136, 137, 139, 166; Вид в 1780 г., 136; Строительство фортов в 1776 г., 135; Форт Арнольд, 133; Форт Патнам, 133, 134, 135, 139; Форт Конститьюшн, 135; Значение в качестве военного поста — Учреждение военной академии в 1802 г. — Форты Уэбб и Уиллис — Остров Конститьюшн, 139; Командование Арнольда в 1780 г., 145; Оценка сил в 1780 г. Вильфраншем, 153; Ведомость артиллерийского вооружения различных фортов — Описание укреплений Арнольдом, 154; Возвращение Вашингтона из Хартфорда, 159; Прибытие Андре после поимки, 161.

Западный резерв, Огайо, права на него подтверждены Конгрессом в 1800 г., 043.

Уетмор, Проспер М., цитата из него, 541.

Уиллер, Джон Х., упоминание о нем, 619.

Уиллрайт, преподобный мистер, упоминание о нем, 069.

Виги, притесняемые Прескоттом в Род-Айленде, 069.

Позорный столб, в Оксфорде, Северная Каролина, упоминание о нем, 557.

Уиппл, капитан, участвует в сожжении шхуны _Гаспи_, 061.

Уиттолл, миссис, анекдот о ней, 291.

Уайт, преподобный У., капеллан в Континентальной армии, 393.

Уайт, Джон, назначен губернатором Виргинии Рэли в 1586 г., 450.

Уайт, майор, застрелен в битве при Джермантауне в 1777 г., 317, 320.

Уайтхерст, Томас, убит на дуэли Симпсоном в 1766 г., 569.

Уайт-Айз, капитан (вождь), принимает сторону патриотов в 1776 г. — Биографический очерк, 250.

Уайт-Холл, Трентон, использовался гессенцами под казармы в 1776 г., 244.

Уайтмарш, описание, 320; Лагерь Вашингтона в 1777 г. — Штаб-квартира — Схватка, 321.

Уайт-Плейнс, 822.

Белый Гром сопровождает Вашингтона к форту Ле-Бёф, 474.

Уитфилд учреждает приют для сирот в Саванне в 1740 г., 722.

Уитмен, Сара Хелен, цитата из нее, 404.

Уиттьер, Джон Г., цитата из него, 075.

Уайлд, Ричард Х., цитата из него, 698.

Уилкс, Джон, лорд-мэр Лондона, вручает резкую петицию королю в 1776 г., 016; Получает приказ велеть зачитать у Королевской биржи о событиях при Банкер-Хилле в 1775 г. — Отказ, 017; Празднование в Норвиче его избрания в парламент в 1768 г., 031.

Уилкинсон, полковник, ссора с Гейтсом в 1778 г., 338.

Виллетт, полковник Маринус, при нападении на Пикскилл в 1777 г., 173.

Уильямс, полковник Джеймс, в южной кампании в 1780 г. — Биографический очерк, 632; Убит в битве при Кингс-Маунтин, 634.

Уильямсон, Дэвид, показания под присягой относительно поимки Андре, 187; Награжден медалью Конгресса за верность — Биографический очерк.

Уильямс, Эдвин, упоминание о нем, 028, 036, 040, 197.

Уильямс, Джозеф, биографический очерк — Его письмо, 040.

Уильямс, преподобный Роджер, высаживается на Сиконк в 1631 г. — Его характер, 052; Его рвение — Привлечен к суду по обвинению в государственной измене перед Генеральным судом Бостона в 1634 г., 053; Приказано покинуть колонию — Бегство на Сиконк — Высаживается в Провиденсе — Основывает поселение, 054; Переговоры с индейцами — Основывает Провиденс в 1636 г., 054, 055; Биографический очерк, 055; Отправляется в Англию в 1644 г. и получает хартию плантаций Провиденса и Род-Айленда, 070; Снова отправлен в Англию для добивания отмены назначения Коддингтона, 071; Упоминание о нем, 397.

Уильямс, генерала Ото З., в южной кампании под началом Грина в 1781 г., 597, 601, 602; Биографический очерк, 602; В стычках близ реки Дэн, 603; Переправляется через поток, 604; Маневры близ реки Хоу, 606; Ранен в битве при Юто-Спрингс, 703.

Уильямс, Т. С. и К° (из Аннаполиса), получатели груза чайного судна _Пегги_ в 1774 г., 401.

Уильямс, Уильям, биографический очерк (см. «Биографии подписавших Декларацию независимости», Приложение) — Упоминание о нем, 036.

Уильямсберг, Виргиния, местонахождение колледжа Уильяма и Марии, 468; Дворец Данмора — Церковь Брентон, 469; Старый арсенал — Старый Капитолий — Топография и описание, 470; Стал резиденцией правительства в 1698 г., 471; Зал Аполлона в старой таверне «Рейли», 484; Взят Симсоко в 1781 г., 543.

Уллинг, Томас, председатель революционного собрания в Филадельфии в 1774 г., 260.

Уиллис, майор, в битве при Спенсерс-Ординари в 1781 г., 464; В битве близ острова Джеймс, 466.

Уиллис, Н. П., цитата из него, 202.

Уилмингтон, Делавер, топография, 388.

Уилмингтон, Северная Каролина, революционные события в 1765 г., 568; Взят Крейгом в 1781 г., 781.

Уилмот, капитан, убит в засаде близ острова Джонс в 1782 г., 779.

Уилсон, Джон Э., владелец места рождения Вашингтона, 423.

Уилсон, прапорщик Роберт, при осаде Йорктауна в 1781 г. — Биографический очерк, 524.

Уилсоны, семья, упоминание о них, 618.

Уилсон, Джеймс Г., упоминание о нем, 526.

Уилсон, преподобный д-р, упоминание о нем, 589.

Уингфилд, Эдвард М., председатель совета Лондонской компании в 1607 г., 452.

Винн, Уильям, биографический очерк, 658.

Уиншип, Томас Дж., упоминание о нем, 489.

Уинслоу, губернатор, заявляет права на Сиконк как на часть Плимутской компании, 054.

Уинстон, майор Джозеф, в битве при Кингс-Маунтин в 1780 г., 633.

Зима, суровость в 1779 г., 080, 085.

Вирт, Уильям, восхваляет Патрика Генри, 430; Раздумья у старой церкви в Джеймстауне — Цитата из него, 447.

Витамо, женщина-вождь (скво-сачем) Покоасета — Смерть, 095.

Уококен, остров, исследован Барлоу и Амидасом в 1584 г., 449.

Вёдтке, барон де, биографический очерк, 329.

Волфертс-Руст, 193; Гарнизон замка, нападение на него — Оборона, 194.

Волки тревожат легион Ли близ Черной реки в 1781 г., 677.

Женщины Филадельфии, патриотизм в 1780 г., 312; Балтимора, 394; Северной Каролины, 612, 626; Южной Каролины, 653, 694; Страдания и нужда в Саванне, 739.

Вуд, полковник Э. Д., памятник в Вест-Пойнте, 131.

Вуд, полковник Джеймс, оставлен командовать пленной армией Бергойна в Шарлотсвилле в 1778 г., 551.

Вуд, майор, спасен в битве при Минисинке благодаря масонскому знаку, 103.

Вудфорд, генерала Уильям, в битве при Монмуте — Биографический очерк, 363.

Вудфорд, полковник, отбивает нападение Данмора у Хэмптона и Норфолка в 1775 г., 532, 534; В битве при Большом Мосту близ Норфолка в 1775 г., 534; Занимает город, 536.

Вудхалл, генерала Натаниэль, биографический очерк, 811.

Вудхалл, преподобный д-р Джон, упоминание о нем, 365, 366; Памятник, 365.

Вудворд, мистер, служит судьей-адвокатом на суде над шпионом Тейлором, 117.

Вустер, генерал, командует коннектикутскими войсками в Гарлеме в 1775 г., 795.

Рексолл, сэр Н. У. (Wraxall), 528.

Райт, сэр Джеймс, последний королевский губернатор Джорджии, 710; Взят в плен Хабершемом в 1776 г., 726.

Райт, сержант, в битве при Спенсерс-Ординари в 1781 г., 464.

Райт, Саки, из Балтимора, поразительное долголетие, 390.

Уайатт, сэр Фрэнсис, сменяет Харви на посту губернатора Виргинии в 1639 г. — Сменен Беркли в 1641 г., 459.

Уиллис, полковник, в Гудзонском высокогорье в 1777 г., 167.






Y






Ядкин, река, упоминание о ней, 615.

Егеря, немецкие, упоминание о них, 043, 044; В битве при Спенсерс-Ординари в 1781 г., 464; В битве возле острова Джеймстаун, 467; В Уэст-Честере, Нью-Йорк, 831.

Йельский колледж, изначально основан в Сейбруке, 050.

Ямаси, выступают против тускароров в 1712 г., 562.

Янкинская хронология, цитата из нее, 804.

Йиманс, сэр Джон, упоминание о нем, 559; Сменен Джозефом Вестом на посту губернатора Южной Каролины в 1674 г., 745.

Йордли, Джордж, назначен губернатором Виргинии в 1617 г., 457; Смерть в 1627 г., 458.

Йонкерс, Нью-Йорк, и связанные с ним места, 832.

Йоркский, герцог, соглашается на хартию Пенна в 1681 г., 253.

Йорк, Пенсильвания, Конгресс проводит сессию в 1777 г., 315; Упоминание о нем, 339.

Йорк, полковник, в битве возле острова Джеймстаун в 1781 г., 467.

Йорктаун, осада в 1781 г., 513; Бомбардировка, 517; Разрушение особняка губернатора Нельсона, 521.

Йорктаун, Виргиния, ранняя история, 507; Топография, 509, 515, 518, 519; Осада в 1781 г., 515; Разрушение, 521; Взят Симсоко в 1761 г., 543.

Йорквилл, Южная Каролина, упоминание о нем, 655.






Z






Зейн, Эбенезер, при осаде форта Генри в 1777 г. — Основатель Зейнсвилла, 498.

Зейн, Элизабет, при осаде форта Генри в 1777 г. — Биографический очерк, 498.

Зейн, Сайлас, при осаде форта Генри в 1777 г., 498.
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*“Dear Brotner,—I am here a prisoner, and am therefore unable to attend in person. I would be

obliged to you if you would deliver to Captain Cairns, of Lee’s Dragoons, a British uniform Coat, which you

will find in one of the drawers in the room above stairs.? I would be happy to see you.

Remember me
to your family.

“] am affectionately yours,

==
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OF THE REVOLUTION. 533

St. Paul's Church and its Associalions, Ride to the Great Bridze. Description of the Locality.

The morning of the twenty-thirda was cold and blustering, like a late Novem-
ber day at the North. Before breakfast, T called upon the sexton of old St. Paul’s
Church, procured the key of the strong inclosure which surrounds it and the ancient burial-
ground, and in the keen frosty air made the annexed sketch. This venerable edifice is
almost the only survivor of the canflagration of the
town on the first of January, 1776, an event which
will be noticed presently. The church is eruci- =
form, and built of imported bricks, the ends of =
which are glazed, and gives the edifice a checkered
appearance like that of Carpenters’ Iall, and sev-
eral other bunildings in Philadelphia. On the
street front of the church, near the southwest cor-
ner, is a large cavity made by a cannon-ball hurl-
ed from the British shipping during the attack
just alluded to. It is an honorable scar, and has
been allowed to remain for the gratification of the
curious, and as a mute relator of the malice of the
foes to liberty. The short battlemented tower, bnilt of wood, 1s a recent addition to the
church.  Originally there was a small tower with a spire at each corner, on the other end
of the main building. With these exceptions, the exterior is the same as when Norfolk
was destroyed ; its interior has been entirely changed, and adorned with fresco painting.
Over the principal side entrance to the church, the date of its erection (1739) is given in
large figures formed by projecting bricks. I worshiped in the old fane on the Sabbath,
but confess to wandering thoughts, for the associations of the place often closed the senso-
rium to the voice of the preacher.

At eight o'clock I started for the Great Bridge, and the verge of the Dismal Swamyp.
The country is level most of the way ; and the road crosses two considerable swamps be-
tween Norfolk and the Great Bridge, wherein the dark-green gall-bush, loaded with fruit
resembling whortleberries, abounds.  Great Bridge is the name for a comparatively insig-
nificant strocture, unless the canseways connected with it may be included in the term.

a Dec,, 1843

Sr. Paur's CHURCH.

VIEW AT THE GREAT BRIDGE.

The Great Bridge proper is about forty yards in length, and spans the south bank of the
Elizabeth River, about nine miles from Norfolk. Extensive marshes, filled and drained al-
ternately with the flow of the tide, spread out on each side of the river, making the whole
breadth of morass and stream, at this point, about half a mile wide. The Great Bridge'
extends across the main stream from two islands of firm earth, which are covered with trees
and shrubbery. Each of these islands are connected with the main by a causeway and
smaller bridges. On the western side of the river is the small scattered village of Great

1 This view is from the western bank of the stream, near the tide-mill, looking north. On the left of the
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obliged to ac-
quaint my read-
ers that as the
Stamp  Act is
4 feared to be obligatory
upon us after the firft of
November ensuing (The
I"atal To-morrow), The
publifher of this paper, un-
able to bear the Burthen,
has thought it expedient
to ftop awhile, in order to

THE
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WEEKLY ADVERTISER.

EXPIRING: In Hopesof a Refwrrectionto LIFE again.

deliberate, whether any
methods can be found to
elude the chains forged for
us, and efcape the inlup-
portable {lavery, which it
is hoped, from the laft
reprefentation now made
againft that act, may be
effected. Mean while [
muft earnefily Requeft
every individual of my
Subferibers, many  of
whom have been long be-
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oy b AAPY

hind Hand, that they
would immediately dif-
charge their refpective
Arrears, that I may be
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WILLIAM BRADFORD.
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From a French Print.
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“ West Point, September 5th, 1780.

 Artillery Orders.—The following disposition of the corps is to take place in Case of an alarm:

¢ Capt. Dannills with his Comp'y at Fort Putnam, and to dctach an Ollicer with 12 men to Wyllys’s Re-
doubt, a Non Commissioned Offiecr with 3 men to Webb’s Redoubt, and the like number to Redoubt No. 4.

 Capt. Thomas and Company to repair to Fort Arnold.

“ Captain Simmons and Company to remain at the North and South Redoubts, at the East side of the
River, until further Orders.

“Lieutenant Barber, with 20 men of Capt. Jackson’s Company, will repair to Constitution Island; the re-
mainder of the Company, with Lieut. Mason’s, will repair to Arnold.

““Capt. Lieut. George and Licut. Blake, with 20 men of Captain Treadwell’s Company, will Repair to Re-
doubt No. 1 and 2; the remainder of the Company will be sent to Fort Arnold.

‘ Late Jones's Company, with Lieut. Fisk, to repair to the South Battery.

“The Chain Battery, Sherburn’s Redoubt, and the Brass Field pieces, will be manned from Fort Arnold
as Occation may require.

“The Commissary and Conductor of Military stores will in turn wait upon the Commanding Officer of
Artillery for Orders.

““The artificers in the garrison (agreeable to former Orders) will repair to Fort Arnold, and there re-

ceive further Orders from the Command’g Officer of Artillery.
“S. Baumax, Major Comm't Artillery.”

This document gave the British full information of what would be the disposition of the Americans on
the occasion; and as Sir Henry Clinton and many of his officers were acquainted with the gro\md thev
would know at what particular points to make their attacks. This and the following document are in Ar-
nold’s handwriting :

‘ Estimate of Forces at Wst Point and its Dependencies, September 13, 1780.
“ A brigade of Massachusetts Militia, and two regiments of Rank and File New Hampshire, Inclus-
ive of 166 Batteaux Men at Verplanck’s and Stony Points ...o.vvveiieriinnieriniicoanns 992
“On command and Extra Service at Fishkills, New Windsor, &ec., &c., who may be called in oc-

cationally ......... i OO O o e o sloleimioie s un s el sl m s o8 vin s s o (ot efas Wi B s eia) e nte 852
‘3 regiments of Connecticut Mnlma, under the com’d of Colonel Wells, on the lines near N. Castle 488

A detachment of New York levies on the 1es .. e« «vveseesaeesseneenreeienenenneesnensnens 115

Militia, 2447
“Colonel Lamb’s Regiment. .....covue. vonssnee .
“ Colonel Livingston’s, at Verplank and Stoney Pts....cccoeviiiuieiinns

247
* Colonel Sheldon’s Dragoons, on the lines, about one half mounted ... 142
PRt MO anAiATIICETS: «/vvio/eo/slsts sisinisls sresaziorstale s mstn alsiateisiais, s o.o(siaimieisje siasoiaie oinia oinia eioisly 250
Total, 3086.”

The following document is in the handwriting of Villefranche, a French engineer :

“ Estimate of the Number of Men necessary to Man the Works at West Point and in the Vicinity.

“Fort Arnold 620 Redoubt No. 2 150 Redoubt No. 7 ..... v T8
— Putnam . . 450 ditto 3. os 120 North Redoubt .. coc 120
— Wiyllys 140 ditto 4.. .. 100 South Redoubt 130
— Webb....... veees 140 ditto 5k vo 339 —
Redoubt No. 1......... 150 ditto 6 <110 Total, 2438

%ﬂ%afrv/,/i/ v 5}“’”%

N.B.—The Artillery Men are not Included in the above Estimate.”
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From a Painting by George Washington Parke Custis, Esq.
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The following table is in the handwriting of Bauman, Major Commandant ol Artillery :
“ RETURN OF THE ORDNANCE IN THE DIFFERENT FORTS, BATTERIES, &C., AT WEST POINT AND ITS DE
PENDENCIES, SEPT. 5, 1780.
i g g;b gn Ew § §a §¥ gp .:;‘D gﬂ .§" é‘ Mortars, | Howitzers.
ElEIEIEIE|E|ElIEIElE|S|E
g|3|E|E|a|8|&|a|E[E|E|&
oo ST e || ¢ [=0iE 3
Calibers o vat o it e 24| 18 | 12 |9 6 |..| 4 |3)|0|53/4% 8 K
| - -
FOFG ATAON R ot ool olshoio s o aloe o {ﬁ‘ozss'l‘ o 1. % 2 2 }23
Fort Putnam .. .. ...oeqeaes voesie {?mss........... : . - }14
ron |..|5].. el o
Gonstitution Island PR oS e Tronl=ite s 1 o 10
South Battery o |Tron [..[4].. o i 5
Chain Battery Tron | [ e Pt S| e et o e 3
Lanthorn Battery .o vty 1€y | et onl el il P b ol s ol ko |ontion | olloal (g 2
Webb’s Redoubt. .. 1) el s el 6 [l vl 6 o Bl et e s s 15 4
Sherman’s Redoubt LT et et st e el 12| 63 fomt i e [l [ 5
Megg’s Redoubt. cou b sel Bl ko [so il lmal | el ol i 2
South Redoubt. .. ol D83 6 el ot e U s stV B | 553 i s o 5
North Redoubt .. | 18w (e [ sl e ! B o | B fom] e e e 6
Wyllys’s Redoubt . .... Cecenrieanes 8 S e |22 el e i ol s s 83 v v o 5
Rocky Hill, Nov4. o e oeosenonnse LR llc oo [l b ol ol ol i e ot ] Moo ool 5o o 2
« No-1., <i[ron i [ewtsal I8]s (1450 5
o No.2.. S Il ialicolload ol 92| ol ion| ol lonlicolio aflool[«oflo 2
Verplanck’s Point. . = [Brasstoalieicnt ol ol S ISl R e e [ == [ 2[R 3
Stony. POt . «oieciveier cwnionven avoes Iron |..}..[1 2 1 4
T oo oS 008 BoeR R T 1(18|3114/5|9|14{5|2|1]|3|6|5|11|2 1 100

N.B.—The following ordnance not distributed :

No. 6 iron 12 ponnder. 3 brass 24 pounders.
«

4 113 9 7 3 ]2 113

TSR G 1 “  8-inch howitzer.
1 0« 4 o« T

o & g

14

. T

The following description of the works at West Point and its dependencies is in the handwriting of Ar-
nold, endorsed ““ Remarks on Works at West Point, a copy to be transmitted to his Excellency General
Washington. Sep’r. 1780.”

“Fort Arnold is built of Dry Fascines and Wood, is in a ruinous condition, incompleat, and subject to
take Fire from Shells or Carcasses.

“Fort Putnam, Stone, Wanting great repairs, the wall on the East side broke down, and rebuilding
From the Foundation ; at the West and South side have been a Chevaux-de-Frise, on the West side broke
in many Places. The East side open; two Bomb Proofs and Provision Magazine in the Fort, and Slight
;Volden Barrack.—A commanding piece of ground 500 yards West, between the Fort and No. 4—or

ocky Hill.
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RICA, to be Free, Independent and Sovereign States, and ~
declare that the people thereof owe no allerrlance or obedi-
ence to George the Third, King of Great-BriLain; and I re-
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from him by Gov. Fletcher,
of New York, under a royal
commission. These suspicions
were speedily removed, and in
1694 Penn’s proprietary rights
were restored to him.

Penn again visited his colo-
ny in 1699, but he did not find
that prevailing peace which
gladdened his heart when he
left it. Discontents had aris-
en among the people, and they
were clamorous for further pop-
ular concessions. Iver intent
upon the happiness of the peo-
ple, he presented them with a
more liberal charter than the
formerones. Itconferred great-
er powers upon the people, and
the Assembly declared, in sign-
ing it, that «they thankfully
received the same from the
proprietor and governor, this

twenty-eighth day of October, 4
1701.” This charter remain-~"

ed unaltered until the separa-
tion of the province from Great
Britain, and the adoption of a

PENN'S SEAL AND SIGNATURE.!

constitution in 1776. The
delegates from the lower coun-
ties had withdrawn from the
general Assembly, and refused
allegiance to the new charter
of the Union with Pennsyl-
vania. Penn labored to bind
them harmoniously together,
but without success, and in
1703 a total separation was
agreed upon. From that pe-
riod, Pennsylvania and the
«three lower counties,” or Del-
aware, had separate Legisla-
tures, although the same gov-
ernor continued to preside over
both. A scheme was now
elaborating in the British cabi-
net to abolish all of the propri-
etary governments in America,
and Penn hastened back
to England to oppose it.*
He never returned to America,
but died in England in 1781,
leaving his interest in Pennsyi-
vania and Delaware to histhree
sons, John, Thomas, and Rich-
ard Penn (thcn minors), who

1701.
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